








ಭಾರತ ದರ್ಶನ ಪ್ರಕಾಶನ 


ಶೀಮದಾಗವತ 
ಸತ್‌, ಬ 


4 


(ಮೂಲದೊಡನೆ ಸರಳ ಕನ್ನಡಾನುವಾದ) 


ಆ. ದಿದಿ ವ 
ಹಾ ೨ 
ಶ್ವಾರ್ಹೇಷ್ಠಭಿಜ್ಯಃ ಸ್ವರಾಟ್‌ 


ತೇನೇ ಬ್ರಹ್ಮ ಹೃದಾ ಯ ಆದಿಕವಯೇ 
ಬಾಲನ್ನು ವಾವ ಲ್ನ ನಾನ್ನ ಹಾಲೆ ಶಿ 
ಉಲ ಯತ್ಪೂರಯಃ | 


ತೇಜೋವಾರಿಮೃದಾಂ ಯಥಾ ವಿನಿಮಯೋ 
ಯತ್ರ ತ್ರಿಸರ್ಗೋತಮೃಹಾ 

ಧಾಮ್ನಾ ಸ್ವೇನ ಸದಾ ನಿರಸ್ತಕುಹಕಂ 
ಸತ್ಯಂ ಪರಂ ಧೀಮಹಿ ॥ 


ರ ಎ ಶಾ ನಶಾ 
Pe ಕ) ಆ ಹ್‌ 6 


ಭಾರತ ದರ್ಶನ ಮುದ್ರಣಾಲಯ 


ರ್ವ ಳಿ ಹಾಲೆ ಕ 0೬) ಇ ಹಾ ಮ್ಮಾ ಹಾಲೆ ಇರ ಗಿನಿ ವ ಬಾ ಪ 
10, ಮಂಜುನಾಥ ಆ 2ನೀ ಬ್ಲಾಕ್‌ pS ಅಂಗಿ 


ಬಿ 
ಬೆಂಗಳೂರು - 560 028 


ಹಾಚೆ ಾರವಾಣಿ SUS ತ್ರಾ ರ್ಕ ಶಾರ್ಬ್ವ ಹಾ Bas 


€L 
2 
5 


| [© USU- 20/0201 | 





ಇ ಎ ) 
4 K 
Y Y 
; 
\ ಪ್ರಥಮ ಇ-ಮುದಣ ಜನವರಿ ೨೦೧೪ / 


ಪರಮಪೂಜ್ಯ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ 
ರಂಗಪ್ರಿಯಮಹಾದೇಶಿಕಸ್ಥಾಮಿಗಳವ 


ಸಾಸ್‌ ಶಾಕ್‌ NP 'ಆ್‌ ಶಾಕ್‌ ಸ್ನ ಇರ್‌ ರ್‌ AA dd hd 


ಆದಿ ಸಂಪಾದಕರು: 


ದಿ ವಿದ್ದಾನ್‌ ಹೆಚ್‌.ಎನ್‌. ರಂಗಸ್ಥಾಮೀ 


ಸಂಪಾದಕ ಮಂಡಲಿ: 
ಶ್ರೀ ಶ್ರೀಹರಿ 
ಶ್ರೀ ನೆ.ವೆಂ. ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯ 


ವಾ A 


ಶ್ರೀ ಎ. ಸೂರ್ಯನಾರಾಯಣ್‌, M.A. B.Conm., B.L., 


| ( 
(3 KR ಮ ಇ KR ಹ ay 
CL RAS ಅದು ಉಮ BBR ಆ) 


ರ್‌ ಭಾಲಿ ಸಾಲ ಕೃ. ಸಾಲಿ ೧ ದೆವಾ ಶಲ ವೆ 
) ಈತ ಓಳ ಆಆಆ ಆಆ ಆತ ಓಳ 6 Men ( 
ದಯಾಮಯನಾದ ಪರಮಾ ತೃನ ದಯೆಯಿಂದಲೂ ಶ್ರೀಗುರು 


ಭಗವಂತನ ದಿವ್ಕಾ ಶೀರ್ವಾದಗಳಿಂದಲೂ, ಸತ್ಪುರುಷರ ಸಹಕಾರ- 
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ಇಂ 
3 6ಪದಿಕಿ ಇದರಲಿರುವ ಮನೋಜವಾದ. ಬೆಗವ 
ಹಹ ಊಟ್‌ ಇಸ್‌ Nef ಕ್ಕಿ ॥8 He 


we, ಟ್‌ ಳು Nef Ad ಛ್ರ/ 


: ಸುಖ 
ಗೊಳಿಸುವ ಆಖ್ಯಾನಗಳ ಸವಿಯುಂಡು ಕೃತಾರ್ಥರಾಗಬೇಕಾಗಿ ವಿನಂತಿ? 


೩ 


ರತರಲು ಕೂಡ ಕಾಲವಿಳಂಬವೇ 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ಸಂಪುಟವನ್ನು 
7 ಪದೇ ಹೇಳುತ್ತಿರುವಂತೆ ತ ಪ್ರಕಾಶನದ 


lk 


ನಾ ಮಾ 


ಪ್ರಕಟ] ಹಲ Aas tad ™ Ad Ne ASU | ಅಲಲಿ ಕಲ 
ತಿಂಗಳಿಗೆ ಒಂದು ಸಂಪುಟವನ್ನು ಹೊರತರುವ ನಮ್ಮ ಪ್ರಯತ್ನ ಇದ್ದೇ ಇದೆ 
ಫಲಕೊಡುವವನು ಅವನಾದರಿಂದ "ನಾಲ್ಕು ಶಿಂಗಳಿಗೆ ಒಂದು ಸಂಪುಟವನ್ನು 
ಹೊರತಂದೇ ತೀರುತೇವೆ'-ಎಂದು ಹೇಳಲು ನಾವು ಅಸಮರ್ಥರಾಗಿದೇವೆ. 
ನಂ ಧಾ 

ಒಂದು ವೇಳೆ ಈ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಮುಂದಿನ ಸಂಪುಟವು ರಬಂದರೆ ಅದು 
ಧಿ ನ AN ಫಾಲಿ. NN ಖಾ 

ಓಟ ಭೆ ಟಟ) Ww (ಓಟ) Cd GIN WIN Dl I 


ಅನಿರೀಕ್ಷಿತವಾದ ತೊಂದರೆಗಳೇ ಒದಗುತ್ತವೆ. ಮಾನಸಿಕವಾಗಿ ಯಾತನೆ 
ARNT AS ಗೆ ಲಗ್‌ ಹ ೧ಬAಗ್ಗ OSTA EE ANTE 
heeded ಓ/ ॥ ಲೆ ಅ ಆಆ ॥ ef Nef ಊಟ್‌ ಕಚ್‌ Sud ಇ wd Fp ಊಟ್‌ ಆಗ oy ಓಟ್‌ 
ಮುನ್ನಡೆಯಬೇಕಾಗಿದೆ ಈ ಸಂಪುಟವು ಸಿದ್ಧವಾಗುವುದರ ಇದ್ದಾಗ ಪುಸಕ 
ರ ಪಾಸಾದ ಎ A RS RS ಮ ಲಾ ಬನ, AO PE SR ಯಿ mm) ಹ ANON ಉಲ AD ಕಾಲ 
ಊಂ ಲು ಯ ಆ. ಪ್ರ BONA “Wud ಆಊಟ್ರಲಿ. 
ಇದರಿಂದಾಗಿಯೇ ಸುಮಾ ಇಪತು ದಿವಸಗಳು ಸಾವಕಾಶವಾಲ 
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ಈ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಹಾಭಾರತದ 18 ಮತ್ತು 20ನೆಯ ಸಂಪುಟ 
ಗಳನ್ನೂ, ರಾಮಾಯಣದ ನೆಯ ಸಂಪುಟವನ್ನೂ ಪುನರ್ಮುದ್ರಣ 
ಮಾಡಲಾಯಿತು. ರಾಮಾಯಣವಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ಈಗ ಎಲ್ಲ ಸಂಪುಟಗಳೂ 
ಸಿಕ್ಕುತ್ತವೆ. ಮಹಾಭಾರತದ ವಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ಇಂದು 23 ಸಂಪುಟಗಳು ಸಿಕ್ಕುತ್ತವೆ. 
ಹಿಂದೆಯೇ ತಿಳಿಸಿದ್ದಂತೆ ಮಹಾಭಾರತದ ವಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣ ಮಾಲೆಗೆ 
ಹಣ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳದೇ ಇರುವುದರಿಂದ ಆ ಸಂಪುಟಗಳನ್ನು ಪುನರ್ಮುದ್ರಣ 
ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವಿಸಬಾರದು. ಪುನರ್ಮುದ್ರಣವು ಅವಿಚ್ಛಿನ್ನವಾಗಿ 
ನಡೆಯುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಗ್ರಾಹಕರಿಗೆ ಪುನರ್ಮುದ್ರಣವಾದ ವಿಷಯವನ್ನು 
ತಿಳಿಯಪಡಿಸಲು ವ್ಯವಸ್ಥೆಮಾಡಲಾಗುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಗ್ರಾಹಕರು 
ಇರುವ ಸಂಪುಟಗಳನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸಬೇಕಾಗಿ ವಿನಂತಿಸು 
ತ್ತೇವೆ. ರಾಮಾಯಣಕ್ಕೆ ಗ್ರಾಹಕ ರಾಗದೇ ಇರುವವರು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಗ್ರಾಹಕ 
ರಾಗಿ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸಬೇಕು. ಇದರಿಂದ ಸಂಸ್ಥೆಗೆ ನೆರವು ನೀಡಿದಂತಾಗುವುದು. 

ಭಾಗವತದ ಪೂರ್ಣಮಾಲೆಯ ಚಂದಾದಾರರ ಸಂಖ್ಯೆ ಎರಡು 
ಸಾವಿರವನ್ನು ದಾಟಿದೆ. ಇದು ನಮ್ಮನಿರೀಕ್ಷೆಗೆ ಬಹಳ ಕಡಿಮೆಯಾದ ಸಂಖ್ಯೆ. 
ಪೂರ್ಣಮಾಲೆಗೆ ನಾವಿಟ್ಟಿರುವ ಬೆಲೆಯಂತೂ ಬಹಳ ಕಡಿಮೆ 1990ರಲ್ಲಿ 
ನಿಗದಿಮಾಡಿದ್ದ ಬೆಲೆಯನ್ನೇ ಈಗಲೂ ಮುಂದುವರಿಸಿದೇವೆ. ಆದರೆ 
ಮುಂದೆಯೂ ಇದೇ ಬೆಲೆ ಇರುವುದೆಂದು ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಆದುದರಿಂದ ಈಗಲೇ ನಮ್ಮಗ್ರಾಹಕರಾಗಿರುವವರೆಲ್ಲರೂ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ಹೊಸ 
ಗ್ರಾಹಕರನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟು ಭಾಗವತದ ಪ್ರಚಾರಕ್ಕೆ ಸಹಕರಿಸ ಬೇಕೆಂದು 
ಕಳಕಳಿಯಿಂದ ವಿನಂತಿಸುತ್ತೇವೆ. 

ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತದ ಮೂರನೆಯ ಸಂಪುಟದ ಪ್ರಕಾಶನಸಮಾ 
ರಂಭವು ತಾ.7.3.1993ರ ರವಿವಾರದಂದು ಸಂಜೆ 6-30ಕ್ಕೆ 
ನರಸಿಂಹರಾಜಾ ಕಾಲೋನಿಯ ಶ್ರೀರಾಮಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ನಡೆಯಿತು. 
ವೇದಘೋಷದಿಂದ ಆರಂಭಗೊಂಡ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಕುಮಾರೀ 
ಉಮಾ-ಅವರು ಸ್ಹಾಗತ ಪದ್ಯಮಾಲಿಕೆಯನ್ನು ವಾಚಿಸಿದರು. 
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ಸ್ನಾಗತ ಹಾಗೂ ಪಾಸಾವಿಕಭಾಷಣಮಾಡಿದ ತುಮಕೂರಿನ ಶ್ರೀ 
ಟಿ. ಎನ್‌. ಪ್ರಭಾಕರ ಅವರು ಸ್ಪತಂತ್ರಭಾರತದಲ್ಲಿ ದೇಶಭಾಷೆಯಾದ 
ಕನ್ನಡವನ್ನು ಸಮೃದ್ಧಗೊಳಿಸುವ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಬಹುಮುಖಪ್ರಯತ್ನಗಳು 
ನಡೆದಿವೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳಾದ ರಾಮಾಯಣ-ಮಹಾ 
ಭಾರತ-ಭಾಗವತಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡ ಗದ್ಯದ ಮೂಲಕ ಪ್ರಕಟಿಸಿರುವುದೊಂದು 


ಹಾಲಿ ಎ. ಉಡಿ, ಚಾಳ (ಕಾಕಾ ಲ್ನ ಬಿ ಲಾ ನ ಬಬ್ಬು ಬಂ ಚಾಳ ಹಾಸ ಷ್ಮ ಜಾ) 4ನ್ನು ಚಾಲ ಎ ವ ಬಾ ಎ ಪಾಲೆ ಜಾನಾ ರಾ 


ಮೈಲಿಗಲ್ಲಾಗಿದೆ. ಇದರ ಸದುಪಯೋಗವನ್ನು ಪಡೆದಿರುವ ಓದುಗರು ತಮ್ಮ 
ಬಂಧು-ಮಿತ್ರರ ಮನೆಗಳಲ್ಲೂ ಈ ಸಂಪುಟಗಳು ರಾರಾಜಿಸುವಂತೆ ಯೋಜಿತ 


ಹಾನಾಸಾಟೆಷ್ಹಾ ಸಾಲ ಷಾ ಸಾಸಾಘೆ ನಾಸಾ ಸಾಲೆ 


ಪಯತವನು ನಡೆಸಬೇಕೆಂದು ಮನವಿಮಾಡಿದರು. 
ಕರ್ನಾಟಕಸರ್ಕಾರದ ಮಾಜಿ ವಿಶೇಷಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ ಹಾಗು ಅಖಿಲ 


ಛ್‌ 


ಹವ್ಯಕಮಹಾಸಭೆಯ ಅಧ್ಯಕ್ಷ ಶ್ರೀ ಎಸ್‌. ಪಿ. ಭಟ್‌ ಅವರು ಭಾಗವತ 
ಕ್‌ ಪಿ ಲವ ಲ ದೋಸ ಧಹಾಸ್‌ವ್‌ಗ ೧ಲಿ ಗಳಗ. ಹೊಳಿ 
ಗ್‌ [| ಜ್‌ ಕಲಲ ಳು Wy ಔ/ಓ/ OV a ಈ ಹ್‌ 'ವ್‌ದ್‌ನ್‌ ಟಾ ಸದ್‌ ಕ್ಮ 
ಸುಮನಾರವರು ಪಂಚಮಸ್ಕಂಧದಿಂದ ಆಯ್ದ ಪ್ರಹ್ಲಾದಕೃತ ಶ್ರೀನೃಸಿಂಹ 
ರಾ ಲಿಲಾ 
ಬಲ ಅಬ್ದು ನಿಲಲ್ರಲ್ಯಲಬಲಗ! ಲಂ ಟು. 


ಅನಂತರ ಸಭೆಯನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಮಾತನಾಡಿದ ಶ್ರೀ ಎಸ್‌. ಪಿ. ಭಟ್‌ 
ಅವರು-"ನಾನು ನೀರಾವರಿ ಇಲಾಖೆಯ ವಿವಿಧಹಂತಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲಸಮಾಡಿ 
ಅನೇಕ ನದಿಗಳ ನೀರನ್ನು ಜನರಿಗೆ ಹಾಗು ಕೃಷಿಭೂಮಿಗೆ ದೊರೆಯುವಂತೆ 
ಮಾಡಿರುವೆನು. ಆ ಕೆಲಸಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಕಷಕರವಾದ ಕೆಲಸವೆಂದರೆ 


ಮಹಾಬಭಬಾರತ-ರಾಮಾಯಣ-ಬಾಗವತ 


ದ್‌ ಹಿಲ್‌ ಅಲಿಗೆ ಲಾದ ಗನ ಪವನ ವ ಲಾಸ್‌ 
WOUN WU (102. WHO ಬರ್ರೀ ನಿ೦ಗ್ಲಿಯಯಖಯ- ನಿರಿಳಲಯಿ ಲಂಬಿ, 


ಉತಮ ಮುದ್ರಣ, ಅಗದ ಬೆಲೆ, ಅಸಾಧ್ಯಕಾರ್ಯದ ಸಾಧನೆಗೆ ಪ್ರತೀಕ 
ವಾಗಿದೆ. ಪುರಾಣಚೂಡಾಮಣಿಯೆನಿಸಿದ 'ಭಾಗವತವೆಂಬ ಪಾಂಡಿತ್ಯದ 
ಅಡುಗೆಯನ್ನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಪ್ರಿಯವಾಗುವಂತೆ ಭಾರತ ದರ್ಶನವು 


ಮಾಡಿದೆ. ಆದರೆ ಊಟವನ್ನು ಸವಿಯಲು ನಮ್ಮ ಜನರು ಇನ್ನಷ್ಟು 


ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಮುಂದಾಗಬೇಕಾಗಿದೆ. ಭಾಗವತವು-ಮೂಲ ಹಾಗೂ 
ವಿಮರ್ಶಾತ್ಮಕ ಟಿಪ್ಪಣ-ಅನುವಾದಗಳೊಂದಿಗೆ ಪ್ರಕಾಶನಗೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವುದು 
ಕನ್ನಡಿಗರ ಸೌಭಾಗ್ಯ. ಇಂದು ಭಾಗವತಪ್ರಧಾನವಾದ ಕೃಷ್ಣಪಂಥವು ಇಸ್ಟಾನ್‌ 


ಸಂಪುಟಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ 


೨ 
CS 


ಸಂಪುಟವನ್ನು ಪರಿಚಯಿಸಿದ ಪರಮಪೂಜ್ಯ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ರಂಗಪ್ರಿಯ 
ಮಹಾದೇಶಿಕಸ್ಪಾಮೀಜಿಯವರು ನದಿಗಳನ್ನು ತಡೆದು ಜಲಾಶಯಗಳನ್ನು 
ನಿರ್ಮಿಸಿ ಕಾಲುವೆಗಳ ಮೂಲಕ ನೀರನ್ನು ಹರಿಸಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸಸ 
ಶ್ಯಾಮಲೆಯನ್ನಾಗಿ  ಮಾಡುವಂತೆಯೇ-ಇಇಂದ್ರಿಯಗಳ ವಾಸನೆ-ಎಂಬ 
ನದಿಗಳನ್ನು ತಡೆದು ಅವುಗಳನ್ನು ಒಳಮುಖಗಳನ್ನಾಗಿ ಹರಿಸಿ ಮಾನಸಿಕ ಶಾಂತಿ 
ಧಾರೆಯನ್ನು ತುಂಬಲೆಂದೇ ಭಾಗವತವೆಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ವೇದವ್ಯಾಸ 
ಮಹರ್ಷಿಗಳು ರಚಿಸಿದ್ದಾರೆಂದು ನುಡಿದರು. 

ಧ್ರುವ ಹಾಗೂ ಪುರಂಜನರ ಉಪಖ್ಯಾನಗಳು ಈ ಸಂಪುಟವನ್ನು 


ಶಿ 
ಅಲಂಕರಿಸಿವೆ. ಜೃನಮತೀಯರಿಗೆ ಆರಾಧ್ಯರಾದ.. ಯಷಭದೇವರ 


ವ್ಹಾ ಹಾ ಮ್ಯಾ ಲ ನಾ ಇಟಿ ಣ ಪಾಷಾ ಸಾಫೆ ಸಾ ಸಾಸ ಸಾ 


ಮಹಿಮೆಯಿದೆ. ಭಾರಿತಿಧೀಶಕ್ಕ ಈ ಹೆಸರು ಬರಲು ಕಾರಣನಾದ ಬಿರಿತಿಣಿ 
ಉಪಾಖ್ಯಾನವಿದೆ. ಇಲ್ಲಿನ ಉಪಾಖ್ಯಾನಗಳು ಕೇವಲ ಪ್ರಾಸಂಗಿಕವಾಗಿ 
Cine ತಿಕ್ರರ್ಯೂ[ ಸ್ವರ ಯ್ರು ಲ್ಭ ತಿಲ Ned. ನಿಲಯಲಜರಜೇಬಂಬಲ್ಲ 
ಪತಿಯೊಬ ವಕಿಯೂ ಇತರರೊಂದಿಗೆ ಹೊಂದಾಣಿಕೆಮಾಡಿಕೊಂಡು 


uP Aud i hf dd yu FF FN | ರಗ್‌ ಗಟ್‌ ee FN NT TF ಇಫ್‌ 


x ಧಾ x A 


ಜೀವನವನ್ನು ನಡೆಸಬೇಕೆಂಬುದೂ, "ಹಠವನ್ನು' ಧರ್ಮರಕ್ಷಣೆಗೆಮಾತ್ರ 
ನೀಮಿತಗೊಳಿಸಬೇಕೆಂಬುದೂ-ಈ ಸಂಪುಟ ವ ಡೇಸರ್ವಾಡಯದ ನಾ 


IN ee ಓಟ್‌ | NG OU ಇ ಕತ ಕಲ್ಲಳ್ಳಿ KA AAG YH NV ರ್ಟ ಆ Oud ee ರ್‌ ದ್‌ ಡ್‌್‌ ಗ್‌ 


ನುಡಿದರು. ರಾಮಾಯಣ-ಮಹಾಭಾರತ-ಭಾಗವತಗಳಿಗೆ ಕನಿಷ್ಠ ಐದು 
ಮಂದಿ ಗಾಹಕರನು ಹೊಂ೦ದಿಸಿಕೊಟಿದೇವೆಂದು ಎಲ್ಲರೂ ಅಜಿಮಾನ ದಿಂದ 


"ಆಟ್‌ ತ್‌ ಹಲ್‌ "ಳಲ್ಲಿ ಒಗೆದ ಊ್‌ wh NSE “ಬ್‌ Nes fe dC ನ್‌್‌ ಸದ್‌ ಹಲ್‌ 


ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವಂತಾಗಬೇಕೆಂದೂ ಅವರು ಆಶಿಸಿದರು. 

ಶ್ರೀಮತೀ ರಾಧಾಭಟ್‌ ಅವರು ಮುಖ್ಯತತಿಥಿಗಳಾಗಿದ್ದರು. 
ಡಾ| ಬಿ. ವಿ. ನರಹರಿರಾವ್‌ರವರು ವಂದನೆಗಳನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಿದರು. ಶ್ರೀ 
ಶ್ರೀ ರಾಮಚಂದ್ರಾಪುರಮಠದ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀಮದ್ರಾಘವೇಂದ್ರಭಾರತೀ ಸ್ಥಾಮಿ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


{Iv WN ಅನುಗ್ರಯಸಿ WwW ಊಲಿಅಿಲ್ರರ್ಲಶಿಲಖಯ್ನು ಅ್ರಲಲ್ಯೂ ಶ್ರೀ ಪ್ರೀ 
ರಂಗಪ್ರಿಯಮಹಾದೇಶಿಕಸ್ತಾಮಿಗಳವರು ಸಂಪಾದಕಮಂಡಲಿಯ ವಿದ್ದಾಂಸ 
ಲಾ ENO nN NS ಲು 
wl | WO } LOO NANG ೦ ಲ WO AOD ICONS ahd HU  krd [ 1 ಆ € ಆಫಿ್‌ಲ್ರ 
ಮುಕ್ತಾಯವಾಯಿತು. 
WN ನಿನ ನಿನ ನಾಲ ರ್‌ ಬಾ ನ ನಾ ನಾನ ಲ್ನ ಲಾವ ೧೦ ದಾನ ಕರಾಣ J ಗ-ಎ್‌ 
5 ಸಂಪುಟಕ್ಕೆ ಆ! oY VAA ಲೀರಂಬುರೈಯ್ಲುಲ್ರ ಆಟ) NY ಹರ ಅಟ ಅ್ರಲಲ್ಯೂ 


ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಹರ್ಷಾನಂದಾಜೀ ಮಹಾರಾಜ್‌ರವರು ಮುನ್ನುಡಿಯನ್ನು ಬರೆದು 
ಕೊಟ್ಟು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಇವರಿಗೆ ನಮ್ಮ ಹೃತ್ಪೂರ್ವಕ ನಮಸ್ಕಾರಗಳು. 

ಸಂಪಾದಕಮಂಡಲಿಯ ವಿದ್ದಾಂಸರು ಯಥಾಪೂರ್ವ ಶ್ರಮವಹಿಸಿ ಈ 
ಮಹಾಗ್ರಂಥವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಪ್ರಕಾಶನದ ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾದ 
ಪರಮಪೂಜ್ಯ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ರಂಗಪ್ರಿಯಮಹಾದೇಶಿಕಸ್ದಾಮಿಗಳವರು ಶ್ರಮ 
ವಹಿಸಿ ಈ ಪವಿತ್ರಗಂಥದ ಅನುವಾದದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಡು 
ತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಪೂಜ್ಯ ಸ್ನಾಮಿಗಳವರಿಗೆ ಇದರಿಂದ ಶ್ರಮವಾಗುತ್ತಿರುವುದು ನಿಜ. 
ಆದರೆ ಪರಮಹಂಸಗೀತೆಗೆ ಅರ್ಥವನ್ನು ಪರಮಹಂಸರ ಗತಿಯನ್ನು 
ತಿಳಿದವರೇ ಮಾಡಬೇಕಲ್ಲವೇ! ಆದುದರಿಂದ ಪೂಜ್ಯ ಸ್ವಾಮಿಗಳವರು 
ಪರಮಹಂಸಗೀತೆಯಾದ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತದ ಪೂರ್ಣಾನುವಾದ ಮಾಡಿ 
ಷೆ ವೆ 


ಅನಂತಾನಂತವಂದನೆಗಳನು ಅರ್ಪಿಸುತೇವೆ. 


A — 
ಯಿ ನಾ ಗಳನ ಲಾ ಸ್ಸ ಖಲಿ ವಂ ರಿಸ ಇದ್ದೆ 


Sunda) ಬಬ್ಬು IO AUS Ch UI NSN GNI ಉಹ್‌ ಫಿ. Rds wd ಪ್ರಕಟ 
ಪಡಿಸಿ ನಮಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡಿರುವ ಪೂರ್ವಸೂರಿಗಳೆಲ್ಲರಿಗೂ ನಮ್ಮ 
ವಂದನೆಗಳು. 

Gad wy td CHI 1೮ 


ರಾಮಾಯಣ-ಮಹಾಭಾರತ-ಭಾಗವತಗ್ರಂಥಗಳ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿ 


ಅವಿರತವಾಗಿ ಶ್ರಮಿಸುತ್ತಾ ಎಲೆಮರೆಯ ಕಾಯಿಗಳಂತೆ ತೆರೆಮರೆಯಲ್ಲಿರುವ 
ನೂರಾರು ಮಂದಿ ಪ್ರಚಾರಕರಿಗೆ ಅನಂತಾನಂತ ವಂದನೆಗಳು. ದಯಾಮಯ 
ನಾದ, ಪರಮಕಾರುಣಿಕನಾದ, ಧರ್ಮಮೂರ್ತಿಯಾದ, ಸತ್ಯಸ್ನರೂಪನಾದ, 
ವೇದವೇದ್ಕನಾದ ಭಗವಂತನು ಭಾರತ ದರ್ಶನದ ಬಂಧುಗಳೆಲ್ಲರಿಗೂ 
ಆಯುರಾರೋಗ್ಯಬಐಶ್ಚರ್ಯಾದಿಗಳನ್ನಿತ್ತು ಕಾಪಾಡಲೆಂಬ ಹೃತ್ಪೂರ್ವಕವಾದ 


ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯೊಡನೆ ವಿರಮಿಸುವೆವು. ಪ್ರಕಾಶಕರು. 

Y \ 
| ಗ 
No oN 
(ಪ್ರಮಾನ ಅಶ ದು TERK 


॥ 


ತೃತೀಯ ಮುದ್ರಣದ ಪುಸ್ತಾವನ 

ದಯಾಮಯನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಕರುಣೆಯಿಂದಲೂ ಸದ್ಗುರುವಿನ 
ಆಶೀರ್ವಾದದಿಂದಲೂ ಸತ್ಪುರುಷರ ಸಹಕಾರ-ಸದಾಶಯಗಳಿಂದಲೂ 
ಭಾಗವತದ 4ನೇ ಸಂಪುಟದ ಪುನರ್ಮುದ್ರಣವನ್ನು ಮುಗಿಸುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. 
ಉಳಿದೆಲ್ಲ ಸಂಪುಟಗಳು ದಾಸಾನಿನಲ್ಲಿರುತ್ತವೆ. ಇತರ ಸಂಪುಟಗಳು 
ಮುಗಿದಿರದೊಳಗಾಗಿ ಗ್ರಾಹಕರಾಗಲು ನಿಮ್ಮ ಬಂಧುಮಿತ್ರರಿಗೆ ತಿಳಿಹೇಳಿರಿ. 
ಗ್ರಾಹಕರ ಮೂಲಕವಾಗಿಯೇ ನಮ್ಮ ಪ್ರಕಟಣೆಗಳು ಪ್ರಚಾರವಾಗುತ್ತಿವ 
ಎಂದು ತಿಳಿಸಲು ಹರ್ಷಿಸುತ್ತೇವೆ. ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿಯೂ 7ನೇ ಸಂಪುಟ 
ವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಪುನರ್ಮುದ್ರಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಅದು ಕೂಡ ಇನ್ನೊಂದು 
ತಿಂಗಳೊಳಗಾಗಿ ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಭಗವಂತನ ದಯೆಯಿಂದ 
ರಾಮಾಯಣದ ಎಲ್ಲಾ ಸಂಪುಟಗಳು, ಭಾಗವತದ ಎಲ್ಲಾ ಸಂಪುಟಗಳು 
ಗ್ರಾಹಕರಿಗೆ ಲಭಿಸುತ್ತವೆ. ಮಹಾಭಾರತದ ಪೂರ್ಣಮಾಲೆಯನ್ನು ಹೀಗೆಯೇ 
ಗ್ರಾಹಕರಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಶ್ರಮಿಸುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಸಹಕಾರ ದಿಂದಲೂ 
ಭಗವಂತನ ಕೃಪೆಯಿಂದಲೂ ನಮ್ಮ ಸಂಕಲ್ಪವು ಸಿದ್ಧಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಪ್ರಸಕ್ತ 
ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ 27 ಸಂಪುಟಗಳು ಲಭಿಸುತ್ತವೆ. ಹರಿವಂಶದ 
ಪೂರ್ಣಮಾಲೆಯು ಸಿಕ್ಕುತ್ತದೆ. ಹರಿವಂಶವು ಮಹಾಭಾರತದ ಖಿಲಭಾಗ 
ವಾದ್ದರಿಂದ ಮಹಾಭಾರತದ ಗ್ರಾಹಕರೆಲ್ಲರೂ ಹರಿವಂಶವನ್ನು ಪಾರಾಯಣ 

ಪಠಿಸುವುದು ಶ್ರೇಯಸ್ಕರ. 
-ಪ್ರಕಾಶಕರು. 


ವಾರ rN, ND ತೆ ಕ ವಾತಿ 


ವಿವಿಧ ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರಗಳಿಗೆ ಮಾಡುವ ಯಾತ್ರೆಯಿಂದ, ವಿವಿಧ ಪವಿತ್ರ 
ನದೀ-ಸರೋವರಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡುವ ಸ್ನಾನದಿಂದ ಯಾವ ಪುಣ್ಯವು ಬರು 
ವುದೋ- ಅದಕ್ಕಿಂತ ತ್ರಮವಾದ ಪುಣ್ಯವು ಬರುತ್ತದೆ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ಇಂ 
ರ ಇದಾ 
ಮಹಾಪುರಾಣದ ಊರಿ ಶ್ರವಣ! ಳಿಂದ-ಹೀಃ ನ್ನುತ್ತದೆ ಪದ್ಮಪುರಾಣದಲ್ಲಿ 


ಬರುವ ಭಾಗವತಮಾಹಾತ್ಮ. ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ-ತೀರ್ಥಸ್ನಾನಾದಿಗಳಲ್ಲ 


ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಭಗವಂತನನ್ನು ಸ್ಥರಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ತನ್ಮೂಲಕ 
I ಲ ವಲಿ 


ಮನಶ್ಶುದ್ವಿ ಪುಣ್ಯಸಂಚಯನ. 

ಆದರೆ, ಭಾಗವತಪಠನ-ಶ್ರವಣಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹಾಗಲ್ಲ. ಅಯತ್ನ 
ವಾಗಿಯೇ ಭಗವದನುಸಂಧಾನ, ಭಗವದುಪಾಸನೆಗಳು, ತನೂಐಕ 
ಮನಶ್ಶುದ್ದಿ ಅದರಿಂದ ಭಕ್ತಿಭಾವದ ಜಾಗೃತಿ ಮತ್ತು ಭಗವದನುಭವಗಳು 
ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ಉಂಟಾಗುತವೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಈ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟೊಂದು 
ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯ 


ಒಮ್ಮೆ ಶ್ರೀರಾಮಕೃಷ್ಣ; ಪರಮಹಂಸರಿಗೆ ಒಂದು ಅದ್ಬುತದರ್ಶನ 
ವಾಯಿತು. ಭಗವಂತನ 'ಪಾದಾರವಿಂದದಿಂದ ಹೂಮಿದ ಅಲೌಕಿಕ 
ಪ್ರಭೆಯೊಂದು ಮೊದಲು ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಗ್ರಂಥವನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸಿ ಅನಂತರ 
ಭಕ್ತನೊಬ್ಬನ ಹೃದಯವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಕಡೆಗೆ ಭಗವತ್ಸಾದಾರವಿಂದ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಲೀನವಾಯಿತು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಅವರನ್ನುತ್ತಿದ್ದರು : ಭಾಗವತ, 
ಭಕ್ತ ಮತ್ತು ಭಗವಾನ್‌- ಈ ಮೂರೂ ಒಂದೇ ಶಕ್ತಿಯ ಮೂರು ರೂಪಗಳು. 

ಮತೊಂದು ಕಡೆ-“ಭಾಗವತವು-ಜ್ಞಾನವೆಂಬ ತುಪ್ಪದಲ್ಲಿ ಹುರಿದು 
ಭಕ್ತಿಯೆಂಬ ಸಕ್ಕರೆಪಾಕದಲ್ಲಿ ಅದ್ದಿರುವ ಅತ್ಯಂತ ರುಚಿಕರ ಗಂಥ! ಎಂದು 
ಘೋಷಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಲ್ಲಿ 
ಉ 


10 
ಇಂತಹ ಮಹಿಮೆ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಗಳನ್ನುಳ್ಳ ಶ್ರೀಮದ್ಧಾಗವತಗ್ರಂಥ 
೬೭ (ಆಯತ ಲು ಥು ಪಿ 
ರತ್ನವನ್ನು ಸರಳ ಕನ್ನಡಾನುವಾದ ಮತ್ತು ಬಹು ಪ್ರಯೋಜನಕಾರೀ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳ 


ಶೆ. ಮೂಲ ಭಾಗವತದ ಸಂ ಸ್ಕತಭಾಷೆಯು 
ಎಷ್ಟು ಆನಂದಪ್ರದವೋ ಅಷ್ಟೇ ಕ್ಲಿಷ್ಟವೂ ಅ ಅಹುದು. ಆದುದರಿಂದ ಈ 
ಪ್ರಯತ್ನ ನಾಗ ಯಾಗಿರುವುದಕ್ಕೆ ಅನುವಾದಕರ, 


ಧಾ ಕಾಥ ಈ 


ಅತ್ಯಂತ ಉಪಕಾರವಾಗುತ್ತಿದಿ ಎಂಬುದರಲಿ ) ಯಾವಸಂದೆ 


ಮಹಾಭಾರತ-ರಾಮಾಯಣಗಳ ಪ್ರಕಾಶನವನ್ನು ಸಮರ್ಪಕವಾಗಿ 
ಮುಗಿಸಿ ಈಗ ಭಾಗವತದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಸಂಪುಟವನ್ನು ಹೊರತರಲಾಗು ತಿದೆ. 


ಈ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಪಂಚಮಸ್ಕಂಧದ 20ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಿಂದ ಸಪ್ತಮಸ್ಕಂಧ 
ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಮುದ್ರಿಸಲಾಗಿದೆ. 

ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಗದ್ಧದಲ್ಲಿರುವ ಪಂಚಮಸ್ಕಂಧದ 20ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ದಲ್ಲಿ ಪಕ, ಶಾಲಣ ಮೊದಲಾದ ಆರು ದ್ವೀಪಗಳ ವರ್ಣನೆ ಹಾಗೂ 
ಲೋಕಾಲೋಕಪರ್ವತದ ವಿವರಣೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಮುಂದಿನ ಮೂರು 


"ಐ 


ಅಧ್ಯಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನ ಚಲನೆ, ಗ್ರಹಗಳ ಗತಿ ಮತ್ತು ಧ್ರುವನಕ್ಷತ್ರ 


ಇವುಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದೆ. ಇಫ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯಲ್ಲಿ ಅತಲ-ಸುತಲಾದಿ 
ಪಾತಾಲಾಂತ ಅಧೋಲೋಕಗಳ ವಿವರಣೆಯಿದೆ. ಮುಂದಿನ (25ನೆಯ) 
ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಅನಂತನ, ಆದಿಶೇಷನ, ಸಂಕರ್ಷಣರೂಪದ ವರ್ಣನೆಯಿದೆ. 
ಕೊನೆಯದಾದ 20ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಪಾಪಕರ್ಮಗಳ ಫಲಭೋಗಕ್ಕಾಗಿ 


WU ೌ 

ಸಪ್ತಮಸ್ಕಂಧದಲ್ಲಿ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಬರುವ ಭಾಗವತದಧರ್ಮಕ್ಕೆ 
ಉಪೋದ್ಭಾತದಂತಿದೆ ಷಷ್ಠಸ್ಕಂಧ, ಸಚ್ಚಾರಿತ್ರ್ಯದಿಂದ ಸದ್ದಾ ಹ್ಯಣ 
ನೆನಿಸಿದ್ದ ಅಜಾಮಿಳನು ಯಾವುದೋ ದುಸ್ಸಂಸ್ಕಾರದ.. ಪ್ರಭಾವದಿಂದ "ಬತ 


NON ಶಾ ನ್ನೂ ಸಾಧ್ಯ ಭಾಷಿ ಸಾಲ ದ್ರ ಗಾಲ ಸಾಲ ಷ್ಟು OD ಗಾ 
NOT | TAO | 1 ಲ ಮ್ಲ ರಾಗ ್ಥ  ್‌್‌ ಟ್‌ ತ್ಯ ೮] ೬. ಲಕಿ) 
ಸಮೀಪಿಸಿದಾಗ ಅವನನ್ನು ನರಕಕ್ಕೆ ಸಳದೊಯ್ಯಲು ಬಂದಿದ್ದ ಯಮದೂತರ 
ಅವನಿ ಜಿ ಎ ಹ ದ ಧ್ಯ A ಹ 
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| 
| 





ನಾಮೋಚ್ಚಾರಣೆಯಿಂದಲೇ ಅವನ ಪಾಪಗಳು ನಶಿಸಿಹೋ 
ನಾಮದಿಂದ ಆಕರ್ಷಿತರಾಗಿ ಬಂದಿದ ವಿಷ್ಣುದೂತರ ಅವನನ್ನು 


೦ದಿ 
ಯಮಪಾಶದಿಂದ ಬಿಡಿಸಿದರು. ಈ 


ಬಗವನಾಮದ ನಿನಗೇನೆ ಲಗೂ ERO NAT 


ಆ! ॥ Rada hee hed he ಶಕ್ತ? 1 ೯ bee NE 


ಇದು ಮೊದಲ ಮೂರು ಅಧ್ಯಾಯಗಳ ಸಾರ. ಮುಂದಿನ ಮೂರು 
ಅಧ್ಯಾಯಗಳಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಪುತ್ರರು ನಾರದಮಹರ್ಷಿಯ 
ಉಪದೇಶದಂತೆ ನಿವೃತ್ತಿಮಾರ್ಗವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿದ ವಿಷಯ, ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳ 
ಮೂಲಕ ದಕ್ಷಸಂತಾನವು ಮುಂದುವರಿದಿದ್ದು, ನಾರದರಿಗೆ ಶಾಪ ಮೊದಲಾದ 
ಕಥನಗಳು ಬರುತ್ತವೆ. ದೇವೇಂದ್ರನ ಪದಚ್ಯುತಿ, ನಾರಾಯಣ ಕವಚದ 


ಮೂಲಕ ಅವನ ಪುನರುದ್ಧಾರ, ವೃತ್ರಾ ಸುರನ ವತಾಂತ, 


ಲ 


ದಧೀಚಿಮಹರ್ಷಿಯ ಬೆನ್ನುಮೂಳೆಯಿಂದ ವಜಾಯುದದ ನಿರ್ಮಾಣ, 


ತನ್ಮೂಲಕ ವೃತ್ರವಧೆ- ಇವು 7-12ರ ಸಾರಾಂಶ. ಶಾಷಗಸನಾಗಿದ 


ಮಹಾವಿಷ್ಣುಭಕ್ತ ಚಿತ್ರಕೇತುವೆಂಬ ರಾಜನೇ ವೃತ್ರಾಸುರನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದ್ದ. ಆ 
ಅವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಅವನು ಮಹಾವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಮರೆಯದೇ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 


ಸುಶಸದ್ದು ಗಮನಾರ್ಹವಾದ ಅಂಶ. ಮುಂದಿನ ಅಧ್ಯಾಯಗಳಲ್ಲಿ 


ಿಶ್ರನ- ಚಿತ್ರಕೇತುವಿನ  ಪಾರ್ವವೃತ್ತಾಂತವಿದೆ. ಕಡೆಯದಾದ 19ನೆಯ 


ಜಯಯ-ವಿಜಯರ ಪಡಚುತಿ ೨. ಗಸಾರಾ ಹತ್ತಿ ಗಣ ಹಿ ಲ 
9 


be YN ಆಆ ಲ್ಯರ ಅಂವ! [=] 


ಕಥೆ, ಮಹಾಭಕಶಿರೋಮಣ ಪ್ರಹ್ಲಾದನ ಚರಿತ್ರೆ, ಭಾಗವತಧರ್ಮಗಳು- 
ಸ 


ಗಾ ಇರ 


ಸಪ್ತಮಸ್ಕಂಧ, ಐವತ್ವೆದು ಶ್ಲೋಕ 
ರತ್ನಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ, ಪ್ರಹ್ಲಾದನು ನವಮಾಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿರುವ 


Cl 


ಭಗವತ್‌ಸುತಿಯೇ ಇದರ ಅತಿಮುಖ್ಯಭಾಗವೆನ್ನಬಹುದು. ಅಧ್ಯಾ ಯಗಳು 


i 


೧ 

ನೈವೇದ್ಯವಿಡುವ ಕ್ರಮ, ಗುರುಭಕ್ತಿ, ಮನೋನಿಯಮನ, ಅದ್ವೈತ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನ 
ನಂದನ ಸೆನಾ ಸಗಿಹೀ೧ಿರನಾಣವಗಗೂಗಲಿಗೂಣಡಧೆ 
ರಾ ಕುಡಕ UN SN Sd SACS (ಗಟ್‌ ANA 8 Mite ದನ 

ಪಂಚಮಸ್ಕಂಧದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಪಕ್ರದ್ಧೀಪಾದಿಗಳ ವರ್ಣನೆ, 
ಅಜಾಮಿಳೋಪಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಭಗವನ್ನಾಮಮಹಿಮೆ, ಹಾಗೆಯೇ 
ಕಹಲ ಉಲ ೧ ಗಲ ಬಗೆಗೆ ಪು ಧಾತಾ. ಇಲ) ಹಣಿ 
MULT IT Wut ಇಲುಕ್ರ! IT ಓಟ! 11 |. Mv AISA ಇನಿ ee hed 


ಬೌಗೋಳಿಕವರ್ಣನೆಗಳಿಗೂ ಈಗ ನಮಗೆ ತಿಳಿದಿರುವ ಭೂಗೋಳಶಾಸ್ತ್ರ. 
ಖಗೋಳಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ವಿಜ್ಞಾನಕ್ಕೂ ಏನೇನೂ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ 
ಭಾಗವತದ ಈ ವಿವರಣೆಗಳು ಅಸಂಗತ, ವೃರ್ಥ ಎಂದು ಭಾವಿಸಬಾರದು. 


ಅವುಗಳ ಮುಖ್ಯ ಉದ್ದಿಶ್ಶ್ಕ ಕಣ್ಣಿಗೆಕಾಣುತ್ತಿರುವ ಮತ್ತು ಕಾಣದಿರುವ ಇಡೀ 


0 ಳ್ಳ ಲ್ಲಿ AT A RNG ಜಾ ್ಯಾ ಕಸಾಲಿ ನಾ ರಾ ೧ ರ್ಗ, PN ಹಾಲಿ ಇ NN ©, 
ese WOU MACY iO WW Quad / hd WಲWN ಕಹ ಆ ಟಂ ಲ NN 


ತನ್ಮೂಲಕ ಚಿತ್ರಶುದ್ಧಿಯನ್ನೂ ಅಧ್ಯಾತ್ಮಗತಿಯನ್ನೂ ಹೊಂದುವುದು. 
ಇನ್ನು ಭಗವನ್ನಾಮದ ಉಚ್ಚಾರಣೆಯ ಮಹಿಮೆ. ತಿಳಿದೋ 


ದ್‌. ೧ ಫಿ ನಿ ನಾ ಕ್ರೌ ಹಾಲೆ ಳ್ಳ ದ್ರಿ ಘಾಲಿ ಕಾಲೆ ಬಾ ಹಟ ಲ್‌ ನ ಲಾ ಗಿ ಳಂ? 
ಅಳಯಿದಿಯ6 CAMS BUA ಬುಲ್‌ ಇಸುಡುತ್ತಿರಿಯಿಲ್ಲೋ : 


ಹಾಗೆಯೇ ನಾಮೋಚ್ಚಾರಣೆಯೂ ಕೂಡ. ಅದರ ಅಪಾರಮಹಿಮೆಯನ್ನರಿ 
ತಿದ್ದರೆ ಏಕಮಾತ್ರ ಉಚ್ಚಾರಣೆಯಿಂದಲೂ ಫಲ ಆಗಿಯೇ ತೀರಬೇಕು. 
ಇಂತಹ ಶ್ರದ್ಧಾಜನನವೇ ಇದರ ಲಕ್ಷ್ಯ 

ಇಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿರುವಂತಹ ನರಕಗಳಿವೆಯೇ? ಇದೆಲ್ಲ ವಿಕಲ್ಪನೆ 
ಯಲ್ಲವೇ? ನರಕಯಾತನೆಯ ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದಲಾದರೂ ಜನ ಅಧರ್ಮ 
ವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಧರ್ಮಮಾರ್ಗವನ್ನು ಹಿಡಿಯಲೆಂಬುದು ಆಶಯವಿರ 
ಬಹುದೇ? ಇರಬಹುದು. ಆದರೆ, ಸಂಪ್ರದಾಯವಿದರು ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ 


ಮಾತನ್ನು ಗಾಢಶ್ರದೆಯಿಂದ ಮನ್ನಿಸುವರೆಂಬುದನ್ನೂ ತತ್ಫಲವಾಗಿ 
ಶುದ್ಧಸಾತ್ರಿಕ ಜೀವನವನ್ನು. ನಡೆಸುತ್ತಿರುವರೆಂಬುದನ್ನೂ ಮರೆಯಬಾರದು. 


ಇಂತಹ ಫಲ ಸಿಗುವಂತಿದ್ದರ ಅಂತಹ ನಂಬಿಕೆ ಏಕೆ ಇರಬಾರದು? ಮತ್ತೂ 


ಒಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ : ಮಾನವನು ಸೃಷ್ಟಿರಹಸ್ಯವನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅರಿತಿರುವನೇ! 


ಗ 
Ao oN 
Ce DEY 


ಶಾಂತಿಃಪುಷ್ಟಿಸ್ತುಷ್ಟಿಶ್ಚಾಸ್ತು | ಸಮಸ್ತಸನಜಲಾನಿ ಭವನ್ನು 
ಪ್ರಕಾಶಕರು 
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() (9) 
(A oh 
GUSTS DT 


ಇ HALON SL ರ ಇರರ ಷು ರಾಳ ಠಿ NN ದ್ರ ಕಾರಾ ಜಾ ನಾ (ಕಾ ನ್ನ 
ಆಆ) ರ್ಟ KAN ಆಲು ಬ್ರಲಖಲರ 


ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಮಹಾಪುರಾಣದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಸಂಪುಟವನ್ನು 
ಹೊರತರುತ್ತಿರುವ ಈ ಶುಭಸಮಯದಲ್ಲಿ "ಬಾರತ ದರ್ಶನ ಪ್ರಕಾಶನ' 
ಸಂಸ್ಥೆಯನ್ನು ಹೃತ್ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅಭಿನಂದಿಸುತ್ತೇನೆ. ನಮ್ಮ ಹಿಂದೂ ಧರ್ಮದ 


ಮತು ಸಂಸ. ತಿಯ ಆಧಾರಗ್ರ ಂಥಗಳಾದ ರಾಮಾಯಣ- 


ಇಸು 
ಮಹಾಭಾರತ-ಭಾಗವತಗಳನ್ನು ತಪ್ಪಿಲ್ಲದೆ ಮತ್ತು ಓದಲು ಅನುಕೂಲವಾದ 
ಮೂಲಸಹಿತ ಲಲಿತ ಕನ್ನಡಾನುವಾ ವಾದವನ್ನೂ ಅತಿ ಉಪಯುಕವಾದ ಅಡಿ 
ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟು ಶ್ರೀಸಾಮಾ ಎನ್ಕರಿಗೂ ಎಟುಕುವಂತಹ ಸುಲಭ 
ಬೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಜೂರತಂದಿರುವುದು ಮತ್ತು ತರುತ್ತಿರುವುದು ಅತ್ಯಂತ 


ಯಥೇಷ್ಟವಾಗಿ ದೊರೆಯಲೆಂದು ಹಾರೈಸುತ್ತೇವೆ 
ಪ್ರೀಯತಾಂ ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷಃ ಸರ್ವಯಜ್ಞೇಶರೋ ಹರಿಃ | 
ಇ 
ರಾಮಕೃಷ್ಣ ಮಠ 
ಲಲ 





ON a ಜಾ ಜ್ಯಾ Am mC Sm 1 ವಾ ನ ನ ಬನ ಎ 

NOS ಲ್ಯ! Jw SU = 70 ಸಂಪುಟದ Oat ಉಮ ಟ್ರೀಲಲಯ್ಲು 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ಮಾರಾಟವು ಸ್ನಲ್ಪ ನಿಧಾನವಾದರೂ ಪರಮಾತ ವ 
ಹಾಲೆ ಇ್ಬು ಇಷ್ಟೆ ಎರಗಿ ಮ ಎನ್ನು ಹಾಡೆ ವಾ ಎಮು ಹಾಲೆ ನ್ಮ ದು A 


ಪುನರ್ಮುದ್ರಣ ಮಾಡುವ ನಾಮ ವನ್ನು ಪರಮಾತನು ಒದಗಿಸಿ 
ಹೊೋೊಟಿದಾನೆ. ಈ ಪುನರ್ಮುದ್ರಣವನ್ನು ಬ್ಯಾಂ ೦ಕ್‌ ಆಫ್‌ ಬರೋಡದವರ 


ಇರ್‌ ಇಫ್‌ ಇಂಕ್‌ ಇರ್‌ ಇಫ್‌ ಸ ಇರ್‌ ಫ್‌ ಇರ್‌ ಸ್ವಾ ರ್ಸ್‌ ಕ್‌ ಇರ್‌ 4 ರಸ ಫ್‌ ಅಂಕ್‌ ಕ್‌ ಸ್‌ ಇ hs) ಸ್‌ ಗ್‌ ರ್‌ ಸ್ಟ ರಾ ಇರ್‌ ಇ. ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇಫ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಸಾರ್ಸ್‌ 


ಲ ಯ 
ಧನಸಹಾಯದಿಂದ ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. ಬ್ಯಾಂಕ್‌ ಆಫ್‌ ಬರೋಡಾದ ಎಲ್ಲ 
ಸಿಬ್ಬಂದಿವರ್ಗದವರಿಗೂ ನಾವು ಆಭಾರಿಯಾಗಿದ್ದೇವೆ. 


) 


ಶ್ರೀಮದ್ಧಾಗವತ- ನಾಲ್ಕನೆಯ ಸಂಪುಟ 


ಅಧ್ಯಾಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ ಮತ್ತು ವಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 
ಪಂಚಮಸ್ಕಂಧ 
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ಶ್ರೀಮದ್ರಾಘವೇಂದ್ರಭಾರತೀ ಸ್ಥಾಮಿಭಿಃ 


ಅಸ್ಮದತ್ಮಂತ ಪ್ರಿಯಶಿಷ್ಠ ಶ್ರೀಯುತ ಕೇಶವ ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ ಕೌಶಿಕರು, 
ಸಂಪಾದಕ, ಭಾರತ ದರ್ಶನ ಪ್ರಕಾಶನ, ತ್ಕಾಗರಾಜನಗರ, 
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ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣಸ್ಮ್ಥರಣಪುರಸ್ಸರಂ ಸಂದಿಷ್ಟೋ ಯಂ ಸಂದೇಶಃ 


ಆರಾಧ್ಯ ಶ್ರೀ ಸೀತಾ-ರಾಮಚಂದ್ರಾದಿ ದೇವತಾದಿವ್ಯಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ 
ಅನುದಿನವೂ ಸಮಸ್ತ ಜನತೆಯ ಯೋಗ-ಕ್ಷೇಮಗಳನ್ನು ಸಂಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಾ 
ಕ್ಷೇಮದಿಂದ ವಸತಿ ಮಾಡಿದೆ. 

ನೀವು ದೇವವಾಣಿಯಿಂದ ಸಂಸ್ಕೃತಭಾಷಯ ಪದ್ಯ-ಗದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
ವರ್ಣತವಾದ ಪುಣ್ಯಶ್ಲೋಕ ಕಥಾಯುಕ್ತ ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತವನ್ನು ಕನ್ನಡ 
ಭಾಷೆಯಲ್ಲ ಸುಬೋಧವಾಗುವಂತೆ ಸಂಪುಟ-ಸಂಪುಟವಾಗಿ ವಿಭಾಗಿಸಿ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಾ ಇದೀಗ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಸಂಪುಟದ ಬಿಡುಗಡೆಯಾಗಲು ಸಿದ್ದಪಡಿಸಿ 
ಶ್ರೀ ಸಂಸ್ಥಾನದವರ ಆಶೀರ್ವಾದಕ್ಕೆ ನಿವೇದಿಸಿದ ಸಂಗ್ತಿ ವೇದ್ಯವಾಗಿ 
ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. 
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ಗುರಿತಲುಪಲೆಂದೂ, ಸಕಲರೂ 
(೩೦-೯-೧೯೯೩) 


ಸುಗಮವಾಗಿ 
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ದ್ವಿತೀಯ ಮುದ್ರಣದ ಪ್ರಸ್ಥಾವನೆ 


ದಯಾಮಯನಾದ ಭಗವಂತನ ಕರುಣೆಯಿಂದಾಗಿ ಮತ್ತು ಸತ್ತುರು ಷರ 
ಸಹಕಾರದಿಂದ ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಸಂಪುಟದ 
ಪುನರ್ಮುದ್ರಣವನ್ನು ಮುಗಿಸುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ಇನ್ನೂ "ಮೂರು ಸಂಪುಟಗಳ 
ಪುನರ್ಮುದ್ರಣವಾಗಬೇಕಾಗಿದೆ. ಪ್ರ ಪ್ರಸಾವನೆಯನ್ನು ಬರೆಯುವ ವೇಳೆಗೆ 
೩ನೇ ಸಂಪುಟದ ಬೈಂಡಿಂಗ್‌ ಆಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಗ್ರಾಹಕರಿಂದ ತಗಾದೆಗಳು 
ಬರುತ್ತಿವೆ. ಯಾವುದಾದರೂ ಸಣ್ಣ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ ಸಾವಕಾಶವಾಗುತ್ತಿದೆ. 
ಇದನ್ನು ನಿವಾರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತಿಲ್ಲ. ಪರಮಾತ್ಮನ ದಯೆಯಿಂದ 
ಅನುಕ್ರಮವಾಗಿ ಬೈಂಡಿಂಗ್‌ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯು ಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಗುವಂತಾಗಬೇಕು. 


ಪುನರ್ಮುದ್ರಣಕ್ಕೆ ಬಂಡವಾಳವನ್ನು ಒದಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಅಷ್ಟು 


ಸುಲಭವಲ್ಲ. ಈ ಸಂಪುಟದ ಪುನರ್ಮುದ್ರಣಕ್ಕೆ ಶ್ರೀರಂಗನಿಧಿನ್ಯಾಸ (ಟ್ರಸ್ಟ್‌) 
ನವರು ಐದುಸಾವಿರ ರೂ.ಗಳ ಕೊಡುಗೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಅವರಿಗೆ ನಮ್ಮ ಹೃತ್ಪೂರ್ವಕ ವಂದನೆಗಳು. ಉಳಿದ 
ನಾಲ್ಕು ಸಂಪುಟಗಳನ್ನು ಈ ವರ್ಷದ ಕಡೆಯೊಳಗಾಗಿ ಪುನರ್ಮುದ್ರಣ 
ಮಾಡುವ ಆಶಯವಿದೆ. ಈ ನಮ್ಮ ಸಂಕಲ್ಪವು ಪರಮಾತ್ಮನ ದಯೆ 
ಸತ್ಪುರುಷರ ಸಹಕಾರಗಳಿಂದ ಕೈಗೂಡಬೇಕಾಗಿದೆ. ಅಭಿಮಾನಿಗಳಾದ 
ಗ್ರಾಹಕರು ಸಂಪುಟದ ಪುನರ್ಮುದ್ರಣಕ್ಕಾಗಿ ಸಂಪುಟ ಒಂದಕ್ಕೆ 100ರೂ. 
ಅಥವಾ ಅದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಕಾಣಿಕೆಯನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿ ಕೃತಾರ್ಥರಾಗ ಬಹುದು. 


ಅಂತಹವರ ಶುಭನಾಮಗಳನ್ನು ಆಯಾ ಸಂಪುಟಗಳಲ್ಲಿ 


ಕೃತಜ್ಞತಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪ್ರಕಟಿಸಲಾಗುವುದು. 

ಈ ಸಂಪುಟದ ತಪ್ಪು-ಒಪ್ಪುಗಳನ್ನು ನೋಡಿಕೊಟ್ಟ ಸಂಪಾದಕ 
ಮಂಡಲಿಯ ವಿದ್ದಾಂಸರಿಗೂ ಅಭಿವಂದನೆಗಳು. 

ಪರಮಾತನ ಒಲುಮೆಗಾಗಿ ನಾವೆಲರೂ ದಯಾಮಯನಾದ 


ಜ್‌ ದ ದಟ್ರ್‌ Ne ಛ್‌ | IG ನಳ ್‌ಶ್ಯ್‌್‌್‌ ಸ್‌ ವೆನ್‌ ಊಂ ಪ್‌ ವವ ಗತ್‌ ಊಟ್‌ 


ಪರಮಾತವನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸೋಣ. 


ಪ್ರಕಾಶಕರು. 
\ 
ಗ 
EK 


ಸಮ 


ಶ್ರೀ ದುರವೇ ನಮಃ 


ನ್‌) 


ಶ್ರೀಮಹಾಗಣಪತಯೇ ನಮಃ 





ಜನ್ಮಾದ್ಮಸ್ಯ ಯತೋತನ್ನಯಾದಿತರತ- 
ಶ್ಲಾರ್ಥೇಷ್ಠಭಿಜ್ಞಃ ಸ್ವರಾಟ್‌ 
ತೇನೇ ಬ್ರಹ್ಮ ಹೃದಾ ಯ ಆದಿಕವಯೇ 


ಮುಖಹೆನ್ನಿ ಯತ್ಸ್ಪೂರಯಃ | 


ತ ತ್ರಿಸರ್ಸೋಇಮೃಹಾ 
ಧಾಮ್ನಾ ಸ್ತೇನ ಸದಾ ನಿರಸ್ತಕುಹಕಂ 
ಸತ್ಯಂ ಪರಂ ಧೀಮಹಿ ॥ 





ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 

ಅತಃ ಹರಂ ಪ್ಲಕ್ಷಾದೀನಾಂ ಪ್ರಮಾಣಲಕ್ಷಣಸಂಸ್ಥಾನತೋ 
ವರ್ಷವಿಭಾಗ ಉಪವರ್ಣತೇ |1೧| 

ON EA ಮ ಲಾ ಲ್ಯಾ 

Ww ಟ್ಟಿ ಆಲು ಲಿ (0) ಆ ಎಲಯರಈಂಉಟಲ ಲಊಸಂಆಸಲಉರಂಂ 

ಬವ ಅ ರ್‌ 

ಕಾರೋದಧಿನಾ ಪರಿವೇಷಿತೋ ಯಥಾ ಮೇರುರ್ಜಮಾ_ಖೇನ 
ದ್‌ ; ಸ ; ಬವ” 
ಲವಣೋದಧಿರಪಿ ತತೋ ದ್ವಿಗುಣವಿಶಾಲೇನ ಪಕ್ಷಾಖ್ಯೇನ ಪರಿಕ್ಷಿಪ್ರೋ 
ಹಾ ತ್‌ ಹಾಸ್‌ ದಾ ತಾ ಇಷ್ಮಾ ಹಾ ಎ ಹಹಖ ಹಾಚೆ ಹಾಲಿ ಎ ಹಾಳೆ || ಹಹಗೆ ಹರೆ NR me mee ಜು ಪಾ 
ಮಧೂ ಉಲಮಾ ರಾಲ್ಯೀಉಂಣೇಣ I SO ಸಲ್ಲಳ್ರು coo 
ದ್ರೀಪಾಖಾಕರೋ ಶಕಿರಣ್ಣಯ  ಉತಿತೋ  ಯತಾಗಿರುಪಾಸೇ 
ವ ವಿ ೬ ಛ 5) ೦ 
ಗ ನಾಣಿ ಹ ್ಣಾ ಜಾ 9) ೨ 9 ಂ 85 ಹಾ 
ಸಪ್ತಜಿಹ್ನಸಸಾಧಿಪತಿಃ ಪ್ರಿಯವ್ರತಾತ್ಮಜ ಇಧ್ಮಜಿಹ್ನಃ ಸ್ವಂ ದ್ದೀಪಂ 
dd 8 ಲಾ ಹೆಣ್ಣು ಹಾಣೆ ಹಾ ಹಾಘೆ ಹಾಹ್‌ ಸಾ ಹಾಸ ಹಾಘ್ಟೆ ಇ ೧ ಫೆ ಎಂ ಎನಿಎಎವ PS ED J 
ಸಷ್ತವರ್ಷಾಣ ಭಜ ಸಪ್ತವರ್ಷನಾಮಭ್ಕ ಆತ್ಮಜೀಭ್ಯ ಅಕಲಯ್ಯ 
ಸ್ವಯಮಾತಯೋಗೇನೋಪಹರರಾಮ loll 
ವ ೬ 
ಫ್ರಿ ರ್‌ -ಇ ಕ್‌ ಲ್ಲ 


೬.೨೪ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಪಂಚಮಸ್ಸನ್ನೇ 
ON ಕಹಾಲೆ ಕಾ ಮನ್ನ ಬಾ ಹಾನಿ ನಾ ನ್ನ ಇರೆ ಪಾಲೆ ಜಾ ಪ್ಲಾಸ್ಮಾ ವೆ ಯಾ ಬಾ ಬಾವಿ ಹಾಲೆ 
wv UN WAV ಸುದಿದ ಅಲ ಕಲಲ ಲಜ್‌ 
ಮಭಯಮಿತಿ ವರ್ಷಾಣಿ ತೇಷು ಗಿರಯೋ ನದ್ಯಶ್ಚ ಸಷ್ಟೆ- 
ವಾಭಿಜಾತಾಃ Ila Il 


ಮಣೆಕೂಟೋ ವಜ್ರಕೂಟ ಇನ್ನ ಸೇನೋ ಜ್ಯೋತಿಷ್ಕಾ- 
ನ್ಸುಷರ್ಣೋ ಹಿರಣ್ಮಷ್ಟೀವೋ ಮೇಘಮಾಲ ಇತಿ ಸಪಶೈಲಾಃ /ಆರುಣಾ 
ನೃಮ್ನಾಜ್ಛೇರಸೀ ಸಾವಿತ್ರೀ ಸುಪ್ರಭಾತಾ ಯತಮ್ಮರಾ ಸತ್ಯಮರಾ ಇತಿ 
ಮಹಾನದ್ಯ|। ಯಾಸಾಂ ಜಲೋಹಪಸ್ಪರ್ಶನ- ವಿಧೂತರಜಸ್ತಮಸೋ 
ಹಂಸಪತಜಕ್ಕೋಧಾ೯ನಯನಸತ್ಕಾಜ್ಕ- ಸಂಜ್ಞಾಶ್ಲತ್ಲಾರೋ ವರ್ಣಾಃ 
ಸಹಸ್ರಾಯುಷೋ ವಿಬುಧೋಹಮ- ಸನ್ನರ್ಶನಪ್ರಜನನಾಃ ಸ್ಪರ್ಗದ್ದಾರಂ 
ತ್ರಯ್ಕಾ ವಿದ್ಯಯಾ ಭಗವನಂ ತ್ರಯೀಮಯಂ ಸೂರ್ಯಮಾತ್ಮಾನಂ 


ಯಜನೇ loll 
ಬಿ 
mf ಹ್ಹಾ ಹಾ mf ತಿ ಳಿ ಕ್‌ maf ಪಿ 
್ರತ್ನಸ್ಯೆ ಎಷ್ಟೋ ರೂಹಂ ಯತ್ಪತ್ನಸ್ಕರ್ತಸ್ಮ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ | 
ಸ ಕಳ್ಳ wd aS nade hd © wid C ಅಲ Seda Ilo dl 


ಪಕ್ಷಾದಿಷು ಪಣ್ಣಸು ಶ್ರುರುಷಾಣಾಮಾಯುಟದಣ್ಬಿಯವೋಜಃ 
ಸಹೋ ಬಲಂ ಬುದ್ದಿರ್ವಿಕ್ರಮ ಇತಿ ಚ ಸರ್ವೇಷಹಾಮೌತ್ಪತ್ತಿಕೀ 
ಸಿದ್ದಿರವಿಶೇಷೇಣ ವರ್ತತೇ |೬|! 

ಪಕ್ಷಃ ಸ್ವಸಮಾನೇನೇಕ್ಷುರಸೋದೇನಾವೃತೋ ಯಥಾ ತಥಾ 
ದ್ವಿಪೋತಪಿ ಶಾಲ್ಮಲೋ ದ್ವಿಗುಣವಿಶಾಲಃ ಸಮಾನೇನ ಸುರೋದೇನಾವೃತಃ 


ಹ್‌ಬ್ರಿಣಳೆ ೧೧3 6 11೧ [| 
ಈತ ಪ್‌ ಆಆ) ಆ ಕಲ್‌ 8868 ॥ 
ರಾರ ಹಾ ಹಾ ಕ್ಷಾಾ್ಮಾ ಗ್ರ ಗಿ ಹಣಾ ಬಾ ಸ್ಕಿ ಇಲ್ಲೆ ನನ್ನಾ ವಾ ಸ್ರಾಮ್ಮಾ ರಾ ಕಾ ಹಾಸನ ಹಾಲ ೦ 
ND) ಆ) ಳಳ ತ್‌ ಲ, ಬ್ರಹ ೦? ವ್ಸ ಲಿ ಅಲ whee A UT 
ನಿಲಯಮಾಹುರ್ಭಗವತಶ್ನನ್ನಃಸ್ತುತಃ ಪತತ್ತಿರಾಜಸ್ಮ ಸಾ ದ್ವೀಪಹೂತಯೇ 
ಉಪಲಕ್ಷತೀ 11೮॥ 
ತದ್ದೀಪಾಧಿಪತಿಃ ಪ್ರಿಯವ್ರತಾತ್ಮಜೋ ಯಜ್ಞಬಾಹುಃ 
ಸ್ಪಸು ಸುತೇರ್ಭ ಸ ಪ್ರಭ್ರಸನ್ನಾಮಾನಿ ಸಪವರ್ಷಾಣಿ ವ್ಯಭಜತ್ಸುರೋಚನಂ 
3) 
\ 
A, 
GUSSET 


J 
EK ಕೃಶ) 


ವಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೬.೨೫ 
ಹಾವ) ಹಾಲ ಬ ಹಾಧ ಸಾಲ ಹಾಲೆ ಹಾಲೆ ಇ ಕಾಮಾ ಸಾಲ್‌ ಕಾ ಹಾಲಿ (ಲ ಹಾಲ ಹಾಲೆ ಹಾಹಾ ಸ್ಕಾ ವಾ ಯ್ನಿ 0) ಫಾ ನಾಲಾ ನಾನಾ ಲ್ನ ಹಾಲೆ ಜಾಲ್ಲೆ ಲಿ 
ea ಓರ ಲ ೦0/೪ (/ ಓಲ ಲಲ್‌ (/ WV SS CO 
ಜಾತಮಿತಿ Tall 

ಬಾ) ಹಾ) ಬಾವಿ ಹಾ ಹಾ 

ತೇಷು ವರ್ಷಾದಯೋ ನದೃಶ್ಚ ಸಪ್ಫವಾಭಿಜ್ಞಾತಾಃ ಸ್ವರಸಃ 

ಶತಶೃಜಕ್ಕೋ ವಾಸುದೇವಃ ಕುನೋ  ಮುಕುನಃ ಪುಷ್ಪವರ್ಷಃ 
ಕಾ ತಾ ಧು 


ಸಹಸುಶುತಿರಿತಿ! ಅನುಮತಿಃ ಸಿನೀವಾಲೀ ಸರಸ್ತತೀ ಕುಹೂ ರಜನೀ ನನ್ಹಾ 


ಮಾ 


ತದಿ(ೀಪಶತಿಃ ಪೆ ಕೈಯ ವ್ರತೋ ರಾಜನ್ನಿರಣ್ಮರೇತಾ ನಾಮ ಸ್ಹಂ 
ದ್ದೀಪಂ ಸಪ್ತಭ]ಃ ಸ್ಪಪುತ್ರೇಭ್ಯೋ ಯಥಾಭಾಗಂ ವಿಭಜ್ಯ ಸ್ವಯಂ ತಪ 
ಆಮ ಬ ಕಾಸ | A ಹಾಲಾ ಹಾಲಾ ್ಮಾ ನಾ ರಾ ಜಾ ಸಾಲೆ 
ಪಯ | WANA WHINE TNO ಸುತ್ಯಿಬ್ರುತಿ- ಉರ್‌ 


ವಾಮದೇವನಾಮಭ(ಃ |೧೮॥ 


ತೇಷಾಂ ವರ್ಷೇಷು ಸೀಮಾಗಿರಯೋ ನದೃಶ್ಚಾಭಿಜ್ಞಾತಾಃ ಸಪ್ಪಸಪ್ಫ 
ಚಕ್ರಶ್ಚತುಃಶೃಜ್ಯಃ ಕಪಿಲಶ್ಲಿತ್ರಕೂಟೋ ದೈವಾನೀಕ ಊಧನ್ವರೋಮಾ 
ದ್ರವಿಣ ಇತಿ ರಸಕುಲ್ಕಾ  ಮಧುಕುಲ್ಮಾ ಮಿತ್ರವಿನ್ದಾ ಶ್ರುತವಿನ್ದಾ 


ದೇವಗರ್ಭಾ ಫೃತಚುಶಾ ಮನ್ತ ಮಾಲೇತಿ llassll 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೬೨೬ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಪಂಚಮಸ್ಸನ್ನೇ 


ಲ 
ಯುಕ್ತಕುಲಕಸಂಜ್ಞಾ ಭಗವನಂ ಜಾತವೇದಸರೂಪಿಣ೦ಂ ಕರ್ಮ- 
ಕೌಶಲೇನ ಯಜನೇ All 


ಪರಸ್ಕ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಸಾಕ್ಷಾಜ್ಞಾತವೇದೋತಸಿ ಹವೃವಾಟ್‌ | 
ದೇವಾನಾಂ ಪುರುಷಾಜಣ್ಗನಾಂ ಯಜ್ಞೇನ ಪುರುಷಂ ಯಜೇತಿ ॥೧೭॥॥ 


ಕ್ಷೀರೋದೇನ ಪರಿತ ಉಪಕ್‌ ಪ್ರೋ ವೃತೋ ಯಥಾ ಕುಶದ್ದೀಪೋ 
ಫೃತೋದೇನ ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಕ್ರೌಣಕ್ಟೋ ನಾಮ ಪರ್ವತರಾಜೋ 
ದ್ದೀಪಾನಾಮನಿರ್ವವರ್ತಕ ಆಸ್ತೇ 11೧೮॥ 


ಯೋತಸೌ ಗುಹಪ್ರಹರಣೋನ್ಮದಧಿತನಿತಮ್ಮಕುಇಕ್ಟೋ*ಪಿ 
ೀರ ೀದೇನಾಸಿಚ್ಛಮಾನೆ ನೀ ಭಗವತಾ ವರುಣೇವಾಬಿಗ ಸೀ 


Br ಸಾ Ne ಸಾನ್‌ ಕಾಶ್‌ ಸಾತ್‌ ಕ್ರಾ, ಸ್‌ EST YE ES ಸ್ಯ ಗ್‌ Nu 


ಬಿ 
5 ಜಾ ಮೃ ಬವ ಶಾಲಾ ಜಾಲ್ಸ ನಾ ಲ್‌ ಜಾ ೮ ಜಾನ ಸ್ರ ಕ್ಸ ಸ್‌ ರುಂ ಕೆರಳ ಬಾಣಾ ಬಾನೆ ಗಾನ್ಗೆ ಬಾರ ನೆ ಲ ತಾರಾ ವಾ ಜೃ 
ಸ್‌ ಓ wih ಆಆಹ್‌ ಟ್‌ ಸ್‌ LN ಶ್‌ 


ಎ '5 


ಹೆ ಢು ವ 
ಕಲ್ಮಾಣಯಶಸ ಆತ್ಮಭೂತಸ್ಮ ಹರೇಶ್ನರಣಾರವಿ ಮುಪಜಗಾಮ 1 


ದಿ ್ರ್ರಿ 4 ಎ 

ಆಮೋ ಮಧುರುಹೋ ಮೇಘಪಷೃಷ; ಸುಧಾಮಾ ಭ್ರಾಜಿಷ್ಠೋ 
ಲೋಕಿತಾರ್ಣೋ ವನಸ್ಸತಿರಿತಿ ಫೃತಪೃಷಸುತಾಸೇಷಾಂ ವರ್ಷ- 
ಗಿರಯಃಸಪ್ತ ಸಪ್ಫವ ಸದಶ್ವಾಭಿಖ್ಯಾತಾಃ ಶುಕ್ಲೋ ವರ್ಧಮಾನೋ ಭೋಜನ 
ಉಪಬರ್ಹಿಣೋ ನನ್ಲೋ ನನ್ನನಃ ಸರ್ವತೋಭದ್ರ ಇತಿ ಅಭಯಾ 
ಅಮೃತೌಘಾ ಆರ್ಯಕಾ ತೀರ್ಥವತೀ ವೃತ್ತಿರೂಪವತೀ ಪವಿತ್ರವತೀ 


ಶುಕ್ಲೇತಿ loll 

ಯಾಸಾಮಮಃ ಪವಿತ್ರಮಮಲಮುಹಪಯು ಇಾನಾಃ 

ಪರುಷಖುಷಭದ್ರವಿಣದೇವಿಕಸಂಜ್ಲಾ ವರ್ಷಪುರುಷಾ ಆಹೋಮಯಂ 

he, Ne, ಜಂ Ww ಈ 

ದೇವಮಪಾಂ ಪೂರ್ಣೇನಾಇಲಿನಾ ಯಜನ್ನೇ ೨೨11 
1 \ 
3) (4) 
\ 4, 
೦ A) 
ಮಫ RS 8. ಎ ರ್‌ -ಇ ಕ್‌ ಲ್ಲ ಶೆ 


ವಿಂಶೋತಧ್ದಾಯಃ ೬೨೭ 


ಲಿಮಾ ಹರುಹವೀರ್ಯಾಃ ಬೆ, 
' WYO UN ಗ ಲಲ 9 ಗ ಕ್ರ) 


ತಾನಃ ಪುನೀತಾಮೀವಫೀಃ ಸ್ಪಶತಾಮಾತ್ಮನಾ ಭುವ ಇತಿ ||೨೩| 


ಪುರಸ್ತಾತಶ್ಸೀರೋದಾತ್ತರಿತ ಉಪವೇಶಿತಃ ಶಾಕ- ದ್ದೀಪೋ 
ಕೋಜನಾಯಾಮಃ: ಸಮಾನೇನ ಚ ದದಿಮ ನಿಣ್ಣೋ ದೇನ 


ಕ್‌ ೬ ₹್‌ಚಟ್‌್‌ಾ್‌ 1೪ NENT ಆ ಸ್‌ ಇಸ್ವಿ ಚ್‌ ರ್ಸ್‌ ಹ್ಮ್‌ ಸರ್ಪ ಫ್‌ 


ಹಾಸುರಭಿಗನ್ನಸ್ತಂ ದ್ವೀಪಮನುವಾಸಯತಿ || ೨೮॥| 


೫೭೩ 


CL 

aL 

LL 

G 
ಶ್ನೆ 

ಶಿ 

೧) 
SG 


lo 


ಏತೇಷಾಂ ವರ್ಷಮರ್ಯಾದಾಗಿರಯೋ ನದ್ಯಶ್ಚ ಸಪ್ತ ಸಷ್ನವ 
ಈಶಾನ ಉರುಶೃಜಕ್ಕೋ ಬಲಭದ್ರಃ ಶತಕೇಸರಃ ಸಹಸ್ರಸ್ರೋತೋ 
ದೇವಪಾಲೋ  ಮಹಾನಸ ಇತಿ ಅನಥಾಯುರ್ದಾ ಉಭಯ 


ಸ್ಪಷ್ಟಿರಪರಾಜಿತಾ ಪಣ್ಣಹದೀ ಸಹಸ್ರಸ್ರುತಿರ್ನಿಜಧೃತಿರಿತಿ ||೨೬|| 
ತದ್ದರ್ಷಪುರುಷಾ *ತವ್ರತ-ಸತೃವ್ರತ-ದಾನವ್ರತಾನುವು್ರತ 
ನಾಮಾನೋ ಭಗವನ್ನಂ ವಾಯ್ದಾತ್ಮಕಂ ಪ್ರಾಣಾಯಾಮವಿಧೂತ- 
ರಜಸಮಸಃ ಪರಮಸಮಾಧಿನಾ ಯಜನೇ ೨೭11 
ಅನಃ ಪ್ರವಿಶ್ಠ ಭೂತಾನಿ ಯೋ ಬಿಭರ್ತಾತ್ಮಕೇತುಭಿಃ | 
ಲಿಏ ಕಾಲೆ ಸಾರಾ ನಾಲ ಎ ಲಕ್ಸ್‌ ಕಾಳ ಮ ಹಸ್ನಾವ್ಮ್ಮಾ ಹಾಲೆ ಲ್ನ ಧಿ ಖಾ ಹ ನ್ನ ಲ ನಿ ಹಾಲ ನೆ I 
ಲ್‌ CW ಒಟ್ಟ ಲ, ಅಲ ಇರಿ ತಳ ಆ ಟ್ರಿ ಕ ಲ ಉಪ Il 


ಏವಮೇವ ದಧಿಮಣ್ಣೋದಾ ತರತಃ ಪುಷ್ಕರದ್ದೀಪಸ್ತತೋ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಲೋಕಾಲೋಕಸಾ ನರ್ವರ್ತಿನಾವಸ್ಥಾಹ್ಯ ತೇ lla ll 
1 1 
1 (9) 
೧ ೦ 


೬೨೮ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಪಂಚಮಸ್ಸನ್ನೇ 

೫ಾಲ ಇದಿ ಬ ಹ್ಹಾ ಕಾಲ್ನ ಇ ಘಾಧಿ ಣಿ ಬಕ ರಾವತೆ PV - md ದ್ರಿ. ಹಾಲೆ. ನಾ ಬಾ ಘಾನ ಹ್ಯಾ 

wd OA NSS bed) CT Gnd ko td ಅಲಲ twee 1% eet ಸ? 1 
ಜ್ವಲನಶಿಖಾಮಲಕನಕಪತ್ರಾಯುತಾಯುತಂ ಭಗವತಃ ಕಮಲಾ- 

ನಂ ಬಾ ಉಮ್ಮ ಪಾಲೆ ಇರಿ ಹಾಲೆ ಬಾ ಬಾದ್‌ Ul ಗ ml! 

ನಿಣಖಲ್ಮಲೂಲ್ಯನಿ ಉಳ ಉರಟುರ SOW” [0S |1| 


ತದಿ ೀಪಮಧೆ © ಮಾನಸೋತ್ತರನಾಮೈ ಷ್ರ ಏವಾರ್ವಾಚೀನ 


AN 


ಪರಾಚೀನವರ್ಷಯೋರ್ಮರ್ಯಾದಾಚಲೋ*ಯುತಯೋಜನೋಚ್ಚಾ 
ಯಾಯಾಮೋ ಯತ್ರ ತು ಚತಸೃಷು ದಿಕ್ಷು ಚತ್ಹಾರಿ ಪುರಾಣಿ 


ಲೋಕಪಾಲಾನಾಮಿನ್ಹಾ ದೀನಾಂ ಯದುಶಪರಿಷ್ಟಾ ತೂ ಶರ್ಯರಥಸ್ಮ 
ಮೇರುಂ ಪರಿಭ್ರಮತಃ ಸಂವತ್ಸರಾತ್ಮಕಂ ಚಕ್ರಂ ದೇವಾನಾಮಹೋ 
ರಾತ್ರಾಭ್ಕಾಂ ಪರಿಭ್ರಮತಿ lla cll 
NS RS ರಿಂ ನಾ ಸಾರಿ ಬ NN ಸ್ರ ಅಲಿ ಐ 
ಅಲ್ಲಲ ಸ್‌ ಅಂ ಖ್ರ್ಯ್ರು4ಯಜ ಲು ಕ ಊಟ DOGO ಅಲ) 
ನಾಮ ತಸ್ಮಾತ್ಮಜೌ ರಮಣಕಧಾತಕಿನಾಮಾನೌ ವರ್ಷಪತೀ ನಿಯುಜ್ಮ ಸ 
ಸ್ವಯಂ ಪೂರ್ವಜವದ್ಧಗವತ್ಕರ್ಮಶೀಲ ಏವಾಸ್ಟೇ ॥ 
ತದ್ದರ್ಷಪುರುಷಾ ಭಗವನ್ನಂ ಬ್ರಹ್ಮರೂಪಿಣಂ ಸಕರ್ಮಕೇಣ 
ಕರ್ಮಣಾರಾಧನೀದಂ ಚೋದಾಹರನಿ 1|೩.೨॥| 
ಯತತ[್ಕರ್ಮಮಯಂ ಲಿಜಂ ಬ್ರಹ್ನಲಿಜಂ ಜನೋಇ*ರ್ಚಯೇತ್‌ | 
ಏಕಾನ್ತಮದ್ದಯಂ ಶಾನಂ ತಸ್ಮೈ ಭಗವತೇ ನಮ ಇತಿ ||. ೩|| 
ತತಃ ಪರಸಾಲೋಕಾಲೋಕನಾಮಾಚಲೋ ಲೋಕಾ- 
ಲೋಕಯೋರನರಾಲೇ ಹರಿತ ಉಪಕ್ಷಿಪಃ 11೩. ೪॥| 


ಚ ದಿ. ವಿ ವಿ 
ತಾಲ ಸಂ ನಳ ಳಿಳ ಯಿ ಲಿ ಶ್‌ 11೧ ool 
ಆ ಟ್ಗತೆ ಆಗ್‌ ಆಗಿ) ತಲ ಅಹಿತ ಮಡು ಜು ಆಹ್‌ ಕನ ಲವ್‌ ಆಆ) ಗರಯ ಸ್‌ HR IIL 


ಲೋಕಾಲೋಕ ಇತಿ ಸಮಾಖಾ ಯದನೇನಾಚಲೇನ 


ವಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೬೨೯ 
ಬಾರ A) ಕಾ ಕಾಲಿ ಕಹಾ ಹಾಲಿ ಬ ಬಾ ಲಿ ಜಾಲೆ A ಕಾಲೆ LO RI NO ಇರೆ ಧ್ನ 
ಸು ಲೋಕತ್ರಯಾ ನೀ ಹರಿತ ಈಶ್ವರೀಣ ಉ೦ಂಂತೋ 


ಯಸ್ಕಾತ್ಸೂರ್ಯಾದೀನಾಂ ಧವಿವಾಪವರ್ಗಾಣಾಂ ಜ್ಯೋತಿರ್ಗಣಾನಾಂ 
ನ 


ಗಭಸಯೋ*ರ್ವಾಚೀನಾಂಸಿ ಸ್ತ್ರೀಲ್ಲೋಕಾನಾವಿತನ್ಹಾ ಕದಾಚಿತ್ಸ- 
NN ಮೊ ನಾ ನ ನ ನ್ನ ವಾನ ಬಾ ಬನ್ನು ನೆ ಜಾನಾ ಬಾವೆಲ್ನು ಲ್ರ Il. ಎ ll 
ಅಆeತಓಉಲ ಲಲ್ಲಿ ೨ಉಯಎಣ್ಣರಾ plese ser lull 


ಏತಾವಾಲ್ಲೋಕವಿನ್ನಾಸೋ ಮಾನಲಕ್ಷಣಸಂ ೦ಸ್ಥಾಭಿರ್ವಿಚಿನ್ನಿತಃ ಕವಿಭಿಃ 
ಸತು ಪೇಣಶತ್ಕೋಟಗಣಿತಸ್ಯ ಭೂಗೋಲಸ್ಕ್ಥ ತುರೀಯಭಾಗೋ5ಯಂ 
ಲೋಕಾಲೋಕಾಚಲಃ 11೩ ೮1 


ತದುಪರಿಷ್ಟಾಚ್ಚತಸೃ ಹಾ 


ಅಲ್ಲಲ ಸರ ಬ್ರಶ್‌ ತಲ ಲ ವ ಈ ಹ್‌ 
ಣಾಧಿನಿವೇಶಿತಾ ಯೇ ದ್ಲಿರದಪತಯ ಷಭಃ ಪುಷ್ಕರಚೂಡೋ 
ನಾ ಬಾವನ್ನ ಹಾಧಿ PP Ee ಹಾರೆ ಕಾಣಾ ಲಿ ಹ ಗ್ರ ಗಳೆ ಕ್ಮ ಛಾ ಕಾಜಿ ದ್ರಿ ©) ಹಾಡಿ ಕಾಲ ಹಾಲೆ Ila ಧಾ 
ಆಲ We WSCA ಅಲಲಿ! ಆಳ ಇ NESE NS ಆಅ ಅಲಂ HIS ॥॥ 
OO RN ಲ ಲ್ಲಿನ ನ ನಾ ನಾ ವಾ ನ್ನು ೧೪% ಲ ಲ ಘಾಲಿ 
ಅಯಂ ನೃ ಅತ ಅಲಲ) ಆಲ ೫7ಯಂಲ ಲಲ) ಆತ WW” 


ವೀರ್ಯೋಪಬೃಂಕಣಾಯ ಭಗವಾನರಮಮಹಾಪುರುಷೋ ಮಹಾ 
ವಿಭೂತಿಪತಿರನ್ನರ್ಯಾಮ್ಮಾತ್ಮನೋ ವಿಶುದ್ಧಸತ್ತಂ ಧರ್ಮಜ್ಞಾನ- 


ವೆ.ರಾಗ್ಗೆಶ್ಪರ್ಯಾದ್ಯಷಮಹಾಸಿದ್ದುಪಲಕ್ಷಣಂ ವಿಷ್ಟಕೇನಾದಿಭಿಃ 
ಲ ಖೆ ನಸು ಇ ಒಳ ಬಳೆ! ಯ ಓ) ಳಿತ ೨ 
ಸ್ಪಪಾರ್ಷದಪುವರೈಃ 3 ಪರಿವಾರಿತೋ ನಿಜವರಾಯುಧೋಪ- 
ಶೋಭಿತೈರ್ನಿಜಭುಜದಣ್ಣೆಃ ಸನ್ನಾರಯಮಾಣಸ್ತಸ್ಮಿನಿರಿವರೇ ಸಮನ್ತಾ- 
ತೃ್ರಕಲಲೋಕಸ್ತಸ್ಪಯ ಆಸ್ತೇ ||೪೦॥| 
ಆಕಲಮೇವಂ ವೇಷಂ ಗತ ಏಷ ಭಗವಾನಾತಯಾಗ- 
ಮಾಯಯಾ ವಿರಚಿತವಿವಿಧರೋಕಯಾತ್ರಾಗೋಪೀಯಾಯೇತೃರ್ಥಃ 
|1೪೧॥ 


[oN 


ಯದಹಿರ್ಲೋಕಾಲೋಕಾಚಲಾತ್‌ | ತತಃ ಹರಸಾ- ದೋಗೇಶರಗತಿಂ 


ಹ ಬಿಲ Iles all 
ddd nd 88 88 


ಅಣ್ಣಮಧ್ಯಗತಃ ಸೂರ್ಯೋ ದ್ಯಾವಾಭೂಮ್ಯೋರ್ಯದನರಮ್‌ | 
ಸೂರ್ಯಾಣ್ಣಗೋಲಯೋರ್ಮಧೇ ಕೋಟ್ಯ ಸ್ಯುಃ ಪಣ್ಣದಿಂಶತಿಃ ॥ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೬೩೦ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಪಂಚಮಸ್ಸನ್ನೇ 
ಹಾಭ್ಳ್ನ್ನೂ ಧ್ರ WM mm ಆ ಹಾರೆ gy ಹಾರ sd ಈ ಹಾಲೆ ಹಾ ತ್‌ು ಹಾ) ಧಾ ಹಾಲೆ (ಎ ಧನಾ en ಲಿ 
ಆಅ ಅಯ್ಯ ೦ WN ಊಪರ್‌ ಟ್‌ ಟಲ ಅಫ್‌ MWSOC ಲ್ಲ ಇಳು 
ವೃಹದೇಶಃ | 
ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭ ಇತಿ ಸ್ಮಾದ್ದಿರಣ್ಮಾಣಸಮುದವಃ ||ಛ೪॥| 
ಕ ಎ ದಿ ಬ 
ಬ ದ್ರಿ VP ಸಾಧ್ಯ ಲಾ ಛಂ ಣ್‌ ಕ್ಕ ಜಾ) ಬಾ ನಾರಿ ಕು ON ಹ್ಮ್ಮ್‌ | 
ಕಲಲ NC ಆ ಆಚ ಕ್ಯ ಆಟಂ ಜ್ವಳ wd ಬಟು Wok edd ॥ 
ಸ್ವರ್ಗಾಪವರ್ಗೌ ನರಕಾ ರಸೌಕಾಂಸಿ ಚ ಸರ್ವಶಃ llvssll 
ಲ ನಾ ನಾ ಲ್ಲಿ ಮ್ರ Ne 1 
ಆ ಅಟಟ ಸ್ಟ ಉಲ್ಯಂ ೪ ಸೃ ಸಂಟ ಎಲಂಎಎ | 
ಸರ್ವಜೀವನಿಕಾಯಾನಾಂ ಸೂರ್ಯ ಆತ್ಮಾ ದೃಗೀಶ್ಚರಃ lvl 
ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ 
ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಪೇಇಣಮಸ್ಮ್ಸನ್ದೇ ಭುವನಕೋಶವರ್ಣನೇ 
ಸಮುದ್ರವರ್ಷಸಂನಿವೇಶಪರಿಮಾಣಲಕ್ಷಣೋ ವಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ 
ಅಥೈಕವಿಂಶೋತಧ್ಮಾಯಃ 
PRT ON ಗಾನಾ ವೆ 


ಏತಾವಾನೇವ ಭೂವಲಯಸ್ಮ ಸಂನಿವೇಶಃ ಪ್ರಮಾಣ ಲಕ್ಷಣತೋ 


ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಃ lal 

ಏತೇನ ಹಿ ದಿವೋ ಮಣ್ಣಲಮಾನಂ ತದ್ದಿದ ಉಪದಿಶನಿ- ಯಥಾ 
ದ್ವಿದಲಯೋರ್ನಿಷ್ಲಾವಾದೀನಾಂ ತೇ ಅನರೇಣಾನರಿಕ್ಷಂ 
ತದುಭಯಸನ್ನಿತಮ್‌ loll 

ಯನೃಧ್ಯಗತೋ ಭಗವಾಂಸ್ಕಕತಾಮ್ಪತಿಸ್ತಹನ ಆತಪೇನ ತ್ರಿ- 
ಲೋಕೀಂ ಪ್ರತಹತ್ಯವಭಾಸಯತ್ಕಾತ್ಮಭಾಸಾ ಸ ಏಷ ಉದಗಯನ- 
ದಕ್ಷಿಣಾಯನವೈಷುವತಸಂಜ್ಞಾಭಿರ್ಮಾನ್ನ ಶೆ ಸಮಾನಾಭಿ- 
ರ್ಗತಿಭರಾರೋಹಣಾವರೋಹಣಸಮಾನಸಾನೇಷು ಯಥಾಸವನ- 


ಮಭಿಷದ್ಯಮಾನೋ ಮಕರಾದಿಷು ರಾಶಿಷ್ಠಹೋರಾತ್ರಾಣಿ ದೀರ್ಥ- 


ಹ್ರಸ್ತಸಮಾನಾನಿ ಎಧತ್ತ lal 
ಯದಾ ನೋಡಣ ಕಣ ಾಗಿಸೆ ಗೀಸ ರ ದೇ ಕಾಕ್‌ ೧ಂಗಾಕಾ, 
a eo Ro Ne Nh ಆ.0೧. ಹಟ್‌ ಆ. ಔಟ್‌ ಇ ಸ್‌ ಆತ್‌ ಹಚ್‌ ಆ ಹದ ಆದ್‌ ಲ) ಆ 


ಅಥ್ಭಕವಿಂಶೋ*ಧ್ಯಾಯಃ ೬೩೧ 
ಗಚಕಾ ನಿ ಬ್ರಾ ಸಾರ ಭಾರ ಕಾ ನಧಿ ಹಾಕಾ ಸಾಗ ಲಿ ದೆ ಹಾಲೆ ಇಕಾ ದ್ರಿ ಹಾಲೆ ಇನ್ನಾ ಇ Pe ಹಾಸ ೦ ಸಾಹಾಸ್ಮಾ 
ಆಆ NG ಆಲಂ Ne Wk AS ಊಂ) ed NST ಆಲ ಛ್‌ [ed ಳ್‌ ಆ ಛ/ 

ಹಾಹಾ 
ರಾತ್ರಿಷು lvl 


ವಿಷರ್ಯಯಾಣ ಭವನಿ 119: 
ಹಾಸ 

ಯಾವದಕಿ ಹಾ ಸನ್ನ ವಾರೆ ಕಕ ಕಣಾಖ್ಮಿ ಹಾಲಿ ಶಾಲೆ ಜಾನಾ ಲ ಗಸ ಕಣಾ ನಾಲ ಶಾಳ ಕಾ ಶಾಲ ಕಾಫ ನ್ಗ ಲ್ನ ದಾನೆ 

Neo ಕಲ್ಲು ಲ ಲಳ ಕಲೆತ ಕಲಳ ಈತ ತ್‌ ಆ is ಹರರ್‌ ಓ/ ಹ್‌ ವಳ ನ್‌ 8 1 ರ್‌ ಓಟ್‌ ದ್‌ 

ರಾತ್ರಯಃ Ile ll 


ಏವಂ ನವ ಕೋಟಯ ಏಕಪಣಇಸ್ಗಾಶಲ್ಲಕ್ಷಾಣಿ ಯೋಜನಾನಾಂ 
ಮರಾನಸೋತಿರಗಿಲಿಪರಿಐರ್ತಿನಸ್ಕೋಹದಿಶಲ್ದ್ಲ ತೌಸ್ಮಿನ್ನಬ್ಲೋೀಂ ಪುರೀಂ 
ಪೂರ್ವಸ್ಮಾನ್ಮೇರೋರ್ದೇವಧಾನೀಂ ನಾಮ ದಕ್ಷಿಣತೋ ಯಾಮ್ಕಾಂ 
ಸಂಯಮನೀಂ ನಾಮ ಹಪಶ್ಚಾದ್ಧಾರುಣೀಂನಿಮ್ಹೋಚನೀಂ ನಾಮ ಉತ್ತರತಃ 
ಸಂಮ್ಮಾಂ ಇಭಾವೀಂ ನಾಮ ತಾಸೂದಯ- 
ಮಧ್ಯ್ವಾಹ್ನಾಸ್ತಮಯನೀಶೀಥಾನೀತಿ ಭೂತಾನಾಂ ಪ್ರವೃತಿನಿವೃತ್ತಿ 
ನಿಮಿತ್ತಾನಿ ಸಮಯವಿಶೇಷೇಣ ಮೇರೋಶ್ಚತುರ್ದಿಶಮ್‌ |೭|! 


ತತ್ರತ್ಕಾನಾಂ ದಿವಸಮಧ್ಯಜ್ಞತ ಏವ ಸದಾದಿತ್ಮಸಪತಿ ಸವ್ಯೇನಾಚಲಂ 
ಫ್ರಿ 


( 


ದಕ್ಷಿಣೇನ ಕರೋತಿ 11೮1 
ಯತ್ರೋದೇತಿ ತಸ್ಕ ಹ ಸಮಾನಸೂತುನಿಪಾತೇ ನಿಮ್ಲೋಚತಿ ಯತ್ರ 


ಬಿ 
ನ್ನೇನಾಭಿತಪತಿ ತಸ್ಮ ಹೈಷ ಸಮಾನಸೂತ್ರ- ನಿಪಾತೇ 
ನಸಪಾಪಂತತಿ ತತಗತಂ ನ ಪಶನಿ ಯೋ 


ಹ್‌ 


ಪ್ರರ್ಯಾಃ ಪ್ರಚಲತೇ ಹಣ್ಣದಶ- 
ಸಪಾದಕೋಟದ್ದಯಂ ಯೋಜನಾನಾಂ 
ಸಾಧಿಕಾನಿ ಚೋಪಹಯಾತಿ |೧೦॥ 


ವಿವಂ ತತೋ ವಾರುಣೀಂ ಸೌಮ್ಯಾಮೆ ಸ್ರೀಂ ಚ ಪುನಸಥಾನ್ಯೇ 


ಸಹ ವಾ  ನಿಮೋಚನಿ lanl 


ಫಟಕಾಭಿರ್ಯಾಮ್ಮ್ಯಾಂ 
ಸಾರ್ಧದ್ದಾದಶಲಕ್ಷಾಣಿ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೬೩೨ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಪಂಚಮಸ್ಕನ್ನೇ 


ಏವಂ ಮುಹೂರ್ತೇನ ಚೆತುಶ್ರಿಂಶಲ್ಲಕ್ಷಯೋಜನಾನೃಷ್ಟ- 
ಶತಾಧಿಕಾನಿ ಸೌರೋ ರಥಸ್ತಯೀಮಯೋತಸೌ ಚತಸೃಷು ಪರಿವರ್ತತೇ 
ಪುರೀಷು 11೧೨! 


GL 

ಯೆ 

2 
ಲ್ಕ 
6 
Xe 
ಬ್ರ 
(% 
24 
ಸ 
ಲಿ 
ಬ 
0 
dL 
2 
ಲ 
cl 
೩ 


ಸಮಿ ತಸ್ಫಲಯನ್ವಾಶ್ಷವದ್ದು ವ ಸೋಹ |॥೧೪॥ 


ಸಪಾರುಣಯೋಜಿತಾ ವಹನಿ ದೇವಮಾದಿತ್ಯಮ್‌ 1೧೫! 


ತಥಾ ವಾಲಖಿಲ್ಕಾ ುಷಯೋತಜುಷಪರ್ವಮಾತಾಃ 
ಷಷ್ಟಿಸಹಸ್ರಾಣಿ ಪುರತಃ ಸೂರ್ಯಂ ಸೂಕವಾಕಾಯ ನಿಯುಕಾಃ ಸಂಸುವನ್ನಿ 
11೧೭ 


ಇದ್‌ ಜ್‌ ನತ ಹ್‌ ರ್ರ್‌ ನ ಹ್‌ 


ಯಾತುಧಾನಾ ದೇವಾ ಇತ್ಯೇಕೈ ಕಶೋ ಗಣಾಃ ಸಪ್ತ ಚತುರ್ದಶ ಮಾಸಿ 


ಮಾಸಿ ಭಗವನಂ ಸೂರ್ಯಮಾತ್ಮಾನಂ ನಾನಾನಾಮಾನಂ 
ದಾ ವಾ ನನ್ನಾ ವನ್ನ ಹಾಯ ಹಾ ಲ್ನ ಸನಾ ನಾವಾ ಲ್ರ ಬನ ಶಾಲ ಕಾಲೆ ಬಾವನ್ನ ಉಲಿ ಭಾರ್ಯಾ ಹಾಳೆ ಜ್ಞ ನನ ವಾ ಜವನ ಲ 
ಖೃಧಿಜು ನಾನಾನಾ ಹೃಥಕ್ಕರ್ಮಿ ಧಭಿದಿ್ವಿನ್ನಿಶಿ ಉಪಾಸಿತೀ 


lIacll 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಎಭಜ್ಞ ಷಟೂ ವಸನಾದಿಷ್ಟತುಷು ಯಥೋಪಜೋಷಮತಶು- 
ಗ ಬಿ hd 4 ಸ್ಸ ~~ ನೆ ತ್‌ UE ಗ UE ಲ 

ಗುನಣಾನಿದಧಾತಿ ||೩.| 
1 \ 
3) (4) 
\ 4, 
4 RA 
ಮಫ RS 8. ಎ ರ್‌ -ಇ ಕ್‌ ಲ್ಲ ಶೆ 


ದ್ವಾವಿಂಶೋ*ಧ್ಯ್ಕಾಯಃ ೬೩೩ 

ಜೆ ಎ ಭಾಳಾ ಜಾ ನ ಎಲ ೦ ನ ವಾ ಾಿಯ್ನು ವಾಲೆ ಮನ್ನಾ ಗನ್ನು ಮಾ 

ಆ Sf NAS, NOS NRT LUN ಒರಿಯ ಉರ್ಪ“ 

ಭೂವಲಯಸ್ಕ ಕ್ಷಣೇನ ಸಗವ್ಯೂತ್ಕುತರಂ ದ್ವಿಸಹಸ್ರಯೋಜನಾನಿ ಸ 
ಗ ಹಾದಿ ವ 

ಯುಜು್‌ € ೯1 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ 
ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಪಇ್ಗಮನಸೃನ್ನೇ ಜ್ಯೋತಿಶ್ನಕ್ರಸೂರ್ಯರಥ- 
ಮಣ್ಣಲವರ್ಣನಂ ನಾಮೈಕವಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 


ಅಥ ದ್ಹಾವಿಂಶೋತದ್ಮಾಯಃ 
ರಾಜೋವಾಚ : 
ಯದೇತದ್ದಗವತ ಆದಿತೃಸ್ಥ ಮೇರುಂ ಧ್ರುವಂ ಚ ಪುದಕ್ಷಿಣೇನ 
ಪರಿಕ್ರಾ ಮತೋ ರಾಶೀನಾಮಭಿಮುಖಂ ಪ್ರಚಲಿತಂ ಚಾಪುದಕ್ಷಿಣಂ 
ಭಗವತೋಪವರ್ಣೆತಮಮುಷ್ಕ ವಯಂ ಕಥಮನುಮಿಮೀವಹೀತಿ ॥ 


ಸ ಹೋವಾಚ: 


[a 3 kd 


ಯಥಾ ಕುಲಾಲಚಕ್ರೇಣ ಭ್ರಮತಾ ಸಹ ಭ್ರಮತಾಂ ತದಾ- 
ಶ್ರಯಾಣಾಂ ಹಿಪೀಲಿಕಾದೀನಾಂ ಗತಿರನ್ಮೈವ ಪ್ರದೇಶಾನರೇ- 


ಧ್ರುವಂ... ಮೇರುಂ ಚ ಪ್ರದಕಿಣೇನ ಹ 


ಸ ಬ ಟ್‌ 


ುಪಲಕಿತೇನ ಕಾಲ- ಚಕ್ರೇಣ 
ಫ್ರಿ 


ಬಾ) ಮು ಮಾನಾ ಹಾಲೆ ಬಾ ನಾನಾ ಸಾಮ್ನಾ ಹಾಲಮ್ಮ ನಾ ಹಾಲೆ ಬಾಣಾ ಬಾಧೆ ಕಾ ರಾ ನಾ ಲಿ ನಿವಾ ನಾ 
ed GS STS CISTI IVA TSE ಅಲಿ IT NSTC ಓಟ್‌ ಓ TIO 
ಗ್ರಹಾಣಾಂ ಗತಿರನ್ಸವ ನಕ್ಷತ್ರಾನರೇ ರಾಶನ್ತರೇ ಚೋಪಲಭ್ಯ- 
ಮಾನತ್ಹಾತ್‌ ||.೨॥| 

ಜಾ WN med ಗಿ ಳೆ ಚಾರ ಹಾ ಶಾ ನಾ ಕಯ್ನ್ನ ವಾ, ಘಾ ಬಾನೆ WN med ವಾ್‌ ನ್ನ ಹಾಲಾ ಶಾ ಲ್ಮಾ ನಾರ್ಲ ದಿ ನಾ 

ಕೌ Crd WA eel WOU CY AS WN Wd Wi NOES TAN ESO 
ಲೋಕಾನಾಂ ಸ್ವಸ್ತಯ ಆತ್ಮಾನಂ ತ್ರಯೀಮಯಂ ಕರ್ಮವಿಶುದ್ದಿ- 


೬೩೪ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಪಂಚಮಸ್ಸನ್ನೇ 
ಹಾಲ ಜಾಲಿ ಇಓ ಕಾಲೆ ಲನ ಇ ಕಾಶ ಬ, ಭಾ ಬ್ಲಾ ಬಾವ ದಾ ನಾ ಲಾ ರ ಸಾದ್ಯಾ ನಾ ಬಾನ ಬಾ ಸ್ರಾಮ್ಮಾ 
CIR SNCS Bes ಉಸ್ರು ಆಅಟಲ್ಯ ರ ಊವಣಿರಿಂ€: ಮ) ಖಲ 
ಚಾರಾನುಪಥಾ ಉಚ್ಚಾವಚಿ ದ ಕರ್ಮಭಿರಾಮ್ನಾತೈರ್ಯೋಗ- 
ಎತಾನೈ ಶ್ಚ ಶ್ರದ್ಧಯಾ ಯಜನ್ನೋಇಣ್ಣ್ಪಸಾ ಶ್ರೇಯಃ ಸಮಧಿಗಚ್ಛನ್ತಿ 


loll 
ಅಥ ಸ ಏಷ ಆತ್ಮಾ ಲೋಕಾನಾಂ ದಾವಾಪೃಧಿವ್ಕೋರನ- ರೇಣ 
ನಭೋವಲಯಸ್ಕ ಕಾಲಚಕ್ರಗತೋ ದ್ವಾದಶ ಮಾಸಾ- ನ್ನುಜ್ಕೋ 


ವಲಲ Wy *  ಜ 
ವೈ ಯತುರಿತುಪದಿಶತೇ ಸಂವತ್ಸರಾವಯವಃ Ilssll 
ಅಥ ಚ ಯಾವತಾರ್ಧೇನ ನಬೋವೀಥ್ಮಾಂ ಪ್ರಚರತಿ ತಂ 
ಕಾಲಮಯನಮಾಚಕ್ಷತೇ || || 


ಅಥ ಚಿ ಯಾವನ್ನಭೋಮಣ್ಣಲಂ ಸಹ ದ್ಯಾವಾಹೃಥಿವ್ಯೋ- 
(ನ ಸಹ ಭುಣೇತ ತಂ ಕಾಲಂ ಸಂವತ್ಸರಂ 


rad ಕಿ ್ಷ ್ಪ ್ಪಫ್ಗ nk ಬಿ ಗ 


ಘೈನಮಗತಿಭಿಃ ಸಮಾಮನನಿ lll 
ತಿ 4 ಧಿ 
ಏವಂ ಚನ್ಹ ಮಾ ಅರ್ಕಗಭಸ್ತಿಭ್ಯ ಉಪರಿಷ್ಟಾಲ್ಲಕ್ಷ- ಯೋಜನತ 
ಲಭ್ಯಮಾನೋಈ9ರ್ಕಸ್ಥ ಸಂವತ್ಸರಭುಕ್ತಿಂ ಪಕ್ಷಾಭ್ಯಾಂ ಮಾಸಭುಕಿಂ 
ಸಪಾದರ್ಕಾಬಾಂ ದಿನೇನೆ ವ ಪಕಭುಕಿಮಗ್ರಚಾರೀ ದುತತರಗಮನೋ 
A ಉಲ” ಸ್‌ ಣಿ ಅವ ಸನಂ J ವ 
ಯಜು, ೇ llsll 
ಇಂ 
ಅಥ ಚಾಪೂರ್ಯಮಾಣಾಭಿಶ ಕಲಾಭಿರಮರಾಣಾಂ 
ಫ್ರಿ 4 ೪3 4 


ಕ್ಲೀಯಮಾಣಾಭಿಶ್ಚ ಕಲಾಭಿಃ ಪಿತ್ಸಣಾಮಹೋರಾತ್ರಾಣಿ ಪೂರ್ವ- 


ಪಕ್ಷಾಪರಪಕ್ಷಾಭ್ಯಾಂ ಎತನ್ನಾನಃ ಸರ್ವಜೀವನಿವಹಪ್ರಾಣೋ 
ಜೀವಶೆ ಕೈಕಮೇಕಂ ನಕ್ಷತ್ರಂ ತ್ರಿಂಶತಾ ಮುಹೂರ್ತೆ ಟರ್ಭುಜಕ್ಮೀ al 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 


ದ್ರಾವಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ ೬೩೫ 


ಹ್‌ ಕ್‌ ಜ್‌ ಇರ ಭಾಸ RS ಎಳ ಮೂ 
Wd ಊ ೦ ಷೋಡಶಕಲಃ ಪುರುಷೋ ಗಿಲ್ಲ SSO 


ಮಯೋತನ್ನಮಯೋತಮೃತಮಯೋ ದೇವ-ಪಿತೃ-ಮನುಷ್ಯ-ಭೂತ- 
-ಸರೀಸೃಪ-ವೀರುಧಾಂ ಪ್ರಾಣಾಹ್ಕಾಯನಶೀಲತ್ಯಾ 


4 
1 
ike 
೫ A 


ತತ ಉಪರಿಷ್ಟಾತಿಲಕ್ಷಯೋಜನತೋ ನಕ್ಷತ್ರಾಣಿ ಮೇರುಂ 


ದಕ್ಷಿಣೇನೈ ವ ಕಾಲಾಯನ ಈಶ್ವರ ರಯೋಜಿತಾನಿ ಸಹಾಭಿಜಿತಾಷಾ- ಎಂಶತಿಃ 
llAall 


ತಿರಿಚ್ಕೇತ ತದಾತಿವಾತಾಭ್ರಪ್ರಾಯಾನಾ ವೃಷ್ಟಾದಿ 
ಭಯಮಾಶಂಸತೇ lla ll 


ಅತ ಊರ್ಧಮಜಾರಕೋತಪಿ ಯೋಜನಲಕ್ಷದ್ದಿತಯ 


ಉಪ-ಲಭ್ಯಮಾನಸ್ಕಿಭಿಸ್ಕಿಬಿಃ ಪಕ್ಷೆರೇಕ್ಷಕಶೋ ರಾಶೀನ್ಹ್ವಾ ದಶಾನು- 
ಭುಜಕ್ನೀ ಯದಿ ನ ವಕ್ರೇಣಾಭಿವರ್ತತೇ ಪ್ರಾಯೇಣಾಶುಭ- 
ಗ್ರಹೋ*ಥಶಂ |1೧೪॥ 
ತತ ಉಪರಿಷ್ಟಾದ್ದಿಲಕ್ಷಯೋಜನಾನ್ನರಗತೋ ಭಗವಾ- 
ನ್ಸಹಸ್ಥತಿರೇಕೆಕಸ್ಲಿನ್ರಾಶೌ ಹರಿವತ್ಸರಂ ಹರಿವತ್ಸರಂ ಚರತಿ ಯದಿ ನ 
ಬ ಊ ಲ" ಆ 

wT) ಲ್ಭ ೦೦ NO ಅಲ್ರಿ ರ್ಟ a HI Jo dll 
ತತ ಉಪರಿಷ್ಟಾದ್ಯೋಜನಲಕ್ಷದ್ದಯಾತ್ರತೀಯಮಾನಃ ಶನೆ 
ಆ ಲೆ 
ಶ್ಗರ ಏಕೆ ೃಕಸ್ಮಿನ್ರಾಶೌ ತ್ರಿಂಶನ್ಮಾಸಾನ್ನಿಲಮ್ಲಮಾನಃ ಸರ್ವಾನೇ 

y 

(©) 

4, 

ಎಜಿ 

a TERK 


೨ 
CS 


೬೩೬ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಪಂಚಮಸ್ಸನ್ನೇ 

ಹಾಕಾ ಹಾಲ ಇ ಸಾಸ ಸ್ನಾನ ಲಿ ಹಾ ಹಾಲಿ 4ಯ್ನ್ನ ಹಾಲೆ ಹಾಲ ಇ ಹಾಲ ಹಾಲೆ ಅನಿ ಲ ನ (ಲ ಉಜ್ಯಾ ದ್ರಿ ಬಾನ ಲ ಸಾರಾ 

WC Civ Wo ಆಗ ೪. ANS ಅಲಂ Added ಲ್‌ ಆಲ) NC TS ಆ IIT AWAY 
ಮಶಾನಿಕರಃ lll 


ತತ ಉತ್ತರಸ್ಮಾದೃಷಯ ಎಏಕಾದಶಲಕ್ಷಯೋಜನಾನರ ಉಪ- 


ಲಭನೇ ೨ ವಿಜೆ ಲೋಕಾನಾಂ ಶಮನುಭಾವಯನೋ ಭಗವತೋ 


ಕ್‌ು re ಹ್‌ LA ಲ್‌ ಇಟ್‌ ಸ್ವಿ id ಸಿ 


ವಿಷ್ಣೋರ್ಯತ್ತರಮಂ ಪದಂ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ ೦: ಪತನ || 


ಹೆ ೪೦೮೨ ಬಿ 
ಸಂಶಿತಾಯಾಂ ರ ುಸ್ಕಿಲೀ ಅ A ಆಶ್ರಾ ಉ& 


ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ : 

ಅಥ ತಸ್ಮಾತರತಸ್ತ್ರ ಯೋದಶಲಕ್ಷಯೋಜನಾನ್ತರತೋ ಯತ್ತ- 
ದ್ದಿಷ್ಟೋಃ ಪರಮಂ ಹದಮಭಿವದನ್ನಿ ಯತ್ರ ಹ ಮಹಾಭಾಗವತೋ 
ಧ್ರುವ ಔತಾನಪಾದಿರಗ್ನಿನೇನ್ನೆ್ರಣ ಪುಜಾಪತಿನಾ ಕಶೃಹೇನ ಧರ್ಮೇಣ 
ಚ ಸಮಕಾಲಯುಗಿ; ಸಬಹುಮಾನಂ ದಕ್ಷಿಣತಃ ಕ್ರಿಯಮಾಣ 
ಇದಾನೀಮಪಿ ಕಲ್ಪಬೇವಿನಾಮಾಜೀವ, ಉಪಾಸೇ ತಸ್ಕೇಹಾನುಭಾವ 


ಉಪವರ್ಣಿತಃ loll 
ಸ ಹಿ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಜ್ಯೋತಿರ್ಗಣಾನಾಂ ಗ್ರಹನಕ್ಷತ್ರಾದೀನಾ- 
ಮನಿಮಿಷೇಣಾವಕರಂಹಸಾ ಭಗವತಾ ಕಾಲೇನ ಭ್ರಾಮ್ವ- 
ಮಾಣಾನಾಂ ಸ್ಮಾಣುರಿವಾವಷ್ಟಮ್ಮ ಈಶ್ವರೇಣ ವಿಹಿತಃ ಶಶ್ಚ್ವದವ- ಭಾಸತೇ 
loll 


ಯಥಾ ಮೇಢೀಸಮ್ಹ್ಮ ಆಕ್ರಮಣಪಶವಃ ಸಂಯೋಜಿತಾ- 
ಸ್ಪಿಭಿಸ್ಪಿಭಿಃ ಸವನೈ ರ್ಯಥಾಸ್ಥಾನಂ ಮಣ್ಣಲಾನಿ ಚರನ್ನೇವಂ ಭೆಗಣಾ 
ಗ್ರಹಾದಯ ಏತಸ್ಮಿನ್ನನರ್ಬಹಿರ್ಯೋಗೇನ ಕಾಲಚಕ್ರ ಆಯೋಜಿತಾ 


ಧುವಮೇವಾವಲಮ್ಮ, ವಾಯುನೋದೀರ್ಯ ಮಾಣಾ ಆಕಲ್ಲಾನಂ 


( 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ತ್ರಯೋವಿಂಶೋತಧ್ಯಾಯಃ ೬೩೭ 
ಇಸ್‌ ಗಗ ನಾಲ ಜಾಲೆ) ಈ ಲ್ರಿ ರ ನ್ನ ಭಿನ್ನ (ದ್ರಿ ನಾ ಲ್ರ | ಕ್ಷ ವಾ ಚಾಲ ನಿ ಕ್ಸಿ ee ಇಲ್ಲೆ ಷ್ಟ ಬ 
ಆ ಕ್ರ ಲ್‌ Coen kT WAIT ಲ್ಯ ಲಟಆ ಆಲಿ. OO WTA 
ವಶಾಃ ಕರ್ಮಸಾರಥಯಃ ಪರಿವರ್ತನೇ ಏವಂ ಜ್ಯೋತಿರ್ಗಣಾಃ 
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ಹಾಟಕೀ ನಾಮ ಜಭವಯೋವರ್ವೀರ್ಯೇಣ ಯತ ಚಿತ್ರಭಾನು - 
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ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಧಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ 
ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಪೇ೫ಮಸ್ಸನ್ನೇ ಭೂವಿವರವಿಧ್ಯುಹವರ್ಣನಂ 


ಆ ಆಅ ಈ ಲ 6 ಆಲ ವ WI ಸ್ಯ Cc 


ನಾಮ 'ಪಣವಿಂಶೋಧಾ ಧ್ಕಾಯಃ 


ಅಥ ಹಡ್ಲಿಂಶೋ*ಧ್ಕಾಯಃ 


ರಾಜೋವಾಚ : 
ವಾ ವಾರಾ ಗಾನ ೧ ಗಿ ನೆಸ್‌ ಕಕನ ್‌ಾ Hall 
ಊ೯ ಇಟ್ಟವು ಆತಲ(ರಸ್ಯ ಕುಲವ Ler 


ತ್ರಿಗುಣತ್ಪಾತೃರ್ತುಃ ಶ್ರದ್ಧಯಾ ಕರ್ಮಗತಯಃ ಪೃಥಗ್ಡಿಧಾಃ ಸರ್ವಾ 
ಏವ ಸರ್ವಸ್ಯ ತಾರತಮ್ಮೇನ ಭವನ್ನಿ |೨| 


ಅಥೇದಾನಿಂ ಪ್ರತಿಷಿದ್ಧಲಕ್ಷಣಸ್ಮಾಧರ್ಮಸ್ಥ ತಥೆವ ಕರ್ತುಃ 
ಶ್ರದ್ಧಾಯಾ ವೈಸಾ ದೃಶ್ಯಾತ್ಶರ್ಮಫಲಂ ಎವಎಸದೃಶಂ ಭವತಿ ಯಾ 
ಹೃನಾದ್ಯ ವಿದ್ಯಯಾ ಕೃತಕಾಮಾನಾಂ ತತ್ತರಿಮಾಣಲಕ್ಷಣಾಃ ಸೃತಯಃ ಸಹಸ್ರಶಃ 


ಪ್ರವೃತ್ತಾಸಾಸಾಂ ಹಾಚುರ್ಯೇಣಾನುವದರ್ಣಯಿಹಾಮಃ Ila || 


ನೆ. ನಮಿ ನದ ಕ್‌ ಓದದ ಇರ್‌ ಇರಾ ಇ ಇ ಸರ್ಕ ಕಾ ಶ್‌ ಇರ್‌ ರ್ಕಾ ಇರ್‌ ಇಂ ಸರ್‌ ಇರಾ ಇಸಾ a) ಪ್ಷು ಸಡಾ೦್ರ ಸೌತ್‌. ಐ ೯ ಇ ರ್ಮ ಇಹಡ & ಹಾ 


೨ಜೋವಾಃ 


ಊಟ್‌ ರ್‌ ಶಲ್‌ ಕ 


ನರಕಾ ನಾಮ ಭಗವನ್ನಿಂ ದೇಶವಿಶೇಷಾ ಅಥವಾ ಬಹಿಸ್ತಿ ಲೋಕ್ಕಾ 
ಆಹೋಸ್ಟಿದನರಾಲ ಇತಿ loll 
ಯಷಿರುವಾಚ : 
ಅನರಾಲ ಏವ ತ್ರಿಜಗತ್ಕಾಸ್ತು ದಿಶಿ ದಕ್ಷಿಣಸ್ಕಾಮ- 
ಧಸ್ತಾದ್ಧೂಮೇರುಪರಿಷ್ಟಾಚ್ಚ ಜಲಾದಸ್ಮಾಮಗ್ನಿಷ್ಟಾತ್ತಾದಯಃ ಪಿತೃಗಣಾ ದಿಶಿ 
ಶ್ರಿ 


ವ 2 
ಸ್ಲಾನಾಂ ಗೋತಾಣಾಂ ಹರಮೇಣ ಸಮಾದಿನಾ ಸತಾ ಅವಾ 


ಸ್‌ ಸಾ ಹಾ ದ ದ್‌ ಗ್‌ ಇದ್‌ 


ಆಶಾಸಾನಾ ನಿವಸನ್ನಿ [losll 


ಈ ಕ್‌ 


ನಳ “Me 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 


೬೪೮ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಪಂಚಮಸ್ಕನ್ನೇ 
ಕಾಲ್ಗೆ ಇ ಬಾವ ಹಸಾಫ್ರಾಸ್ಟ್ಮಾ ಹಾಸ ೧ ಳಜಾಳ ಇಸಾ ಲಾ ಜೆ ನಾ ಲ ಬಾ ಲಾ ನಾನ್ನು ನಾ 
WO WR WIN el NW ಕೈ ಆಲ ಉತ N ಉಬ್ಬು ನು ಉಳ 


ಪ್ರಾಪಿತೇಷು  ಸ್ವಪುರುಷೈರ್ಜನ್ನುಹು ಸಮ್ಮರೇತೇಷಹು ಯಥಾ- 


ಕರ್ಮಾವದಂ ದೋಷಮೇವಾನುಲ್ಲಜ್ಜಿತಭಗವಚ್ಛಾಸನಃ ಸಗಣೋದಮಂ 


ತ 
ಧಾರಯತಿ Ils ll 
ತತ್ರ ಹೆಕೇ ನರಕಾನೇಕವಿಂಶತಿಂ ಗಣಯನ್ನಿ ಅಥ ತಾಂಸ್ಕೇ 
ರಾಜನ್ನಾಮರೂಪಲಕ್ಷಣತೋತನುಕ್ರಮಿಷ್ಮಾ ಮಸಾಮಿಸ್ರೋತ- 


ನ್ನತಾಮಿಸ್ರೋ ರೌರವೋ ಮಹಾರೌರವಃ ಕುಮ್ಚೀಪಾಕಃ ಕಾಲ- 
ಸೂತ್ರಮಸಿಷತ್ರವನಂ  ಸೂಕರಮುಖಮನ್ನಕೂಪಃ ಕೃಮಿಭೋಜನಃ 
ಸನ್ನಂಶಸಪಸೂರ್ಮಿರ್ವಜಕಣ್ಣ ಕಶಾಲ್ಕಲೀ ವೈತರಣೀ ಪೂಯೋದಃ 
ಪ್ರಾಣರೋಧೋ ಎಶಸನಂ ಲಾಲಾಭಕ್ಷ! ಸಾರಮೇಯಾದ- 


ನಮವೀಚಿರಯಃಹಾನಮಿತಿ। ಕಿಂಚ ಕ್ಲಾರಕರ್ದಮೋ ರಕ್ಷೋಗಣ 
ಸೆ.೧6 ನ್‌ಂ ಕ್‌ ನನಗದೆ ೧೬ ದನಶೂಕೋಂವಟನಿರೋದನಫ- 


ಆತ್‌ ಆ ೬. ಆತನ ಆಲಯ ಉಲ) ಅಲ ಕತೆ ಆ ಆ ಸ. ಆತ ಆಗ್‌ ಆಆ ತತ ಹಟ್ಟ 


ಪರ್ಯಾವರ್ತನಃ  ಸೂಚೇಮುಖಮಿತ್ಮಷ್ಟಾವಿಂಶತಿರ್ನರಕಾ ವಿವಿಧ 
ಯಾತನಾಭೂಮಯಃ |1೭.!| 


& 


me) bl ಣಾ ಲನ ಇ ಹಾಲ ಕ್ಮಾಭ ಸನ HW 
ಆಅ ಟ್ಟ ರ ಆಲಿ. IOC Wo ಅಆ ಆಗ್‌ €/ ಪ್‌ ತೆಂ ಸಿಉತತಯೀ Il 


ರ್ಜನಾದಿಭಿರ್ಯಾತನಾಭಿರ್ಯಾತ್ರಮಾನೋ  ಜನುರ್ಯತ್ರ) ಕಶ್ನಲ- 
ಬೆ 


ಏವಮೇವಾನ್ನತಾಮಿಸೇ ಯಸ್ತು ವಇಯಿತ್ತಾ ಪುರುಷಂ 
ದಾರಾದೀನುಷಯುಜಕ್ಕೇ ಯತ್ರ ಶರೀರೀ ನಿಪಾತ್ತಮಾನೋ 
ಯಾತನಾಸ್ಕೋ ವೇದನಯಾ ನಷ್ಟಮತಿರ್ನಷ್ಟದೃಷ್ಟಿಶ್ಚ ಭವತಿ ಯಥಾ 
ವನಸ್ಪತಿರ್ವಶ್ಚ  ಮಾನಮೂಲಸ್ಪಸ್ಮಾದನ್ನತಾಮಿಸ್ರಂ ತಮುಪದಿಶನ್ತಿ 


[fall 
ಯನಸಿಕ್‌ ಜು Ngo ed ಉಮ ಲ್ಲ ಹಾಲಿ ಸಾಲೆ ಇ ವ್ರ ಥಾಲ್ಲೆ ಲನ ಲ್ಸ ಳೆ ಗ... 
ಗ್‌ ud ಲ ಓಟ್‌ ಕ್‌ ವ್‌ ಳಳ ವ್‌ ಚಲ್‌ ಳಳ ಓ. ಲ್‌ ಹತಲ ಸವ್‌ ಜಪತ ಆ ಹ್‌ 
\ 
4, 
| ae 


ಷಡ್ಡಿಂಶೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೬೪೯ 
ಧಿ ಏಕಾ ಬ ಉಾಜ್ಮಾ ಇರ ಬಲ ಹಾಲ ್ರಇ್ಸ ಭಾ ಹಾಗೆ ಹಾಲೆಬ್ಟ ಉ್ಲ ದ ಇ್ಮ ಪಾಲೊ ಹಾಲಿ ಇ (ಲ ND ಹಾಸ್ತಾ ಹಾಸ, ಹಾಸಲಾ ೦) 
ed ION ಆಲಂ. BAT LO NSO ಲ್‌ ಅಳು ಲ್ಲ 
ಸ ತದಿಹ ವಿಹಾಯ ಸ್ವಯಮೇವ ತದಶುಭೇನ ರೌರವೇ ನಿಪತತಿ ॥ 


ಯೇ ತ್ವಿಹ ಯಥೈವಾಮುನಾ ವಿಶಿಂಸಿತಾ ಜನ್ನವಃ ಪರತ್ರ 

ಯಮಯಾತನಾಮುಪಗತಂ ತ ಏವ ರುರವೋ ಭೂತ್ಹಾ ತಥಾ ತಮೇವ 

ವಿಹಿಂಸನಿ ತಸ್ಮಾದೌರವಮಿತ್ಕಾಹೂ ರುರುರಿತಿ 

ಸರ್ಪಾದತಿಕ್ರೂರಸ ಸತ್ತಸ್ಮಾಪದೇಶಃ |1೧೧॥ 

ಏವಮೇವ ಮಹಾರೌರವೋ ಯತ್ರ ನಿಪತಿತಂ ಪುರುಷಂ ಕ್ರವ್ಠಾದಾ 
ನಾಮ ರುರವಸಂ ಕ್ರವ್ಯೇಣ ಫಾತಯನ್ನಿ ಯಃ ಕೇವಲಂ ದೇಹವಮರಃ 

ಇಂ ಶಿ ಕ ಇ ಜು 

Il೨1 

ಯಸ್ಸಿಹ ವಾ ಉಗ್ರಃ ಪಶೂನಕ್ಷಿಣೋ ವಾ ಪ್ರಾಣತ ಉಪರನ್ನಯತಿ 

ತಮಪಕರುಣಂ ಪುರುಷಾದ್ದೆರಪಿ ವಿಗರ್ಜಿತಮ ಮುತ್ರ 


ಯಮಾನುಚರಾಃ ಕುಮ್ಲ್ನೀಪಾಕೇ ತಪ್ಪತೈಲೇ ಉಪರನ್ನಯನಿ llaall 
ಯಸ್ಸಿಹ ಪಿತೃವಿಪಬಹ್ಮಧುಕ್ಸ ಕಾಲಸೂತ್ರಸಂಜಕೇ ನರಕೇ 


ುಣ್ಣಲೇ ತಾಮಮಯೇ ಶಠಹಖಲೇ 


ರ್‌ ಥ್‌ ಆ್‌ಳ್‌ಪ್‌ ಆಆ ಇಫ್‌ ಇಚ್‌ ಸ್‌ 


ಉಪರ್ಯದಸ್ತಾದಗ್ಕಾಭ್ಯಾಮತಿತಪ(ಮಾನೇಇಭಿನಿವೇಶಿತಃ ಕ್ಷುತ್ಟಿಹಾ- 
ಸಾಭ್ಕಾಂ ಚ ದಹ್ಯಮಾನಾರ್ನರ್ಬಹಿಃಶರಿ ಅರ ಆಸ್ಕೇ ಶೇತೇ ನ ಚೇಪ್ಪತೇಕವತಿಷ್ಟತಿ 
ನಶ 


ಯಸ್ನಿಹ ವೈ ನಿಜವೇದಪಥಾದನಾಪದ್ಯಹಗತಃ ಪಾಖಣಂ 


3 ಲ ಶಿ 


ಆಲಸಿ ಸ್‌ ಟ್‌ "ಫೆ ಓಂ ಕ್‌ ಹ್‌ ತಲ್‌ ಆಗ ಓಲೆ ಆ ಉತ 'ಆ್‌'ಆ್‌'ಆ್‌' 'ಆ್‌''ಆ ಟ್ಟ ಲ್‌ 
ಪತ್ರೈ _ದೃಮಾನಸರ್ವಾಜಕ್ಳೋ ಹಾ ಹತೋಸ್ಲೀತಿ ಪರಮಯಾ 


೧) ಷಿ . ದ್ರಾ ಈ ದ್ರಾ ಲೊ ತೆ ಸಾವ್‌ ೮ . . ಈ 


ವೇದನಯಾ ಮೂರ್ಚ್ಚಿತಃ SOT ಕುಚ NGS ಸಧಿರ್ಯೃ ಕಾಂ 


ಪಾಖಣ್ಣಾನುಗತಂ ಫಲಂ ಭುಜ್ಮ್ಮೇ 1೧೫ 
1 \ 
ಗ ( 
(A ೧೧ 
GUSTS DT 


೨ 
CS 


೬೫೦ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಪಂಚಮಸ್ಸನ್ನೇ 


ಯಸಿಹ ವೈ ರಾಜಾ ರಾಜಪುರುಷೋ ವಾ ಅದಣ್ಣೇ ದಣ್ಣಂ 
ಪ್ರಣಯತಿ "ಬ್ರಾಹ್ಮಣೆ ಣೇ ವಾ ಶರೀರದಣ್ಣಂ ಸ ಹಾಪೀಯಾ- ನ್ನರಕೇಂಮುತ 
ಸೂಕರಮುಖೇ ನಿಪತತಿ ತತ್ರಾತಿಬಲೈರ್ನಿಷ್ಠಿಷ್ಠ- ಢ್‌ ಮಾಣಾವಯವೋ 


ಇ ಬಿ 

ಯಥೆ,ವೇಹೇ ಖಣ್ಣ ಆರ್ತಸರೇಣ ಸನಯನ್‌ ಕಚಿನೂರ್ಚಿತಃ 

ಗ್ರ ಕ್ಸು ಬ ಬ ವ 9 
ಕಶ್ಶಲಮುಷಪಗತೋ ಯಥ ವೇಹಾದೃಷ್ಟದೋಷಾ ಉಪರುದ್ವಾ 


Ill 


ಯಸ್ಸಿಹ ವೈ ಭೂತಾನಾಮೀಶ್ದರೋಪಕಲ್ಪಿತವೃತ್ತೀನಾಮವಿ- 
ವಿಕ್ತಪರವ್ಯಥಾನಾಂ ಸ್ವಯಂ ಪುರುಷೋಷಕಲ್ಜಿತವೃತಿರ್ವಿವಿಕಪರ- ವಥೋ 
ವಥಾಮಾಚರತಿ ಸ ಹರತ್ರಾನಕೂಹೇ ತದಭಿದ್ರೋಹೇಣ ನಿಪತತಿ ತತ್ರ 
ಹಾಸೌ ತೈರ್ಜನ್ತುಭಿಃ ಪಶುಮೃಗಪಕ್ಷಿಸರೀಸೃಷೈೆ- 
ರ್ಮಶಕಯೂಕಾಮತ್ಕುಣಮಕ್ಷಿಕಾದಿಭಿರ್ಯೇಕೇಚಾಭಿದುಗ್ಗಾಸ್ಪಃ 


ಸರ್ವತೋಂಬಿದುಹುಮಾಣಸಮಸಿ ಗ ಶಾ Td ೨ರಲಬಾ ಕಾವ ಸಾನಃ 


NTT ತ ಹ ತ ಕತ) ಕತತ ಆ ತಕ್‌ 8 ಈತ ಆಗೇ ಆತ್‌ (ಆ ಕತಲ) ಕಲಲ ಕ್‌ ಹ್‌ ದ್‌ ಆತ 


ಹರಿಕ್ರಾಮತಿ ಯಥಾ ಕುಶರೀರೇ ಜೀವಃ lll 

ಯಸ್ಸಿ ಹ ವಾ ಅಸಂವಿಭಜ್ಯಾಶ್ನಾತಿ ಯತ್ಕಿಂಚನೋಪನತ- 
ಮನಿರ್ಮಿತಪಇಯಜ್ಞೋ  ವಾಯಸಸಂಸುತಃ ಸ ಪರತ್ರ ಕೃಮಿ- 
೧ಗಔ An ಹಾಲ ಶಾಲೆ ವಾ ಘಾಲಿ ಸಾಧ ಎ ಬ ಲ ಹ್‌ ಹಾಲೆ ಲ) ಜಾ ಬಾಧೆ ನ ನಗಲಿ 
SOA wd ಆಲಿ ೬ ತು ಕು 2 ಈ) ಲ ಅ ಸುಂ ಸು ಐಲ ೬೨೧೨೬ 
ಕೃಮಿಕುಣ್ಟ್ಣೇ ಕೃಮಿಭೂತಃ ಸ್ವಯಂ ಕೃಮಿಭಿರೇವ ಭಕ್ಷ್ಮಮಾಣಃ 
ಕೃಮಿಭೋಜನೋ ಯಾವತದಪುತಾಪ್ರಹುತಾದೋತನಿರ್ವೇಶ- 


ಯಸಿಹ ವೈ ಸೇಯೇನ ಬಲಾದ್ವಾ ಹಿರಣ್ಮರತ್ನಾದೀನಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಯ 
ವಾಪಹರತ್ಸನಸ್ಮ ವಾನಾ 


ಪದಿ ಪುರುಷಸಮಮುತ ರಾಜನ್ನಮಪುರುಷಾ 
ಸನ್ಪಂಶೈಸ್ತಚಿ ನಿಷ್ಕುಷನ್ತಿ lll 


ಯಸ್ನಿಹ ವಾ ಅಗಮ್ಮಾಂ ಸ್ಪಿಯಮಗಮ್ಮಂ ವಾ ಪುರುಷಂ 
ಯೋಪಷಿದಭಿಗಚ್ಛತಿ ತಾವಮುತ್ರ ಕಶಯಾ ತಾಡಯನಸ್ಸಿಗ್ತಯಾ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಷಡ್ಡಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ ೬೫೧ 

A ಸ್ರಾಮ್ಮಾ ಸಾ NO ಘಾ ಬು ಕಾಕರ TS ಕ್ಮ ಸಾಕಾ ಹಾಸನ, ತಾಲ ನ ಐಸಾ ನಾ ನೌ ಕಾ ಭಕ್ಕಾಇಲ್ಟ ಷ್ಟ ಲ್ನ CRN ಜ್ನ ಕಾ ತೆ 

Ah ಉಲಿ ಆಲಂ ಆ ಅಲ್ಯ ಲ್ಪ ಲಂಬ ಆಲ್ವ ನಳ ಆರ 
ಸುರುಷರೂಪಯಾ ಸೂರ್ಮಾ, 11೨೦! 
ಯಸ್ಸಿಹ ಹ ವೈ ಸರ್ವಾಭಿಗಮಸ್ತಮಮುತ್ರ ನಿರಯೇ ವರ್ತಮಾನಂ 
ವಜ್ರಕಣ್ಣಕಶಾಲ 'ಲೀಮಾರೋಪ್ಮ ನಿಷ್ಕರ್ಷನ್ನಿ loll 


= ಓತ ಜ್‌ ಶಹ 


ಯೇ ತ್ವಿಹ ವೈ ರಾಜನ್ಮಾ ರಾಜಪುರುಷಾ ವಾ ಅಪಾಖಣ್ಣಾ 


ದಿ 

ಧರ್ಮಸೇತೂನಿನನಿ ತ ಸಮ್ಮರೇತ್ಕ ವೈತರಣ್ಮಾಂ ನಿಪತನ್ನಿ 
೧ ೦ ಹಾಲೆ ಹಾಲೆ ನ್ನ ಗಾಲೆ ಸಾಮ್ನಾ ಅ ರಾನಾ ಬಾರೆ ನಾನಾ ಕ್ಮ ಲ ಹಾಲೆ ಹ್ಯಾಲೆ ಷ್ಟ ಹಾಲ ಮ್ಮ ದಿಕಾಹ್ಮಾಗಿ ಫೈ ನಾ ಹಾಡನ್ನ ನಾರಾ ನಾ ನಾಥ ನಾ ನಾ 
ee ANAC ಆಲ ಟರ Ce ಗ ಆ SEO IS ಅಲಿ ಗ ಆಲಿ ಲ್ಯ 
ಯಾದೋಗಣೈೆರಿತಸ್ತತೋ ಭಕ್ಷಮಾಣಾ ಆತ್ಮನಾ ನ ವಿಯುಜ್ಯ- 
ಮಾನಾಶ್ಚಾಸುಭಿರುಹೃಮಾನಾಃ ಸ್ನಾಘಫೇನ ಕರ್ಮಪಾಕಮನುಸ್ಮರನ್ನೋ 
ಲೆಕ್ಕ SN ವಾನ ನ್ನ ಸ್ರಾಭಿ me ಇರಿ ನಂ ಕಾಳ ಕಾರ ೧ ಲಿ ಕಾಧಿಇ ಇ ಚಾರಿ ಗಾ ಯಿ ಸಾಧ ಬಾ ರಾ ಹಾಲೆ ನಾ 
COSC, ಆಅ) ಲ ತ ಕಳಯ ಲ ಅ ಅಯ ONO ಜರಾ ೪ 
ವಾಹಿನ್ಮಾಮುಪತಪಷನೇ 11೨೨॥| 

ಯೇ ತ್ವಿಹ ವೈ ವೃಷಲೀಪತಯೋ ನಷ್ಟಶೌಚಾಚಾರನಿಯಮಾ- 
ಸ್ವಕಲಜ್ಞಾ ಪಶುಚರ್ಯಾಂ ಚರನ್ನಿ ತೇ ಚಾಪಿ ಪ್ರೇತ್ಯ ಪೂಯ- 
ಲ್ದಾವೆ ನ ನಾ ವಾ ಕಾಸಾ ವಾಯ್ಸ ಸಾ ಜಾವ ON = dO ನಾ ENE 
೭೦ ಎ ಅಲ್ಲೀ ಅಶ್ಟು ಲಳುಲ ರಿಂ (ಅಂ ೬ ಳು ಅಟ ಉಲ MN ew” 
ತ್ಲಿತಮಪ್ಪನ್ನಿ ||೨೩| 

ಯೇ ತ್ಲಿಹ ವೆ | ಶ್ಚಗರ್ದಭಪತಯೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾದಯೋ 
ಮೃಗಯಾವಿಹಾರಾ ಅತೀರ್ಥೇ ಚ ಮೃಗಾನ್ನಿಫನ್ನಿ ತಾನಪಿ ಸಮ್ಹ- 
ರೇತಾಲ್ಲಕ್ಷ ಭೂತಾನ್ರಮಪುರುಷಾ ಇಷುಭಿರ್ವಿಧ್ಯನಿ lool 

ಯೇ ತ್ಲಿಹ ವೈ ದಾಮ್ದಿಕಾ ದಮ್ಮಯಜ್ಞೇಷು ಪಶೂನ್ನಿಶಸನ್ನಿ 
ಹಾಸ್ನ ಹಾಲೆ ನಾನ್ನ ಲ್ರಿ, ಗಾನ PRS ಲ ಕಾಫ ಜರಿ ಹಾಲಿ ಕಾಲ್ಗೆ ಇಲಿ ಲ ಹಾಲೆ ಲ ಬಾ ಲ್ನ ಘಾಲೆ ಸ ಬ ಹಾಸ) ಹಾಲಿ ನ ಕ್‌ು 
ಅಲಾ ಲ ಅಜ್ಟ ತಲ್ಲು ಅ ಳೈ WUT WSO NSS A 
ಯಾತಯಿತ್ತಾ ವಿಶಸನ್ನಿ || ೨೫:॥| 


ಯಸ್ಸಿಹ ವೈ ಸವರ್ಣಾಂ ಭಾರ್ಯಾಂ ದ್ವಿಜೋ ರೇತಃ ಪಾಯಯತಿ 
ಕಾಮಮೋಹಿತಸಂ ಪಾಪಕೃತಮಮುತ್ರ ರೇತಃ ಕುಲ್ಮಾಯಾಂ ಪಾತಯಿತ್ತಾ 


ರೇತಃ ಸಮ್ಹಾಯಯವನ್ನಿ sell 
\ ) 
ಗ ( 
೧ ೦ 


೨ 
CS 


೬೫೨ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಪಂಚಮಸ್ಸನ್ನೇ 
ಯೇ ತಿಹ ವೆ, ದಸ್ನವೋಗಿದಾ ಗರದಾ ಗ್ರಾಮಾನಾರ್ಥಾನಾ 
ವ ಲೆ ಸ್ಯಲಲ್ರುಲ ಅ J) A ಸ 


ವಿಲುಮ್ಹನ್ನಿ ರಾಜಾನೋ ರಾಜಭಟಾ ವಾ ತಾಂಶ್ಲಾಪಿ ಹಿ 
ಯಮದೂತಾ ವಜ್ರದಂಷ್ಟಾಃ ಶ್ಚಾನಃ ಸಪ್ಪಶತಾನಿ ಎಿಂಶತಿ ತಿಶ್ಚ ಸರಭಸಂ 


ದ ಘು 


ಯಸ್ನಿಹ ವಾ ಅನೃತಂ ವದತಿ ಸಾಕ್ಷೇ ದ್ರವೃವಿನಿಮಯೇ ದಾನೇ 
ವಾ ಕಥಂಚಿತ್ಸ ವೈ ಪ್ರೇತ್ಯ ನರಕೇಂವೀಚಿಮತ್ಕಧಃಶಿರಾ ನಿರವಕಾಶೇ 
ಯೋಜನಶತೋಚ್ಚಾ ಘಯಾದ್ರಿರಿಮೂರ್ಥ್ವಃ ಸಮ್ಮಾತತೇ ಯತ್ರ ಜಲಮಿವ 


ಸ್ವಲಮಶ್ಶ ಪೃಷ್ಠಮವಭಾಸತೇ ತದವೀಚಿಮ- ತಿಲಶೋ 
ವಿಶೀರ್ಯಮಾಣಶರೀರೋ ನ ಮ್ರಿಯಮಾಣಃ ಪುನರಾ- ರೋಪಿತೋ 
ನಿಪತತಿ || ೨೮॥| 

ಯಸ್ಸಿಹ ವೈ ವಿಪ್ರೋ ರಾಜನ್ಮೋ ವೈಶ್ಕೋ ವಾ ಸೋಮ- 
ಪೀಥಸ್ಪತ್ಕಲತ್ರಂ ವಾ ಸುರಾಂ ವ್ರತಸ್ಲೋಪಿ ಪಿಬತಿ ಪ್ರಮಾ- 
ಘಾಲಿ ಹಾಲಿ ನೆ ವಾ ಕ್ಯಾ ಲಸ ಹಾಲೆ ಕಾಣಲಿ ಇ ಖಾ 0 me ಲ್ಲಿ ಸಾ ಕಾಲಾ ಸರ ಹಾಲ ಇಕಾ ಸಾಲಿ ಹಾಲಿ ಗ್ರ ಹಾಲಮ್ಮ 
ಆ ಅ ೬ ಅಟಲ್‌ ದ್‌ ಗಗ ಆ eA ಲರ್‌ ಲ ಆಲಿ ಅ) ಆಲ್ಬಾ ಆ ಆಲ್‌ 
ದವಮಾಣಂ ಕಾರ್ನಾಯಸಂ ನಿಷಿಇನಿ ೨೯1 


ಅಥ ಚ ಯಸ್ನಿಹ ವಾ ಆತ್ಮಸಮ್ಮಾವನೇನ ಸ್ವಯಂಮಧಮೋ 
ಜನ್ಮತಪೋವಿದ್ಯಾಚಾರವರ್ಣಾಶ್ರಮವತೋ "ವರೀಯಸೋ ನ ಬಹು 
ಮನ್ಯೇತ ಸ ಮೃತಕ ಏವ ಮೃತ್ತಾ ಕ್ಲಾರಕರ್ದಮೇ ನಿರಯೇಅವಾಕ್ಕಿರಾ 


ನಿಪಾತಿತೋ ದುರನ್ತಾ ಯಾತನಾ ಹೃಶ್ನುತೇ lls. oll 
ಗಾಗ 6 ನಿರ ಜಿ ಹರುಹಾಃ ಪ ರುಷಮೆ ಎನೊ ಸೋಂ ಸಾಸ್‌ 


ಸ್ತಿಯೋ ನೃಪಶೂನ್ಸಾದನ್ನಿ ತಾಂಶ್ಚ ತೇ ಪಶವ ಇವ ನಿಹತಾ ಯಮಸದನೇ 


ಯಾತಯನ್ಲೋ ರಕ್ಷೋಗಣಾಃ ಸೌನಿಕಾ ಇವ ಸ್ಪಧಿತಿನಾವದಾಯಾಸ್ಕಕ್ಕಿಬನ್ನಿ 
ನತನಿ ೧ನೆ ಗಾಯನ್ನಿ ಚ ಹಹ- ಮಾನಾ ಳೆ ದಾ ಕಳಾ ರ್‌ಂ 
ಲ್‌ ಳ್‌ ಓಗಿ Ry re ಓಟ್‌ ್ಯುಳ್ಕು ಕಣಗಲ್‌ ಓಟ್‌ ೬. ಆಗ `ಆ A ಶೀಟ್‌ ಧಿ 
||೩ ೧1 
ಯೇ ತ್ತಿ ವಾ ಅನಾಗಸೋ$5ರಣ್ಯ್ಕೇ ಗ್ರಾಮೇ ವಾ ವೆ ಶ್ರ 
de ಲಾ ಲ್ನ ಸ್ನ ಇಲೆ ಬ ಅಧಿ ಕಾಶಿ mm ನ್ನು ಹಾದಿ ಶ್ಲ ಕಾ ಗ್ರ ಕ್ಮ ಹಾಣೆ ನಾ ನ್ನು 
ಅಕ ಅ ಕಾಸು ಕಾಂ ಟಾ ಳ್ಳ ಆಯ ಯ ಲಲಿ” ಲಿ್‌ಲ AY ಖ್‌ 
() 
4, 
A 
KN 


ಷಡ್ಡಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ ೬೫೩ 

ಛಾ ಕಾಶ ಹಾವ ನ್ಮ ನಾ ರಾನಾ ರಾ ದಾರಾ ಹಾಲಿ ನ್ನ ಲ್ನ ಲಿ, ೧ನೆ ಧಿ 6 ಕಾಲೆ 

ಆಆ ಅಲಲ ಲ) SO \ ಓಗಿ ಆ ಆ ಆಗ ಆ VY ಆಲ ಆಲ ಆ. ಅಂ ಆಆ ಉಳ 

) ಹ ನ) ° 
ಯಮಯಾತನಾಸು ಶೂಲಾದಿಷು ಶ್ರೋತಾತ್ಮಾನಃ ಕ್ಷುತ್ತಡ್ಡ್ವಾಂ 
೧ ಜಾಗರ ಕಾಜ ಸಾಜ್ಮಾಲಿ mde NaN ddd ಲ ಕಾಳಿ ee ಚಾಲ“ ಸಾಲ ರಾಳ ಸಾಲ ಲ್ನ ಜಾಲಾ 
ಚಾಬರತಾಃ ಕಜವಟಾದಿಭಶೇತಸ್ಪಿತಿಸಿಗ್ಗತುಣ್ಣಾ ರಾಹನ್ಯಮಾನಾ 
ಚ ದ 0 ಇಲೆ ಶಿ 
ಆತ್ಮಶಮಲಂ ಸ್ಮರನ್ನಿ lla ೨Il 


ಯೇ ತ್ವಿಹ ವೈ ಭೂತಾನ್ಮುದ್ದೇಜಯನ್ನಿ ನರಾ ಉಲ್ಲಣ- ಸ್ವಭಾವಾ 
ಯಥಾ ದನ್ನಶೂಕಾಸ್ಟೇಕಪಿ ಪ್ರೇತ್ಯ ನರಕೇ ದನ್ನಶೂ- ಕಾಖ್ಕೇ ನಿಪತನ್ನಿ 
ಯತ್ರ ನೃಪ ದನ್ನಶೂಕಾಃ ಪಇಮುಖಾಃ ಸಪ್ತಮುಖಾ ಉಪಸ್ಪತ್ಮ ಗಸನ್ನಿ 


ಯಥಾ ಬಿಲೇಶಯಾನ್‌ llaall 
ಯೇ ತ್ಲಿಹ ವಾ ಅನ್ನಾವಟಕುಸೂಲಗುಹಾದಿಷು ಭೂತಾನಿ ನಿರುನ್ನನ್ನಿ 

ವಾ ಮಾ ಹಾಲೆ ಇ ನ್ನ ಹಾಲೆ 3 6 ಕಾಲ್‌ ನಿಸಾ ಸಾಧ ನಿ ವ ನಿ ಬಲ ಉಾಖ್ಮಾ ಲ್ಲಿ ವಾ ಚಾಳ ಭಿ ಬ್ರ ಹಾಳ ಲಾಭ ಹಾಳ ರಗ 
PSV HS ಆ) ಅಹ ಒಲಿ ಜಲಾ ಒಟ Al MAACO ಆಟ್‌! ಛ್ರ IS VSN CY AS 
Ila ೪|| 


ಯಸ್ನಿಹ ವಾ ಅತಿಥೀನಭ್ಯಾಗತಾನ್ಹಾ ಗೃಹಪತಿರಸಕೃದುಪ- 
ಗತಮನುರ್ದಿಧಕ್ಷಾರಿವ ಪಾಹೇನ ಚಕ್ಷುಷಾ ನಿರೀಕ್ಷತೇ ತಸ್ಕ ಚಾಪಿ 


CAS RR SS NS NS ಭಾಶಾ ಲ. ಕಾಶ ಗಿರಾ ಹಾಸ ಸಾತ ಕ್ಲ ಕ್ಮ ಪಾ ಯಾ ೦ 
ನಿರಯೇ ಪಾಪದ ಷ್ಟೇರಕ್ಷಿಣೆ ಣೇ ನಿಜೃತುಣ್ಳ್ರಾ ಗಭ್ರೂಃ ಕಜ್ಬಕಾಕ- ವಟಾದಯಃ 
ಲ ಡಿ "6 ಕ 
ಪ್ರುಸಹ್ಲೋರುಬಲಾದುತ್ನಾಟಿಯನ್ನಿ las 
ಯಸಿಹ ವಾ ಆಡ್ಕಾಭಿಮತಿರಹಜ್ಜತಿಸಿರ್ಯಕೇಕ್ಷಣಃ 
ರ ದಿ" -೨ ಅ 


ಸರ್ವತೋತಭಿವಿಶಜೈೇ ಅರ್ಥವ್ಯಯನಾಶಚಿನ್ನಯಾ ಪರಿಶುಷ್ಕ- 
ಮಾಣಹೃದಯವದನೋ ನಿವಣತಿಮನವಗತೋ ಗ್ರಹ ಇವಾರ್ಥ- 


ಹಾಲ ಇ೧ದು ಭಳ ರ್ರಿ ಪ್ದ ೧ರ, ಇಸಿ ಘರ ಸಾನು ಶಾಲದ ಓಕ ಕಾಸ ಗಿಗಹಥಹ ಗಾ 


ಆಆ ಆಆ ಪ್‌ ಲ್‌ ಕ್‌ IV WwW ಕುಳ್ಳ De SY SON AC ಆಲು C4 


ಶಮಲಗಹಃ ೂಚೀಮುಖೇ ನರಕೇ ನಿಪತತಿ ಯತ್ರ ಹ ವಿತಗ್ರಹಂ 


Ad KASS es Wd ಓ. ಸಿನ್ದಿ ತಶಃ 
ಸ್ವೇಷು ಸರ್ವೇಷು ಚ ಸರ್ವ ಏವಾಧರ್ಮವರ್ತಿನೋ ಯೇ ಕೇಚಿದಿ- 
ಹೋದಿತಾ ಅನುದಿತಾಶ್ಚಾವನಿಷತೇ. ಷರ್ಯಾಯೇಣ ವಿಶನ್ತಿ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೬೫೪ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಪಂಚಮಸ್ಕನ್ನೇ 
ಹಾಲೆ ಹಾ ರ ಫಾರ ಹಾರೆ ಸಾಮ್ನಾ ನಾವ ಲ ಪಾರ ರ ಹಾಲೆ ಭಾಸೆ ಹಾಲೆ ma) ಹಾಲೆಷ್ಳ ಹಾ ಹಾಲೆ ಗ್ರ ಫ್ಯಾ ಹಾಲಿ ಲ ಹಾಲೆ 
ಅಟ್ಟ ಲಲ್‌ ಉಲ "ಇಅಲ್ರು "ಇರ ಅಳ ಲ್ರುಳರ್ರಲ ಅ 
ಉಭಯಶೇಷಾಭ್ಕಾಂ ನಿವಿಶನ್ನಿ 1೩ ೭!| 
ನಿವೃತ್ತಿಲಕ್ಷಣಮಾರ್ಗ ಆದಾವೇವ ವ್ಯಾಖಾತಃ ॥ ಏತಾವಾ- 
ಬಾ ದ ನೆ ಗು PS RS TS ಇ ಘಾಲಾ ಶಾಕ, ತಾಕಾ ದಾಗ ಉಸ್‌ ಇ 


೮೭ ಯಲ. N ಕ EC ಆಲ ಪುರಾಣೇಷು ES 


೬೦ 
ಉಪಗಿ ೇಯತೇ ಯತದ್ದಗವತೋ ನಾರಾಯಣಸ್ಕ ಸಾಕ್ಲಾನ್ನಹಾ- 


|] 


ಪೃರುಷಸ್ಕ  ಸ್ಪವಿಷ್ಠಂ ರೂಪಮಾತ್ಮಮಾಯಾಗುಣಮಯಮನು- 
ವರ್ಣತಮಾದೃತಃ ಹಠತಿ ಶೃಣೋತಿ ಶ್ರಾವಯತಿ ಚೆ ಉಪಗೇಯಂ 
ಭಗವತಃ ಪರಮಾತ್ಮನೋತಗ್ರಾಹ್ಗಮಪಿ ಶ್ರದ್ಧಾಭಕ್ತಿವಿಶುದ್ಧ- ಬುದ್ಧಿರ್ವೇದ 
11೩ ೮॥| 
ಶ್ರುತ್ಹಾ ಸ್ನೂಲಂ ತಥಾ ಸೂಕ್ಷ್ಮಂ ರೂಪಂ ಭಗವತೋ ಯತಿಃ | 
ಸ್ಕೂಲೇ ನಿರ್ಜಿತಮಾತ್ಮಾನಂ ಶನೈಃ ಸೂಕ್ಷ್ಮಂ ಧಿಯಾ ನಯೇದಿತಿ ॥ 
ಭೂದ್ದೀಪವರ್ಷಸರಿದದ್ರಿನಭಃಸಮುದ್ರ- 
ಪಾತಾಲದಿಜ್ಜರಕಭಾಗಣಲೋಕನಸಂಸ್ಟಾ | 
ಗೀತಾ ಮಯಾ ತವ ನೃಹಾರ ದ್ಲುತಮೀಶ್ವರಸ್ಕ 
ಬ 
ಸ್ನೂಲಂ ವಪುಃ ಸಕಲಜೀವನಿಕಾಯಧಾಮ |1೪೦॥| 
ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಧಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸಾ 
ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಪಣ್ಣಮಸ್ಕನ್ನೇ ನರಕಾನುವರ್ಣನಂ 
ನಾಮ ಪಡ್ನಿಂಶೋ*9ಧ್ಯಾಯಃ 
ಇತಿ ಪಇ%ಮಃ ಸನ ಸಮಾಪಃ 
pI ಮ ೨೦ 
ಹರಿಃ ಓಂ ತತ್ಸತ್‌ 
ವ 
೧೧ 
೦% 
() 
4, 
ಎ 
a TEKS 


ಶ್ರೀಮಹಾಗಣಪತಯೇ ನಮಃ ಶ್ರೀಮಹಾಸರಸ್ವತ್ಯೈ ನಮಃ 





ಅಥ ಪ್ರಥಮೋತಧಾಯಃ 


ಬಿ 


ಜನ್ಮಾದ್ಯಸ್ಮ ಯತೋಶ3ನ್ನಯಾದಿತರತಶ್ಚಾರ್ಥೇಷ್ಟಭಿಜ್ಯಃ ಸ್ವರಾಟ್‌ 


ಇನ 6 


ಶ್ರೀಸದ್ಗುರವೇ ನಮಃ 


ತೇನೇ ಬ್ರಹ್ಮ ಹೃ ದಾ ಯ ಆದಿಕವಯೇ ಮುಹನಿ ಯತ್ಸೂರಯಃ | 
ತೇಜೋವಾರಿಮೃದಾಂ ಯಥಾ ವಿನಿಮಯೋ ಯತ್ರ ತ್ರಿಸರ್ಗೋ ಮೃಷಾ 
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ತಾಮೇವ ತೋಷಯಾಮಾಸ ಪಿತ್ಕೇಣಾರ್ಥೇನ ಯಾವತಾ | 
ಕುಟುಮ್ಮಿನಾ 
ಯದಸೌ ಶಾಸ್ತ ಮುಲ 


ಗ್ರಾಮೈ ರ್ಮನೋರಮೆ 3 ಕಾಮೆ 3 ಪ್ರಸೀದೇತ ಯಥಾ ತಥಾ 
ಈ 


೬೬೨ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಷಷ್ಠಸ್ಕನ್ನೇ 

ಹಾಲೆ ಹಾಲೆ. ಆ ಹಾಲನ್ನ ದಣಪಖಹಾಣೇಃ ಸಕಾಶಂ ಇರ ಹಾಳೆ ಡ್ಯ) ಹಾ | 

ಆ ಊಛಿಛ ಛ್‌ ಆಲ ಳಳ VEDAS NUEVA ಕ್ರ ಲಲ I 
ನೇಷ್ಠಾಮೋತಕೃತನಿರ್ದೇಶಂ ಯತ್ರ ದಣ್ಣೇನ ಶುಧ್ಯತಿ ೬ ೮॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಧಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸಾ 
ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಷಷ್ಠಸ್ಮನ್ನೇಆಜಾಮಿಲೆ ೀಪಾ ಪಾಖ್ಗಾನೇ 


ಜ್‌ 


ಪ್ರಥಮೋ4ಧ್ಯ್ಯಾ ಯಃ 


ಅಥ ದ್ದಿತೀಯೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ : 

AN ಹಾಹಾ ಜಾ ಹಾರೆ ಯ ಗ ಕೆ ಪಾಲೆ ಸಾಸಾಲೆ JS RN ಮಾನಾ ನಾ ಲ್ಸ ಎ ನಾ ಗ್ರ a | 

ಊಂಂಟ SX NN Eಜವಲ್ಲSಲ WW ಲ ಲಲ WONG ॥ 
ಉಪಧಾರ್ಯಾಥ ತಾನ್ರಾಜ ಜನ್ಮತ್ಮಾಹುರ್ನಯಕೋವಿದಾಃ lal 


ವಿಷ್ಲುದೂತಾ ಊಚುಃ: 
ಅಹೋ ಕಷ್ಟಂ ಧರ್ಮದೃಶಾಮಧರ್ಮಃ ಸ್ಪಶತೇ ಸಭಾಮ್‌ | 


ದನಣೋ ಯೆ ರ್ಥಿಯತೇ ವಹಾ lili 
ಡಿ ಟಿ ಲ್‌ 


} 
ಪ 
ಇಲ್ಲ 
J : 
ಕ 
ಸೆ 
| 


ಯದಿ ಸಾತೇಷು ವೈ ಷಮ್ಮಂ ಕಂ ಯಾನಿ ಶರಣಂ ಪ್ರಜಾಃ lla || 


ಯದಧದಾಚರತೇ ಶ್ರೇಯಾನಿತರಸತದೀಹತೇ | 
ಸ ನಾ ಕುರುತೇ ಲೋಕಸ್ಪದನುವರ್ತತೇ loll 


ತಿ 
ಸ್ವಯಂ ಜ್‌ ವಾನಹಿ ವೇದ ಯಥಾ ಹಶುಃ 1 


ಸ ಕಥಂ ನೃರ್ಷಿತಾತ್ಮಾನಂ ಕೃತಮೈತ್ರಮಚೀತನಮ್‌ | 
ವಿಶ್ರಮ್ಮಣೀಯೋ ಭೂತಾನಾಂ ಸಘೃಣೋ ದ್ರೋಗ್ದುಮರ್ಹತಿ  0೬॥ 
ಅಯಂ ಹಿ ಕೃತನಿರ್ವೇಶೋ ಜನ್ನಕೋಟ್ಕಂಹಸಾಮಸಪಿ | 
ಯದ್ದಾಜಹಾರ ವಿವಶೋ ನಾಮ ಸ್ಪಸ್ತಯನಂ ಹರೇಃ zl 


ಲ ಆ ತ್‌ 
ಸ್ರ ಮಾನ ಇಸು ELEY 


ದ್ವಿತೀಯೋ8ಧ್ಯಾಯಃ ೬೬೩ 
Vm ಹಾಳ ಸಾಹ ಸಾಧೊ ನೋ ಂಸ ಹಾಲ] ಸಾಲೆ ಕ್ಯಾ ಸಾದದಿನಿಹ ಹಾಲೆ ಹಾಲೆ ಇದ್‌. | 
ಆಅ ಟ್ಟ ರೀ ಜು ದಲಿ ಒಟ್ಟು ಕಳ ಈ ಪಡು ಸಮರದ ಮನನ I 
ಯದಾ ನಾರಾಯಣಾಯೇತಿ ಜಗಾದ ಚತುರಕ್ಷರಮ್‌ 11೮॥| 
ಸೇನಃ ಸುರಾಪೋ ಮಿತಧುಗ್ಬ ಹ್ಮಹಾ ಗುರತಲ್ಪಗಃ | 
ಸ್ತೀರಾಜಪಿತೃಗೋಹನ್ತಾ ಯೇ ಚ ಪಾತಕಿನೋ$ಹರೇ lel 
ಧಾ ಬಾ ಬಾ) ಬಾನೆ ಸಾಲ ವಾ ಲನ ಸಾಭನಿ ವಿನಾ ಇಲ ನ | 
ICT COO YS DT WG es PS ಭಳ SSH I 
ನಾಮವ್ಮಾಹರಣಂ ವಿಷ್ಣೋರ್ಯತಸ್ತದ್ದಿಷಯಾ ಮತಿಃ ೧೦! 
ನ ನಿಷ್ಠತೈರುದಿತೃರ್ಬಹ್ಮವಾದಿಭ- 
ಸಥಾ ಎಶುದೃತ್ಯಘವಾನ್ವ, ತಾದಿಭಿಃ | 
ಯಥಾ ಹರೇರ್ನಾಮಪದೈ ರುದಾಹೃತ್ಸೈ ಇ 
ಸ್ತದುತ್ತಮಶ್ಟೋಕಗುಣೋಪಲಮಕಮ್‌ lanl 
BN dN ಇದ ಮೊವಾಂ NN ಹಾರೆ ಡಾ 
ನುಸಿ ಅಟ್ಟು ಅಯ ಇಂಜ್ಭುಈ( 
ಮನಃ ಪುನರ್ಧಾವತಿ ಚೇದಸತಥೇ 1 
ತತೃರ್ಮನಿರಾರಮಭೀಷ್ಪತಾಂ ಹರೇ- 
ಫಾ ವಾ ನಾನಾ ನಾನಾ ಹಾಲೆ ಲ್ರ ಲ್‌ oh ಲ್ಮ್ಮಾ ಜಾರ ಬಾಧೆ ಗಾ ಸಾ ಹಾಲೆ ಹಾಲೆ ಲ್ರ Ua all 
18೬/೯ STOO WTS FN “ತಾ ಲ 88( ll 
ಅಥೈನಂ ಮಾಪನಯತ ಕೃತಾಶೇಷಾಘನಿಷ್ಟತಮ್‌ 
ಯದಸೌ ಭಗವನ್ನಾಮ ಮ್ರಿಯಮಾಣಃ ಸಮಗ್ರಕೀತ್‌ 11೧೩ 
ಸಾಜ್ಕ್ಕೇತ್ಫಂ ಹಾರಿಹಾಸ್ಕಂ ವಾ ಸೋಭಂ ಹೇಲನಮೇವ ವಾ | 
ಕುಣ್ನನಾಮಗ್ರಹಣ ಣಮಶೇಷಾಘಹರಂ ಎದುಃ |1೧೮॥ 
ಪತಿತಃ ಸ್ಪಲಿತೋ ಭಗ್ನಃ ಸನಷ್ಪಸ್ನಪ್ಪ ಆಹತಃ | 
ಹರಿರಿತ್ತವಶೇನಾಹ ಪುಮಾನ್ದಾರ್ಹತಿ ಯಾತನಾಮ್‌ ॥॥೧೫॥! 
ಗುರೂಣಾಂ ಚೆ ಲಘೂನಾಂ ಚ ಗುರೂಣಿ ಚೆ ಲಘೂನಿ ಚಿ 
ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಾನಿ ಪಾಪಾನಾಂ ಜ್ಞಾತ್ಪೋಕ್ಲಾನಿ ಮಹರ್ಷಿಭಿಃ lll 
ತೆ ಸಾನಹಾನಿ ಪೂಯನೇ ತಪೋದಾನಜಪಾದಿಭಿಃ | 
ನಾಧರ್ಮಜಂ ತದ್ದದಯಂ ತದಪೀಶಾಜೆ ಸೇವಯಾ ೧೭! 
1 \ 
1) (9) 
AUR ಎ 
ಬಹಲ 3. ಇ ಲ್ಲ ಖು 


೬೬೪ ಶ್ರೀಮದ್ಬಾಗವತೇ ಷಷ್ಠಸ್ಕನ್ನೇ 


ತ 


ಅಜಾನಾದಹವದಾ ಜಾನಾದುತವಮಶೋ ಹಾಲ ವಾ ನಾನ್ನ ಯತ್‌ | 
Ne Gd (0 ನ್‌ ಲ್‌ ಟ್‌ wd dS CO wd ಓಟ್‌ ಆಳಲ್ಲ hk OY wd wee ಓಡ್‌” ಕ್ಷ 


ಸಜ ಸೀರ್ತಿತಮಘಂ ಪುಂಸೋ ದಹೇದೇಧೋ ಯಥಾನಲಃ lassll 


ಯಥಾಗದಂ ವೀರ್ಯತಮಮುಪಯುಕಂ ಯದೃಚ್ಛಯಾ 
ಅಜಾನತೋತಪ್ಠಾತ್ಮ ಗುಣಂ ಕುರ್ಯಾನ ನೋಪ್ಪ, ದಾಹ್ಮ ತಃ 1|೧೯॥ 


ತ ಏವಂ ಸುವಿನಿರ್ಣೀಯ ಧರ್ಮಂ ಭಾಗವತಂ ನೃಪ | 
ತಂ ಯಾಮೃಹಾಶಾನ್ನಿರ್ಮುಚ್ಛ ವಿಪ್ರಂ ಮೃತ್ಯೋರಮೂಮುಚನ್‌ ॥ 


ಇತಿ  ಪುತ್ಕುದಿತಾ ಯಾಮ್ಕಾ ದೂತಾ ಯಾತ್ಹಾ ಯಮಾನಿಕೇ | 


ಬಿ ಬಿ 
ರಾಜೇ ಯಜಔಾ ನಸರ್ವಮಾಚಃ MN Holl 
ಜ್ರ 


ಇಚ್‌ 


ದ್ದಿಜಃ ಪಾಶಾದ್ದಿನಿರ್ಮುಕೋ ಗತಭೀಃ ಪ್ರಕೃತಿಂ ಗತಃ | 


wu 


ವವನೇ ಶಿರಸಾ ವಿಷ್ಣೋಃ ಕಿಜ್ಕರಾನ್ಪರ್ಶನೋತ್ಸವಃ ||೨೨|| 


ತಂ ವಿವಕ್ಷುಮಭಿಪ್ರೇತ್ಕ ಮಹಾಪುರುಷಕಿಜ್ಕರಾಃ | 
ಸಶ್‌ಸಾ ಹಕತನಸ ಶಕತಾನರ್ಪದಿರೇಂನತ || oa [| 


ರಗಡ್‌ 8 ಜ್‌ ಆ ಬಕ್‌ (ನನ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಟ್‌) ತ್‌್‌ ಇ ತ್‌ ಇತ್‌ ಇತ್‌ ೬ ಆ ಹ್ಮ್‌ ಔ ೫ ಹಾಸ್‌ uN 


ಅಜಾಮಿಲೋ *ಷುಥಾಕರ್ಣ ದೂತಾನಾಂ ಯಮಕೃಷ್ಣಯೋಃ 
ಧರ್ಮಂ ಭಾಗವತಂ ಶುದ್ಧಂ ತ್ರೈವಿದ್ಕಂ ಚೆ ಗುಣಾಶ್ರಯಮ್‌ ೪ 


ಭ ಮಾನ್ನಗವತ್ಗಾಶು ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಶ್ರವಣಾದ್ದರೇಃ | 
ಅನುತಾಹೋ ಮಹಾನಾಸೀತ್ರ -ರತೋ*ಶುಭಮಾತ್ಮ ನಃ || ೨೫1 


ಉಳಿ ಅಿಲಲ್ಪ್ರಾಲ ಉಲಿ ಅಮಿ ಲಲ 
PR ಹಾ ಎ ಕಲೆ ವ ಧಾ ರನ್ನ ರಿ ಸಾಜಾ de 1 
er Fo eB ONT SLT OTT S10 ರಂಪ ಲ ತಲಆಾಂಉರಅಂಟತ್ರಲುಂ 


ಯೇನ ವಿಪ್ಣಾವಿತಂ ಬ್ರಹ್ಮ ವೃಷಲ್ಮಾಂ ಜಾಯತಾತ್ಮನಾ ॥೨೬॥ 


ಧಿಜ್ಮ್ಮಾಂ ವಿಗರ್ಕಿತಂ ಸದ್ದಿರ್ದುಷ್ಟತಂ ಕುಲಕಜ್ಜಲಮ್‌ | 
ಹಿತ್ಪಾ ಬಾಲಾಂ ಸತೀಂ ಯೋ$ಹಂ ಸುರಾಪಾಮಸತೀಮಗಾಮ್‌ ||೨೭.!| 


ನ ನೀಚವತ್‌ ||೨೮॥ 


| (ಕ 
Ao Qk 
ಮಫ RS ಸ. ಎ ಲ ಲ್ಲಿ ಶೆ 


ತ) (¢ 
ದ್ವಿತೀಯೋ8ಧ್ಯಾಯಃ ೬೬೫ 
moa ಹಾಳ ಥ್ರ ಸ ಲಾ NE ಳಾ ce | 
eS 1S bad ಬಯ್ಯ ಜಳ ON [| 
ಧರ್ಮಪಘ್ನಾಃ ಕಾಮಿನೋ ಯತ್ರ ವಿನ್ನಿ ಯಮಯಾತನಾಃ ೨೯1 


ಕಿಮಿದಂ ಸ್ವಷ್ನ ಆಹೋಸ್ಟಿತ್ಸಾಕ್ಸಾದ್ದಷ್ಟಮಿಹಾದ್ಧುತಮ್‌ | 


ವ ಈ 


ಕ್ರ ಯಾತಾ ಅದ್ಕ ತೇಯೇ ಮಾಂ ವಕರ್ಷನ್ಹಾಶಪಾಣಯಃ lla oll 


ಅಣ ಶೇಕ ಗತಾಃ ಸಿದಾಶ: ತ್ಹಾರಶ್ಲಾರುದರ್ಶನಾಃ I 


ಇದ್‌ ಇಟ್‌ ಶ್ಲ ಕ್‌ 8 ॥ 00 ಆಟ ಜ್‌ ಔಟ್‌ ಓಟ್‌ ಕ ತಳಳ [| 


p ವ 


ವೃಮೋಚಯನ್ನೀ ಯಮಾನಂ 'ಬದ್ದಾ ಪಾಶೈ ರಥೋ ಭುವಃ lla all 


ಅಥಾಪಿ ಮೇ ದುರ್ಭಗಸ್ಮ ವಿಬುಧೋತಮದರ್ಶನೇ | 


ಭವಿತವ,್ಮಂ ಮಜ್ಗಲೇನ ಯೇನಾತ್ಮಾ ಮೇ ಪ್ರಸೀದತಿ lla. ೨1] 
ಅನ್ಯಥಾ ಮ್ರಿಯಮಾಣಸ್ಕ ನಾಶುಚೇರ್ವಹಲೀಶತೇಃ | 

ವೆ ಕುಣನಾಮ ಗ್ರಹಣಂ ಜಿಹ್ಹಾ ವಕುಮಿಹಾರ್ಹತಿ llsall 
ಕ್ಲ ಚಾಹಂ ಕಿತವಃ ಪಾಪೋ ಬ್ರಹ್ಮಘ್ನೋ ನಿರಪತ್ರಪಃ | 

ಕ್ಷ ಚ ನಾರಾಯಣೇತ್ಮೇತದ್ದಗವನ್ನಾಮ ಮಜಲಮ್‌ 1೩. ೪|॥| 
ಸೋ5ಹಂ ತಥಾ ಯತಿಷ್ಠಾಮಿ ಯತಚಿತ್ತೇನ್ಹಿ ಯಾನಿಲಃ 

ಯಥಾ ನ ಭೂಯ ಆತ್ಮಾನಮನ್ನೇ ತಮಸಿ ಮಜ್ಜಯೇ ||£. 91 
ವಿಮುಚ್ಛ ತಮಿಮಂ ಬನ್ನಮವಿದ್ದ್ಧಾಕಾಮಕರ್ಮಜಮ್‌ | 
ಸರ್ವಭೂತಸುಹೃಚ್ಛಾನ್ತೋ ಮೈತ್ರಃ ಕರುಣ ಆತ್ಮವಾನ್‌ lla ೬|| 
ಮೋಚೆಯೇ ಗ್ರಸ್ತಮಾತ್ಮಾನಂ ಯೋಷಿನ್ನಯ್ಯಾತ್ಮಮಾಯಯಾ । 
ವಿಕೀಡಿತೋ ಯಯ ೃವಾಹಂ ಕ್ರೀಡಾಮೃಗ ಇವಾಧಮಃ lla ೭1 


ಮಮಾಹಮಿತಿ ದೇಹಾದೌ ಹಿತ್ನಾಮಿಥ್ಯಾರ್ಥಧೀರ್ಮತಿಮ್‌ 


ಬಿ 


ಲ್ಯ ಶ್‌ ಓ'ತ'ತ hd IWS ಲ್‌ ದ್‌ ಹ್‌ ಪ್ರಾನ ಲ ಓಹ್‌ ಕಲ್‌ ಟಚ್‌ 6 we Na 
ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ : 
ಇತಿ ಜಾತಸುನಿರ್ವೇದಃ ಕ್ಷಣಸಜಕೀನ ಸಾಧುಷು ! 
fa ಫ್ರಿ 
ಗಜಾದ್ದಾರಮುಷೇಯಾಯ ಮುಕಸರ್ವಾನುಬನನಃ 11೩ ೯॥| 


| (9 
(Ao Qh 


CS ಇಐಎ TEKS 


ಜ್ನ ಹ ಹ ಭತ 
ಭಾಮಾ 


೬೬೬ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಷಷ್ಠಸ್ಯ 


ಜಾರಿ ತಸ್ಮಿ ಕಾಲಿ (ಲ ಹಾಲಿ ಸ್ವಾ) ) ಘಾಲೆ ಹಾಳ ಲಿಮಿರಿ,ನಿ್‌ 
weil ಗ್‌ ಉಡಿ 


ತತೋ ಗುಣೇಭ್ಮ ಆತಾ ರ ವಿಯುಜ್ಯಾತೃಸಮಾಧಿನಾ । 
ಯುಯುಜೇ ಭಗವದಾ ಬ್ರಹ್ಮಣನುಭವಾತ್ಮನಿ 


ತ್ಲಾ ಕಲೇವರಂ ತೀರ್ಥೇ ಗಜಾಯಾಂ ದರ್ಶನಾದನು | 
ಸದ. ಸ್ವರೂಪಂ ಜಗೃಹೇ ಭಗವತ್ಪಾರ್ಶವರ್ತಿನಾಮ್‌ 


₹2೨ 
ಟ್ರ 
GL 
ತೆ 
7೨ QL 
೯ 
1 
©) ೪೦ 


ನಾತಃ ಪರಂ ಕರ್ಮನಿಬನ್ನಕೃನ್ನನಂ 


ಮಂಮುಕ್ತತಾಂ ತೀರ್ಥಪದಾನುಕೀರ್ತನಾತ್‌ 


ಯ ಏವಂ ಪರಮಂ ಗುಹ್ಮವಿ ಶಿಹಾಸಮ 
ಶಣುಯಾಚೆ ದಯಾ ಯುಕೋ ಯಶ 
ಲೆ ಜಣ) - 23 


ನ ವೈ ಸ ನರಕಂ ಯಾತಿ ನೇಕ್ಷಿತೋ ಯಮಕಿಜ್ಯರೈಃ | 
ಯದ್ಯಷ್ಕ್ಯಮಜ್ಗಲೋ ಮತ್ತೋ ವಿಷ್ಣುಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ 


ಈ 


ಗಿ ಯೂ ೀಗಮಾಶಿ ಬಾಧೆ ್ರ 
ತಲಿ ೬11೦೪ ಆಲಿ HSS 


ಪ್ರತಾಹೃತೇನ್ನಿ ,ಯಗ್ರಾಮೊ ಯುಯೋಜ ಮನ ಆತ್ಮನಿ 


ಯೇ ಹತವೃತಃ 


ವಿಮುಕ್ತೋ ಭಗವನ್ನಾಮ ಗೃಹ್ನನ್‌ 





llv oll 


||ಲ೧!| 


||ಲ.೨!| 


[va ll 


lvl 


lvl 


ಭಕ್ಕಾನುಕೀರ್ತಯೇತ್‌ loc ll 


lvl 
OA 
BB 


ತೃತೀಯೋ$8ಧ್ಯಾಯಃ 
Nand ನ ರಾ ವಾ ವಾಲ ಗಣನುತೆ ೯ೀಹಚಾರಿತಮ್‌ 
ಆ) ಆಗೇ ಆಗೇ OEIC ಹರೇ WOE ಆಳ {bcd Ce SION ed TO No ಓದ ಅಘ ಲ್‌ ್ಪ 


ಅಜಾಮಿಲೋತಪ್ಯಗಾದ್ದಾಮ ಕಿಂ ಪುನಃ ಶ್ರದ್ಧಯಾ ಗೃಣನ್‌ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ 
ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಷಷ್ಠಸನ್ಮೇ5ಜಾಮಿಲೋಪಾಖ್ಮಾನೇ 


ದ್ದಿತೀಯೋಂಧ್ಯಾ ಯಃ 


ಅಥ ತೃತೀಯೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ರಾಜೋವಾಚೆ : 
ಲಿ ಹಾಳೆ ಹಾಲೆ ಇ ಶಾಧಿ ಕಾಳೆಂ SS PRS ಹಾಲ ಕಾಡೆ ES ನಾ 
ರಜ GN WS ಲವ WWcIT DV 
ಪ್ರತ್ಕಾಹ ಕಿಂ ತಾನ್ಫತಿ ಧರ್ಮರಾಜಃ 
WN ಹಾ ಬಾ eee A) ಬಾ SS NS ಲ್ಲ ಇಾಾಸ್ಮಾ ಹಾಧಿ 
ಊಂ) ಆಂಅಂ ಉಲ್ಲ ಆ ಅಂಲ ಸಟಟ ಒರ್‌ 
ರ್ನೆ ರ್ದೇಶಿ ರ್ಯಸ್ಯ ವಶೇ ಜನೋಇಂಯಮ್‌ 
id WAIN, IN ಧೀ ಇಟ, ಓಟ ಓಲ ೦ ಆಆಆ WS 


ಉಅಲು್ಟಣ ಆ ಬ್ಬ ಈ ಆಲ ಓಘ AVY DUG 


ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ: 


ಚಗವತುರೂಷನೆ ರಾಜನಾಮಾಃ ಪತಿಹತೆ ೋದೃಂ ಕಾಃ 


ಆಟ್‌ 6 ಸುತು ಕ್‌ ಸ್‌ (್‌ 


) 
೬೬ಪ್ಲಿ 


[೪೯1 
|೧| 
||.೨॥ 
||೩.|| 
|| || 
|1| 

1 

( 

QA 

BB ಶೆ 


೬೬೮ ಶ್ರೀಮದ್ಬಾಗವತೇ ಷಷ್ಠನ್ಯನ್ನೇ 


ತ 


ತು 'ಹೂನಾಮಿ 
ಶಾಸತ್ತಮುಪಚಾರೋ ಹಿ ಯಥಾ ಮಣ್ಣಲವರ್ತಿನಾಮ್‌ lll 


ಅತಸಮೇಕೋ ಭೂತಾನಾಂ ಸೇಶ್ದರಾಣಾಮಧೀಶ್ಚರಃ | 


ಶಾಸ್ತಾ ದಣ್ಣಧರೋ ನ್ಸಣಾಂ ಶುಭಾಶುಭವಿವೇಚನಃ EN 


ಚೆತುರ್ಭರದ್ದು ತೈಃ ಸಿದ್ದ ರಾಜ್ಞಾ ತೇ ವಪುಲಮ್ನಿತಾ les ll 
ನೀಯಮಾನಂ ತವಾದೇಶಾದಸ್ನಾಭಿರ್ಯಾತನಾಗೃಹಾನ್‌ | 
ವೃಮೋಚಯನ್ನಾತಕಿನಂ ಛಿತ್ತಾ ಪಾಶಾನ್ರನಹ್ಮ ತೇ lll 


ತಾಂಸ್ಕೇ ದೇದಿತುಮಿಚಾಮೋ ಯದಿ ನೋ ಮನಸೆ ೀ ಕಮಮ್‌ | 


ವಾ ಅಟ ಹ ಸುರ ಬರು un ಆಳ ಟನ ತಲ ಘ್‌ ಯ ಲಿ 


ನಾರಾಯಣೇತಭಿಹಿತೇ “ಮಾ ಬೆ ರಿತ್ಯಾಯಯುರ್ದುತಮ್‌ loll 


ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ: 

ಇತಿ ದೇವಃ ಸ ಆಹೃಷ್ಟಃ ಪ್ರಜಾಸಂಯಮನೋ ಯಮಃ | 

ಪ್ರೀತಃ ಸದೂತಾನತ್ಕಾಹ ಸರನಾದಾಮುಜಂ ಹರೇಃ 11೧೧ 
ವ ಅ ವಿ ‘ಆ ಬ 

ಯಮ ಉವಾಚ 


ಪರೋ ಮದನ್ಕೋ ಜಗತಸ್ಪಸ್ನುಹಶ್ನ 
ಓತಂ ಪ್ರೋತಂ ಪಟವದೃತ ವಿಶ್ವಮ್‌ | 


pS RS ಶ್ರಾಳಿ ಹಾರ ಎ ಲಾಕ ಗ... ಹಾರೆ ಸಾ ್ಮಾ 
ಅಳಲಘಈಲ ವಿ ಸ್ಥಿತಿಜನ್ಮನಾಶಾ 


ನಸ್ಲ್ನೋತವದ್ದಸ್ಥ ವಶೇ ಚ ಲೋಕಃ 1೧೨ 


ಯೋ ನಾಮಭಿರ್ವಾಚಿ ಜನಾನ್ನಿಜಾಯಾಂ 
ಬದ್ದಾತಿ ತನ್ನಾಮಿವ ದಾಮಭರ್ಗಾಃ 

ಯಸ್ಮೈ ಬಲಿಂ ತ್ರ ಇಮೇ ನಾಮಕರ್ಮ- 
ನಬನ್ನಬದ್ದಾಶ್ರಕಿತಾವಹನ್ನಿ 11೧೩ 


ಸೋಮೋಗಿರೀಶಃ ವನೋಕೋೇ ಎರಿಇ | 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


) 
1 
| 
ತೃತೀಯೋ$8ಧ್ಯಾಯಃ ೬೬೯ 
ಎಮಮ ರ ಲ ಸಾಧ್ಯ ಸಾ ನ ಉಶಾ ಹಾಸ್ನ ನ್ನ 
ಅವ್ವ ಉಹುಂ್ರಲಓ ಅಲಾ ಸಲಲಲ್ಯ 
ಮರುದನಣಾ ರುದ್ರಗಣಾಃ ಸಸಿದ್ದಾಃ 11೧೪॥ 


ಭೃಗ್ಹಾದಯೋಜಸ್ಪ ಷ್ಟ್ಪರಜಸ್ತಮಸ್ಯಾ | 


ಯಸ್ಕೇಹಿತಂ ನ ವಿದುಃ ಸ್ಪಷ್ಟಮಾಯಾಃ 
ಸತ್ತಪ್ರಧಾನಾ ಅಪಿ ಕಿಂ ತತೋತನ್ಸೇ 11೧೫ 


೬ 
ಸತಃ ಹರಮ್‌ laa ll 


ತ್ನ 
(0 
ಕ 
ಓಟ 
2 
el 
ಲು 
೯" 
ಲ. 
*[) 
1 
(J 


3 
( 4 el 
ಲೆ ನ್ನ 


ಜು 
GL 
) 
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ಲ 
3 


ಭೂತಾನಿ ವಿಷ್ಣೋಃ ಸುರಪೂಜಿತಾನಿ 
ದುರ್ದರ್ಶಲಿಜಾನಿ ಮಹಾದ್ದುತಾನಿ | 
ರಕ್ಷನ್ತಿ ತದ್ದಕ್ರಿಮತಃ ಪರೇಭ್ಲೋ | 
ಮತ್ತ ಮರ್ತಾನಥ ಸರ್ವತಶ್ಚ 11೧೮॥ 


ಧರ್ಮಂ ತು ಸಾ ಸಾಕ್ಷಾದ್ಯಗವತ್ಯಸೇತಂ 
Re 


A 
ಟೆ 


ಸ್ವಯಮ್ದೂರ್ನಾರದಃ ಶಮ್ಮುಃ ಕುಮಾರಃ ಕಪಿಲೋ ಮನುಃ | 
ಪ್ರಹಾದೋ ಜನಕೋ ಭೀಷ್ಮೋ ಬಲಿರ್ವೈ ಯಾಸಕಿರ್ವಯಮ್‌ ॥ 


ಎ °° QL 


೨ 
DBT EEE 


೨ 
CS 


೬೭೦ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಷಷ್ಠಸ್ಕನ್ನೇ 
ನಿ ನಂ ಲಗಾ NE ತ್ಯ ಲಿ ರಾ ಥಾ ns | 
Crd ND / ys OS I 


ಜ್ಹಾಡಿಶ ಈ ಯಉಜೆಂಣೀಂಟೋ ITS eV! 


ಗುಹ್ಮಂ ವಿಶುದ್ಧಂ ದುರ್ಬೋಧಂ ಯಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾಮೃತಮಶ್ನುತೇ 12೨೧ 


“ಇ ವ 


ಏತಾವಾನೇವ ಲೋಕೇಖಸ್ಮಿ ನ್ಹುಂಸಾಂ ಧರ್ಮಃ ಹರಃ ಸೃತಃ | 


ಭಕ್ತಿಯೋಗೋ ಭಗವತಿ ತನ್ನಾಮಗ್ರಹಣಾದಿಭಿಃ || ೨೨! 
ಹಾಸ್ನ ಹಾಲ ನಗೀಚಾರಣಮಾಹಾತ ದಿ ಹಾ ಗಾಲಿ ಎಲ ಹಾಸಗೆ ಸ್ಟೆ ಬಾಧೆ ಹಾಸಗೆ, ಬಾರ ಬಾ ಲ್ರ | 

WO Wd €ಿ/ ed hd ಲ್ಲ oto ಆಆ ಕ್‌ ಅತ್ರ ಅ್ರಳ೮ಲಂ [| 
ಅಜಾಮಿಲೋತಪಿ ಯೇನ್ಸೈ ವ ಮೃತು ಪಾಶಾದಮುಚ್ಛತ Il೨a೩ | 


ಏತಾವತಾಲಮಘನಿರ್ಹರಣಾಯ ಪುಂಸಾಂ 

ಸಜೈರ್ತನಂ ಭಗವತೋ ಗುಣಕರ್ಮನಾಮ್ನಾಮ್‌ | 
ಎಕ್ರುಶ್ಶ ಪ್ರತ್ರಮಘವಾನ್ಯದಜಾಮಿಲೋ೬ಪಿ 

ನಾರಾಯಣೇತಿ ಮ್ರಿಯಮಾಣ ಇಯಾಯ ಮುಕಿಮ್‌ ॥ 


ದೇವಾ. ವಿಮೋಹಿತಮತಿರ್ಬತ ಮಾಯಯಾಲಮ್‌ | 


ed CC ಕ್ರ CENTOS ಈ ChAT AM AAC 


ತ್ರಯ್ಕಾಂ ಜಡೀಕೃತಮತಿರ್ಮಧುಪುಷ್ಠಿತಾಯಾಂ 
ಕ ಣಿ 


ವೈತಾನಿಕೇ ಮಹತಿ ರ್ಮಣ ೨ಜಮಾನಃ 11 ೨೨೧1 


ಓತೆ kd ಡ್‌ kd dd ವಿ Hm PRR 


ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ ವಿದಧತೇ ಖಲು ಭಾವಯೋಗಮ್‌ 1 


ಫ್ರಿ 


ತೇ ಮೇ ನ ದಣಮರ್ಶ್ಕನಥದ ಯದಮೀಷಾಂ 


ಡು ಹಾಲಿ * ಬಿ 
ಸಾತಾತಕಂ ತದಪಿ ಹುನುರುಗಾಯವಾದಃ || ೨೬1 
ಬಿ ಉ ಲ್ಲ 
ತೇ ದೇವಸಿದ್ಧಪರಿಗೀತಪವಿತಗಾಥಾ 
ಯೇ ಸಾಧವಃ ಸಮದೃಶೋ ಭಗವತ್ತಪನ್ನಾಃ 
ತಾನ್ನೋಪಸೀದತ ಹರೇರ್ಗದಯಾಭಿಗುಪಷ್ತಾ- 
ನ್ಸೈಷಾಂ ವಯಂ ನ ಚ ವಯಃ ಪ್ರಭವಾಮ ದಣ್ಣೇ ॥ 
ತಾನಾನಯದ್ದಮಸತೋ ವಿಮುಖಾನ್ನುಕುನ್ನ- 
ವಾ ತಾ ಶಾಲೆ ಲ್ನ ವಎನಮರಕರನರಸಾದಜಸಮ್‌ | 
WT dT tS Wd ಲಕಾ ಲ SSN ನು [| 
\ 
(€) 
ಕ್ಯ 
QL) 
ಈ 4 ಇತ್ಯಾಲ್‌ಖು 


4 ಪ್ಪ K 
|) 
] ಸ್ಯ 
ತೃತೀಯೋ$8ಧ್ಯಾಯಃ ೬೭೧ / 


೨೬೫೪.) ೬) ರಸ ಲಾ 


ಯುಶಿಷ್ಟಾದ ಹೇ ನಿರಯವರ್ತ್ನನಿ ಬದ್ಗತೃಷ್ಠಾನ್‌ ॥೨೮॥ 
ಜಿಹ್ಹಾ ನ ವಕ್ತಿ ಭಗವದ್ಗುಣನಾಮಧೇಯಂ 


ಚೇತಶ್ಸ ನ ಸ್ಮರತಿ ತಚ್ಛರಣಾರವಿನ್ನಮ್‌ | 
ಕೃಷ್ಣಾಯ ನೋ ನಮತಿ ಯಚ್ಛಿರ ಏಕದಾಪಿ 


ತಾನಾನಯಧದ್ದಮಸತೋತಕೃತವಿಷ್ಟುಕೃತ್ಕಾನ್‌ ll೨€1 


ಸ್ನಾನಾಮಹೋ ನ ವಿದುಷಾಂ ರಚಿತಾಇ್ಗಾಲೀನಾಂ. 
ಕಾನಿರ್ಗರೀಯಸಿ ನಮಃ ಪುರುಷಾಯ ಭೂಮ್ರ್ಯೇ ಗ 
ಮುದಂ ದಡ ೪ ಗತೆ, ¥ ೧ ಡೆ| 
ತಸ್ಮಾತ್ಸಜ್ಯೇರ್ತನಂ ವಿಷ್ಣೋರ್ಜಗನ್ನಜ್ನಲಮಂಹಸಾಮ್‌ | 
ಮಹತಾಮವಪಿ ಕೌರವ್ಯ ವಿದ್ದೆ ಕಾನ್ವಿಕನಿಷ್ಟತಿಮ್‌ 11೩ ೧!| 


ಶೃಣ್ಣತಾಂ ಗೃಣತಾಂ ವೀರ್ಯಾಣ್ಯುದ್ದಾಮಾನಿ ಹರೇರ್ಮುಹುಃ 


ಯಹಾ ಸುಜಾತಯಾ್‌ಾ ಬೆಕಾ ದೆ ನನ್ನಾತ್ಮಾ ವ್ರತಾದಿಭಿಃ Ila ೨l| 


ರಾ ಆ ಜ್‌ ಪ್‌ NY ಇಹ ಕಲ್ತ್‌ ಗಟ್‌ ೬ ರ್‌ ರ್‌ ರ್ಮ್‌ rie ಆ ಸರ್ಪ BRT ER 


ಎ 


ಎ 
ಮಾಯಾಗುಣೇಷು ರಮತೇ ವೃಜಿನಾವಹೇಷು | 
ಅನ್ನಸ್ತು ಕಾಮಹತ ಆತ್ಮರಜಃ ಪ್ರಮಾರ್ಟು- 
ಮೀಹೇತ ಕರ್ಮ ಯತ ಏವ ರಜಃ ಪುನಃ ಸ್ಕಾತ್‌ ॥೩೩॥ 
ಬಿ 


ಇತ್ನಂ ಸ್ವಭರ್ತಗದಿತಂ ಭಗವನ್ಮಶಿತ್ವಂ 

ಸಂಸ್ಕೃತ್ಯ ವಿಸ್ಥಿತಧಿಯೋ ಯಮಕಿಜ್ಯರಾಸೇ 
ನೈವಾಚ್ಯುತಾಶ್ರಯಜನಂ ಪ್ರತಿಶಜ್ಯಮಾನಾ 

ದಷ್ಟುಂ ಚ ಬಿಭೃತಿ ತತಃ ಪ್ರಭೃತಿ ಸ್ಮ ರಾಜನ್‌ ೩೪! 


ಆ 


[43]-4 


(9) (9 
(Ao Qh 


CS ಇಐಎ TEKS 


೬೭.೨ ಶೀಮದಾಗವತೇ ಷಷಸನೇ 
ಸ್‌ ಟ್‌ WU 
AOSTA VN va ॥ ॥ uN ef \ ಉಲಿವ ಲ ಅಂ | 


ಕಥಯಾಮಾಸ ಮಲಯ ಆಸೀನೋ ಹರಿಮರ್ಚಯನ್‌ llassll 
ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ 
ಸಹಿತಾಯಾಂ ಷಷ್ಠಸ್ಸನ್ನೇ ಯಮಪುರುಷಸಂವಾದೇ 
ತೃತೀಯೋತಧ್ಕಾಯಃ 


ರಾಜೋವಾಚ : 
ದೇವಾಸುರನೃಣಾಂ ಸರ್ಗೋ ನಾಗಾನಾಂ ಮೃಗಪಕ್ಷಿಣಾಮ್‌ | 
ಸಾಮಾಸಿಕಸತ್ತಯಾ ಪ್ರೋಕ್ತೋ ಯಸ್ತು ಸ್ವಾಯಮ್ಸುವೇನ್ನರೇ ॥೧॥ 


ತಸ್ಟೈ ವ ವಾಸಮಿಚ್ಚಾಮಿ ಜ್ಞಾತುಂ ತೇ ಭಗವನ್ಮಥಾ | 
ಅನಸರ್ಗಂ ಯಯಾ ಶಕ್ಕ್ಯಾಸ ಸರ್ಜ ಭಗವಾನ್ನರಃ ||.೨॥| 


ಪ್ರತಿನನ್ನ, ಮಹಾಯೋಗೀ ಜಗಾದ ಮುನಿಸತಮಾಃ ||೩.|| 


ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ: 
ಯದಾ ಪ್ರಚೇತಸಃ ಪುತ್ರಾ ದಶ ಹ್ರಾಚೀನಬರ್ಶಿಷಃ | 

ಅನಃಸಮುದ್ರಾದುನ್ನಗ್ನಾ ದದೃಶುರ್ಗಾಂ ದ್ರುಮ್ಬರ್ವತಾಮ್‌ |೪| 
ದುಮೇಭಃ ಕ್ರುಧುಮಾನಾಸೇ ತಪೊ 


MS wh ನಿ 


ಮುಖತೋ ವಾಯಮಗಿಂ ಚ ಸಸ್ಯಜುಸದ್ಧಿಧಕ್ಷಯಾ 1191 


ಲ ತ ಈ ಭಳ (ಟರ್‌ ಅಂ 


ತಾಭ್ಕಾಂ ನಿರ್ದಹೃಮಾನಾಂಸ್ತಾನುಪಲಭ್ಯ ಕುರೂದ್ದಹ | 


ರಾಜೋವಾಚ ಮಹಾನ್ಫೋಮೋ ಮನ್ಮುಂ ಪುಶಮಯನ್ನಿವ |೬| 


ಮಾ ದ್ರುಮೇಭ್ಕ್ಯೋ ಮಹಾಭಾಗಾ ದೀನೇಭ್ಯೋ ದ್ರೋಗ್ಗುಮರ್ಹಥ | 
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ಹಾಸ 


ಆತಿಷ್ಠತ ಸತಾಂ ಮಾರ್ಗಂ ಕೋಪಂ ಯಚ್ಛತ ದೀಪಿತಮ್‌ | 
ರ್ವಂ ತದಿಷ 
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ಪಿತ್ರಾ ಪಿತಾಮಹೇನಾಪಿ ಜುಷ್ಪಂ ವ 
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೬೭೪ ಶ್ರೀಮದ್ಬಾಗವತೇ ಷಷ್ಠಸ್ಕನ್ನೇ 


ದೇವಾಸುರಮನುಷ್ಠಾದೀನ್ನ ಭಸ್ಮಲಜಲೌಕಸಃ 


ತಮಬೃಂಶಿತಮಾಲೋಕ್ಕ ಪ್ರಜಾಸರ್ಗಂ ಪ್ರಜಾಶತಿಃ | 
ಎನ್ನ ಹಾದಾನುಪವ್ರಜ್ಕ ಸೋ*ಚರದ್ದುಷ್ಕರಂ ತಪಃ 
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ಅಸೌಷೀದಂಸಗುಹ್ಯೆ ೇೀನ ಭಗವನಮಥೋಕ್ಷಜಮ್‌ | 


ಹಾದಿ ಎ 


ತುಭ್ಯಂ ತದಭಿಧಾಸ್ಯಾಮಿ ಕಸ್ಕಾತುಷ್ಮದತೋ ಹರಿಃ 


ರ್ನಿವೃತ್ತಮಾನಾಯ ಡೀ ಸ್ಹ್ವಯಮ್ಮುವೇ 


ನ ಯಸ್ಕ ಸಖ್ಯಂ ಪುರುಷೋ $ವೈತಿ ಸಖ್ಯುಃ 
ಸಖಾ ವಸತ್ಸಂವಸತಃ ಪುರೀಸ್ಮಿನ್‌ | 
ಗುಣೋ ಯಥಾ ಗುಣಿನೋ ವ್ಯಕದೃಷ್ಟೇ- 
ಸಸಿ ಮರೇಶಾಯ ನಮಸ್ಕರೋಮಿ 


ನಾತ್ಮಾನಮನ್ನಂ ಚ ವಿದುಃ ಪರಂ ಯತ್‌ | 
ಸರ್ವಂ ಪುಮಾನ್ಹೇದ ಗುಣಾಂಶ್ಚ ತಜ್ಜ್ಯೋ 
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೬೭೬ ಶ್ರೀಮದ್ಬಾಗವತೇ ಷಷ್ಠನ್ಯನ್ನೇ 


ON Ama Ad ಅಸ ಕಾಳ ಇಳ ಸಾರಷ್ಟ ಗಾ ಲ 
ಶಊಲಲಿ ಊಆಆಲಯಂಲಲಂಯ ಆತ ರಲ ಳ್‌ 
ರ್ಭೇಜೇ ಸ ಮಹಂ ಪರಮಃ ಪ್ರಸೀದತು 


ಯಥಾಶಯಂ ದೇಹಗತೋ ವಿಭಾತಿ | 
ಯಥಾನಿಲಃ ಪಾರ್ಥಿವಮಾಶ್ರಿತೋ ಗುಣಂ 
ಸ ಈಶ್ವರೋ ಮೇ ಕುರುತಾನ್ಮನೋರಥಮ್‌ 


ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ : 
an my A ಇ ಹಾರ ಸಾಲೆ ಇ ಇಲ್ರಿ ಹಾಲಿ ee ಹಾಸಾಲ್ಲೆ ಬಾ ಜಾನಿ (ಲ | 
ಇ Ne ಬಳಿವ ad ಆ UG ಆಆಆ TOA | 


ಆವಿರಾಸೀತುರುಶ್ರ ಷ್ಠ ಭಗವಾನಕ್ಷವತ್ಸಲಃ 


ಕೃತಪಾದಃ ಸುಪರ್ಣಾಂಸೇ ಪ್ರಲಮ್ಮಾಹ್ಪಮಹಾಭುಜಃ | 
ಚಿಕ್ರಶಜ್ಜಾಸಿಚರ್ಮೇಷುಧನುಃಪಾಶಗದಾಧರಃ 


ದ್ರಿ. Te RS ಲ ಬಾವಾ ನಿ ಸ) ಕಾಲ ಲ 
ಖೇತವಾಸಾ ಖ್‌ನಶ್ಕೌಖಃ ಪ್ರಸನ್ನವದನೇಕ್ಷಣಃ 
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ವನಮಾಲಾನಿವೀತಾಜಕ್ಟೋ ಲಸಚ್ಛಿ ವತ್ಸಕೌಸುಭಃ 


ಹಾಗ ಆ 


ಮಹಾಕಿರೀಟಕಟಕಃ ಸ್ಫುರನ್ಮಕರಕುಣ್ಣಲಃ | 
ಕಾಣ್ಮ್ಯಜುಲೀಯವಲಯನೂಪುರಾಜ್ಕವಿಭೂಷಿತಃ 


ತೈಲೋಕ್ಕಮೋಹನಂ WIC WV ಆಆ ಆಳ) 
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ವೃತೋ ನಾರದನನ್ನಾದ್ಕಃ ಹಾರ್ಷದಃ ಸುರಯೂಥಷೆಃ 


ನನಾಮ ದಣ್ಣವದ್ದೂಮೌ ಪ್ರಹೃಷ್ಟಾತ್ಮಾ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ | 
ನ ಕಿಇನೋದೀರಯತುಮಶಕತ್ತೀವ್ರಯಾ ಮುದಾ । 
ಆಪೂರಿತಮನೋದ್ದಾರೆ ರ್ಪ್ಹದಿನ್ಮ್ನ ಇವ ನಿರ್ನುರೈಃ 
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ಚತುರ್ಥೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೬೭೭ 
ಹಾಲೆ ಸ್ರ. Ce ಹಾಲ ಹಾಲೆ ಹಾಲೆ ಸಾ. ಗ ಫ್‌ ಸ್ಯಾ ಹಾಸ ಹಸಾಲೆ್ಳ್ನ dO mg | 
uP / ST HD ಲಕ ಪ್ರಜಾಕಾಮಂ ಪ್ರಜಾಪತಿಮ್‌ I 
ಚಿತ್ತಜ್ಞ; ಸರ್ವಭೂತಾನಾಮಿದಮಾಹ ಜನಾರ್ದನಃ lv ೨1 
ಶ್ರೀಭಗವಾನುವಾಚ : 
ಪ್ರಾಚೀತಸ ಮಹಾಭಾಗ ಸಂಸಿದಸಪಸಾ ಭವಾನ್‌ | 
ಯಚ್ಚ ದಯಾ ಮತ್ತರಯಾ ಮಯಿ ಭಾವಂ ಪರಂ ಗತಃ Yall 
ಪ್ರೀತೋ ಪಜಾನಾಣ ಯ ರುತ್ತೇಕಸ್ಕೋದ್ಭಂಹಣಂ ಶಹಃ | 


ತೊ ಹಂ ತೇ 


J ಪ್ರಜಾನಾಥಧ ತ್ರೀ 5ಸ್ಸಿ 
ಮವ ಹ ಷ ಕಾಮೋ ಭೂತಾನಾಂ ಯದ್ಧೂಯಾಸುರ್ವಿಭೂತಯಃ Il 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ಭವೋ ಭವನ್ನಶ್ಚ ಮನವೋ ವಿಬುಧೇಶ್ನರಾಃ | 
ವಿಭೂತಯೋ ಮಮ ಹ್ಯೇತಾ ಭೂತಾನಾಂ ಭೂತಿಹೇತವಃ 11೪೫ 


ತಪೋ ಮೇ ಹದಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಂಸನುರ್ವಿದ್ದಾ ಕಿಯಾಕತಿಃ | 

ಸ್ರ ಲ ವಲಿ ದಿ ಲ 
ಅಜಾನಿ ಕ್ರತವೋ ಜಾತಾ ಧರ್ಮ ಆತ್ಮಾಸವಃ ಸುರಾಃ lve ll 
ಅಹಮೇವಾಸಮೇವಾಗ್ರೇ ನಾನೃಶ್ಶಿಣ್ಥಾನರಂ ಬಹಿಃ | 
ಸಂಜ್ಞಾನಮಾತ್ರಮವ್ಯಕಂ ಪ್ರಸುಪಮಿವ ವಶ್ಪತಃ Ilva ll 
ಮಯ್ಯನನಗುಣೇಇನನ್ರೇ ಗುಣತೋ ಗುಣವಿಗ್ರಹಃ | 
ಯದಾಸೀತತ ಏ ವಾದ್ಯ ಸ್ವಯಮ್ಮೂಃ ಸಮಭೂದಜಃ ||೪೮॥| 
ಸ ವೈ ಯದಾ ಮಹಾದೇವೋ ಮಮ ವೀರ್ಯೋಪಬ್ಭಂಶಿತಃ | 
ಮೇನೇಖಿಲಮಿವಾತ್ಮಾನಮುದತಃ ಸರ್ಗಕರ್ಮಣಿ lvl 
ಅಥ ಮೇಇಭಿಶಿತೋ ದೇವಸಪೋತತಷ್ಯ್ನತ ದಾರುಣಮ್‌ | 
ನವ ವಿಶ್ಚಸೃಜೋ ಯುಷ್ಠ್ಮಾನ್ಯೇನಾದಾವಸೃಜದ್ದಿಭುಃ Iles oll 
ಏಷಾ ಪೇಇಣ್ಗಜನಸ್ಕಾಜ್ಞ ಮಹಿತಾ ವೈ ಪ್ರಜಾಪತೇಃ | 
ಅಸಿಕ್ನೀ ನಾಮ ಪತ್ನೀತ್ನೇ ಪ್ರಜೇಶ ಪ್ರತಿಗೃಹತಾಮ್‌ 11೫೧॥| 
ಮಿಹುನವವಾಯದರ್ಮನಸಂ ಪ್ರಜಾಸರ್ಗಮಿಮಂ ಪುನಃ | 

ದ ಬಿ ಗ ಔಸಿ ಕ SA 
ಮಿಥುನವವಾಯಧರ್ಮಿಣ್ಕಾಂ ಭೂರಿಶೋ ಭಾವಯಿಷಸಿ |12:,೨|| 
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೬೭೮ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಷಷ್ಠಸ್ಕನ್ನೇ 

ತತೋಂಇಂದಸಾತಜಾಃ ಸರ್ವಾ ವಮುಿಹುನೀಭಬೆ ರಾ ಲ ಸನಾ |] 

ಪೈ ಹ ಸ ಸ್ರ © ಸಃ CA IC ಆಗಲ ಚಲ ಹಚ್‌ ಹಕ್‌! | 
ಮದೀಯಯಾ ಭವಿಷನಿ ಹರಿಷನ್ನಿ ಚ ಮೇ ಬಲಿಮ್‌ 1೨೫೩ || 
ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 

ಇತ್ಯುಕ್ಹಾ ಮಿಷತಸಸ್ಕ ಭಗವಾನ್ನಿಶ್ಚಭಾವನಃ | 

ಸ್ನಪ್ನೋಪಲಬ್ಬಾರ್ಥ ಇವ ತತ್ತೆವಾನರ್ದಥೇ ಹರಿಃ |1೫೮॥| 


ತಸ್ಮಾಂ ಸ ಪಾಇಜನ್ಮಾಂ ವೈ ವಿಷ್ಣುಮಾಯೋಪಬೃಂಶಿತಃ | 
ಆಂ ಘೀ ಆಹ್‌ ಸಲ್ಲ ಆಲ ಲ್‌ ಆ ಆ ಳ್ಸು ಲಾರಿ ಆಟ Nad ell 


ಅಪೃಥಗರ್ಮಶೀಲಾಸ್ಕೇ ಸರ್ವೇ ದಾಕ್ಷಾಯಣಾ ನೃಪ | 
ಪಿತ್ರಾ ಪ್ರೋಕಾಃ ಪ್ರಜಾಸರ್ಗೇ ಪ್ರತೀಚೀಂ ಪ್ರಯಯುರ್ದಿಶಮ್‌ ॥ 


ತತ್ರ ನಾರಾಯಣಸರಸೀರ್ಥಂ ಸಿನುಸಮುದ್ರಯೋಃ 1 


೨ ಐ 


ನಾನಿ ಬ ಸಣ ಕ್‌ ಸುಮ ಹಾ ಜಾನೂ ಲ 
SO ಊಳಲು ಅ) ಮೂಗು ಸ: 


ತದುಪಸ್ಪರ್ಶನಾದೇವ ವಿನಿರ್ಧೂತಮಲಾಶಯಾಃ | 

ಧರ್ಮೇ ಹಾರಮಹಂಸ್ಕೇ ಚ ಪ್ರೋತ್ಸನ್ನಮತಯೋತಪ್ಪುತ ||೪॥| 
ತೇಪಿರೇ ತಹ ಏವೋಗುಂ ಪಿತ್ರಾದೇಶೇನ ಯನ್ತಿತಾಃ 
ಪ್ರಜಾವಿವೃದ್ಧಯೇ ಯತ್ಪಾನ್ನೇವರ್ಷಿಸ್ತಾನ್ನದರ್ಶ ಹ 11೨1 
ಉವಾಚ ಚಾಥ ಹರ್ಯಶ್ಚಾಃ ಕಥಂ ಸ್ರಕ್ಷಥ ವೈ ಪ್ರಜಾಃ | 

ಅದೃಷ್ಟಾನಂ ಭುವೋ ಯೂಯಂ ಬಾಲಿಶಾ ಬತ ಪಾಲಕಾಃ || || 
ತಥೆ ಕಪುರುಷಂ ರಾಷಂ ಬಿಲಂ ಚಾದೃಷ್ಟನಿರ್ಗಮಮ್‌ | 
ಬಹುರೂಪಾಂ ಸ್ತಿಯಂ ಚಾಪಿ ಪುಮಾಂ ೦ಸಂ ಪುಂಶ್ಠಲೀಪತಿಮ್‌ ॥೭॥ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಕಥಂ ಸ್ಪಪಿತುರಾದೇಶಮವಿದ್ದಾಂಸೋ ವಿಪಶ್ಚಿತಃ 


ಜಿ 


ಅನುರೂಪಮವಿಜ್ಞಾಯ ಅಹೋ ಸರ್ಗಂ ಕರಿಷ್ಠಥ 


ಖೆ ಆ ಅಲ್ಲ ಅವತಿ] ರಊ 6 ನ ಕ್ಷ 
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ದ್ರಿ 
ಊಂ. MANS 


ಸುದೀರ್ಣವಾತೋ ೯ರವೈಃ ಕರಾಲೇ | 


ಸ ಏಕ ಈಶೋ ನಿಜಮಾಯಯಾ ನಃ 
ಸಸರ್ಜ ಯೇನಾನುಸೃಜಾಮ ವಿಶ್ವಮ್‌ | 

ವಯಂ ನ ಯಸ್ಮಾಪಿ ಪುರಃ ಸಮೀಹತಃ 
ಪಶ್ಯಾಮ ಲಿಜಂ ಪೃಥಗೀಶಮಾನಿನಃ 


ಯೋ ನಃ ಸಪತ್ತೈಭ್ಛೃಶಮರ್ದ್ಯಮಾನಾ- 
ನೇವ ಸು ರ್ನುಜಹು ನಿತ ಏವ | 


ಕಪ್ಪ ಕಳ ಸ ಓದ ತ್‌ ಇರ್‌ ಕಳ್‌ 
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ಕ 
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ಕ 
| 
ಕ 
4 


ತಮೇವ ದೇವಂ ವಯಮಾ ತ್ಮದೈ ವತಂ 
ತ್‌ ನಾನಾ ಕ ಕ್‌ ಕ ಫ 
ಆಟ್‌ ಸದ್‌ ಹ್‌ ಊಟ Vhs ಆಂ) ಲಲ KO ಕಳಳ ಲಲ 


ವ್ರಜಾಮ ಸರ್ವೇ ಶರಣಂ ಶರಣಂ 


ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ : 
ಇತಿ ತೇಷಾಂ ಮಹಾರಾಜ ಸುರಾಣಾಮುಪತಿಷತಾಮ್‌ | 


ಆತ್ಮತುಲ್ಕೈಃ ಷೋಡಶಭರ್ವಿನಾ ಶ್ರೀವತ್ಸಕೌಸ್ತುಭೌ । 

ಪರ್ಯುಪಾಸಿತಮುನಿದ್ರಶರದಮುರುಹಕೇಕಣಮು 
RY ಬ ಬಳ! 

ದೃಷ್ಟಾ ತಮವನೌ ಸರ್ವ ey 


೬೯೯ 
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|| ೨೪1 
|| ೨೫] 
||೨೬!| 
IHD as 
882 ell 
|| ೨೮1 
|| ೨೯॥| 
Ila oll 
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೭೦೦ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಷಷ್ಠಸ್ಕನ್ನೇ 
ಚಾಲಿ ಲ ಕಾಲಾ ON NN ಸಲಲ 
dN ೧0. MYT eS 


ನಮಸ್ತೆ ಯಜ್ಞವೀರ್ಯಾಯ ವಯಸೇ ಉತ ತೇ ನಮಃ | 


ನಮಸ್ತೇ ಹೃಸಚಕ್ರಾಯ ನಮಃ ಸುಪುರುಹೂತಯೇ ||೩.೧॥| 
ಯತ್ತೇ ಗತೀನಾಂ ತಿಸೈಣಾಮೀಶಿತುಃ ಪರಮಂ ಪದಮ್‌ |! 

ಗ್ಯ ತಾಡಿ ಲ್‌ಿ ಲಸ ಕಾಫ ಹ್‌ ನಾ ಹಾಲೆ ಧಿ ನಿ ಕಮ್ಮ ವಾ ವಾವ ಹಾಕಾ ಲಿ Ila all 
wot 6ರ ಲಿಲಿ WANT A CONTEST ಅ ADI 


ಓಂ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ಭಗವನ್ನಾರಾಯಣ ವಾಸುದೇವಾದಿಪುರುಷ 
ಮಹಾಪುರುಷ ಮಹಾನುಭಾವ ಪರಮಮಜ್ಕಲ ಪರಮಕಲ್ಮಾಣ 
ಪರಮಕಾರುಣಿಕ ಕೇವಲ ಜಗದಾಧಾರ ಲೋಕೆ ಕನಾಥ ಸರ್ವೇಶ್ವರ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾಥ ಪರಮಹಂಸಪ ಪರಿವ್ರಾಜಕ್ಕೆಃ ಪರಮೇಣಾತ್ಮಯೋಗ- 
ಸಮಾಧಿನಾ ಪರಿಭಾವಿತಪರಿಸ್ನುಟಪಾರಮಹಂಸ್ಕಧರ್ಮೇಣೋದ್ದಾಟತ- 


ಹಾ 

೫. ಲ A 

ತಮಃಕಪಾಟದ್ದಾರೇ ಚಿತ್ತೇತಪಾವೃತ ಆತ್ಮಲೋಕೇ ಸ್ವಯಮುಪಲಬ್ಧ- 
ವ ೨ ಲ 

ನಿಜಸುಖಾನುಭವೋ ಭವಾನ್‌ 11೩ ೩! 


ಜ್‌ ಇಚ್‌ ಇಟ್‌ಾಟ್‌ ಜ್‌ ಜ್‌ ವ್ರ = 


ಅಥ ತತ್ರ ಭವಾನ್ಕಿಂ ದೇವದತವದಿಹ ಗುಣವಿಸರ್ಗಪತಿತಃ 


ಪಾರತನ್ರೇಣ ಸ್ವಕೃತಕುಶಲಾಕುಶಲಂ ಫಲಮುಪಾದದಾತ್ವ್ಮಾ- 
ಹೋಸ್ತಿದಾತ್ಮಾರಾಮ ಉಪಶಮಶೀಲಃ ಸಮೇಇಣಸದರ್ಶನ ಉದಾಸ್ತ ಇತಿ 
ಹ ವಾವ ನ ವಿದಾಮಃ 11೩.೫1! 


ನ ಹಿ ವಿರೋಧ ಉಭಯಂ ಭಗವತ್ಸಪರಿಗಣಿತಗುಣಗಣೇ 
ಈಶ್ಚರೇ5ನವಗಾಹೃಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ*ರ್ವಾಚೀನವಿಕಲ್ಪವಿತರ್ಕವಿಚಾರ- 
ಪ್ರಮಾಣಾಭಾಸಕುತರ್ಕಶಾಸ್ತ್ರ ಕಲಿಲಾನಕರಣಾಶ್ರಯದುರವ- 
ಗ್ರಹವಾದಿನಾಂ  ವಿವಾದಾನವಸರ ಉಪಹರತಸಮಸಮಾಯಾಮಯೇ 
ಕೇವಲ ಏವಾತ್ಮಮಾಯಾಮನರ್ಧಾಯ ಕೋ ನ್ಹರ್ಥೋ ದುರ್ಫ್ಥಟ ಇವ 


ಭವತಿ ಸ್ವರೂಪದ್ದಯಾಭಾವಾತ್‌ 11: ೬1 
\ 
(9) 
9h) 
ಈ BD 


೨ 
CS 


ಸ ಏವ ಹಿ ಪುನಃ ಸರ್ವವಸುನಿ ವಸ್ತುಸ್ತರೂಪಃ ಸರ್ವೇಶ್ನರಃ 
ಸಕಲಜಗತ್ಕಾರಣಕಾರಣಭೂತಃ ಸರ್ವಪುತ್ನಗಾತ್ಮತ್ಲಾತ್ಸರ್ವಗುಣಾ- 
ಭಾಸೋಪಲಕ್ಷಿತ ಏಕ ಏವ ಹರ್ಯವಶೇಷಿತಃ llacll 


ಅಥ ಹ ವಾವ ತವ ಮಹಿಮಾಮೃತರಸ ಸಮುದ್ರವಿಪು)ಷಾ 


ಸಾಧವಸ್ಥಚ್ಛರೆಣಾಮ್ಮುಜಾನುಸೇವಾಂ ಎಸೃಜನ್ತಿ ನ ಯತ್ರ ಪುನರಯಂ 


ತ್ರಿಭುವನಾತ್ಮಭವನ ತ್ರಿಬಏಕ್ರಮ ತ್ರಿನಯನ ತ್ರಿಲೋಕ- 


ಮನೋಹರಾನುಭಾವ ತವೈವ ವಿಭೂತಯೋ ದಿತಿಜದನುಜಾದಯ- 
ಶ್ಲಾಪಿ ತೇಷಾಮನುಪಕ್ರಮಸಮಯೋತಯಮಿತಿ ಸ್ಥಾತ್ಮಮಾಯಯಾ 
ಸುರನರಮೃಗಮಿಶ್ರಿತಜಲಚರಾಕೃತಿಭರ್ಯಥಾಪರಾಧಂ ದಣ್ಣಂ ದಣ್ಣಧರ 
ದಧರ್ಥ ಏವಮೇನಮವಪಿ ಭಗವಣ್ಣ್ಪಶಿ ತ್ವಾಪ್ರಮುತ ಯದಿ ಮನಸೇ 

lv oll 


ಅಸ್ಮಾಕಂ ತಾವಕಾನಾಂ ತವ ನತಾನಾಂ ತತ ತತಾಮಹ ತವ 
ಚರಣನಲಿನಯುಗಲಧ್ದಾ ನಾನುಬದ್ಧಹೃ ದಯನಿಗಡಾನಾಂ 


ಗಿಂ ಲೇ ೧ ದಾ ಇಡ ವಾ ವನಿವೆನ ಕಮಾನುರಣಿತವಿಶದ- 


ಬ್ರ ಉಳ AC ke Sond SA ಆ ಅತತ ಸತತ ಸಪ್‌ ki 


ರುಚಿರಶಿಶಿರಸ್ಸಿ ತಾವಲೋಕೇನ ವಿಗಲಿತಮಧುರಮುಖರಃ 
ಕಲಯಾ ಚಾನಸಾಪಮನಘಾರ್ಹಸಿ ಶಮಯಿತುಮ್‌ llsoll 


ಆಥ ಭಗವಂಸ್ತವಾಸ್ಮಾಭಿರಖಿಲಜಗದುತ್ತತ್ತಿಸ್ಲಿತಿಲಯನಿಮಿತ್ತಾಯ- 
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೭೦೨ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಷಷ್ಠಸ್ಕನ್ನೇ 

ರ ಜಾ ಹಾಲಿ ದಿ ಸಾ ಲನ ಹಾಧೆ ಇ ಎ ಹಾಲ ಕಾಲ ಹಾಬಿ ಹಾಲಿ ಕೀ ಉಲಿ ಮಾಲ ವಾ 
ಬಾನ ಬ ಜ್‌ ಊರಿಆಲಿ ನ್ಯು NE eek NNT 
ಯಾನಾಮನರ್ಹದಯೇಷು ಬಹಿರಪಿ ಚ ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ಯಗಾತ್ಮ- ಸ್ವರೂಪೇಣ 
ಪ್ರಧಾನರೂಪೇಣ ಚ ಯಜಾದೇಶಕಾಲವೇಹಾಚಸಾ ನ ವಿಶೇಷಂ 
RS ಲು ಹಾಸ ಲ್ಟ ಸಾಲೆ ES RS NS RNS JS ಹಾಲೆ OD ಭ್ಯಾಮ್ಸಾ 
ತದೂಪಾದಾನ ot ESN WG ಸವಃ ಹಾ ಪ್ರತ್ಯ ಯಸ ಪ್ರೇಲ 
ಆಕಾಶಶರೀರಸ್ಕ ಸಾಕ್ಷಾತ್ತರಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪರಮಾತ್ಮನಃ ಕಿಯಾನಿಹ ವಾ 

ಅರ್ಥವಿಶೇಷೋ ವಿಜ್ಞಾಹನೀಯಃ ಸ್ಥಾದ್ದಿಸ್ಟು ಸ್ಫುಲಿಜಣ್ಸದಿಭಿರಿವ ಹಿರಣ್ಮರೇತಸಃ 
lle oll 


ಅತ ಏವ ಸ್ವಯಂ ತದುಪಕಲ್ಲಯಾಸ್ಮಾಕಂ ಭಗವತಃ 
ಪರಮಗುರೋಸ್ತವ ಚರಣಶತಪಲಾಶಚ್ಚಾ ಯಾಂ ವಿವಿಧವೃಜಿನ- 
ಸಂಸಾರಪರಿಶ್ರಮೋಪಶಮನೀಮುಪಸೃತಾನಾಂ ವಯಂ ಯತ್ಕಾ- 
ಮೇನೋಪಹಪಸಾದಿತಾಃ Ilva 


lv ll 


ಹಂಸಾಯ ದಹುನಿಲಯಾಯ ನಿರೀಕ್ಷಕಾಯ 

ಕೃಷ್ಣಾಯ ಮೃಷ್ಟಯಶಸೇ ನಿರುಪಕ್ರಮಾಯ | 
ಸತ್ಸಂಗ್ರಹಾಯ ಭೆವಪಾನ್ನನಿಜಾಶ್ರಮಾಷ್ತಾ- 

ವನೇ ಪರೀಷ್ಟಗತಯೇ ಹರಯೇ ನಮಸ್ತೇ llvssll 


No, 
ಸ್ನಮುಪಸ್ಥಾನಮಾಕರ್ಣ ಪ್ರಾಹ ತಾನಭಿನನ್ನಿತಃ loll 


ಶ್ರೀಭಗವಾನುವಾಚ : 
ಪ್ರೀತೋsಹಂ ವಃ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಮದುಪಸ್ಥಾನವಿದ್ಧಯಾ | 
ಆತ್ಮೈಶ್ಚರ್ಯಸ್ಮೃತಿಃ ಪುಂಸಾಂ ಭಕಿಶ್ಚೈೇವ ಯಯಾ ಮಯಿ ||೪೭|| 


ಜಿಗಿ A ಸಿ ು ಎ. ಸ. ಗಾರ ತಿ, ನಾಂ ಕಣ ರಸಂ | 
We ನೀಟ್‌ ಸದ್‌ ಓ/ ಆಳೆ ದ್‌ ಓಟ್‌ ಸದ್‌ ದ್‌ ಉೀಈ ಹ್‌ ಓಟ್‌ ಆ ಈತ ಳ್‌ hed & ಧಿ || 


ಮಯೇಕಾನಮತಿರ್ನಾನ್ಮ್ನನ್ನತ್ತೋ ವಾಇತಿ ತತ್ತವಿತ್‌ lvl 


ಛ್ತಿ 
ಎ ತ ಇ ಎಫ ಕೃಶ) 


ಅಧಿಗತೋ ದಧ್ಯಜ್‌ಜಶ್ಚಿಭ್ಯಾಂ ಬ್ರಹ್ಮ ನಿಷ್ಕಲಮ್‌ | 


ಆಪ್ಪ! ರೋ ನಾಮ ತಯೋರಮರತಾಂ ವೃಧಾತ್‌ 


ue 
ವಿಶ್ಷರೂಪಾಯ ಯತ್ಚಿದಾತಷ್ಟಾ , ಯತ್ತಮಧಾಸ್ತತಃ 


mm ಲಿ ON md ee ede ಹಾರಿ ದ ಲ eee wend ede weed) me eee ಬಾ 
ತ ಘೀಮದ್ಧಾಗವತೀ ಮಹಾಪುರಾಣೀ ಪಾರಮಹಾಂಸ್ಕಾಂ 
ಸಂಶಿತಾಯಾಂ ಹಹಸನೇ ನವಮೋಂದಾಯಃ 


ವಿಕಾರ ಕಾರ್‌ ಕಾಲೆ ಧಾ ಗಿ ಲಘ ಲ್ನ ಲ್ಲ 
ಆಟಾ ಉಲಿಯಲು AM 


ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ : 


ಇನ್ನ ಮೇವಂ ಸಮಾದಿಶ್ಶ ಭಗವಾನ್ನಿಶ್ಚಭಾವನಃ | 
ಪಶ ತಾಮನಿಮೇಷಾಣಾಂ ತತ್ತೈವಾನರ್ದಧೇ ಹರಿಃ 
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119.೨11 
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೭೦೪ ಶ್ರೀಮದ್ಧಾಗವತೇ ಷಷ್ಠಸ್ಯನ್ನೇ 
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ಅಪಿ ವೃನ್ನಾರಕಾ ಯೂಯಂ ನ ಜಾನೀಥ ಶರೀರಿಣಾಮ್‌ | 
ಸಂಸ್ಥಾಯಾಂ ಯಸ್ಪ್ತಭಿದ್ರೋಹೋ ದುಃಸಹಶ್ಚೇತನಾಪಹಃ Ila I 


ಕ ಉತ್ಸಹೇತ ತಂ ದಾತುಂ ಭಿಕ್ಷಮಾಣಾಯ ವಿಷವೇ loll 


ಕಿಂ ನು ತದ್ದುಸ್ನಜಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನುಂಸಾಂ ಭೂತಾನುಕಮ್ನಿನಾಮ್‌ | 
ಧಾರಾ ಮಹತಾಂ ಪುಣಶ್ಲೋಕೇಡಕರ್ಮಣಾಮ್‌ [ssl 


ಖಯುಷಿರುವಾಚಿ : 

ಧರ್ಮಂ ವಃ ಶ್ರೋತುಕಾಮೇನ ಯೂಯಂ ಮೇ ಪುತ್ಮುದಾಹೃತಾಃ | 
ಏಷ ವಃ ಪ್ರಿಯಮಾತ್ಮಾನಂ ತ್ಯಜನಂ ಸಂತ್ಮjಜಾಮ್ಮಹಮ್‌ 11೭.1 
ಯೋತಧುವೇಣಾತ್ಮನಾ ನಾಥಾ ನ ಧರ್ಮಂ ನ ಯಶಃ ಪುಮಾನ್‌ | 
ಈಹೇತ ಭೂತದಯಯಾ ಸ ಶೋಚ್ಛಃ ಸ್ಥಾವರೈ ರಪಿ |1೮|| 


ಏತಾವಾನವ್ಯಯೋ ಧರ್ಮಃ ಪುಣ್ಮಶ್ಲೋಕ್ಸ ರುಪಾಸಿತಃ 
ಎನೋ ಬೂತತೋಕಹರ್ಹಾ ಭ್ಯಾಮಾತಾ ಕೋತಿ ಜಹತಿ || 


NT ಸ್ರ ರ್‌ ಇದ್‌ ರ್‌ ಚ್‌ ಸರ್ತ್‌ "ಪ್‌ ಕನಿ NN ಒಆ ಕ್‌ 1. ರ್‌ ದ್‌ 7ರ್ಪ್‌ಚ್‌ ಇರ್‌ ಮಗೆ ದು) ಸಷ್ಟಾತ್‌ 5 HRY BR 


[ಯೋ ಭೂತಶೋಕಹರ್ಷ್ಹಾಭಾಂ ನ ಶೋಚತಿ ನ ಹೃಷ್ಮತಿ] 
ಅಹೋ ದೈನ್ಯಮಹೋ ಕಷ್ಟಂ ಪಾರಕ್ಕೈಃ ಕ್ಷಣಭಜುರೈಃ | 


ನೋ ಪಕುರ್ಯಾದಸ್ಥಾರ್ಥೆ ರ್ಮತ ಲ ಕಾತಿ£ 
é 


ಆಲಟರಾತಲ್ಲ ಜಾರು ve eo *ಟ್‌ಟ್‌ೌ 14 ಲೆ ಬಿ "ನ್‌್‌ 


ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ: 


ಏವಂ ಕೃತವ್ಯವಸಿತೋ ದಧ್ಯಜ್‌ಜಾಥರ್ವಣಸನುಮ್‌ | 
ಪರೇ ಭಗವತಿ ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಮಾತ್ಮಾನಂ ಸನ್ನ ಯಣ್ಣಾ |೧೧॥ 
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ದಶಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೭೦೫ 
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ೇತುಮಾತ್ಕಾನಂ ಮನ್ಯತೇ ಜಡಮ್‌ 


$ ಜಾಮಿ ಕ್ಸಿ ಗ್‌ Woh We 


YoY: ೫ ಲ! wd 


ತಮಜ್ಞಾಯ ಜನೋ 


ಯಥಾ ದಾರುಮಯೀ ನಾರೀ ಯಥಾ ಯನ್ತಮಯೋ ಮೃಗಃ | 
ಏವಂ ಭೂತಾನಿ ಮಘವನ್ನೀಶತನ್ರಾಣಿ ವಿದ್ಧಿ ಭೋಃ 


ಅವಿದಾನೇವಮಾತಾಾನಂ ಮನ್ಯತೇ$ನೀಶಮೀಶ್ಚರಮ್‌ 


ವ ಲ 


ಭೂತ್ತೆಃ ಸೃಜತಿ ಭೂತಾನಿ ಗ್ರಸತೇ ತಾನಿ ತೈಃ "ಸ್ವಯಮ್‌ 


ಕ 


ಥಾನಿಚ್ಛೊ ೀರ್ವಿಷರ್ಯಯಾಃ 


ತಸ್ಮಾದಕೀರ್ತಿಯಶಸೋರ್ಜಯಾಪಜಯಯೋರಪಿ | 
ಸಮಃ ಸ್ವಾತ್ಸುಖದುಃಖಾಭ್ಯಾಂ ಮೃತ್ಯುಜೀವಿತಯೋಸಥಾ 


ಬಿ 


2 


ಘಟಮಾನಂ ಯಥಾಶಕ್ತಿ ತವ ಪ್ರಾಣಜಿಹೀರ್ಷ 


ಪ್ರಾಣಗ್ಗಹೋತಯಂ ಸಮರ ಇಷ್ಟಕ್ಟೋ ವಾಹನಾಸನಃ | 
ಅತ್ರ ನ ಜ್ಲ್ಞಾಯತೇ*ಮುಷ್ಕ ಜಯೋತಮುಷ್ಯ ಪರಾಜಯಃ 


೭೧೩ 

( 
||೭.|| 
|೮| 
fall 
|೧೦!| 
|೧೧!! 
lI 
Ia ll 
||೧೪!] 
1೧೫] 
Ill 
Ill 

\ 

(€) 

ಕ್ಯ 

of 

ಇ ಲ್ಲ ಖು 


೭೧೪ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾ ಗವತೇಷ ಷ್ಠಸ್ಯನೇ 


ಶಂ 


ಲು NN ೧ನೆ , 
ANAS \d Wb WIT ಆಆ 


ಇನ್ಲೋ ವೃತ್ರವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಗತಾಲೀಕಮಪೂಜಯತ್‌ | 
ಗೃಹೀತವಬ್ರಃ ಪ್ರಹಸಂಸ್ತಮಾಹ ಗತವಿಸ್ಮಯಃ |1೧೮॥ 
ಇನ ಉವಾಚ: 


ದಿ ಚರ್‌ ಈ 


ಅಹೋ ದಾನವ ಸಿದ್ಧೋಆಸಿ ಯಸ್ಕ ತೇ ಮತಿರೀದೃಶೀ | 
ಭಕ; ಸರ್ವಾತ ನಾತ್ಮಾ ನಂ ಸುಹೃದಂ ಜಗದೀಶ್ಚರಮ್‌ |೧೯॥ 


ಭವಾನತಾರ್ಷೀನ್ಮಾಯಾಂ ವೈ ವೆ ೃಷ್ನವೀಂ ಜನಮೋಶಿನೀಮ್‌ | 


ಎನೆ ಲ SS ಕು ಕಾಣ ಕಾರ್ಯ ಗ I -Aall 
ಉಎಟ್ಟುರಾಂಯಿತಂಸುಡಿಊ ಲಳ ಉಖಆಎಂಲ್ರುಆ ಉತ (ವಂ 11.) 8 


ಖಲ್ಲಿದಂ ಮಹದಾಶ್ಚರ್ಯಂ ಯದ್ರಜಃಪುಕೃತೇಸವ | 


ವಾಸುದೇವೇ ಭಗವತಿ ಸರ್ವಾತ್ಮನಿ ದೃಢಾ ಮತಿಃ |1೨೧॥ 
ಯಸ್ಕ ಭಕ್ತಿರ್ಭಗವತಿ ಹರೌ ನೀಶ್ರೇಯಸೇಶ್ದರೇ | 
ವಿಕ್ರೀಡತೋತಮೃತಾಮ್ಲೋಧೌ ಕಿಂ ಕ್ಷುದ್ರ 8 ವಾತಕೋದಕೆ 3 11೨೨1 
ಶುಕ ಉವಾಚ 


ಇತಿ ಬ್ರುವಾಣಾವನ್ಕೋನ್ಕಂ ಧರ್ಮಜಿಜ್ಞಾಸಯಾ ನೃಪ | 


ತೆ 
ವಿವಾ PN ಕಾರ ಸಂಕ NTA ಸಾಧ್ಯ ಸಸ ಕಹಇ ಳಳ 11 aol 
ಅ ್‌್ಥ್‌್‌ ಆಆಆ) ಅಗ ೭ ತಳ ಹಳತು ಸವ್‌ ಸ್‌ ಆಟ್‌ ಆಳೆ ಆ ಅ ್‌ we Ne 'ಚ್‌ಇ Hes © IO 


ಸ ತು ವೃತ್ರಸ್ಮ್ಥ ಪರಿಘಂ ಕರಂ ಚ ಕರಭೋಪಮಮ್‌ 


ನಳ “Me 


ಚಿಚ್ಛೇದ ಯುಗಪದ್ದೇವೋ ವಜ್ರೇಣ ಶತಪರ್ವಣಾ |.೨೨॥ 

ದೋರ್ಭಾ ಮುತ್ಸತ್ರಮೂಲಾಭ್ಯಾಂ ಬಭೌ ರಕಸ್ರವಮೋತಸುರಃ | 

Ne ೧6 ಗಳು ಗ೧೯೦ ಕಾಶ್‌ ಸೆ ೧ 6 ಲಂ ವಂ 11 ೧೬ || 

ಳಳ ಚೆ A ಹಗಲ ಟಚ್‌ ಆ || I ದ್‌) ಗುರ ಜಗು ಆತೆ ಆಆ) ಆ. [ao `ಟ್‌ಟ್‌ ೬ಟ್‌0ಿ Uw um I 

ಕೃತ್ನಾಧರಾಂ ಹನುಂ ಭೂಮೌ ದೈತ್ಯೋ ದಿವ್ರುತ್ತರಾಂ ಹನುಮ್‌ | 

ನಭೋಗಮ್ಮೀರವಕ್ರೇಣ ಲೇಲಿಹೋಲ್ಲಣಜಿಹ್ನಯಾ ||೨೭.| 
1 1 
1) ( 
(AP _ QA 


ದ್ರಾದಶೋ$8ಧ್ಯಾಯಃ ೭೧೫ 
ದಂಷ್ರಾಭಿಃ ಕಾಲಕಲ್ಪಾಭಿರ್ಗಸನ್ನಿವ ಜಗತಯಮ್‌ | 
ಟ್ರ ಎಕ 3) ೦ ಮ 
ಅತಿಮಾತ್ರಮಹಾಕಾಯ ಆಕ್ಷಿಹಂಸರಸಾ ಗಿರೀನ್‌ lll 


ಗಿರಿರಾಟ್ಗಾದಚಾರೀವ ಪದ್ಗಾ,ಂ ನಿರ್ಜರಯನ್ಮಶೀಮ್‌ | 
ಜಗ್ರಾಸ ಸ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ವಜ್ರಿಣಂ ಸಹವಾಹನಮ್‌ ೨೯1 


ನಿಗೀರ್ನೋತಷ್ಯಸುರೇನ್ಹೇಣ ನ ಮಮಾರೋದರಂ ಗತಃ | 


ವ್ರ 
ಮಹಾಪುರುಷಸನ್ನದೋ ಯೋಗಮಾಯಾಬಲೇನ ಚ lls.All 
ಭಿತ್ತಾ ವಜ್ರೇಣ ತತ್ಯುಕ್ಲಿಂ ನಿಷ ಮ್ಮ ಬಲಭಿದ್ದಿಭುಃ | 
ಉಚ್ಛಕರ್ತ ಶಿರಃ ಶತ್ರೋರ್ಗಿರಿಶೃಜ್ಞಮಿವೌಜಸೌ lls. ೨! 
ವಜ್ರಸ್ತು ತತ್ಕನರಮಾಶುವೇಗಃ 
ಕೃನನ್ನಮನಾತರಿವರ್ತಮಾನಃ | 
ನೃಹಾತಯತ್ತಾವದಹರ್ಗಣೇನ 
ಯೋ ಜ್ಯೋತಿಷಾಮಯನೇ ವಾರ್ತಹತ್ತೇ lls. 


ಮನ್ರೆ ಪರ್ಮುದಾ ಕುಸುಮೆ ರಭೈವರ್ಷನ್‌ lla Il 


ವೃತ್ರಸ್ಕ ದೇಹಾನ್ನಿಷಾ ನ'ಮಾತ್ಮಜ್ಯೋತಿರರಿನ್ನಮ | 
ಪಶೃತಾಂ ಸರ್ವಲೋಕಾನಾಮಲೋಕಂ ಸಮಪದ್ಯತ ||೩.೫!| 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 


೭೧೬ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾ ಗವತೇ ಷಷಸ್ಕನೇ 


ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ: 


sil ಹತೇ ತ್ರಯೋ ಲೋಕಾ ವಿನಾ ಶಕ್ರೇಣ ಭೂರಿದ 1 
ಸಪಾಲಾ ಹೃಭವನ್ಸದ್ಕೋ ಎಜ್ಜರಾ ನಿರ್ವತೇನ್ಹಿ ಯಾಃ |1೧॥ 


|| ೨|| 


ಇನ್ನ ಸ್ಮಾನಿವ್ಫತೇರ್ಹೇತುಂ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಭೋ ಮುನೇ | 
ಯೇನಾಸನ್ಸುಖನೋ ದೇವಾ ಹರೇರ್ದುಃಖಿಂ ಕುತೋತಭವತ್‌ ॥೩॥ 


( 


© 
1 
ಲ 
3 
aL 
ನ 
a8 





ವೃತ್ರವಿಕ್ರಮಸಂವಿಗ್ನಾಃ ಸರ್ವೇ ದೇವಾಃ ಸಹರ್ಷಿಭಿಃ | 
ತದ್ವಧಾಯಾರ್ಥಯನ್ನಿನ್ನ )ಂ ನೈಚ್ಛದ್ದೀತೋ ಬೃಹದ್ದಧಾತ್‌ ||ಲ॥| 
ಇನ್ನ) ಉವಾಚ: 

ಸ್ರೀಭೂಜಲದುುಮೈ ರೇನೋ ವಿಶ್ವರೂಪವಧೋದ್ಧವಮ್‌ | 
ನಿಭಕ್ರಮನುಗೃಹ್ಣದ್ಧಿರ್ವತ್ರಹತ್ಕಾಂ. ಕ್ಷ ಮಾಜ್ಮ ಹಮ್‌ 1191 


[ಗೃಹೀತಂ ಮೇ ಮಹಾಭಾಗಾಃ ಕಥಂ ಶ್ರೇಯೋಂದಧುನಾ ಭವೇತ್‌] 


ಶ್ರಿ ದ ನ 
ುಷಯಸದುಪಾಕರ್ಣ ಮಹೇನ್ನ ಮಿದಮಬುುವನ್‌ 


ಇದಿ 


ಯಾಜಯಿಷ್ಕಾಮ ಭದ್ರಂ ತೇ ಹಯಮೇದೇನ ಮಾಸ Ils] 
ಹಯಮೇಧೇನ ಪುರುಷಂ ಪರಮಾತ್ನಾನ ನ್‌ಮೀತ್ಸರಮ್‌ 

ಇಷ್ಟಾ ನಾರಾಯಣಂ ದೇವ ಮೋಕ್ಷ ಹಿ ಜಗದಧಾತ್‌ ||೭. || 
ಬ್ರಹ್ಮಹಾ ಪಿತೃಹಾ ಗೋಘ್ನೋ ಮಾತೃಹಾಚಾರ್ಯಹಾಘವಾನ್‌ | 
ಶ್ಲಾದಃ ಪುಲ್ಕಸಕೋ ವಾಪಿ ಶುದ್ಧೇರನ್ಮಸ್ಮ ಕೀರ್ತನಾತ್‌ |1೮॥| 


ಈ ಕ್‌ 


ನಳ “Me 


J 
EK ಕೃಶ) 


ತ್ರಯೋದಶೋ5ಧ್ಯ್ಕಾಯಃ ೭೧೭ 
SOM ON ಟ್‌ Wd AY Wh Sd AY 
ಶ್ರದ್ಧಾನ್ನಿತಶೋತಸ್ಮಾಭಿರನುಷಿತೇನ | 
ಬಾರೆ ಬಾ ಈ ಪ್ಲ ೨೨ ಐ ಜೆ NS ES RS ನಾ 
ಊಂ ಲ್ಲ ನಲುಲ ee ಫ್ರಾ 
ನ ಲಿಷ್ಮಸೇ ಕಿಂ ಖಲನಿಗ್ರಹೇಣ Ill 
ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ : 
ಏವಂ ಸಂಚೋದಿತೋ ವಿಪ್ರ )ರ್ಮರುತ್ವಾನಹನದ್ರಿಪುಮ್‌ | 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಕಾ ಹತೇ ತಸ್ಮಿನ್ನಾಸಸಾದ ವೃಷಾಕಪಿಮ್‌ 11೧೦! 
ತಯೇನ ಃ ಸ್ನಾಸಹತಾಪಂ ನಿರವ್ವತಿರ್ನಾಮುಮಾವಿಶತ್‌ । 


ಕ್ರೀಮನಂ ವಾಚ್ಚತಾಂ ಪ್ರಾಪಂ ಸುಖಯವನಫಪಿ ನೋ ಗುಣಾಃ ॥೧೧॥ 


ತಾಂ ದದರ್ಶಾನುಧಾವನ್ನೀಂ ಚಾಣ್ಣಾಲೀಮಿವ ರೂಪಿಣೀಮ್‌ | 
ಜರಯಾ ವೇಹಮಾನಾಜ್ನೇಂ ಯಕ್ಷಗಸ್ಪಾಮಸೃಕ್ಷಟಾಮ್‌ [eB] 


ಮೀನಗನ ಸುಗ ನ ಕುರ್ವತೀಂ ರ್ಗದೂಷಣಮ್‌ lla ll 


ನಭೋ ಗತೋ ದಿಶ ಸರ್ವಾಃ ಸಹಸ್ರಾಕ್ಲೋ ವಿಶಾಮೃತೇ | 
ಪ್ರಾಗುದೀಚೀಂ ದಿಶಂ ತೂರ್ಣಂ ಪ್ರವಿಷ್ಟೋ ನೃಹ ಮಾನಸಮ್‌ ॥ 


ಸ ಚಿನ್ನಯನ್ನ ಹ್ಮವಧಾದ್ದಿಮೋಕ್ಷಮ್‌ 1೧೫! 


ಕಾ ಹಾಲೆ ಹಾಕಾ) ಇ ಹಾಾಗ್ಸೆ ಸ್ಸ್‌ ಶ್ರ್ಸಕ್ಮಾ ಸಾ) 
೬. ಓಳ ಆಗಲ ASIN 


ಈ 
ಎ ತಪೋಯೋಗಬಲಾನುಭಾವಃ 
ಮ 


ರ್ನೀತಸ್ತಿರಶ್ಜಾಂ ಗತಿಮಿನ್ಹ ಪತ್ನ್ನಾ 1೧೬1 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


JAR 
ಹ ಮ ಹ ನ ಹ am ಇಬ 


೭೧೮ ಶ್ರೀಮದ್ಧಾಗವತೇ ಷಷ್ಠಸ್ಕನ್ನೇ 


ಭೂದವಿತಂ ವಿಷುಪತಾ He 


ಹಲ್‌ ಸವ್‌ ದ್‌ ಹಲ್‌ ಳಳೆದ್‌ ಈತ ಇದ್‌ ಆ 
p ಏರ್‌ 3) ಎಬಿ 


ತಂ ಚ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಹಯೋಇಭ್ಯೇತ್ಮ ಹಯಮೇಧೇನ ಭಾರತ | 


ಯಥಾವದ್ದೀಕ್ಷಯಾಂಚಕ್ರುಃ ಪುರುಷಾರಾಧನೇನ ಹ |1೧೮॥ 
ಅಥೇಜ್ಮಮಾನೇ ಪುರುಷೇ ಸರ್ವದೇವಮಯಾತ್ಮನಿ | 

ಅಶ್ಚಮೇಧೇ ಮಹೇನ್ಸೇಣ ವಿತತೇ ಬ್ರಹ್ಮವಾದಿಭಿಃ ೧೯॥ 
ಸವಮ } ತ್ವಾಪ್ರವಧೋ ಭೂಯಾನಪಿ ಹಾಪಚಯೋ ನೃಪ | 
ನೀತಸ್ತೇನೈವ ಶೂನ್ಮಾಯ ನೀಹಾರ ಇವ ಭಾನುನಾ ॥೨೦॥ 


ಸ ವಾಜಿಮೇಧೇನ ಯತೋದಿತೇನ 
ವಿತಾಯಮಾನೇನ ಮರೀಚಿಮಿಶ್ರೈಃ 
ಷ್ಠಾಧಿಯಜ್ಞಂ ಪುರುಷಂ ಪುರಾಣ- 
ಮಿನ್ಸೊ € ಮಹಾನಾಸ ವಿಧೂತಹಾಪಃ || ೨೧] 


ಇದಂ ಮಹಾಖಾನಮಶೇಷ ಪಾಪ ವಾಂ 


kd ್‌ಿ NNN ಸರ್ವರ್‌ ನಯ rN, yr ನಾ 


ಪ್ರಕ್ಷಾಲನಂ ತೀರ್ಥಪದಾನುಕೀರ್ತನಮ್‌ | 
ಭಕ್ತುಚ್ಛ ಯಂ ಭಕಜನಾನುವರ್ಣನಂ 
"ಮಹೇನ್ನ ಮೋಕ್ಷಂ ವಿಜಯಂ ಮರುತ್ನತಃ || ೨೨|| 


ಪಠೇಯುರಾಖಾ ನಮಿದಂ ಸದಾ ಬುಧಾಃ 


ಕಾ ಸ ಹಾಲಿ ಹ್ಹಾಘ ಖಾ deem ai ಸಾಗ ಹಾಲ ಖಾ ನ್ಗ ಲ್ಯ Adame | 
ಶೈಣ್ವನ್ನಧ್ಯೋ WITWIT CH GRIT ೭೦೮೬ ರಿ iI VAN | 


ಧನಂ ಯಶಸ್ಕಂ ನಿಖಿಲಾಘಮೋಚನಂ 
ರಿಪುಇಾಯಂ ಸ್ವಸ್ಥಯನಂ ತಥಾಯುಷಮ್‌ ||೨೩॥| 


ಚತುರ್ದಶೋತ5ಧ್ಯಾಯಃ 


ಪರೀಕ್ಷಿದುವಾಚ : 
ರಜಸಮಃಸ್ತಭಾವಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನೃತ್ರಸ್ಕ ಹಾಹ್ಮನಃ 
ನಾರಾಯಣೇ ಭಗವತಿ ಕಥಮಾಸೀದ್ದ 


ಶಾಧಿ ಲ ಹಾಸ್ಟಾ ಮ್ಮಾ ಹಾಸ ಸ್ಮ ್ಸ ನಾನಾ ಬಾ ಲಿ ನಾ ನಾ ಗಾ ನಾನ ನಾ ಹಾರೆ ಬಾ ಸಾರ ನ್‌ | 
SRT NT WY ಲ EM DIOS DIT BL ಮ ಮಂಕೆ I 
ಭಕ್ತಿರ್ಮುಕುನ್ನಚರಣೇ ನ ಪ್ರಾಯೇಣೋಪಜಾಯತೇ 


ರಜೋಭಿಃ ಸಮಸಂಖ್ಯಾತಾಃ ಪಾರ್ಥಿ ೯ವೈ ರಿಹ ಜನವಃ । 
ತೇಷಾಂ ಯೇ ಕೇಚನೇಹನೇ ಶ್ರೇಯೋ ವೈ 


ಮುಕ್ತಾನಾಮಪಿ ಸಿದ್ದಾನಾಂ ನಾರಾಯಣಪರಾಯಣಃ | 
ಸುದುರ್ಲಭಃ ಪ್ರಶಾನ್ತಾತ್ಮಾ ಕೋಟಷ್ನಪಿ ಮಹಾಮುನೇ 


ಉಪನ ೫) ಟು ಊಯಂಲಯಂ Avec ಊೂಂಲ ಓಘ ಯಈಲಯಲಗಿಂಂ | 
ಇತಂ ದಡಮತೀಿಃ ಕಹ ಆಸೀತಂಗಾಮ ಉಲಣೇ 
ಇ JN ಆ ೮ ಗಾ ಬ 


) 
೭೧೯ 


lal 


lvl 


ಅತ್ರನಃ ಸಂಶಯೋ ಭೂಯಾಣಕ್ಸೊ €ತುಂ ಕೌತೂಹಲಂ ಪ್ರಭೋ | 


ಯಃ ಪೌರುಷೇಣ ಸಮರೇ ಸಹಸ್ರಾಕೆಮತೋಷಯತ್‌ 


ಕರೀತಿ: ಡ್‌ | 

hed "ಫ್‌ ಕಾ ಕ್‌) ಡೆ] ಆಟ್‌ ॥ MS ಸಿದ್‌ ಹ್‌ ಗದಗ್‌ ಓ ಹ್‌ 
ನಿಶಮ್ಮ ಶ್ರದಧಾನಸ್ನ ಹ ಪ್ರತಿನನ್ನ ವಚೋಇಬ್ರವೀತ್‌ 
ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ: 


ಶೃಣುಷ್ಟಾವಶಿತೋ ರಾಜನ್ನಿತಿಹಾಸಮಿಮಂ ಯಥಾ | 
ಶ್ರುತಂ ದ್ವೈಪಾಯನಮುಖಾನ್ನಾರದಾದ್ದೇವಲಾದಪಿ 
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೧) 
EK WP) 


೭೨೦ ಶ್ರೀಮದ್ಬಾಗವತೇ ಷಷ್ಠನ್ಯನ್ನೇ 


ತ 


ಚಿತ್ರಕೇತುರಿತಿ ಖ್ಯಾತೋ ಯಸ್ಕಾಸೀತ್ಕಾಮಧುಜ್ಮಕೀ 11೧೦ 
ದ 


ಸ 
ಬಿ 
ಸಾನಾನಿಕಶ್ಲಾಪಿ ನೃಪೋ ನ ಲೇಭೇ ತಾಸು ಸನೃತಿಮ್‌ lanl 


ಹಾಡ್‌ ಬು ಭಾಶಾ ಲ ವಾನ ನನೆ ನಿಗಿ ವ 
೪ WAS SA Ww 


ಸಮನಸ, ಗುಣಃ ಸ ಣೃಶ್ಲಿನ್ತಾ ವನ್ನಾ ಹತೇರಭೂತ್‌ |೧.೨!| 


ತಸ್ಕ ಸಮ್ಪದಃ ಸರ್ವಾ ಮಹಿಷ್ಕೋ ವಾಮಲೋಚನಾಃ 1 
ಸಾರ್ವಭೌಮಸ್ಯ ಭೂಶ್ಲೇಯಮಭವನ್ನೀತಿಹೇತವಃ lla ll 


¥ 2೭೬ 


ಹಾಟ ಸ್ವಾಪಿ ಹಾ ಣಾ ಹಾಗ ಈ ೮.೮ 
ಅಗ್ಟ್ರ್ರ ಲಲ ಹಲ್‌ ಭವನಮ ಬರಾ ಲ esl NSS) 


ಲೋಕಾನನುಚರ ಕೇತಾನುಪಾಗಚ್ಛದ್ದ ಚೆಯಾ |1೧೮॥ 


ಆಣ 


ತಂ ಪೂಜಯಿತ್ತಾ ವಿಧಿವತ್ತತ್ಕುತ್ನಾನಾರ್ಹಣಾದಿಭಃ 
ಕೃತಾತಿಥ್ವ ಮುಪಾಸೀದತ್ತುಖಾಸೀನಂ ಸಮಾಹಿತಃ 11೧೫! 


ಪ್ರತಿಪೂಜ್ಯ ಮಹಾರಾಜ ಸಮಾಭಾಷ್ಯೇದಮಬ್ರವೀತ್‌ lal 


ಅಜೆರಾ ಉವಾಚ : 
ಅಪಿ ತೇಂಇನಾಮಯಂ ಸ್ವಸ್ತಿ ಪ್ರಕೃತೀನಾಂ ತಥಾ*ತ್ನನಃ | 
ಯಥಾ ಪುಕೃತಿಭಿರ್ಗುಪಃ ಪ್ರಮಾನ್ರಾಜಾಪಿ ಸಪಭಿಃ ೧೭! 


ಆತ್ಮಾನಂ ಪ್ರಕೃತಿಷ್ಟದ್ಧಾ : ನಿಧಾಯ ಶ್ರೇಯ ಆಪ್ಲುಂ ನಾತ್‌ | 
ರಾಜ್ಞಾ ತಥಾ ಪ್ರಕೃತಯೋ ನರದೇವಾಹಿತಾಧಯಃ |1೧೮॥ 


ಅಪಿ ದಾರಾಃ ಪ್ರಜಾಮಾತ್ಕಾ ಭೃತ್ಯಾ ಶ್ರೇಣ್ಯೋ$ಥ ಮನಿಣಃ | 
ಈ 


ಪೌರಾ ಜಾನಪದಾ ಭೂಪಾ ಆತ್ಮಜಾ ವಶವರ್ತಿನಃ ೧೯1 
ಯಸಾತಾ ನುವಶಶೇತ್ಸಾ ತರ್ವೇ ತದಶಗಾ ಇಮೇ 1 

್‌ ಒಬ ಸರಿ ವ 
ಲೋಕಾಃ ಸಹಾಲಾ ಯಚೆನ್ನಿ ಸರ್ವೇ ಬಲಿಮತನ್ನಿ ತಾಃ |1೨೦॥ 


ಲ ಆ ತ್‌ 
ಸ್ರ ಮಾನ ಇಸು ELEY 


ಚತುರ್ದಶೋತ5ಧ್ಯಾಯಃ 
ಲಿಮಾ ಹಾರಲಿ ದ್ರಿ ನನರ ವಾ ನಾ ರ ಭಾಸೆ ಹಾಲೆ ಲ್ರ ಾ ಬಾಧೆ VN meg 
ಈ Cd) Wd NN ಲ್ಕ ಆಆ ೦ ಜ್ವಳ ಲಲ) WIT ॥ 


ಲಕ್ಷಯೇ*ಲಬ್ಧಕಾಮಂ ತ್ವಾಂ ಚಿನ್ನಯಾ ಶಬಲಂ ಮುಖಮ್‌ 


ಏವಂ ವಿಕಲ್ಲಿತೋ ರಾಜನ್ನಿದುಷಾ ಮುನಿನಾಪಿ ಸಃ | 
ಪ್ರಶ್ರಯಾವನತೋ ಇ೨ಭ್ಯಾಶ್‌ ಪ್ರಜಾಕಾಮಸ್ತತೋ ಮುನಿಮ್‌ 


ತಥಾಪಿ ಪೃಚ್ಛತೋ ಬ್ರೂಯಾಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನಾತ್ಮನಿ ಚಿನ್ನಿತಮ್‌ | 
ಭವತೋ ಎದುಷಶ್ಥಾಪಿ ಚೋದಿತಸ್ತದನುಜ್ಞಯಾ 


ತತಃ ಪಾಹಿ ಮಹಾಭಾಗ ಪೂರ್ಮಃ ಸಹ ಗತಂ ತಮಃ | 
ಯಥಾ ತರೇಮ ದುಸಾರಂ ಪ್ರಜಯಾ ತದ್ದಿಧೇ 


ps 
ಕ 


ಸಾಪಿ ತತಾ ಶನಾದೇವ ಚಿತ್ರಕೀತೋರಧಾರಯತ್‌ | 
ಗರ್ಭಂ ಕೃತದ್ಭುತಿರ್ದೇವೀ ಕೃತಿಕಾಗ್ನೇರಿವಾತ್ಮಜಮ್‌ 


೭೨೧ 
( 
ll೨all 
|| ೨.೨!| 
||೨೩| 
||೨೪॥1 
|| ೨೫] 
|| ೨೬!| 
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of 
ಇ ಲ್ಲ ಖು 


೭೨೨ ಶ್ರೀಮದ್ಬಾಗವತೇ ಷಷ್ಠನ್ಯನ್ನೇ 


ತ 


ಜಾ "ಲ್ಲ ಕ 
ಅಗಲ್ಯ ಕ್‌ wld 8 1ಊ%ಆಲಿ ೦ ಆ 


ಅಥ ಕಾಲ ಉಪಾವೃತ್ಯೇ ಕುಮಾರಃ ಸಮಜಾಯತ | 
ಜನಯನ್‌ ಶೂರಸೇನಾನಾಂ ಶೃಣ್ಣತಾಂ ಪರಮಾಂ ಮುದಮ್‌ 


ಹಾ] ಹಾಲ ನ ್ಥಿ ಶಾ ಗ್ರಾ ನ ನಾ ಕಾಕಾ ಶಾಲಿ ಸಾ) 
IGN ಓಲ! ಆಲಿ. SVS 


ವಾಚೆಯಿತ್ತಾಅಶಿಷೋ ಎಷ್ಟೆ: ಕಾರಯಾಮಾಸ ಜಾತಕಮ್‌ 


ತೇಭ್ಯೋ ಶಿರಣ್ಮಂ ರಜತಂ ವಾಸಾಂಸ್ಕಾಭರಣಾನಿ ಚ | 
ಮಾನಸಾರ ಷಟ್‌ 


ಲಿ ಳ 5 ಚ 
ಧನಂ ಯಶಸೃ್ಯಮಾಯುಷ್ಫ ಕುಮಾರಸ್ಕ ಮಹಾಮನಾಃ 
ಕೃಚ್ಛ ಲಬ್ದೇಕಥ ರಾಜರ್ಷೇಸ್ತನಯೇತನುದಿನಂ ಪಿತುಃ | 


ಡಾ ತಿ ಇರಿ 


ಯಥಾ ನೀಃಸ್ಟಸ್ಕ ಕೃಚ್ಛಾ ಪ್ರೇ ಧನೇ ಸ್ನೇಹೋ 8ನ್ದವರ್ಧತ 


ಪಿ ತ್‌ ಪ. 4 


ಚಿತ್ರಕೇತೋರತಿಪ್ರೀತಿರ್ಯಥಾ ದಾರೇ ಪ್ರಜಾವತಿ | 
ನ ತಥಾನ್ಯೇಷು ಸಣ್ಣಜ್ಞೇಬಾಲಂ ಲಾಲಯತೋತನ್ನಹಮ್‌ 


ತ 
ೇಭಿರ್ದಾಸೀಮಿವ ತಿ ತಿರಸ ತಾಮ್‌ 


ದಾಸಾನಾಂ ಕೋ ನು ಸನ್ತಾಪಃ ಸ್ಥಾಮಿನಃ ಪರಿಚರ್ಯಯಾ | 
ಆಭೀಕ್ಷಂ ಲಬ್ಲಮಾನಾನಾಂ ದಾಸ್ಕಾ ದಾಸೀವ ದುರ್ಭಗಾಃ 


lal 
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laa ll 
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1೩೯1 
llv oll 
||ಲ೧!| 

(4) 

ಕ್ಯ 

QL) 

ಇ ಲ್ಲ ಖು 
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ಚತುರ್ದಶೋ5ಧ್ಯ್ಕಾಯಃ 


ರಾಜ್ಹೋ*ಸಮೃತವೃತ್ತೀನಾಂ ಎದ್ದೇಹೋ ಬ ಬಲವಾನಭೂತ್‌ 


ಎದ್ವ್ದೇಷನಷ್ಟಮತಯಃ ಸ್ತ್ರಿಯೋ ದಾರುಣಚೇತಸಃ | 
ಗರಂ ದದುಃ ಕುಮಾರಾಯ ದುರ್ಮರ್ಷಾ ನೃಪತಿಂ ಪ್ರತಿ 


ಹ] EE ೧) ಹ್ರಾಸಾ ಹಾರ ಲೆಸ (ಲ ಪ್ರಕ eT Ne ಹಾ "ೆ 
ಕ್ರ ಲ ಟ್‌ ಆಲ NL NSO UM GS Ca Aw ಆ I 
ಸುಪ ಏವೇತಿ ಸೇಖ್‌ನ್ನ ನಿರೀಕ, ವಚೆರದ್ದ ಹೇ 

ಇ ಜಲ ಲಿ I ಇಲ 


ಶಯಾನಂ ಸುಚಿರಂ ಬಾಲಮುಹದಾರ್ಯ ಮುನೀಷಿಣೀ |! 


ಫ್ರಿ 


ಪುತ್ರಮಾನಯ ಮೇ ಭದ್ರೇ ಇತಿ ಧಾತೀಮಚೋದಯತ್‌ 


ವಾ ಕಾಫ ರಾ ಹಾಲೆ ಹಾಲೆ ಬ ವಾ ನಾ ಛಾ.) ಪಾಲೆ ಬಾ ೧ಫ ೋತಾರಲೆ ಕ್ಕಿ ಸೆ ಹಾಲೆ ಬಾ ಇ 
AY SSI NS EY ್ಮ ಬೈಜಿ ಓವ edd UA SY AAS ಲಲ 
ಪ್ರಾಣೇನ್ಲಿ ಯಾತ್ಮಭಿಸಕಂ ಹತಾಸ್ತಿ ತ್ಸ ಪತದ್ದುಏ 


ತಸ್ಮಾನದಾತಕರ್ಯ್ಣ ಭೃಶಾತುರಂ ಸ್ವರಂ 


ಘ್ಲನ್ಹಾಃ ಕರಾಭಾಮುರೆ ಉಚಕೆ ಕ್ರೈರಪಿ | 
ಸ ೦ 


ಶ್ರುತ್ವಾ ಮೃತಂ ಪುತ್ರಮಲಕ್ಷಿತಾನಕಂ 
ಎನಷ್ಟದೃಷ್ಟಿಃ ಪ್ರಪತನ್‌ ಸ್ಪಲನ್‌ ಪಧಿ | 
ಸ್ನೇಹಾನುಬನ್ನೆ Jಧಿತಯಾ ಶುಚಾ ಭೃಶಂ 


é 


ವಿಮೂರ್ಚ ತೋತನುಪಕ್ಕತಿರ್ದಿಜೈವರ್ಸತಃ 
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೭೨೪ 


ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಷಷ್ಠಸ್ಕನ್ನೇ 


ತ 


ನ್‌್‌ ಕಾರಾ್ಯಾಶಾಳಿ ಹಾಲ ಬಗಿನೆ 
ಆಲಿ! NS VSS NN 


ಪತಿಂ ನಿರೀಕ್ಲೋರುಶುಚಾರ್ಪಿತಂ ತದಾ 


ಮೃತಂ ಚೆ ಬಾಲಂ ಸುತಮೇಕಸನತಿಮ್‌ | 


ಜನಸ್ನ ರಾಜೀ ಪ್ರಕತೇಶ್ವ ಹೃದ್ರುಜಂ 
ಬಿ ಇ ಲ ಚ ಲ 
ಸತೀ ದಧಾನಾ ವಿಲಲಾಪ ಚಿತಧಾ 


ಹಾಡಿ 


ಸನದ್ದಯಂ ಕುಜು ಮಗನ್ನಮಣ್ಣಿತಂ 


ನಿಷಿಇತೀ ಸಾಇೌನಬಾಹಬಿನುಬಿಃ | 


ಅಹೋ ವಿಧಾತಸಮತೀವ ಬಾಲಿಶೂ 


ಲ್ನ ದಾನಾ ಕ್ರ ಕ್‌ ದ್‌ ಹಾ ಲಿ) ಚಾಳ ೀಹಪವಿೀಶ್‌ಸೇ | 
he FN ಟ್‌ ಒಸೃಷ್ಟಕಹ್ರತಿರೂ ಓಟ್‌ ಆಟ್‌ ಟ್‌ hd ಕಟ ಕ್ರ. | | 
“ಬ್‌ 


ಪರೇತನುಜೀವತ್ಸ ಪರಸ ನಾ ಮೃತಿ- 


ಬ 
RE 
WiC WN CT NS NN 


ಈ. 


ನ ಹಿ ಕ್ರಮಶ್ಚೇದಿಹ ಮೃತ್ಯುಜನ್ಮನೋಃ 
ಶರೀರಿಣಾಮಸ್ತು ತದಾತ್ಮಕರ್ಮಭಃ | 

ಯಃ ಸ್ನೇಹಪಾಶೋ ನಿಜಸರ್ಗವೃದಯೇ 
ಸ್ಹಯಂ ಕ್ಷತಸ್ನೇ ತಮಿಮಂ ವಿವೃಶ್ನಸಿ 


ತ್ದಂ ತಾತ ನಾರ್ಹಸಿ ಚ ಮಾಂ ಕೃಪಣಾಮನಾಥಾಂ 


ನ್ನ ನಾ ಲಂ ಜಟೆ OA ನ ಎ 
ವಿ ಇ ರ್ಸ್ಲ ಉರ Ce ಲರ ಲಯ 
ಅಇಸರೇಮ ಭವತಾಪ್ರಜದುಸ್ತರಂ ಯ- 


ಧ-ಂ ಬಿ 


11907೧1 


||೨0.೨!| 
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೦ ನ ಯಾಹಕರುಣೇನ ಯಮೇನ ದೂರಮ್‌ ॥ 


ರ 
ELEY 


ಪಣ್ಯದಶೋಈ5ಧ್ಯಾಯಃ 
OMe ಶಾಹ್‌ ಇನ ಕಾ ಕ್ಯ 6. ದ್‌ ಆ ಕಾಲ್ಪಧ ಯುಸಾ 
ನ ಗ್‌ ದು? PO ಓಪ್‌ ಇಲ್ಲ A SAS Wd we'd ಲ್ಕ 
ಸ್ವಾಮಾಕ್ಹಯನ್ನಿ ನೃಷನನ್ನನ ಸಂವಿಹರ್ತುಮ್‌ 
ಲು ಫಾ ತಾಳೆ ಹಾಳ ಕೊಳ್ಳೆ ಇಲಾ ಗೆ ಥಾ ಾಾಲಯ್ನಿ ವೂ 
ಕೌ ಟೇ! ಆಆ ಆಗ್‌ ಆಗ. ವಿಲ ಆಆ ಉಲಿ (೬ ಅಲಿ 


ನಾಹಂ ತನೂಜ ದದೃಶೇ ಹತಮಜಲಾ ತೇ 
ಮುಗ್ದ್ಗಸ್ಮಿತಂ ಮುದಿತವೀಕ್ಷಣಮಾನನಾಬಮ್‌ | 


ಗಾ Wy MER ಳಿಳ ಸರ ಸಳ ಹ್‌ ಗನ ಎಎಪಿ 
೦ ವಾ ಗತೋಇಸ ಅಲ್ರಿ ಅಣ್ಣ ್‌್‌ ಮಾ ಮ ರಿ 


ನೀತೋ*ಫೃಣೇನ ನ ಶೃಣೋಮಿ ಕಲಾ ಗಿರಸ್ತೇ 


ಹು 
ಆ 


ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ: 
ವಿಲಪನ್ಹಾ ಮೃತಂ ಪುತ್ರಮಿತಿ ಚಿತ್ರವ ಪನ | 


ಚಿತ್ರಕೇತುರ್ಭ್ಛಶಂ ತಪೋ ' ಮುಕ್ತಕಣ್ಣೋ ರುರೋದ ಹ 


' 4 
ಡೆ 


ತಯೋರ್ವಿಲಪತೋಃ ಸರ್ವೇ ದಮ್ಪತ್ಕೋಸ್ತದನುವತಾಃ | 
ರುರುದುಃ ಸ್ಮ ನರಾ ನಾರ್ಯಃ ಸರ್ವಮಾಸೀದಚೇತನಮ್‌ 
ಏವಂ ಕಶ್ಮಲಮಾಪನ್ನಂ ನಷ್ಟಸಂಜ್ಞಮನಾಯಕಮ್‌ | 
ಜ್ಞಾತ್ನಾಜ್ನೆರಾ ನಾಮ ಮುನಿರಾಜಗಾಮ ಸನಾರದಃ 

ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾ 


ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಷಷ್ಠಸ್ಕನ್ನೇ ಚಿತ್ರಕೇತುವಿಲಾಪೋ ನಾಮು 


ಚತುರ್ದಶೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 


ಅಥ ಪಇದಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ : 
ಊಚೆತುಮಣೃತಕೋಪಾನೇ ಪತಿತಂ ಮೃತಕೋಹಮಮ್‌ | 
ಶೋಕಾಭಿಭೂತಂ ರಾಜಾನಂ ಬೋಧಯನ್‌ೌ ಸದುಕ:; 
ಕೋಳ6ಯಂ ಸ್ಥಾತವ ರಾಜೇನ್ಹ ಭವಾನ್ಯಮನುಶೊ 


ತ್ಸಂ ಚಾಸ್ಯ  ಕತಮಃ ಸೃಷ್ಟೌ ಪುಠೇದಾನೀಮತಃ ie 


) 
೭ ೨೫ 


lx cll 
[EW 
Il& oll 
Il: all 
llAll 
[|೨| 
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CS 


ಬಿ 
ಜನ್ನಮೃತ್ಕೋರ್ಯಥಾ ಪಸಾತಾಜ್‌್‌ ವಮಧುನಾ 
ಅ ೮ ಬ ಜಂ ಇಲ 
ಭೂತೆ ರ್ಬೂತಾನಿ ಭೂತೇಶಃ ಸೃಜತ್ನವತಿ ಹನ್ನಜಃ 
ಇಸ್‌ ದಾ 
ಆತ್ಮಸೃಷ್ಟೈರಸ್ಪತನ್ತೆ ಯJರನಹೇಕ್ಲೋ ಪಿ ಬಾಲವತ್‌ 
ಓದಿ) GN ಆರಿ ಆಲ WV ೬ ಆ ಲಲ ೬ ಆಲಾ ಲ ಅರ್ಯ ಆಲ ಆಲ್‌ 


ಬೀಜಾದೇವ ಯಥಾ ಬೀಜಂ ದೇಹೃರ್ಥ ಇ 


ದೇಹದೇಶಿವಿಭಾಗೋ*ಯಮವಿವೇಕಕೃತಃ ಪುರಾ | 
ಜಾತಿವಕ್ರಿವಿಭಾಗೋ4ಯಂ ಯಥಾ ವಸುನಿ ಕಲ್ಲಿತಃ 


ರಾಜೋವಾಚ : 


ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಷ 


ಷಸ್ನನೇ 
ಬ್ರ "ಓಟ 


ತ 


|1೩.|| 


lvl 


11911 


lle || 


lz 


llsll 


|೯| 


ಕ್‌ ಯುವಾಂ ಜ್ಞಾನಸಮನ್ನೊ ಮಹಿಷ್ಠಾ ಚ ಮಕೀಯಸಾಮ್‌ | 
ಅವಧೂತೇನ ವೇಷೇಣ ಗೂಢಾವಿಹ ಸಮಾಗತೌ 


ಚರನ್ನಿ ಹೃವನೌ ಕಾಮಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಭಗವತ್ತಿಯಾಃ 


ಕುಮಾರೋ ನಾರದ ಯಭುರಬೆರಾ ದೇವಲೋತಸಿತಃ | 
ಅಪಾನರತಮೋ ವ್ಯಾಸೋ ಮಾರ್ಕನಣ್ನೇಯೋತಥ ಗೌತಮಃ 


ಈ 


an ಕೆಯ me 


ಮಾದೃಶಾಂ ಗ್ರಾಮೃ ಬುದ್ಧೀನಾಂ ಬೋಧಾಯೋ 


ಹಾಸ್ತಾಸಾ್ಮ ಜಾ ಇದಿ 


ಎ ಕಾಲೆ 


ೇೀನತ 


ಆ 


|೧೦!| 
1೧೧] 


||೧.೨!| 


೧) 
EK WP) 


ಪಇ್ಣದಶೋ Sಧ್ಯಾಯಃ ೭೨೭ 


ಶ ಜಾತೂಕರ್ಣಸಹಾರುಣಿಃ lal 


ರೋಮಶಶ್ಚ ವನೋ ದತ್ತ ಆಸುರಿಃ ಸಪತಇಲಿಃ | 


ಜ 


ಯಪಿರ್ವೇದಶಿರಾ ಬೋಧ್ಯೋ ಮುನಿಃ ಹಣ ಶಿರಾಸಥಾ 11೧೪ದ 


ಜಡ ಹಾದಿ 


ಲ್ಶಃ 
ಏತೇ ಪರೇ ಚೆ ಸಿದ್ಧೇಶಾಶ್ನರನ್ನಿ ಜ್ಞಾನಹೇತವಃ ೧೫1! 


ಲ ತ 


ತಸ್ಮಾದ್ಭುವಾಂ ಗ್ರಾಮೃಹಶೋರ್ಮಮ ಮೂಢಧಿಯಃ ಪ್ರಭೂ | 
ಅನ್ನೇ ತಮಸಿ ಮಗ್ಗಸ್ಕ ಜ್ಞಾನದೀಪ ಉದೀರ್ಯತಾಮ್‌ lal 


“ಖು 
ಬ್ರಹ್ಮಸುತಃ ಸಾಕ್ಷಾನ್ನಾರದೋ ಭಗವಾನೃಷಿಃ lll 


ಇತ್ನ್ಸಂ ತ್ವಾಂ ಪುತ್ರಶೋಕೇನ ಮಗ್ನಂ ತಮಸಿ ದುಸರೇ | 


ಅತದರ್ಹಮನುಸೃತ್ಕ ಮಹಾಪುರುಷ ಗೋಚರಮ್‌ |1೧೮॥ 
ಅನುಗ್ರಹಾಯ ಭವತಃ ಪ್ರಾಪಾವಾವಾಮಿಹ ಪ್ರಭೋ | 

ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯೋ ಭಗವದ್ದಕ್ತೋ ನಾವಸೀದಿತುಮರ್ಹತಿ lll 
ತದೈವ ತೇ ಪರಂ ಜ್ಞಾನಂ ದದಾಮಿ ಗೃಹಮಾಗತಃ | 
ಜ್ಞಾತ್ಪಾನ್ಯಾಭಿನಿವೇಶಂ ತೇ ಪುತ್ರಮೇವ ದದಾವಹಮ್‌ ॥೨೦॥| 
ಅಧುನಾ ಪುತ್ರಿಣಾಂ ತಾಪೋ ಭವತೈ ವಾನುಭೂಯತೇ | 

ಏವಂ ದಾರಾ ಗೃಹಾ ರಾಯೋ ವಿವಿದ್ದೆ ಶ್ಪರ್ಯಸಮ್ಮದಃ ||೨೧॥| 


ಶಬ್ದಾದಯಶ್ಚ ವಿಷಯಾಶ್ನಲಾ ರಾಜ್ಯವಿಭೂತಯಃ | 
ಮಹೀ ರಾಜ್ಯಂ ಬಲಂ ಕೋಶೋ ಭೃತ್ಕಾಮಾತ್ಯಾ ಸುಹೃಜ್ನನಾಃ ॥೨೨॥! 


ಸರ್ದೇsಪಿ ಶೂರಸೇನೇಮೇ ಶೋಕಮೋಹಭಯಾರ್ತಿದಾಃ | 
ಗನರ್ವನಗರಪ್ರಖ್ಯಾಸ್ಪಪಷ್ನಮಾಯಾಮನೋರಥಾಃ 11೨೩ 


ಕ್‌ 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 


೭೨೮ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಷಷ್ಠಸ್ಕನ್ನೇ 
ನಾ ನನ್ನಾ ನಾನ್ನ ಹಾಕಾ ಭಾ ವಾನ ಬಲ ಲಾಳ ಣಂ ಣಿ ಎಳ | 
ಆ), wd UNIO we ITC Md ಓತ ಆಟ್‌ weed ಲಲ ಕ್ಷ 


ಕರ್ಮಾಭಿಧ್ಯಾಯತೋ ನಾನಾಕರ್ಮಾಣಿ ಮನಸೋ ಭವನ್‌ 


ಅಯಂ ಹಿ ದೇಹಿನೋ ದೇಹೋ ದ್ರವ್ಯಜ್ಞಾನಕ್ರಿಯಾತ್ಮಕಃ | 
ದೇಹಿನೋ ವಿವಿಧಕ್ಷೇಶಸನ್ತ್ನಾಪಕೃದುದಾಹೃತಃ 


ತನಾ ತ ಸೇನ ಮನಸಾ ವಿಮೃಶ್ಶ ಗತಿದಮಾತನಃ | 


ಲ ತ್‌] ಚ್‌ತ್‌'ತ್‌ ಓತ 84% ಚಗತ್‌ 'ಗತಗತ್‌ 8 TRU es ಔಟ್‌ ೬್ರ್‌್‌್‌ R 


ವ 
ದ್ನೆತೇ ಧ್ರುವಾರ್ಥವಿಶ್ರಮ್ಮಂ ತ ಜೋಷಶಮಮಾವಿಶ 


ವಳು 
ಆ) 


ನಾರದ ಉವಾಚ : 


ಏತಾಂ ಮನ್ರೋಪನಿಷದಂ ಪ್ರತೀಚ್ಛ ಪ್ರಯತೋ ಮಮ | 
ಯಾಂ ಧಾರಯನ್ಸಪರಾತ್ರಾದ್ದ ಹ ೨ಷ್ಟಾ ಸಜ್ಕರ್ಷಣಂ ಪ್ರಭುಮ್‌ 


ಯತ್ಪಾದಮೂಲಮುಪಸೃತ್ಕ ನರೇನ್ಹ ಪೂರ್ವೇ 


ಶವರ್ವಾ ದಯೋ ಭ್ರಮಮಿಮಂ' ದ್ದಿತಯಂ ಸೃಜ 


ಸದಸದೀಯಮತುಲಾನಧಿಕಂ ಮಹಿತ್ತಂ 
ಪ್ರಾಪುರ್ಭವಾನಪಿ ಪರಂ ನಚಿರಾದುಪೈತಿ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾ 
ಸಂಕಿತಾಯಾಂ ಷಷ್ಠಸನ್ಮೇ ಚಿತ್ರಕೇತುಸಾನನಂ ನಾಮ 


ಪೇಣದಶೋತಧ್ಯ್ಮಾಯಃ 





ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚಿ: 
ರಾನಾ ದ್ರಿ. ಎ PS ES RL RES ಕಾ ಣ್‌ | 


ಅಥ ದೇವಯಷೀ ರಜನಿ VN SY ಬೃಊಉಲ weve” ॥ 


ದಿ 


|| ೨೮1 
|| ೨೫:!| 
||೨೬!| 
||೨೭.!| 
||೨೮॥] 
1೧] 
[|೨| 
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ೀಡಶೋ9ಧಾ ಯಃ ೭.೨೯ 


ಟ್‌ 


ಭೋಗಾ ತಪ್ರತಾನಧಿತಿಷ್ಯ. ನೃಪಾಸನಮ್‌ |೩| 


i ry ಕ id ry TF UF YF ಸಕ್ಷ 


ಕರ್ಮ ೯ಬಿರ್ಭಾಮ್ಮಮಾಣಸ್ನ ದೇವತಿರ್ಯಜ್ಞುಯೋನಿಷು ||ಲ|| 


ಕಸ್ಮಿಇನ್ನ ನವೀ ಮಹಂ ಪಿತರೋ ಮಾತರೋಂಬಭಬೆವನ್‌ | 


ಸರ್‌ ವಿವ ಹಿ ಹಾಂ ಭವನಿ ಕಮಶೋ ಮಿಥಃ 11೨1 


ಯಥಾ ವಸೂನಿ ಪಣ್ಗಾನಿ ಹೇಮಾದೀನಿ ತತಸ್ತತಃ | 
ಪರ್ಯಟನ್ನಿ ನರೇಷ್ಮೇವಂ ಜೀವೋ ಯೋನಿಷು ಕತೃಷು ell 


ಯಾವದೃಸ್ಮ ಹಿ ಸಮ್ಮನ್ನೋ ಮಮತ್ನಂ ತಾವದೇವ ಹಿ 11೭.1! 


ಏವಂ ಯೋನಿಗತೋ ಜೀವಃ ಸ 
ಯಾವದತ್ರೋಪಲಭ್ಯೇತ ತಾವತ್ನತ್ನಂ ಹಿ ತಸ್ಕ ತತ್‌ llsll 


ಆತ್ಮಮಾಯಾಗುಣೈರ್ವಿಶ್ಚಮಾತ್ಮಾನಂ ಸೃಜತಿ ಪಭುಃ lll 


ಏಕಃ ಸರ್ವಧಿಯಾಂ ದ್ರಷ್ಟಾ ಕರ್ತ್ನಣಾಂ ಗುಣದೋಷಯೋಃ ॥ಂ॥॥ 


ನಾದತ ಆತಾ ಹಿ ಗುಣಂ ನ ರೋಹಂ ನ ಕಿಯಾಪಲಮ್‌ | 


ಸರ್‌ ಆ ಶ್‌ ಇರ್‌ hu hd ಹ Ry ಸ್‌ re ಕ್‌ ೬ ಸ) 


ಉದಾಸೀನವದಾಸೀನಃ ಪರಾವರದೃಗೀಶ್ಚರಃ |1೧೧॥ 


ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ: 


ಇತ್ಯುದೀರ್ಯ ಗತೋ ಜೀವೋ ಜ್ಞಾತಯಸ್ಪಸ್ಮ ತೇ ತದಾ | 
ಎಸ್ಮಿತಾ ಮುಮುಚುಃ ಶೋಕಂ ಛಿತ್ಪಾತ್ಮಸ್ನೇಹಶೃಜ್ಛಲಾಮ್‌ lla 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೭೩೦ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಷಷ್ಠಸ್ಕನ್ನೇ 


ತ 


ತತ್ಯಜುರ್ದುಸ್ನಜಂ ೦ ಸ್ನೇಹಂ ಶೋಕಮೋಹಭಯಾರ್ತಿದಮ್‌ 


ಬಾಲಘ್ನೋ ವ್ರೀಡಿತಾಸತ್ರ ಬಾಲಹತ್ಕಾಹತಪಭಾಃ | 
ಬಾಲಹತ್ಕಾವತಂ ಚೇರುರ್ಬ್ರಾಹ್ಮಣೈರ್ಯನ್ನಿರೂಪಿತಮ್‌ 
ಯಮುನಾಯಾಂ ಮಹಾರಾಜ ಸ್ಮರನ್ನೋ ದ್ವಿಜಭಾಷಿತಮ್‌ 


ಸ ಇತಂ ಪೃತಿಬುದಾತಾ ಚಿತ್ರಕೇ ತುರ್ದಿಜೋಕಿಭಿಃ 


ಇನಾಲ್ಲೆ ಹಾಲೆ. ನಾನಾ ಲಾ ಫೊ ಬಲಾ ಗಗ ಹಾಸ್ಗಾ ಎ ಬಾ ಲ 
!ಸಆಎಲಲ್ಲಿ ಕಳಲಘಲಣ್ಟಯಉಲ ಉಂ ಳಂ ಲೃಟ ಉಟ್ಟ 


ಕಾಲಿನ್ಸ್ಯಾಂ ವಿಧಿವತ್ನಾತ್ತಾ ಕೃತಪುಣ್ಮಜಲಕ್ರೆಯಸಃ | 
ಸಂಯತಪ್ರಾಣೋ ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರಾವವನ್ನತ 


ಓಂ ನಮಸ್ತುಭಂ ಭಗವತೇ ವಾಸುದೇವಾ ಧೀಮಹಿ 1 
ನ್ನ ಸಾಸಾಲೆ ಬಾ ನಾವ ಸ್ರಾಹ್ಮಾ ಲನ ನ ಹಾ ನ್ಮಾ ಬಾಲೂ ವಾ ವಾ್‌ ರಾ ಸಾದು ವೆ 
ಖಲ ಕಾಕು ಮಂ ದ್ಧಾಯ ನಿಲ ಸರ್ಕರಿ ಔಿರಿಲಲಘ ಸ 


ನಮೋ ವಿಜ್ಞಾನಮಾತ್ರಾಯ ಪರಮಾನನ್ನಮೂರ್ತಯೇ | 
ಆತ್ಮಾ ರಾಮಾಯ ಶಾನ್ನಾಯ ನಿವೃತದೆ ತದೃಷ್ಟಯೇ 


Mee 3 

ಆತಾ 'ನನ್ನಾನುಭೂತ್ತೆ ವ ನೃಸ್ತಶಕ್ನೂರ್ಮಯೇ ನಮಃ | 
ರು ಹಾಲೆ ಎ ರಲ್ಲ md ಹಾಸಾಖ ರಿ Nd de md ಜಾ ಇ ಬಾ 

ಹೃಷೀಕೀಶಾಯ ಊಟಂಈಅಈ( NOW ಖಿ ಉಪ್ತಿಬಖಂರ್ತಿ ಯೀ 


ವಚಸ್ಕುಹರತೇ*ಪ್ರಾಹ್ಮ ಯ ಏಕೋ ಮನಸಾ ಸಹ | 
ಅನಾಮರೂಶಶ್ಚಿನ್ಮಾತಃ ಸೋಅವ್ಯಾನಸದಸತ್ತರಃ 


೦) 


ಯಸಿ ಟ್ನಾದಂ ಯತಶ್ಲೇದಂ ತಿಪೃತ್ಯಹ್ಯೇತಿ ಜಾಯತೇ | 


ಘಾಲಾ (ಲ ಹಾಕು ENS ಾಂ 
und ST AAs ಕೃತ್ಪೋಚಿತಾಃ ಆ) 00 | 


lla ll 


Iv ll 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 


ಷೋಡಶೋ೨5ದಧ್ಯ್ಕಾಯಃ ೭೩೧ 
ಶಾಲಿ ಸಿ ಕಾಹ ಸಿದ್ದ ರಾ ಣನ ಫಸ ಯ ಫೆ ಘಾಸಿ ರು ಯಿ 
ENN AS WET ೦ ಅಲಿ by ಆಲಿ ಅಲ್‌ 
ಯದಂಶವಿದ್ದಾಃ ಪ್ರಚರನಿ ಕರ್ಮಸು | 
ಹಾ ಖಾಸಾ ್ನಾ ಸಸಾಲೆ ಪಾ ್ಮಾ mR ON ಲ ಬೆ ಬಿ ನ 
ಬ್ರ ಅಲ © ಓ /ಲಓಂಂಂಊ ) ಅಲ್ರುಅಯ್ದು 
ಸಾನೇಷು ತದ ಷಪದೇಶಮೇತಿ || ೨೮॥| 
ಛಿ ಎ) ಆ) 
ಓಂ ನಮೋ ಭಗವತೇ ಮಹಾಪುರುಷಾಯ ಮಹಾನು- 
ಭಾವಾಯ ಮಹಾವಿಭೂತಿಪತಯೇ ಸಕಲಸಾತ್ತತಪರಿವೃಢನಿಕರ- 
ಕರಕಮಲಕುಡ್ಡಲೋಷಪಲಾಲಿತಚರಣಾರವಿನ್ನಯುಗಲ ಪರಮ 
ಪರಮೇಷಿನ್ನಮಸ್ಟೇ 12811 
ಶ್ರಿಶುಕ ಉವಾಚ : 
AS ES ಸಾಲದ NS ON de 1 
ರಲ ಅಲ ಘಲ್ಲು ಉಟಲ್ಯೀೊಜಲಟಿಲ್ಯಿ ೧೮೮೦೦ 1 
ಯಯಾವಜೈೆರಸಾ ಸಾಕಂ ಧಾಮ ಸ್ಥಾಯಮ್ಮುವಂ ಪ್ರಭೋ loll 
ಚಿತ್ರಕೇತುಸ್ತು ವಿದ್ಕಾಂ ತಾಂ ಯಥಾ ನಾರದಭೂಷಿತಾಮಾ 
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ನಾಯಮಹರ್ಹತಿ ವೆ ಕುಣ್ಣಪಾದಮೂಲೋಪಸರ್ಪ್ಹಣಮ್‌ 
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ಸಮ್ಮಾವಿತಮತಿಃ ಸಬ್ಬಃ ಸಾಧುಭಿಃ ಪರ್ಯುಪಾಸಿತಮ್‌ |॥೧೮॥| 
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ಲಿಷಮ್‌ 1೧೫! 


ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ: 
ಏವಂ ಶಪ್ಪಶ್ಚಿತಕೇತುರ್ವಿಮಾನಾದವರುಹ್ಕ ಸಃ | 
ಪ್ರಸಾದಯಾಮಾಸ ಸತೀಂ ಮೂರ್ಥ್ದಾ ನಮ್ರೇಣ ಭಾರತ lll 


ಇನ್ನುರಜ್ಞಾನಮೋಹಿತಃ | 
ಭ್ರಾಮನ್ಸುಖಂ ಚ ದುಃಖಂ ಚ ಭುಜ್ಕ್ಕೇ ಸರ್ವತ್ರ ಸರ್ವದಾ ॥೧೮॥ 


ಹಾ ವಾ ~ ಹಾ 


ಕಃ ಸರ್ಗೋ ನರಕಃ ಕೋ ವಾ ಕಿಂ ಸುಖಂ ದುಃಖಮೇವ ವಾ ಗ 


ಮೋಕ್ಷಂ ಚೆ ಸುಖಂ ದುಃಖಂ ಚೆ ನಿಷ್ಕಲಃ ॥೨೧॥ 


ಸೃಜತಿ ಭೂತಾನಿ ಭಗವಾನಾತ್ಮಮಾಯಯಾ | 
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ನ ರಾಗಃ ಕುತ ಏವ ರೋಹಃ || ೨೨11 


ಸುಖಾಯ ದುಃಖಾಯ ಹಿತಾಹಿತಾಯ | 
ಬನ್ನಾಯ ಮೋಕ್ಷಾಯ ಚ ಮೃತ್ಕುಜನ್ಮನೋಃ 
ಶರೀರಿಣಾಂ ಸಂಸೃತಯೇಇವಕಲ್ಪತೇ ॥೨೩॥! 
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ಜಗಾಮ ಸ್ಪವಿಮಾನೇನ ಪಶೃತೋಃ ಸ್ಮಯತೋಸ್ತಯೋಃ ॥|೨೫॥| 
ತತಸು ಭಗವಾನ್ರುದ್ರೋ ರುದ್ರಾಣೀಮಿದಮಬ್ರವೀತ್‌ । 


ಹ್‌ ಘಾ. ಸಾಮೆ ಎ2 2. ಸಾವೆ ಸಾ 


ದೇವರ್ಷಿದೈತ್ಕಸಿದ್ದಾನಾಂ ಪಾರ್ಷದಾನಾಂ ಚಿ ಶೃಣ್ಣತಾಮ್‌ lll 
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ಚಿ ವಾಚುತಪಿಿಯಃ ||೩. ೮ 


ಮದರ್ಶಿಷು ||೩೫| 


ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ : 


ದಿಶಿ ಕಕ್ಕ ಳಂ ಲಮ NNO ನಿಲೆ | 
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ಬಭೂವ ಶಾನಧೀ ರಾಜನ್ನೇವೀ ವಿಗತವಿಸ್ಮಯಾ ||೩.೬|| 


ಇತಿ ಭಾಗವತೋ ದೇವ್ಯಾ ಪುತಿಶಪುುಮಲನಮಃ | 
ಮರ್ಧ್ನಾ ಸಣ್ಣಗೃಹೇ ಶಾಪಮೇತಾವತ್ಸಾಧುಲಕ್ಷಣಮ್‌ lll! 
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ಏತತ್ತೇ ಸರ್ವಮಾಖ್ಯಾತಂ ಯನ್ಮಾಂ ತ್ಚಂ ಪರಿಪೃಚ್ಛಸಿ | 
ವೃತ್ರಸ್ಕಾಸುರಜಾತೇಶ್ವ ಕಾರಣಂ ಭಗವನ್ನ ತೇ: ಇ lal 
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ರದ್ದಿ ಕಾಶಾಣ ಜ್ಯ ಇ ಕಾಲ ಧ್ಯ ಸ ಸಹಗ I ಗಂ ಕಾರರು ರ ಕಜಾಕ್‌ ನ್‌ಂ | 
NN ಆಆಆ ಆಆಆ ಆ ಆಲ್ರಆಲ್ದೀ್‌ ಆಆ (ಪ್‌) ಆ ಓಪ್‌ ಆಲಿ ಅ 6" ಅಲ್ಲಂ I 
ಮಾಹಾತ್ಮಂ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಾನಾಂ ಶ್ರುತ್ಹಾ ಬನ್ನಾದ್ದಿಮುಚ್ಛತೇ lv oll 


ಇತಿಹಾಸಂ “ಹರಿಂ ತಾಸ ಸ ಯಾತಿ ಪರಮಾಂ ಗತಿಮ್‌ llvAll 
he rd 
ಇ ಉಸ್ಸ್‌ ಾತಗ್‌ ನ್‌ಣೆೀೇ ಸಾ ಕಾ ನಾಳದ ೧ 
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೧ನ ಇಲಿ ಎಣ c ನಿ ಬ್ರ ಹಾಲಮ್ಮ ಹಾ ಲ್ನ ಘಾಲಿ ಬಾನ Aa (ದ aan ಗೆಲಿ 
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ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ : 
ಪೃಶ್ಲಿಸ್ತು ಪತ್ನೀ ಸವಿತುಃ ಸಾವಿತ್ರೀಂ ವ್ಯಾಹೃತಿಂ ತ್ರಯೀಮ್‌ | 
ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಂ ಪಶುಂ ಸೋಮಂ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಕಂ 

ಮಹಾಮಖಾನ್‌ ॥೧॥ 


ರ್ಮ ಕೈರರಳಕಗ್ರ ಕಾ ಸಾ ವಾಗಿ ನಾನಲ್ಲಿ ವಾನ ಲಂ ಗಾನ್‌ | 
ನಿಲ (ನ್ನು ಅಲಲಿ ಬಲ್ಬು ಎರಿ ಅಎಂಎಲಉ ಟು ಟಾಟ ಲ್ರುಲಜಲ' | 
ಹಾ 


ಆಶಿಷಂ ಚೆ ವರಾರೋಹಾಂ ಕನ್ಮಾಂ ಪ್ರಾಸೂತ ಸುವ್ರತಾಮ್‌ ॥೨॥ 


ಧಾತುಃ ಕುಹೂಃ ಸಿನೀವಾಲೀ ರಾಕಾ ಚಾನುಮತಿಸತಾ | 


ಸಾಯಂ ದರ್ಶಮಥ ಪ್ರಾತಃ ಪೂರ್ಣಮಾಸಮನುಕ್ರಮಾತ್‌ lla ll 

ಅಗ್ನೀನ್ದುರೀಷ್ಮಾನಾಧತ್ತ ಕ್ರಿಯಾಯಾಂ ಸಮನನರಃ | 

ಚರ್ಷಣೀ ವರುಣಸ್ಕಾಸೀದ್ಶಸ್ಕಾಂ ಜಾತೋ ಭೃಗುಃ ಪುನಃ loll 

ವಾಲ್ಮೀಕಿಶ್ಚ ಮಹಾಯೋಗೀ ವಲ್ಮೀಕಾದಭವತ್ಮಿಲ | 

ಅಗಸ್ತಶ್ಚ ವಸಿಷ್ಠಶ್ಚ ಮಿತ್ರಾವರುಣಯೋರ್ಯುಷೀ 11೨:1 

ರೇತಃ ಸಿಷಿಚತುಃ ಕುಮ್ಲ್ಹೇ ಉರ್ವಶ್ಯಾ ಸನ್ನಿಧೌ ದ್ರುತಮ್‌ | 

ರೇವತ್ಕಾಂ ಮಿತ್ರ ಉತ್ಸರ್ಗಮರಿಷ್ಟ ೦ ಪಿಷ್ಟಲಂ ವೃಧಾತ್‌ Hell 

ಪೌಲೋಮ್ಸಾಮಿನ್ನ ಆಧತ್ತ ತ್ರೀನ್ನುತ್ರಾನಿತಿ ನಃ ಶ್ರುತಮ್‌ | 

ಜಯನಮೃಹಭಂ ತಾತ ತೃತೀಯಂ ಮೀಢುಷಂ ಪ್ರಭುಃ Te] 
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೭೪೨ ಶ್ರೀಮದ್ಬಾಗವತೇ ಷಷ್ಠನ್ಯನ್ನೇ 


ತ 


ಮಸ್ಕ ಮಾ 
ಕೀರ್ತೌ ಹತ್ತಾಂ ಬೃಹಚ್ಚೋಕಸಸಾಾಸನ್ಸೌಭಗಾದಯಃ |1೮॥| 


ತತ್ಕರ್ಮಗುಣವೀರ್ಯಾಣಿ ಕಾಶಪಸ್ಥ ಮಹಾತ್ನನಃ 


ದಿ ಬಿ ಆ 


ಪಶ್ನಾದಕ್ಷಾಮಹೇತದಿತ್ಕಾಂ ಯಥಾ ವಾವತತಾರ ಹ lel 
ಚ |೧೦॥| 
ಶ್ಲ ಕೀರ್ತಿತೌ |೧೧॥! 


ಜಮ್ಮಸ್ಮ ತನಯಾ ದತ್ತಾ ಸುಷುಮೇ ಚತುರಃ ಸುತಾನ್‌ 1೧೨ 


ಸಂಹ್ಲಾದಂ ಪ್ರಾಗನುಹ್ಲಾದಂ ಹ್ಹಾದಂ ಪ್ರಹ್ಲಾದಮೇವ ಚ | 
ತತ್ಸಸಾ ಸಿಂಹಿಕಾ ನಾಮ ರಾಹುಂ ವಿಪ್ರಚಿತೋತಗ್ರಹೀತ್‌ las. ll 


ಲ್ಸ ವಲಾ ರಾರಾ ಕಾ ನ್ನು ಭೆ ಬಲ ಉನಾ 
EN ಅಟ್‌ ಆತ್ಮಗಳು ಆ ಜ್ಜ ರ ಟೀಂ 


ಮಬ 
ಸಂಹ್ಲಾದಸ್ಮ ಕೃತಿರ್ಭಾರ್ಯಾಸೂತ ಹಣ್ಣಜನಂ ತತಃ |೧೪॥ 


ಹ್ಹಾದಸ್ಕ ಧಮನಿರ್ಭಾರ್ಯಾಸೂತ ವಾತಾಷಿಮಿಲ್ಲಲಮ್‌ | 


ಯೋತಗಸ್ಥ್ಮಾಯ ತೃತಿಫಥಯೇ ಪೇಚೇ ವಾತಾಪಿಮಿಲ್ಲಲಃ 1೧೫! 
ಲಿ. ಕಾಲೆ ನಾ ಜಾರ ಬಾರೆ ನಾನಾ (ಸ ನಾನಾನಾ ನಾ ಗಿ ನಾ ಬಾ) ನಿ ೩ ಹಾ್ಟ ದ್ರಿ ಬಾ ಹಾನಿ ಮಾ | 

Ne Co ಹ ಳ್ನ ಅಲಲಾ ಲ್ಯ Waid VO wd ಮಳ ಆಆ ಲ ಅಲಿ I 
ವಿರೋಚನಸ್ತು ಪ್ರಾಹ್ಲಾದಿರ್ದೇವ್ಯಾಸಸ್ಯಾಭವದ್ದಲಿಃ ॥೧೬॥| 
೧ ೯ರ ಇಗಲೆ ನಿಕ ಬಾ, ಹಾಲಿ ಸೆ ಣಾ ನಾನ್ನ ಸ್ಟೆ ಹಾಲಮ್ಮ ಸಾ ಇಲ್ಲೆ ಜ್ರಾಮ್ಮಾ ಸ್ಕಾ ಹಾಲೆ ಬನಿ ಕಾಯಿ ಬಾಗಿ ಳೆ ಹಾರೆ ಸಾ | 

a ಅಳ್ವ ಅಪ್ರ ಅಲಾ SUT ಆಲ SIO DOD I 
ತಸಾನುಭಾವಃ ಸುಶೋಕಃ ಪಶಾದೇವಾಬಿದಾಸೆತೇ ೧೭! 


ಬಾಣ ಆರಾಧ್ಯ ಗಿರಿಶಂ ಲೇಭೇ ತದ್ಗ್ಮಣಮುಖತಾಮ್‌ | 
ಯತ್ನಾರ್ಶೇ ಭಗವಾನಾಸೇ ಹೃದ್ಯಾಪಿ ಪುರಪಾಲಕಃ ॥॥೧೮॥| 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಷ್ಟಾದಶೋ9ದಧ್ಯಾಯಃ 
ಹಾಸ ಇ ಶಾಲೆ ಇ ಹಾಲೆ ಸ್ಟಾ ಲವಿಂಂ ಹಾಗೆ, ವಾ ವಾ 4ನ್ನ ನಾನಾನಾ ಹಾ ಲ್ನ 9 | 
ಅಹ ಓಟ ಕಿಂ ಇಲ್ರ ಕುಜ ಲ್ಲ ಲ ಕಲಾಲ್‌ ಅಲಂ [| 
ತ ಆಸನ್ನಪ್ರಜಾಃ ಸರ್ವೇ ನೀತಾ ಇನ್ಸ್ಟೇಣ ಸಾತ್ಮತಾಮ್‌ 
ರಾಜೋವಾಚೆ 


ಇವೇ ಶ್ರದಧತೇ ಬಹ್ಮನೃಷಯೋ ಹಿ ಮಯಾ ಸಹ! 
ಪರಿಜ್ಞಾನಾಯ ಭಗವಂ ೦ಸನ್ನೊ ಲ್ನ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತುಮರ್ಹಸಿ 


ಸೂತ ಉವಾಚ: 
ತದ್ದಿಷ್ಟುರಾತಸ್ಕ ಸ ಬಾದರಾಯಣಿ- 
ರ್ವಚೋ ನಿಶಮ್ಮಾದೃತಮಲ್ಲಮರ್ಥವತ್‌ | 
ಸಭಾಜಯನ್ಸಂನಿಭೃತೇನ ಚೇತಸಾ 


ಜಗಾದ ಸತ್ರಾಯಣ ಸರ್ವದರ್ಶನಃ 


ಹತಪುತ್ರಾ ದಿತಿಃ ಶಕ್ರಹಾರ್ಷಿಗ್ರಾಹೇಣ ವಿಷುನಾ | 
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ಕದಾನು ಭ್ರಾತೃಹನ್ತಾರಮಿನ್ಹಿ ಯಾರಾಮಮುಲ್ಲಣಮ್‌ | 
ಅಕ್ಷಿನ್ನಹೃದಯಂ ಹಾಹಂ ಘಾತಯಿತ್ಥಾ ಶಯೇ ಸುಖಮ್‌ 
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ಸದಾ ಸಮುದ್ದಿಗ್ನಧಿಯಾಮಸದ್ಗ ಹಾತ್‌ | 
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ಪಇ್ಣಮೋ Sಧ್ಯಾಯಃ 


RO EE CE TR 
ಕ್ಮ ಲ {Deo CESS ಟಟ 


ಗತೋ ಯ ರಿಮಾಶ್ರಯೇತ 


ಲು 


ಸಮಗ್ಗಿಧಾರ್ಯತಾಂ ಬಾಲೊ 


ಸ 
(ೆ. 
ಸು 
ಸಿ 
ತ 
y 
ಸ್‌ 


ಗೃಹಮಾನೀತಮಾಹೂಯ ಪ್ರಹ್ಲಾದಂ ದೈತ್ಮಯಾಜಕಾಃ | 
ಪ್ರಶಸ್ಕ ಶಕ್ಷ್ಯಯಾ ವಾಚಾ ಸಮಪೃಚ್ಛನ್ನ ಸಾಮಭಿಃ 


aU —್‌ ೧೨ -್‌ ಬ 
am mim md ಲ ದೆ ಭಿ ಬ ಹಾ) ಇದ್ನ ಕೆಯ್ದ ಲಸ್ಸಿ ಹಾಗ ಕಗ ಇ ಅ ನೆಲ ಛ 
ಆಲ ಲಲಿ ಈ ಕಳವ Ww ed ANT Wd S 
ಬುದ್ದಿಭಬೇದಃ ಪರಕೃತ ಉತಾಹೋ ತೇ ಸ್ಪ್ತತೋತಭವತ್‌ | 
ದು ಆದರು AION DUTT ಹ ಆಲಿ 00 / Se YS 
ಪ್ರಹ್ಲಾದ ಉವಾಚ 
ಸ್ವಃ ಪರಶ್ನೇತ್ಮಸದ್ದಾ ಹಃ ಪುಂಸಾಂ ಯನ್ಮಾಯಯಾ ಕೃತಃ | 
ವಿಮೋಶಿತಧಿಯಾಂ ದೃಷ್ಟಸನ್ನೆ, ಭಗವತೇ ನಮಃ 
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BB ಶೆ 


೭೭೬ ಶ್ರೀಮದ್ಬಾಗವತೇ ಸಪ್ರಮಸ್ಸನ್ನೇ 


ಏತಾವದ್ದಾ _ಹ್ಮಣಾಯೋಕ್ವಾ ವಿರರಾಮ ಮಹಾಮತಿಃ 1 
ತಂ ನಿರ್ಭರ್ತಾ ಥ ಕುಪಿತಃ ಸ ದೀನೋ ರಾಜಸೇವಕಃ 


ಸ 
ಜಲ ಗನಿ ಗಿವ್‌ ನ್‌ ಗಾರ ನ ಲಕ ಗಾ ಓಯ್‌ ಕಾಸಿ ಲಾಲ 
ಕಾಲೌಕಬ ಛ್‌ ed dC Aad and NSS ಓಂ Wd © 


ದೃತೇಯಚನ್ನನವನೇ ಜಾತೋತಯಂ ಕಣ್ಬಕದ್ರುಮಃ | 


ಯನ್ನೂಲೋನ್ನೂಲಪರಶೋರ್ಪಿಷ್ಠೋರ್ನಾಲಾಯಿತೋತರ್ಭಕಃ 


ಇತಿ ತಂ ವವಿಧೋಪಾಯ್ಯೈ ರ್ಭೀಷಯಂಸರ್ಜನಾದಿಭಿಃ । 


ಹಾಸ 
ವಾ ಪಾ ನ್ನ, ಸಾ ಹಾಹಾ ಸಾಲೆ ಸಾಮಾ ಹಾಲೆ ಬಾ ಬಾದೆ ಹಣಾ ಪಾಲೆ (ಖಾ ವಿ ಕ್ಮ 6) ಕಾಕ ಸಾಧ್ಯಾ ಘಾಧ ಹಾಧ ಬಾಲ ಒದೆ" 
ಪ್ರಹ್ಲಾದಂ ಗಿಂ 1೮೮೨೬೨ ಲ ೮%) ತ್ರಿವ? | [Ly Ned 


ತತ ಏನಂ ಗುರುರ್ಜ್ಞಾತ್ತಾ ಜ್ಞಾತಜ್ಞೇಯಚತುಷ್ಟಯಮ್‌ | 
ದೈತ್ಯೇನ್ಹ್ನಂ ದರ್ಶಯಾಮಾಸ ಮಾತೃಮೃಷ್ಟಮಲಂಕೃತಮ್‌ 


ಹಾಸನ ಲಿ ಬಾಣಿ 0). ) PC ಂ ಶಾಲೆ ಕ್ಯಾಸಿಗಿ ಕ್ಮಾ ಉಕಾ ಸಾಸ ಗಳ ಹಾಲ ಇಲಾ ಹಾಲ ಸಾರಾ ಲ © =e 
ಉಳ ನ ರ ಆ Nd ರುಸ ತು ಪಜ ಲಿಲಿ ಅಲಲಿ ಅಲ (ಇ “ಲ 


ಮಿದಮಾಹ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ. 


ರಣ್ಕ ಕಶಿಪುರುವಾಚ ; 


ಶ್ರವಣಂ ಕೀರ್ತನಂ ವಿಷ್ಣೋಃ ಸ್ಮರಣಂ ಪಾದಸೇವನಮ್‌ | 
ಅರ್ಚನಂ ವನ್ನನಂ ದಾಸ್ಕಂ ಸಖ್ಯಮಾತ್ಮನಿವೇದನಮ್‌ 


ಇತಿ ಪುಂಸಾರ್ಷಿತಾ ವಿಷ್ಣೌ ಭಕಿಶ್ಲೇನ್ನವಲಕ್ಷಣಾ | 
ಶಯತೇ ಭಗವತ್ವದ್ದಾ ತನ್ನನ್ಯೇಂಧೀತಮುತ್ತಮಮ್‌ 
(3) 
ಕ್ರ 
ಯ, 
(ಜ್ರ ಮಾನ ಭು 


||೨೩!| 


|| ೨೮] 


ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಗುರುಪುತ್ರ ಉವಾಚ : 
ನ ಮತ್ತಣೀತಂ ನ ಹರಪ್ರಣೀತಂ 
ಸುತೋ ವದತ್ಕೇಷ ತವೇನ್ನ ಶತ್ರೋ | 
ನೈಸರ್ಗಿಕೀಯಂ ಮತಿರಸ್ಕ ರಾಜ- 
ನ್ನಿಯಚ್ಛ ಮನ್ಮುಂ ಕದದಾಃ ಸ್ಮ ಮಾ ನಃ 


ಮತಿರ್ನ ಕೃಷ್ಣೇ ಪರತಃ ಸ್ವತೋ ವಾ 
ಮಿಥೋಇಭಿಹದ್ಯೇತ ಗೃಹವ್ರತಾನಾಮ್‌ | 
ಅದಾನಗೋಭಿರ್ವಿಶತಾಂ ತಮಿಸ್ರಂ 
ಪುನಃ ಪುನಶ್ಚರ್ವಿತಚರ್ವಣಾನಾಮ್‌ 
ನ ತೇ ವಿದುಃ ಸ್ಪಾರ್ಥಗತಿಂ ಹಿ ವಿಷ್ಣುಂ 
ದುರಾಶಯಾ ಯೇ ಬಶಿರ್ಥಮಾನಿನಃ । 
ಅನ್ಭಾ ಯಥಾನ್ಸೆರುಷನೀಯಮಾನಾ 
ವಾಚೀಶತನ್ಯಾಮುರುದಾಮ್ನಿ ಬದ್ಧಾಃ 
ನೈಷಾ ಹಾಂ ಮತಿಸಾ ವದುರುಕ್ರಮಾಜ್ಟೆ ೦ 
ಸ್ಪಶತ್ಯನರ್ಥಾಪಗಮೋ ಯದರ್ಥಃ | 


ಫ್ರಿ 


೭೭೭ 


|| ೨೫] 


||೨೬!| 


||೨೭.!| 


||೨೮॥ 


Ila oll 


llaall 


೭೭೮ ಶ್ರೀಮದ್ಬಾಗವತೇ ಸಪ್ರಮಸ್ಸನ್ನೇ 
ಹಾಲ ಲ್ರಿ PY CRE ಹಾಕಾ ಜಾವ ಲ್ಲ ೧. ವೆ ಗತ ಕಾಗದ ಹಾಡ ಸ್ಯಾ 
ಆ ಆ. ಗ NAO TSS wed De RUA OV 
ನಿಷ್ಕಿಣಾನಾನಾಂ ನ ವೃಣೀತ ಯಾವತ್‌ lla. ೨॥| 
ಇತ್ತುಕ್ತೋಪರತಂ ಪುತ್ರಂ ಹಿರಣ್ಮಕಶಿಪೂ ರುಷಾ | 
ಅನ್ನೀಕೃತಾತ್ಮಾ ಸ್ಪೋತ್ಸಜಾನ್ನಿರಸ್ಮತ ಮಹೀತಲೇ ||೩.೩|| 
ಲಿಮಾ ಹಾ ಇ ಹಾಸ ನಾರಾ ಲನ ಣಾ ಲ್ರ ಣಾ ಸಲಿ ಬಲಗಳ ಧೆ ್ರಾವ್ಲಿ ns | 
Ned RO dG ಊಟ ಆ thd ಲ ಅಳ್ಟೃಂ ಆಲಿ ಗ ೬. SSD SOA to | 
ವಧ್ಯತಾಮಾಶ್ಚಯಂ ವಧ್ಯೋ ನಿಃಸಾರಯತ ನೈರ್ಯತಾಃ || ೮॥ 
ಅಯಂ ಮೇ ಭ್ರಾತೃಹಾ ಸೋ$ಯಂ ಹಿತ್ಹಾ ಸ್ನಾನ್ಸುಹೃದೋ*ಧಮುಃ | 
ಪಿತೃವೃಹನ್ನುರ್ಯಃ ಪಾದೇ ವಿಷ್ಣೋರ್ದಾಸವದರ್ಚತಿ llassll 
ಎಷ್ಟೋರ್ವಾ ಸಾಧ್ದಸೌ ಕಿಂ ನು ಕರಿಷ್ಠತ್ತಸಮಣಇಸ್ನಸಃ | 
ಸೌಹೃದಂ ದುಸ್ತಜಂ ಪಿತ್ರೋರಹಾದ್ಯ ಪಇಣ್ಗಹಾಯನಃ lla ll 
ಪರೋತಷ್ಯ್ಮಪತ್ಯ್ಸಂ ಹಿತಕೃದ್ದಥೌಷದಂ 
ಸದೇಹಜೋಪ್ಕಾ ಮಯವತ್ಸು ತೋತಹಿತಃ | 
ಛಿನ್ಹಾತದಜಂ ಯದುತಾತ್ಮನೆ ನೋತಹಿತಂ 
ಶೇಷಂ ಸುಖಂ ಜೀವತಿ ಯದ್ದಿವರ್ಜನಾತ್‌ lla. 
ಸರ್ವೈರುಪಾಯೈರ್ಹನ್ನವ್ಯ ಸಮ್ಮೋಜಶಯನಾಸನೈಃ 
ಸುಹೃಲ್ಲಿಜಧರಃ ಶತ್ರುರ್ಮುನೇರ್ದುಷ್ಟಮಿವೇನ್ಹಿ ನ 11೩. ೮|| 
೨ ) 
OS ಲ್ನ ಕಾನಾ ಸಾಧ್ಯ ಭ್ರ ಸಾಣೆ ಸಸಾಲೆ ಬಿ ವಾ ಹ ಗ NS ಷ್ಟ ಲ್ರ | 
ಲಲ ಘಲ್ಲು ಹಂಪಲ ಲಲ್ಹು ಉಂ ಅಲ್ರಂ ಛಿ ಅಲಲಿ | 
ತಿಗ್ನದಂಪ್ರಕರಾಲಾಸ್ಕಾಸ್ತಾಮಶ್ಮಶ್ರುಶಿರೋರುಹಾಃ 1೩೯1 
ನದನ್ನೋ ಭೈರವಾನ್ನಾದಾಂಶ್ಲಿನ್ನಿ ಭನ್ನೀತಿ ವಾದಿನಃ | 
ಆಸೀನಂ ಚಾಹನಣ್‌್‌ಶೂಲೈಃ ಪ ಪ್ರಹ್ಲಾದಂ ಸರ್ವಮರ್ಮಸು lle oll 
NES ವ್ಯಾ ಧಿ ನಿ ಎ ಬಲಾ ಎಲಿ ವ ಲ್‌ | 
ಉಟ ಅಲ್ಟ್ರಾ ಲ್ಯ ಒಟ್ಟ Nc ಆ ಪ್ಪ I 
ದಾ! ವಳ ನೆ, ಳು ಮೆ ಣೆ ಲ 
ಯುಕ್ತಾತ್ಮನಫಲಾ ಆಸನ್ನಪುಣ್ಮಸ್ಮೇವ ಸತ್ಮಿಯಾಃ ||೪೧॥| 
(6) 
4, 
_ ಎ 
RS ಊತ. ಎ ಇ ಲ್ಲ ಖು 


೨ 
CS 


ಪ ಮೋ8ಧ್ಯಾಯಃ ೭೭೯ 
ಚಕಾರ ತದದೋಪಾಯಾನಿರ್ಬನೇನ ಯುಧಿಷರ ll oll 


ಮಾಯಾಭಿಃ. ಸಂ ಕೋಡೆ ಶ್ಲ ಗರದಾನೆ ನ llvall 


ed ed ed ಹಾಲ ಇಳ Hoes ll 
ಅಜಂ ೪ ಗುಲ ಲಯ ರು II wl 


ತೈಸೈರ್ದೋಹೈರಸ್ಮರ್ಮೈರ್ಮುಕ್ರ ಸ್ವೇನೈವ ತೇಜಸಾ ॥|೪೫॥| 


ಶಿ 
dN cA ಎಂ AA ಕಕ) [| 
೧೨ ಗ ಅನ Ve ಅಲಲ ಘಂ ಟು ಶುನಃಶೇ ಯ `ಇಂಂ ಬುಲಿ II ell 


ಅಪುಮೋಯಾನುಭಾವೋತಯಮಕುತಶ್ಲಿದ್ದಯೋತಮರಃ | 


en, ಎಂತ 


ನೂನಮೇತದ್ದಿರೋಧೇನ ಮೃತ್ಯುರ್ಮೇ ಭವಿತಾ ನ ವಾ lv all 


ಇತಿ ತಂ ಚಿನ್ನಯಾ ಕಿಂಚಿನ್ನಾನಶ್ರಿಯಮಧೋಮುಖಮ್‌ 1 
ಶಣ್ಣಾಮರ್ಕಾವೌಶನಸೌ ವಿವಿಕ್ತ ಇತಿ ಹೋಚತುಃ ||ಲ೮॥| 


ಚಿತಂ ತ್ಹಯ್ಭೈಕೇನ ಜಗತ್ತಯಂ ರೋ 
ರ್ವಿಜೃಮ್ಮಣತಸ್ತಸಮಸಧಿಷ್ಯಪ | 
ನ ತಸ್ಕ ಚಿನ್ನಂ ತವ ನಾಡ್‌ ಚಿಕ ನಮ್‌ 


ಅಲೂ ಆಳಿ ಲ 


ನ ವೈ ಶಿಶೂನಾಂ ಗುಣದೋಷಯೋಃ ಪದಮ್‌ 1೪೯1 
ಇಮಂ ತು ಪಾಶ್ಚೆ ರ್ವರುಣಸ್ಕ ಬದ್ದಾ 


ನಿಧೇಹಿ ಬೀತೋ ವ ಸಲ ಯೇ ಯಥಾ ! 


AT ಕ್ಷ NN ಸ್ತ 


ಬುದ್ಧಿಶ್ಚ ಪುಂಸೋ ವಯಸಾ ರ್ಯಸೇವಯಾ 
ಯಾವದುರುರ್ಭಾರ್ಗವ ಆಗಮಿಷ್ಯೃತಿ lls ol 
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3 
ಚ 
U 
ಳು 
p 
ಸ್‌ 


ಧರ್ಮಾ ಹೃಸ್ಕೋಪದೇಷ್ಟವ್ನಾ ರಾಜ್ಞಾಂ ಯೇ ಗೃಹಮೇಧಿನಾಮ್‌ | 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


) 
1 
೭೮೦ ಶ್ರೀಮದ್ಬಾಗವತೇ ಸಪ್ರಮಸ್ಸನ್ನೇ 
ಘೌಾಲೆ ಹಾಲೆ ಇ (ಇ ಹಾಲೆ ಬ ಫ್ಹಾಫೆ ಸಾ ನ ಲಿನೆ ನಾನ ನೆ ಲಾ ನಾ ವಾನ ವಾ ಸಾಧ ಕಾಸ್ಟ್‌ 0 | 
bd aC wah bd C Ww ಟಟ UUW os CS ON OS ಅಫ್ರಲ ಊಂ wo ॥ 
ಪ್ರಹ್ಲಾದಾಯೋಚತೂ ರಾಜನ್‌ ಪ್ರಶ್ರಿತಾವನತಾಯ ಚ 119.೨1 


ಯಥಾ ತ್ರಿವರ್ಗಂ ಗುರುಭಿರಾತ್ಮನೇ ಉಶಶಿಕ್ಷಿತಮ್‌ | 
ನ ಸಾಧು ಮೇನೇ ತಚ್ಛಿಕ್ಸಾಂ ದ್ವನ್ಹಾರಾಮೋಪವರ್ಣಿತಾಮ್‌ ॥೫೩॥ 


೯ಲಕೆ ಸತ್ರ ಸೋಷಹೂತಃ ಕೃತಕ್ಷಣೆಃ 112:೮೪॥| 
ಉವಾಚಿ ವಿದ್ದಾಂಸನ್ನಿಷ್ನಾಂ ಕೃಪಯಾ ಪ್ರಸನ್ನ 1191811 


ಬಾಲಾ ನದೂಷಿತಧಿಯೋ ದ್ವನ್ಹಾ _ರಾಮೇರಿತೇಹಿತೈಃ |19:೬!| 


ಪರ್ಯುಪಾಸತ ರಾಜೇನ್ಹ  ತನ್ನಸ್ತಹೃದಯೇಕ್ಷಣಾಃ | 


ತಾನಾಹ ಕರುಣೋ ವೆ ತ್ರೋ “ಮುಹಾಭಾಗವತೋತಸುರಃ 11೫೭1 

)್ರೀಮದ್ದಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ 

ಹಿತಾಯಾಂ ಸಪ್ರಮಸ್ಕನ್ನೇ ಪ್ರಹ್ಹಾದಾನುಚರಿತೇ 
ಪೇಣಮೋತಧ್ಯಾಯಃ 


BL 


ಅಥ ಹಷ್ಕೋಂಧ್ಯ್ಕಾಯಃ 


ಪ್ರಹ್ಲಾದ ಉವಾಚ : 
[ಹನಾರ್ಬಕಾ ಮೇ ಶೃಣುತ ವಚೋ ವಃ ಸರ್ವತಃ ಶಿವಮ್‌ | 
ಕಯುಸಾ ಸಾನಶತ ಹಾಲನ್ನ ಪಾಲ್ಸಿ ನರಾಕ್ಸಾಧಾರ್ಕಾ ಕಾಲಾ ಕಮಾದಹ ||೧!] 


“ಲ್ಯ ud) Wea aaa ಆಗ್‌ ಆ/ ಉ್ರಂಎಎಲಟಲ್ಯ ಗ 


ನ ಪುರಾ ವಿವಶಂ ಬಾಲಾ ಆತ್ಮನೋತರ್ಥೇ ಎ ಹಿಣಃ | 


ಕ 
ಯದುಕಾ ನ ಪ್ರಬುದ್ಧೈ €ತ ಸುಪ ಜಾನನಿದ್ರಯಾ 


ಯದುಕ್ಕಾ ನ ಪ್ರ 
ನ ಶ್ರದ್ದ್ಧಧ್ಯಾನ್ನತಂ ತಸ  ಯಥಾನ್ಫೋ ಹೈನ್ನನಾಯಕಃ |೩| 

1) 9) 

(09 QL 


೭6೮೧ 


9 
ಛಿ 


[ಈ 


ಧ್ಲಾಯ 


© 


ಷಷೋ3 


||೪॥| 


|1೧॥ 


ಜನೇ ವಶಃ । 


ಗ 


ಶ್ರೀಲೋಕಯೋರ್ಹೇತುಃ ಸ ಮುಕಾನೊ 5ತಿದುರ್ಲಭಃ 11] 
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ದುರಾಸದಂ ಸರ್ವನಿಜೇತರಾಯುಧ- 
ಪ್ರವೇಕವಿದ್ರಾವಿತದೆ ತೈದಾನವಮ್‌ | 

ಪ್ರಾಯೇಣ ಮೇಈಯಂ ಹರಿಣೋರುಮಾಯಿನಾ 
ವಧಃ ಸೃತೋ8$ನೇನ ಸಮುದತೇನ ಕಿಮ್‌ 


ಯಹಾ ನೃಸಿಂಹೌಜಸಿ ನೋತಸುರಸದಾ 
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ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಸಪ್ತಮಸ್ಯನ್ನೇ 


ತಂ ವಿಕ್ರಮನಂ ಸಗದಂ ಗದಾಧರೋ 


ಮಹೋರಗಂ ತಾರ್ಕಸುತೋ ಯಥಾಗ್ರಹೀತ್‌ | 


ಸ ತಸ್ಕ ಹಸೋತ್ಕಲಿತಸದಾಸುರೋ 
ವಕೀಡತೋ ಯದ್ದದಹಿರ್ಗರುತ್ಮತಃ 


ಅಸಾ ಸಾಧ್ದಮನ್ಯನ್ನ ಹೃತೌಕಸೋsಮರಾ 
ಸವತಿ ರತ ಸರ್ವದಿಹ ಹಾಃ | 


ತ್‌ ಲು ್‌ೌ್‌ ಗುದ ಇದ್‌ ಜರ ೦೧೨೮ * ದ್‌್‌ 


ತಂ ಮನ್ಯಮಾನೋ ನಿಜವೀರ್ಯಶಜೈ[ೆತಂ 
ಯದಸಮುಕೆ ಗೀ ನತ್‌ದಿಂ ಮಠಾಸುರಃ | 


ಧಾ ರುದ ಆ ಆಟ್‌ ಆ ಸ್‌ ಆಟ್‌ ಟ್‌ ಗೌಟ್‌ 


ಪುನಸ್ತಮಾಸಜತ ಖಡಚರ್ಮಣೀ 
ಪ್ರಗೃಹ್ಯ "ವೇಗೇನ ಜಿತಶ್ರಮೋ ಮೃಧೇ 


ತಂ ಶೇನವೇಗಂ ಶತಚನ್ಪ ವತ್ತ ೯ಭಿ- 


ಬಿ 
೧3 ಕಾಶ ಮುಷರ್ಮುದೆ ~~ ಲ್ಲಿ | 
ಕ್ಟ ಜಣ ಶಿ) ಲ್‌ Cre ಗ್‌ €ೌ AN Aoife | 


೦ ಖರಮುತ ಕ್ಲನೋಲ್ಡಣಂ 


ಎಷ್ಟಕ್ಸುರನಂ ಗ್ರಹಣಾತುರಂ ಹರಿ- 


ಆಪಾತ್ಮ ದದಾರ ಲೀಲಯಾ 


'ಕರಾಲಲೋಚನೋ 


ವ್ಯಾತ್ತಾನನಾನ್ತಂ ವಿಲಿಹನ್ನಜಿಹ್ನಯಾ | 


ವಿ” ಪೆ ವ 
ಅಸೃಗ್ಗವಾಕಾರುಣಕೇಸರಾನನೋ 
೧೨ 
ಯಥಾನಮಾಲೀ ದಿಪಹತ್ತಯಾ ಹರಿಃ 
ho ಅಳ ದ್‌ 


ಲೋ ಯಥಾ*ಖುಂ ಕುಲಿಶಾಕ್ಷತತ್ವಚಮ್‌ 


|| ೨೫:!| 
||೨೬!| 
||೨೭!| 
|| ೨೮॥] 
1೨೯] 
Ila oll 

\ 

(1 

of 

BB ಶೆ 


ಹಾಲೆ ಛ ಅ ಜಾತ) 
ಆಲ್ವ ಅಲಿ ಆಲಿ! ಆ 


ವಿಸೃಜ್ಯ ತಸ್ಮಾನುಚರಾನುದಾಯುಧಾನ್‌ 


ಬಾವ ನಾ PR ಬಾ ಖಾಸಾ ಲಿ 
ಅಹನ್ಸಮನಾನ್ನ ಿಖಶಸ್ತಿಹಾರ್ಟಿ ಳ್‌ 


ಹೆ ನೆ ಆತೆ ತ್‌ ದೆ 


ರ್ದೋರ್ದಣ್ಣಯೂಥೊ ಈ 5ನುಪಥಾನ್ಸಹಸ್ರಶಃ 


ಸಟಾವಧೂತಾ ಜಲದಾಃ ಪರಾಪತ- 
ನ್ಗ) ಹಾಶ್ಚ ತದ್ದಷ್ಟಿವಿಮುಷ?್ಕರೋಚಿಷಃ | 
ಅಮ್ಲೋಧಯಃ ಶ್ಲಾಸಹತಾ ವಿಚುಕ್ಷುಭು- 
ರ್ನಿರ್ಹಾದಭೀತಾ ದಿಗಿಭಾ ವಿಚುಕುುಶುಃ 


ದ್ಯೌಃ ಸ್ತತ್ಛಟೋತ್ಸಿ ಪವಿಮಾನಸಂಕುಲಾ 


ಪತ ಹಾ ಚ ಹದಾತಿಪೀಡಿ:; 


ತತಃ ಸಭಾಯಾಮುಪವಿಷ್ಟಮುತ್ತಮೇ 
ನಹಾಸನೇ ಸಂಬೆತತೇಜಸಂ ವಿಟೌಮ್‌ | 


ಜಾಲ ಸರಾ ಗಾಸ್‌ ಅಜ್‌ ಆ ೬ ಆಗ (ಗಟ್‌ `ಆ ಗಟ್‌ಗಟ್‌ 


ಅಲಕ್ಷಿತದ್ವರಥಮತ್ಕಮರ್ಷಣಂ 
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೧ ಕೋ ಕಾಲೆ ಸಾಲ ಖಾ, ಹಾಳೆ ಗಿಗಾ ಕ್‌ ಕಾಳ 
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ನಿಶಮ್ಮ ಲೋಕತ್ರಯಮಸಕಕಜ್ಜರಂ 
ತಮಾದಿದೈತ್ಸಂ ಹರಿಣಾ ಹತಂ ಮೃಧೇ | 

ಪ್ರ ಹರ್ಷವೇಗೋ ತ್ಯ ಲಿತಾನನಾ ಮುಹುಃ 
ಪ್ರಸೂನವರ್ಷೆರ್ವವೃಷುಃಸುರಸ್ತಿಯಃ 


ತದಾ ವಿಮಾನಾವಲಿಭಿರ್ನಭಸ್ನಲಂ 


a me ಸಾನಾಸ್ಮಾ 


ದಿದೃಕ್ಷತಾಂ ಸಂಕುಲಮಾಸ ನಾಕಿನಾಮ್‌ | 
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ನತೋತಸ್ಮ್ಯನನಾಯ ದುರನಶಕಯೇ 
ಎಚಿತ್ರವೀರ್ಯಾಯ ಹಪವಿತ್ರಕರ್ಮಣೇ | 
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ಸಲಿ ಲೀಲಯಾ ಸಂದಧತೇಂವ್ಯಯಾತ್ಮ ನೇ 


ಪ್ರತ್ಕಾನೀತಾಃ ಪರಮ ಭವತಾ ತ್ರಾಯತಾ ನಃ ಸ್ವಭಾಗಾ 
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ವಿದ್ಯಾಂ ಪೃಥಗ್ದಾರಣಯಾನುರಾದ್ದಾಂ 
ನೃಷೇಧದಜ್ಜೋ ಬಲವೀರ್ಯದೃಪ್ಟ | 

ಸ ಯೇನ ಸಂಖ್ಯೇ ಪಶುವದ್ಧತಸಂ 
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ದಿತಿಜೇನ ದೇವ ಹರಿಭೂತಸೇತವಃ | 

ಭವತಾ ಖಲಃ ಸ ಉಪಸಂಹೃತಃ ಪ್ರಭೋ 
ಕರವಾಮ ತೇ ಕಿಮನುಶಾಧಿ ಕಿಜ್ಕರಾನ್‌ 
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೭೯೮ ಶ್ರೀಮದ್ಬಾಗವತೇ ಸಪ್ರಮಸ್ಸನ್ನೇ 
ಕಾಲ್ಗೆ ಗ್ರಾ ಕಾಸಾ ಹಾ ನಾ ಇಲೆ ಇ ON NN ಸಮ ಲ 
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ಗನ್ಫರ್ವಾ ಊಚುಃ: 
ವಯಂ ವಿಭೋ ತೇ ನಟನಾಟ್ಕಗಾಯಕಾ 
ಯೇನಾತ್ಮಸಾದ್ದೀರ್ಯಬಲೌಜಸೌ ಕೃತಾಃ | 
ಸ ಏಷ ನೀತೋ ಭವತಾ ದಶಾಮಿಮಾಂ 


ಕಿಮುತಥಸ್ಯ ಕುಶಲಾಯ ಕಲ್ಪತೇ 


ವಯಮನುಚರಮುಖ್ಯಾ ಕರ್ಮಭಿಸೇ ಮನೋಜ್ಞೆ- 
ಸ್ತ ಇಹ ದಿತಿಸುತೇನ ಪ್ರಾಪಿತಾ ವಾಹಕತ್ನಮ್‌ 


ಸ ತು ಜನಪರಿತಾಪಂ ತತ್ಪತಾಂ ಜಾನತಾ ತೇ 
ನರಹರ ಉಪನೀತಃ ಪೇ೫ತಾಂ ಪೇಣವಿಂಶ 


ಸಭಾಸು ಸತೇಷು ತವಾಮಲಂ ಯಶೋ 


ಗೀತ್ಸಾ ಸ ಸಹರ್ಯಾಂ ಮಹತೀಂ ಲಬಾಮಹೇ | 
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ನವಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೭೯೯ 
ರಾ ನ್ಮ ಹಾಲೆ ಬನಿ ೦. ಸಕಾರ ಕ್ಷ ಕಾಲಿ ಇ ಓಕ್‌ ಘಾಲೊ ೧ (ಕಾ ಸಾಧ ಾ್‌್ಸಿ 
ಆಟ್‌ ಅಲ್ಲ ಅ ಆಳು 2 ್‌್‌4್‌್ಕ್‌ ed oC ISA 
ದಿಷ್ಟ್ಯಾ ಹತಸ್ತೇ ಭಗವನಥಾಮಯಃ soll 
ಕಿನ್ನರಾ ಊಚುಃ : 


ದಯುಮೀಶ ಕಿನ್ನರಗಣಾ ಸಾಸವಾನುಗಾ 


ದಿತಿಜೇನ ಷಿ ಮಮುನಾನು ಕಾರಿತಾಃ 
ಭವತಾ ಹರೇ ಸ ವೃಜಿನೋತವಸಾದಿತೋ 
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ನಿಧನಮನುಗ್ರಹಾಯ ವದ: 1197೬1 
ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ 


ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಸಪ್ತಮಸ್ಕನೇ ಪ್ರಹ್ಲಾದಾನುಚರಿತೇ 
ದೆ ತ್ನರಾಜವಧೇ ನೃಸಿಂಹಸ್ತವೋ ನಾಮಾಷ್ಪಮೋಇ$ಧ್ಯಾಯಃ 


ಅಥ ನವಮೋಂಇಂಧ್ಯ್ಕಾಯಃ 


ಸಾಕ್ಸಾಚ್ಚ್ರೀಃ ಪ್ರೇಷಿತಾ ದೇವೈದಣ್ಸಷ್ಟಾ ತನ್ಮಹದದ್ದುತಮ್‌ | 
ಅದೃಷ್ಟಶ್ರುತಪೂರ್ವತ್ಥಾತ್ಸಾ ನೋಷೇಯಾಯ ಶಜ್ಯತಾ loll 
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೮೦೦ ಶ್ರೀಮದ್ಬಾಗವತೇ ಸಪ್ರಮಸ್ಸನ್ನೇ 


ತಥೇತಿ ಶನಕೆ ದ ರಾಜನ್ಮಹಾಭಾಗವತೋಇ*ರ್ಭಕಃ | 
ಉಷೇತ್ಮ ಭುವಿ ಕಾಯೇನ ನನಾಮ ವಿಧೃತಾಇಲಿಃ 
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ಹೃಷ್ಠತನುಕ್ಷಿನ್ನಹೃದಶ್ರುಲೋಚನಃ 


ಅಸೌಫೀದ್ದರಿಮೇಕಾಗ್ರಮನಸಾ ಸುಸಮಾಹಿತಃ | 
ಪ್ರೇಮಗದ್ಧದಯಾ ವಾಚಾ ತನ್ನಸಕೃದಯೇಕ್ಷಣಃ 


ಮನ್ಯೇ ಧನಾಭಿಜನರೂಪತಪಃಶ್ರುತೌಜ- 
ಸ್ನೇಜಃಪ್ರಭಾವಬಲಪೌರುಷಬಂುದ್ದಿಯೋಗಾಃ 
ನಾರಾಧನಾಯ ಹಿ ಭವನಿ ಪರಸ ಪುಂಸೋ 


ಭಕ್ಕಾ ತುತೋಷ ಭಗವಾನಜಯೂಥಪಾಯ 


ವಿಹಾದಿ ಷಡ್ಬುಣಯುತಾದರವ ನಲಾಬ- 


ಪಾದಾರವಿನ್ನವಿಮುಖಾ ಕ್ವಿಪಚಂ ವರಿಷ್ಠಮ್‌ | 
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ನೈವಾತ್ಮನಃ ಪ್ರಭುರಯಂ ನಿಜಲಾಭಪೂರ್ಣೋ 
ಮಾನಂ ಜನಾದವಿದುಷಃ ಕರುಣೋ ವೃಣೀತೇ | 

ಯದ್ಯಜ್ಜನೋ ಭಗವತೇ ವಿದಧೀತ ಮಾನಂ 
ತಚ್ಛಾತ್ಮನೇ ಪ್ರತಿಮುಖಸ್ಮ ಯಥಾ ಮುಖಶ್ರೀಃ 


) 
೮೦೧ 


ಸರ್ವಾತ ನಾ ಮಹಿ ಗೃಣಾಮಿ ಯಹಾಮನೀಷಹಮ್‌ । 


ಪ್ರಲ ಊಟಾ ಆ ಟಂ 


ನಿಚೋ*ಜಯಾ ಗುಣವಿಸರ್ಗಮನುಪ್ರ ಎಷ್ಟಃ 
ಪೂಯೇತ ಯೇನ ಹಿ ಫ್ರಮಾನನುವರ್ಜಿತೇನ 
ಸರ್ವೇ ಹೃಮೀ ವಿಧಿಕರಾಸವ ಸತ್ತಧಾಮ್ಲೋ 
ಬ್ರಹ್ಮಾದಯೋ ವಯಮಿವೇಶ ನ ಚೋದ್ದಿಜನಃ | 
ಕ್ಷೇಮಾಯ ಭೂತಯ ಉತಾತ್ಮಸು ಖಾಯ ಚಾಸ್ಕಿ 
ವಿಕ್ರೀಡಿತಂ ಭಗವತೋ ರುಚಿರಾವತಾರ್ನೇ 


'ನೋದೇತ ಸಾಧುರಪಿ ಸ ರ್ಪಹತ್ಯಾ 
ಲೋಕಾಶ್ಚ ನಿರ್ವತಿಮಿತಾಃ ಪ್ರತಿಯನ್ನಿ ಸರ್ವೇ 
ರೂಪಂ ನೃಸಿಂಹ ವಿಭವಾಯ ಜನಾಃ ಸ್ಮರನ್ನಿ 


ನಾಹಂ ಬಿಭೇಮ್ಮ ಜಿತ ತೇಎತಿಭಯಾನಕಾಸ್ಮ- 


ಮಾ ಇನೇತಬುಕುಟೀರಬಸೆ NV 
CDN EV NY ANON Y 


| 
ೈ 





ತ್ರಸ್ಟೋsಸ್ಮಹಂ ಕೃಷಣವತ್ಸಲ 
ಸಂಸಾರಚಕ್ರಕದನಾದ್ಗ ಸತಾಂ ಪ 


( 
Ino ll 
IAall 
1೧೨! 
laa ll 
11೧೪1 
11೧೫ 

(4) 

ಕ್ಯ 

QL) 

ಇ ಲ್ಲ ಖು 


ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಸಪ್ತಮಸ್ಕನ್ನೇ 


ಆಲ ಇಕ್‌ ಆಆ ಅಭಾ ಅಸ ಲ 
ಯೀತೋಇ*ಪವರ್ಗಶರಣಂ ಹಯಸೇ ಕದಾ ನು ॥೧೬॥ 


ಯಸ್ಮಾತ್ರಿಯಾಪ್ರಿಯವಿಯೋಗಸಯೋಗಜನ್ಮ- 

ಶೋಕಾಗ್ನಿನಾ ಸಕಲಯೋನಿಷು ದಹೃಮಾನಃ | 
ದುಃಖೌಷಧಂ ತದಪಿ ದುಃಖಮತದ್ದಿಯಾಹಂ 

ಭೂಮನ್ಸ ಮಾಮಿ ವದ ಮೇ ತವ ದಾಸ್ಮಯೋಗಮ್‌ ॥ 


BEV ಆ ಹ್‌ ER 


J} 


ಬಾಲಸ್ಕ ನೇಹ ಶರಣಂ ಪಿತರೌ ನೃಸಿಂಹ 
ನಾರ್ತಸ್ಮ ಚಾಗದಮುದನ್ನತಿ ಮಜ್ಜತೋ ನೌಃ | 


ತಪಸು ತತತಿವಿದಿರ್ಯ ಇಹಾಇ್‌ಸೇಷ ಕಾ 
ಎದಿ ew) 4 ಬೆ ಸ್ಸ 
ದಾ ದ ಟೋ ಶನುಬೆತಾಂ ಪ್ರ ಜಾಲ ಸಿ ನಲ್ಲಿ ದಾ ಲ್ಲ [ಕೂ || 
ನಂಗ್‌ ದ್‌ Mad Sd ಜಾಗ್‌ ಕಳ ಲ್ಲಿ ಕಳ RIA fw 8॥್ಷ 


ಯಸ್ಸಿನೃತೋ ಯರ್ಶಿ ಯೇನ ಚ ಯಸ್ಕ ಯಸ್ಮಾ- 
ದೃಸ್ನೈೆ ಯಥಾ ಯದುತ ಯಸ್ವಪರಃ ಹರೋ ವಾ 
ಭಾವಃ ಕರೋತಿ ವಿಕರೋತಿ ಪೃಥಕ್ಸಭಾವಃ 


ಸಂಚೋದಿತಸದಖಿಲಂ ಭವತಃ ಸ್ವರೂಪ ಪಮ್‌ ||೨೦| 
ಮಾಯಾ ಮನಃ ಸೃಜತಿ ಕರ್ಮಮಯಂ ಬಲೀಯಃ 


ಜಾ ಗಿನ ೧2 ಕಾಲಿಯ ಹರಳೆ ಕು ಕಾರಾ ದಾಳ ಇ ವಾಲೆ ಅ ವಾಲೆ ಬ್‌, | 
Cos Nt ಆಆಆಲಿ ಓಟ್‌! ೭ ಅಲಗ wh ಪುಂಸಃ I 


ಛನ್ಹೋಮಯಂ ಯದಜಯಾರ್ಪಿತಹೋಡಶಾರಂ 


ಸ ತ್ಹಂ ಹಿ ನಿತ್ಕವಿಜಿತಾತ್ಮಗುಣಃ 
“ಕಾಲೋ ವಶೀಕ ತವಿಸ್ಪಜವಿಸರ್ಗೇ 


ಉಮ BBR ್‌ 


೨ 
CS 


ನವಮೋಪ$ಧ್ಯಾಯಃ 


ನಿಷ್ಟೀಡಮಾನಮುಪಕರ್ಷ ವಿಭೋ ಪ್ರಪನ್ನಮ್‌ 


ದೃಷ್ಟಾ ಮಯಾ ದಿವಿ ವಿಭೋತಖಿಲಧಿಷ್ಟ್ಯಪಾನಾ- 


೮೦೩ 


||೨.೨!| 


ಮಾಯುಃ ಶ್ರಿಯೋ ವಿಭವ ಇಚ್ಛತಿ ಯಾಇನೋ9$ಯಮ್‌! 


ಯೇಸ್ಮತ್ಲಿತುಃ ಕುಪಿತಹಾಸವಿಜೃಮ್ಮಿತಭೂ- 


ಎಸೂರ್ಜಿತೇನ ಲುಲಿತಾಃ ಸ 'ತುತೇ ನಿರಸ್ವಃ ೨೩ 
ತಸ್ಮಾದಮೂಸನುಭೃತಾಮಹಮಾಶಿಷೋಜ್ಲ 
ಆಯುಃ ಶ್ರಿಯಂ ವಿಭವಮೈನ್ಹಿ ಯಮಾವಿರಿಇಇತ | 
ನೇಚ್ಛಾಮಿ ತೇ ವಿಲುಲಿತಾನುರುವಿಕ್ರಮೇಣ 
ಕಾಲಾತ ನೋಪನಯ ಮಾಂ ನಿಜಭತಪಾರ್ಶಮ್‌ ॥೨೪॥ 
೬” ನ ಬ್‌ ವ 
ಕುತ್ರಾಶಿಷಃ ಶ್ರುತಿಸುಖಾ ಮೃಗತೃಷ್ಠಿರೂಪಾಃ 
ಕ್ಷೇದಂ ಕಲೇವರಮಶೇಷರುಜಾಂ ವಿರೋಹಃ | 
ನಿರ್ವಿದ್ದತೇ ನ ತು ಜನೋ ಯದಪೀತಿ ಎದ್ದಾ- 
ನ್ಯಾಮಾನಲಂ ಮಧುಲವೈಃ ಶಮಯನ್ನುರಾಷೈಃ ೨೫1 
ಕ್ಲಾಹಂ ರಜಃಪ್ರಭವ ಈಶ ತಮೋತಧಿಕೇತಸ್ಮಿನ್‌ 
ಜಾತಃ ಸುರೇತರಕುಲೇ ಕ್ಷ ತವನುಕಮ್ದಾ | 
ನ ಬಹ್ಮಣೋ ನತು ಭವಸ, ನ ವೈ ರಮಾಯಾ 
ಯನ್ಮೇ*ರ್ಷಿತಃ ಶಿರಸಿ ಪದ್ಮ ಕರಃ ಪ್ರಸಾದಃ |1೨೬! 
ನೈಷಾ ಪರಾವರಮತಿರ್ಭವತೋ ನನು ಸ್ಕಾ- 
೧. ಕಾಲಿ ಕಾ ಗ ಕ್ಯಾಸಾಲ್ಲೆ ಇ ರಾ ಹಾಲೆ ಇದೆ ಘಾಲಾ ಕ್‌ ೧. ಕಾರ ಹಾಲೆ ಹಾ ಜಾ ಲ್ರಿ | 
ಬ್ಯಾನರ್‌ ಥಾತ್ತಿಸುಯೃದು OA eel 1 ಅಟಟ ಲ I 
ಸಂಸೇವಯಾ ಸುರತರೋರಿವ ತೇ ಪ್ರಸಾದಃ 
ಸೇವಾನುರೂಹಮುದಯೋ ನ ಪರಾವರತ್ತ್ವಮ್‌ 1೨೭1! 
ಏವಂ ಜನಂ ನಿಪತಿತಂ ಪ್ರಭವಾಹಿಕೂಪೇ 
ಕಾಮಾಭಿಕಾಮಮನು ಯಃ ಪ್ರಪತನ್ನಸಜಣ್ಸತ್‌ | 
1 
( 
ಗ 


ಜ್ನ ಹ ಹ ಭತ 
ಭಾಮಾ 


ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಸಪ್ತಮಸ್ಕನ್ನೇ 


ಪ್ರಿ 


ಸೋಹಂ ಕಥಂ ನು ವಜೀ. ತವ ಭೃತ್ಯಸೇವಾಮ್‌ ॥ 


ಮತ್ತಾಣರಕ್ಷಣಮನನ್ತ ಪಿತುರ್ವಧಶ್ಚ 
ಮನ್ಯೇ ಸ್ನಭೃತ್ಯಯಷಿವಾಕ್ಕಮೃತಂ ವಿಧಾತುಮ್‌ | 
ಖಡ್ಗಂ ಪ್ರಗೃಹ್ಮ ಯದವೋಚದಸದ್ದಿಧಿತ್ಸು- 
ಸ್ನಾಮೀಶ್ಚರೋ ಮದಪರೋತವತು ಕಂ ಹರಾಮಿ ॥೨೯॥ 


ಹ 
NL A A 
ಢಿ ಕಲ ಲ್‌ ಅಕ್‌ 


ನ ನೇದ ತ್ರೆ 'ರವಸಿತಸರ್ದ ುಪ್ರವಿಷಃ lla. ೦|| 


ತ್ತಂ ವಾ ಇದಂ ಸದಸದೀಶ ಭವಾಂಸತೋ$ನ್ಕೋ 
ತ್ಮಪರಬುದ್ಧಿರಿಯಂ ಹೈಪಾರ್ಥಾ 


ನಸ್ಕೇದಮಾತ್ಮನಿ ಜಗದ್ದಿಲಯಾಮುಮಧೇ 
ಶೇಷೇತ್ಮನಾ ನಿಜಸುಖಾನುಭವೋ ನಿರೀಹಃ | 
ಯೋಗೇನ ಮೀಲಿತದೃಗಾತ್ಮನಿಪೀತನಿದ್ರ- 


ಸ್ತುರ್ಯೇ ಸ್ಥಿತೋ ನ ತು ತಮೋ ನ ಗುಣಾಂಶ್ಚಯುಂಕ್ಷೇ!! 


ತಸ್ಸೈವ ತೇ ವಪುರಿದಂ ನಿಜಕಾಲಶಕ್ಕಾ 
ಜಾಲೊ ಗ ಶೆ ಘೊ ಬ ಯಯ್ಮ ಹಾಲೆ ಕಾ ಇ. ಉಲ ಚಾರ ಹಾಲ್ಳ್ನ ೦ ಕಾಳೆ ತಾಕಾ ಕಾಲೆ. | 
ಸಂಚೋದಿತಪ್ರಕೃತಿಧರ್ಮ ಣಿ ಹ್‌ ಕ್ಟ! MC bys AS I 
ಅಮೃಸ್ಯನನಶಯನಾದ್ದಿರಮತ್ಸಮಾಧೇ- 
ಆ ತಾ RES JS ಘು NUS ಜೃ ಹಾಳ ಇತಿ ಕತ <I 
ಭೀರ. ತ್ಸ ಕಣಕಾವಟವನ್ನ ದಾದಿ Hl all 


ವಾ 
ತತ್ಸಮ್ಹವಃ ಕವಿ ರತೋ 5ನೃದಪಶೃಮಾನ- 
ಸ್ತಾಂ ಬೀಜಮಾತ್ಮನಿ ತತಂ ಸ್ವಬಕಿರ್ವಿಚಿನ್ಷ 


ಕ್‌ 


ಉಮ ಬರ್ಲಿ ್‌ 


ಇ ಎ ) 
4 \ 
ತ) (¢ 
ನವಮೋಈ9ಧ್ಯಾಯಃ ೮೦೫ 
) ( 
ವಾ ಲನ ವಾತಾ ನಾವಾ ಹಾಲೆ ಇ ಬಾನೆ, Nd ರಾನಿ ಭಇ 

Cd ee ANS ON ಹ ಲಾಟ ಅ ಲ ಲ 


ಜಾತೇ*ಜ್ಕುರೇ ಕಥಮು “ಹೋಪಲಭೇತ ಬೀಜಮ್‌ ॥ 


ಸ ತ್ಹಾತ್ಮಯೋನಿರತಿವಿಸ್ಮಿತ ಆಸ್ಥಿತೋಇಬ್ಬಂ 
ಕಾಲೇನ ತೀವ್ರತಪಸಾ ಪರಿಶುದ್ಧಭಾವಃ 
ತ್ಹಾಮಾತ್ಮನೀಶ ಭುವಿ ಗನ್ನಮಿವಾತಿಸೂಕ್ಷ್ಮಂ 
ಭೂತೇನ್ಹಿ ಯಾಶಯಮಯೇ ವಿತತಂ ದದರ್ಶ 1೩೫! 


VS RS ಶಾ ಇಳೆ ಸಾಲ ಚಾಲ NS ಇಲಿ ಇ ಬತಲ 
ಊಂ“ ಸNಲಸ್ರುಳ ಕ ಉಲ ಕ ರಕ 
ನಾಸಾಸಕರ್ಣನಯನಾಭರಣಾಯುಧಾಡಢ್ರಮ್‌ | 


ದಹ _ಮಹಾಪುರ 
೪ ವ ಕ್ರ 


ಹಮಾನ ಮುದಂ ವಿದೀಣ್‌ಃ ||೦.೬೭|| 
ಚಿ 


BRT ಇ RR 


ಸು ೨ ಊಟ 
ಮ ಹ 2, NNER ಜಾ ಜಾಲ್ಲೆ ಲೃ ಜಾಲ್ಲೆ ಸಾ ನಾವೆ ಲ್ಬ ನಾನ ಲ [| 


ಶ್‌ ದ್‌ ಈ್‌ಳೆ WW 


ಇತ್ನಂ ನೃತಿರ್ಯಗೃಷಿದೇವರುಷಾವತಾರೈ- 
ರ್ಲೋಕಾನ್ನಿಭಾವಯಸಿ ಹೆಂಸಿ ಜಗತ್ಪತೀಪಾನ್‌ 
ಧರ್ಮಂ ಮಹಾಪುರುಷ ಹಾಸಿ ಯುಗಾನುವೃತಂ 
ಛನ್ನಃ ಕಲೌ ಯದಭವಸ್ತಿಯುಗೋತಥ ಸ ತ್ಹಮ್‌ ಲ 
ನ್ನೆತನ್ನನಸವ ಕಥಾಸು ವಿಕುಣನಾಥ 


ಲ 
EOS ಪಿ ಕಾಸಾ ವಾ ಪಾಲೆ Oo | 
ಲು ed 'ಆ್‌ pS ಸಾಧೂ PA UNS I 


ಕಾಮಾತುರಂ ಹರ್ಷಶೋಕಭಯೈ ಹಣಾರ್ತಂ 


( 


ಜಿಹ್ಟೆಕತೋತಚ್ಸುತ ವಿಕರ್ಷತಿ ಮಾವಿತೃಪ್ತಾ 
ಶಿಶ್ನೋ$5ನೃತಸಗುದರಂ ಶ್ರವಣಂ ಕುತಶ್ಚಿತ್‌ | 


3) (ಕ 
Ao Qk 


ಬೆ NOS EK ಆ) 


೮೦೬ 


ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಸಪ್ತಮಸ್ಕನ್ನೇ 


ಪೇ 
ರ್ಬಕ್ಹಃ ಸಪತ ಇವ ಗೇಹಪತಿಂ ಲುನನ್ನಿ lv oll 


ಏವಂ ಸ್ಪಕರ್ಮಪತಿತಂ ಭವವೆ ತರಣ್ಮಾ- 
ಮನ್ಯೋನ್ಯಜನ್ಮಮರಣಾಶನಭೀತಭೀತಮ್‌ | 

ಪಶ್ಶಣ್ಣನಂ ಸ್ವಷರವಿಗ್ರಹವೈ ರಮೈತ್ರಂ 
ಹನ್ನೇತಿ ಪಾರಚರ ಪೀಪೃಹಿ ಮೂಢಮದ್ಕ lvl 


ey) 
ಹಾ 
ಯ 


ಸ ಭವಸಮೃವಲೊ ಸಹತೇತೋಃ | 


ನೈವೋದ್ದಿಜೇ ಪರ ದುರತ್ಕಯವೈತರಣ್ಕಾ- 
ಸದ್ಧೀ ೀರ್ಯಗಾಯನಮಹಾಮ ತಮಗ್ಗಚಿತಃ 
ಶೋಚೇ ತತೋ ವಿಮುಖಚೇತಸ ಇನ್ನಿಯಾರ್ಥ 


ಫ್ರಿ 


೪೪ 
ಹಾ 


ನೈತಾನ್ಹಿಹಾಯ ಕೃಷಣಾನ್ಹಿಮುಮುಕ್ಷ ಏಕೋ 
ನಾನೂ ತೃದಸ್ಯ ಕಃ ಶರಣಂ ಅಮತೋಂನುಷಶ lvl 


೧ 
) 
ತಿ 
ತಿ 


ಮೌನವ್ರತಶ್ರುತತಪೋ*ಧ್ಯಯನಸ್ತಧರ್ಮ- 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾರಹೋಜಪಸಮಾಧಯ ಆಹವರ್ಗ್ಯಾಃ 


ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 


ನವಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೮೦೭ 
ನಾ ನ ಇಲ್ಲೆ ಲ್ರ ಕಾಸಾ ಶಾಸ ನಾ ಹಾ, ಫಲ ಬಾನೆ ನಿ ಹಾಲೆ ೧೨ ಇರಿ ರು ರಾ ಹಾಸ್ನ ನ್ನ 
ಆಲ ಲಲ WS ಅಕ್ರ ಆಟ ಅ Sunn 
ವಾರ್ತಾ ಭವನ್ನುತ ನ ವಾತ್ರ ತು ದಾಮ್ಮಿಕಾನಾಮ್‌ ॥ 


ರೂಪೇ ಇವೇ ಸದಸತೀ ತವ ವೇದಸೃಷ್ಟೇ 
ಬೀಜಾಜ್ಕುರಾವಿವ ನ ಚಾನ್ಯದರೂಪಕಸ್ಕ | 
ಯುಕ್ತಾಃ ಸಮಕ್ಷಮುಭಯತ್ರ ವಿಚಿನ್ನತೇ ತ್ವಾಂ 
ಯೋಗೇನ ವಹ್ಲಿಮಿವ ದಾರುಷು ನಾನೃತಃ ಸ್ವಾತ್‌ ೪೭ ॥॥ 


ದಿ 


ತ್ಹಂ ವಾಯುರಗ್ನಿರವನಿರ್ವಿಯದಮ್ಮುಮಾತ್ರಾಃ 
ಪ್ರಾಣೇನ್ಹಿಯಾಣಿ ಹೃದಯಂ ಚಿದನುಗ್ರಹಶ್ಚ | 
ಸರ್ವಂ ತ್ವಮೇವ ಸ ಸಗುಣೋ ಎಗುಣಶ್ಚ ಭೂಮ- 
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ಹದಾನಿ ಗತ್ವಾ ವಯಸಿ ರತ್ಕೋಪ ಸಂ ಪ್ರಜಾಪತೌ loll 
ವಾ ಜಾನೆ) ವಾ ನಾ ಸಲೆ ಇ ಲ್ನ ನ್ಕಾ ಲಾ ಗೆ ಸಾ ನಾರ ಸಾ Ka Pa 0 | 
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ರೂಪಾಣಿ ಚಕ್ಷುಷಾ ರಾಜನ್‌ ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯಭಿನಿವೇಶಯೇತ್‌ | 
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ಕರ್ಮಾಣಿ ಕಾರ್ಯಮಾಣೋಇಹಂ ನಾನಾಯೋನಿಷು ಯೋಜಿತಃ॥೨೩॥ 
ಯದೃಚ್ಛಯಾ ಲೋಕಮಿಮಂ ಪ್ರಾಪಿತಃ ಕರ್ಮಭಿರ್ಭಮನ್‌ | 
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ಸುಖಮಸಾ ತ್ಮನೋ ರೂಪಂ ಸರ್ವೇಹೋಹರತಿಸನುಃ | 


ಮನಃಸಂಸ್ಪರ್ಶಜಾನೃಷ್ಟಾ ಭೋಗಾನ್ಸಪ್ಸ್ಯಾಮಿ ಸಂವಿಶನ್‌ |1೨೬॥ 
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ಜಲಂ ತದುದ್ಧವೈಶ್ಚನ್ನಂ ಹಿತ್ನಾಜ್ಲೋ ಜಲಕಾಮ್ಮಯಾ | 
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ಉಪಧರ್ಮಸ್ತು ಪಾಖಣ್ಣೋ ದಮ್ಲೋ ವಾ ಶಬ್ದದಿಚ್ಛಲ 


ಯಸ್ಸಿಚ್ಛಯಾ ಕೃತಃ ಪುಮ್ನಿರಾಭಾಸೋ ಹ್ಮಾಶ್ರಮಾತ್ಸಥಕ್‌ | 
ನಲ್ಲು 


ತ್ಮ ಹಾಲ್‌ ಹಾಲೆ ಜ್ಞ 


ಹಾಗಿ = ಹಾರೆ ಹಗೆ ಗ್ರ ವಾವ 
ಸಭಾವವಿಹಿತೋ ಲಳ ಂ ಔಸಿ ೧ಓಂಬಂ ಪ್ರಲಯ 


ಧರ್ಮಾರ್ಥಮಪಿ ನೇಹೇತ ಯಾತ್ರಾರ್ಥಂ ವಾಧನೋ ಧನಮ್‌ । 


ಅನೀಹಾನೀಹಮಾನಸ್ಕ ಮಹಾಹೇರಿವ ವೃತಿದಾ 





ಜಾನೆ ವಾ ನ್ನ 


ಶರ್ಕರಾಕಣ್ಣ 


ಸನ್ನುಷ್ಟಃ ಕೇನ ವಾ ರಾಜನ್ನ 'ವರ್ತೇತಾ ಪಿ ವಾರಿಣಾ | 
ಕಾಸು ಫಿ ಲಾ ಯಿ ಇರಾ ಗಾನ ಇಧೆ) ಅಪ ಳಂ 
ಆಲಾ ಹ್‌ ಹ್ನಕಾರ್ಪ ಣ್ಠಾದ್ಗ ಕಾಜಲ ಲ ಅಟ ಓಂ 


ಅಸನುಷ್ಟಸ್ಮ್ಥ ವಿಪ್ರಸ್ಯ ತೇಜೋ ವಿದ್ಕಾ ತಪೋ ಯಶಃ | 
ಸ್ರವನ್ನೀನ್ಹಿ ಯಲೌಲ್ಯ್ಕೇನ ಜ್ಞಾನಂ ಚ್ಛೈ ವಾವಕೀರ್ಯತೇ 


ಕಾಮಸಾ ನಂ ಚೆ ಕ್ಸುತ್ತಡ್ಕಾಂ ಕ್ರೋಧಸ್ಸೆ ತತ್ಲಲೋದಯಾತ್‌ |! 
ಜನೋ ಯಾತಿ ನ ಲೋಭಸ್ಮ ಜಿತ್ನಾ ಭುಕ್ತಾ ದಿಶೋ ಭುವಃ 


[all 
|೧೦!| 
IAAL 
[eB] 
lla ll 
Inv ll 
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Ula ಭೆ 
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(4) 

ಕ್ಯ 
of 
ಇ ಲ್ಲ ಖು 


ಅಸಜ್ಕಲ್ಪಾಜ್ಣ್ಯಯೇತ್ಕಾಮಂ ಕರೋಧಂ ಕಾಮವಿವರ್ಜನಾತ್‌ | 
ಅರ್ಥಾನರ್ಥೇಕ್ಷಯಾ ಲೋಭಂ ಭಯಂ ತತ್ನಾವಮರ್ಶನಾತ್‌ 


ಶೋಕಮೋಶಾ ದಮ್ಮಂ ಮರ್‌ದುಹಾಸಯಾ | 


ಸ್‌ ದ್‌ ದ್‌ ಇ ದ್‌ ಗತ್‌ ನ್‌ ಇ ಗವ್‌ ರ್‌ ಊಟ್‌ ತ್‌ ತ್‌್‌ ಟ್‌ 114 ಗತ್‌ದ್‌ ಪ್‌ 


ಯೋೋಗಾಪ್ಲರಾಯಾನ್ನ ನೇನ ಹಿಂಸಾ 50 ಕಾಯಾದನೀಹಯಾ 


ಕೃಪಯಾ ಭೂತಜಂ ದುಃಖಂ ದೈವಂ ಜಹ್ಮಾತ್ಸಮಾಧಿನಾ | 
ಆತ್ಮಜಂ ಯೋಗವೀರ್ಯೇಣ ನಿದ್ರಾಂ ಸತ್ತನಿಷೇವಯಾ 


ರಜಸಮಶ ಸತೇನ ಸತ್ತಂ ಚೋಪಶಮೇನ ಚ 


ಯಸ್ಕ ಸಾಕ್ಲಾದ್ದಗವತಿ ಾನದೀಷಹುದೇ ಗುರೌ | 
ರ ತಾಜಾ ಹಾಲೆ ಕಯ ಬಾಗಿ ಹಾಳೆ ಹಾಥ ನ್ಯಾ ಹಾಳೆ ಹಾಳೆ ಹಾಕೆ ಹಾಹಾ SS RES ಸಾಧ ಇ ಹೆ ಹಾಲೆ ಹಾಡದ 
ಅರ್ಲಿ ಸೀ ಅಟಿ ಅಸು ಸಂಟ ತು ಅ” 


ಷಡ್ತರ್ಗಸಂಯಮ ಕಾನಾಃ ಸವಾ ೯ ನಿಯಮಚೋದನಾಃ 


ದೇಶೇ ಶುಚೌ ಸಮೇ ರಾಜನ್ಸಂಸ್ಥಾಹಪ್ಮಾಸನಮಾತ್ಮನಃ 
ಸ್ಥಿರಂ ಸಮಂ ಸುಖಂ ತಸ್ಮಿನ್ನಾಸೀತರ್ಜ್ಜಜ್ಗ ಒಮಿತಿ 
ಪ್ರಾಣಾಷಾನೌ ಸನ್ನಿರುನ್ಯಾತ್ಪೂರಕುಮಕರೇಚಕ್ಕೆಃ | 
ಯಾವನ್ಮನಸ್ನಜೇತ್ಕಾಮಾನ್ಸನಾಸಾಗನಿರೀಕ್ಷಣಃ 


೮೩೩ 


||೨೧!| 


||೨.೨!| 


|| ೨೩!| 


|| ೨೪] 


|| ೨೫] 
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ಜೈರ್ಲೋಕೋ ಯಂ ಮನ್ಯತೇ ನರಮ್‌ ॥ 
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1 
೮೩೪ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಸಪ್ರಮಸ್ಸನ್ನೇ 
ANNIE DIO oid Wd ಆಲಿ AD eV 


ಕೌದಿ ೨೦ ಪ್ರಶಾನ್ರಾಬಲವೃತ್ತಿ ಯ I 
ಚಿತ್ತಂ ಬ್ರಹ್ಮಸುಖಸ್ಪಷ್ಟಂ ನೈವೋತ್ತಿಷ್ಕೇತ ಕರ್ಶಿಚಿತ್‌ 


ಯಃ ಪುವುಜ್ಮ ಗೃಹಾತ್ಪೂರ್ವಂ ತ್ರಿವರ್ಗಾವಪನಾತ್ಪುನಃ | 


ಯದಿ ಸೇವೇತ ತಾನಿಕ್ಷುಃ ಸ ವೈ ವಾನ್ತಾಶಪತ್ರಪಃ 


ಸ್ಕ 


ತಪ ಸ ಈ ಗ್ರಾಮಸೇವಾ ಭಿಕ್ಷೋರಿನ್ಹಿ ಯಲೋಲತಾ 


ಎಗ್‌ ಹಾರೆ ಸಮ್ಮಾ ಹಾ ನ್‌ಂ ERS ಹಾಲ ಷ್ಟ 
ಆಶ್ರಮಾಹಸದಾ ತಲ ಘ್‌ ಸ್‌ 


ಸಃ 


ಆತ್ಮಾನಂ ಚೇದ್ದಿಜಾನೀಯಾತ್ಸರಂ ಜ್ಞಾನಧುತಾಶಯಃ | 
ಕಿಮಿಚ್ಛ್ಚನ್ನಸ್ಮ ವಾ ಹೇತೋರ್ದೇಹಂ ಪುಷ್ಪಾತಿ ಲಮ್ಹಟಃ 
ಆಹುಃ ಶರೀರಂ ರಥಮಿನ್ಹಿ ಯಾಣಿ 
ಹಯಾನಭೀಷೂನ್ಮನ ಇನ್ನಿ ಯೇಶಮ್‌ | 
ವರ್ತ್ಮಾನಿ ಮಾತ್ರಾ ಧಿಷಣಾಂ ಚ ಸೂತಂ 
ಸತ್ತಂ ಬೃಹದ್ದನ್ನುರಮೀಶಸೃಷ್ಟಮ್‌ 
ಅಕ್ಷಂ ದಶಪ್ರಾಣಮಧರ್ಮಧರ್ಮೌ 
ಚಕ್ರೇೀಂಭಿಮಾನಂ ರಧಿನಂ ಚ ಜೀವಮ್‌ 
ಧನುರ್ಕಿ ತಸ್ಕ ಪ್ರಣವಂ ಪಠನ್ನಿ 
ಶರಂ ತು ಜೀವಂ ಹರಮೇವ ಲಕ್ಷ್ಮಮ್‌ 


( 
(ಯ್ಯ | 
CBee 


ಕ್ರಿಯಾತ್ಕಾಗೋ ವ್ರತತ್ಕಾಗೋ ವಟೋರಪಿ | 
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lla cll 
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||ಲ೧!| 
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೨ 
CS 


Sy 


ಮಾನೋನದಮಾನೋ$5ಸೂಯಾ ಚ ಮಾಯಾ ಹಿಂಸಾ ಚೆ 


ರಜಃ ಪ್ರಮಾದ: ಕ್ಲುನ್ನಿದ್ರಾ ಶತ್ರವಸ್ತೇವಮಾದಯಃ 
ರಜಸಮಃಪ್ರಕೃತಯಃ ಸತ್ತಪಕೃ ತಯ; ಕ್ಲಚಿತ್‌ 


ಶಾ ಐ) 
ನೀತ್ದೋತ್ಸಥಂ ವಿಷಯದಸ್ಕುಷು ನಿಕ್ಷಿಪನ್ತಿ | 
ತೇ ದಸ್ಯವಃ ಸ ಸಹಯಸೂತಮಮುಂ ತಮೋತನ್ನೇ 


ಸಂಸಾರಕೂಪ ಉರುಮೃತ್ಯ್ಕುಭಯೇ ಕ್ಲಿಪ ಪನಿ 


ಪ್ರವೃತ್ತಂ ಚ ನಿವೃತ್ತಂ ಚ ದ್ದಿವಿಧಂ ಕರ್ಮ ವೈದಿಕಮ್‌ | 
ಆವರ್ತೇತ ಪ್ರವೃತ್ತೇನ ನಿವೃತ್ತೇನಾಶ್ನುತೇeಮೃತಮ್‌ 


ಹಿಂಸ್ರಂ ದ್ರವ್ವಮಯಂ ಕಾಮೃಮಗ್ಗಿಹೋತ್ರಾದಶಾನಿದಮ್‌ 
ದರ್ಶಶ್ಚ ಪೂರ್ಣಮಾಸಶ್ನ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯ್ಕಂ ಪಶುಃ ಸುತಃ 
ಏತದಿಷ್ಟಂ ಪ್ರವೃತ್ತಾಖಂ ಹುತಂ ಪ್ರಹುತಮೇವ ಚ | 
ಪೂರ್ತಂ ಸುರಾಲಯಾರಾಮಕೂಪಾಜೀವ್ಯಾದಿಲಕ್ಷಣಮ್‌ 
ದ್ರವಸೂಕ್ಷ್ಮವಿಪಾಕಶ್ಚ ಧೂಮೋ ರಾತ್ರಿರಪಕ್ಷಯಃ | 
ಅಯನಂ ದಕ್ಷಿಣಂ ಸೋಮೋ ದರ್ಶ ಓಹಧಿವೀರುಧಃ 
ಅನ್ನಂ ರೇತ ಇತಿ ಕ್ಲೇಶ ಪಿತೃಯಾನಂ ಪುನರ್ಭವಃ | 
ಏಕೆ ಕಶ್ಯೇನಾನುಪೂರ್ವಂ ಭೂತ್ಹಾ ಭೂತ್ತೇಹ ಜಾಯತೇ 
ನಿಷೇಕಾದಿಶ್ಮಶಾನಾನನ್ನೈಃ ಸಂಸ್ಕಾರೈಃ ಸಂಸ್ಕೃತೋ ದ್ವಿಜಃ | 
ಇನ್ನಿ ಯೇಷು ಕ್ರಿಯಾಯಜ್ಞಾನ್‌ ಜ್ಞಾನದೀಹೇಷು ಜುಷ್ಪತಿ 
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೮೩೬ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಸಪ್ರಮಸ್ಸನ್ನೇ 


ಯ ಏತೇ ಪಿತೃದೇವಾನಾಮಯನೇ ವೇದನಿರ್ಮಿತೇ | 
ಶಾಸ್ತೇಣ ಚಕ್ಷುಷಾ ವೇದ ಜನಸ್ಲ್ನೋsಪಿ ನ ಮುಹ್ಯತಿ 


ಆದಾವನೇ ಜನಾನಾಂ ಸದಹಿರನಃ ಪರಾವರಮ್‌ | 


EA ಶಸನ A ಕಾಲ ಅ = ಕು ೨ £೧ PR 
| YN ಜ್ಞೇಯಂ wet ೦ಊಲಂತ ಟ್‌ ಅಂ ಲ evo ಅ ನು 


ಕಾ ಇಜ್ಮಾ ಹಾಡಿ ಬ ಬು ಮ ಹಾಸಯ 


ಅಬಾಧಿತೋತಪಿ ಹ್ಯಾಭಾಸೋ ಯಥಾ ವಸುತಯಾ ಸ್ವತಃ | 
ದುರ್ಥಟತ್ಪಾದೆ ನ್ಲಿಯಕಂ ತದ್ದದರ್ಥವಿಕಲ್ಪಿತಮ್‌ 
ಕ್ಲಿತ್ಯಾದೀನಾಮಿಹಾರ್ಥಾನಾಂ ಛಾಯಾ ನ ಕತಮಾಪಿ ಹಿ | 
ನ ಸಂಘಾತೋ ಎಕಾರೋ*ಪಿ ನ ಪೃಥಜ್ನ್ನನ್ಸಿತೋ ಮೃಷಾ 


ಧಾತವೋತವಯವಿತ್ನಾಚ್ಚೆ ತನ್ಮಾತ್ರಾವಯವೈವರ್ವಿನಾ | 
ನ ಸ್ಫುರ್ಹಸತೃವಯವಿನಸನ್ನವಯವೋ ಸತಃ 


ಸ್ಮಾತ್ರಾದೃಶ್ಯಭ್ರಮಸ್ತಾವದ್ದಿಕಲ್ಲೇ ಸತಿ ವಸ್ತುನಃ | 
ಜಾಗ್ರತ್ಸಾಪೌ ಯಥಾ ಸ್ಪಷ್ನೇ ತಥಾ ವಿಧಿನಿಷೇಧತಾ 


Le 


ಲಾರಾ ಲ್ಲಾ ಾನಿ ಮ ಕಾಳ ವಾ ಶಾ ಕಗ ನಾರಾ 
ಆಲಂ ಅಲ ಕ್ರುಲಖಲ್ಟ್ಯೂುವ ಲ ಅಲ್ಟ್ರಾ ಅಲ ಅಟುಂವೃಣ 


ವರ್ತಯನ್ನಾನುಭೂತ್ಸೇಹ ತ್ರೀನ್ಸೃಪ್ಲಾನ್ನುನುತೇ ಮುನಿಃ 
ಕಾರ್ಯಕಾರಣವಸ್ಸೈಕ್ಯಮರ್ಶನಂ ಪಟತನ್ತುವತ್‌ | 


ಅವಸುತ್ತಾದ್ದಿಕಲ್ಪ ರ ಬಾವಾದೆ ತಂ ತದುಚತೇ 
ವವ ಕ ವಲ 
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ಆತ್ಮಜಾಯಾಸುತಾದೀನಾಮನ್ಯೇಷಾ ೦ ಸರ್ವದೇಶಿನಾ 


ಮಾ ವಾರಾ ನ್ನ ನಮೆ ನ ನಾನೆ ಇವ ಭಾ ಇವಿ 
ಯತ್ನಾಥೇ ಆಲಊಟ ANI BY ದವ್ಮಾದೆ ತಂ ತಿಬುಜ್ಯಿತಿಲ 


ಲ್‌ ವ 
ಯದ,ಸ್ಕ ವಾನಿಷಿದ್ದಂ ಸ್ಕಾದ್ದೇನ ಯತ್ರ ಯತೋ ನೃಪ | 
ಸ ತೇನೇಹೇತ ಕರ್ಮಾಣಿ ನರೋ ನಾನ್ಬೆರನಾಪದಿ 
ಏತೈರನೈಶ್ಚ ವೇದೋಕ್ಸೈರ್ವರ್ತಮಾನಃ ಸ್ವಕರ್ಮಭಿಃ | 
ಗೃಹೇ$ಷ, ಸ್ಕ ಗತಿಂ ಯಾಯಾದ್ರಾಜಂಸ್ಪದ್ಧಕಿಭಾಜ್ಞರ: 
ಯಥಾ ಕಿ. ಯೂಯಂ ನೃಪದೇವ ದುಸ್ಕಜಾ- 
ದಾಪದಣಾದುತರತಾತ್ಮನಃ ಪ್ರಭೋಃ | 
ಯತ್ಪಾದಪಜಕ್ಕೇರುಹಸೇವಯಾ ಭವಾ- 
ನಹಾರ್ಷೀನ್ನಿರ್ಜಿತದಿಗಜಃ ಕ್ರತೂನ್‌ 


ಕದಾ ದೇವಸತ್ರೇ ತು ಗನ್ಫರ್ವಾಪ್ಸರಸಾಂ ಗಣಾಃ 
ಉಪಹೂತಾ ವಿಶ್ವಸೃಗಿರ್ಹರಿಗಾಥೋಷಗಾಯನೇ 


ಅಹಂ ಚ ಗಾಯಂಸುದ್ದಿದ್ದಾನ್‌ ಸೀಭಿಃ ಪರಿವೃತೋ ಗತಃ | 


ಜ್ಞಾತ್ತಾ ವಿಶ್ವಸೃಜಸ್ತನ್ಮೇ ಹೇಲನಂ ಶೇಪುರೋಜಸಾ ! 
ಯಾಹಿ ತ್ವಂ ಶೂದ್ರತಾಮಾಶು ನಷ್ಟಶ್ರೀಃ ಕೃತಹೇಲನಃ 


ತಾವದ್ದಾಸ್ಯಾಮ್ಮಹಂ ಜಜ್ಞೇ ತತ್ರಾಪಿ ಬ್ರಹ್ಮವಾದಿನಾಮ್‌ | 
ಶುಶ್ರೂಷಯಾನುಷಜತೀಣ ಪ್ರಾಪ್ಯೋ5ಹಂ ಬ್ರಹ್ಮವಾದಿನಾಮ್‌ 


ಧರ್ಮಸ್ಸೇ ಗೃಹಮೇಧೀಯೋ ವರ್ಣಿತಃ ಪಾಪನಾಶನಃ | 


ಗೃಹಸ್ನೋ ಯೇನ ಪದವೀಮಣಸಾ ನ್ಯಾಸಿನಾಮಿಯಾತ್‌ 
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೮೩೮ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಸಪ್ರಮಸ್ಸನ್ನೇ 


ಫ್ರಿ 


ಲೋಕಂ ಪುನಾನಾ ಮು ಬುನಯೋತಭಿಯನಿ 
ಯೇಷಾಂ ಗೃಹಾನಾವಸತೀತಿ ಸಾಕ್ಷಾ- 
ದೂಢಂ ಕರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಮನುಷ ಲಿಜುಮ್‌ 


ಸವಾ ಅಯಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಮಹದ್ದಿಮ್ಮಗಂ 
ಕೃದವಲ್ಲನಿರ್ವಾಣಸುಖಾನುಭೂತಿಃ | 


ವಾ್‌ ಘ್‌ NNN ಗಿನ 
ed 


ಗತದ 
NTN Ud 


ಪ್ರಿಯಃ ನಹಿ ಟ್ಟ ೦ ಆತ್‌ 


ಆತ್ಮಾ ರ್ಹಣೀಯೋ ವಿಧಿಕ ದುರುಶ್ನ 
ನ ಯಸ್ಕ ಸಾಕ್ಷಾದ್ಧವಪದ್ಮಜಾದಿಭೀ 


ರೂಹಂ ಧಿಯಾ ವಸುತಯೋಪವರ್ಣಿತಮ್‌ | 


ಮೌನೇನ ಭಕೋಷಶಮೇನ ಪೂಜಿತಃ 
ಪ್ರಸೀದತಾಮೇಷ ನ ಸಾತ್ನತಾಂ ಪತಿಃ 
ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ : 
ಇತಿ ದೇವರ್ಷಿಣಾ ಸೋಕ 8 ನಿಶಮ್ಮ ಭರತರ್ಹಭಃ 


ಇತಿ ದಾಕ್ಸಾಯಣೀನಾಂ ತೇ ಪೃಥಗ್ನಂಶಾಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾಃ | 
ದೇವಾಸುರಮನುಷ್ಠಾದ್ಕಾ ಲೋಕಾ ಯತ್ರ ಚರಾಚರಾಃ 


ಪ್ಪ | ಎಂ ಕಭಿ 
ನ ನನಾ ಇವಾ ಹಾವ ವೇಲು ವಿ SS ES ES SS ಧಾ ಸಾದಾ 
ಪ್ರಹ್ಹಾದಾನುಚರಿತೇ ಯುಧಿಷಿರ-ನಾರದ ಸಂವಾ 
ಸದಾಚಾರನಿರ್ಣಯೋ ನಾಮ ಪಇದಶೋಧಾ 
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ಇತರ ಆರು ದ್ವೀಪಗಳ ಮತ್ತು ಲೋಕಾಲೋಕ 
ಪರ್ವತದ ವರ್ಣನೆ 


ಜನ್ಮಾದ್ಮಸ ಯತೊ 5ನ್ಹಯಾದಿತರತಶ್ಚಾರ್ಥೇಷ್ಟಭಿ 1 ಸ್ಪರಾಟ್‌ 


ಬಿಪಿ ಇ ಮ 

ತೇನೇ ಬ್ರಹ್ಮ ಹ ದಾಯ ಆದಿಕವಯೇ 'ಮುಹನ್ನಿ ಯತ್ಸೂರಯಃ | 
ತೇಜೋವಾರಿಮೃದಾಂ ಯಥಾ ವಿನಿಮಯೋ ಯತ್ರ ತ್ರಿಸರ್ಗೋಇಮೃಷಾ 

ಧಾಮ್ನಾ ಸ್ವೇನ ಸದಾ ನಿರಸ್ತಕುಹಕಂ ಸತ್ಯಂ ಪರಂ ಧೀಮಹಿ 
ಹ್ಹಾ ದ್ರಿ ಶಾಲ (ಲಇಷ್ಟ. ಕಾರೆ ಲಳ ಇಕಾ ಧಾಘಿ 
ಆಆಆ ಆರ 11707202 CANT ಲ 
ಏವ ಕಾಲೆ ಬಾ ಕಾಟ ಕ್ನಾ ಬಾ ಬಾ 6 ನ್ನ ಮಾ ನ್ಗ ನಾ ಗ ಕ್ಯ ಹಾಡೆ! ಮಾ ನಾ ಬಾಣನ ನ ಲ 
ಅತಃ ಹರಂ ಪಕ್ಸಾವೀನಾಂ ಪ್ರಮಾಣಲಕ್ಷಣಸಂಸ್ಥಾನತೋ 

ವರ್ಷವಿಭಾಗ ಉಪವರ್ಣತೇ loll 


“ರಾಜೇಂದ್ರನೇ! ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ನಿನಗೆ ಜಂಬೂದ್ದೀಪವನ್ನು 
ವರ್ಣಸಿದೆನು. ಇನ್ನು ಪಕ್ಷವೇ ಮುಂತಾದ ದ್ವೀಪಗಳ ಪ್ರಮಾಣ, ಲಕ್ಷಣ ಮತ್ತು 
ಆಕಾರಗಳನ್ನೂ, ಆ ದ್ವೀಪಗಳಲ್ಲಿರುವ ವರ್ಷಗಳ ವಿಭಾಗಗಳನ್ನೂ 
ವರ್ಣಿಸುತ್ತೇನೆ ; ಕೇಳು : 


ಮೇರುಪರ್ವತವು ಜಂಬೂದ್ದೀಪದಿಂದ ಬಳಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವಂತೆ ಜಂಬೂ 
ದ್ವೀಪವೂ ತನ್ನಷ್ಟೇ ಅಳತೆ-ವಿಸ್ತಾರಗಳುಳ್ಳ (ಲಕ್ಷಯೋಜನದಷ್ಟು ವಿಶಾಲ 
ವಾದ) ಲವಣಸಮುದ್ರದಿಂದ ಸುತ್ತುವರಿಯಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಜಂಬೂದ್ದೀಪದಲ್ಲಿ 
ಎಷ್ಟು ಉನ್ನತವಾದ ನೇರಳೆಮರವಿದೆಯೋ- -ಅಷ್ಟೇ "ಎತ್ತರವಿರುವ ಅತಿದೊಡ್ಡ 
ಚಿನ್ನದ ಬಸರೀಮರವೂ ಈ ದ್ವೀಪದಲ್ಲಿದೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಕ್ಷ 


ದ್ವೀಪವೆಂದು ಹೆಸರಾಯಿತು. ಇಲ್ಲಿ ಏಳು ನಾಲಿಗೆಗಳಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ 


| ( 
(3 KR ಇ KR ಹ ay 
CL RAS ಅದು ಉಮ BBR ಆ) 


1104 ಶ್ರೀಮದ್ಗಾಗವತ 
ND eA RN RS SS ಸ ಎ7 (ಪ್ರ ದ್ದು ಅಡ EE) 
(Ww Ww wf ವ್ರ ಲ ಟಖ ಬ್ರ ಅಂಟ ಟುಲಟಲ ಊಂ ಊ)ಳ್ರಉಲಲು 
ಇದ್ದಜಿಹ್ಹನು ಈ ದ್ವೀಪಕ್ಕೆ ಅಧಿಪತಿಯು. ಆತನು ಇದನ್ನು ಏಳು 
ವರ್ಷಗಳನ್ನಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಿ ಆಯಾ ವರ್ಷದ ಹಸರನ್ನೇ ಹೊಂದಿರುವ ತನ್ನ 
ಫು: ಅವುಗಳ ಆ ಯೋಗ 
ವನ್ನಾ ರ; ೨ 
ಅಮತ ಮತು ಅಬಯ-ವಎಂಬಿವೇ ಆ ಏಳು ವರ್ಷಗಳು. ಅವುಗಳಲೂ 
ಲ nf f WHA ಐ್ಲ18ೃ ಧಾ ಆ ಸಂಪ್‌ ಜ್ರ! ರಳ 
ಏಳು ಪರ್ವತಗಳೂ ಮತ್ತು ಏಳು ನದಿಗಳ ಪ್ರಸಿದವಾಗಿರೆ. ಮಣಕೂಟ, 
ಲ್ಲಂತ ಹು ಗಾ6ನ ಊಡದ. ಅತೆ ಇ ಅರಿವ ಸುಪರ್ಣ, ರಣ ಹೀವ ಮತು 
ವಜ್ರಕೂಟ, ಇಂದುಸೀನ, ಯ್ಯೋಅಷ್ಠಾವ್‌ , ಸುಪರ್ಣ, ಬರಿಣ್ಯಿಷ್ಟೀವ ಮತ್ತು 


ಮೇಘಮಾಲ-ಎಂಬ ಏಳೂ ಗಡಿಯಾಗಿರುವ ಪರ್ವತಗಳು. ಹಾಗೆಯೇ 
ಅರುಣಾ, ನೃಮ್ಗಾ ನ ಅಂಗಿರಸೀ, ಸಾವಿತ್ರೀ, ಸುಪ್ರಭಾತಾ, ಯತಂಭರಾ ಮತ್ತು 
ಸತ್ಯ ೦ಭರಾ-ಎಂಬ ಏಳೂ ಮಹಾನದಿಗಳು. ಅಲ್ಲಿ ಹಂಸ, ಪತಂಗ, 
ಊರ್ಧಾಯನ ಮತ್ತು ಸತ್ಸಜು-ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ನಾಲು ವರ್ಣಗಳಿಗೆ ಸೇರಿದ 
ರಜೋಗುಣ- -ತಮೋಗುಣಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡವರಾಗಿ ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳ 
ಕಾಲದ ಆಯುಸ್ಸಳ್ಳವರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಇವರ ದೇಹಗಳು ದೇವತೆಗಳ ದೇಹ 
ಗಳಂತೆಯೇ ಆಯಾಸ, ಬೆವರು-ಇವೇ ಮುಂತಾದ ದೋಷಗಳಿಂದ 
ರಹಿತವಾಗಿವೆ. ಸಂತಾನಗಳ ಜನನದ ವಿಷಯದಲ್ಲೂ ಇವರು ದೇವತೆ ಗಳನ್ನೇ 
ಹೋಲುತ್ತಾರೆ. ಇವರು ತ್ರಯೀವಿದ್ಯೆಯ ಮೂಲಕ ಮೂರು 
ವೇದಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವರ್ಣತರಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ದ್ಹಾರವಾಗಿರುವ ಭಗವಂತನಾದ 
ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಹೀಗೆ ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡುತಾರೆ : 


ಜನರಿದ್ದಾರೆ. ಇವರು ಲೆ ಹೇಳಿದ ಮಹಾನದಿಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ತಮ್ಮ 


ಓ್‌ಲ್ಲ J 
ಇಳ ಉಣಿ ೧ ರೂಪಂ ಯತತಸರ್ತಸ ಬಹಣಃ | 
ಕ್ಸ್‌ ಕಳಳ ಸವ್‌ ಆ ಈ್‌ಳ ತ್‌ ಕಳಳ ಪ) ಗ ಟ್‌ a i eS I 
ಅಮೃತಸ್ಯ ಚ ಮೃತ್ಯೋಶ್ಚ ಸೂರ್ಯಮಾತ್ಮಾ ನಮೀಮಹೀತಿ 11911 


"ಸತ್ಯಕ್ಕೂ (ಆಚರಣೆಯಲ್ಲಿರುವ ಧರ್ಮಕ್ಕೂ), ಖುತಕ್ಕೂ (ನಿಯಮ 
ರೂಪದಲ್ಲಿರುವ ಧರ್ಮಕ್ಕೂ), ವೇದಕ್ಕೂ ಅಮೃತಕ್ಕೂ ಮತ್ತು 


ಮೃತ್ಯುವಿಗೂ ಆತ್ಮಸ್ತರೂಪನಾಗಿ, ಪುರಾಣಪುರುಷನಾದ, ವಿಷ್ಣುಸ್ವರೂಪಿ 


| (ಕ 
Ao Qk 
ಮಫ RS ಸ. ಎ ಲ ಲ್ಲಿ ಶೆ 


೨ 
CS 


ಪಂಚಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-.೨೦ 1195 
ನಾ ವಾ ಲಾ ನಾಲಾ ನಾನ ನ್ನ ನ ನ ನ್ನ ಮಾನಾ ಲಾ ನಾ ಜ್ಬ ಎನಿ ಎವಿ) ಬಾ ಗ 
ಯಾದ ನಸೋೂರ್ಯಬಗವಂತನನು ನಾವು ಶರಣುಹೂಂದುತೇವ'-ಎಂದು ಆ 


ಸೂರ್ಯದೇವನನ್ನು ಸೋತ್ರಮಾಡುತಾರೆ. 


ಪಕ್ಷವೇ ಮುಂತಾದ ಐದು ದ್ದೀಪಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಮನುಷ್ಯರಿಗೂ ಹುಟ್ಟಿ 
ನಿಂದಲೇ ಆಯುಸ್ಸು, ಇಂದ್ರಿಯ, ಮನೋಬಲ, ಇಂದ್ರಿಯಬಲ, ಶಾರೀರಿಕ 
ಬಲ, ಬುದ್ದಿ ಮತ್ತು 'ಪರಾಕ್ರಮಗಳು ಸಹಜವಾಗಿ ಒಂದೇ ಸಮನಾಗಿರು ತವೆ. 
ಪಕ್ಷದ್ದೀಪವ ತನ್ನಂತೆಯೇ ಎರಡು ಲಕ್ಷ ಯೋಜನಗಳಷ್ಟು ವಿಸ್ತಾರವುಳ್ಳ ಕಬ್ಬಿನ 


ಕ್ಸ್‌ ವ ಕಾ ನಗ್‌ ಇಾತ್ಮಿರಧ ಇದ ದ್ಯ ಗಿಳಕಿಸಿ 56 ಡ7ಟ್ಟೆ A ರ್‌ ೧ ರ ುಭತಗಾಕಗು ಇಣ್ಣಿಸಿ 
WNL ಭಟ ಟಟ CNS ad ಆ Ne did adhd Ned Gd Nd AS hd CANS 
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ಈ ವಾ 
ದಾಲ ದಾಲ ಇಲ್ಲಿ ದಾ ನ್‌ ಲಿ ಸಾನ ಲಿಲಿ ಸವನ 
RU ಆಆಆ) ಲ್ಯ ೧೨ 
ಅವಿಜ್ಞಾತಗಳಂದು ಏಳಾಗಿ ವಿಭಾಗಮಾಡಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಅದೇ 
ಗಳುಳ್ಳ "ತನ್ನ ಪುತ್ರರಿಗೆ ಹಂಚಿಕೊಟ್ಟನು. ಅದರಲ್ಲೂ ಏಳು 
ವರ್ಷ ಪರ್ವತಗಳೂ ಮತು ಏಳು ಮಹಾನದಿಗಳೂ ಪ್ರಸಿದವಾಗಿವೆ. ಸ್ವರಸ, 


ಗ್‌ ಡ್‌್‌ ಗ ನ್‌್‌ ಷ್‌ ಇ '್‌್‌ವ್‌ 


ಶತಶ್ಛ್ಪಂಗ, ವಾಮದೇವ, ಕುಂದ, ಮುಕುಂದ, ಪುಷ್ಪವರ್ಷ ಮತ್ತು 
ಸಹಸ್ರ ುತಿ- ಇವೇ ಆ ವರ್ವವತಗಳ ನಾಮದೇಯಗಳು. ಅನುಮತಿ. 


ಇ ತ್‌ ಗಲ್‌ ಗತ್‌ ಇಟ್‌ ಡಚ್‌ ಬ ಸದ್‌ದ್‌ಗದ್‌ 5 ಸ್‌ ಸ ಆತ್‌ ಸರಸಿ ಇದ್‌ ಪ್ರ 


ಸಿನೀವಾಲೀ, ಸರಸ್ವತೀ, ಕುಹೂ, ರಜನೀ, ನಂದಾ ಮತ್ತು ರಾಕಾ-ಎಂಬಿವು 
ನದಿಗಳ ಹೆಸರುಗಳು. ಆ ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಶ್ರುತಧರ, 
ವೀರ್ಯಧರ, ವಸುಂಧರ ಮತ್ತು ಈಷಂಧರ-ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು ವರ್ಣಗಳಿಗೆ 
ಸೇರಿದ ಜನರು ವೇದಮಯನೂ, ಆತಸ್ತರೂಪನೂ ಆಗಿರುವ ಭಗವಂತ 
ನಾದ ಚಂದ್ರದೇವನನ್ನು ವೇದಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಉಪಾಸನೆಮಾಡುತ್ತಾ ಹೀಗೆ 
ಸುತಿಸುತ್ತಾರೆ : (ಶ್ಲೋಕ 6-11) 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಪ್ರಜಾನಾಂ ಸರ್ವಾಸಾಂ ರಾಜಾನಃ ಸೋಮೋ ನ ಆಸಿತಿ 11೧.೨1 


“ತನ್ನ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಶುಕ್ಷಪಕ್ಸದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು 
ೈಷ್ಟಪ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಪಿತ್ಸಗಳನ್ನೂ ಅನ್ನದಿಂದ ತೃಪಿಪಡಿಸುವವನೂ, (ಔಷಧಿಗಳಿಗೆ 
ಅಧಿಪ ತಿಯಾಗಿ) ಎಲ್ಲ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೂ ಅನ್ನವನ್ನು ನೀಡುವವನೂ ಆಗಿರುವ 


ಆ 


ಇದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮದ್ಯಸಮುದ್ರದ ಮುಂದೆ ಅದಕ್ಕೆ ಎರಡರಷ್ಟು 
ವಿಸ್ತಾರವುಳ್ಳ ( ಎಂಟು ಲಕ್ಷಯೋಜನ ವಿಸ್ತಾರವುಳ್ಳ ) ಕುಶದ್ವೀಪವಿದೆ. ಅದೂ 
ಕೂಡ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ದ್ದೀಪಗಳಂತೆಯೇ ತನ್ನಷ್ಟೇ ವಿಸ್ತಾರವುಳ್ಳ ತುಪ್ಪದ 
ಸಮುದ್ರದಿಂದ ಬಳಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ನಿರ್ಮಿಸಿರುವ 
ಒಂದು ದರ್ಬ್ಭಯ ತಂಡಯಿರುವುದರಿಂದ ಅದಕ್ಕ ಕುಶದ್ದೀಪಎಂಬ ಹಸರು 
ಬಂದಿದೆ. ಇದು ಮತ್ತೊಂದು ಅಗ್ನಿಯಂತೆಯೇ ಇದ್ದು ತನ್ನ ಹುಲ್ಲುಗಳ 
ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಎಲ್ಲ ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೂ ಬೆಳಗಿಸುತ್ತಿದೆ. ಎಲ್ಫೆ ರಾಜೇಂದ್ರನೇ! 


್‌ 9 ರಣ ಹ ಓ.ರಿ ೬ ಸಿಕ್‌ 
Wed ರೇತಮಹಾರಾಜನು ud be ಲ್ವ 


ಪವನ್ನು ಏಳಾಗಿ ವಿಭಾಗಿಸಿ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಸು, ವಸುದಾನ, ದೃಢರುಚಿ, ನಾಭಿಗುಪ 
ಸುತ್ಕವ್ರತ, ವಿವಿಕ್ತ ಮತ್ತು ವಾಮದೇವ-ಎಂಬ ಏಳು ಮಂದಿಗೆ 
ಹಂಚಿಕೊಟ್ಟು ತಾನು ತಪ ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸ ಹೂರಟುಹೋದನು. ಅವುಗಳ 
೨ ಪರ್ವ ೯ತಗಲುಂಟು ಮತ್ತು ಏಳು ನದಿ 


ನ್‌ ಲ ಮ CANFAS ಸಾಲ್‌ 


ಗಿ 
ದೀವಾನೀಕ, ಆ ಅಲೀ hd UN 


ಪರ್ವತಗಳು. ರಸಕುಲ್ಯಾ, ಮಧುಕುಲ್ಯಾ, ಮಿತ್ರವಿಂದಾ, ಶ್ರುತವಿಂದಾ, 
ಹಾಸ ಜಾ ಗ್ರ. ಇಲ್ಫವನ್ನಾ ಕಾ ES PR ಕಾಸಾ ಇ ಇಲಾಭಿ J ಹಹನ ಸ್ಟಾ ಕಾನ್ಸ್ಯಾ ಗ್‌ ನ್ನ ಕ್ಕಿ 
ದೇವಗರ್ಚಾ 9 ಘೃತಚ್ಯುತಾ ಖು ಮಂತ್ರಮಾ 
ee 


J 
ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಿರುವ ಮಹಾನದಿಗಳು. ಈ ನದಿಗಳಲಿ 
ನಿವಾಸಿಗಳಾದ ಕುಶಲ, ಕೋವಿದ, ಅಭಿಯುಕ್ತ ಮತ್ತು ಕುಲಕರೆಂಬ 


ನಾಲ್ಕು ವರ್ಣದ ಪುರುಷರು ಅಗ್ಲಿಸ್ತ ರೂಪನಾದ, "ಭಗವಂತನಾದ ಶ್ರೀಹರಿ 


~*~ ಇನ್‌ ಇಚ್‌ ರ್‌ ಳ್‌ ದ್‌ 


ಕರ್ಮ ಯ ಕೆ (ಛಿ 
ಲಿ ಆಲ Nea 


| ಗ 
ಗಂ | oN 
Ce DEY 
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ಸಾ ನ ಸಾ ಇಲಾ ಸಾಧ ನ ನ್ನ ಸರಕ್ಕ ನ ನಾ NED) ಘಾ ಹಾಕಾ) ಹಾವ 
UW ಶ್ಲ ಆಲ್ಬಾ ಾೇ ಆಟ ಅಲಿ. ರಂ BOUL ಅಂಘ2೬ಲಟಯರ ಭYUWwಲNಿಲ 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಹೀಗೆ ಸುತಿಸುತಾರೆ : (ಶ್ಲೋಕ 13-16) 

~~ ~~ ಇ ಗ್‌ 


ಪರಸ್ಕ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಸಾಕ್ಲಾಜ್ಞಾತವೇದೋತಸಿ ಹವೃವಾಟ್‌ | 
ದೇವಾನಾಂ ಪುರುಷಾಜ್ನಾನಾಂ ಯಜ್ಞೇನ ಪುರುಷಂ ಯಜೇತಿ ॥೧೭॥॥ 


"ಎಲ್ಲೆ ಅಗ್ನಿದೇವನೇ! ನೀನು ಪರಬ್ರಹಕ್ಷೇ ಸಾಕ್ಷಾತ್ತಾಗಿ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು 
ಕೊಂಡೊಯ್ಯುವವನು. ಆದುದರಿಂದ ಶ್ರೀಭಗವಂತನಿಗೆ ಅಂಗಭೂತ 
ರಾಗಿರುವ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ನಾವು ಮಾಡುವ ಯಜ್ಞಗಳ ಮೂಲಕ 
ಅಂಗಿಯಾಗಿರುವ ಆ ಶ್ರೀಹರಿಗೇ ಯಜ್ಗಫೂಜೆಯು ಸಂತೃಪ್ತಿಯುಂಟಾಗು 
ವಂತೆ ಮಾಡು.' 


ಎಲ್ಲೆ ರಾಜನೇ! ತುಪ್ಪದ ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಹೊರಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಅದಕ್ಕೆ 
ಲ ಮ್‌ ಅ 


ಎರಡರಷ್ಟು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿರುವ (ಹದಿನಾರು ಲಕ್ಷಯೋಜನ ವಿಸ್ತಾರವುಳ್ಳ ' 


ಕನೌಂಚದೀಪವಿದೆ ಹ್‌ ಗಾ (ರಾಗ ನ್ನ ಸಾಲ ಗತಾ ಸಮು ುದದಿ APN ONAL 
ಕ್‌ 


ಿಂಚೆದ್ದೀಪವಿದೆ. ಕುಶದ್ದೀಪವು ತುಪ್ಪದ ದಿಂದ ಬಳಸಲ್ಪಟ್ಟಿರು 
ವಂತೆ ಇದು ತನ್ನಷ್ಟೇ ವಿಸ್ತಾರವುಳ್ಳ ಹಾಲಿನ ಸಮುದ್ರದಿಂದ ಸುತುವರಿಯ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಕ್ರೌಂಚವೆಂಬ ಮಹಾಪರ್ವತವು ಇರುವುದರಿಂದ ಈ ದ್ವೀಪಕ್ಕೆ 
ಕ್ರ್‌ಂಚದ್ದೀಪ ಎಂದು ಹೆಸರಾಯಿತು. ಈ ಪರ್ವತವು ಹಿಂದೆ 
ಸ್ನಾಮೀಕಾರ್ತಿಕೇಯನ ಶಕ್ಕಾಯುಧದಿಂದ ಭೇದಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಗಾಯ 
ಗೊಂಡಿದ್ದರೂ ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರದಿಂದ ನೆನೆಸಲ್ಪಟ್ಟು ವರುಣದೇವರ, ರಕ್ಷಣೆಗೂ 
ಒಳಪಟ್ಟು ಭಯರಹಿತವಾಯಿತು. ಪ್ರಿಯಪ್ರತನ ಪುತ್ರ ಘೃತ ಷನು ಈ 
ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಅಧಿಪತಿಯಾಗಿದ್ದನು. ಆತನು ಮಹಾಜ್ಞಾನಿಯು. ‘ಆ ದ್ವೀಪ 
ವನ್ನು ಏಳು ವರ್ಷಗಳನ್ನಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಆಯಾ ವರ್ಷದ 
ಹೆಸರನ್ನೇ ಹೊಂದಿರುವ ತನ್ನ ಏಳು ಮಂದಿ ಪುತ್ರರಿಗೆ ಹಂಚಿಕೊಟ್ಟು 
ಅವರನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಉತರಾಧಿಕಾರಿಗಳನ್ನಾಗಿ ನೇಮಿಸಿ, ಸಮಸ್ತ 


೨ ರ್ಯರಾಳಿ ೧ಡಿ) ವಾರ ಖಾ ಹಣಾ ಸಾಧ ಫ್ರಾ ಲಿಲಾ ಕಾಲೆ ಘಾಳ್ಸಾಕಾ ಲಾಲ ಇನ್ನಾ ಲಿ ಹಾ ಘಾಲ್ಲಿ ಹಾಲೆ ಇ, ಹಾಸಾಲಿ ಇ ಸ್ಟಾ ಡಾಲಿ ಗಾ ಹ 
aN wl ITI ಓಲ DUNN ಅಂತಿರಾತ್ಟ್ರೀ ೮11 WS WN Ud ಬಮಿಯವಾರರ 
ಕೀರ್ತಿಯುಳ್ಳ ಭಗವಂತನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಅಡಿದಾವರೆಗಳನ್ನು ಶರಣು 
ಹೊಂದಿದನು. ಅಮ, ಮಧುರುಹ, ಮೇಘಷೃಷ್ಠ, ಸುಧಾಮಾ, 


ಭ್ರಾಜಿಷ್ಠ, ಲೋಹಿತಾರ್ಣ ಮತ್ತು ವನಸ್ತತಿ- ಎಂಬುವರೇ ಫೃತಪೃಷ್ಠಮಹಾ 


1198 ಶ್ರೀಮದ್ಗಾಗವತ 

SD ಎ a ನ ಲ ಇಲ್ಲ ನ ತ್ನ ಸಾಲೆ ಜೃ. ಭು ಟು ಬನ ಕು ಲಘಪರ್ವತಗಳ ಘ್‌ ಕಾಸಾ ಸಾಹಾ ತ್ನ 
ಲಲ ಅಲ WU WA (No AW wv WU WUT SIN ಖಳು 

ಏಳು ನದಿಗಳೂ ವಿರಾಜಿಸುತಿವೆ. ಶುಕ್ಲ ವರ್ಧಮಾನ, ಭೋಜನ, 

ಉಪಬರ್ಹಿಣ, ನಂದ, ನಂದನ, ಸರ್ವತೋಭದ್ರ-ಎಂಬಿವೇ ಏಳು 


ಹ್‌ ಇ ಸಾರ್‌ ಚ್‌ ದ ೫, ಇಸ್‌ ಸಿರ್‌ೌರ್‌ಟ್‌ ಇದ್‌ ಚ್‌ ದ್‌ ಈ ಸಾಸ್‌ ಇದರ್‌ ಸ್‌ ಗ್‌ ಈ NE ಗೌರ್‌ ಇದ್‌ ಇ 


ಪರ್ವತಗಳು. ಅಬಯಾ ಅಮತಾಘಾ, ಆರ್ಯಕಾ, ತೀರ್ಥವತೀ, 


ತೃಪ್ತಿರೂಪವತೀ, ಪವಿತ್ರವತೀ ಮತ್ತು ಶುಕ್ಲಾ-ಎಂಬಿವು ಅಲ್ಲಿಯ ಏಳು 
ಗಲ EO ಧಗ ಳ್ಕಾಡ ನಗಣ. NESTON 607 ದವ ಸೇವಿಸುವ 
ಓಹ್‌ 1 I ಧಗ ಆ ಸಂಪ್‌ 'ಆಗ್ಗಲ್ರ್‌/ [Me] ಕುಲ 9 Cd td ಓ. ಗಡ್‌ ಕ್ರ ಹ್‌ ಹಿಗ್‌ ಹಗ ಗ್‌ ಗಟ್‌ ಸ, ಚಲ್‌ ಆಲ್‌ NS \ kd A ಆಟ್‌ 


ಇ 
ಮತ್ತು ರ ದೇವಕ-ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು 


ಗಿರಾ ಎಎ ಸಿಂ ನಿ 
Wd Ne AN I Wd 


© 
ಗೌ 
Y a 
GL 
O 


ಹ ಔರ್‌ | 


"ಎಲ್ಲೆ ಜಲದೇವತೆಯೇ! ನೀನು ಪರಮಪುರುಷನಿಂದ ಸಾಮರ್ಥ, 
ವನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದೀಯೆ. ಭೂಃ-ಭುವಃ-ಸುವಃ-ಎಂಬ ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ 


ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದೀಯೆ. ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿಯೇ ಪಾವನಗೊಳಿಸುವ 
ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದೀಯೆ. ನಮ್ಮಶರೀರದಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಮುಟ್ಟುತ್ತಿರುವ ನಮ್ಮ 
ಅಂಗಗಳನ್ನು ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸು. 


ಕ್ಮ ಸ್‌ 
ಇದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲೇ ಕ್ಷೇರಸಮುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಆಚೆಗೆ ಅದರ ನಾಲ್ಕು 
ಕಡೆಗಳಲ್ಲೂ ಮೂವತ್ತೆರಡು ಲಕ್ಷಯೋಜನ ವಿಸ್ತಾರವುಳ್ಳ ಶಾಕದ್ದೀಪವಿದೆ. ಈ 
ಶಾಕದ್ದ್ವೀಪವನ್ನು ಇದರಷ್ಟೇ ವಿಸ್ತಾರವುಳ್ಳ ಮೊಸರುಕೆನೆಯ ಸಮುದ್ರವು 
ಬಳಸಿಕೊಂಡಿದೆ. ಈ ದ್ವೀಪದಲ್ಲಿ ಶಾಕವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಮಹಾವೃಕ್ಷ 
ವೊಂದುಂಟು. ಈ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಶಾಕದ್ದೀಪವೆಂದು ಹಸರು ಬರಲು ಈ ವೃಕ್ಷವೇ 


a mpd x ಖಾಸಾ ಹಾಸಾಸ್ಟಾಫಿ ಇ ಹಾಹಾ ಇ ಡಿ ತೌ ON ಹಾಸ್ಟಾಲೆ ಇ (ಬಿ ಇಲೆ 


ಅದುತವಾದ ಪರಿಮಳದಿಂದ ಘಮ- ಘಮಿ 
ಸುತ್ತಾ ಇಡೀ ದ್ವೀಪವನ್ನು ತನ್ನ ಸುವಾಸನೆಯಿಂದ ತುಂಬುತ್ತಿದೆ. ಇದರ 
ಅಧಿಪತಿಯಾದ ಮೇಧಾತಿಥಿಯಂಬುವನೂ ಕೂಡ ಪ್ರಿಯವ್ರತಮಹಾ 
ರಾಜನ ಪುತ್ರನೇ. ಆತನೂ ತನ್ನ ಈ ದ್ವೀಪವನ್ನು ಏಳು ವರ್ಷಗಳನ್ನಾಗಿ ವಿಭಾಗ 


Leb 


| (ಕ 
(AD _ Qk 
ಮಫ RS ಸ. ಎ ಲ ಲ್ಲಿ ಶೆ 
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RS NN PD ಪಾಳ SY ND ED DD ಷೂ PND ಸ್ಲಾಹಾಸ್ಸ್ಯಾ PRS ED JD AD ಸಾಧ A ND ES 
ಮಾ ವುಗಳ ಆಧಿಪತ್ಯವನ್ನು ಆಯಾ ದ್ವೀಪದ ಹುಸರನ್ನೀ ಹೊಂದಿರುವ 


ಬ £ತಗಳೂ ಮತ್ತು ಏಳು ನದಿಗಳೂ 
ಕಂ ೧ಲಿಸುತಿವೆ ಈಶಾನ Seat 8 ೦೧೨೦ “ದಮ್‌ 

ಷ್‌ ಇ Ky ಜಟ್‌ 6 (3 ಆಸ್‌ ಆಟ್‌ ಟಟ) 9 ಓಕ್‌ ಒಗ್ಗಿ ಯ್‌ ಪ್ರಿ 
ಸಹಸ್ತಸ್ರೋತ, ದೇವಪಾಲ ಮತ್ತು ಮಹಾಸನ-ಎಂಬ ಏಳೂ ಎಲ್ಲೆಯನ್ನು 
ಚ್ಮ ಘಾಸಾಲ ಛಾ ಜೃ ಕಾಲ ಲಲ್‌ ಬಾ ಇ ಬಾನ ಇ OO ಹಾಲನ್ನ PP RR AAO AL 
ಉರ ಲಬ NON ವ್ರ ಬೆಡ ಲಿ) WW) YYW ಯಲು 


ತು ನಿಜದ್ಭತಿ ಎಂಬಿವೇ ಆ ಏಳು 
ಸ 


ಮತ್ತು ಅನುವ್ರತರೆಂಬುವರು ಅಲ್ಲಿಯ ನಾಲ್ಕು ವರ್ಣದವರು. ಆ ನಾಲು 
ವರ್ಣದವರೂ ಪ್ರಾಣಾಯಾಮದಿಂದ ತಮ್ಮ ರಜೋಗುಣ- 


ತಮೋಗುಣಗಳನ್ನು ್ಹನೀಗಿದವರಾಗಿ ವಾಯುದೇವರೂಪ ಯಾದ 


wn AI Rf be Hull eye ಕಾಟ್‌ Ne ee FL ೌರ್‌ಚಟ್‌ ಕಾಸ್‌ Nef '್‌ಗಟ್‌್‌ ಇರ್‌ ಗ್‌ ಇತರ್‌ 


ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಆರಾಧಿಸುತಾರೆ. ಈ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತಾ ಅವರು 


ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಉಪಾಸನೆಮಾಡುತಾರೆ. (ಶ್ಲೋಕ 24-27) 
ಏ.೦ ಕಾಲಲಿ ಣಾ ಲಾಳ ಗ ಈ ಲ್ಲ mE ಗಿಲಿ ಲೆಣ್ಣಾ ಕ್ಮ Ne ॥ 
eo ಆತ್ರ ಆ ಆಆಲ SO Wed OA ಆಅ ಕಲಲ ಕ್ಟ ಆ ೬ ಲಂ I 


ಅನರ್ಯಾಮೀಶ್ಟರಃ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಪಾತು ನೋ ಯದ್ದಶೇ ಸ್ಫುಟಮ್‌ ॥ 


ಜು ವ 
“ಯಾವನು ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಾಪಾನಾದಿ ವೃತ್ತಿಗಳೆಂಬ ಧ್ವಜಗಳೊಡನೆ 
ಕೂಡಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಒಳಹೊಕ್ಕು ಅವುಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದಾನೆಯೋ ಮತ್ತು 


© ೨ ಯಂ 
ಜಗತೆಲವಾ ನನಗ ANN EN CONCERN AFAY ೧೨.0.0 
ಕ್‌ ಬ್‌ ಮ್‌! ಕ ಗೇಟ್‌ © ಗಟ್‌ Cdl ॥ ಸ್‌ ed NCS ASG AS NAS GN ಸತ್‌ 
ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿರುವ ಸಾಕ್ಸಾದ್ದಾಯುರೂಪಿಯಾದ ಶ್ರೀಭಗವಂತನು 
ನಮನ್ನು ರಕ್ಷಿಸರಿ.' 
ಈ ೦೪) 


ನ ಆಲ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಅದಕ್ಕೆ ಎರಡರಷ್ಟು ವಿಸ್ತಾರವುಳ್ಳ (ಅರುವತ್ತು 
ಯೋಜನಗಳ ವಿಸ್ತಾರವುಳ್ಳ ) ಪುಷ್ಕರದ್ದೀಪವಿದೆ. ಅದನ್ನು ಅದರಷ್ಟೇ 
ವಿಸ್ತಾರವುಳ್ಳ ಸಿಹಿನೀರಿನ ಸಮುದ್ರವು ಬಳಸಿಕೊಂಡಿದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷಾಂತರ 


ಈ ಕ್‌ 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 


1200 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ಮ ಲಾ ಖಾಸಾ) ನಾವ ದ _. ಹಾಸ ಹಾಕೆ ಸ್ಟ ಈ ಗು ಉದ್ದು mud ಲ್ನ ಅಧಿ ಸಾಲೆ ಎ. ಬ್ಲ ಹಾಧಿ ಹಾಲೆ ಪ್ಲ 
ಸುವರ್ಣಮಯುವಾದ ದಳಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಅಗಿಯ ಶಿಖಯಂತೆ ತೂಳ- 


ತೊಳಗಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಕೆಂದಾವರೆಯಿದೆ. ಅದನ್ನು ಬ್ರಹ 

ದೇವರ ಆಸನವೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. (ದ್ದೀಪಕ್ಕೆ ಪುಷ್ಕರವೆಂಬ "ಹೆಸರು 

ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಆ ಕಮಲವೇ ಕಾರಣವು). ಆ ದ್ವೀಪದ ನಟ್ಟನಡುವೆ ಅದರ 
1° NR \ ಲ" 


ಸೋತರವೆಂಬ ಒಂದೇ ಒಂದು ಪರ್ವತವಿದೆ. ಆ ಪರ್ವತದ ಎತರ ಹತು 
mf * ಟ್‌ 
ಸಾವಿರ ಜನಗಳು ು ಮತ್ತು ಪ ಪರ್ವತದ ಉದ್ದವೂ ಅಷ್ಟೇ ಆಗಿದೆ. ಅದರ 


ದಿಗಿಳಿ ಹಾಡನ್ನ ಗ್ರ ಸ್ನ ಉದ ಸಲೆ ಲಾಳ ಹರ ವಾ 
Qa N Nd ಲಿ Ww ಳಲ್ಲಿಯೂ ರ್ರಭಖಬಲ || 


| 


(\ ಗ್‌ 


ಸಂ ಚರಿ ಸುವ ಸೂರ್ಯದೇವನ ರಥದ ಸಂವತ್ಸರವೆಂಬ ಚಕ್ರವು ದೇವತೆ ಗಳಿಗೆ 
ಹಗಲು-ರಾತ್ರಿಗಳೆನಿಸಿದ ಉತ್ತರಾಯಣ ಮತು ದಕ್ಷಿಣಾಯನರೂಪ ವಾಗಿ 


ಇ ಇ ಇನ್‌ ಡು ಇರ್‌ ಇಷಾ 


ಭಗವತ್ಸೇವೆಯಲ್ಲೇ ತತ್ವರನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಅಲ್ಲಿಯ ನಿವಾಸಿಗಳು 
ಬ್ರಹರೂಪಿಯಾದ ಶ್ರೀಭಗವಂತನನ್ನು ಬ್ರಹಲೋಕ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯೇ ಮುಂತಾದ 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳಿಗೆ ಸಾಧನವಾದ ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಆರಾಧಿಸುತ್ತಾ ಈ 
ಮಂತ್ರಜಪದಿಂದ ಸೋತ್ರಮಾಡುತಾರೆ. (ಶ್ಲೋಕ 29-32) 


ಯತತರ್ಮಮಯಂ ಲಿಜುಂ ಬಹ ಲಿಜಂ ಜನೋಇಂರ್ಚಯೇತ್‌ 1 


itd ವ್ವ ಟ್‌ ಆಆಆ te ಅತ್ರ SE ಜ್‌ಟಆ್‌6 


ಏಕಾನ್ನ್ತಮದ್ದಯಂ ಶಾನಂ ತಸ್ಮೈ ಭಗವತೇ ನಮ ಇತಿ lla all 
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ಯೊ ದಲ” ವಿಸಾರವುಳ್ಳ ) ಭೂಮಿಯು ನ ಯಂದ 


SAIC YI IS “ಲ ಕ್ಸ) J Wiehe NA Nd dN NS Cd 


ಮುದ್ರದ ಆಚೆ ಇರುವುದು. " ಅದರ ಮುಂದಿ ಕನ್ನಡಿಯಂತೆ 


A ಲಾ ಫೊರ್‌ ಾಾಿ 001) ON ಲ್ಲ 
ಓ/ Cad MO is ೧ Rud kid ¢ ಕ್ಲ ಊಳ ಆಆ ಲ ಟು ಎ 


ಮತ್ತೆ ಯಾರಿಗೂ ಸಿಕ್ಕುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಅಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಬೇರೆ ಯಾರೂ ವಾಸಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಬೆಳಕು ಮತ್ತು ಕತ್ತಲೆಗಳ 
ಪ್ರವೇಶಗಳೆರಡಕ್ಕೂ ನಡುವಿನ ಗಡಿಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಆ ಪರ್ವತಕ್ಕೆ 


ಇರ್‌ ಯ್ವ ಷನ್‌ ಜ್‌ ಲ್ಲ ಇ್‌ ಇ್‌ೌಫ್‌ೌಫ್‌ ನ್‌್‌ ಜ್‌ ಹ್‌ ಇರ್‌ '್‌ಇವ್‌ ಮ್‌ ಜ್‌ 


ಲೋಕಾಲೋಕವೆಂಬ ಹೆಸರು ಬಂದಿದೆ. ಪರಮಾತನು ಅದನ್ನು ಮೂರು 
ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಹೊರಗೆ ಅವುಗಳ ನಾಲ್ಕು ಕಡೆಗಳ ಎಲ್ಲೆಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿ 


Ref Ne ಸಿರ್‌ ಸರ್‌ ಇದ್‌! 8 he Ne ಸಾರ್‌ ತ್‌ ಇದ್‌ ಗೌರ್‌ ಇತರ್‌ ಇದ್‌ 


ಪಿಸಿದಾನೆ. ಅದು ಎಷ್ಟು ಎತ್ತರವಾಗಿದೆಯೆಂದರೆ- “ಅದರ ಒಂದು 
ಯಿಂದ ಮೂರು ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಪ್ರಕಾಶವನ್ನು ಬೀರುವ ಸೂರ್ಯನಿಂದ 
ಹಿಡಿದು ಧ್ರುವನಕ್ಷತ್ರದವೆರೆಗೆ ಇರುವ ಇಡೀ ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಂಡಲದ 
ಕಿರಣಗಳು ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆಗೆ ಹೋಗಲಾರವು. ವಿದ್ದಾಂಸರು-ಪ್ರಮಾಣ, 
ಲಕ್ಷಣ ಮತ್ತು ಸಿತಿಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಸಂಪೂರ್ಣಲೋಕಗಳ ವಿಸ್ತಾರವು ಇಷ್ಟೇ 
ಎಂದು ನಿರೂಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಇಡೀ ಭೂಗೋಳದ ಪರಿಮಾಣವು ಐವತ್ತು 
ಕೋಟಿ ಯೋಜನಗಳು. ಲೋಕಾಲೋಕಪರ್ವತವು ಇದರ ನಾಲ್ಕನೇ 
ಒಂದು ಭಾಗದಷ್ಟಿದೆ. (ಹನ್ನೆರಡೂವರೆ ಕೋಟಿ ಯೋಜನಗಳಷ್ಟು 
ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿದೆ.) ಚರಾಚರಗುರುವಾದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ಅದರ ಮೇಲೆ ನಾಲ್ಕು 


ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಪೂರ್ಣಲೋಕಗಳ ಸಿತಿಗೇ ಆಧಾರವಾಗಿರುವಂತೆ 
NUS ಸಲ ದ ಷ್ಠರಚೂಹ, ಜಾಲಾ ಹಾಲ ಮೃ ದ ಮ 0೦S ಗೀತಿ 


ಖೆಲಿ ಲ ಪುಷ್ಕರಚೂಡ "ಆಗ್‌ TWh ಗೈ ಆ ಆ Nes ಗಚ್‌ ಊಟ್‌ © A Nl ಉರಿಯ WU 
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ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಸ್ಪಾಮಿಯು ದರ್ಮ, ಜ್ಞಾನ, ವೆರಾಗ 
ಮತು ;ಶರ್ಯಗಲೇ ಮುಂತಾದ 
ರೊ 


ದಿವ್ಯ ಶುದೃಸತ್ತಮಯವಾದ ದಿವೃಮಂಗಳವಿಗಹದಲ್ಲಿ 


pe GIRS ಲ ಜಾನಿ ಅಲ್ಲ ೧ನ ಲಿ ಘಾಲಿ 4ನ್ನು ನಿ ರಿ ಘಾಾಶ್ಮಾ ಇನಿ ಗಿ ನ 
WW A! ರ ಗ! ಕ್ಸ ಬರಿಸಿ ಮಿರಿಯುತಿದ rAd ಕಹೀ] | ಆಲ್ಲಿ 


ಯೋಗಮಾಯೆಯಿಂದ ರಚಿತವಾಗಿರುವ ಬಗೆ- ಬಗೆಯ ಲೋಕಗಳ 
ವ್ಯವಸಗಾಗಿ ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಇದೇ ಲೀಲಾಮಯದಿವ್ಯವಿಗ್ರಹದಿಂದ 
ಕಲ್ಪಕಾಲದವರೆಗೂ ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿರುವನು. ಲೋಕಾಲೋಕಪರ್ವತದ 


KS ಜ್‌ ಇ ಇಫ್‌. ಗ್‌ ಗ್‌ ಜ್‌ ಜ್‌ ನ್‌ ಜ್‌ ಷ್‌ 


ಒಳಗಿರುವ ಭೂಭಾಗದ ವಿಸಾರವನ್ನು ಹೇಳಿದರಿಂದ ಅದರ ಹೊರಗಿರುವ 
ಕತಲೆಯ ಪದೇಶದ ವಿಸಾರವನೂ ವಿವರಿಸಿದಂತಾಯಿತು ಅಲಿಂದ 


ಸ್‌ ದ್‌ ಇದ್‌ ಭಟ ಟು ಇರ್‌ [7 ಕಂ ಹ ರೈ ene ಇರ್‌ 7 VY Rae ee Re ಈ ದ್‌ ಳ್‌ 


ಆಚೆಗಾದರೋ ಯೋಗೇಶ್ವರರು ಮಾತ್ರವೇ ಸಂಚರಿಸಬಲ್ಲರು. 
(ಶ್ಲೋಕ 34-42) 


ಅಣ್ಣಮಧಗತಃ ಸೂರ್ಯೋ ದ್ಯಾವಾಭೂಮ್ಮೋರ್ಯದನರಮ್‌ 
ಸೂರ್ಯಾಣ್ಣಗೋಲಯೋರ್ಮಧೇ ಕೋಟ್ಯಃ ಸ್ಯುಃ ಪಣ್ಣವಿಂಶತಿಃ ॥ 
ಎಲ್ಲೆ ರಾಜೇಂದ್ರನೇ! ಕೇಳು. ಸ್ವರ್ಗ ಮತ್ತು ಭೂಮಿಗಳ ಯಾವ 


ಮಧ್ಯಭಾಗವುಂಟೋ-ಅದೇ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ನೆಲೆಯು. ಸೂರ್ಯನು 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ ನಟ್ಟನಡುವೆ ಇದ್ದಾನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಆ ಸೂರ್ಯ ಮತ್ತು 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗೋಳಗಳ* ನಡುವೆ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗಳಿಂದ ಇಪ್ಪತ್ತೈದು ಕೋಟಿ 
ಯೋಜನಗಳಷ್ಟು ವಿಸ್ತಾರವಿದೆ. 


ತ್ಮಾ ಪಾಸಾಲ ಹೊಂದ? RS ಇ ಸಾಾಫ್ರಾವನ್ಸ್ಯಾ ಪ್ರಾನ ಇ ಲಿ PR ಹಾಹಾ — ದಿವ ಗ್ರಾ 
{ MAA kad wo WW Cd Md Wd KS ASN Ad ANG ಯು 1 1 ಲ್ಸ 


ಭೂಲೋಕವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಭೂಮಿಯಿಂದ ಸೂರ್ಯನವರೆಗೂ ಇರುವುದು 
ಭುವಲ್ಲೋಕ.  ಸೂರ್ಯಮಂಡಲದಿಂದ ಧ್ರುವಮಂಡಲದವರೆಗೂ ಇರುವುದೇ 
ಸ್ವರ್ಗಲೋಕ. ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದ ಮೇಲೆ ಒಂದು ಕೋಟಿ ಯೋಜನಗಳ ಎತ್ತರದ 
ವರೆಗೂ ಇರುವುದು ಮಹರ್ಲೋಕವು. ಮಹರ್ಲೋಕಕ್ಕೆ ಮೇಲೆ ಎರಡು ಕೋಟಿ 
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a ಹಾಡಿ ಕ ಷಾ ತಾಲ WN md WN md ಲಿ ಬಾ ನಾಲಂ ಬ AS NS ಸಾ ತ್ಯಾ mam ಬಸಿ 
ಉಬ್ಬು ಅಲ್ಲ ಲವ, ಉಪ ದ್ಯ ಲಲ ಫ್ರಿ: CK ಯಊಲಂಈ( ಲ್ಲ “ಇ ಈ 
ವೃಹದೇಶಃ 
ಕಿರಣ್ಯಗರ್ಭ ಇತಿ ಸ್ಮಾದ್ದಿರಣಾ ಣಸಮುದವಃ || || 
ಕಿ ಛು ರಿಂ ಬ 


ಸೂರ್ಯದೇವರನ್ನು-ಮೃತವಾದ (ಅಚೀತನವಾಗಿರುವ) ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ 
ದಲ್ಲಿ ವೈರಾಜರೂಪದಲ್ಲಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ "ಮಾರ್ತಣ್ಣ' ಎಂದೂ, 
ಹರಣ್ಮಮಯ (ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಯ)ವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಿಂದ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡ 


ಕಾರಣ "ಹಿರಣ ರ ಎಂದೂ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. 
ಸೂರ್ಯೇಣ ಹಿ ವಿಭಜ್ಮನೇ ದಿಶಃ ಖಂ ದೌರ್ಮಹೀ ಭಿದಾ | 


ಸ್ಪರ್ಗಾಪವರ್ಗೌ ನರಕಾ ರಸೌಕಾಂಸಿ ಚ ಸರ್ವಶಃ llvsll 


ದೇವತೆಗಳು, ತಿರ್ಯಕ್ಟಾಣಗಳು, ಮನುಷ್ಯರು, ಸರ್ಪಜಾತಿಯ 
ಪ್ರಾಣಗಳು, ಗಿಡ-ಮರ-ಬಳ್ಳಿಗಳು-ಇವೇ ಮುಂತಾದ ಸಮಸ್ತಜೀವ 
ಸಮೂಹಗಳಿಗೂ ಆತ್ಮವೂ, ಕಣ್ಣೂ ಮತ್ತು ಪ್ರಭುವೂ ಸೂರ್ಯದೇವನೇ. 


ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ದಲಿ ಪಂಚಮಸ್ಕಂಧದ ೨ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ಇರ್‌ ಇರ್‌ “ಬ ಇವ ಇಷ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಷ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ದ್ರಿ hed ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ 


ಸ್ಥ 
೨೦ 


ಯೋಜನಗಳ ಎತ್ತರದವರೆಗೂ ಇರುವುದೇ ಜನೋಲೋಕವು. ಜನೋಲೋಕಕ್ಕೆ ನಾಲ್ಕರಷ್ಟು 
ಎತ್ತರದಲ್ಲಿ ತಪೋಲೋಕವಿದೆ. ಅದಕ್ಕೂ ಮೇಲೆ ಹನ್ನೆರಡು ಕೋಟಿ ಯೋಜನಗಳಷ್ಟು 
ಎತರದಲಿ ಸತಲೋಕವ ವಿರಾಜಿಸ ಸುತಿದೆ ಆಮೇಲೆ ಗಾ ರ ಅನಂತರ 


ರ ಶ್‌ ದು ಶ್ರಿ ದ ನ ಜ್‌ ಆ ಸ್‌ ರಿ ಓಕ ್ಯ್‌್‌ಿ, ಹವ ಜ್‌ A 


ಗರ್ಭೊದಕವು. ಅದಕ್ಕೆ ಹೊರಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಕಟಾಹ. ಅದರ ಸುತ್ತಲೂ ಜಲಾವರಣಗಳು 
ಇವೆ. ಇದೇ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವು. (ಸಿದ್ದಾಂತಚಂದ್ರಿಕಾ) 
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1204 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ಸೂರ್ಯನ ರಥ ಮತ್ತು ಗತಿಗಳ ವರ್ಣನೆ 
ಶ್ರೀಶುಕಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳುತಾರೆ : 


ಏತಾವಾನೇವ ಭೂವಲಯಸ್ಕ ಸಂನಿವೇಶಃ ಪ್ರಮಾಣಲಕ್ಷಣತೋ 

ವಾಖಾತಃ |೧|] 
ಬಿ ಬಿ 
“ಎಲ್ಫೆ ರಾಜನೇ! ಇಲಿಯವರೆಗೂ ನಿನಗೆ ಇಡೀ ಭೂಮಂಡಲದ 
ಗಾ ಕ 

ವಿಸ್ತಾರವನ್ನು ಲಕ್ಷಣ-ಪ್ರಮಾಣಗಳೊಡನೆ ವಿವರಿಸಿದನು. ಇನ್ನು ಖಗೋಳದ 
NN ಹೋ * 
ಗಿಲ್ಲ WAST CY 2 AA UW 9 


ಭೂಮಂಡಲದ ವಿಸ್ತಾರಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿಯೇ ದುಲೋಕದ 
ಮಾಣವನ್ನು ವಿದ್ದಾಂಸರು ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅವರೆಯೇ ಮುಂತಾದ 


ವವ 


ಪರಿ 
ದ್ವಿದಳಧಾನ್ಯಗಳ ಎರಡು ಹೋಳುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದರ ಪರಿಮಾಣವನ್ನು ತಿಳಿದರೆ 
ಮತೊಂದರ ಪರಿಮಾಣವೂ ಹಾಗೆಯೇ ಎಂದು ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲವೇ! 


ಪಾ ತ ಹ ~ x ತಾ ~ x ಸ ತಾ ತಮಾ ಚಾ ~~ x ಲಾ ತ್ಕಾ ಕಾ 


ಹಾಗೆಯೇ ಭೂಮಂಡಲದ ಪರಿಮಾಣವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದರಿಂದಲೇ ಖಗೋಳ 


ಶು ನೆ 
ಗಳ ಪರಿಮಾಣವನೂ ಹೇಲಿದಂತಾಯಿತು. ಈ ಬಭೂಗೋಳ-ಖಗೋಳ ಗಳ 


Ile SHO TIID AAI ASN hd OU ಟ್‌ ಸ್‌ ಈ dd Mot Al ಔಚಲಆ/ ಹ. (ಟಿ Ile 


ದಲ್ಲಿ ಇವೆರಡಕ್ಕೂ ಸಂಧಿಸ್ಥಾನವಾಗಿರುವ ಅಂತರಿಕ್ಷಲೋಕವಿದೆ. 


ಶ್ತ ನಾಶ ಕಾರ ಇಲ -ತಾರೆಗಲಿ RN AN ಶಿಯಾಗಿರುವ ಜ್‌ 
VES AU IT 11) WSUS Neh Cas CAISSON ANGS C 


ರು ಲೋಕಗಳಿಗೂ ತನ ಬಿಸಿಲು ಮ 


ಶೆ 


ಳಂ ೦೫೩೦ ಲ ಪಾವಲಿ ೫ ಾಸ್‌್‌ ಜಾ ದ್ದ ಸಾಜ್ಟಾಲ್ಯಾಗ್ಯ ಕಷ್ಣ ರಲ್ಲ 
ಖ್ರರಲಂ vy ಒಟ ಟರ WAN. ಲಬತ್ತಿರಾಯಿರಂ, Me ಯು) 


L 4 
¥ 
ಲ 
$1 
3 


ಸ ಭಗವತ್ಸ ರೂಪವಾದ ಕಾಲಚಕ್ರಕ್ಕೆ ಶಿಂಶುಮಾರಚಕ್ರವೆಂದು ಹೆಸರು. ಅದರಲ್ಲಿ 
ಎಂಟು ಸಾವಿರ ರೇಖಾಕಾರಗಳಾದ ಮಂಡಲಗಳಿವೆ. ಅದು ಮೂರು ವಲಯ 


ಕಳಿ ರಾಳ MATA ಪಾಳೆ ಕ್ಟ ರಾಸ ಸಿದಾ ಮಾರಾ ಗಳ ಕದಾ ರ್‌ ಇ ಅಗಾಗ ಸ ಲಷ ಏ.೦ ೧೦೫ 
ಓಟ್‌ hd © id ಭಟ್ಟಿ Ne Ad ಉಲ್‌ CU ಓಟ ಪ್ರೈ ಹಾ? ET Ind ಈಆ ~N © AN C Ch ಜ್‌ 


ಮತ್ತು ಕಾಲಗಳಿಗೆ ಅಧೀನನಾಗಿ ಸುತ್ತುತ್ತಿರುವನು. ಅಲ್ಲಿ ಮಕರವೇ ಮುಂತಾದ 


ಗಿ 


ಆಕಾರಗಳುಳ್ಳ ರಾಶಿಗಳಿವೆ. ಆ ರಾಶಿಗಳಲ್ಲಿ ಆಯಾ ನಕ್ಫ್ಚತ್ರಗಳಿಗೆ ಅಭಿಮುಖ 


ಕ್ರದಲ್ಲಿ ಈಶ್ಪರ, ಅದ್ಭಷ 
ವ್‌ ವ್‌? ಬ" 


ವಾಗಿ "ಸೂರ್ಯನು ವಲಯಭೇದದಿಂದ ಸಂಚರಿಸುವುದರಿಂದ ನಮ್ಮ 


ಹಗಲು-ರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲ ಕಾಲವ್ಯತ್ಕಾಸವಾಗುವುದು. ಆ ವಲಯಗಳು ಒಂದಕ್ಕಿಂತಲೂ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಗಾರ್‌ ಇನ್ಲೀಲರ್ರಿಣಲ್ಲಿ ಗಮದ 
ಒಂದೂಂದು ಗಳಿಗೆ ಹಿ! Neg ud 


1] 
ಅತನು ಹಜ್ಜೆಯಿಡುವಾಗ ಹಗಲು-ರಾ ರಾತ್ರಿಗಳ ಪ್ರಮಾಣವು ಅದಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ 
ಆಗುವುದು. (ಹಗಲುಗಳಲ್ಲ ಒಂದೊಂದು ಗಳಿಗೆ ಕಡಿಮೆಯಾಗುತ್ತಿರುವುದು 
ಮತ್ತು ರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು ಗಳಿಗೆ ಹಚ್ಚುತಿರುವುದು.) ಹೀಗೆ 


ಲ್‌ ಹ್‌ ಇದ್‌ ೧ ಇ ವ್‌ 


ದಕ್ಷಿಣಾಯನವು ಆರಂಭವಾಗುವವರೆಗೂ ಹಗಲು ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿರುವುದು ಮತ್ತು 
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ಒಂದು ದೂರವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಸೂರ್ಯನು ಹೊರವಲಯದಿಂದ ಒಳವಲಯವನ್ನು 


ಪ್ರವೇಶಿಸುವುದೇ ಆರೋಹಣ. ಅದೇ ಉತ್ತರಾಯಣ. ಸೂರ್ಯನು ದೂರಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ಸಂಚಾರಮಾಡುವದರಿಂದ ಆಗ ಹಗಲು ಸಚಜುವದು. ಸೂರ್ಯನು ಳವಲಯದಿಂದ 


ಸ್‌ ಹಗ್‌ ಸ್‌ ದ್‌ೆ ಗ ಗವ್‌ ಗ್ರೆ ಟ್‌. ಸದ್‌ ಸದ್‌ ಹವೆ 1 Nu ಲ Sk he ೬ Uo ಊರ್‌ ಲ ಗೇಟ್‌ ಜ್‌ ಜ್‌ 
ಹೊರವಲಯವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವುದೇ ಅವರೋಹಣ. ಅದೇ ದಕ್ಷಿಣಾಯನ. ಈ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ರಾತ್ರಿಯು ಹೆಚ್ಚುವುದು. ಅಹೋರಾತ್ರಗಳು ಸಮನಾಗಿರುವುದೇ ವೈಷುವತ. 
(ವೀರರಾಘವೀಯ) 


ಕ್‌ 


ಛ್ತಿ 
ಎ ತ ಇ ಎಫ ಕೃಶ) 


RS ಲ ಲ ಯ ಅಲಾ ಖಿ — 
ಆಲು ನಿಮ್ಲೋಚನಿಯೂ ಮತ್ತು ಆಟವು ಟು ಎಲು WHA OUN ಅಲವುಟಟುಎಲಲ 


ವಿಭಾವರೀನಗರಿಯೂ ಇರುವು 


LN ವೆ 


.ಆ 
ಛಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಲ-ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಸಮನ 


ಕ್ಯ 


ವೃತ್ತಿಗೆ » ಸಾಯಂಕಾಲ ಮತ್ತು 
ಮದ್ಯರಾತ್ರಿಗಳು ಆಗುವುವು. (ಸೂರ್ಯನು ಮೊದಲು ಮೇರುವಿನ 
ವಣರ್ವದಿಕ ನಾನ್‌ ೧ಇಂಡರಡಗ್ಗಳಛಗಿ ಡಾ ದೇವದಾನಿಯನ್ನು ಠ್‌ ನೋ ೨, 
he ಈ ಗಟ್‌ ಓೃ. ಗ! SESE ಹ ಲಗ ್‌್‌ಇನ್ಯು್‌್‌ ಟೆ rd A ಗಟ್‌ ಓಟ್‌ Cd ho ಆ ಟ್‌ ್‌(ಉ 


ಅನಂತರ ಸಂಯಮನೀ, ನಿಮೋಚನೀ, ವಿಭಾವರೀಪುರಿಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ 


ಹ್ಮ ಇ ರಾ ಇ ಹಾಜಿ ಹಾಲ ಇ ರಿವ್‌ ಲ ಘಾಲಿ ಉನ ಗೀಸ ೧ನ ಲು ಓಗಿ ಘಾಲಿ ನ ದಾನಾ ರಾನಾ ಶಾಲ 
NN ede edd ಇಲ್ಲ ಕಜ Ade adhd ಅಳಿ ಸ W adh ANS ASE dU | 


ಮತೊಂದರಲ್ಲಿ ಮಧ್ಯಾಹ್ನವಾಗುವುದು. ಬೇರೊಂದರಲ್ಲಿ ಸಾಯಂಕಾಲ 
ವಾಗುವುದು. ಇನ್ನೊಂದರಲ್ಲಿ ಮಧ್ಯರಾತ್ರಿಯಾಗುವುದು.) ಇದರಿಂದ 
ಮೇರುವಿನ ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿರುವವರಿಗೆ ಇಂದ್ರನ ದೇವದಾನಿಯನ್ನು ಮೊದಲು 


ಜ್‌ ರ್ಯಾ ಇರ್‌ ಇಹ ಇರ್‌ ಓಜಾ” ಲ್‌ 'ಇ್‌ಇವ್‌ ಇನ್‌ 


ಮಾಡಿ ಪೂರ್ವವೇ ಮುಂತಾದ ದಿಕ್ಕುಗಳ ವಿಭಾಗವಾಗುವುದು. ಪಶ್ಚಿಮ 
ದಲಿರುವವರಿಗೆ ಯಮನ ವರಿಯನು ಇದೇ ಮಾಡಿ ಪೂರ್ವಾದಿ ದಿಕ್ಷು 


ಕ್ಯ ಶ್ತ ಇಸ್‌ ಗಟ್‌ ಇಫ್‌ ಗೌರ್‌ ಬ ಫ್‌ ಗಿವೆ ಇರ್‌ ಇರ್‌ರ್‌ವ್‌ ಸೈ ಲ್ನ Ree ef Re a ಇಟ್‌ eee he ಇ೪ಟ್‌ಜ್‌ ಕ್‌ 


ಗಳ. ವಿಭಾಗವಾಗುವುದು. ಉತರದಲ್ಲಿರುವವರಿಗೆ ವರುಣನಗರಿಯಿಂದಾ 
ರಂಭವಾಗಿ ಪೂರ್ವಾದಿ ದಿಗ್ನಿಭಾಗವು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿರುವವರಿಗೆ ಕುಬೇರನ 
ನಗರವನ್ನು ಮೊದಲಾಗಿ ಪೂರ್ವಾದಿ ದಿಕ್ಕುಗಳ ವಿಭಾಗವು.* ಸುಮೇರು 
ಪರ್ವತದ ಮೇಲೆ ವಾಸಮಾಡುವವರಿಗಾದರೋ ಸೂರ್ಯನು ಸದಾ 
ಮಧ್ಯಾಹ್ನದಲ್ಲಿಯೇ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವನು ಮತ್ತು ಮೇರು ಪರ್ವತವು 
ಎಡಗಡೆಗೆ ನಿಲ್ಲುವಂತೆ ಬಲಗಡೆಯಾಗಿ ಸುತುತಿರುವನು. ಭಗವಂತನಾದ 
ಸೂರ್ಯನು ಎಲ್ಲ ಉದಯಹೂಂದುತ್ತಾನೆಯೋ-ಆ ಜಾಗಕ್ಕೆ ಸಮರೇಖಾ 
ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ (ಅದರ ನೇರವಾದ ಮತೊಂದು ದಿಕ್ಕಿನ ಪುರಿಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗು 
ವಂತೆ ಕಾಣುವನು. ಎಲ್ಲಿ ಮಧ್ಯಾಹ್ನದಲ್ಲಿದು ಬೆವರುಸುರಿಯುವಂತೆ 


ಪರಿತಪಿಸುವನೋ-ಅದಕ್ಕೆ ಸಮಸೂತ್ರಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ (ಅದರ ನೇರ ಎದುರಿಗೆ) 


ವಕ "ಸೋಮನ ರಾಜದಾನಿಯಾದ ಎಂದೂ 


re] Ah oN ev ಅ, ಸ್‌ ಗ್‌ ದ್‌ ವೆ ದ್‌ ಗೆ ಕ್‌ wd ಜ್ರ 


ಅರ್ಥಮಾಡುವುದುಂಟು. ಪ್ರಕೃತದಲ್ಲ ನಾಲ್ಕು ಪ್ರಧಾನ ದಿಕ್ಕುಗಳ ಅಧಿಪತಿಗಳಲ್ಲಿ 


ಲ 


ಉತ್ತರದಿಕ್ಕಿನ ಅಧಿಪತಿಯು ಕುಬೇರನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಆತನ ಹೆಸರನ್ನು ಇಲ್ಲಿ 


ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದೆ. 


ಪಂಚಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೨೧ 1207 
Fm mm umm me) me med a ವೆ ಎ RS RS ಸಾಕಾಸಾಲಿ ED ND ಎ ಸಾಹಾ ಹಾಸಾಲ ಎ 
ಅಟ ಅಲ್ರರಲಲ ಬು eNOS WOW ಯಾರಿಗೆ ಆಲ ಬಲಾ ್‌ ಲರ ew 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿರು ವನೋ-ಅವರಿಗೆ ಸೂರ್ಯನು ಉತ್ತರದಿಕ್ಕಿಗೆ 
ಬಂದಾಗ ಆತನ ದರ್ಶನವಾಗುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಯಾ ಮ್ಯಾದಿ ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲರು 
ವವರು ಸೂರ್ಯನ ಅಸಮವನ್ನು ಕಾಣಬಲರೇ ಹೊರತು ಸಮಸಾನದಲ್ಲಿ 

ಎಂ ಲ್ಕ ್‌ಿ ್‌ಿ 
ನಡುರಾತ್ರಿಯಾಗುವುದನ್ನು ನೋಡಲಾರರು.* 


pa NO ಡಲ ಕಾಫ 


ಹೀಗೆಯೇ ವರುಣನ ನಗರಿಯನೂ 


ಅರುವತ್ತು ಫಳಿಗೆಗಳಿಗೆ ಇಂದ್ರನಗರಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗುವನು. ಹೀಗೆಯೇ 


* ಎಲ್ಲ ಗ್ರಹಗಳಿಗೂ ಮೂರು ವಲಯಗಳೇ ಸ್ಥಾನಗಳೆನಿಸುತ್ತವೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 


ಜರದವವಲಯವು ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ, ಐರಾವತವಲಯವು ಉತ್ತರದಲ್ಲಿಯೂ, 
ವೈಶ್ವಾನರವಲಯವು ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವುದು. ಪ್ರತಿವಲಯವೂ ಮೂರು ವೀಧಿ ಗಳಾಗಿ 


ವ್‌ ಕ 
NORA ET ಅಶಿ ನೀ ಿಇಗಣಣೆಂ ಹು ರಶಿಮಾವ ವ ಗಾಲಿಗೆ ವಾಗ್ಸಕಂಗ್ಟಾಗಿಿಕಿ 


ಆಆ hd | ಲಳ Ne Rg) 1 ರಜ ಆಜ್‌ WNC TUN ) DE! 151 1 CITI IAS NAS ಲ್‌ ೧ಎ” 


ರೋಹಿಣೀ, ಮೃಗಶಿರ, ಆರ್ದ್ರಾನಕ್ಟತ್ರಗಳಿಗೆ ಗಜವೀಥಿಯೆಂದೂ, ಪುನರ್ವಸು, iis 
ಆಶ್ಲೇಷಾನಕ್ಷತ್ರಗಳಿಗೆ ಐರಾವತವೀಧಥಿಯೆಂದೂ ಹೆಸರು. ಈ ಮೂರು ವೀಧಿಗಳೂ 
ಗ್ರಹಸಂಚಾರಕ್ಕೆ ಉತ್ತರಮಾರ್ಗವು. ಮಖೆ, ಪುಬ್ಬೆ, ಉತ್ತರೆಗಳಿಗೆ ಆರ್ಷ ಭವೀಥಿಯೆಂದೂ, 
ಹಸ್ತ, ಚಿತ್ತೆ, ಸ್ವಾತಿಗಳಿಗೆ ಗೋವೀಥಿಯೆಂದೂ, ವಿಶಾಖೆ, ಅನೂರಾಧೆ, ಜ್ಯೇಷ್ಠಗಳಿಗೆ 
ಜರದ್ಧವವೀಥಿಯೆಂದೂ ಹೆಸರು. ಈ ಮೂರು ವೀಥಿಗಳೂ ಗ್ರಹಗಳ ಸಂಚಾರಕ್ಕೆ 
ಮಧ್ಯಮಾರ್ಗವು. ಮೂಲ, ಪೂರ್ವಾಷಾಢ, ಉತ್ತರಾಷಾಥಢನಕ್ಷತ್ರಗಳಿಗಿ 
ಅಜವೀಥಿಯೆಂದೂ, ಶ್ರವಣ, ಧನಿಷ್ಠೆ, ಶತಭಿಷಗಳಿಗೆ ಮೃಗವೀಧಿಯೆಂದೂ, ಪೂರ್ವಾ 


ಬಾದ್‌, ಉತ್ತರಾಭಾದ್ರಾ, ರೇವತಿಗಳಿಗೆ ವೈಶ್ರಾನರವೀಥಿಯೆಂದೂ ಹೆಸರು. ಈ ಮೂರು 


ವೀಧಿಗಳೂ ಗ್ರಹಸಂಚಾರಕ್ಕೆ ದಕ್ಷಿಣಮಾರ್ಗವು. ಉತ್ತರಾಯಣದಲ್ಲಿ ಧ್ರುವನು ಸೂರ್ಯ 


ರಹದ ಅಚಿನ ತುದಿಗಳಿಗೆ ಕಟಿರುವ ವಾಯುಖಾಶಗಳನು ನಳೆಯುತಾನೆ ಅದರಿಂದ ಆಗ 


Ned td hed ಭ್‌ ಓಸಿ dl 1 ರ | ] ಭ್‌ ಛೂ TU ಗಿ ಗಗ್‌ ಭೂರಿ ಓಂ? 8 Me SA ಲ್ಯ Nes hed Ned ಲ್‌ hd Nl 1 


ಸೂರ್ಯ ರ ನವು ಗ್ರಹಮಂಡಲಕ್ಕಿಂತ ಒಳಗಡೆಗೆ ಉತ್ತರಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರವೇಶಿಸು 
ವುದು. ಅನಂತರ ಸೂರ್ಯನ ಗಮನವು ಮಂದವಾಗುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಉತ್ತರಾಯಣ 
ದಲ್ಲಿ ಹಗಲು ಹೆಚ್ಚುವುದು ಮತ್ತು ರಾತ್ರಿಯು ಕಡಿಮೆಯಾಗುವುದು. ಧ್ರುವನು ಆ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ರಷ್ಟ ರಾಸು A AEE RRA ಪ್‌ ಅತೆ ಗ ಏಿಡಿಇಷ ಗ ಕು ಎವ ದಾಡಿ 
ಉಲ್ರುಉ AN VO ಅಲ ( bOof 15 ಜಲಟರಿ ಆಸಲ್ಯ ಅಲ್ವರ್ರಉ ಪ್ಲ ಇರು ಇಸ್ಛತ್ರಿ 
ಗಳೊಡನೆ ಉದಯ ಮತ್ತು ಅಸಗಳನ್ನು ಹೊಂದುತಿರುತವೆ. ಹೀಗೆ 
ಸೂರ್ಯಭಗವಂತನ ವೇದಮಯವಾದ ರಥವು ಒಂದು ಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ 
ಮೂವತುನಾಲ್ಕು ಲಕದ ಎಂಟನೂರು ಯೋಜನಗಳ ಲೆಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಚಲಿ 

೨೦ ನ) ರ ರ್‌ 

ಸುತ್ತಾ ನಾಲ್ಕು ಪುರಿಗಳನ್ನು ಬಳಸುತ್ತಿರುವುದು.* ಸೂರ್ಯದೇವನ ಈ 
ಕಣೆ ಕಗಗ ಲ೧7 ತ ಉಣೆ ಅಲೋ ವಾ್‌ ಲಔ ಮಖಾ 
ಲಲುರ್ಯ ಉಲ ಉಲಿ ಅಶ್ರಯ, ಲ ಗಿಲಿಳ್ಳಲ. ಅವ್ರ, ಜುಲ ಅಲ 
ಹನ್ನೆರಡು ಮಾಸಗಳು ಆ ಚಕ್ರದ ಆರೆಕಾಲುಗಳು. ವಸಂತವೇ ೦ತಾದ 
ಏ೦೫ಾಳ್ಗೂ ಯತುಗಳೇ ೧-೦ ಸ್‌ ಗಾಲ ವಟಿ {f 00nd Nod 0 ನಾ ಅನಲ 
kesh Ad OO CAAA ION ted adhd OO Ras ಗ್‌ We \ us / GAA Jt 17101 ಆ. OAS TANTO ಸ! WA 


(ನಾಲ್ಕು ತಿಂಗಳುಗಳೇ) ಅದರ ಮೂರು ಹೊಟ್ಟೆಗಳು. ಈ ಲ; 
ಒಂದು. ಭಾಗವು ಮೇರುಗಿರಿಯ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿ ತಿದೆ ಮತ್ತು ಇನ್ನೊಂದು 
ಭಾಗವು ಮಾನಸೋತ್ತರಪರ್ವತದ ಮೇಲೆ ನೆಲೆಸಿದೆ. ಅ 


ಇಕ್‌ ರ್‌ ಜ್‌ ಳ್‌ ಲ್‌ 


ಎಶಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟಾಗ ರಥವು ಕೆಳ ಳಿದು ರಾಶಿ ಶಿಮಂಡಲದಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬರುವುದು. 
ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ದಕ್ಷಿಣಾಯನದಲ್ಲಿ ರಾತ್ರಿಯು ಹೆಚ್ಚುವುದು ಮತ್ತು ದಿನವು 
ಕಡಿಮೆಯಾಗುವುದು. ಮೇಷರಾಶಿ- ತುಲಾರಾಶಿಗಳಲ್ಲಿ ಧ್ರುವನು ವಾಯುಪಾಶಗಳನ್ನು 


ಸಮವಾಗಿ ಹಿಡಿಯುತ್ತಾನೆ. ಅದರಿಂದ ಸೂರ್ಯನ ರಥವು ಸಮಗತಿಯಿಂದ 
ಮಧ್ಯಮಂಡಲದಲ್ಲಿರುವುದು ಮತ್ತು ಹಗಲು-ರಾತ್ರಿಗಳು ಸಮನಾಗುವುವು. 


(ಭಾವಾರ್ಥದೀಪಿಕಾ) 
ಈ ವಿಷಯಗಳು ಉತ್ತರಾರ್ಧಗೋಳದಲ್ಲಿರುವವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಅನ್ವಯವಾಗು ವುವು. 


ದಕ್ಷಿಣಾರ್ಧಗೋಳದಲ್ಲಿರುವವರಿಗೆ ಇವು ತದ್ಧಿರುದ್ದವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಅವರಿಗೆ ಮೇಷ 
ಸಂಕ್ರಮಣದಿಂದ ತುಲಾಸಂಕ್ರಮಣದವರೆಗೆ ರಾತ್ರಿ ಹೆಚ್ಚು, ಹಗಲು ಕಮ್ಮಿ ಮತ್ತು 


ಕ್ರಿ 


p 
1! 
ನ 


ಇರುವುದಕ್ಕೆ ಅಸವೆಂದೂ ವ್ಯವಹಾರವು. 
ನೈ 


ವಾಸ್ತಮನಮರ್ಕಸ್ಕ ನೋದಯಸ್ಸರ್ವದಾ ಸತಃ | 
ಉದಯಾಸ್ತಮನಾಖ್ಯಂ ಹಿ ದರ್ಶನಾದರ್ಶನಂ ರವೇಃ ॥ 


(ಸಿದಾಂತದೀಪಿಕಾ) 


ಈ ಕ್‌ 


J 
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ಹ ಚ್‌ ಕಾಸಾ ಕಾಲೆ nm ಕಾಸಾ ನ NN , ಈ ದಾಲ ಪಾರ ಬ್ಬ ಹಾರಿ ನಾ ಬಾ) ಬಾ) ಎಲ್ಲು ಸ ಕಾಳ ಭಾಟ್‌ 
[e SOO SCO STL ಬರಲು ತ ಸ ADA ಎ.ಬಿ ಊಖಲಊಗಳೆಲ ಅಟಿ 
ಪರ್ವತದ ಮೇಲೆ ತಿರುಗುತ್ತಿದೆ. ಈ ಅಚ್ಚಿನಲ್ಲಿ ಜೋಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ಅಯೋೊಲದಯಾೀ (ಇ ಆಖ ಲಲಿ ಆಯ್ದು? ಲಿಯು ಉದ್ದಿದಲ್ಲ ಇದಿರ ನಲಲ್ಬಿ C 
ಒಂದು ಬಾಗದಷಿದೆ. ಎಕೆಯ ಗಾಣದ ಅಚಿನಂತೆ 
ಸ್‌ ಟ್‌ ಆಸ್‌ ಮ್‌ ಆದ್ಯ ತಗರ ಸ. ನರ್‌ ಜ್‌ ಕ್‌ wd ಇ ಪಗ್‌ ದ್‌ ಇದ್‌ 

> 2 ಎಷೆ ಈ ಲ ) ಧಿ ಗ 
ಧ್ರುವಲೋಕಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿಸಲ್ಪಟಿದೆ. (ಶ್ಲೋಕ 6-14) 
ಈ ರಥದಲ್ಲಿ ಕೂರುವ ಜಾಗವು ಮೂವತ್ತಾರು ಲಕ್ಷಯೋಜನ 
ಕಾಲಿ ದಿಸಿ ನಗರ ONE ನ ವಲ್‌ ದಾ ಲ್ನಿ ಕಾಲಿ ಶಿ 

ಗಳು ಟ್ಟು ಬುಳು ಉ೦ಿಉತ್ಟು ಲಲ್ಲಿ ಯೂಲಯಣಿಇಜಬ್ಟು YON 

ರಥಕ್ಕೆ ಹೂಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ನೊಗವೂ ಕೂಡ ಅಷ್ಟೇ ಉದ್ದ-ಅಗಲಗಳಿಂದ 
ಹಾಲಿ ನ್ಟ ಕನ್ನ ಫಾಲಿ PS RN ಸ್ನ ಈ ಠೃ  ಸ್ಸಾಕಾಹನ್ನಾ ಕಾಲ 49ನ್ನು ಬ್ಬ ಸಾಲ ಜೃ ಷು ಕಾಲೆ ಗ್ಯ ಶಾಲ ES ಇರ ಪ್ರ್ನಾಕ್ನಾ ಬ್ಬ ಸಾ ಸ್ಮ ದಿಸಿ ಬ್ಬೆ ತ್ಟ (ಕಾ ಹಾಸಾಲ ಯೃ ಷ್ಟ ಎನ್ನ ಹಾಸ್ರಾಕಾನ್ನಾ ಸನಾದಿ 
WoW ಆ ್‌ಟುಟಂಉಉಟುಆ ಟ್‌ ಸುಲಟುಯು ಲ ಟಿ OS ಅಲುರ್ವ (] ಆಟ ಪ್ರ ಉಟ ಅಲಲ 


ಏಳು ಛಂದಸ್ಸುಗಳಂಬ* ಏಳು ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಹೂಡಿ ರಥವನ್ನು 


ಲೆ 


ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಅವನು ಸೂರ್ಯದೇವನ ಮುಂದೆ ಹಿಮೊಗನಾಗಿ ಕುಳಿತು 
ಸಾರಥ್ಗವನು ಮಾಡುತಿದಾನೆ. ಇದಲದೇ ಸೂರ್ಯಭಗವಂತನ ಮುಂದೆ 
"ಶಿ ಇ ಬ ಮ i 


+ ಮಾನಸೋತ್ತರಪರ್ವತದಲ್ಲಿರುವ ಸೂರ್ಯರಥದ ಅಚ್ಚು ಎರಡು ಕೋಟಿ ಐವತ್ತೇಳು 
ಲಕ್ಷ ಯೋಜನಗಳಷ್ಟು ಉದ್ದವಾಗಿದೆ. 


'ಸಾರ್ಧಂ ಕೋಟದ್ದಯಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಸಪ್ಪಲಕ್ಷಾಧಿಕಂ ತಥಾ | 
ರಥಾಕ್ಷಸ್ಮ ರವೇರ್ಮೇರೋರ್ಮಾನಸೋತರವರ್ತಿನಃ ॥' 
(ವಿಜಯದ್ದಜೀಯ) 


* ಗಾಯತ್ರೀ, ಬೃಹತೀ, ಉಪ್ಟಿಕ್‌, ಜಗತೀ, ತ್ರಿಷ್ಟುಪ್‌, ಅನುಷ್ಟುಪ್‌ ಮತ್ತು 


ಪಂಕಿ-ಎಂಬ ಏಳು ಛಂದಸ್ಸುಗಳೂ ಸೂರ್ಯದೇವರ ರಥದ ಏಳು ಕುದುರೆಗಳು ಎಂದು 
ವಿಷು AR AAA ಮೋ 


ಪುರಾಣ-ವಾಯುಪುರಾಣಗಳು ಹೇಳುತ್ತವೆ. 


ಣಿ 
ಹಯಾಶ್ಚ ಸಪ್ತ ಚ್ಛನ್ನಾಂಸಿ ತೇಷಾಂ ನಾಮಾನಿ ಮೇ ಶೃಣು | 


(ವಷ್ಟುಪುರಾಣ) 
ಸಪ್ತಾಶ್ವರೂಪಭನ್ಹಾಂಸಿ ವಹನ್ನೇ ವಾಮತೋ ರವಿಮ್‌ | 
ಚಕ್ರಪಕ್ಷನಿಬದ್ದಾನಿ ಚಕ್ರೇ ಚಾಕ್ಷಃ ಸಮಾಹಿತಃ ॥ (ವಾಯುಪುರಾಣ) 


F a ™ 
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೨. ಇವರಲದೇ ಖುಷಿ 


ಅರಸ್‌ ಜ್‌ ಸಜ 


) 
ಕಿ 
) 
ಜು 
GL 
ಸೆ 
Ko 
[x 
J 
ತಿ 
ol 
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ನಿಂ“ 
wf 


AlAs Ned lI | ಧಸಕ್ರಿ/ ASAT 


ದು 
ಹದಿನಾಲ್ಕು. ಆದರೆ ಜೋ ಡಿಗಳಾಗಿರುವುದರಿಂ2 ದ ಏಳು 
ಗಃ ಣ್‌ 


ಶಾಲಿ ೧ ಎತ ನಂ ಸೋನಿ ಹಾ ೧ನೆ ಎನಿ 
Bs ಲ ಓರ! Iv ಯುವ 


ದ್ರಿ ನಿನ 
ತಿಂಗಳಲ್ಲೂ ಬೇರೆ-ಬೇರೆ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವ ಆತ್ಮಸ್ತರೂಪ ನಾದ 
ಸೂರ್ಯದೇವನನ್ನು ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡುವರು. ಹೀಗೆ ಭಗವಂತನಾದ 
ಸೂರ್ಯನು ಒಂದು ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಸಾವಿರದ ಇನ್ನೂರು ಯೋಜನ 


ಲ್‌ A ds ಆಸರ್‌ ಹ್‌ 'ಫ್‌್ಟ್‌್‌ಫ್‌ ಜ್‌ ಇರ್‌ೌಿಫ್‌ ರ್‌ ಲ್‌ ನ್‌ ಜ್ನ ಇ ಜ್‌ ಸ್‌ 


ಗಳಷ್ಟು ದೂರದವರೆಗೆ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ ಒಂದು ದಿನದಲ್ಲಿ ( ಅರವತ್ತು 
ಪಲಿಗೆಗಳಲಿ ) ಒಂಬತು ಕೋಟಿ ವತೆ ಇಂದು ಲಕ್ಷ ಯೋಜ ನಗಳ 
ಊ 0 


ಕಾ ಕಾಲ ಸ್ಸ ಲಿ ಲಿನೆ 
yd ಬೀರಿ-ಬೀರಿ ಕುಸಿರುಗಿಳ ಅಐರಾಗಿ ಯವ 


ಇರ್‌ಗತ್‌ ಇರ್‌ ಇ ಗತ್‌ hd dd oN LN ಸ್ಕಿ ಫ್‌ 8 


ದೂರವನ್ನು ಸುತುವನು. (ಶ್ಲೋಕ 15-19) 
ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ಪಂಚಮಸ್ಸಂಧ ೨೨ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಹಾ 
ದ್‌ ಇಸ. ಸ್‌ ದ್‌ ೬ ಸ್‌ 8 Be ಜಾಸ್‌ ಸಾಸ್‌ ಸಾಫ್‌ EE | *ಥ್ವಿ 


ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನು ಶುಕಮುನಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ | ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು 


ಯದೇತದ್ಧಗವತ ಆದಿತ್ಯಸ್ಮ ಮೇರುಂ ಧ್ರುವಂ ಚ ಪುದಕ್ಷಿಣೇನ 
ಪರಿಕ್ರಾಮತೂೋ ರಾಶೀನಾಮಬಿಮುಖಂ ಪ್ರಚಲಿತಂ ಚಾಪುದಕ್ಷಿಣಂ 
ಭಗವತೋಪವರ್ಣೆತಮಮುಷ್ಕ ವಯಂ ಕಥಮನುಮಿಮೀಮಹೀತಿ ॥ 


“ಮಹಾತಥೇ! ಭಗವಂತನಾದ ಆದಿತ್ಯನು ಮೇರುಗಿರಿಯನ್ನೂ 
ಮತ್ತು ಧ್ರುವನನ್ನೂ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಾಕಾರವಾಗಿ ಸುತ್ತುತ್ತಿದ್ದರೂ ರಾಶಿಗಳಿಗೆ 


ಜಿ NO KS a ಂಂ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಶ್ರೀಶುಕಮಹರ್ಷಿಗಳು ಆತನಿಗೆ ಹೇಳುತಾರೆ : 


ಮಾಜಾ! ಹುವಂನಾದನವನ ಹಮ ತಿರುಗುಮಾ ಅದರ ಮೇಲೆ 


ee Ad ಅ Ned TH ಹಗ. ಇ ದಶೌುಲಿಬಂರಿಬ ಆಟ) ಓಲ್‌ No | ಗ ASG | ಸ್‌ 


ಇರುವ ಇರುವೆಯೇ ಮುಂತಾದ ಚಿಕ್ಕ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಗೆ 
ಹೋಗದೇ ಅದನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದುಕೊಂಡು ಅದು ತಿರುಗುವ 
ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ತಾವೂ ಬೇರೆ ಗತಿಯಿಂದ ಸಂಚರಿಸುತ್ತವೆಯಲ್ಲವೇ? 
ಹಾಗೆಯೇ ನಕ್ಷತ್ರರಾಶಿಗಳೊಡನೆ ಕೂಡಿ ಮೇರುವನ್ನೂ-ಧ್ರುವನನ್ನೂ 
ಪ್ರದಕ್ಷಿಣವಾಗಿ ಬಳಸುತ್ತಿರುವ ಕಾಲಚಕ್ರವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡು ಚಕ್ರಗತಿ 
ಯೊಡನೆ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವ ಸೂರ್ಯಾದಿಗಳು ಮೇರುವಿಗೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಕಾಲಚಕ್ರದ ಗತಿಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಅಪ್ರದಕ್ಷಿಣಾಕಾರವಾದ 
ಗತಿಯಿಂದ ಒಂದು ನಕ್ಷತ್ರದಿಂದ ಮತೊಂದು ನಕೃತ್ರಕ್ಕೂ ಮತ್ತು ಒಂದು 
ರಾಶಿಯಿಂದ ಮತೊಂದು ರಾಶಿಗೂ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿವೆಯಪ್ಪಾ. 


ಸ ಏಷ ಭಗವಾನಾದಿಪುರುಷ ಏವ ಸಾಕ್ಷಾನ್ನಾರಾಯಣೋ 
ಲೋಕಾನಾಂ ಸ್ಪಸ್ತಯಂ ಆತ್ಮಾನಂ ತ್ರಯೇಮಯಂ ಕರ್ಮವಿಶುದ್ಧಿ- 
ನಿಮಿತಂ ಎಲರ ಚೆ ವೇದೇನ ವಿಜಿಜ್ಞಾಸ್ಸ್ನಮಾನೋ ದ್ಹಾದಶಧಾ 
ವಿಭಜ್ಯ ಷಟ್ಟು ವಸನ್ಹಾದಿಷ್ಟತುಷು ಯಥೋಷಜೋಷಮೃತು 


ಕ ಬಿ 


ಗುಣಾನ್ನಿದಧಾತಿ ||. || 
ಜಗತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣನೂ, ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ನಾರಾಯಣಸ್ತರೂಪನೂ ಆಗಿರುವ 
Ee Se ನಳ ಮ ಲಾ ದೆ ವಿನಿ ೊಂವು ನಿ ದರ್ಶಿ 


ಗಾ 
ಅಟ ಎಲ್ರು SST ಆ Wend © Cd ಚಲ 0 CAN NS ಕ್‌ 


ಗಳಾದ ಜ್ಞಾನಿಗಳೂ ಮತ್ತು ವೇದಗಳೂ ತಿಳಿಯಲು ಬಯಸುವ ಸ್ವರೂಪ 
ವುಳ್ಳವನು. ಆದರೂ ಆತನು ಲೋಕಗಳ ಕ್ಷೇಮಕ್ಕಾಗಿ ವೇದರೂಪಿಯಾದ 
ತನ್ನನ್ನು ಹನ್ನೆರಡು ಬಗೆಗಳನ್ನಾಗಿ ವಿಭಾಗಿಸಿಕೊಂಡು ಚಿತ್ರವೇ ಮುಂತಾದ 
ಹನ್ನೆರಡು ಮಾಸಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದರಲ್ಲೂ ಒಂದೊಂದು ಹೆಸರಿನಿಂದ ಕೂಡಿ 
ಜೀವಿಗಳು ಆಯಾ ಕರ್ಮಫಲಗಳನ್ನು ಬೋಗಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ವಸಂತವೇ 


1212 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ಮುಂತಾದ ಆರು ಯತುಗಳಲ್ಲೂ ಸಮಧಾತು ಬಸಿ-ಬಲಳ-ಗಾಳಗಳೇ 


ಮುಂತಾದ ಯತುಧರ್ಮಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡುತಿದ್ದಾನೆ 


ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವರ್ಣ, ಆಶ್ರಮ ಮತ್ತು ಆಚಾರಗಳೇ ಮುಂತಾದ 
ರ್ಮಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವ ಮನುಷ್ಯರು ವೇದಗಳಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದಿತವಾದ 
ಮತ್ತು ದೊಡ್ಡ ಕರ್ಮಗಳಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಯೋಗಸ್ಥಾನಗಳಿಂದಲೂ 
ರ್ಯನಾರಾಯಣನನು ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯನ್ನಾಗಿ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ 


ಹಾವ ಹಾಲನ್ನ ಕದ NO 6ನ್ನು ಹಾಲ ಪಾಲೆ ಕಾ ಹ ಕಾ ಗರಿ ಸರ ಳಿ ದಳ ಕಾಲ ರ ಜೇ 
WAH 1 3! Ya ಹಲ ಟ್ಟು! ಕಯ ಯುಟಿ ಉಂಟು se 


ಈ ಸೂರ್ಯದೇವನು ಸಮಸ್ತಲೋಕಗಳಿಗೂ ಆತ್ತವಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಈತನು 


ಟು ಅ ಎಶಮಂಡಲದಲ್ಲಿರುವ 


F 


( ್‌ 
ವಾಲಿ ಲ್ಲಾ ನಿ ಶಾ ಖು ಲ್ಸ eV Ve ಕಾ 
ಆಲಂ ಲ/ಗುಊಟಟ ಆಲ Cor AMA "MOY CC ಜಬ ವಮ 


ಆರನೆಯ ಒಂದು ಭಾಗವನ್ನು ಭೋಗಿಸುವ ಕಾಲಕ್ಕೆ (ಎರಡು ರಾಶಿಗಳಲ್ಲಿ 


ಸಂಚರಿಸುವಷ್ಟು ಕಾಲಕ್ಕೆ ) ಒಂದು ಖುತುವೆಂದು ನಾಮಧೇಯ. 
ಸೂರ್ಯನು ಖಗೋಳದ ಅರ್ಧಭಾಗವಾಗಿರುವ ಆರು ರಾಶಿಗಳನ್ನು 


ಕ್‌ UW ಯ್‌ ಜ್‌ ವ್‌ ಹಗ್‌ ಆ 


ದಾಟುವ ಕಾಲವನ್ನು "ಅಯನ' ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗೆಯೇ 


ಸೂರ್ಯನು ತನ್ನ ಮಂದಗತಿ, ತೀವ್ರಗತಿ ಮತ್ತು ಸಮಾನಗ, ತಿಗಳಿಂದ 

* ಸೂರ್ಯದೇವನನ್ನು ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಗ್ರೇದವೂ, ಮಧ್ಯಾಹ್ನದಲ್ಲಿ 
ಯಜುರ್ವೇದವೂ, ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಾಮವೇದವೂ ಸುತಿಸುತ್ತವೆ. "ಯಚಃ ಸುವನ್ತಿ 
ಪೂರ್ವಾ ಹ್ಹೇ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಚ ಯಜೂಂಷಿ ಚೆ 1 ಬೃಹದ್ರಥಂತರಾದೀನಿ ಸಾಮಾನ್ಯಾಹುಃ 
ಕ್ಷಯೇ ರವೇಃ ॥' (ವೀರರಾಘವೀಯ) 


"ಯಗ್ಬಿಃ ಪೂರ್ವಾಹ್ನೇ ದಿವ ದೇವ ಈಯತೇ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯೂ ಈ ಅರ್ಥಕ್ಕೆ 


ಪೊ ೀಷಕವಾಗಿದೆ ಎ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
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CS 
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ಹಾಲಿ ಪ್ರ್ಯಾಲ್ಟೆ ಕಕಣಾಸಾ ಹಾಸಾಫಾ ತ್ನ್ನ ಸಾಜಾ ಷ್ಟ ಇಲಿ ಧ್ನ ಕಾಸಾ ಷ್ಟ ಬ ಘಾ ವಾವ ಲಿಲಿ ಮಾ ಮಾರಾ ಕರ್ದು ಕಾಲ್‌ ಓಿ ಲಿ.ಧಿದ್ಕಾ Ts ಸಾಲೆ 
Ac ಖಳು Qo VEL NS VUES Noe “RON ಬರಲಲ ಶೆ 
—— 
ಸುತ್ತಿಬರುವ ಕಾಲವನ್ನು ಗತಿಬೇದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಸಂವತ್ಸರ, ಪರಿವತ್ಸರ, 
ಇಡಾವತ್ಸರ, ಅನುವತ್ಸರ ಅಥವಾ ವತ್ಸರಗಳಂದು ಕರೆಯುತಾರೆ. ಹೀಗೆಯೇ 
ಚಂದ್ರನು ು ಲಕಯೋಜನ 


Ne ರ ಆಆ SE VON 


ದಿವಸದಲ್ಲೂ . ' ಸಂಚರಿಸುವನು. ಚಂದ್ರನು. " ಅನ್ನಮಯನೂ, ಅಮೃತ 


ಲ 
ಮಯನೂ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಸಮಸಜೀವಗಳಿ ಳಿಗೂ ಪ್ರಾಣಸ್ಪರೂಪ 
ನಾಗಿದ್ದಾನೆ ; ಜೀವನವಾಗಿದಾನೆ. ಆತನು ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಷದಲ್ಲ ತನ್ನ ಕ್ಷಯ 


ಸ್‌ 


ಹೆ ಇಂದು ತಿರುವ ಕಲೆಗಳಿಂದ ಪ ಹಿತ್ಛ ಗಣಗಳಿಗೂ ಮತು ಕುಕಪಕದಲಿ 


baad ದುರ ರರ ಓಟ ಇಫ್‌ ಔ೪್‌ೌಟ್‌ ರಗತ್‌ ಇ್‌ದ್‌ ಕ್‌್‌ಯ್‌ 


ವೃದ್ಧಿಹೊಂದುತ್ತಿರುವ ಕಲೆಗಳಿಂದ 'ದೇವಗಣಗಳಿಗೂ ಹಗಲು- ರಾತ್ರಿಗಳ 
ವಿಭಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಡುತಾನೆ ಮತ್ತು ಮೂವತ್ತು ಮುಹೂರ್ತಗಳ 
ಕಾಲದಿಂದ ಒಂದೊಂದು ನಕ್ಷತ್ರವನ್ನು ದಾಟುವನು. ಹದಿನಾರು ಕಲೆಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿರುವ ಪುರುಷಸ್ನರೂಪನೂ, ಮನೋಮಯನೂ, ಅನ್ನಮಯನೂ 
ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಭಗವಂತನಾದ ಚಂದ್ರನು ದೇವತೆಗಳು, ಪಿತೃಗಳು, 
ಮನುಷ್ಯರು, ಭೂತಗಳು, ಪಶುಗಳು, ಪಕ್ಷಿಗಳು, ಸರ್ಪಜಾತಿಗಳು, 


ಗಿಡ- ಮರ- ಬಳ್ಳಿಗಳು-ಇವುಗಳೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ತೃಪ್ತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದರಿಂದ ಸರ್ವಾತಕನೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಲಡುತ್ತಾನೆ. 


ಚಂದ್ರನಿಗಿಂತಲೂ ಮೂರು ಲಕ್ಷ ಯೋಜನಗಳಷ್ಟು ಮೇಲೆ* ಅಭಿಜಿತ್‌ 
ನಕ್ಷತ್ರವೂ ಸೇರಿ ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟು ನಕ್ಷತ್ರಗಳಿವೆ. ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಅವುಗಳನ್ನು 


ಶು 


* ಈ ಅಭಿಜಿತೆಂಬ ನಕ್ಷತ್ರವು ಯಾವುದು? ಎಂಬುದರ ಬಗೆಗೆ ಈ ಕೆಳಗಿನ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದು. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
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ಇನ್ನು ) ಸ 

ಇದು ಬಹುಮಟಿಗೆ ಹಾಣಿ ಅಗೆ CON AONE CANAL NEN 
ಕು" ಅ I 1 I Nee Cee ಹೀ ಈ ಲ್‌ dC, NN Ned ಸ್ವ ಗ್ರ a Rd ಆಂ ಹಗ್‌ ಗ್‌ 

ಗ್ರಹವಾಗಿದ್ದು ಇದರ ಸಂಚಾರದಿಂದ ಮಳೆಯುಂಟಾಗುವುದು. ಮಳ 


೧.೧ ಲ್ನ ಭಾರ ಕಕ್ಕಾ ಹಾಲ ಸ್ಯಾಕಸ್ಮಾ ಹಾಸ ಕಳ್ಳಾ ಹಾಲೆ ಸ್ಟಾಕಾಸ್ಮಾ ಇಸಾ ಘಾಲಿ ಸಾಲ್‌ ಕಾಫ ಗರಿ) ರಾಸ ನಾನ್ನ ನಿ ಲಿ 
ಬೀಳ ವುದಕ್ಕೆ WANMISOTAS '/ಆಟ ಲಲ) (| Wed ಓಟ ಘಟ ಆ ಗಲ | bug S\N 


ಗ್ರಹಗಳನ್ನು ಇದು ಶಾಂತಿಗೊಳಿಸುವುದು ಎಂದು ಊಹಿಸಬಹುದು. 
ಶುಕ್ರಗ್ರಹವನ್ನು ವರ್ಣ ಸಿದ್ದರಿಂದ ಬುಧನನ್ನೂ ವರ್ಣಸಿದಂತೆಯೇ. ಶುಕ್ರನ 
ಗತಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿಯೇ ಬುಧಗ್ರಹದ ಗತಿಯನೂ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಚಂದ್ರ 


ಜ್‌ ಜಾ ಜಾವಾ ಇ ಜಾ ಸಾಜಾ ಯಜ್ಞ ಜ್‌ ಸ್‌ ಷ್‌ ಇಫ್‌ ಜ್‌%ವ್‌ ಇರಾ ಇರ್‌ ಜಾ ನ್‌ ಇರ ಜಾ ಇರ್‌ ಇ ಯ್ದ 


ಪುತ್ರನಾದ ಬುಧನು ಶುಕ್ರಗ್ರಹಕ್ಕಿಂತಲೂ ಎರಡು ಲಕ್ಷಯೋಜನಗಳಷ್ಟು 


ಆದರೆ ಈತನು ಸೂರ್ಯನ ಗತಿಯನ್ನು : ಬಿಟ್ಟು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋದದ್ದೇ 
ಆದರೆ ಬಿರುಗಾಳಿ, ಒಣಮೋಡ ಮತ್ತು ಅನಾವೃಷ್ಟಿಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸುತಾನೆ. 
ಬುದಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಎರಡು ಲಕ್ಷ ಯೋಜನಗಳಷ್ಟು ಎತ್ತರದಲ್ಲಿ ಮಂಗಲಗ್ರಹ 
ವಿದೆ. ಅದು ವಕ್ರಗತಿಯಿಂದ ನಡೆಯದೇ ಇದ್ದರೆ ಒಂದೊಂದು ರಾಶಿ 
ಯನ್ನೂ ಮೂರು-ಮೂರು ಪಕ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಭೋಗಿಸುತ್ತಾ ಹನ್ನೆರಡು ರಾಶಿ 
ಗಳನ್ನು ದಾಟಿ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಅದು ಅಶುಭಗ್ರಹವಾಗಿದ್ದು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ 
ಅಮಂಗಲವನ್ನೇ ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಅದಕ್ಕೂ ಮೇಲೆ ಎರಡು ಲಕ್ಷ ಯೋಜನ 


~~ ಮ್‌ ವ ಜ್‌ 


ಗಳಷ್ಟು ಎತ್ತರದಲ್ಲ ಯಾವ ಶ್ರೀಭಗವಂತನಾದ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯಿದ್ದಾನೋ- 


ವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಕಲ್ಪಿತವಾಗಿರುವ ನಕ್ಷತ್ರ. "ಅಭಿಜಿನ್ನಾಮ ನಕ್ಷತ್ರಂ | 


ಉಪರಿಷ್ಟಾದಾಷಾಢಾನಾಂ | ಅವಸ್ತೂಚ್ಚೊ ಣಾಯೈ !' (ಭಾವಾರ್ಥದೀಪಿಕಾ) 
೨) ಉತ್ತರಾಷಾಢಾ-ಶ್ರವಣನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಸಂಯೋಗವೇ ಅಭಿಜಿನ್ನಕ್ರತ್ರ- -ಅಶ್ವಿನೀ ಮತ್ತು 
ರೇವತಿಗಳ ಸಂಧಿಯೇ ಅಭಿಜಿತೆಂದು ಕೆಲವರ ಮತ. (ವಿಜಯದ್ವಜೀಯ) 
೩) ಉತ್ತರಾಷಾಢನಕೃತ್ರದ ಅರ್ಥಭಾಗದಿಂದ ಶ್ರವಣದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು 
ಲಿಪ್ತಿಗಳವರೆಗೂ ಅಭಿಜಿತ್‌-ಎಂದು ಸಂಜ್ಞೆ, (ಸಾರಾರ್ಥದರ್ಶಿನೀ) 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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೦.೦ ನ ಣರ ಫಲ ಬಲಿ ್ನಾರ್‌ಾನ ಲ್ಲ ಖಾ ಇಲ ನ್ನು ಲ್ಲ ಭಾಲಿ PD ಕ್ಯ ಲ್ಮಾರಾಲಿ ಷು ಥಿ ವಾನ ನ್ನು 
ಈ ಜ್ರ!) ಅಟಟ ಮಾ ಜಿ ಉಲಲಯಜಲಲ ಎ ಟಲ೦ ಟಯಲ್ಲಿ 
ಒಂದೊಂದು ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಭೋಗಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆತನು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕುಲಕ್ಕೆ ಶುಭಕರನಾಗಿ ಅನುಕೂಲನಾಗಿರುವನು. ಬೃಹಸ್ಪತಿ ಗ್ರಹಕ್ಕೆ 
ಎರಡು ಲಕ್ಷಯೋಜನಗಳಷ್ಟು ಎತ್ತರದಲ್ಲಿ ಶನ್ನೆಪುರನನ್ನು (ಶನಿಯನ್ನು) 
ಈ ೧ ರ್‌ ಶಂ ದ NS Wa ದನ್ನಾ ಯದ್‌ನಿ ಇ 
ನೋಡುತ್ತೇವೆ. ಈತನು ಒಂದೊಂದು ರಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಮೂವತ್ತು-ಮೂವತ್ತು 


DATO TNO ಹಾಯಿ TEA ಗ್‌ NAT ಮಂದ 
ಈ] ತಿ 


Noe ಗಟ್‌ Cf © ಸ್‌ hd No No ಗಟ್‌ 


ದಾಟಿಹೋಗಲು ಮೂವತ್ತು ವರ್ಷಗಳಾಗುವುವು. ಈತನು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ 
ಇಾಲು 


AAO CONAN ನಿ ಉನ್ನಿ ತಾಳ್ಗಿಇ ಅಕಾಲಿ ಕಾಲ ಬ ಶಳೆ೧ ಇಲಲ ಛಾ ಸಾ 
ISLET Me SAMY ICN oJ NA ICA oe TS AU LY ೦/೬ Nd 


ಲಕ್ಷ ಯೋಜನಗಳಷ್ಟು ದೂರದಲ್ಲಿ ಕಶ್ಯಪರೇ ಮುಂತಾದ ಸಪ್ಪರ್ಷಿಗಳು 
ಕಾಣಿಸುವರು. ಅವರು ಎಲ್ಲ ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಮಂಗಳವನ್ನು ಬಯಸುತ್ತಾ 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನಾದ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಪರಮಪದವಾದ ಧ್ರುವಲೋಕವನ್ನು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ 


Vy 


ಮಾಡುತಿರುವರು. (ಶ್ಲೋಕ 4-15) 


ಶಿಶುಮಾರಚಕ್ರದ ವರ್ಣನೆ 
ಶ್ರೀಶುಕಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರ : 


ಹಾ 


೬ % ಕಾ 
ದ್ದಿಷ್ಟೋ ಪರಮಂ ಹದಮಭಿವದನಿ ಯತ್ರ ಹ ಮಹಾಭಾಗವತೋ 
ಣಿ ಇವಿ 
ಧ್ರುವ ಓತ್ತಾನಪಾದಿರಗ್ನಿನೀನ್ಬ್ರೀಣ ಪ್ರಜಾಪತಿನಾ ಕಶೃಹೇನ ಧರ್ಮೇಣ ಚ 
ಣಾ ನಲ್ಲ ಪಾ ೧ ಗಿಲಿ ಇ ನಿಲ ದನಾ ಸಾವನ ದಕಿಣತಃ ನಾಲಾ ಗರಿ (ದಿಶ್‌ಕಾವಿ ನಲ. 
“೦೨೨ ಆಲ ಆ) NWN ONIN ಭ್ರ ಅಂ ಪ್ರಳಿ ಎಲಲ "ಇಟಲಿ ಓಂ ಎಂ 


ಕಲ್ಪಜೀವಿನಾಮಾಜೀವೃ ಉಪಾಸ್ತೇ ತಸ್ನೇಹಾನುಭಾವ ಉಪವರ್ಣಿತಃ ॥೧॥ 


ನ 


ಎಲ್ಫೆ ರಾಜನೇ! ಸಪತಿ ರ್ಷಿಮಂಡಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹದಿಮೂರು ಲಕ್ಷ 


ಬಬ 
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ವಕತಗಳಿಗೂ ಮತು ಸಾಧಾರಣವಾದ ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಗಣಕ್ಕೂ ಆಧಾರವಾದ 


ಣದ ದಂಗೆ ಹಾದರ ಾತಾನವಿಗಗಗು ಸಾಶಿಹ05 2 3. ಇಗೂ ಹಾವು 
we Ni ಟ್‌ wd No ಓಟ್‌ ' ಗದೆ ಛ/ ಪ್ರಿ" wef 


ತ್ರಿರುವನು... ಧಾನ್ಯವನ್ನು ತುಳಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಸರ ಮೇಟಿಯ ಕಂಬಕ್ಕೆ 
ಹಾಲಾ ಜಾಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲ ಲ) ಲಾಲಿ NALD ಇ ಸಾಧ ಇರಲಿ ದಿನ್ನ ETN OO A ಗಿರ ಕಾಲ ಲಾಲಿ 
oot Nu ಆ! ದ ಸ್‌ ಎ VI WON YO © ೨೨ ಆಟವ ಟು. 


ಮಂಡಲಾಕಾರವಾಗಿ ಆ ಕಂಭವನ್ನೇ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೇ? 
ಹಾಗೆಯೇ ಸೂರ್ಯನೇ ಮುಂತಾದ ಗ್ರಹಗಳೂ, ಅಶ್ವಿನಿಯೇ ಮುಂತಾದ 
ನಕ್ಷತ್ರಗಳೂ ಆ ಕಾಲಚಕದ ಒಳಗೂ-ಹೊರಗೂ ಆ ಕಾಲಚಕ್ರದಲ್ಲಿ ನೇಮಕ 


ಜ್‌ = ಇರ್‌ ಇಸ್‌ ಇಹ ಜ್‌ ಜವ್‌ ಇರ್‌ ಜ್‌ ಇ 


ಗೊಂಡು ಮೇಟಿಯಂತೆ ಆಕಾಶದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲರುವ ಧ್ರುವನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ 
ನಾ೧ಖುವಾಪಶದಿಂಕಾ ಸೆಳೆಯಲ್ಲಃ ಟ್ಟು ಕಲ್ಪದ ಕೊನೆಯವರೆಗೂ ೨ ಧ್ರುವನಮ 


ee RF ಇರ್‌ ಶ್‌ ಬ ಓಪ್‌ ಇಸ್‌ ಪ್‌ ತೌರ ಒರ್‌ ॥ ro ೦ 


ಸುತ್ತುತಿರುವುವು. ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸಂಚಾರಮಾಡುವ ಮೋಡಗಳೂ, ಹದ್ದೇ 
ಮೊದಲಾದ ಹಕ್ಕಿಗಳೂ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಅಧೀನವಾಗಿ ವಾಯುಪಾಶದಿಂದ 
ಕಳಗೆ ಬೀಳದೇ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸುತ್ತುತಿರುವಂತೆ-ಗ್ರಹ-ನಕ್ಬತ್ರಾದಿಗಳೂ ಕೂಡ 
ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಕರ್ಮಾನುಸಾರವಾಗಿ ಸಂಚಾರಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಭೂಮಿಗೆ 
ಬೀಳದೇ ಆ ಕಾಲಚಕ್ರದಲ್ಲೇ ಸುತುತಿರುವುವು. ಕೆಲವರು ಆ ಗ್ರಹ- 


ನಕ್ಷತ್ರಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಜ್ಯೋತಿಗಳ ಮಂಡಲವು ಶಿಶುಮಾರಚಕ್ರದಲ್ಲಿ 
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a we) ee ON ನ ಎ ಲ ಚಾಳ ಸ್ಮ ಹಾಸಾಲ್ಮ ಜಾವ) ದ್ರ್ನಾ ೀಬಗವಂತನ PR) ಗೋಗಪಶಕಿ ನಾ ನ್ನು 
ದೃಢವಾಗಿ ನಿಲಗೊಂಡಿರುವುದಕ್ಕ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಯೋಗಶಕ್ತಿಯೀ ಕಾರಣ 


ಸ | ಲ 
ವೆಂದು ಹೇಳಿ ಆ... ಯೋಗಮಾಯಯೇ ಶಿಶುಮಾರಚಕ್ರರೂಪದಲ್ಲಿದೆ 


ಸ ಸಾಪ ವ್ಯಾ A ವವ ಸಾ ವ್ಯಾ ಕ್ಕ 222ಎ. ಮವನ ಷನ ಗ್ರ ದಾ ಹಾತ್‌ ಸಾತ ಸಾಡೆ ವಾಸಾ 
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CF 
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ಅ 
೨ ಶಿಶುಮಾರವ ಸುಂಡಲದ ಆಕಾರದಲ್ಲಿ ಸುತಿಕೊಂಡಿರುವ 


ಸರ್ಪದಂತಿದೆ. ಅದು ತಲೆಕೆಳಗಾಗಿ ಬಾಲವನ್ನು ಮೇಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿದೆ. ಅದರ 
ಬಾಲದ ತುದಿಯ ಬಾಗದಲಳಿ ಧ್ರುವನು ಬೆಲಗುತಿದಾನೆ. ಗಾಗ ಧಾ 


ಅಲಂಕರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅದರ ಕಟಿಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಸಪ್ತರ್ಷಿಗಳು ನೆಲೆಗೊಂಡಿ 
ದ್ದಾರೆ. ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಾಕಾರವಾಗಿ ಮಂಡಲದ ಆಕಾರದಲ್ಲಿ ದೇಹವನ್ನು 
ಸುತ್ತಿಕೊಂಡಿರುವ ಆ ಸರ್ಪದ ಬಲಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಅಭಿಜಿತೆಂಬ ನಕ್ಷತ್ರದಿಂದ 


೨0 A TN NS ೦ 


MR ಅವುಗಳನ್ನು ದಕ್ಷಿಣಾಯನವೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ಆ 
ಶಿಶುಮಾರ ಚಕ್ರದ ಎರಡು ಪಕ್ಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಶ್ವಿನಿಯೇ ಮುಂತಾದ 
ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟು. ನಕ್ಷತ್ರಗಳೂ ಸಮಸಂಖ್ಯೆಯ ಅವಯವಗಳಾಗಿವೆ. 
ಕುಂಡಲಾಕಾರದ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಎರಡೂ ಕಡೆಯ ಅಂಗಗಳು 
ಸಮನಾಗಿರುವಂತೆ ಇಲ್ಲಿ ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯೂ ಸಮವಾಗಿದೆ. ಅದರ 
ಬೆನ್ನಿನಲ್ಲಿ ಅಜವೀಧಿಯೂ, ಮೂಲಾ, ಪೂರ್ವಾಷಾಢಾ ಮತ್ತು 
ಉತ್ತರಾಷಾಢಗಳೆಂಬ ಮೂರು ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಸಮೂಹವೂ ಬೆಳಗುತ್ತಿದೆ. 
ಉದರದಲ್ಲಿ ಆಕಾಶಗಂಗೆಯು ಪ್ರಕಾಶಿಸು ಸುತ್ತಿದೆ. ಎಲೈ ರಾಜನೇ! ಅದರ ಬಲ 


ಗಳಲ್ಲ ಆರ್ದ್ರೆ ಮತ್ತು ಆಶ್ರೇಷಾವಕ ತು 

ಐ kf ವ A ಅಂ ಎಐ ಎಂ 
ಸ್ನ ಘಾನ ೧ ಇನ್ನಾ ಘ್‌ಫ ಶಾ ಲಕ ಹಾ ಷ್ಟ ಗುಹೆ ಕಾದಿಶೆರಳ ನೆ ಹಲ್ಲ ಲವ ಸಾತ್ಸಾಹ್ಮಾ ಛಿ 0೧0೧೫ ೧೨ ಇಕಿ RN 
WeDo 1! 17 AN Hf ಹಲಿಎಲ%್ಳ! ರ್ಗ ರಲಲ! | Ned ಟಟ ಆ ಆಟ 


ಉತ್ತರಾಷಾಢಾನಕೃತ್ರಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತೇವೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಬಲಗಣ್ಣು- 


ಹಾರಿ 4 


ಛ್ತಿ 
ಎ ತ ಇ ಎಫ ಕೃಶ) 


| (ಕ 
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ನಾಲ ಕಾಲ ಇ ಕಾನಿ ವಿರ ನೌ a ಹಸಾತ! ಎ ಹಾಾಸಾಸಾಸ್ಮಾ 1 ee) ಣ್ಣ ಎಷ್ಟ ರಾ ಎ ವಾರ್ವಾಷಾಡಾನಕತ ಕಾಸೆ ಸ ಇ ಶಾ 
ಎಡಗಣ್ಣುಗಳಲ್ಲ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಶ್ರವಣ ತ್ತು ಪೂರ್ವಾಷಾಢಾನಕೃತ್ರಗಳೂ, 





ಶತಭಿಷೆ ಮತ್ತು ಜ್ಯೇಷ್ಠೆ-ಎಂಬ ಎರಡು ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಬಲ ಮತ್ತು 
ಇಇ ಫಾರ ಗಾರೆ ರಳ ಸ ಸಾರಳ ಆಗು ಹದಿ ಕಾಣು ಕಾಶಿಸು ದಾ ವ್‌ ಮ ಯಿ ಗಿಸಾಲಿ ಗಾಕ್ಕಾರಾಲಿಧಾಲ್ಮ ಲಾ ಇರ್ವ (ಲಿ 
ಓಉಟಒರಿಎ( NA ಸ್‌ ಭ್ರೃರಿಲಲುಗಳ ಅ Ne WSO ANNA Wl i WU NA 

ತ ರೂಪನಾದ 


ಯಮನೂ, ಮುಖಗಳಲ್ಲಿ ಮಂಗಳನೂ, ಲಿಂಗಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಶನಿಯೂ, ಕತ್ತಿನ 
ಹೆರಳಿನಲ್ಲಿ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯೂ, ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನೂ, ಹೃದಯದಲ್ಲಿ 


ಲ್‌್‌'ಊ ಗ್‌ ಜ್‌ 


ನಾರಾಯಣನೂ, ಮನಸಿನಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನೂ, ಹೊಕ್ಕಳಿನಲ್ಲಿ ಶುಕ್ರನೂ, ಸ್ತನಗಳಲ್ಲಿ 
ನೀಕುಮಾರರೂ, ಪ್ರಾಣಾಪಾನಗಳಲ್ಲಿ ಬುಧನೂ ಕತ್ತಿನಲ್ಲಿ ರಾಹುವೂ 


fy 


ಸಮಸ್ತ ಅಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಕೇತುವೂ, ರೋಮಗಳಲ್ಲಿ ಸಮಸತಾ ತಾರೆಗಳೂ 


ನಕ್ಪತ್ರರೂಪರಾದ ಅಗಸ್ತರೂ, ಕೆಳದವಡೆಯಲ್ಲಿ ನಕ್ಷ 


ಹ | ಶಾ ಗ ಮೇ | ಉರ್‌ ಹ್ಹ್‌ ಎ ಇದಾರ ಬಾ ನಲ್ಲ ON Ny ನಾ 
hud © CA ~ Rud SN 1ಓಉ NS EU ಟು) ಕಲ SCT ಓಟ Ad 


ಮಯವಾದ ಸ್ನರೂಪವು. ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪವಿತ್ರನಾಗಿ 
ಮೌನಿಯಾಗಿದ್ದು ಇದನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡುತ್ತಾ ಶ್ರೀಭಗವಂತನನ್ನು ಚೆಂತಿಸ 
(ಧ್ಕಾನಿಸ) ಬೇಕು ಮತ್ತು ಈ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತಾ ಶ್ರೀಭಗವಂತನನ್ನು 


ಸಃ ಥಿ ವ 0 ದ ದ್‌ ವ 


ಸುತಿಸಬೇಕು. ನಮೋ ಜ್ಯೊ ತಿರ್ಲೋಕಾಯ ಕಾಲಾಯ- 


ವಾತಾನಿ ನಯನಾ ಶನ ಸಾಹ ರುಷಾಯಾದಿ ಧೀಮಕಶೀತಿ I) 


PET eA YY FE ಇಟ್‌ NF FF ಸ್ರ NN NN ೬ ಆ ಸ್‌ ಇಟ್‌ ಇಟ್ಟ ೬ ಮಮ ಪ್‌ ಪ್‌ A Ld CN | 


"ಇಡೀ ಜ್ಯೋತಿರ್ಗಣಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಆಶ್ರಯನೂ, ಕಾಲಚಕ್ರಸ್ನರೂಪಿಯೂ 
ಸರ್ವದೇವತಾಧಿಪತಿಯೂ ಆದ ಪರಮಪುರುಷ ಪರಮಾತನನ್ನು ವಾವು 
ನಮಸ್ಕಾರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತೇವೆ.' (ಶ್ಲೋಕ 2-8) 


ಗ್ರಹರ್ಕ್ಕತಾರಾಮಯಮಾಧಿದೈವಕಂ 
ಪಾಪಾಪಹಂ ಮನ್ತಕೃತಾಂ ತ್ರಿಕಾಲಮ್‌ | 


೨ 
CS 
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ಹಾಚೆ ಹಾಡೆ 


ಫಂ ಈ 
ಖತಂ ಸ್ಹಲ 50 ತ್ರಿಕಾಲಂ 


ನಶ್ಶೆ ಆತ ತತ್ಕಾಲಜಮಾಶು ಪಾಪಮ್‌ lel 


ಗ್ರಹಗಳು, ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಮತ್ತು ತಾರೆಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ 
ಅಧಿದೃವಿಕರೂಪವೇ ಪ್ರಕಾಶಪಡುತ್ತಿದೆ. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಮಂತ್ರವನ್ನು 
ತ್ರಿಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಜಪಮಾಡುವ ' ಮನುಷ್ಯರ ಎಲ್ಲ ಪಾಪಗಳೂ ನಾಶ 
ಹೊಂದುತವೆ. ಪ್ರಾತಃಕಾಲ, ಮಧ್ಯಾಹಕಾಲ ಮತ್ತು 'ಸಾಯಂಕಾಲಗಳೆಂಬ 


ಯಲ್ಯರ್ನಾ 
pR ಇಂ 


> 
ಮಾ ಣೌ sR as ಲ) ಹ್ಞಾ ಇಸಾ ೦೦ ಯ್ಯ ಧಾಟಿ ಮಿಕರ mx) 
NA ಈ wl ಉಟ ಲಲ OO ಅಬ 


ಸ ವಿಕರೂಪವನ್ನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ 


ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತ 
ದಲ್ಲಿ ಪಂಚಮಸ್ಕಂಧದ ೨೩ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


೦ತಾದವರ ಸ್ಥಿತಿ ಮತು ಅತಲವೇ 


J 
yl 
ತ್ತ 


{SS RN ಹ ಲ್‌ ಲಲ 


ಮಹಾರಾಜನೇ! ಕೇಳು. ಸೂರ್ಯನಿಗಿಂತಲೂ ಹತ್ತು ಸಾವಿರ 
ಯೋಜನಗಳಷ್ಟು ಕೆಳಗೆ ರಾಹುವು ನಕ್ಷತ್ರಗಳಂತೆ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆಂದು 
ಕೆಲವರು ಹೇಳುತಾರೆ. ಸಿಂಹಿಕೆಯ ಪುತ್ರನಾದ ಈ ರಾಹುವು ರಾಕ್ಷಸಾಧಮ 
ನಾಗಿ ದೇವತ್ಚಕ್ಕೆ ಅಯೋಗ್ಯನಾಗಿದ್ದರೂ ಕೂಡ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಅನುಗ್ರಹ 


ಈ ಕ್‌ 


ಪೂಜಿಸುವವನಿಗೆ ಅಥವಾ ಸರಣೆಮಾಡುವವನಿಗೆ ಆಯಾ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 


J 
EK ಕೃಶ) 


1220 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
EN ಕಾಫ ಪ್ರಾ ಕ್ರ ಕಾಸಾ SS TS ಲು ನ ಹಾಲೆ ಲಾ ಎಲು ~~ ರಾ ಕಾಲ್ಗೆ ಕ ಕಾಸಾ ಹಾಣೆ ಲಾ ಷಾ 
ದಿಂದ ದೀವತ್ಹವನ್ನೂ, ಗ್ರಹತ್ತವನ್ನೂ ಪಡದುಕೂಂಡನು. ಈತನ ಹುಟ್ಟು 


೯ಗಳನ್ನು ಮುಂದೆ" ವರ್ಣಿಸುವೆನು. 


ಅತ್ಯಂತ ಉಜ್ಜ್ವಲವಾಗಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ ಸೂರ್ಯಮಂಡಲವು ಹತ್ತು 
ಸಾವರ ಯೋಜನಗಳಷ್ಟು ಏಸ್ತಾರವಾಗಿದಿಯಿಂದು ಹೀಳುತಾರಿ. ಹಾಗಿಯೀ 
ಚಂದ್ರಮಂಡಲವು ಹನ್ನೆರಡು ಸಾವಿರ ಯೋಜನಗಳಷ್ಟು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿದೆ 
ಯೆಂದೂ ಮತ್ತು ರಾಹುವಿನ ಮಂಡಲವು ಹದಿಮೂರು ಸಾವಿರ ಯೋಜನ 


ಶಾಲಿ ಇಲಲ ಸಾವಿ ಹ ನಿ ದಿ ನಾ ಅನಿ ಕಾಫ ೧ ಶಾ ರಾ ನ್ನ ಾಣನ್ಲ್ಯ A 
Noy ಐಸಾರವಾಗಿದಿಯಿಂದೂ ಆ 701೮೬0 ೨ TS WAMU) ANS ಲ್‌ ದ್‌ 


ತ್ರೆ 
10 
| 


ಇಂಧ 


ಚಂದ್ರ ರೊಡನೆ ತನಗೆ ಹಿಂದೆ ಉಂಟಾದ ದ್ವೇಷ ಷದ ಕಾರಣದಿಂದಾಗಿ ಅವರನ್ನು 
ಪ 


SSD SN ಮಲೆ ಲಿ 


ಮರೆಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅಮಾವಾಸೆ 


ರ್ವ ಎಲಗಳಲ್ಲಿ ಅವರನ್ನು 


ಇದನು ಕಂಡು ಶ್ರೀಭಗವಂತನು 


ಳವಳಗೊಂಡ ರಾಹುವು 
ಇ 


೧೦ ಲ ಜಾಫು ನ್ನ ಹಾ ರಾನಿ FR ವಾ ಇ ೧೦ ಉಲ ಘಾಲ ಸಾಲೆ ಇ ಹಾಲ ಇ ಲ] ಸಾಸಾಲಿಸ್ಟಾಕನ್ನಾ ನ ಇ ವ ಹಕ್ಕಾ ಗ್ರಾ ಸಾಲಿ 6.) ಇದ್ಯಾ ಮಾ 
\u Cad hf Rad oy ಓಟ) Med ಆ WU Gadd Nd Gad © ADAG Cad ಆಲ (ಆಂ Gad / dd 
ಕರೆಯುತಾರೆ 

~~) 


+ ಮುಂದೆ ಎಂಟನೆಯ ಸ್ಥಂಧದಲ್ಲಿ. 


* ದೇವಾಸುರರು ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರವನ್ನು ಕಡೆದು ಅಮೃತವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿದರು. ಆಗ 
ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಲೋಕಕಂಟಕರಾದ ಅಸುರರನ್ನು ಮರುಳುಮಾಡಿ ಅಮೃತವು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ 
ಮಾತ್ರವೇ ದೊರೆಯುವಂತೆ ಮಾಡಲು ಮೋಹಿನೀವೇಷಧಾರಿಯಾಗಿ ಅವರ ಮುಂದೆ 


RRS ಇಾಲಷ್ಟ ಘಾಲಿ ಲಿ ಸಾಲ ನ ವಾವ (ರಿ ಇ ಸಾಲೆ ಭಷ ಸಾ ಬಿ.ಇ? ಇ ಘಾಲಿ ಶಾಲೆ ಹಾಲೆ ಅಬ್ಬು ೧೯೪೧೦೪ ೧೯೪ ಳ್ಳಿ ಇಸಾ ಗ್ರ ಕ ಇರ ರಕ ಉಡಿ 
Doc NTWOoUUDOW « aA Gd DI 15 ಲ್ಲ ಆಹ ಹ ಆಲ್ಲಿ ಬೀರಿ ಆ kd OO AOA ಕ್ಸ 


ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ, ದೇವತೆಗಳ ಸಾಲಿಗೆ ಅಮೃತವನ್ನು ಬಡಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಆಗ ಸಿಂಹಿಕಾಪುತ್ರನಾದ 


ರಾಹುವು ಮಾಯೆಯಿಂದ ದೇವತಾರೂಪದಾರಿಯಾಗಿ ದೇವತೆಗಳ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ 


ಕುಳಿತಿದ್ದರಿಂದ ಆತನಿಗೂ ಅಮೃತದ ಭಾಗವು ದೊರೆಯಿತು. ಆಗ ಸೂರ್ಯ-ಚಂದ್ರರು 
ರಾಹುವಿನ ಈ ಮೋಸವನ್ನು ಸಂಕೇತಮಾಡಲು ವಿಷ್ಣುವು ತನ್ನ ಸುದರ್ಶನಚಕ್ರದಿಂದ ಆ 
ಅಸುರನ ತಲೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿದನು. ಆದರೆ ಆತನು ಅಮೃತವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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a meee ONO ವಾ ಬಾ ಮ ರಾ (ಸ ಇಲಿ ಖಸಾಜಾಲ ಷ್ಟ ಇಇ ಪಾಧಿ ಲ್ರಿ ಘಾ ಫಾರ್ಮ 
ಲಲಯುಟಲಟುಟು ಆಪು ಗು ಸಾವಿರ ಯೋಜವಗಿಳ ಷ್ಟು ಕಳಗಿ ನಲ್‌ 
ಚಾರಣರು, ವಿದ್ಯಾಧರರು ಮುಂತಾದವರ ಸ್ಥಾನಗಳಿವೆ. ಆ ಸ್ಥಾನಗಳ ಕೆಳಗಡೆ 
ವಾಯುವಿನ ಸಂಚಾರವು ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಇರುವುದೋ ಮತ್ತು ಮೋಡಗಳು 
ಕಾಣಿಸುತ್ತವೆಯೋ-ಅದು ಅಂತರಿಕ್ಷಲೋಕವೆನಿಸುವುದು. ಆ 
ಅಂತರಿಕ್ಟವು- -ಯಕೃರು, ರಾಕ್ಷನಿರು, ಪಿಶಾಚಗಳು, ಪ್ರೇತಗಳು ಮತು 
= 

ಭೂತಗಳು-ಇವರ ವಿಹಾರಭೂಮಿಯಾಗಿ ಅಲಿಂದ ಕೆಳಗೆ ನೂರು 


& 


ಇ ರೌ ಲಾರ ಇ ಕಾಲ ಭಾಲಿ ಇಳ್ಲಿ ದಾ ) ನ ವಿಸ ಹದುಗ ಕ್ಮ ನ್ಮ ಭಾರೂ ರಾಣಾನ ಲಿನ ರಾರಾ ಗರಹುಗಳೆ ಗಿ 


ಬಿಳಿ ದಿ 

ಮುಂತಾದ ಮುಖ್ಯ ಜಾತಿಗಳ ಕ್ಲಿಗಳು ಸಂಚರಿಸುತ್ತವೆಯೋ-ಅಲ್ಲಿಯ 
ವರೆಗಿನ ಜಾಗವನ್ನು 'ಭೂಮಿಯ ಎಲ್ಲೆಗೆ ಸೇರಿ ರಂದೇ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

(ಶ್ಲೋಕ 2-0) 


ಭೂಮಿಯ ವಿಸ್ತಾರ, ಗ್ರಹಾದಿಗಳ ಸನ್ನಿವೇಶ ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಈ 
ಹಿಂದೆಯೇ ವರ್ಣಸಿದ್ದೇನೆ. ಈಗ ಈ ಭೂಮಿಗೂ ಕೆಳಗಿರುವ ಲೋಕ ಗಳನ್ನು 
ವರ್ಣಸುತ್ತೇನೆ ; ಕೇಳು. ಭೂಮಿಯ ಕೆಳಗಡೆ ಅತಲ, ವಿತಲ, ಸುತಲ, 


ಗ್ರಾ ನೆ ಗ್ರೌ ಲ ಲ್ಲ ಇ ಸಾಾವಾ್ಸ್ಯಾ ಲ ಗ್‌ ಲ ಕಾಳಿಸಾಹಾಸಸ್‌ ಓಸಿ ಹಾಸ ಇ ಸಾಜ ನಾ ವಿಸ ಳಿ ಪೊಲಿ WO 
NANA UNS ಶ್ರ Cd AAO ಆಟ್‌ $ ಡಾ Bd GaN Ne UNIO TI IT ಓ/ ಓ(/ Gad “TM 


ಲೋಕಗಳಿವೆ. ಇವುಗಳು ಭೂಮಿಯ ಮಹಾಬಿಲಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿರುವ 


[eo 
ನ್‌ 


ಕಗಳು. ಇವು ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಹತು ಸಾವಿರ ಯೋಜನಗಳಷು, ದೂರ 


KN 
ದಲಿದು ಅಷ್ಟೇ ವಿಸ್ತಾರವನ್ನೂ ಹೊಂದಿವೆ. ಈ ಬಿಲರೂಪದ ಲೋಕಗಳು 


ಮರಣಹೊಂದದೇ ಬದುಕಿಕೊಂಡನು. ಆತನ ತಲೆಯ ಜಾಗವು ರಾಹುವಾಗಿ, ಉಳಿದ 


ಭಾಗವು ಕೇತುವಾಗಿ ಎರಡು ಗ್ರಹದೇವತೆಗಳಾದುವು. ಸೂರ್ಯ-ಚಂದ್ರರು ತನ್ನ ರಹಸ ವನ್ನು 
ಸೂಚಿಸಿದರೆಂಬ ಕಾರಣದಿಂದ ಅವರ ಮೇಲೆ ಹದೇಷವನಿ॥& ಈ ರಾಹು- ತೀತುಗಳು 


ಾಚಿಸಿದರೆಂಬ ಕಾರಣದಿಂದ ಅವರ ಮೇ ದ್ವೇಷವನ್ನಿಟ್ಟು ಕೇತು; 
ಪರ್ವಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯ-ಚಂದ್ರರನ್ನು ಆವರಿಸಲು ವಾ ಇದು ಗ್ರಹಣವನ್ನು 
ಕುರಿತ ಪೌರಾಣಿಕವಾದ ಕಥೆ. ಸೂರ್ಯ-ಚಂದ್ರರು ಬುದ್ದಿಶತ್ವ ಮತ್ತು ಮನಸ್ತತ್ತಗಳು. 
ಗ್ರಹಣ-ಪರ್ವಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಅವುಗಳ ಮೇಲೆ ಆವರಣವುಂಟಾಗಿ ಅವು 
ಅಂತರ್ಮುಖವಾಗುವುದನ್ನು ಈ ಕಥಾಭಾಗವು ಸೂಚಿಸುವುದು. 


ಈ ಕ್‌ 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 


ಬೋಗಗಳಿಗೆ ಅತಂಕವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲು ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 


ಹಾಕಲಿ ಇ ದಾನಾ ಸವನ್ನಾ ಗ | ೧-೦ ೧೧2೩ನೆಯ ನಾನಾ ನಾ ಬನ್ನ ಫಾ ರಶ್ಮಿ ನ ಸಾ್ನಾ ನು ನ್ನ್ನ ಇಲ್ದಾ ಇ 
ak ಆ /ಓ/ಲ/ ಆಟಿ . Ned Ghd New | ಕಜ aks CAAT AAS UNAS HU ANANSI OU rd ಮಯಾಸುರನು 


ನಿರ್ಮಿಸಿರುವ ನಾನಾನಗರಿಗಳು ತೊಳ-ತೊಳಗಿ ಬೆಳಗುತಿವೆ. ನಾನಾ 
ಜಾತಿಗಳಿಗೆ ಸೇರಿದ ಸುಂದರವಾದ ಮಹಾಮಣಗಳಿಂದ ಖಚಿತವಾದ 
ಚಿತ್ರ-ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಭವನಗಳೂ, ಕೋಟೆಗಳೂ, ನಗರದ್ದಾರ ಗಳೂ, 


ಇ ಜ್‌ ದಾಸ್‌ ಇನ್‌ ಸ್‌ ನ್‌ ಇರಾ ಇರ್‌ ಜಾಜ್‌ 


ಸಭಾಭವನಗಳೂ, ಅಂಗಳಗಳೂ, ಅರಮನೆಗಳೂ ಅಲ್ಲಿ ಕಂಗೊಳಿಸುತಿವೆ. 
ಅಲ್ಲಿಯ ಕತಿಮವಾದ ಭೂಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ನಾಗದಂವ ಲ ಶಿಗಳ ೧, 


ಇರ್‌ ಅರು ಲ ಕತ ಆ ಲತ) ರ್‌ ಗ್‌ ಸ್ಕಿ Wel 1 Ne ಆಗ್‌ ಓಟ್‌ 1 Hw 


ಅಸುರದಂಪತಿಗಳೂ, ಪಾರಿವಾಳ, ಗಿಳಿ, ಸಾರಿಕೆಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಹಕ್ಕಿಗಳ 
ಜೋಡಿಗಳೂ ನಲಿಯುತ್ತಿರುವುವು. ಅಲ್ಲಿಯ ಉದ್ಯಾನವನಗಳ ಕಾಂತಿಯೂ 
ವರ್ಣನಾತೀತವಾದುದು. ದೇವಲೋಕದ ಉದ್ಯಾನವನಗಳ ಕಾಂತಿಯನ್ನೂ 
ನಾಚಿಸುವಂತಹುದು. ಹೂ-ಹಣ್ಣುಗಳ ಗೊಂಚಲುಗಳು ಮತ್ತು ಕೋಮಲ 
ವಾದ ಚಿಗುರೆಲೆಗಳ ಭಾರದಿಂದ ಬಾಗಿ ಬಳುಕುತ್ತಾ ಸುಂದರವಾದ ಕೊಂಬೆ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಬಗೆ-ಬಗೆಯ ಬಳ್ಳಿಗಳಿಂದ ಆಲಿಂಗಿತವಾಗಿರುವ ಅಲ್ಲಿನ 
ವೃಕ್ಷಗಳು ಕಣ್ಮನಗಳನ್ನು ಸೂರೆಗೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ತಿಳಿನೀರಿನ ಕೊಳಗಳೂ ಕಣ್ಮನ 
ಗಳನ್ನು ತಣಿಸುತವೆ. ಕಲ- -ಕಲನಿನಾದಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಹಕ್ಕಿಗಳ ಜೋಡಿಗಳು 
ಅವುಗಳ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಮತ್ತೂ ಹೆಚ್ಚಿಸಿವೆ. ನಯನಮನೋಹರವಾಗಿ 
ನೀರಾಟವಾಡುತ್ತಾ, ಚಿಮ್ಮುಶ್ತಾ, ಮುನುಗುತ್ತಾ ನೀರನ್ನು ಅಲುಗಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಮೀನುಗಳ ಚಬೆಲಾಟದ Mp ುಗೇನು! ಆ ಚಲಿಸುವ ನೀರಿನಲಿ ಬೆಳೆದು 


ಆಗ್‌ NC! | ಭಧ ಓಟ Nd ಛಿ ಸ್ಟ್‌ ಆಆ Ae SG Weil INC * Da 


ಅಲುಗಾಡುತ್ತಾ ಕಳ- ಕಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಕನ್ನೈದಿಲೆ, ಕೆಂದಾವರೆ, ಬೆಳ್ಳಾವರೆ, 


ನ ರ್‌ ದಳಗಳ ಇ ಸ್ಟ್‌ ಲೆ ಕಾಫ ನಿಸ ಲಿನ್ಗ ಹಾಲ ನಿ ಕ್ಸ 
೧೮೨೮ ೬// Wl ೪ SU ಲ್ವ) ಓ/ NANA ೬ RAS ಆ ಆಲ ಟ್ಟ) ಕಂಪು- ತಂಪು? ರಬ ಹಲ Iv 


ಬೆಡಗೇನು! ಆ ತಾವರೆಕೊಳಗಳಲ್ಲಿ ಎಡೆ-ಬಿಡದೇ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಾ ಕಿವಿಗಿಂಪಾಗಿ 
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ಔಷಧಿಗಳನ್ನೂ, ರಸಾಯನಗಳನ್ನೂ, ರಸಗಳವ್ನೂ 


ಹ, 
hoe ಟೆ he 5 


ಲ್ಲಿ ಲಗ ಲಾಲಿ ಗಿನಿ ಬಿ.ಎ ಇಲ್ಲ ಇದಾ ಸಾ ಜ್ಯ ಳ್ಳ ಗ್ರೀವಾ ರಾಸ ವಾಲಾ ಈದಿಗಾನ್‌ 
{We Wu AN ಆಆ ಪಾನ- ಇಲ್ಲಲ ರಲ್ಲ ಖಲಿ ಬು. ಇಇ 


ದೃಶಿಕ- ಮಾನಸಿಕವಾದ ರೋಗ-ರುಜಿನಗಳ ಸ್ಪರ್ಶವಿಲ್ಲ. ಸುಕ್ಕು, ನರೆ 
ಗೂದಲು, ಮುಪು, ಮೈಬಣ್ಣ ಕುಂದುವಿಕೆ, ದುರ್ಗಂದ, ಬೆವರು, ಬೇಸರ, 
ಆಯಾಸ, ವಯಸಿನಿಂದುಂಟಾಗುವ ದೇಹವಿಕಾರ-ಯಾವದೂ ಉಂಟಾಗು 


ಗಟ ಗ ದೆ ಬದುದ ದೆ ದ ವೆ ದದ ಆ ಯುದ ಹದ ಡದ ೪ದ ರ್‌ 


ವದಿಲ್ಲ. ಅವರು ಸದಾಸುಂದರರಾಗಿ ಅರೋಗದೃಢಕಾಯರಾದ ತರುಣ- 
ತರುಣಿಯರೇ ಆಗಿರುವರು. ಆ ಪುಣಹಾತರದಿಗೆ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ತೇಜೋ 


ರ್‌ ಹಾರ್‌ ಇಫ್‌ ಶ್ರ ಗ್‌ ಗರಗರ ಇದ್‌ ಕ್ಲ ve FN ಈ ರ್‌ ನ್‌್‌ ನ್‌್‌ ಶ್ತ ಇ ಸ್‌ 8 eee Rh a 


ರೂಪವಾದ ಸುದರ್ಶನಚಕ್ರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು “ವೇರಾವುದರಿಂದಲೂ ಮರಣ 
ವಿಲ್ಲ. ಆ ಚಕ್ರದ ತೇಜಸ್ಸು ಬಂದೊಡನೆಯೇ ಅಸುರರಮಣಿಯರಿಗೆ 
ಭಯದಿಂದ *ಗರ್ಭಸ್ರಾವ ; ಗರ್ಭಪಾತಗಳುಂಟಾಗುವುವು. ಆ ಏಳು 
ಕೆಳಗಿನ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಅತಲವೆಂಬ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಾಯಾವಿಶಾರದ 
ನಾದ ಮಯದಾನವನ ಪುತ್ರನಾದ ಬಲಾಸುರನು ವಾಸವಾಗಿರುವನು. ಆತನು 
ತೊಂಬತ್ತಾರು ಬಗೆಯ ಮಾಯೆಗಳನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಕೆಲವನ್ನು ಇಂದಿಗೂ ಮಾಯಾವಿಗಳು ಪ್ರಯೋಗಿಸುವುದನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತೇವೆ. ಆ ಬಲಾಸುರನು ಒಮ್ಮ ಆಕಳಿಸಿದಾಗ ಆತನ ಮುಖ 
ನ್ಲೈರಿೀ, ಕಾಮಿನೀ ಮತ್ತು ಪುಂಶ್ಚಲೀ- ಎಂಬ ಮೂರು ಬಗೆಯ 

* ಗರ್ಭಸ್ರಾವ ಮತ್ತು ಗರ್ಭಪಾತಗಳಿಗೆ ವ್ಯತ್ಯಾಸವೇನೆಂದರೆ : "ಅಚತುರ್ಥಾ 
ದ್ವವೇತ್ಛಾವಃ ಹಾತಃ ಪಣ್ನಮಹಷ್ಯಯೋಃ' _ಎಂಬಂತೆ ನಾಲ್ಕು ತಿಂಗಳೊಳಗೆ 


ಗರ್ಭವು ಇಳಿದುಹೋದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಗರ್ಭಸ್ರಾವವೆಂದು ಹೆಸರು. ಐದನೆಯ ಅಥವಾ 
ಆರನೆಯ ತಿಂಗಳುಗಳಲ್ಲಿ ಗರ್ಭವು 'ಇಳಿದುಹೋದರೆ ಅದನ್ನು ಗರ್ಭಪಾತವೆನ್ನುತ್ತಾರೆ. 
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ಲ್ಲ ರಣ ೦ದು ಹೆಸರು. ಇತರ 

ವರ್ಣಗಳ ಪುರುಷರಲ್ಲೂ ರಮಿಸುವ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಕಾಮಿನಿಯರೆಂದು ಹೆಸರು 

ಮತು ಈ ಇಬದರಿಗಿಂತಲೂ ಅತಂತ ಚಪಲೆಯಾಗಿ ಸ್ನೇಚೆಯಾಗಿ ಎಲ 

ಂ ಶಿ ವ''ಲ ವ 

ಪುರುಷರಲ್ಲೂ ರಮಿಸುವವಳಿಗೆ ಪುಂಶ್ಚ ಯೆಂದು ಹೆಸರು.) ಆ ಸೀಯರು ಈ 
ಹಾಲಾ ನನಿಗೆ ಹಾಟಕವೆಂ 


ಕುಡಿಸಿ ಆತನನ್ನು ಸಂಭೋಗ “ಸಮರ್ಥನನ್ನಾಗಸಿ, ವಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ 


ನೆ ಗಸ ಕಾ ೧ರ ರಾರ ಇನಿ ಗ ನ್‌್‌ 
ಜದಿಲೂ, te ಆ Ad hd ನೋಟ {IT Wu 


ಕಿರುನಗೆಯಿಂದಲೂ, ಸವಿಮಾತು ಮತ್ತು ಆಲಿಂಗನೆಗಳಿಂದಲೂ ಆತನನ್ನು 
ಸೂರೆಗೊಂಡು ಯಥೇಷ್ಟವಾಗಿ ಆತನೊಡನೆ ರಮಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆ 
ಹಾಟಕರಸವನ್ನು ಕುಡಿದ ಮನುಷನು ಮತ್ತಿನಿಂದ ಕುರುಡನಂತಾಗಿ. ತಾನು 


ಹತ್ತು ಸಾವಿರ ಆನೆಗಳಷ್ಟು ಬಲವುಳ್ಳವನು ಎಂದು ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡು "ನಾನೇ 
ನಿಂದು ಬಡಬಡಿಸತೊಡಗುವನು. 


(ಶ್ಲೋಕ 1-10) 
ಅದರಿಂದ ಕೆಳಗಡೆಯದು ವಿತಲಲೋಕ. ಅಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನಾದ 


ಹಾಟ ಮೆನ್‌ ತಾಳಕ್ಕೆ ಸ ಹಾವ ನ ಲಾ ಇಲ್ಲ ಹಹ ಇ ಅಾ್ಫವಾನ್ಟ್ಯಾ ಸಾಧ (ಗ್ರ ವು ಹಾಲ ನ್ನ ಪರಿವಾರವಾದ NN 


ವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಭವಾನೀಡೇವಿಯೊಡನೆ ವಿಹರಿಸುತಾನೆ. ಅವರಿಬರ 
ಸಮಾಗಮದ ತೇಜಸಿನಿಂದ ಅಲ್ಲ "ಹಾಟಕೀ' ಎಂಬ ಶ್ರೇಷ 


ಇ ನ) ಇ ಜ್‌ ಜ್‌ ಜಾ ಇಟ್‌ ಇ ಲ್‌ 


ಸವಾರ 
ಹರಿದುಬರುವುದು. ಅದರ ನೀರನ್ನು ಮಾನ ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ 
ಅಗಿದೇವನು ಉತಾಹದಿಂದ ಪಾನಮಾಡುವನು. ಅವನು ಕುಡಿದು 


ಆಯ್‌ ನಿ "ರ್‌ ಆ ಆ ಸ್‌ ಸ) ನ್‌ ye ಆ ಇಲ್‌ಒಇಪ್‌ಡಟ್‌ ರ್‌ಗಟ್‌ ಸ್ಮ 'ರ್‌ಟ್‌ 


ಉಗುಳುವ ಆ ರುದ್ರವೀರ್ಯಕ್ಕೆ ಹಾಟಕಸುವರ್ಣವೆಂದು ಹೆಸರು. ಆ 
ಸುವರ್ಣದಿಂದ ಮಾಡಿದ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ದೃತ್ಯರಾಜರ ಅಂತಃಪುರದ 
ಸ್ತ್ರೀ- -ಪುರುಷರೆಲ್ಲರೂ ಧರಿಸುವರು. ಈ ವಿತಲಲೋಕಕ್ಕೆ ಕೆಳಗಿನದು ಸುತಲ 
ಕೋಕ. ಮಹಾಯಶಸ್ವಿಯೂ ಪವಿತ್ರವಾದ ಕೀರ್ತಿಯಿಂದ ಸಂಪನ್ನನೂ 
ಆಗಿರುವ ವಿರೋಚನನ ಪುತ್ರನಾದ ಬಲಿಯು ಅಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿದ್ದಾನೆ. 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಪ್ರಿಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅದಿತಿ 
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ನೌ ಎಲ ೩೩ ಹ 
Ow (ಸ ಜಲ್ಲಿ ಖಲ ಮನವಟುವಿನ ರೂಪದಲ್ಲ ಅಖಿತಾರಿ 


WN ಕ 
ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯಿಂದ ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಕಿತುಕೊಂಡನು. ಅನಂತರ 


ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಕರುಣಯಿಂದಲೇ ಆತನಿಗೆ ಸುತಲಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶವು 
ದೊರೆಯಿತು ಇಂದ್ರನೇ ಮುಂತಾದವರಲ್ಲಿಯೂ ಇಲದೆ ಇರುವ 


ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಭಗವದನುಗ್ರಹದಿಂದ ಅಲ್ಲ ಪಡದುಕೂಂಡು 
ತಾ 


ಜಾ ಅನಲೆ PD ಹಾಸ್ಟಾಾನ್ನಾ 


ರಟ ಬಿ 
ಇಾಸಾತವನಾಗ © ೫ ಡನ್‌ ೦೨ ಇಗ೧ಂಣ ತಮನ ದ್‌ ಸ್ನ 
ಉಊಯಲಿಲ್ಮಿಲಿಲ AT UAW ಅಣ್ಣ ಅ ಅ್ರಲಲ್ಯಿಿಟೂಉಲ ಪ್ರಲಯ 


ವಾ ಛಿ ಏಗ ನಾ ಸಾಲಾ ಹನ್ನಾ ಅನ ಎ ದ) ಲಾ ಇನಿ ಇಳಿ ಖಾ ಮೆಸ್‌ ಇಲ್ಲಿ ಕ್ಗ 
AMSG wd [ 1 ಜಳ ಖಲನಿಯಲಯಿತಿಬ್ರಾಬಿ. Gad hed ಓ/೮ ಆ ೬ ಆಲಿ. - 


ಸಜೀವಿಗಳಿಗೂ ನಿಯಾಮಕನಾಗಿ ಆತಸ್ಪರೂಪನೂ ಆಗಿರುವ 
ನರಮಾತವಾದ ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀ ವಾಸುದೇವನಂತಹ ಪೂಜ್ಯತಮನೂ 
ತ್ರತಮನೂ ಆಗಿರುವ ಪಾತವಿಶೇಷಕೆ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರದ್ಧೆ- ಆದರಗಳಿಂದ, 


ಮನುನ ಉಪ್‌, ಇ Wd 


ರವಾದ ಚಿತ್ರದಿಂದ ಭೂಮಿದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಕ್ಕಾಗಿ" ಬಲೀಂದ್ರನಿಗೆ 
ಜೋ ಕದ ಐಶ್ರರ್ಯವು ದೊರಕಿದೇ ಮುಖ ಪಲವಲ. ಏಕೆಂದರೆ : 


ಸಾರ್‌ ಇಫ್‌ ಅಸ್‌ ಬ್ದ ps Rd bd ಮ್ಯಿಖಲಬಲ್ಲಿ. ಗರ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ 


ತೀ 


ಅನಿತ್ಯವಾದುದು. ಶ್ರೀಭಗವಂತನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿದ. ಈ ಭೂಮಿ 
ಪ್ರದಾನವು ಸಾಕ್ಬಾತ್‌ ಮೋಕ್ಟಕ್ಕೇ ದ್ಹಾರ. ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಬಯಸುವವರು 
ಯಾವ ಕರ್ಮಬಂಧನವನ್ನು ಕಷ್ಟಕರವಾದ ಅನೇಕ ಸಾಧನಗಳಿಂದ 
ಕತ್ತರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವರೋ-ಆ ಕರ್ಮದ ಕಟ್ಟು ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ದಿವ್ಯನಾಮ 
ವನ್ನು-ಕೆಮುವುದು, ಬೀಳುವುದು, ಜಾರುವುದು-ಇವೇ ಮುಂತಾದ 
ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ ಆಕಸಿಕ್ರವಾಗಿ ಉಚ್ಚರಿಸಿದಷ್ಟರಿಂದಲೇ ಕತ್ತರಿಸಿಹೋಗು 
ವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಸಂಯಮಿಗಳಾದ ತನ್ನ ಭಕ್ತರಿಗೂ, ಚ್ಞಾನಿಗಳಿಗೂ 


ತಿ 


(ಸ್ರಿ 
14 


ಲ್ಲ ಓ.೭. ಎ. 


ಬಿ 
GL 
(೨ 


2 
ಶ್ರಿ 


ಶ್ರೀಃ ಸರ್ವ ಸವ ೦-೦ ಸದದ ೮೪7ನೆ ನನು ಹೆಮ್‌ Aಡನ ಹೂಂ 
4 Che ಜತ್‌ ONS Ah ಆಆ CU ts Ad Ne 1 1 her ee Ne A Ad No ಶ್‌ dO NY 
ಮಾಯಾಮಯವಾದ ಐಶ್ವರ್ಯವಷ್ಟನ್ನೇ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಅದು 
ದೊಡ್ಡ ಅನುಗ್ರಹವೇನೂ ಆಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಬೇರಾವ ಉಪಾಯವನ್ನೂ 
ಡಿ ಬ ಮೂ 1 
[78]-4 
) 
4, 
, ey 


12260 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ಸ್ಸ ನನ್ನಾ ಬಾವಿ ಲಾ ದ್ನ ಅ ಇಲೆ ಪ್ರಕಾಲಿ ಕಾಸಾ ES ED ಬ್ಬ ನಾ ಕ್ರ ಸ ಹಾವ) ವಾ ಬಾನಿ ಎ ಬಾವ ms) ಸಾಜಾ EN ಕ್ಕ ಲಿಬಿಗಾ ಕಾಲ 
ಕಾಣದೀ ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಯಾಚನಿಮಾಡುವ ಕಪಟವ್ಯಾಜದಿಂದ ಆತನ 





ಫ್‌ ಜ್‌ 
ನಲ್ಲ. ಈತನು ತನ್ನ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುವುದಕಾ ಕ್ಕಾಗಿ ಇತರರನ್ನು 


pl 
ಹಾದ 5 

ದೌ ನ್ನ ಗಾಲ ಗಿ ವಿವಾ ಷಾದ್‌ 
ld 


NNER ನ) ನ್ನ ರಾನಾ ಸ್ನ ಶಾ ಲ್‌ಿ ಹಾಸ ಹಾಲ ಹಾಲ ಷ್ಟ ಸ್ಟಾ ದ 
Grd KAA QA AIC hd hd ASU ಒ/ ಬರಸಿ ಒಆ AA Ed \ ಟಾಲ್‌ Qa NN 
ಲು ಎ ಲ್‌್‌'ಬ ಪ್ಲ ಪ ಪು 


ಯನ್ನಾಗಿ. ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ಆದರೂ ಅವಿವೇಕದಿಂದ ಆತನನ್ನು 
ಅನಾದರಿಸಿ ಶ್ರೀಭಗವಂತನಿಂದ ಭಗವಂತನ ದಾಸ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳದೇ 
ಹೋದನು. ಆತನ ಮೂಲಕ ತನಗೋಸ್ಕರ ನನ್ನ ಕಡೆಯಿ ಖಂದ “ಈ 


ಸ್‌ ಷ್‌ ಹಿ ಸ್‌ ನ್‌ ಈ ಗ್‌ ಜ್‌ ಜ್‌ ಇದ್‌ ಯಿಂದ 


ಭೋಗಗಳನ್ನೇ ಬೇಡಿದನು. ಈ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕರಾಜ್ಯವೇನೂ ಸ್ಥಿರವಲ್ಲ. 


ಕಾಲ ಮಾತ ಇರುವುದು. ಶ್ರೀಭಗವಂತನ. ಕಂಕರ್ಯದ. ಮುಂದೆ ಈ 
ತುಚ್ಛವಾದ ಭೋಗಗಳಿಗೆ ಏನು ತಾನೇ ಬೆಲೆಯಿದ್ದೀತು! ನಮ್ಮ ತಾತ 
ನಾದ ಪ್ರಹ್ಲಾದನಾದರೋ ಶ್ರೀಭಗವಂತನಿಂದ ತನ್ನ ತಂದೆಯಾದ 
ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವು ಸಂಹರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಾಗ-ಆ ಶ್ರೀಭಗವಂತನಿಂದ ಭಗವತ್ಸೇವೆಯ 
ವರವನ್ನು ಮಾತ್ರವೇ ಬೇಡಿದನು. ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ತನಗೆ ನಿಷ್ಕಂಟಕವಾದ 
ತಂದೆಯ ರಾಜ್ಯಸಂಪತ್ತನ್ನು ಕೊಡುವವನಾಗಿದ್ದರೂ "ಅದು ಶ್ರೀಭಗವಂತನಿ 
ಗಿಂತಲೂ ಬೇರೆಯಾದುದು. ಶ್ರೀಭಗವಂತನಿಂದ ದೂರಮಾಡುವುದು'- 
ಎಂದರಿತು ಅದನ್ನು ಯಾಚಿಸಲಿಲ್ಲ. ಇನ್ನೂ ಮನಸ್ಸಿನ ಕಲ್ಮಷಗಳನ್ನು 
ತೊಳೆದುಕೊಳ್ಳದೇ ಇರುವ, ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಪಡೆಯದೇ 
ಇರುವ ನನ್ನಂತಹವನು ಆ ಮಹಾನುಭಾವನ ಮಟ್ಟಕ್ಕ ಏರಲಾದೀತೀ !''- 
ಎಂದು ಆತನು ಉವರಿಸಿದನು. ಏಲೆ ರಾಜೇಂದನೇ ಈ ಬಲೀಂದನ 


ed Nes Ned ಗೈ ಚೇ NN td Nd he Ad Ne ಯ has) 
ಚರಿತ್ರವನ್ನು ನಾನು ಮುಂದೆ* ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ತಿಳಿಸುವೆನು. ಶ್ರೀಭಗವಂತನ 
ನಾ ಸನ್ನಿ ಲಪ್‌ ಕಾಣ ಗಾಳ) ಲಾ ಛಿ ರಾ ವನ್ನ ಧಾನ 
eden ಲ WIA bed ಅ. ಟು! ಬಿ೦ಿಖಲಿಖ್ರೂರ್ರಾ ೮! RAS Yt * 
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ಉಬಿ ಕಾಧ ಇರಿ ಲ ಸ ಸಾರವ ವಿ ಷ್ಟ ಬೃ ರ ಭಾಳ ಏಡಿ ಚಾಳ ಭ್ರ ಹಾ ರುವಾಗಿರುವ an ಛಾ ನಾ ಹಾಸಾಹನ್ನಾ ಜಾಣಾ 
ದಕ್ಕೀ ಸಮಸ್ತಲೋಕಗಳಿ] ಗುರುವಾಗಿರುವ ಆ ಶ್ರೀಭಗವಂತನಾದ 


ಈ 
(೧೨ 


wees Loe ಅ we 


ಸುತಲಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಆತನನ್ನು ತನ್ನ ಕಾಲ 


ಹೆಬೆ ರಳಿನಿಂದಲೇ ನಹ ನಿಪ CONT srs ರ್‌ RS ಕ್‌೧ಂಗ್ಮಿ 
ಲೃ ಆಇ ಟು) ಳಲ್ಲಿ MNO CVI 1 Wy ee CUO I 1 
ಬೀಳುವಂತೆ ಚಿಮ್ಮಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. ಅಂತಹ ಜಗತ್ಪಭುವು ಭಕ್ತವಾತ್ಸಲ್ಯದಿಂದ 
೧ ಸಸ್ಯಗಳ ಷು ಘಾಾಕ್ಕಾನಾಳ್ಮ ಸಾಾಾಣಾಗಿ ಮಾ ಲ್ಲಿ ನ್ನು ಎನಿ ಎ ನಿಪ 17 
CANA ಲಅರಿಯಾಲಿಕನೆಂಗಿಬೆಲಣ (ಯರ 415.1) 
ದ ದ ದ 

ಹಾಲಿ ಸ್ನ ಹಾಸಾಧೆ ಸಾ ಮ ಲಾ ಬಿ ಲಳ ಶಾಧಿ ಲ ಅ ಲೃ ಧೆ ಸ್ಟಾ ಬ್ರಹ ರ್‌ು ಬಾನಿ ane ದ್ರಿ ಇನ್ನಿ ಜಾನ) ಪಾಲಿ (ದಿ) ಬಾಧಿ 
ರು ಲು ಲು NTY Ev) SUSU NAN TUWWY. NS, Nae (] 


ನಾದ ಮಯನು ವಾಸವಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಹಿಂದೆ ಶ್ರೀಭಗವಂತನಾದ ರಿ 
ಶೀಮಹಾದೇವನು ಮೂರು ಸೋಕಗಲಿಗೂ ಮಂಗಳವನುಂಟು 


ka) ಇ ಗರ್‌ರ್‌ ಗಟ್‌ ದ್‌ ಇರ್‌ ಇ ಡಗರ್‌ ಸ್ಮಿ ' ಗರ್‌ 


ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಆತನ ಮೂರು ಪುರಗಳನು ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಮಾಡಿ 
ಸ್‌ ಅನಂತರ ಎಸ್‌ ಗಣೊಣೆಗ ಶಾ 


ಓಲ್‌ TW Ad Cw ಅ hed ದಯೆತೊ 


ಗಳ ತ ರ “ಕ್ರೋಧವಶ' ರೆಂಬ ಸರಳ ಮಹಾ 
ಕೋಪಿಷ್ಠಪ್ರಕೃತಿಯ ಸಬಾವಗಳುಳ ಸರ್ಪಗಳ ಗುಂಪು ವಾಸಮಾಡುತಿದೆ. 


ರ್‌ ವಟ. °° ಆ ಕಾ a ಜ್‌ 


ಕುಹಕ, ತಕ್ಷಕ, ಕಾಲಿಯ, ಸುಷೇಣನೇ ಮುಂತಾದವರು ಆ ಸರ್ಪ ಗಳಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಮುಖರು. ದೊಡ-ದೊಡ ಹಡೆಗಳುಳ್ಳ € ಮಹಾಸಪ ಗಳು 


hd dS ರ್‌ ಇರ್‌ ಇಡಗೇರ್‌ ಆಗ್‌ 8 ಟೆ ಟ್‌ ಓ 


ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ವಾಹನವಾದ "ಪಕ್ಷಿರಾಜ ಶ್ರೀ ಗರುಡನಿಗೆ ನಿರಂತರವಾಗಿ 
ಹದರುತ್ತಿದರೂ ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ತಮ್ಮ ಹೆಂಡಿರು, ಮಕ್ಕಳು, ಮಿತ್ರರು ಮತ್ತು 
ಕುಟುಂಬದವರ ಸಂಗದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೇರಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿರುವರು. 

ಅದರ ಕೆಳಗಿರುವ ರಸಾತಲವೆಂಬ ಲೋಕದಲ್ಲಿ "ಪಣಿ' ಎಂಬ 
ಹೆಸರುಳ್ಳ ದೈತ್ಯರೂ-ದಾನವರೂ ವಾಸವಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಅವರಲ್ಲಿ ನಿವಾತ 


ಕ್‌ 


ಛ್ತಿ 
ಎ ತ ಇ ಎಫ ಕೃಶ) 


ಆ ದದ ಕಟ 22223 


ಹುಟ್ಟಿನಿಂ ೦ದಲೇ ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಗಳು ಮತ್ತು 
೯ಲೋಕಗಳಲಿಯೂ ವಿಖಾತವಾದ ಪದಾ 


ಹ್‌ ಜ್ಯೂ ಕ್‌ ದು ಇರ್‌ ರ್‌ೌಷ್‌ ಇದ್‌ ಇತರ್‌ ರಗಡ್‌ ಗ್‌ ವ್‌ 


ತ] 
lL & 
ಲಂ 


ನ್‌ 
ಶ್ರೀಹರಿಯ ತೇಜಸ್ಸಿನ ೦ದ ಬಲಾಭಿಮಾನಗಳು ಉಡುಗಿದವರಾಗಿ ಬಿಲದ 
ಅಹಗಿಕೊಳು; ಹಾವಗಳಂತೆ ಈ, ರಸಾತಲದಲ್ಲಿ ಅಹಗಿಕೊಂಡಿರುತಾ 


ಸ್‌ ಘಿ ಸ್‌ NT ಟ್‌ ಲಲ್‌ ಓಗ್‌ಟ್‌ Nes Ad INST 


ಮತ್ತು ಇಂದ್ರನ ದೂತಿಯಾದ ಸರಮಯಂಬ ದೇವಶುನಿಯು (ದೇವತೆ 


ಹಾಸ 

A MN ಲ ಶಾಲ PR ಬಾ ಖಾಸಾ ಬಿ ಜಾಲಿ ಭಾಲಿ 4ನ್ನು ಕ್ಕ ಕಲಾ 

AACA VO J C4 LAS kd ಖಯ೦ತ್ರಿರೊಖಲಂಯ ಲಿಲಖುರ್ಕ dtd AS 
xX 


O 1 2 


49 


ಯ 
(ಪ 


(೧೬7 


ಕೆಲವಕ್ಕೆ ಐದು ಹೆಡೆಗಳು, ಕಲವಕ್ಕೆ ಏ ಏಳು ಹಡೆಗಳು, ಕೆಲವಕ್ಕೆ ಹತ್ತು, ಕೆಲವ 
ಜಾಲ್ಲಿ ಹ 6% ್‌ 


ಗಳುಂಟು. 


@ 
೭.೮. 


ಹೊಳೆ-ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ.. ಮಣಿಗಳು ತಮ. ಪ್ರಕಾಶದಿಂ 
ಪಾತಾಳಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಇಡೀ ಕಗ್ಗತ್ತಲೆಯನ್ನು ನುಂಗಿಹಾಕುತ್ತಿವೆ. 


(ಶ್ಲೋಕ 28-31) 
ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತ 
ದಲ್ಲಿ ಪಂಚಮಸ್ಕಂಧದ ೨೪ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


* ಪಣಿಗಳೆಂಬ ದೈತ್ಯರು ಪೃಥ್ವಿಯನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿ  ರಸಾತಲದಲ್ಲಿ ಬಚ್ಚಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡರು. ಆಗ ಅದನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಇಂದ್ರದೇವನು ಸರಮೆ 
ಯೆಂಬ ತನ್ನ ನಾಯಿಯನ್ನು ದೂತಿಯನ್ನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದನು. ದೈತ್ಯರು ಆ 
ಸರಮೆಗೆ ಸವಿಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿ  ಸಂಧಿಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದರು. ಆದರೆ 
ಸರಮೆಯು ಆ ಕಳ್ಳರೊಡನೆ ಸಂಧಿಗೆ ಒಪ್ಪದೇ ಇಂದ್ರದೇವರನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾ 
ಹತಾ ಇನ್ಟೀಣ ಪಣಯಃ ಶಯುದ್ದಂ - ಎಲ್ಪ  ಮೋನಿಗಾರಿರೇ' ನೀವು ಇಂದ್ರ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಶ್ರೀಸಂಕರ್ಷಣಭಗವಂತನ ವರ್ಣನೆ ಮತ್ತು ಸ್ತೋತ್ರ 


ಹೀಗೆ ಅತಲವೇ ಮುಂತಾದ ಕೆಳಗಿನ ಲೋಕಗಳನ್ನು ವರ್ಣಸಿದ ಬಳಿಕ 
ಶ್ರೀಶುಕಮಹರ್ಷಿಗಳು ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : 


ಸಗ AN 


ಸಣ್ಯರ್ಷಣಮಿತಾ ಚಕ್ಷತೇ | ol 
ಮಹಾರಾಜ! ಆ ಪಾತಾಳಲೋಕದ ಕೆಳಗೆ ಮೂವತ್ತು ಸಾವಿರ 


ಲಾ ಜಾ ಇ ಚಾಳ ಸಾರ ನ್‌್‌ ದಿ ಬಗವ —™ ಗಾ ಲಾ ನ ದಾ 
ಯೋಂTಜRNY ಯಲ್ಲ ಎ ೦ತನಾಹ ೮೮೮  ಟಂಉಲು ರಟ ಲಯ ಲರ 
ಯಾಗಿ ತಾಮಸಾಹಂಕಾರಕ್ಕೆ ಅಭಿಮಾನಿಯಾಗಿರುವ “ಅನಂತ' ಎಂದು 





ಯಾಗಿ ಕಾಮಸಾಹಂಕಾರಕ್ಕೆ ುದ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಆದಿಶೇಷನು ವಾಸವಾಗಿದ್ದಾನೆ ಆತನು ಅಹಂಕಾರಕ್ಕೆ 
ಅಭಿಮಾನಿಯಾಗಿ ದೃಶ್ಯವಾದ ದೇಹ-ಇಂದ್ರಿಯಾದಿಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು € 


( 
( 
€ 
{ 
; 
ಬಿಲ 


1ರ 
¥ 
ಲ 
J 
(3, 
ತ್ವ 
z 
1 
4 
J 
2 
೦ 
ಕ್ಕ 
7] 
ಗೆ 
೬ 
1 
ತೆ 
GL 
5 
Ks 


“ಸಂಕರ್ಷಣ ನೆಂದು ಕರೆಯುತಾರೆ. 
ಆತನ ಮಹಿಮೆಯು ಅಪಾರವಾದುದು. 
ಯಸ್ಯೇದಂ ಕ್ಲಿತಿಮಣ್ಣಲಂ ಭಗವತೋ೨ನನ್ರಮೂರ್ತೆೇಃ ಸಹಸ್ರಶಿರಸ 


ಏಕಸ್ಮಿನ್ನೇವ ಶೀರ್ಷಮಿ ಧ್ರಿಯಮಾಣಂ ಸಿದ್ಧಾರ್ಥ ಇವ ಲಕ್ಷ್ಮತೇ ॥೨॥ 


ಶ್ರೀಭವಂತನಾದ ಆ ಅನಂತನಿಗೆ ಸಾವಿರ ತಲೆಗಳು. ಆ ಮಹಾ 


ದೇವರಿಂದ ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಟ್ಟು ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಬೀಳಿರಿ'-ಎಂದು ಶಾಪವನ್ನಿತ್ತಳು. ಆ ಶಾಪದ 
a we) mem ವಣಿಗಳನು ) ಾಾ mam me) ಹಾಸಾಲ್‌ PN ES ಸೃ ಹಣಾ OANA “೧ ದಿಸಿ ಹಾರ ಎ, ಹಾನರ್‌ ಲಾ ಹ ವೆದಿಕ 
ಲು! wel ಗು ಟಟಿಲಿ "RU ಈ ಗಿ UY ಅಕಕ ಗಟ ಟೌ ಯ — WY Ww ಬಾದೆ 


ಅಜಿ ಬು 
ಉಪಾಖಾ )ನವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಿಸಬಹುದು. ಸರಮೆಯೆಂಬ ಆ ದಿವ್ಯ ವಾದ ನಾಯಿಯು 
ನಾಯಿಗಳ ಜಾತಿಗೇ ತಾಯಿಯಾದ್ದರಿಂದ ನಾಯನ್ನು "ಸಾರಮೇಯ' ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


1230 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ಹ ಎಸ್‌ ಶಂ ೮ ಮಾನ ಎನೀ ಟಿ 
ಸಬ ಬದ ಆ RC ಭೂಮಂಡಲವು ಒಂದೀ ಹರಿಯ ಮೀಲ 


ಏಕಾದಶರುದ್ರರೂ ಆತನಿಂದಲೇ ಪ್ರಕಟಗೊಳ್ಳುವರು. ಪ್ರಳಯ 
ಕಾಲವು ಬಂದಾಗಿ ಆತಂಗಿ ಈ ಇದೀ ಖಶ್ತಐನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡಬೀಕಂಬ 
ಇಚ್ಛೆಯುಂಟಾಗುವುದು. ಆಗ ಕ್ರೋಧದಿಂದ ಹುಬ್ಬುಗಂಟಿಕ್ಕುವ ಆತನ 
ರುದ್ರಸೌಂದರ್ಯದಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಾ ಸುತ್ತತ್ತಿರುವ ಹುಬ್ಬುಗಳ ಮಧ್ಯದಿಂದ 


HOM ಲ್‌ ಗಂಡ್‌ ಅಲ್ರಲ್ಯಲುಲಲ್ರ"ಕ್ರ ~ CC Cd ರುದರು WO 
ಗೊಳ್ಳುವರು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಮುಕ್ಕಣ್ಣರಾಗಿ ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ತ್ರಿಶೂಲಾಯುಧವನ್ನು 
0೦ 4ದಾ ಎ OO ಸಾ ಮಾ ಸ್ಮ ಕ್ರ ಲಾ ಲಾ ರಾ ಅ ಸ್ಸ ಗ್ಯಾಕ್ಕಾ ರಾ 
ಉಡಿದಿರುತ್ತಾರಿ. ಅ. NAVE cowl HON ಳು ಲ! 1ಎ ಕಲ್ಲ ಆತರ ತ 





ಷಮೆ೧66:ಗಲುಲ ತಮ ಸುಂದರವಾ 
Ww ಸಿ ಅಟ್ಟು ರಖಂ 


ಳಾ 
hes | IOC TS 
ಲ) 


ಕಂಗೊಳಿಸುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಅವರ ಮನಸ್ಸು ಆನಂದಭರಿತವಾಗು ದೆ. ಆ 


SR ED ಇ ಇಂದ ED TN ದ್ರ /0 ಇದಲ ಅಾಷಾಲ್ಮಾ ಧಾಾಭ ಇ ಧಾಾಲ್ಗ ಇ ವನಿ ಲು 
SN wf ಬುಲಿ ಗುಗ UNANMT UY) WCC ನಾತೀತವಾದುದು. ಲಿ ಓಟ ಛು ld 


ನಾಗರಾಜರ ಕನ್ಕೆಯರು ತಮ್ಮ ಬಗೆ-ಬಗೆಯ ಬಯಕೆಗಳು ಈಡೇರಲೆಂಬ 
ಆಶೆಯಿಂದ ಆತನ ಚೆಲುವಾದ ಅಂಗಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಬೆಳ್ಳಿಯ ಕಂಬಗಳಂತೆ 
ಬೆಳ್ಳಗೆ ಹೊಳೆಯುತಾ. ತೋಳ್ಗಳಗಳಿಂದ ಮಿರುಗುತ್ತಾ, ದುಂಡು- ದುಂಡಾಗಿ 


ಮ ದ್‌ ಹ್‌? ಗ ಓಂ ಜ್‌ ದ್‌್‌ ಗ ದ್‌ ವ್‌ %್‌ ಗ್‌ ನ್‌ ದ್‌ 


ನೀಳವಾಗಿರುವ ತೋಳುಗಳಿಗೆ ಅಗರು, ಚಂದನ ಮತ್ತು ಕುಂಕುಮ-ಕೇಸರಿ 
ಗಳ ಲೇಪವನು ಹಚುತಿರುವರು. ಆತನ ದೇಹಸ ರ್ಶದಿಂದ ಅವರಲ್ಲಿ 


ಸ್ರ 
ತ್ರೆ 
© 
ತ್ತಿ 


ACW WE ಡ್‌್‌ ಕಂ ೇ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಸ್ಕಿ ಘ್‌ ಗೌರ್‌ ಇ ಇರ್‌ [7 ಗ್ರ ಗೌರ್‌ ಇದ್‌ ಇತರ್‌ 


ಪ್ರೇಮಭಾವವು ಹರಿಯತೊಡಗುವುದು. ಆಗ ಅವರು "ಕರುಣಾಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಕೆಂದಾವರೆಯಂತೆ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಪ್ರೇಮೋನಾದ 
ದಿಂದ ಆನಂದಗೊಂಡಿರುವ ಆತನ ಮುಖಕಮಲವನ್ನು ಮಧುರವೂ- 
ಮನೋಹರವೂ ಆದ ಕಿರುನಗೆಯೊಡನೆ ಲಜ್ಜಾಭಾವಸಹಿತವಾದ ಅನುರಾಗ 
ದಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿರುವರು. ಆದಿದೇವನಾಗಿ ಅನಂತಕಲ್ಮಾಣಗುಣಗಳಿಗೆ 
ಕಡಲಾಗಿರುವ ಆ ಅನಂತಪ್ರಭುವು ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಗೊಳ್ಳುವ ತನ್ನ 


ಪಂಚಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೨೫ 1231 
OA ಗ್‌ ON ಲ್ಲ ವಾ ನಿ ನಾಲ ನಾ ಕನ್ನ 
ಗಿರಿ ಲ್ನ ಕ್ಭಜNಲOTOಬWಲOLಔ OUCH ಘ್ರಲಲಲಅಉಲ!! 
ಸಮಸ್ತಲೋಕಗಳ ಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕಾಗಿ ಆ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ರಾರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವನು 
ದೇವತೆಗಳೂ, ದೃತ್ಯ-ದಾನವರೂ, ನಾಗರೂ, ಸಿದರೂ, ಗಂಧರ್ವರೂ, 
ವಿದ್ಯಾಧರರೂ ಮತ್ತು ಮುನಿಗಣಗಳೂ ಆ ಶ್ರೀಭವಂತನನ್ನು ಧ್ಯಾನ 

& ಿ i 

ಮಾಡುತಿರುವರು. 


ನಿರಂತರವಾದ ಆನಂದಾನುಬಾವದಿಂದ ಮದಿಸಿರುವ 
ಚಾಂಚಲದಿಂದ ತಿರುಗು ಗಾದಗಿ ನಾಣಿ ಡೆ 


ಆಲ್‌ 1 Ow ಓಟ್‌ Ne 8 ಇಡುವುದು ನು ಕಲೆ ಅ 


ಉದಾರವಾದ. ಲೀಲೆಗಳುಳ್ಳ ಸ್ವಾಮಿಯು ಮಧುರವಾದ ವಚನಾಮೃತದಿಂದ 


“ರಲ ಛಾ ರಾವಾ ಘನ್ನ ನಾರ ದಳ ಕ pe a el 
ಆಲ್ಲಿ ಆ ಆಆಆ ಲ್ಲ heed wd ಆ ಲ| 1೮೦/1 Ie ೧೮೬೨ ಆ ್‌್‌ಲ್ಲ ICUS 


ತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಆತನ ಮೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ನಯನಮನೋಹರವಾದ ನೀಲವರ್ಣದ 
ಉಡುಗೆ ಒಪ್ಪತ್ತಿದೆ. ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಹಳ-ಹಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಒಂದೇ ಒಂದು 
ಕುಂಡಲವು ಮೆರೆಯುತ್ತಿದೆ. ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಬಾಡದೇ ಇರುವ ಹೊಸ 


ಮು 


ಇನ್‌ *ಾ್‌ ಇರ್‌ ಇದಾ ಇ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇಷಾ ಇವ 


ತುಳಸೀ ದಳಗಳ ಸುವಾಸನೆ ಮತ್ತು ರಸಗಳ ಸೇವನೆಯಿಂದ ಮತ್ತೇರಿ 
ಬೀಂಕಾರಮಾಹುತಿರುವ ದುಂಬಿಗಳ ಸಂಗೀತದಿಂದ ಶೋಬಿನ ತಿರುವ 


ದ್‌್‌ ಇ ಇದ್‌ ಸರ್‌ ಸ್‌. ಇದ್‌ ತ್‌್‌ ಇದ್‌ bd ddd ಸದ್‌ | ಸ್ವೀ ~~! Ih Ne we Re ಗಚ್‌ Ne \ WO 


ವೈಜಯಂತಿಯಂಬ ಎಣೆಯಿಲ್ಲದ ವನಮಾಲೆಯಿಂದ ಅಲಂಕೃತನಾಗಿರುವ 
ಸ್ವಾಮಿಯು ಸುವರ್ಣಮಾಲೆಯಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾದ ಐರಾವತದಂತೆ 


ರಾರಾಜಿಸುತಿದ್ದಾನೆ. ತನ್ನ ಸುಭಗವೂ ಸುಂದರವೂ ಆದ ಭುಜವನ್ನು 


ನೇಗಿಲಿನ ಹಿಡಿಯ ಮೇಲೆ ಇರಿಸಿಕೊಂಡು ಮೆರೆಯುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಮಹಾರಾಜ! 
ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಆತನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಶ್ರವಣಮಾಡಿ ಧ್ಯಾನಮಾಡು 
ದ್ದರೆ ಆ ಶ್ರೀಭಗವಂತನಾದ ಅನಂತನ ಮುಮುಕ್ಸಗಳ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ 


AN TEN ಹಾಸನ 


ಹ 
ಲ 
ಬ್ರಹ್ಮಪ ತ್ರರಾದ ನಾರದರೂ ಮತ್ತು ತುಂಬುರರೂ ಗಂಧರ್ವ ರೊಡನೆ ಒಮ್ಮೆ 
ಯಹದೇವರ ಸಬೆಯಲಿ ೦ಎ DAT ನಾನಕ ಗು ES ep ನಿ 


ಕು Ne ಆ ಯು ಸ್‌ NYT CU Ad ೬ Ad Ne ಕ pe VIS ke hd ೬ ॥1 ॥ 
ಗಾನಮಾಡಿದರು. (ಶ್ಲೋಕ 3-8) 
ಉತ್ಪತಿಸ್ಟಿತಿಲಯಹೇತವೋ ಸ್ಥ ಕಲ್ಲಾಃ 
ಸತ್ಹಾದ್ಯಾಃ ಪ್ರಕೃತಿಗುಣಾ ಯದೀಕ್ಷಯಾಸನ್‌ | 
9) 
ಎ 
ಫಿ ರತು ಇ ಲ್ಲಿ 


1232 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ಹಾಸ nd ಬಾ ಎನ್ಮಾ ಹಾ ವಾದಿ ಸಾ ಹ್ಯಾಲೆ ವಾವ ಸಾಹ್ಮಾ ಹಾಲೆ 
ಆ ಆಲ ಲ)ಯ() NS a 
ನ್ಲಾನಾಧಾತ್ಯಥಮು ಹ ವೇದ ತಸ್ಮ ವರ್ತ್ನ [all 
“ಶ್ರೀಭಗವಂತನಾದ ಸಂಕರ್ಷಣನ ಆ ತತ್ವವನ್ನು ಯಾರಿಗಾದರೂ 
ಹೇಗೆ ತಾನೇ ತಿಳಿಯಲು ಸಾಧ್ಯ? ಜಗತಿನ ಉತತಿ-ಸಿತಿ-ಲಯಗಳಿಗೆ 
"ಶಿ mf ಕುವ ಹ 
ಕಾರಣಳಾಗಿರುವ ಸತ್ತವೀ ಮುಂತಾದ ಪ್ರಾಕೃತಗುಣಗಳು ಆತನ ದೃಷ್ಠಿ 
(RAR ನಾದ AT BE ದ್ನ ಹಾಗಿ ಲವು = ಶ್‌ ೧ 
\Y ಹ್‌ ಆಟ್‌ ಅಶು add ಹ್‌ ಆಗಲ್‌ ಜಿ wu IIS CS ed ಉಂ ಹಗ್‌ ಶಲ್‌ 


€ ತಃ 
ಸಮರ್ಥವಾಗುವುವು. ಆತನ ಸ್ತರೂಪವಾದರೋ ಅನಂತವೂ, ಅನಾದಿಯೂ 


ಹಾಲೆ ಇಲೆ ಸ್ರ ಬ್ರಿ ವಾ ೧೨೧ ಕಾಲಿ 8 SN ಕಿತಿಗ ಲು ಘಾ ರ ಮಾನ್ಸಾ ವ EN 
Ce tus Wend oe ಉಲ [INV ಗಿಯೇ A= ಮಿಲನ ಲಿಲಿ AOS 
ಪಂಚವನ್ನು ತನ್ನಲ್ಲಿ ಧಾರಣೆಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಪ್ರಭು ಅವನು. 
ಮೂರ್ತಿಂ ನಃ ಪುರುಕೃಪಯಾ ಬಭಾರ ಸತ್ತಂ 
ಸಂಶುದ್ಧಂ ಸದಷದಿದಂ ವಿಭಾತಿ ಯತ್ರ | 
ಯಲೀಲಾಂ ಮೃ ಗಪತಿರಾದದೇ*5ನವದ್ವಾ- 
ಮಾದಾತುಂ ಸ್ನ್ಷಜನಮನಾಂಸ್ಸು ದಾರವೀರ್ಯಃ 1೧೦1 
ಚಿದಚಿ ರಾಶ ಭಧ ವಾ pಾನ್ಸ Kf ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಆತನಲಿ ಬೆಳಗು ಲ್‌ ರಮ್‌ 
ey ಓಟ ಹಗ್‌ ಆಲ dd ಸ್ವೀ ಫಿ wv ॥ Rr hed we ಅ ॥ Md pS Ne’ Nee Ch 
ಪರಸ್ಪರೂಪ ಪನು. ತಿಳಿಯಲು ದುಸ್ಸಾದ್ಯ 'ಸಾದವನು. ಆದರೂ ನಮ್ಮ ಮೇಲಿನ 
ಹಾಲಾ ಘಾಲ್ಲಿ ಬಾವು ಎ ಅ ನಿ ದಾರಾ 0೦ RN ಭಾ ನ್ನ ಸ ನ ನಾನಾ ವು ಹ್‌ ಘಾಲಿ ಕಾಲ 
ಆಕ್ರತಿ ty ಟ್ಟ) ಅತ್ಯಿಂ ಅಂಜ ಆಜ್‌ ಟಲ್‌ NSM AN WO ಸವಾ WA 


ವನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಜೀವಿಗಳಿಗೆ” ಅಧಿಪತಿಯಾಗಿ ಉದಾರವಾದ 
ಪರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳ ಆತನು ತನ್ನ ಜನರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ವಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ವದಕಾಗಿಯೇ' ದೋಷ ರಹಿತವೂ, ಅಪಾಯರಹಿತವೂ. ಕುಂದು- ಕೊರತೆ 


ಲ ಓಪ್‌ ಟೆಲಿ ಯ ಟಲ೦೦ಂ( ಜವ್‌ ಹ್‌ ಹತ್‌ ವ್‌ "ಗಪ್‌ ಜವ್‌ ಪ್‌ ಹ್‌ ಸವ್‌ ಜ್‌್‌್‌ 


ಗಳಿಲ್ಲದುದೂ ಆಗಿರುವ ಸಂಕರ್ಷಣರೂಪವಾದ ಈ ಲೀಲಾಶರೀರವನ್ನು 


ಪ್ರಕಟಪಡಿಸಿದಾನೆ.* 
ನ್‌್‌ ದ್‌ 
* ತನ್ನ ಜನರ ಮನಸ್ಸುಗಳನ್ನು ವಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರವೇ ಆತನು 


ಮಾಡಿರುವ ಲೀಲೆಯನ್ನು ಸಿಂಹವು ಆತನಿಂದ ಕಲಿತುಕೊಂಡಿದೆ. ಏಕೆಂದರೆ : ಆತನ 


ವೀರ್ಯಗಳು ಉದಾರವಾದುವು. ಇಂತಹವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಯಾವನನ್ನು ಎನೇ 
ಮುಮುಕ್ಸುವು ಆಶ್ರಯಿಸಬೇಕು? ಅಥವಾ ಉದಾರವಾದ ವೀರ್ಯವುಳ್ಳ ಸಿಂಹ 
ದಂತೆ ಆತನು ತನ್ನ ಜನರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ವಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಲೀಲೆಯನ್ನು 
ಸ್ನೀಕರಿಸಿದ್ದಾನೆ... ಅಥವಾ ಮೃಗಾಃ ಎಂದರೆ: (ಮೃಗ್ಯನ್ತ ಇತಿ ಮೃಗಾಃ ಎಂಬ 
ವ್ರತ್ಪತ್ತಿಯಂತೆ ) ಇಷ್ಟಾರ್ಥಪ್ರದರಾದ ಉದಾರಿಗಳು. ಅವರಿಗೆಲ್ಲಾ ಪತಿಯಾದವನು 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 
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ದಾರ್ತೋ ವಾ ಯದಿ ಪತಿತಃ ಪ್ರಲಮ್ಮನಾದ್ದಾ 


ಹನ್ನ್ತಂಹಃ ಸಪದಿ ನೃಣಾಮಶೇಷಮನ್ನಂ 
[19 ಶೇಷಾದ್ದಗವತ ಆಂಟ್‌) ಓಗಿ ಕ್ಸು WiC Kl 


ಆತನ ನಾಮಮಹಿಮೆಯೂ ಅಪಾರವಾದುದು. ಪೀಡೆಗೆ ಒಳಗಾಗಿ 
ರುವನಾಗಲೀ, ಕಡುಪಾಪಿಯೇ ಆಗಲೀ, ಆಕಸಿಕವಾಗಿಯಾದರೂ- 
ವಿನೋದಕ್ಕಾದರೂ ಮತ್ತೊಬ್ಬರು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಅಣಕಿಸುವುದ 
ಕ್ಕಾದರೂ ಯಾವುದೇ ಕಾರಣದಿಂದಲಾದರೂ ಆತನ ದಿವ್ಯನಾಮವನ್ನು 
ಉಚ್ಚರಿಸಿದರೆ ತಾನು ಪಾಪಗಳಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದುವನು. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೇ 
ಇತರರ ಎಲ್ಲ ಪಾತಕಗಳನ್ನೂ ಒಡನೆಯೇ ಧ್ಹಂಸಮಾಡುವನು. ಮೋಕ್ಷವನ್ನು 
ಬಯಸುವವನು ಇಂತಹ ಶ್ರೀಭಗವಂತನನ್ನಲ್ಲದೇ ಬೇರೆ ಯಾರನ್ನು ತಾನೇ 


ಮೂರ್ಧನ್ನರ್ಪ್ಷಿತಮಣುವತ್ಸಹಸ್ರಮೂರ್ಧೋ 

ಭೂಗೋಲಂ ಸಗಿರಿಸರಿತ್ಸಮುದಸತ್ತಮ್‌ | 
ಆನನ್ಯಾದನಿಮಿತವಿಕ್ರಮಸ್ಕ ಭೂಮ್ನಃ 

ಕೋ ವೀರ್ಯಾಣ್ಯಧಿಗಣಯೇತ್ಸಹಸ್ರಜಿಹ್ನೆಃ lla೨ll 


( ಮುಖ್ಯನಾದವನು ) ಮೃಗಪತಿ-ಎಂದರೆ ಭಗವಂತ. ಆತನು ಈ ಲೀಲಾವಿಗ್ರಹವನ್ನು 
ಪ್ರಕಟಪಡಿಸಿದ್ದಾನೆ. (ಸ್ನಜನಾನಾಂ ಮನಾಂಸ್ಕಾದಾತುಂ ಮೃಗಪತಿರಿವ ಉದಾರ 
ವೀರ್ಯಂ. ಯದ್ದಾ ಮಗನ್ನ ಇತಿ ಮೃಗಾಃ ಕಾಮಪ್ರದಾಃ ತೇಹಾಂ ಮುಖ್ಯ... ಸ 
ಲೀಲಾಂ ಮೃಗಪತಿಃ ಸಿಂಹ ಅಶಿಕ್ಷತ್‌ ಯತಃ ಉದಾರಾಣಿ ವೀರ್ಯಾಣಿ ಯಸ್ಸ) 


(ಶ್ರೀಧರೀಯ) 


ರಜ ಜಸ್ತಮೋಮಿಶ್ರಣವಿಲ್ಲದ ` ಶುದ್ಧಪತ್ತಮಯವಾಗಿರುವ ದಿವಮಂಗಳ ವಿಗ್ರಹ 
ವನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಏಕೆಂದರೆ : ಆತನು ಸಿಂಹದಂತೆ ಉದಾರವಾದ 
ವೀರ್ಯವುಳ್ಳವನು. ಅಥವಾ (ಮೃಗ್ಗನ್ನೇ ಅನ್ವಿಷ್ಠನ್ನೇ ಇತಿ ಮೃಗಾಃ ಎಂಬ 


ಈ ಕ್‌ 


ನಳ “Me 


J 
EK ಕೃಶ) 


1234 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
OES RD ಲ ಕ್ಯಾ ಬಾ 4ನ್ನು ಜಾಲಿ ಗಲಿ ಬ್ಬ ಶಾಲ ಕ ್ಯಣಾ ನಾನ ಬಾವು (0) ಬ್ಬ ಫಸಲ ಗಾ ್ಯನಾ ಹ 
wl! YAW, NH ಇಲಲ, NH NV WO, ಊಉಲ್ರೇಲ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿರುವ ಈ ಇಡೀ ಭೂಮಂಡಲವೆಲ್ಲವೂ ಸಾವಿರ ತಲೆ 
ಗಳಿಂದ ಕ ರ ೦ದೇ ಒಂದು ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಪರಮಾಣುವಿನಂತೆ 


೦ ಎ 
ತಾನೇ ಉೆಶಕಿಸಯ)ನು! 
he CN he ಟ್‌ ್‌ 
ಆನ್ನ ಹಾಳ ಸಾಲ RS ES ES ಅಧಿ ಧಂ 
ಆಎಲಿಉ್ರರಿಎಅಿ ಆಲ ಿ ರು/(1ಂಎಂ ೧ ಲ( 
ದುರನವೀರ್ಯೋರುಗುಣಾನುಭಾವಃ | 
ಮೂಲೇ ರಸಾಯಾಃ ಸ್ಮಿತ ಆತ್ಮತನ್ರೋ 
ಯೋ ಲೀಲಯಾ ಕ್ಲ್ಯಾಂ ಸ್ಥಿತಯೇ ಬಿಭರ್ತಿ 1೧೩1! 


ಹೀಗೆ ಭೂಮಿಯ ಕೆಳಭಾಗದಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತಾ ಲೋಕಗಳ ಕ್ಷೇಮಕ್ಕಾಗಿ ಈ 
ಭೂಮಿಯನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡಿರುವ ಶ್ರೀಭಗವಂತನಾದ. ಅನಂತನ 
ಮಹಿಮೆಯು ಅಪಾರವಾದುದು. ಆತನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸ್ವತಂತ್ರನು. 


ವ್ರತ್ಪತ್ತಿಯಂತೆ) ಭಕ್ತರಿಂದ ಅರಸಲ್ಪಡುವ ಬ್ರಹ್ಮಾಧಿಗಳಿಗೂ ಅಧಿಪತಿಯಾದವನು. (ತಂ 
ಕ್‌ ವತಾನಾಂ ಪರಮಂ ೧ತೆ ಬಿ ವತಂ' ಪತಿಂ ಹತೀನಾಂ ಹರಮಂ ಪರಸಾತ್‌') 


ಲ್ರ್‌್‌್‌್‌ Wu ಇಟ್‌ yey ೪೫ ರ್‌ ye Ay UW ಆರಾ 


ಜಗನ್ನಿರ್ಮಾಣವೇ ಮುಂತಾದ ಉದಾರವಾದ 'ವೀರ್ಯವುಳ್ಳವನಿವನು. ಹೀಗಿದ್ದರೂ ನಮ್ಮ 


ಮನಸ್ಸನ್ನು ವಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಅನವದ್ಯವಾದ ಅಂದರೆ-ಕರ್ಮಜನ್ಯವಲ್ಲದೇ ಇರುವ ಈ 
ಸಂಕರ್ಷಣರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿದ್ದಾನೆ. ಸರ್ವರಾಜರು, ಸಾತ್ವತಶ್ರೇಷ್ಠರು, ನಾಗರಾಜ 
ರಿಂುಲ ಟಟ ಉಲಿ ಅಲಿಟಲಂಟಟು ಗುಂಪಿಖಲಿ!(1 SಲಲNಸNಿ Mo bw NW ಖಲು 
ಪಾಂಚರಾತ್ರ ಶಾಸ್ತ್ರ ರಚನೆ ಮತ್ತು ಭೂಮಂಡಲಧಾರಣೆ ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ರುವ 
ಲೀಲಾವಿಗಹವಿದು 'ಾತತಂ ವಿದಿಮಾಸಾಯ ಗೀತಸಂಕರ್ಹಣೇನ ಯು | 


A ಗಾನ್‌ ಜ್‌ ದ್‌್‌ ॥ ಸಗ ಗ ಜ್‌ ಅ ಅಕ್‌ ಸ್‌ ಮು ದ ಕೇಕ್‌ ಜ್‌ ಕ್‌ Naas & ky 


ಅಸ್ಮಾತ್ರವಕ್ಷ ತೇ ದರ್ಮಾನ್‌ ಮನುಃ ಸ ಸ್ಹಾಯಮಮ್ಮುವಸ್ತಥಾ 1 ಎಂದು ಮಹಾಭಾರತವು 


ಆತನು ಶ್ರೀಪಾಂಚರಾತ್ರಾಗಮದ ಕರ್ತ್ಯವೆಂಬುದನ್ನು ಪ್ರಮಾಣಿಸುತ್ತದೆ. ಮೃಗಪತಿಃ ಎ 
ಸಿ೦ಂಪಸದಶನಾದ ಅಥವಾ ಜೀವಗಳಿಗೆ ಅದಿಪತಿಯಾದ ಅಥವಾ ಉದಾರಿಗಳಿಗೆ 


fe re FY ಒಗ್‌ಟ್‌ ಬ್ರ ವ್‌ ಸಟ ಚ್‌ ತ್‌್‌ ನ್‌ ಗನ್‌ ಗ್‌ 8 ವ್‌ ಇತ್‌ ಗತ್‌ ಇದ್‌ ಎಸ್‌ಟಿ ಇದ್‌ ಸರ್‌ ದ್‌ ಗರ್‌ ದ್‌ ಇದ್‌ ಔ 


ವ ಜ್‌ A 


ಅಧಿಪತಿಯಾದ-ಎಂದು ಅನೇಕ ಅರ್ಥಗ 


ಗ್ಳಿ 
ಪಾ | 
ತ 
"೯ 
(ಕ 
€ 
el 


(ವೀರರಾಘವೀಯ) 


ಯಾವನು ಪರಮಕರುಣೆಯಿಂದ ಪರಿಶುದ್ಧವಾಗಿ ಬಲಜ್ಞಾನಸಮಾಹಾರರೂಪ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಲೀಲೆಯನ್ನು ಕೈಗೊಂಡನು. (ವಿಜಯದ್ದಜೀಯ) 
1) 9 
(ಯದ ವಡಿ 


ಪಂಚಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೨೬ 1235 


ಎಲ್ಫೆ ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನೇ! ಭೋಗಗಳನ್ನು ಬಯಸುವ ಮನುಷ್ಯರು 
ಹೊಂದಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವಂತೆ ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಅವರ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ 
ಅನುಗುಣವಾಗಿ ನಿರ್ಮಿಸಿರುವ ಗತಿಗಳು ಇಷ್ಟೇ. ನಾನು ಗುರುಮುಖದಿಂದ 
ಕೇಳಿರುವ ರೀತಿಯಲ್ಲೇ ಇದನ್ನು ನಿನಗೆ. ತಿಳಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಮನುಷ್ಯನು 


ಪ್ರವೃತ್ತಿರೂಪವಾದ ಧರ್ಮ ದ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಪರಸ್ಪರ ವಲಕ್ಟಣಗ ಗಳಾ 
ಗಿರುವ ಯಾವ ಉಚ್ಚ ಮತ್ತು ನೀಚಗತಿಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವನೋ-ಅವು ಇಷ್ಟೇ 
ಸರಿ. ನಿನ್ನ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಅವುಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿಯಾಯಿತು. ಮತ್ತೇನು 
ಹೇಳಲಿ? ಕೇಳು.” (ಶ್ಲೋಕ 14-15) 


ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ದಲ್ಲಿ ಪಂಚಮಸ್ಕಂಧದ ೨೫ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ಪಂಚಮಸ್ಕಂಧ ೨೬ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಮಹರ್ಷ ಏತದ್ದೆ ಚಿತ್ರಂ ಆ ಲೋಕಸ್ಕ ಕಥಮಿತಿ lal 


“ಮಹರ್ಷಿಗಳೇ! ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿರುವ ಜೀವಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವರಿಗೆ ಸು 
ಕೆಲವರಿಗೆ ದುಃಖ, ಕೆಲವರಿಗೆ ಸುಖ-ದುಃಖಗಳ ಮಿಶ್ರಣ, ಕೆ 

ವಾಗಿ ಲೋಕದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಪರಿಮಿತವಾಗಿರುವ ಈ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿದನೋ, ಯಾವನ 
ರೂಪದಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಯಕಾರಣಾತಕ್ರವಾದ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಬೆಳಗುತ್ತಿದೆಯೋ, ಸಿಂಹವು ಯಾವನ 


ಇಂಗಿಸಿದ ಜ್‌ (ದೆ ಅವನ್‌ ರ್‌ ನಂತ ಪಲಿತುಕೆ LARS € 


CAG dN Ad Ne ಡ್‌ TU hed ಜಲಧಿ hed ಲ್‌ ಕ್ಸ Ned Ne Kd EN Ad ಸರಸಿ )್ರ 
ಭಗವಂತನ ಮಹಾಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಯಾರು ತಾನೇ ಬಲ್ಲರು? ತನ್ನ ಜನರ 
ಮನಸ್ಸುಗಳನ್ನು ವಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಉದಾರಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳ ಆ ಸ್ವಾಮಿಯು ಈ 


1236 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


“0 ಕಾಲ ಲ್ನು ಕಾಫಿ ಗ ಜಾ 


ಉತಮ ಗತಿ, ಕೆಲವರಿಗೆ ಧಮಗತಿ-ಹೀಗೆ 
ಉಂಟಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು?” 
ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಆತನಿಗೆ ಹೇಳುತಾರೆ : 


ಲು ಹಾರಾಜ! ಕರ್ಮಗಳನು ಮಾಡುವ ಮನುಷರಲಿ ಸಾತಿಕರು 
ಆಲಿಲಿಟಿಲಲಿ! ಲಮ ©) ೮ರ 


ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ನುಷ್ಕರಲ್ಲಿ ಸಾತ್ತಿಕರು, 
ರಾಜನರು ಮತ್ತು ತಾಮಸಿರು-ಎಂದು ಮೂರು ಪ್ರಕಾರಗಳಿವೆ. "ಶಿವರ 
ಪ್ರದ್ದೆಗಳೆಲ್ಲಿಯೂ 'ಸಾತ್ತಿಕಪ್ರದ್ದೆ ರಾಜಸಶ್ರದ್ದೆ ಮತ್ತು ತಾಮಸ ಶ್ರದ್ಧೆಗಳಂಬ 
ಭೇದಗಳಿವೆ. ಹೀಗೆ ಆವರ ಸಭಾವ ಮತ್ತು ಶ್ರ ದೆಗಳ ಭೇದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಅವರ 
ಕರ್ಮಗಳ ಗತಿಗಳೂ ಬೇರೆ- ಬೇರೆಯಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಹೆಚ್ಚು- ಕಡಿಮ 
ರೂಪದಲ್ಲಿ ಈ ಎಲ್ಲ ಗತಿಗಳೂ ಜೀವಗಳಿಗೆ ಉಂಟಾಗುವುವು. ಸಾತ್ತಿಕ 
ಪ್ರದೆಯಿಂದ ಸುಖವೂ, ರಾಜಸಶ್ರದೆಯಿಂದ ಸುಖ-ದುಃಖಗಳೂ ಮತ್ತು 
ತಾಮಸಶ್ರದೆಯಿಂದ ದುಃಖವೂ- ಉಂಟಾಗುವವು. ಹೀಗೆಯೇ ನಿಷಿದಕರ್ಮ 
ವಾದ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವರಿಗೂ ಅವರ ಶ್ರದ್ಧಗಳು ಬೇರೆ" ಬೇರೆ 
ಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ದೊರೆಯುವ ಫಲಗಳೂ ಬೇರೆ-ಬೇರೆ 


ಯಾಗುವುವು. ಆದುದರಿಂದ ಅನಾದಿಯಾದ ಅವಿದ್ಯೆಗೆ ವಶರಾಗಿ ಜೀವರು 


ಹಾಕಾ ಹಾಸ ನ ರಾನಾ ಬಾಸ್ನ ಹಾಸಲಾ ಬಾಣಾ 4ನ್ನು OOOO ಕಾಳ ಇ ಹಾಲ ಲ, ಮ ೦ ಶಾ 
ಆಲಯ ಲಲ ಲ ್ರಲಯಊ ಆ ಅ.೮೪... ಕಾಕಾ ಲಿ ಎ ಕೆಲ್ಲ NL PoE {IT wld ನಲ ರಂದು 


ಬಗೆಯ ನರಕಗತಿಗಳು ಫಲಿಸುವುವು. ಅವುಗಳನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ 


ಹಾರೆ RD ಸ್ನ 


ವರ್ಣಿ ಸುವನು ಕೇಳು.' 


ಆಗ ರಾಜನು ಮಹರ್ಷಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು-“ಶ್ರೀಭಗವಂತರೇ! ತಾವು 
ವರ್ಣಿಸುವುದಾಗಿ ಹೇಳಿದ ಈ ನರಕಗಳು ಭೂಮಿಯಲ್ಲೇ ಇರುವ ಕೆಲವು 
ದೇಶವಿಶೇಷಗಳೇ ಅಹವಾ ಅವು ಬ್ರಹಾಂಡಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೊರಗೆ ಇವೆಯೇ? 
ಬ್ರಹಾಂಡದೊಳಗೆ ಇರುವ ಜಾಗಗಳೇ? ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸಬೇಕು''- ಎಂದು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಆತನಿಗೆ ಹೀಗೆ ವಿವರಣನೀಡಿದರು : 


(ಶ್ಲೋಕ 2-4) 
“ರಾಜೇಂದ್ರ! ಆ ನರಕಗಳು ತ್ರಿಲೋಕಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲೇ ದಕ್ಷಿಣ 


ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಗೆ ಕೆಳಗೂ ಮತ್ತು ಜಲರಾಶಿಯ ಮೇಲುಗಡೆಯೂ 
ಇವೆಯಾ. ಅದೇ ದಿಕಿನಲೇ 'ಅಗಿಷಾತರೇ ಮುಂತಾದ ಪಿತೃಗಣ 


ಲಿ ಸಾರ್‌ ಗರ್‌ ಇ ಗರ್‌ ಇದ್‌ ಸಿರ ಇದ್‌ ಇ [| — We 
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ಕುಂಭೀಪಾಕ, ಕಾಲಸೂತ್ರ, ಅಸಿಪತ್ರವನ, ಸೂಕರಮುಖ, ಅಂಧಕೂಪ, 
ಕಂಟಕಶಾಲಲೀ, ವೈತರಣೀ, 


ಕೃಮಿಭೋಜನ, ಸದಂಶ, ತಪ್ಪಸೂರ್ಮಿ ಧ್ರ ಲೀ, ವೈತರಣೀ 
ಪೂಯೋದ, ಪ್ರಾಣರೋಧ- ವಿಶಸನ, ಲಾ ಲಾಭಕ್ಷ್ಯ, ಸ ಸಾರಮೇಯಾದನ, 
ಅವೀಚಿ ಮತ್ತು ಅಯಃಪಾನ-ಎಂಬಿವೇ ಆ ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದು ನರಕವರ್ಗಗಳು. 
ಇವುಗಳಲ್ಲದೇ ಕ್ಪಾರಕರ್ದಮ, ರಕ್ಫೋಗಣಭಬೋಜನ, ಶೂಲಪ್ರೋತ, 
ದಂದಶೂಕ, ಅವಟನಿರೋಧನ, ಪರ್ಯಾವರ್ತನ ಮತ್ತು ಸೂಚೀಮುಖ- 
ಎಂಬ ಏಳೂ ಸೇರಿ ಒಟ್ಟು ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟು ನರಕಗಳು ಬಗೆ-ಬಗೆಯ 
ಯಾತನೆಗಳನ್ನು ಜೀವಿಗಳು ಅನುಭವಿಸುವ ಜಾಗಗಳಾಗಿವೆ. ಯಾವನು 
ಮತ್ತೊಬ್ಬರ ಹಣ, ಹೆಂಡತಿ ಅಥವಾ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಅಪಹರಣಮಾಡು 
ತಾನೆಯೋ-ಅಂತಹ ಪಾಪಿಯನ್ನು ಅತಿಭಯಂಕರರಾದ ಯಮದೂತರು 
ಕಾಲಪಾಶದಿಂದ ಬಿಗಿದು ಬಲಾತ್ಕಾರವಾಗಿ ತಾಮಿಸ್ರವೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ 


ಕಡಹುವರು. ಆ ಕಗತ್ತಲೆಯ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆತನು ಅನ್ನ- ನೀರುಗಳನ್ನು 
mete ಗಾಗ ದೊಣೆಗಳಿಂ ದ ಜೀ ಯಯು- rae CUE wlan 


ಯುಟಿ AY UN ಕ ಸ As ಗಟ್‌ ಸ್‌ ಪ್ರಿ hs A Ad id No ಟರ ah Ny Nd ಓಟ! 
ಯಾತನೆಗಳಿಗೆ ತುತ್ತಾಗಿ ಪೀ ಡೆಯನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೇ ತಟ್ಟನೆ 
ಹಾರ್ಟ ಸ್ನ ಉಲಿ ಲ್ಲಾ ಶಭ ನಿನ ಕಾಲ ಸಾಲನ್ನು 9 ನ್‌್‌ ಕ್ಮ ಈ ಸ ಕಕ್ಕ ಹಾ ಗ್‌ ಕಾಣಾ ಕಾರನ್ನ 0೧.೦ ಲ ಅಲ್ಲ 
ANSON ॥ ಟಲ್‌ CONT MAMAN ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿ! 1 ರಲ ಗಲ ಟಲಓಂ Nr dS 


ಹಂಡಿರು-ಮಕ್ಕಳು ಮುಂತಾದವರನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವ ಪಾಪಿಯು 


| (ಕ 
(AD _ Qk 
ಮಫ RS ಸ. ಎ ಲ ಲ್ಲಿ ಶೆ 


1238 ಶ್ರೀಮದ್ಗಾಗವತ 

ಬಾ ಸ್ನ ರಾ ನ್ನು ಬಾನು ಲ್ನ ನ ಜಾವ Om ಮಾ ನಿ ಇ ಜಾ ಬ ಜಾ ನ್‌ PY NS ಹಾಕ್ಟಾಕ್ಮ್ಮಾ ಸಾಧ ಎನನ 

ಮರಣಾನಂತರ ಅಂಧತಾಮಿಸ್ರವೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ ಬೀಳುತಾನೆ. ಅಲ್ಲಿಯ 
€ ಆತನು ಬೇರು ಕತರಿಸಿದ ಮರದಂತೆ ತತರಿ 


ಸುತ್ತಾ ಮತಿಗೆಟ್ಟು ಕುರುಡನಾಗುವನು. ಇದು ಅತ್ಯಂತ ಕುರುಡುಕತ್ತಲೆಯ 

ನರಕ. ಹಾಗೆಯೇ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವನು-"ಈ ದೇಹವೇ ನಾನು. ಈ 
ಇ 

ಹೆಂಡತಿ, ಹಣ-ಇತ್ಯಾದಿಗಳೆಲ್ಲಾ ನನ್ನವು'-ಎಂಬ ಬುದ್ದಿಯಿಂದ ಕೂಡಿ 


ಇತರ ಬೂತಗಳಿಗೆ ದೋಹಮಾಡುತಾ ನಿರಂತರವಾಗಿ ತನ ಕುಟುಂಬದ 


ಒಆ ಲ 1 1ಛಭ ॥ | MN SE ದುದು ದುರ ಓಟ್‌ Ned Nod ಟ್‌ ಊಟ್‌ ಗಟ್‌ ಆ | || ಹ್‌ ಓಲ್‌ wie Nef tod hd 


ಪಾಲನೆ-ಪೋಷಣೆಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕನಾಗಿರುವನೋ-ಆತನು ದೇಹವನ್ನು 
ಜಾರ 


ನ ಲ್ಲಿ ನಾ ಲಾನ್‌ ಸಾಕಾ ಇಷ 
9-1 ಖಲಬರ WwW 1 ರಾರವವೆಂಬ ಮಸೂರು ಬಾಲ ಲ) 


ಬೀಳುವನು. ಆತನು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಯಾವ ಜೀವಗಳಿಗೆ ಯಾವ 
ಬಗೆಯ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಕೊಡುತಿದನೋ-ಅದೇ ಬಗೆಯ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನೇ 
ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆ 'ಜೀವಗಳಿಂದಲೇ ಪಡೆಯುವನು. ಆತನಿಂದ ಸಿಗೆ 


ಜ್‌ ಮ್‌ ಜಾ ರ್‌ 


ಒಳಗಾಗಿದ್ದ ಜೀವಗಳೇ ಆತನಿಗೆ ಯಮಯಾತನೆಯ ಸಮಯವು ಬಂದಾಗ 
"ರುರು' ಎಂಬ ಪಾತಕಪಾಣಿಗಳಾಗಿ ಆತನನು ಮತ್ತೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 


ರ್‌ರ್‌ ಇದ್‌ ಇಗ ನ ದ್‌ ದ್‌ ಇದ್‌ ಪದ್‌ ) ef ಔ hu | 


ಪೀಡಿಸುವುವು. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ನರಕವನ್ನು "ರೌರವ' 'ವೆಂದು ಕರೆಯುವರು. 
"ರುರು' ಎಂಬುದು ಸರ್ಪಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಭಯಂಕರವಾದ ಕ್ರೂರಜಂತು. 
ಹಾಗೆಯೇ ಬೇರೆ ಯಾವುದನ್ನೂ ಗಮನಿಸದೇ ತನ್ನ ಶರೀರದ 


ಪೋಷಣೆಯಲ್ಲಿಯೇ ತೊಡಗಿದ ಪಾಪಿಯು ಮಹಾರ್‌ೌರವವೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ 


ಬೀಳುವನು. ಅಲ್ಲಿ ಹಸೀಮಾಂಸವನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸುವ ರುರುಗಳು ಮಾಂಸದ 


ಆಸೆಯಿಂದ ಆತನನ್ನು ಕಿತ್ತುತಿನ್ನುವುವು. ಯಾವ ಕ್ರೂರಿಯು ತನ್ನ ಹೊಟ್ಟೆ 


ಹೊರೆದುಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬದುಕಿರುವ ಪಶು-ಪಕ್ಷಿಗಳನ್ನು ಬೇಯಿಸು 
ತಾನೆಯೋ- _ಅಂತಹ ಹೃದಯಹೀನನಾದ, ರಾಕಸರಿಗಿಂತಲೂ. ನೀಚನೆನಿಸಿದ 
ನರಾಧಮನನ್ನು ಯಮದೂತರು ಕುಂಬೀಪಾಕವೆಂಬ ನರಕಕ್ಕೆ ಸೆಳೆದು 
ಕೂಂಡು ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲ ಅತನನ್ನು ಕುದಿಯುತ್ತಿರುವ ಎಕ್ಣಾಯ ಕಡಾಯಿ 


ಯಲ್ಲ ಹಾಕಿ ನೋಸ್‌ ವರು. (೧೫7 ಕಡಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ಬೇಯಿಸ ಸುವ 


Cad ಆ PNG Rad \ ( [| ಓ WG No oe 
ನರಕವಾದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಕುಂಭೀಪಾಕವೆನ್ನುತ್ತಾರೆ) ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ರಾನಿ ಬ ಎ ದಾ ಲಿವರ್‌ನ ಖಾ ಹಾಲಿ ಲ್ರುವ ಖಾ ಕಾಲಾ ಹ 
ಅ೦ಿಯಅಲಯಖಿ/(3%6(13ಐ ೨ ಬ್ರಾಹಣರಿ] ಲ) WN ದ್ರೂೀಕುಮಾಡುವಿ 


ಪಾತಕಿಯನ್ನು ಯಮಭಟರು ಕಾಲಸೂತ್ರವೆಂಬ ನರಕಕ್ಕೆ ಸಳದೊಯ್ಯು 
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ಜಾವ ಎ್ನ AN A ಎಲ್ಲ ಸಗ ಸಾಲ ಪಾಲ NS ಸಸ್ಸಾಹಾನ ES SN, ND ಬ್ಬೆ ಬ್ಬ ಭಗ ಕಚ ಕಾಸಾ ಪಾಲೆ ಲತಾ ಸ್ಟ ಲ ಲ್‌ ಉಗಿ 
ವರು ನರಕಲೋಕದ ವಿಸ್ತಾರ ಹತ್ತು ಸಾವಿರ ಯೋಜನಗಳು. ಅಲ್ಲ ಆ 


DA 222 ಸಫಾ ಹಾ. ೨ ಎವಿ ತಾಡಿ 


ದ ನೆಲದಲ್ಲಿ ಕೂರಿಸಲಾಗುವುದು. ಮೇಲೆ ಸೂರ್ಯನಿಂದಲೂ ಕಳಗೆ 
ಗಿಯಿಂದಲೂ ಕಡು ಸುಡುತ್ತಿರುವ ತ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಹಸಿವು-ಬಾಯಾರಿಕೆ 


ಲಿ್‌ಲ ಹಾ ತಾಳಲಾರದೇ NDNA ಕಲೆದುಕೊಂಡು ಸೆಲವೆೊವೆ 


ಆ ಆಲ್‌ hed TO ಸ್‌ TN ಹಗ್‌ ಲ್ಲ de ww ಛೆ ಓಟ್‌ Ad TF Nes ಓಟ್‌ ಕಲಳ 


ಕೂರುವುದು, ಕೆಲವೊಮ್ಮ ಮಲಗುವುದು, ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಒದ್ದಾಡುವುದು, 


ವಾ ನಾ NN ಮಾ ೧೦೧ನೆ ನ ಸಾಲೆ ಇ ಹಾಸಲು ಘಾಲ್ಲೊ ಸಿಕ 
ಆಲಂ ಟ್ಟು ಆಟ ಲ ಲ್‌) ಆಲಂ ಟ್ಟು NAA ಒಡುವುದು-ಹೀಗಿ 


ಪಶುವಿನ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ರೋಮಗಳಿವೆಯೋ-ಅಷ್ಟು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳ 
ಕಾಲ ಆ ಮಹಾಸಂಕಟವನ್ನು ಆ ಜೀವವು ಅನುಭವಿಸಬೇಕಾಗುವುದು. 
ಯಾವುದೇ ಬಗೆಯ ಆಪತು "ಇಲ್ಲದೇ ಇದ್ದರೂ ತನ್ನ ವೈದಿಕಮಾರ್ಗವನ್ನು 


“HH “9 ಜ್‌ ಜ್‌ ಜ್‌ 


ಬಿಟ್ಟು ಪಾ ಷಂಡಧರ್ಮವನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವ ಜೀವನನ್ನು. ಯಮದೂತರು 
ಸಿವಿತ್ರವನವೆಂಬ ನರಕಕ್ಕೆ ಸೆಳೆದೊಯ್ದು ಅಲ್ಲಿ ಆತನನ್ನು ಚಾವಟಿಯಿಂದ 


ಸ್ಸ ಫ್‌ ಓಫ್‌ ಲ್‌ೆ ಶಟ್‌ bd hu | ಗಗ್‌ Ne ಘ್‌ ಊ್‌ೌಟ್‌ 


ಬಡಿಯುವರು. ಆ ಏಟುಗಳಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಆತನು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಓಡ 
ತೊಡಗಿದಾಗ ಅಲ್ಲಿ ಆತನ ಎಲ್ಲ ಅಂಗಗಳೂ ಎರಡೂ ಕಡೆಗಳಲ್ಲೂ ಅಲಗು 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಕತ್ತಿಯಂತೆ ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ ತಾಳೆಯ ಮರಗಳ ಪತ್ರೆಗಳಿಂದ 
ಕತ್ತರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವುವು. ಆ ವೇದನೆಯಿಂದ-“ಅಯ್ಯೋ ಸತ್ತೆನು! ಸತ್ರೆನು!'- 
ಎಂದು ಕಿರುಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಹೆಜ್ಜೆ-ಹೆಜ್ಜೆಗಳಲ್ಲೂ ಮೂರ್ಥಿತನಾಗಿ ಬೀಳ 


ತೊಡಗುವನು. ತನ್ನ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ದ್ರೋಹಮಾಡಿ ಪಾಷಂಡಧರ್ಮವನ್ನು 


ಅನುಸರಿಸುವವನು-ಹೀಗೆ ತನ್ನ ಕುಕರ್ಮದ ಫಲವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಬೇಕಾಗು 
ವುದು. ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವನಾದರೂ ರಾಜನಾಗಲೀ, ಆತನ ಅಧಿಕಾರಿ 
ಯಾಗಲೀ ನಿರಪರಾಧಿಯಾದ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ದಂಡನೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೆ 
ಅಥವಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಣಗಿ ಶರೀರದಂಡನಿಯಿನ್ನು ಎಧಿಸಿದರಿ” ಆ ಮಹಾಪಾಪಿಯು 
ಸತ್ತು ಸೂಕರಮುಖವೆಂಬ ಇಳಿಯದ) ಲಿನೋ ಅಲ್ಲಿ pm) ುಲಶಾಲಿ 


MODY eA HAG Ud Ad Md Ad \ BAS wh 9 te RAT ಹಗ ಲ್‌ ಓಟ್‌ TU ಸಲ್‌ 


ಗಳಾದ ಯಮದೂತರು ಆತನನ್ನು ತುಳಿದುಹಾಕುವರು. ಆಗ ಅಂಗಾಂಗ 


* ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಅಪರಾಧಮಾಡಿದರೆ ಆ ನೀಚಬ್ರಾಹಣನಿಗೆ ಶರೀರದಂಡನೆ 


ಯನ್ನು ವಿಧಿಸಬಾರದು. ಬೇರೆ ರೀತಿಯ ಶಿಕ್ಷೆಗಳನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ಆತನ ತಲೆಯನ್ನು 


1240 ಶ್ರೀಮದಾ ಗವತ 
ಪಾಲ NO NN ಸಾರಿ ಬ್ಬ ಗೌ ಯ್ದ REED ಉದ, ಲ್ರಿ ಈ ಪಾರ ED ED ED ND NN RS RD ಸ್ಮ ಸಾಸ್ತಾನ 
(ಸಿಇ ROMAN) (ಸಲಿಲಖಟಟಿ/ NOW Tu v ಈಅಖಟಆರಿಉಟು ಈ ಊಟ EAGT 
ಜಾ ಜ ದೊ" ಬ ನು 9 
ನೋವಿನಿಂದ ನರಳುತ್ತಾ ಆತನು ತಾನು ಹಿಂದೆ ಪೀಡಿಸಿದ್ದ ನಿರಪ ರಾಧಿಗಳಾದ 
ಜೀವಗಳು ಹೇಗೆ ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದುವೊ ೇ-ಹಾಗೆಯೇ ತಾನೂ 
ಅರಚೆಕೊಳುತಾ ಕೆಲವಣಮೆ ಮೂರ್ಣಿಬೀಳುವನು. (ಶೋಕ 5-10) 
ಸಟ ತು ಮಡಕ ಅಚುಚ ಕವ ಜಟ 8.1 


é 


ಯಸ್ಲಿಹ ವೈ  ಭೂತಾನಾಮೀಶ್ವರೋಪಕಲ್ಲಿತವೃತ್ತೀನಾಮವಿ- 
ವಿಕಪರವೃಥಾನಾಂ ಸ್ವಯಂ ಪುರುಷೋಪಕಲ್ಲಿತವೃತ್ತಿರ್ಮಿವಿಕ್ಷಪರ- ವ್ಯಥೋ 


ಇದಿ ಬಿ* 2 

ವಾ ನಾ ಹಾಲ ಸಾಹ್ಮಾ ಗ ಸ ಶಾಲೆ ಲಿ ಥಾನಾ ಹಾಲೆ ಕಾಲೆ ಇ ಸಾರ (ಹಾಳೆ ಹಾಳ ಗರ ನಿ ಘಾ ಕ್‌ ಎಶ ಹಾಲೆ ಬಾ) 
ತ ತುತುತ ವ #4 dd Aad ಆಟ Gd ಆಪತ Nea USS ಆಅ) 
ಹಾಸೌ ತೈರ್ಜನ್ತುಭಿಃ ಪಶುಮೃಗಪಕ್ಷಿಸರೀಸೃಷೈ- 
ಹಾಲೆ ಎ ಸಾ ಕ್ಸ ಮಾ ಲ ವೆ ಮ ಲ್ನ ೦ ವಾ ಲ್ಸ ಎಲ್ಯ ಹಮ ಭಾಸ ಜಿ ಎ am ade em ಛಿ 
WHT STUN ಅಜ ಯ ಗ್ಗ Ved ಉಂ NN [eA ಆತಲಿ ಆ ೨) ಲ್ಲಿಯ 
ಸರ್ವತೋತಭಿದ್ರುಹ್ಮಮಾಣಸಮಸಿ ಎಹತನಿದ್ರಾನಿರ್ವತಿರಲಬ್ಧಾವ - 

ಸಾನಃ ಪರಿಕ್ರಾಮತಿ ಯಥಾ ಕುಶರೀರೇ ಜೀವಃ 11೧೭1 


ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ-"ಇದು ವಿಹಿತವಾದುದು, ಇದು 
ನಿಷಿಧ್ವವಾದುದು'-ಎಂಬ ವಿವೇಕದಿಂದ ಜೀವನದ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಆರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಅವಲಂಬಿಸಲು ನಿಯಮಿಸಿದ್ದಾೆ. ಇತರರಿಗೆ ಉಂಟಾಗುವ 


ಅ ಇಳಿ ಲ್‌ ಕಾ ಲು ON PALA 


ವಾಲ್‌ ಶಾಲ 
Cal 17ರ. eS WCAHS ICI WO 


೯ ಮುಂತಾುಬ 


( 
( 
C 
G 
ಸ 


ಬ್ರಿ ಲ ಬ 
ಜೀವಿಗಳಿಗೆ ಈ ಅರಿವು ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ತಮ್ಮಿಂದ ಇತರ ಜೀವಿಗಳಿಗೆ 


ಸಂಕಟವುಂಟಾಗುತ್ತದೆ ಎಂಬುದನ್ನರಿಯದೇ ತಮ್ಮ ಜೀವನಕ್ಕಾಗಿ ಅವು 
ಇತರರ ರಕ್ಷವನ್ನು ಹೀರುತ್ತವೆ. ಆದುದರಿಂದ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯುಳ್ಳ 
ಮನುಷನು ಅವುಗಳಿಗೆ ಹಿಂಸೆಮಾಡಬಾರದು.* ಹಾಗೆ ಒಂಸೆಮಾಡಿದ್ದೇ 


ಬೋಳಿಸುವುದು, ಆಸ್ತಿಯನ್ನು ಕಿತ್ತುಕೊಳ್ಳುವುದು, ಆತನನ್ನು ದೇಶದಿಂದ ಓಡಿಸು 
ವುದು-ಇವೇ ಮುಂತಾದ ಶಿಕ್ಷೆಗಳನ್ನು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಧಮನಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕು. 


ನಿರ್ಯಾಹಣಂ ತಥಾ | 


ವಪನಂ ದ್ರವಿಣಾದಾನಂ ಸ್ಥಾನಾನ್ನಿ 


ಲ 


ಯಲ ನಾನೂ ಆಸ್ತಿ ದಿ $ 
(ವೀರರಾಘವೀಯ) 

* ರಕ್ತ-ಮಾಂಸಗಳಿಂದಲೇ ಬದುಕುವ ದುಷ್ಟಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ತನ್ನ ದೇಹವನ್ನು 
ಸಮರ್ಪಿಸಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಸಂತೋಷ ಪಡಿಸಬೇಕು ಎಂದು ಇದಕ್ಕೆ ಅರ್ಥವಲ್ಲ. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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NS ಕಾಘೆ| ಗ ದಿ ಕಾಪಾ TS ಷ್ಟ ಬದ ನ್ನು ಪಾಶಾ ಸ್ತರ RS ಹಾಸ ಸ್ಟ 0 ಕೃ ಹಾಥ ಪಾರ ಹಾಲಿ ಪಾಣಾರ ಉದಿಸಿ ಕಾರ ಲಿ ಇಷ್ಟು ಹಾಸ್ತಾಹಾಸ್ಸ್ಮಾ ಹಾದಿ ane an ೮% ್ಟ್ಪ ಪಾಲ 

ಟ್ರ) ಈ ಟಟ ುರಟಲಯಂಉಟ ಟು ಟರ ಲ್ಲ ರ ಅಲ್ಪ”. ಆಲ್ಲಿ ಆಲ ಟುಟ 

ಹಿಂದೆ ದ್ರೋಹಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಿದ್ದ ಆ ಪಶು-ಪಕ್ಷಿ-ಮೃಗಗಳೂ, ಸರ್ಪವೇ 

ಮುಂತಾದ ಜಂತುಗಳೂ, ಸೂಳ್ಳ-ಹೇನು-ತಿಗಣೆ-ನೊಣಗಳೇ ಮುಂತಾದ 

ಕ್ರಿಮಿ-ಕೀಟಾದಿ ಜೀವಿಗಳೂ ಆತನನ್ನು ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗಳಿಂದಲೂ ಕಚ್ಚಿ 

Re ಜ 

ನೋಯಿಸುವುವು. ಅದರಿಂದ ಆತ ತನಿಗೆ. ಇದ್ರಾಭಂಗವಾಗುವುದು. ಅ ಅಲ್ರಿ 
ನೆಲೆಗಾಣದೇ ನೆಮದಿಯನ್ನು ಕಲೆಮ ಹಯ 


Cede I SCG WN Mr hs Nd © ೦ಡ Nee Need Ce wl ಗ್‌ 


ಕಡುರೋಗವುಳ್ಳ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಹೇಗೋ 


ಮನುಷ್ಯನು ವಾಸಮಾಡಬೇಕು. ಹಾಗೂ ಅವುಗಳು ತನ್ನನ್ನು ಪೀಡಿಸಲು ಬಂದರೆ 
ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದರೆ ದೋಷವಿಲ್ಲ. ಅವುಗಳ ಸಂಹಾರವನ್ನೇ 
ವೃತ್ತಿಯನ್ನಾಗಿ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬಾರದು. ತನ್ನ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಹೊರತು ಇತರೇ ಕಾರಣಗಳಿಗಾಗಿ 
ಅವುಗಳನ್ನು ಸಂಹರಿಸಬಾರದು-ಎಂದೇ ಅರ್ಥಮಾಡಬೇಕು. ಏಕೆಂದರೆ : ಮುಂದೆ 
ಸವಪಮಸಂದದಲಿ ಪರ್ಕಾದನು- ೀಕೇಟರು-ಕಾವಗಲನು ಕೊಂದರೆ ಅದರಿಂದ ಸಾದುಗಳಿಗ 


ಗುಳಗಿ ಟು hehe dad MeN Oe ಗ್‌ 'ಆ್‌ಟಫ್ರ್‌/ 8 (ಆಕ ಓಗಿ ಓಲ್‌ df ಓಟ್‌. ಗಟ್‌ Ne ಟ್‌ ಓ್‌ೇಟ್‌ FNC as | 


ಸಂತೋಷವುಂಟಾಗುವುದು'-ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. "ಮೋದೇತ ಸಾಧುರಪಿ 
ವೃಶ್ಚಿಕಸರ್ಪಹತ್ಕಾ'-ಎಂದು ಹೇಳುತಾನೆ. 'ಮೋದೇತ ಸ ಸಾಧುರಪಿ ವೃಶ್ಲಿಕಸರ್ಪ್ಷಹತ್ಮಾ'-ಈ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಪರಮಹಂಸಮಹಾತರಠ ಜೀವನದ ಒಂದು ಘಟನೆಯನ್ನು 
ಉದಾಹರಣೆಯನ್ನಾಗಿ ಕೊಡಬಹುದು : “ತಿಗಣೆ, ಸೊಳ್ಳಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲಬಹುದೇ? ಕೊಂದರೆ ಜೀವಹಿಂಸೆಯ ಪಾಪವು ಬರುವುದಿಲ್ಲವೇ?'-ಎಂಬ 
“ಬ 


ಕಾ 
ಓ/ ೮) 


ಸಂದೇಹವನ್ನು ಹರಿಹರಿಸಿಕೆ ಟ್‌ ಕನು ಆ ಮಹಾತರ ಲಸ ಹ್‌ 


ಗ್‌ ೪.೪ 
FS es ಓಟ್‌ ಓ. ಓಟ್‌ Nf Ko ಉದೂಬಸಿಕೂೊ ಭ್‌ we heed Cee ಇಸ್‌ ಗಗ್‌ ಓಟ್‌ (Gf ್‌” ಓಸಿ, ಭಿ ॥ ಹಸ್ತ FA ಓಟ್‌ ಆಟ್‌ ಈ 


ಹಾಸ 


ಆಗ ಆ ಮಹಾತ್ಮರು ತನ್ನನ್ನು ಪೀಡಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಸೊಳ್ಳೆಗಳನ್ನು ಬಡಿದು ಕೊಲ್ಲುತ್ತಿದ್ದರು. 
"ಏನು ಸಾಧುಮಹಾತ್ಮರೇ! ತಾವೇ ಹೀಗೆ ಪ್ರಾಣಿಹಿಂಸೆಮಾಡಬಹುದೇ?'- ಎಂದು 
ಅವರನ್ನು ಆ ಭಕ್ತನು ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದನು. "ಈ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ನನ್ನ 
ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಭಂಗವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿವೆ. ಆದುದರಿಂದ ಇವುಗಳನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ನನಗೆ 
ಇವುಗಳ ಮೇಲೆ ದ್ವೇಷವೇನೂ `ಇಲ್ಲ? ೨ ಎಂದು ಮಹಾತದು ಉತ್ತರನೀಡಿದರು. ಭಕ್ತನ 


ಈ ಕ್‌ 


GQ 
ಉಮ BBR ್‌ 


1242 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
KEL ಆ ಹಾಹಾ ಹಾಸ ಪ ಕಾ ಅಭಿ ಬಾಭಿ ನಾ ಜಾ) ಜವ OA ್‌— ಲ್ಲಾ ಳಾ ಭಲಿ ಮಾ (ಕ್ಯು 
ಲಲ ಅಯ of “ಎಲಯಿ. ಅ ಓಬಎಎಲೆ CofM IVS 


ಬ್ರ 
ಲಿ ಬೀಳುವನು. ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ಲಕ ಯೋಜನ ವಿಸ್ತಾರವುಳ್ಳ 
ಹುಳು-ಹುಪ್ಪಟೆಗಳ ಒಂದು ಕುಂಡವಂಟು. ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಸ್ಪಾರ್ಥಿಯು 
ಹುಳು-ಹುಪ್ಪಟೆಗಳ ರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ ಆ ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಒದ್ದಾಡುತ್ತಾ 
02 AN NAAN ವಾಗ ಡನ್‌ 04 ಣಾ Tete ENC SAN STA Weenie Te Ta 
MY! [| ದ: he td ಭಗ Nf | RAG ಕ್‌ ಸದ್‌ MS ud ad tos ಆ he of wd 
ಫಲವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತಿರುವನು. ಅಲ್ಲಿ ಹುಳುಗಳು ಆತನನ್ನು 
ಕಿತುಹಾಕುತಿರುತವೆ ಮತು ಆತನೂ ಕಿಮಿ-ಕೀಟಗಳನ್ನು ತಿಮತಿರ 
ಂ ವಂ ದಂ ಂ ಸತ್‌, ಇ ವ ಹ 
ಬೇಕಾಗುವುದು 
ಎಲ್ಫೆ ರಾಜೇಂದ್ರನೇ! ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಆಪತ್ಕಾಲವಿಲ್ಲ 
ದಿದರೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಸೇರಿದ ಅಥ ಇತರರಿಗೆ ಸೇರಿದ ಚಿನ್ನ-ರನ್ನ 
ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಕಳ್ಳತನದಿಂದಾಗಲೀ ,  ಬಲಾತ್ಸಾರದಿಂದಾಗಲೀ 


ಹ ಹ ಸೇರೆ ಗಾಗ್ವಿಳುಸಿಸ ಇಲ್ಗೆಗಣ 06%) ಹ್‌ ಹಂಗಾ 
eC Ce, NV we Cd ha) NE ಸ್‌ TG A od Nf ಅ ಸ್‌ ಜೈ ಹರಸಿ ಟ್‌ ಭ್‌ 
ಗುಂಡುಗಳಿಂದಲೂ, ಸಂದಂಶಗಳೆಂಬ ಮುಳ್ಳುಗಳಿಂದಲೂ ತನ 
ಕಿಲಾ ಕಾದಿ ಗಡಗಿ ಹಣ ದಾರಾ ದಾ ಹಾಲ ಹಾಸ್ನ ಬಾನು ಜಾವ PN ಹಾ ಪ್ದ ಶಾಲ ರ ಇಸಾ ೧ ಇಾಕ್ಮಾ ಗಾಲ ನ 
IASC | ಇಯ ಆಟ್‌ ್‌ ೮೦೬೨೧೨೮ ಓಲ ತ್ರ SINT td ahd Nd dT od ಓಟ) 


ಹೆಂಗಸಿನೊಡನೆ ರಮಿಸಿದರೆ ಅಥವಾ ಯಾವಳಾದರೂ ಹೆಂಗಸು 
ರಮಿಸಬಾರದ ಪುರುಷನೊಡನೆ ರಮಿಸಿದರ-ಯಮದೂತರು ಆ 
ವ್ಯಭಿಚಾರಿ- ವೃಭಿಚಾರಿಣಯರನ್ನು ತಪ್ರಸೂರ್ಮಿಯೆಂಬ ನರಕಕ್ಕೆ ಒಯ್ದು 


ಗ್ಗ ದ ಕಾಜಳ್‌ ಇ “್‌ಿ ಜ್‌ ಜ್‌ ದ್‌್‌ ನ್‌ ಜ್‌ಇವ್‌ ವ್‌ ಕೆ Mod ಲ್‌ ™ 


ಅಲ್ಲಿ ಅವರನ್ನು ಚಾವಟಿಗಳಿಂದ ಬಡಿಯುತ್ತಾರೆ. ಆ ಪುರುಷನು ಕಾದ 
ಕಬಿಣದ ಸೀಮೂರ್ತಿಯನೂ ಮತ್ತು ಡಿ ಹೆಂಗಸು ಹಾವ ಕಬಿಣದ 


ಕು ಲ ್‌್‌್ಸೌ hd ಇರ್‌ ಸದ್‌ ಇರ್‌ hd ್‌್‌್‌ 


ಪುರುಷವಿಗ್ರಹವನ್ನೂ ಆಲಿಂಗಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುವರು. ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಕಾಮಾತುರನಾಗಿ ಪಶುವೇ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳೊಡನೆ ರಮಿಸುವವನನ್ನು 


* ಇಲ್ಲಿ "ಕೇವಲಾಘಹೋ ಭವತಿ ಕೇವಲಾದೀ' ಎಂದರೆ : ಇತರರೊಡನೆ 


ಹಂಚಿಕೊಳ್ಳ, ಪಂಚಮಹಾಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸದೇ ತಾನು ಮಾತ್ರ ತಿನ್ನುವವನು ಕೇವಲ 
ಪಾಪಿಯೇ ಆಗುವನು-ಎಂಬ ಅನ್ನಸೂಕ್ತದ ವಚನವನ್ನು ಸದಿಸಬಹುದು 
(9) 
CUE | 
GUSTS 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಯಮದೂತರು ವಬ್ರಕಂಟಕಶಾಲ್ಲಲಿಯೆಂಬ ನರಕದ ದಲ್ಲಿ ಕೆಹಹುವರು ಅಲ್ಲಿ 
ಆತನನು ವಜದಂತೆ ಕಠೋರವಾಗಿ ಹರಿತವಾಗಿರುವ ಬೂರುಗದ ಮರದ 


ಸ್‌ 
ಮೇಲಕ್ಕೆ ಏರಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಕೆಳಕ್ಕೆ ನಳೆದಾಡುವರು. ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
AT ವಾ್‌ ಣ್‌ ಲಗ) ಜನಿಸಿದರೂ ಮಾಣಿ ದರ್ಮ 


ತ್‌ '್‌ತ್‌ವ್‌ 1೬ *್‌್‌್‌್‌ EC ಕ್‌ ಣಿ ಗಚ್‌ ಸಮಿತ್‌ ಗ ರ್‌ ಇರ್‌ ಸದ್‌ ATS | 


ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಮೀರಿ ನಡೆಯುವ ರಾಜರೂ ಮತ್ತು ರಾಜರ ಅಧಿಕಾರಿ 


i 


ಗಲಗ ವಾಗ EORಾ್ಗ್ಭ ಧದುರದಸಸಾನಂ೧ತರದ ನರಕದ `ನತರಣೀನ ದ್‌ಣಿ೧ಗಿಗುಗ0) 


ೃ1 ॥ ಭಧ ಫೈ / ಗ್‌ We sh es ಸ್‌ WAST | ॥ he ಊಟ್‌ CUE Nes ಔಟ್‌ ಓಟ್‌. ಇಬ್ರ ಚ ಊಟ್‌ ಹ್‌ ಕಟ ್ಥ್ಪು್‌್‌್‌್‌ ಮ ರುರುರುದರ್ಗರೆ. 
ಹೋಗಿ ಬೀಳುವರು. ಮಲ, ಮೂತ್ರ, ಕೀವು, ರಕ್ತ, ಕೂದಲು, ಉಗುರು, 
ಲ ನ್ನ PY ಮೌ ಕಿ ಸ್ಕಾ ಇಸಾಕ ಸಕ್ಕ ಎದೆ ಳಂ ನನ್ನಾ ನನ್ನಾ ಲ ಮಿ ಲಿ ಕ್ಕ 
ಆಲ) ಆಲು ಮಾಂಸ, ಎಲ್ಯ 1 dA NSU ಟ್ಟ) ಹಲ" 


ಜಾ 
ಪದಾರ್ಥಗಳಿಂದ ತುಂಬಿ ನರಕಗಳ ಕೂಪದಂತೆ ಇರುವ ಆ ನದಿಯಲ್ಲಿ 
ಮುಳುಗಿದ ಅವರನ್ನು ಅಲ್ಲಿರುವ ಜಲಚರಪ್ರಾಣಗಳು ಕಚ್ಚಿಶಿನ್ನುತ್ತವೆ. 


ವದಿಲ್ಲ; ಪ ಪ್ರಾದವಿಯೋಗವುಂಟಾಗುವುದಲ್ಲ, ನಿರಂತರವಾಗಿ ಕಷ್ಟ ಪಡುತ್ತಾ 
ಅದನ್ನು ತಮ ಪಾಪದ ಫಲವೆಂದು ತಿಳಿದು ಮನಸಿನಲೇ “ಕೊರಗು 


ಇರ್‌ ಸಾಟ್‌ ರಗ್‌ ee he ್‌ಡ್‌ಟ್‌ ಒಲ್‌ಗೌಷ್‌ ಗಡ್‌ ಇದ್‌ ರಗಡ್‌ ಇದ್‌ ಇತ್‌ eee yr A ಇಿರ್‌ಗತ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ॥ 


ತ್ರಿರುವರು. ಯಾರು ಶೌಚ ಮತ್ತು ಆಚಾರಗಳ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ತೊರೆದು 
ನಾಚಿಕೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅಧಮವರ್ಣದ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಮದುವೆ 
ಯಾಗಿ ಪಶುಗಳಂತೆ ನಡೆಯುವರೋ-ಅವರೂ ಕೂಡ ಮರಣಾನಂತರ 
ಕೀವು, ಮಲ, ಮೂತ್ರ ಮತ್ತು ಶ್ಲೇಷಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರುವ ಪೂಯೋದ 
ವೆಂಬ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಆ ಹೇವರಿಕೆಯ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೇ ತಿನ್ನುತ್ತಿರು 
ವರು. ಇಲ್ಲಿ ಯಾರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾದಿ ಉಚ್ಚವರ್ಣಗಳಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ್ದರೂ ನಾಯಿ 
ಮತ್ತು ಕತ್ತೆಗಳನ್ನು ಸಾಕುತ್ತಾ ಪಶು-ಪಕ್ಷಿಗಳ ಬೇಟೆಯೇ ಮುಂತಾದುವು 


ಹಾಸಗೆ ಕಾಸಾ ಸಾಣೆ 


ಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿ ಶಾಸಕೆ ವರುದವಾಗಿ ಪಶುಗಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವರೋ- ಅವರು 


ಅಕೆ 


ಮರಣಾನಂತರ ಪ್ರಾಣನಿರೋಧವೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಬೀಳುವರು. 
ಅಲ್ಲ ಯಮದೂತರು ಅವರ ಮೇಲೆ ಗುರಿಯಿಟ್ಟು ಬಾಣಗಳನ್ನು 


AVES ಲಷದ RON ಯೂಟಾ!॥ ಹ್‌ ಯ ೪ 7ನೆ 
Nee eA Kd ಓಟ್‌ ಲ್‌ ಈ Af J ಈ 


Ned © NA ಓಲ hd ಗಟ್‌ ಓಗರ ಆ ಓಫ್‌ NAG || ed ಜಗ್‌ ಛಿ) ಗ್‌ ಓಟ್‌ Ad ಆಜೂ ಕ್‌್ಳ 
ಮಾಡಿ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಪಶುವಧೆಯನ್ನು ಮಾಡುವ ಜನರನ್ನು ಯಮಲೋಕದ 


ಇ ಗಹದ (Wo) ಆಆ. ಲಉಟಭ ಆಟ. ANT 
ಬಗೆ- ಬಗೆಯಾಗಿ ಹಿಂಸಪಡಿಸುವರು. ಯಾವ ದ್ವಿಜನು ಕಾಮಾತುರನಾಗಿ 
\ 
( 
RS 
ಈ BD 


1244 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ಥ್‌ ಹಾಡೆ ಹಾಕೆ ಎ EN ಖಾಜಾ ಷ್ಟ 


ಕುಡಿಸುವನೋ-ಆ 


ನವ ಈ 
ಸ 
ಪಾಪಿಯು ಮೃತನಾದ ಬಳಿಕ ಯಮದೂತರು ಆತನನ್ನು ರೇತಸಿ ಸ್ಲಿನಿಂದ 
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WO ಜಲ ಗಾಭರಿ ಣ್‌ ನಲ್‌ 


| ॥ ವಏಿಷವಂ ಶ್‌ 3 I ಲ್‌! 1 ಕಳ ಸ್‌ 


ಪಾರಿಗಳನ್ನು ಲೂಟಿ ಮಾಡುವುದು-ಎಂಬೀ ಪಾತಕಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ 


=) ಜಾ ನಾ ಘಾಲ್ಲಿ ಎ, ಗ್ರಾ ು್ನಾ ತಾನು ವು ಸಾಲ ಸಗ್ರಿ ಕ್ಕ ಹಾಲ ಘಾ ಇ ಲ್ಲ ನ್‌ ೧೦೦ 
Dl ಸಲರಮಜಮೀಯಿಉಳಿಂದಿಲಿಖಎಿ೦ಿಊ AAA ಆಟ UN 


. ಅಲ್ಲಿ ಯಮನ ಕಿಂಕರಗಳಾದ, ವಜ್ರದಂತಹ ಕೋರೆದಾಡೆ 
ಗಳುಳ ಏಳುನೂರು ಇಪತು ಸೀಳುನಾಯಿಗಳು ಅವರನ್ನು ಕಿತ್ತು ತಿನ್ನುವುವು. 
ಸುಳ್ಳುಸಾಕ್ಷಿ ಹೇಳುವವನು ಮತ್ತು ವ್ಯಾಪಾರದಲ್ಲಾಗಲೀ, ದಾನದಲ್ಲಾಗಲೀ 


ಇ ಜ್‌ ಹ್‌ ಇನ್‌ ಇ ಇ 


ಸುಳ್ಳುಹೇಳುವವನು-ಸತ್ತನಂತರ `ಅಧಾರರಹಿತವಾದ ಅವೀಚಿಮಾನ್‌ ಎಂಬ 
ಹೆಸರಿನ ನರಕದಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಬೀಳುವನು. ಅಲಿ ಆತನನು ನೂರು 


Vuh xy ef wd we” ಸಿಗ ಸ್‌ ಓ೬. 8 Py ಈ ಇರ್‌ ಜ್‌ ದು ಗುದದ । kr ef RN 


ಯೋಜನದಷ್ಟು ಎತ್ತರವಾಗಿರುವ ಪರ್ವತದ ಶಿಖರದಿಂದ ತಲೆಕೆಳಗಾಗಿ 
ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬೀಳಿಸಲಾಗುವುದು. ಆ ನರಕದಲ್ಲಿ ಕಲ್ಲುಬಂಡೆಗಳ ನೆಲವು ನೀರಿನಂತೆ 


ತ 
AL 
ಜೈ) 
) 


ದ 
ತೆ 
ತ 


ಕಾಣುವುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಅವೀಚಿಮಾನ್‌ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲ 


ಪರ್ವತದಿಂದ ಕೆಳಗೆ ಬೀಳಿಸಿದಾಗ ಆ ಪಾಪಿಜೀವನ ದೇಹವು 
ಚೂರು-ಚೂರಾದರೂ ಪ್ರಾಣವು ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಆತನು ಮತ್ತೆ 
ಮತ್ತೆ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಒಯ್ಯಲಟ್ಟು ಅಲ್ಲಿಂದ ಕೆಳಕ್ಕೆ” ನೂಕಲ್ಪಡುವನು. 


ಶಿಬ ಲ 


ಯಾವನಾದರೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಲೀ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣಿಯಾಗಲೀ ಅಥವಾ ವ್ರತದಲ್ಲಿ 


ರುವ ಯಾವನೇ ಆಗಲೀ-ಪ್ರಮಾದವಶದಿಂದ ಮದ್ಯಪಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದೇ 
ಆದರೆ ಅಥವಾ ಕ್ಪತ್ರಿಯನಾಗಲೀ, ವೈಶ್ಯನಾಗಲೀ ಸೋಮಪಾನವನ್ನು: 


* ಕೃತ್ರಿಯ-ವೈಶ್ಯರಿಗೆ ಸೋಮಪಾನವು ನಿಷಿದ್ದ ಸೋಮಪಾನದ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ 
ಆಲದ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಹಿಂಡಿದ ರಸವನ್ನು ಮೊಸರಿನಲ್ಲಿ ಕಲಸಿಕೊಡಬೇಕು. 
'ನಗ್ರೋಧಸ್ಟೇಮಣೀರಾಹೃತ್ಯ ತಾಃ ಸಮ್ಮಿಷ್ಕ ದಧಿನ್ಮುಪಮೃಜ್ಯ ತಮಸ್ಕೈ ಭಕ್ಷಂ 
ಪ್ರಯಚ್ಛೇನ್ನ ಸೋಮಮ್‌' ಎಂದು ಶ್ರುತಿಯು ಹೇಳುವುದು. 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಎಂದಿಗೂ ಮದ್ಯಪಾನಮಾಡಬಾರದು. "ಯೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋದ, 


() 


೨ 
CS 


ಪಂಚಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೨೬ 1245 

ನ ಬರಾತ ನ A ನ ವೆ 
ಖಲಿ WO WU ಶ್ಲ UW ew LN SAY SUNS WON KY W ಉಲರ್ವಿ 
ಸಳದೂೊಯ್ಯುವರು. ಅಲ್ಲಿ ಅವರ ಎದೆಯನ್ನು ಕಾಲಿನಿಂದ ಮೆಟ್ಟಿಕೊಂಡು 
ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಕರಗಿದ ಕಬ್ಬಿಣವನ್ನು ಅವರ ಬಾಯೊಳಗೆ ಸುರಿಯುವರು 
ಯಾವನು ತಾನು ಅಧಥಮನಾಗಿದರೂ ತನ್ನನ್ನು ಉತಮನೆಂದು 

ಕ 1 ಮ್‌ ದಂ 

ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡು ಹುಟ್ಟು, ತಪಸ್ಸು, ವಿದೆ ಆಚಾರ, ವರ್ಣ ಅಥವಾ 
ಅನ್‌ ನಗಣ) Bನ್‌ಗಿನBದಂ್ಸ್ಗ ಉಉಡಮಾರದಾಗದನು NORA 
A! ION Ne Cf | Wes Nod Ned ಲ್‌ ತಲ್ಲು WEN NW I 
ಸತವನಿಗೆ ಸಮಾನನೆಂದೇ 


ತಲೆಕೆಳಗಾಗಿ ಬೀಳಿಸಲಾಗುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ಅತನು ಅನಂತವಾದ ಪೀಡೆಗಳನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸಬೇಕಾಗುವುದು. ಯಾವನಾದರೂ ಪುರುಷನು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ನರಮೇಧವೇ ಮುಂತಾದ (ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಬಲಿಕೊಡುವ) ಯಜ್ಞಗಳ 


ಇರ್‌ ಇರಾ ಮ್‌ ಲ್‌ ಇ ಇದ್‌ ನ್‌ ಹ್‌ Hy ಗ್‌ ಜ್‌ ಗ್‌ ಜ್‌ ಗ್‌ ಲ್‌ 


ಮೂಲಕ ಬೆರವ-ಯಕ್ಷ-ರಾಕ್ಷಸರೇ ಮುಂತಾದವರನ್ನು ಕುರಿತು ಯಜ್ಞ 
ಮಾಡಿದೇ ಅದರೆ ಅಜಾ ಯಾವಳಾದರೂ ಹೆಂಗಸು ಸಶುಗಳಾತೆ 


Wd ನ್‌ ಇದ್‌ ಗರ್‌ವ್‌ ಸದ್‌ ಗಡಗಡ ಗ್‌ ತ್‌ ಹ್‌ ಫ್‌ ಶ್‌ Nee he 8 Ww NN 


ಪುರುಷರನ್ನು ತಿಂದುಹಾಕಿದ್ದೇ ಆದರೆ-ಅವರಿಂದ ಪಶುಗಳಂತೆ ಸಂಹರಿಸ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದ ಮನುಷ್ಯರು ಯಮಲೋಕದಲ್ಲಿ ರಾಕ್ಷಸರಾಗಿ, ತಮ್ಮನ್ನು 
ಕೊಂದುಹಾಕಿದ ಆ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಬಗೆ-ಬಗೆಯ ಯಾತನೆಗಳನ್ನು ಕೊಡು 
ವರು. ರಕ್ಟೋಗಣಭೋಜನವೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ ಕಟುಕರಂತೆ ಅವರನ್ನು 
ಕೊಡಲಿಯಿಂದ ತುಂಡರಿಸಿ-ತುಂಡರಿಸಿ ಅವರ ರಕ್ತವನ್ನು ಹೀರುವರು. ಈ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯಮಾಂಸವನ್ನು ತಿಂದು ಆ ಪಾಪಿಗಳು ಆನಂದಿಸಿ 
ದಂತೆ-ನರಕದಲ್ಲಿ ಆ ರಾಕ್ಷನರು ಅವರ ರಕ್ತವನ್ನು ಹೀರಿ ಹಿಗ್ಗುತ್ತಾ ಹಾಡು 


ತಾ LN 


ವರು ; ಕುಣದಾಡುವರು. ಯಾರು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬದುಕಿರಬೇಕೆಂದಿರುವ 


ಪ್ರಭೃತೀಹ ಕಶ್ಚಿನ್ಮೋಹಾತ್ಸುರಾಂ ಹಾಸ್ಕತಿ ಮನಬುದ್ಧಿ; | ಅಪೇತಧರ್ಮೋ 
ಬ್ರಹ್ಮಹಾ ಚೈವ ಸ ಸ್ಮಾದಸ್ಮಿನ್‌ಲೋಕೇ ಗರ್ಶಿತಸ್ಸ್ಯಾ ತರೇ ಚ ॥' (ಮಹಾ 
ಭಾರತ-ಆದಿಪರ್ವ) ಅವಿವೇಕಿಯಾಗಿ. ಮದ್ಯವನ್ನು ಕುಡಿದಾಗ ಆತನು ಧರ್ಮ 
ಭ್ರಷ್ಟನಾಗುವನು. ಬ್ರಹಹತ್ಯೆಯ ಪಾತಕಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗುವನು. ಇಹ-ಪರಲೋಕ 


ವ್ರತದಲ್ಲಿರುವಾಗ ಮದ್ಯಪಾನಮಾಡಕೂಡದು. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 


ಎ ಇ ಕಡಿ 


ಆ 
ಹೂಲಕ್ಕೇರಿಸಿ ಅಥವಾ ಹಗ್ಗದಿಂದ ಬಿಗಿದು ಆಟವಾಡುತ್ತಾ 


ಕೂಡ ಮರಣಾನಂತರ ಯಮಯಾತನೆಗಳ ನ್ನು ಕೊಡುವ 'ಶೂಲಪ್ರೋತ 
ವೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ ಶೂಲವೇ pe Ue wa ದ, 


Ged FY Nes dN Ah Ne Ne ಆಗ hs gy | 1 


ಚಿತ್ರಹಿಂಸಗಳನ್ನು ಕೊಡುವರು. ಹಸಿವು-ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳಿಂದಲೂ ಸಂಕಟ 


ಲ್ಲಾ ಲ್ಲಿನ ಲಾಲ ಲಿನ್‌ ಳಂ ಯಾ ರ್‌ 


ಲಿ = ೧ ಲ್‌ 
ಭ್ರ ಈ ಆಲ ್ರ ಈ ೬ 


ಯ ಆಅ ಧಿ) ಆಧಿ) ತ dt Mul MSM AAD CANS UH ಕೊಕ್ಕು] 1 ಸ್ಥ 
ಭೀಕರವಾದ ನರಕದ ಹಕ್ಕಿಗಳಿಂದ ಕಚ್ಚಿಶಿನ್ನಲ್ಪಡುತ್ತಾ ತಾವು ಮಾಡಿದ 
ಪಾಪಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುವರು. (ಶ್ಲೋಕ 18-32) 

ಎಲ್ಫೆ ರಾಜೇಂದ್ರನೇ! ಯಾರು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸರ್ಪಗಳಂತೆ ಕ್ರೂರ 
ಸ್ರಭಾವವುಳ್ಳವರಾಗ ಇತರ ಜೀವಿಗಳಿಗೆ ಪೀಡೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡು 


ಬೀಳು; ಇ ಅಲಿ NPN NEN ನವೆ ಹಾವಗಳು 6 


Wei A BN ds Nef ಅ ಧೊ ಕ್ರ ೨ ಗಟ್‌ ಥೆ WO hd il ಕು Ad wg Ne A Nf 
ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಇಲಿಗಳನ್ನು ನುಂಗುವಂತೆ ಅವರನ್ನು ನುಂಗಿಹಾಕುವುವು. ಇಲ್ಲ 
ನಾಗ  ಇಡಗೆ ಗಲದ ತೋಳಿನ ವಲ ಸಾಣೆ ಗಿ 
ಯಂದು ಇಅಿರಿ ಪ್ರಾಣಗಿಳನ್ನು ಕತ್ತಿಲಿಯ ಉಳ್ಳ, 6! ವು, ಗುಹಯೇ 


ಮುಂತಾದುವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೂಡಿಹಾಕಿ ಹಿಂಸೆಪಡಿಸುವರೋ-ಅವರನ್ನು ನರಕದಲ್ಲಿ 


ಯಮದೂತರು ಅಂತಹುದೇ ಆದ ಜಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಕೂಡಿಹಾಕಿ ವಿಷದ 
ಹೊಗೆಯನು ಬಿಟ್ಟು ಪೀಡಿಸುವರು. ಆದುದರಿಂದ ಆ ನರಕವನ್ನು 


ಸ್‌ ಷ್‌ da ಲ್‌ ಲ್‌ ಲ್‌ ಳ್‌ ವ್‌%ಾ್‌ ಇರ್‌ *್‌ ಜ್‌ 


ಅವಟನಿರೋಧನವೆಂದು ಕರೆಯುತಾರೆ. ಯಾವ ಗ್ರಹಸ್ತನು ಮನೆಗೆ ಬಂದ 
ಅಪಿಣ- ಅಭ್ಯಾ ಗತರನು ಕೋಪ ದಂದ ಸುಟಹಾಕಿಬಿಡುವಾತೆ ಷುಿಮಾದ 


ದ ಇದ್‌ ಗಜದ ಸಕ್‌ ಜ್‌ ಸಕ್‌ ಇರ್‌ ಓಟ್‌ ಇ ದ್‌್‌ ಇದ್‌ ಸರ್‌ ಇದ್‌ ರ್‌ Re Re Ne ಇ೪ಟ್‌ಜಷ್‌ 


ದೃಷಿಗಳಿಂದ "ಮತ್ತೆ-ಮತ್ತೆ ನೋಡುತ್ತಿರುವನೋ-ಆತನೇ ಪರ್ಯಾವರ್ತನ 
ವೆಂಬ ನರಕಕ್ಕೆ ಒಯ್ಕಲ್ಪಡುವನು. ಅಲ್ಲಿ ಆ ಪಾಪದೃಷ್ಟಿಯ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು 
ಹದ್ದು-ಗಿಡಗ-ಕಾಗೆಗಳೇ ಮುಂತಾದ ವಜ್ರದಂತೆ ಕಠಿನವಾದ ಕೊಕ್ಕುಗಳುಳ್ಳ 
ಹಕ್ಕಿಗಳು ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಕಿತ್ತುಹಾಕುವುವು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು 
ತಮ್ಮನ್ನು ದೊಡ್ಡ ಹಣಗಾರರೆಂದು ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡು ದುರಹಂಕಾರದಿಂದ 
ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ವಕ್ರದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತಾರೆ. ಎಲ್ಲರ ಮೇಲೂ ಸಂಶಯ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಪಂಚಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೨೬ 1247 

SN CA ಎಎ ಹ ಲ ಲ ಟಾಟ] ನಾಶವಾಗು ಕಾಲ ಬಾಲಾ“ ಕಿ? RR 
ಪಡುತಾರಿ. ಹಣವು ಪಖರ್ಚಾಲುತಿಲ್ಲಾ' ನಾಶವಾಗುವುದಿಲ್ಲಾ' ಎಂಬ 
ಚಿಂತೆಯಿಂದ ಮನಸ್ಸು-ಮುಖಗಳು ಒಣಗಿಹೋದವರಾಗಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ 
ನೆಮದಿಯಿಲ್ಲದೆ ಯಕ್ಸರಂತೆ ಹಣದ ರಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲೇ ಆಸಕ್ತರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 

ಗಿನಿ ೦ © ಎಂ ಂ 
ಹಣದ ಸಂಪಾದನ, ಹಣವನ್ನು ಹಚ್ಚಿಸುವಿಕೆ, ಉಳಿಸುವಿಕೆ-ಇ ಇತ್ಯಾದಿಗಳಿಗಾಗಿ 
ps 

ಬಗೆ-ಬಗೆಯ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಂತಹ ನರಾಧಮರು ಸತ್ತ 
ತಗ *್ಥ್‌ಣಂೌ9ತೀಂನ*ಂನಿದೆ೧೪  ಮಸ್‌ಗಷೆ ಗಿ ಬೀಳುವರು. ಅಲಿ 

ಓಘ Ne Ne ಓಟ್‌ 1" ಈ/ ಓಗ್ಗೆ/ \ ಟ್‌ "ಗ್‌ ಗಟ್‌ ಲ್‌ ಹ್‌ Da hd UA ॥ ಹಹ ANT Nd No ಸ್‌ 


(>and ನಿನ A ೧೨ ಎ ಎ ಗ್ರೆ 

(Www [IVY ಗಂಟಲ wl Iv / ಆಟ್‌ {lv ANd Uh LANA wd * 
xen ಹಾದಿ ಕ್ಷೆ dd ಉ್ಯಾಸಘೆ ಬ್ಲ ತಾ ಹಾಲ ಸಾಸಾಲ ತರಕ mmm) ಕಾ ಹಾಹಾ ee ಸಾಹಾ ಕಾಸರ A NEED ಎ 
ಅಲ್ರಿ : UN eNO BN RUN ಭ್ರರಲಲಟು ಲ) 

ಸಾವಿರಾರು ನರಕಗಳಿವೆ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ನಾನು ಈಗ ಹೇಳಿರುವ ಮತ್ತು 

ಹೇಳದೆ ಇರುವ ಎಲ್ಲ ನರಕಗಳಿಗೂ ಅಧರ್ಮಪರಾಯಣರಾದ ಎಲ್ಲ ಜೀವ 

ಗಳೂ ತಮ್ಮ-ತಮ್ಮ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಮತೆ-ಮತೆ ಹೋಗು 

ml) ಹಾಸ 


ರಿ ಗಿ.) ಕಾಲೆ ಸಾಲಿ ಸಾಲಿ ಬ ವ ನಂ ಳೆ ಜಗನಿಪದೆ ಜೀವರು 
ಆ) WAT 


ಈ ಧರ್ಮ ಮತ್ತು ಅಧರ್ಮ- ಇವರಡಕ್ಕಿಂತಲೂ ವಿಲಕೃಣವಾದ ಯಾವ 
ನಿವೃತ್ತಿಮಾರ್ಗವುಂದೋ ಅದನ್ನು ಈ ಮೊದಲೇ* ವರ್ಣನೆಮಾಡಿಯಾಗಿದೆ. 
ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಹದಿನಾಲ್ಕು ಜೋಕಗಳೆಂದು ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಬ್ರಹಾಂಡ 


ಷ್‌ ಜ್‌ ಬ್‌ ಇವ ಬ್‌ ಇರಾ ಇನ್‌ ಸ್ಪ ಇ ಇರ್‌ ಇವಾ ರಾ ಇಸ್‌ ಕ್ಕೆ ಇ ಜ್‌ ಮಜರ್‌ nl ಇಜ್‌ ಇನ್‌ 


ಕೋಶವು ಇಷ್ಟೇಪ್ಪಾ ಇರುವುದು. ಇದು ಪರಮಪುರುಷನಾದ ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ 


ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ಮಾಯಾಗುಣದಿಂದ ಮಾಡಿರುವ ಅತ್ಯಂತ ಸ್ಥೂಲ 
ಸ್ನರೂಪವು. ನಿನ್ನ ಕೇಳಿಕೆಯಂತೆ ಅದನ್ನು ವರ್ಣಸಿದ್ದೇನೆ. ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳಲ್ಲಿ 


ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಶ್ರೀಭಗವಂತನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ ನಿಜಸ್ವರೂಪ 

ಮನಸ್ಸು-ಬುದಿಗಳಿಗೆ ಎಟುಕುವುದಿಲ್ಲ ಆದರೂ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಈ ಸ್ಫೂಲ 
ರೂಪದ ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಯಾವನು ಆದರದಿಂದ ಕೇಳುತಾನೆಯೋ ಅಥವಾ 
ಓದುತ್ತಾನೆಯೋ-ಆತನ ಬುದ್ಧಿಯೂ ಕೂಡ ಶ್ರದ್ದೆ ಮತ್ತು ಭಕ್ತಿಗಳಿಂದ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


1248 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ಹ್ಹ ಇ ಪಾಪಾ) ಬ್ಲಾ ಕನ್ನ ಬಾ ವ ಮ್ನ ಹಾ ನಾನ ವು ಹಾನಿ, ಲ್ನ್ಸ ಹಾಲೆ ಲಾ ಪಾಸಾದ ಲಿದಿ ಹಾಸ ಕಾಲ್ಗೆ ಹಾಲೆ ಬ) ಷ್ಟ ನಾ ಹಾಹಾ ಹಾಸಾದ ಎ 
ಶುದ್ಧವಾಗಿ ಆತನು ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಆ ಪರಸ್ತರೂಪವ 


ಶ್ರುತ್ಹಾ ಸ್ಥೂಲಂ ತಥಾ ಸೂಕ್ಷ್ಮಂ ರೂಪಂ ಭಗವತೋ ಮತಿಃ | 
ಸ್ಥೂಲೇ ನಿರ್ಜಿತಮಾತ್ಮಾನಂ ಶನೈಃ ಸೂಕ್ಷ್ಮಂ ಧಿಯಾ ನಯೇದಿತಿ ॥ 


ಸಂಯಮಿಯಾದ ಸಾಧಕನು ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಸೂಲರೂಪ ಮತ್ತು 
ಸೂಕ್ಷರೂಪಗಳೆರಡನ್ನೂ ಶ್ರವಣಮಾಡಿ ಮೊದಲು 'ಸ್ಥೂಲರೂಪದಲ್ಲಿ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸ್ಥಿರಗೊಳಿಸಬೇಕು. ಅನಂತರ ಮೆಲ್ಲ-ಮೆಲ್ಲನೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಅದನ್ನು 
ಸೂಕ್ಷ ರೂಪಕ್ಕೆ ಒಯ ಬೇಕು. 


ಶಿ 
ಭೂದ್ದೀಪವರ್ಷಸರಿದದಿನಭಃಸಮುದ್ರ- 


é 


ಲಗಾ ಥೆ Sಂಶ್‌ A | 
ಸ್ವ ಟ್ರೂ dV ಟಣ್‌ | 


ಈ ಶಿ 
ಗೀತಾ ಮಯಾ ತವ ನೃಪಾದ್ಭುತಮೀಶ್ಚರಸ್ಕ 





ಇ 
ನಗಳು, ಪರ್ವತಗಳು, ಆಕಾಶ, ಸನ 


ಶ್ರ ಔೌ ಕ್‌ ಶ್ರಿ ಇರ್‌ ದ್‌ 


| ದಿ 
ದ್ದೀ ಗ ದಿ ವ ಎಶ, ಸಮು 

ಪಾತಾಳ, ದಿಕ್ಕುಗಳು ) ಮತು ನರಕಗಳು, ಗ್ರಹ-ನಕ್ಷತ್ರಗಣಗಳು ಮುಂತಾದ 
ಲೋಕಗಳ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳನ್ನು ಇರೂಪಣೆಮಾಡಿಯಾಯಿತು. ಇದೇ ಸಮಸ 


he Nd SN WI IG NV Cd, kd 


ತ 
ಶು ted ಆ WA 
ಜೀವಗಣಗಳಿಗೂ ಆಶ್ರಯವಾಗಿರುವ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಅತ್ಯಂತ ಅದ್ಭುತವಾದ 


dE Vd Neu NN ಮ 


ಧ್ವ ಹಾ) ಬ್ಬ ಹಾಲೆ ಸ್ಮ ಲ್ನ MAC a, nn) 


ಮ ಜಿ ಎಇ 
ಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಆ). ಲ್ಭ! ಬಳ 


೦ಸ 
ದ ೨೬ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ಐದನೆಯ ಸ್ಕಂಧವು ಮುಗಿಯಿತು 


ತ 


Ww 





ಛ್ತಿ 
ಎ ತ ಇ ಎಫ ಕೃಶ) 


೨ 
CS 


ಶೀಸದು ದುರವೇ ನಮಃ 


ಬು 


ಶ್ರೀಮಹಾಗಣಪತಯೇ ನಮಃ 





ಷಷ್ಠಸ್ಕಂಧ ೧ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಜನ್ನಾದ್ಯಸ್ಯ ಯತೋ3ನ್ವಯಾದಿತರತಶ್ಚಾರ್ಥೇಷ್ಟಭಿ ಜ್ಞ ಸ್ವರಾಟ್‌ 
ತೇನೇ ಬ್ರಹ್ಮಹೃ ದಾ ಯ ಆದಿಕವಯೇ ಮುಹ್ಕನ್ತಿ ಯತ್ಸೂರಯಃ | 


ಗು 


ತೇಜೋವಾರಿಮೃದಾಂ ಯಹಾ ವಿನಿಮಯೋ ಯತ್ರ ತ್ರಿಸರ್ಗೋತಮೃಷಾ 


ಧಾಮ್ನಾ ಸ್ವೇನ ಸದಾ ನಿರಸಕುಹಕಂ ಸತ್ಯಂ ಯುಟಿ ANNOUNCE |1| 


ಅಜಾಮಿಳನ ಉಪಾಖ್ಕಾನದ ಪ್ರಾರಂಭ 
ರಾಜೋವಾಚ : 


ನಿವೃತ್ತಿಮಾರ್ಗಃ ಕಥಿತ ಆದೌ ಭಗವತಾ ಯಥಾ | 
ಕ್ರಮಯೋಗೋಪಲಬ್ಬೇನ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಯದಸಂಸೃತಿಃ lal 


ಅನಂತರ ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನು.. ಶುಕಮಹರ್ಷಿಗಳಲ್ಲ ಹೀಗೆ 
ಜ್ಞಾಪಿಸಿದನು. 

“ಎಲ್ಫೆ ಭಗವಂತರಾದ ಶುಕಮುನೀಂದ್ರರೇ! ತಾವು ನನಗೆ ಈ 
ಮೊದಲೇ ನಿವೃತ್ತಿಮಾರ್ಗವನ್ನು* ವರ್ಣಸಿದ್ದೀರಿ. ಆ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ 
ನಡೆಯುವವರು ಹೇಗೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಯೋಗವನ್ನು ಅನುಷ್ಠಾನಮಾಡಿ 
ಪರಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿ ಮುಕ್ತರಾಗುವರು, ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ಮರಳುವುದಿಲ್ಲ 


ಎಂಬುದನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿದ್ದೀ 
* ನಿವೃತ್ತಿಮಾರ್ಗದ ವಿಷಯವನ್ನು ಎರಡನೆಯ ಸ್ಕಂಧದಲ್ಲಿಯೂ, ಪ್ರವೃತ್ತಿಮಾರ್ಗದ 
ವಿಷಯವನ್ನು ಮೂರನೆಯ ಸ್ಕಂಧದಲ್ಲಿಯೂ, ಅಧರ್ಮದ ಫಲವಾದ ನರಕಗತಿಯ 


ರಾ ರ್‌ ನಾನ್ನ ಾಳಷ್ಣ ಛಾ ಲಾರಾ ಇರ ಗಿ ಸಿರಾಜ ಕಣಾ 
ಆಟ A Gud td CY MANS A ಲ ಭುಟಖಬ ಬ್ರ” ಆಆ ಅಲ್ವ 


ಭೂಗೋಳ-ಖಗೋಳ ಇತ್ಯಾದಿಗಳ ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ನಾಲ್ಕನೆ ಮತು ಐದನೆಯ 
ಸ್ಕಂಧಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶುಕಮುನಿಗಳು ವರ್ಣಿಸಿಯಾಗಿದೆ. 


ಭಃ 
ಟೆ 
) 
ಸ 
L 
ಡೆ 
) 


ಭಗವಂತರಾದ ತಾವು ನಿವೃತ್ತಿಮಾರ್ಗವನ್ನು ದ್ವಿತೀಯಸ್ಕಂಧದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಿದಿರಿ. 
ಆ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆದವರು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಅರ್ಚಿರಾದಿಗತಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಅದರಲ್ಲಿ 


ಈ ಕ್‌ 


ನಳ “Me 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಲೋಕಗಳನ್ನು ಪಜಯುವರು. ಆ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಸೇರಿದ ಜೀವರು 
ಪಕತಿಸಂಬಂಧವನು ನೀಗದೇ ಇರುವುದರಿಂದ ಮತೆ-ಮತೆ 
ಅ | ನ್‌ | ಹಾಸಿ ಹಾ 
ಹುಟ್ಟು-ಸಾವುಗಳ ಸುಳಿಯಿಲ್ಲ ಸಿಲುಕಿಕೂೊಳ್ಳುವರು-ಎಂಬುದನ್ನೂ 
NRHA ಹಾಗೆಯೇ ಯಾವ ದಾರಿಯಿಂದ ತಿಗುಣಮಯವಾದ 
ಓ ಆ Nef ಧೌ thd NY hd Nf ಆ wd ರ/ ॥ hed ಆಗ ಗಟ್‌ ed ಅ? ಓಲ್‌ Ne ಇಲ್‌ ಓಟ್‌ ಸ್‌ು! he GY ee Ne ಆಟ್‌ ಆ df 


ಸ್ವರ್ಗವೇ ಮುಂತಾದ ಲೋಕಗಳು ದೊರೆಯುತ್ತವಯೋ ಮತ್ತು ಪ್ರಕೃತಿ 


ಕ್‌ ಲ ನರ್‌ ಕಾಲ ಕಂಸನ ಉರ್‌ ನಾನ್ನ ಘಾನ ಲ್‌ ಗಾಲ ೧೨% ಕಳವೆ ಲ ದೆ 
ಗ ಆಟ ್ರ) OT AA dN VA gtd NS kad AN dl IU ಆ 


ೆ 
ಹುಟ್ಟು-ಸಾವುಗಳ ಸುಳಿಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆಯೋ-ಅಂತಹ ಪ್ರವೃತ್ತಿ 
ಮಾರ್ಗವನ್ನೂ ವರ್ಣಸಿ ಹೇಳಿದಿರಿ. ಇದಲ್ಲದೇ ಅಧರ್ಮವನ್ನು ಆಚರಿಸಿ 
ದರ ಬಗೆ-ಬಗೆಯ ನರಕಗಳನ್ನು ಹೂಂದಬೇಕಾಗುವುದೆಂಬುದನ್ನು ತಿ 


ಇನ್‌ ವ್‌ ಜ್‌ ನ್‌ ನ್‌ ಲ್‌ ಲ್‌ ಊಜಓ.ಒ 12 ಜ್‌ nd ಲ್‌ 


ಅವುಗಳ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ವರ್ಣನೆಯನ್ನೂ ಮಾಡಿದಿರಿ.” ಸ್ವಾಯಂಭುವ 
ಮನುವಿನ ಆದಿತ ಪತ್ಯಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಮೊದಲನೆಯ ಮನಂತರವನ ವಿಸಾರ 


ರಗತ್‌ ಸ ಗೌರ್‌ ತ್‌್‌ ರ್‌ ಲಳಿಯಳ್ಳ್ಯಿ Ne) YF ಗರ್‌ೇಷ್‌ eee of Ne ಸ್ಕಿ 'ಫ್‌ NN ಕ್‌ NN] hdd 


ವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದಿರಿ.” "ಜೊತೆಗೆ ಪ್ರಿಯವ್ರತನ ಮತ್ತು ಉತಾನಪಾದನ ವಂಶ 
ಗಳನ್ನೂ, ಚರಿತ್ರೆಗಳನ್ನೂ, ಅಂತೆಯೇ ದ್ವೀಪಗಳು, ವರ್ಷಗಳು, ಸಮುದ್ರ 
ಗಳು, ಪರ್ವತಗಳು, ನದಿಗಳು, ಉದಾ ನಗಳು ಮತ್ತು ಬೇರ ಬೇರೆ ದ್ವೀಪ 
ಗಳು, ವೃಕ್ಷಗಳು-ಇವುಗಳನ್ನೂ ನಿರೂಪ ಣೆಮಾಡಿದಿರಿ.* ಭೂಮಂಡಲದ 


Gu 
ಲಿ 0 ಎ 


ದೊರಕುವ ಬ್ರಹದೇವರೊಡನೆ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು-ಎಂಬುದನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿ 
"ಬಹ ಣಾ ನಹ ತೇ ಸರ್ವೇ ಸಮಾತಹೇ ಹ ಸೇಖಣರೇ | ಪರಸ್ಸಾನ್ನೇ ಕತಾತ್ಲಾನಃ ಪ್ರವಿ ವಿಶ 


ವ ಜಾರ್‌ ಜ್‌ Wd ಯು ಹ್ಮ ೧ ಇರ ಫ್‌ ಇರ್‌ ದಿ Wd ha ಚ್‌ ರ್‌ ಇಫ್‌ 


ಪರಂ ಪದಮ್‌ ॥' (ಶೀಧರೀಯ) 
ಈ ನಿವೃ ತ್ರಿಮಾರ್ಗವನ್ನು ಅನುಷಾನಮಾಡಿ ಅದಿ ಲ್ಪಟ್ಟ ಪರಬಹ ಸರ್ವ 


ಬ) Nef ರ್ರ ಇಷಾ ಇರ್‌ ಇರರ 


ಗುಣ ಪರಿಪೂರ್ಣ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನಿಂದ ಜೀವರಿಗೆ ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ಮರಳದೇ 


ಇರುವಿಕೆಯೆಂಬ ಫಲವು ದೊರೆಯುವುದು. ವೈರಾಗ್ಯ, ಭಕ್ತಿ, ನಿರಂತರಧ್ಯಾನ ಮತ್ತು 


ಜ್ಞಾನಗಳೆಂಬ ಉಪಾಯಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಅನುಷ್ಠಾನಮಾಡಿ ಸಂದರ್ಶಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
೦೨ 


~ ವಮ <=ವಎವೆಎ ವಾವ 


ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನಿಂದ ಆ ಮೋಕ್ಷಪದವು ದೊರಕುವುದು ಅಹವಾ ಕ್ರಮಯೋಗ 
ವೆಂದರೆ-ಮೊದಲು ಆತನ ಸ್ಮರಣೆ, ಅನಂತರ ಆತನ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಅವಯವದ 


೧ ಮೂರನೆಯ ಸ್ಕಂಧದಲ್ಲಿ ; ೨ ಐದನೆಯ ಸ್ಕಂಧದಲ್ಲಿ 


೩ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಸ್ಕಂಧದಲ್ಲಿ ೪ ನಾಲ್ಕು ಮತ್ತು ಐದನೆಯ ಸ್ಕಂಧಗಳಲ್ಲಿ 
(9) 
COE | 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಆಳ ಆತ ವ್‌ 'ಆಗಆ್‌ಓ್ಯಟ್‌ ಆ ಬಿಕಲ ಲ್‌ ವಳ | Ne) ಕುತ ಳೆ ಸಪ್‌ wd ಆ) 'ಆ್‌'ಆ್‌'ಆೆ ಆ Al IC 
(ವಿಜಯದ್ವಜೀಯ) 
1) (9 
Ap ೧) 
Cpe EK WY) 
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೧ ರಾ mm) EN md) me ಸಾ ಕಲ ಪಾಲೆ ಯ ಇ ದರ್ಮ ಕ್ಯಾ mem ಸಾಕಾರ atu mde mm a ಎಲ ಹಾಸ ಎ 
ಸಿತಿ, ಅದರ ದ್ವೀಪ-ವರ್ಷಾದಿಗಳ ವಿಭಾಗ, ಅವುಗಳ ಲಕ್ಷಣ ಮತ್ತು 
ಪರಿಮಾಣಗಳು, ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಸಿತಿ, ಅತಲ-ವಿತಲಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಭೂ 


ತುಂಬಿರುವ ನರಕಗಳಿಂದ ತಪಿಸಿ 


Coded WIC ಟಗ್‌ 


[೮ 
ಉಪಾಯವನ್ನು ಈಗ ತಾವು ನನಗೆ ಕೃಪೆಯಿಟ್ಟು ಉಪದೇಶಿಸಬೇಕು. ಸತ 
(ಶ್ಲೋಕ 2-6) 


ಪರಿಕ್ಷಿದ್ರಾಜನ ಈ ವಿಜ್ಞಾಪನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಶುಕಮಹರ್ಷಿಗಳು ಆತನಿಗೆ 
ಹೇಳತೊಡಗಿದರು : 


ನ ಚೇದಿಹೈ ವಾಹಚಿತಿಂ ಯತಾಂಹಸಃ 


ಧ್ರುವಂ ಸ "ವೆ ಪ್ರೇತ್ಯ “`ನರಕಾನುಷೈ 


ಯೇ ಕೀರ್ತಿತಾ ಮೇ ಭವತಸ್ತಿಗ್ಗಯಾತನಾಃ zl 
ತಸ್ಮಾತ್ಲುರೃವಾವ್ದಿಹ ಹಾಷನಿಷ್ಟುತ* 

Ae ಆ \ ಆ ಮೃತ್ಯ್ಕೋರವಿಪದ್ಮತಾ ತ್ಮ ೪ 1 
ದೋಷಸ್ಕ ದೃಷ್ಟಾ ಗುರುಲಾಘವಂ ಯಥಾ 

ಭಿಷಕ್ಕಿಕಿತ್ಸೇತ ರುಜಾಂ ನಿದಾನವಿತ್‌ |1೮॥| 


“ಮಹಾರಾಜ! ಮನುಷ್ಯನು ಮನಸ್ಸು, ಮಾತು ಮತ್ತು ಶರೀರ 
ಗಳಿಂದ ತಾನು ಮಾಡಿದ ಪಾಪಗಳಿಗೆ ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಾಯಶ್ಲಿತ್ತವನ್ನು 


ಧ್ಯಾನ ಮತ್ತು ಅದರ ಅನಂತರ ಆತನ ಸಮಗ್ರಾಂಗಗಳ ಧ್ಯಾನ ಎಂಬ ಕ್ರಮದ ಯೋಗ. 
ಬ್ರಹ್ಮ ಎಂದರೆ: ಬೃಹತ್ತಾದ ಗುಣಗಳುಳ್ಳ ಸರ್ವಗುಣಪರಿಪೂರ್ಣನಾದ 
ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು. * ಅಥ ್ಛಕಸ್ಮಾದುಚ್ಛತೇ ಬ್ರಹ್ಮೇತಿ ಬೃಹನ್ನೋ ಹೈಸ್ಮಿನ್‌ 
ಗುಣಾಃ । ಕ್ರಮೇಣ ಅನುಷ್ಠಿತೇನ ಯೋಗೇನ ವೈರಾಗೃಭಕಿನಿರಂತರಧ್ಮಾನಜ್ಞಾನ 
ಲಕ್ಷಣೇನೋಪಾಯೇನ ಉಪಲಬ್ಧೇನ ದೃಷ್ಟೇನ, ಪ್ರಥಮಂ ಸ್ಮರಣಂ, ಶಶ್ಚಾದೇಕೈ 
ಕಾಪಯನದಾನಂ. ತದನನರಂ ಸಮಗಾಜದಾನವಣುತಿ ವಾ ಶಮಿ ೋಗಃ' 


1252 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ಬಾ 6 ಇರು ಮಾ ಗದಾ ನಧಿ ಹರಷು EN ನಾ ಸತನಂತರ ಲಿ ಗಾರ ಜಾ ವಾಗಿ ವಿವಿ 
ಮಾಡಿಕೂಂಡುಬಿಡಬೀಕು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರಿ ಆತನು ಸತ್ತನಂತರ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ 


ವಿಷಯವನ್ನು ನಾನು ನಿನಗೆ ಈ ಹಿಂದೆಯೇ ವರ್ಣಿಸಿಯಾಗಿದೆ. 
೨ ರೋ ಗವೂ- ಮೃತ್ಯುವೂ ಆಅಕಮಿಸುವದಕೆ 


ನ ಆಲ ಟ್ಟು wre ರ್‌ ಷು ರ) ಗೌರ್‌ 7 ಗು 


ಭಯಿಲಯ/ ೮ಜಿ Need ಆ Ag) whe wed ಠ್‌ hehe OO Nd Ne te Nd Qh 


ವಿಚಾರಮಾಡಿ ಅವುಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾಯ ುಶಿತ್ರವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡುಬಿಡಬೇಕು. 


ನಿ ಬಲಿಗಳ ವಾ್‌ ಇಲ್ಲಿಸ ೧ ಸ್‌ ಹೊಳ ar ಲ್ಲ ಲ ನಿ ನಿಗಿ ಸ ಲ್ನ ರಾಸ 
ಓಲ ೬1 Wad ಆಲ ಆಆ ಊನ OW AN ನಾದ seus ಓಟ ೮೬1 1 ಕಜ AMO UY A 


ಪ್ರಬಲ, ಯಾವದು ಪ್ರಬಲವಲ್ಲ ಎಂದು ಅವುಗಳ ಗುರು- ಲಾಘವಗಳನ್ನು 
ಮೊದಲೇ ವಿಚಾರಮಾಡಿ ಒಡನೆಯೇ ಅವುಗಳಿಗೆ 


ಹಾ; ಇರರ್ಗ್‌ ರಿ) ಯಾವದು ದೊಡದು ಯಾವುದು ನದು ಎಂಬುದನು. 
pe ೨ ಲ ಜ್ನ 


ಗ್‌ ವ್‌ ಹು ್‌ ್‌್‌ ಗವ ಸದ್‌ ಹ Mh ಹ್‌ ಸ್‌ ಇ ಓಡ್‌ ನ್‌ ಕ ವನ್‌ ಹ್ಹ ರ್‌ ನ್‌ ಳ್‌ ನ್‌್‌ ಹನ್‌ ಷನ್‌ ಷ್ಯಃ ವ್‌ 


ತನ ಆ ಪಾಪಗಳ ಬಗೆಗೆ ವಿಚಾ ರಮಾಡಿ ಅವುಗಳಿಗೆ ಶೀಘವಾಗಿ ಪ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ 


ಮರುಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಹಾಕಿದನು : “ಮಹಾತ್ಮರೇ! ಮನುಷ್ಯನು ಈ ಲೋಕ 


ನ್ಯ ನಿನ “ಬಿಂಗಿ ಪದ 9, 
ಆಲ್ಲಿ ಯಲು 1 ' CAIN 


ವಿಧಿಸುವ ದಂಡನೆ ಮತ್ತು ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು ಹೇಳಿರುವ ನರಕ ದಂಡನೆಗಳೇ 
ಮುಂತಾದ ಪರಲೋಕಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಕಷ್ಟಗಳು ಒದಗುವುದರಿಂದ, 
ಪಾಪವು ತನಗೆ ಶತುವು ಎಂದು ತಿಳೆ ದಿದರೂ ಕೂಡ ಪಾಪವಾಸನೆ 


ಇಷಾ ಇರ್‌ ಮ್‌ “ ಇರ್‌ ಇ ಇ ಜಾ ಇನ್‌ ಜ್‌ ಇರ್‌ ಇ 


ಗಳಿಗೆ ಅಧೀನನಾಗಿ ಮತ್ತೆ-ಮತ್ತೆ ಆ ಪಾಪಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೇ ತೊಡಗು 


ಹ 


ತಾನೆ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಆತನ ಹಾಪಗಳಿಗೆ ಪಾಯಶಿತವಾದರೂ ಹೇಗೆ? 


ರ್‌ ನೆ nee es 8 8 ಇರ್‌ ರ್‌ Ne ಔ ಕ ್‌್‌್‌ 


ಆತನು ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ರವೇ ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸಿ 
ಪಾಪಗಳಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದಿದರೂ ಮತ್ತೆ ಆ ಪಾಪಗಳಲ್ಲೇ 
ತೊಡಗುವನು. ಹೀಗಿರುವುದರಿಂದ ಮನುಷ್ಯನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ 
ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಗಳು ಆನೆಯ ಸ್ನಾನದಂತೆಯೇ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿಬಿಡುವುದಲ್ಲವೇ? 
ಆನೆಯು ತಾನು ಸ್ನಾನಮಾಡಿದನಂತರ ಮೈಮೇಲೆ ಧೂಳನ್ನು ಎರಚಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದರಿಂದ ಅದು ಮಾಡುವ ಸ್ನಾನವೆಲ್ಲ ವ್ಯರ್ಥವೇ ಆಗುವುದು. 


ಲ್ಲಿ ನ ರಯ ಸಾಲ ಲಾಲ 
dt Us ud 


(ವಿಜಯಧ್ದಜೀಯ) 
1 
(9 (ಕ 
Ao Qf 
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ಮನುಷ್ಯನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಹುದಾದ ಪ್ರಾಯತಶ್ಲಿತ್ತಗಳಿಗೂ ಇದೇ ಗತಿ 
ಯಾಗುವುದಿಲ್ಲವೇ?” (ಶ್ಲೋಕ 9-10) 

ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಮಹಾರಾಜನ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಉತ್ತರ ನೀಡುತ್ತಾ 
ಹೀಗೆಂದರು : 
ಕರ್ಮಣಾ ಕರ್ಮನಿರ್ಹಾರೋ ನ ಹ್ಯಾತನಿಕ ಇಷ್ಟತೇ | 
ಅವಿದ್ದದಧಿಕಾರಿತ್ವಾತ್ವಾಯಶ್ಚಿತಂ ವಿಮರ್ಶನಮ್‌ lanl 


ವ್ಯ 


ಎಲ್ಫೆ ರಾಜೇಂದ ವ್ರನೇ! ಪ್ರಾಯಶಿತರೂಪವಾದ ಕರ್ಮದಿಂದ ಕರ್ಮವು 
ನಿಶ್ಲೇಷವಾಗಿ ನಾಶವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ : ಅಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ಪ ಪಾಮರರೇ 
ಆ ಕರ್ಮಕಾಂಡಕ್ಕೆ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು. ಅಜ್ಞಾನವು ಇರುವವರೆಗೂ 
ಪಾಪವಾಸನೆಗಳು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ತೊಲಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ 
ಕರ್ಮಗಳು* ಪಾಪಪರಿಹಾರಕ್ಕೆ ಸಾಧನಗಳಾಗಿದ್ದರೂ ಸಮೂಲವಾಗಿ 


ಬ್ಲಾ ನನ ನ ನರಿ ಗ್ರಾನ್ನಾ ಗತಾ ನ, ಹಾ ಶಾಲೆ (ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಕಾಲ ಇ. (್ರಿ ದ 9 ರಾ ಇ 
ಪಾಪಗ 'ಳದಯ್ನು ve I Nov ನುಿಭಲಲLಿಲ್ಲ) ಊಲಇಖ। ಕಯ ಆಟಂ NOOO OU 
ವುದಕ್ಕೆ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನವೇ ಮುಖ್ಯವಾದ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ರವು. 
ನಾಶ್ನತಃ ಪಥ್ಯಮೇವಾನ್ನಂ ವ್ಯಧಯೋತಭಿಭವನ್ನಿ ಹಿ | 
ಏವಂ ನಿಯಮಕ ಕಾಕಾ ಗ ಪ್‌ ಶನ : ಕೇಮಾಯ ಹಾಣೆಂ Ila all 

ಳಳ ಶಿನ್ಬಃ ಈ ಆಲ್‌ ಆ ಟ್‌'ಟ್‌'ಟ್‌ ಆಪ್‌ ವ್‌ HA Sew Il 

ಆದರೂ ಸರಿಯಾದ ಪ್ರಾಯಶಿತ್ರವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡರೆ ನಿಧಾನ 

ಕಾತರ ಯಗ ವಧಾ ನಾನಲ್ಲ ಲಾ ಶಾಲ ಇ ಕಾಲ ಲಾವ ೧ ಅನ ಬಾ ಸಾಸ ಬಾನ OO ಘಾ ಬಾವು ಎನಿ ಗ್ರಾ 
೬.11 ಬುಕ್‌ Ol Mugu ಉಳ್ಳ Wy © kd hed 


* ಪ್ರಾಯಶ್ಲಿತ್ರರೂಪವಾದ ಕರ್ಮದಿಂದ ಕರ್ಮಗಳು ಸಮೂಲವಾಗಿ ನಾಶವಾಗುವು 
ದೆಂದು ಪ್ರಾಮಾಣಿಕರು ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ : ಕರ್ಮಗಳನ್ನು 
ನಿಶ್ವೇಷವಾಗಿ ನಾಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಅವಿದ್ದಾಂಸರೇ ಎಂದರೆ : ಬ್ರಹ್ಮಾಪರೋಕ್ಷಜ್ಞಾನಿಗಳೇ 
ಅಧಿಕಾರಿಗಳು. ಹಾಗಾದರೆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಾನುಷ್ಠಾನವು ವ್ಯರ್ಥವೇ? ಎಂದರೆ-ಹಾಗಲ್ಲ. 


ಅದರಿಂದ (ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತದಿಂದ) ವಿಮರ್ಶನವು ಪರಬ್ರಹದ ಅಪ ಪರೋಕ್ಷಜ್ಞಾನವು 


ಉಂಟಾಗುವುದು. 'ಅವಿದ್ದದಿತೃತ ವಿದ್ಯಮಾನಃ ಆಕಾರಃ ಬ್ರಹ್ಮವಾಚಕಃ' 
(ಸತ್ಕಾಭಿನವತೀರ್ಥರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ) 


ಪ್ರಾಯಶ್ಲಿತ್ರರೂಪವಾದ ಕರ್ಮದಿಂದ ಕರ್ಮಗಳು ಬುಡಸಹಿತ ನಾಶವಾಗು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ : ಎರಡಕ್ಕೂ ಅಜ್ಞಾನಮೂಲದಿಂದಲೇ ಅಧಿಕಾರವುಂಟಾಗುವುದು. 
ಆದರೆ ಎರಡನೆಯದು ವ್ಯರ್ಥವಲ್ಲ. ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಅಜ್ಞಾನಿಗಳನ್ನು ಅಧಿಕರಿಸಿ 


ಮಾಾಸಾವಾಸ್ಯಾಲ್ಯ್ಯ್ಯಾ ಹಾಚೆ ಸ್ಹ ಮಾನೆ ಕ್‌ 


ಕರ್ಮವಿಮರ್ಶೆಮಾಡಿ ವಿಧಾನಮಾಡಿರುವ ಕರ್ಮವು ವ ರ್ಥವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


1254 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
N,N ED ES SD ES ಎ1. ಜಾಲೆ ಲು ಬ ಶಾ ಚಾಳ ಐಡಿ ಚಾಧೆ ಸಸಾರ NS ಸ್ನ ಸಾಸಾಲ್ಗ ಕನ್ನ ಐ ಲ A AN ಕಾಲಿ ಭ್ನು €ಗ್ಕ 
“ಎನುವ NOU Nef) ೮) Jf ಅಟ್ಲಿ WVU ANT KN 


ಇಕಾ ್ಲಿ ನ ಇ ಕಾರಾನ್ಮಾ ಸಾಧ್ಯ ಕೃ ಇಾಲ್ಯ 4ನ್ನು ಸಿದಾ ಗಿ ಫಿ ನ ಪೌಸಾ ಬಾವ ಎ ಗ್ರ ನಾ ನ್ನ ಲ್ಲ ನಾ ವಿಸಾ ಎಲಿ್‌ಲ 

ನುಬ್ರುರಿಲಿರಿಲgH YN Ul MAMAS UAT (Ad J ೨ ಆಲ ಅಲ್ರಲ Nu Ad 
೧೨ Ww 

ಮನುಷ್ಯನು ತಪಸ್ಸು, ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ, ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ದಮನ, ಮನಸ್ಸಿನ 

ನಸರ್ಯ, ದಾನ, ಸತ್ತ ಮತು ಒಳ-ಹೊರಗಿನ ಪವಿತ್ರತೆ ಮತು 

ಗಿ ೨ ಮ; 6 ಶಿ hd ಮ ಸತ್‌, hd 


ಮತ್ತು ಶರೀರಗಳಿಂದ ವ ಡಲ್ಪಟ್ಟ ಅತಿ ದೊಡ್ಡ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಸುಟ್ಟುಹಾಕು 
ವಮ. ಇಷಲಾ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುತಾ ಸಾದಿಸ ಸಬೇಕಾಗಿರುವ 


ದುಗ ದ ಗೆ ಸದ ಜದುರ್‌ ಗುಲ ಗುಆ Bol 8 re ಟ್‌ 
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ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾರಾಜನೇ! ಪಾಪಿಯಾದ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ತನ್ನನ್ನು 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಣೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆತನನ್ನೂ ಮತ್ತು ಆತನ ಭಕ್ತ 
33 ಎಷು ಶುದ್ಧಿಯುಂಟಾಗುವುದೊ ೧ೀ-ಅಷ 


ದ 
" ವ ವ ಗ್‌ Wi ಾ್‌ 4 ಅಷ್ಟು 
ಶುದಿಯು ಆತನಿಗೆ ತಪಸ್ಸು ಮುಂ ಂತಾದುವುಗಳಿಂದ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಸಂಡಹವೇ ಸರ್ವಶೇಷವಾದುದು : ಭಯರಸಿ: 
ಟ್‌ ಸ್ರಿ ಆ. 9 A Ned td 


wed ಬಲಲ ಕ್‌ 


೨; ಸೆ ಹೇಗೆ ಮದ್ಯದಿಂದ ತುಂಬಿರುವ 
ಮಡಕೆಯನ್ನು ನದಿಗಳು ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸಲಾರವೋ- ಹಾಗೆಯೇ ಶ್ರೀಭಗವಂತ 
ನಿಗೆ ವಿಮುಖರಾಗಿರುವ ಮನುಷರು ದೊಡ್ಡ- ದೊಡ ಪ್ರಾಯಶಿತ್ತಗಳನ್ನೇ 


ಮ್‌ ದ್‌ ಲ್‌ ಳ್‌ ಇನ್‌ ಇಡ ದ ಇ ಸಾನ್‌ “ಡಿ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಷಷ್ಠಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧ 1255 
ದ ಹಾಸಾಲ ಸ್ಮ ಸಾರ NS ನಿ ಲಾರಾ ಬ್ಬ ನಿದಾನ ಮಾಲು ಲಿ ಲನ ಧಿ ನಿರಾ ಕನ್ನಾ ಬಾ, 
ಮತ್ತೆ-ಮತ್ತೆ ಮಾಡಿಕೂಳುತ್ತಿದರೂ ಅವು ಅವರನ್ನು ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸ ಲಾರವು. 


mf ಆ) 

ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಗುಣಗಳ ಸೇವನೆಯಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗವುಳ್ಳ ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸೆಂಬ 
ದುಂಬಿಗೆ ಯಾವನಾದರೂ ಭಗವಂತನಾದ ಶ್ರೀ ೈಷ್ಣನ ಅಡಿದಾ 
ಮಕರಂದರಸವನ್ನು ಒಂದು ಬಾರಿ ಪಾನಮಾಡಿಸಿದರೂ- ಆತನು ಎಲ 


ಪಾ ಯಶ್ಚಿತ್ರಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿಕಂಡಂತೆಯೇ ಸರಿ. ಅಂತಹವರು 
ಯಮರಾಜನನೂ ಮತ್ತು ಆತನ ದಾಸ್‌ 
೩ ಕ ಕ್‌ 


ಕನಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಅವರು ನಕಕ್ಕೆ ಹೋಗು 


`್ರ 


ನ್ಮ 4ನ್ನು (ರ ಇ ಾಧ್ಯ ಲರ ನನೆ ಎಮೊನ್‌ ಸಿ (ಜನಪ 1? (.. 1 (ಸ್ಕಿ 
ಆ ಟೋ ಆಲ ಆತರ AINA CAIN TAN ಆಲ್ಟ್‌ Ke A 1U 13) 
ಹಾಸ RR. ES RL ಖ್ಯ ಕೆ ಹಾ ಆಗ್ತ ಹಾಸಾಜಾಲಿ NS SS ಹ ಬ i ಹಸಾಸಾಲೆ NS ED ಎ PRD ಜಾ 
ಉಲ : ಐ ವಿಷಯದ dl ಆಖಲಂಲಲ್ಯಯ ಊಟ 00 ಭಲಿ 
ವಾದ ಇತಿಹಾಸ ಸವನ್ನು ಹೇಳುತಾರೆ. ಭಗವಂತನಾದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ 
ಮತ್ತು ಯಮರಾಜನ ದೂತರ ಸಂಭಾಷಣೆಯು ಅದರಲ್ಲಿದೆ. ಅದನ ವ ನಿನಗೆ 
ಹೇಳುತೇನೆ : ಕೇಳು. ಕಾನಕುಬದೇಶದಲಿ ಅಜಾಮಿಳನೆಂಬ ಒಬ. ಬಾಹಣ 
ಹ್‌ ಹಿ ೨ ಹಿ ಜಿ ಸ್ವ ಬೊ ತೆ ಬ ಲು 
ನಿದ್ದನು. ಆತನು ಒಬ್ಬ ದಾಸಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಹೆಂಡತಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಆಕೆಯ ಸಹವಾಸದಿಂದ ದೂಷಿತನಾಗಿ ಸದಾಚಾರವನು RAAT EO A 
toni Neo Cl ॥ NSE ಕ್‌ ಲ್‌ ನುಿಲಿಪ್ರಂರ೯ We | ॥ 
ತೊರೆದು ಬಷ ಲೂಟಿಮಾಡುವುದು, 


ವೃತ್ತಿಗಳಿಂದ ತನ್ನ ಕುಟುಂಬವನ್ನು ಸಾಕುತ್ತಿದ್ದನು. ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ತುಂಬಾ 
ಪೀಡೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಮಹಾರಾಜ! ಹೀಗೆ ಆ ದಾಸಿಯ 
ಸಹವಾಸದಲ್ಲಿರುತ್ತಾ ಆಕೆಯ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಲಾಲಿಸಿ ೋಷಿಸುತ್ತಾ ಆತನಿಗೆ 


ಆಯುಸ್ಲ್ಸಿನ ಬಹುಬಾಗವು ಅಂದರೆ. ಎಂಭತ್ತು. ವರ್ಷ ಗಳು ಕಳೆದು 
ಹೋದುವು. ಆಲೆ ಮುದುಕನಿಗೆ ಹತ್ತು ನುಂಗಿ `ಪತರಿದರು ಅವರಲಿ 


ಸಶಗತ್‌ತ್‌ ಇಓ. ಇಟ್‌ ಆಗಲ್‌ ಅ eee eR eee of Re ವ್‌ ರ ಜ್‌ ಜ್‌ ಸಲ್ಲ 


ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಕಿರಿಯನಾದ "ನಾರಾಯಣ' ಎಂಬುವನು ತಂದೆ-ತಾಯಿ 
ಗಳಿಗೆ ತುಂಬಾ ಮುದ್ದಿನ ಮಗನಾಗಿದ್ದನು. ಮುದುಕ ಅಜಾಮಿಳನು 
ಕಡುಮೋಹದಿಂದ ತನ್ನ ಪೂರ್ಣವಾದ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ಆ ಪುತ್ರನಲ್ಲಿಟ್ಟು 
ಆತನ ತೊದಲುನುಡಿಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಾ ಆತನ ಆಟ-ಪಾಟಗಳನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತಾ ಆನಂದಪಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಆ ಹುಡುಗನ ಸ್ನೇಹದ ಕಟ್ಟಿಗೆ ಸಿಲುಕಿ 
ತಾನು ತಿನ್ನುವಾಗ-ಕುಡಿಯುವಾಗ ಆತನಿಗೂ ತಿನ್ನಿಸುತ್ತಾ-ಕುಡಿಸುತ್ತಾ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


12೨0 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ಕಾಲ ಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಮೂಡನಿಗೆ ಮೃತ್ಯುವು ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಬಂದು 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದು ತಿಳಿಯದೇ ಹೋಯಿತು. (ಶ್ಲೋಕ 20-26) 


ಹೀಗೆ. ಮೋಹಪರವಶನಾಗಿದ್ದ ಆ ಮೂರ್ಪನಿಗೆ ಕೊನೆಗಾಲವು 
ಬಂದೇ ಬಿಟ್ಟಿತು. ಆಗಲೂ ಆತನ ಮನಸ್ಸು ತನ್ನ ಪ್ರಿಯಪುತ್ರನನ್ನೇ ಕುರಿತು 
ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲೇ ತನ್ನನ್ನು ಸೆಳೆದೊಯ್ಯಲು ಭಯಂಕರವಾದ 
ರೂಪ- ಗುಣಗಳುಳ್ಳ ಮೂವರು ಯಮದೂತರು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದದ್ದು ಆತನಿಗೆ 


ಜಾ ನಿ ೦. ಹೆ ಜ್ನ ಇಲಿ ಖಿ ನ ಕಾಲಿ ಹ ಗಿ ಗಾಲಧಿರಳಿ ರ್‌ ಗಿ ಮೇಲೆದು ಜಾರ SEN ನ 
* \ Need KAA MO ui AGT IT dN AIT 


ಕೂಡಿದ್ದ, ಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ಪಾಶಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದಿದ್ದ ಆ ಭೀಕರ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ಆತನನ್ನು 


PR ಯೇ PRD ಫು ಅಯಿ 


ದಾ ದಾಗ್ಗಳೂ ಹೋಲಿ ಭಗವಂತನಾದ ಮು 


Cd Wh WN ಹಲ್‌ ಓ. Cd ಆ ಲ ್‌್‌ಸು್‌್ಟ್ನು WAT Ad Nes Ne CT ed ಟ್‌ NAC ಛ್‌ 


ಪಾರ್ಷದರು ತಟ್ಟನ ಅಲಿಗೆ ಬಂದು ತಲುಪಿದರು. ಆಗ ಯಮಕಿಂಕರರು 


ಸೆಳೆಯು ದ್ದರು. ವಿಷ್ಣುದೂತರು ಅವರನ್ನು ತಮ್ಮ ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ 
ಬಲಾತ್ಕಾರವಾಗಿ ತಡೆದುಬಿಟ್ಟರು. ಹಾಗೆ ತಡೆಗಟ್ಟಲ್ಲಟ್ಟ ಯಮದೂತರು 
ಅವರನ್ನು ಹೀಗೆ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದರು : “ಎಲ್ಲೆ! ಯಮಧರ್ಮ ರಾಜನ ಶಾಸವ 


ಆ ಇ್‌ಇರ್‌್‌ಫ್‌ ಜ್‌ ಇನ್‌ ಇರ್‌ ಜಾ ಇಫ್‌ ಜ್‌ ಳ್‌ ಜ್‌ 


ಎನ್ನು ತಡೆಯುತ್ತಿರುವ ನೀವು ಯಾರು? ಯಾರ ದೂತರು? ಎಲ್ಲಂದ 
ಬಂದಿದೀದಿ? ನೀವ ಯಾರಾದರೂ ದೇ%ುತೆಗಲೆ ಗೀ, ಇಪದೇವತೆಗಳೆ ol 


ಕ ಇ ಒಳ ಚಪ್‌ ಇಗ ಗ್‌ ಜಸ್‌ ಆ ಇಫ್‌ಇಫ್‌ ಓಫ್‌ ಫ್‌ ಶ್‌ wu ಗ್‌ ॥8 ಔ ಸೌಟ್‌ "ಫ್‌ `ಆ ಜಾ ಇರ್‌ ರ್‌ ಗರ್‌ ತ್‌್‌ ಇ ಗರ್‌ ಇರ್‌ ಔ॥ ಔ ಓಲ ಗ್‌ ಶ್‌ ಕ್ಮ 


ಅಥವಾ ಸಿದ್ಧಶ್ರೇಷ್ಠರೋ ಆಗಿದ್ದೀರಾ? ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಕಣ್ಣುಗಳೂ ತಾವರೆಯ 
ದಳಗಳಂತೆ  ಸುಂದರಸುಕುಮಾರವಾಗಿವೆ. ಹಳದೀಬಣ್ಣದ ರೇಷ್ಮಯ 


ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವಿರಿ. ನಿಮ್ಮ ತಲೆಯಲ್ಲ ಕಿರೀಟವೂ, ಕಿವಿಗಳಲ್ಲಿ 


ಕುಂಡಲಗಳೂ ಮತ್ತು ಕತ್ತುಗಳಲ್ಲ ಕಮಲದ ಮಾಲೆಗಳೂ ಬೆಳಗು 
ತ್ರಿವ. ಎಲ್ಲರೂ ತರುಣಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವಿರಿ. ಸುಂದರವಾದ 
ನಾಲ್ಕು ನಿಡುದೋಳುಗಳಿಂದ' ಮೆರೆಯುತಿರುವಿರಿ. ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಕೈಗಳಲ್ಲೂ 


ಷಷ್ಠಸ್ಯಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧ 1257 

mA ma PRED ಏಡಿ ಇರು my ಗಿ ಕಾಲೆ ಸಾಧ ಕಾಲೆ ಬ್ಬ ಉಲ್ಲಾ =~ mm mJ ಎ1. ಸಾಗ ಹಾಸ ಎ ಳಾ ಕಾಪಿ ಹಾಸ a mem wn), 

As WOITTU ರವ, (ಸಲ, OVS OS) eM ರಂ! Iv ಊಟ ಟಿ ಅಲಿ YY 
ಹಿ ಅಂ. ೨ ನ್ಯ) ೨ ೨ *್‌ು ಎಂ 


ಮಂಕಾಗಿಬಿಟಿದೆ. ನಾವ ಯಮ ಧರ್ಮ ೯ರಾಜನ ಕಿಂಕರರು. ನಮನು ನೀವು 


ರ್‌್‌ಪಗೌದ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ದ್‌ 8 ಅ ತ್‌್‌ ಚಪ್‌ ಸ್‌ ಪ್‌ ಇರ್‌ತ್‌ವ್‌ ಇಚ್‌ ಇಗವ್‌ಡ್‌ ಇರ್‌ ರ್‌ ಗಚ್‌ ಸ್ಕಿ ಷ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ರ್‌ ಅ ಇಟ್ರು "ಇತ್‌ ಸ ಶಕ್ರ 


ಏಕೆ ತಡೆಯುತ್ತಿದ್ದೀರಿ? ಹೇಳಿ ಮಹಾಶಯರೇ!” (ಶ್ಲೋಕ 27-36) 
ಶ್ರೀಶುಕಮಹರ್ಷಿಗಳು ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನಿಗೆ ಹೇಳುತಾರೆ : 


ರಾಜೇಂದ್ರ! ಯಮದೂತರು ಹೀಗೆ ಕೇಳಲು ವಾಸುದೇವನಿಗೆ ವಿಧೇಯ 
ದೂತರಾಗಿದ್ದ ಆ ಮಹಾತದು ಅವರನ್ನು ಹೀಗೆ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದರು : “ನೀವು 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಧರ್ಮರಾಜನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪಾಲಿಸುವ ದೂತರೇ ಆಗಿದ್ದರೆ 
ಧರ್ಮದ ಲಕ್ಷಣವೇನು? ತತ್ತವೇನು?- ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸಿರಿ. ದಂಡನೆ 
ಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಕೊಡಬೇಕು? ಅದಕ್ಕೆ ಯಾವನು ಪಾತ್ರನು? ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ 
ಪಾಪವನ್ನು ಆಚರಿಸಿದ ಎಲ್ಲರೂ ದಂಡನೆಗೆ ಆರ್ಹರೋ ಅಥವಾ ಕೆಲವರು 

ಮಾತ್ರವೋ?-ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸಿರಿ ; ನೋಡೋಣ?” 
(ಶ್ಲೋಕ 37-39) 


ಅದಕ್ಕೆ ಯಮದೂತರು ಹೀಗೆ ಉತ್ತರಿಸಿದರು : “ಧರ್ಮವೆಂದರೆ 
ವೇದವು ಯಾವುದನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ವಿಧಿಸಿದೆಯೋ ಆ ಕರ್ಮಗಳು. 
ಅಧರ್ಮವೆಂದರೆ ಯಾವುದನ್ನು ವೇದವು ನಿಷೇಧಮಾಡಿದೆಯೋ ಆ 
ಕರ್ಮಗಳು. "ವೇದಪುಣಿಹಿತೋ ಧರ್ಮೋ ಹೈಧರ್ಮಸೆದ್ದಿಷರ್ಯಯಃ' ಆ 
ವೇದವೆಂಬುದು ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ನಾರಾಯಣಸ್ಸರೂಪವೇ ಆಗಿದೆ. ಅದು ಅಕೃತಕ; 


ಸ್ನಯಂಪ್ರಕಾಶವಾದುದು ಎಂದು ನಾವು ಕೇಳಿದ್ದೇವೆ. ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ 


ರಜೋಮಯವೂ, ಸತ್ತಮಯವೂ, ತಮೋಮಯವೂ ಆಗಿರುವ 
ಯಾವ-ಯಾವ ಪದಾರ್ಥಗಳುಂಟೋ-ಅವೆಲ್ಲವೂ, ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ- 


ಇರಿತ ಗಳ್ಳಿ ನಾರುಗಳು ಪಾರ ಕಾಕಾ ಶ್‌ ಗಾಳ ಕಾಯ ತಷ್ಳಿ ಇ ವ ಲ್ಲ ಲ್ಲಿ ಪಾ ಶಾಲ ಡಸ ವಾಕಿ ಎತ 


ted Ca | | ಉಳಟೂಲಬಖಿಲ HW ಗಿರುವ AN KANO GAN CO Wl ISSA 

ನೆಲೆಸಿವೆ. ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿರುವ ಆ ಎಲ್ಲ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಅವುಗಳ ಗುಣಗಳು, 

ನಾಮದೇಯಗಳು, ಕರ್ಮಗಳು ಮತ್ತು ರೂಪಗಳು ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಗೆ 

[80]-4 
1 1 
ಗ 
ಗುಂ of 
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ಕರ್ಮಗಳಿಗೂ ಸೂರ್ಯ, ಅಗ್ನಿ, ಆಕಾಶ, ವಾಯು, ಇಂದ್ರಿಯಗಳು, ಚಂದ್ರ, 
ಸಂಧ್ಯೆಗಳು, ರಾತ್ರಿ-ಹಗಲುಗಳು, ದಿಕ್ಕುಗಳು, ನೀರು, ನೆಲ, ಕಾಲ ಮತು 
ಹ] ಶಿ ಜ್‌) ) ಕ್ರ  *೬ 8 ೬ ಶಿ io 
ಧರ್ಮಗಳು ಸಾಕ್ಷಿಗಳಾಗಿವೆ. ಅವುಗಳ ಮೂಲಕ ಅಧರ್ಮವು ಯಾವುದು 
ಎ೧೦ ಬಿಗು RR ಗಣಗನೆ ರ್‌ ರಾದೆಗ೧ಂ ಒಾಗುವೂ ೧ 
ಆಸ ಟ್‌ ಟ್‌ ಲೈ ಆ ಕಂ ಕ ಲ್‌ ed Ne Cd ॥ beh e- ಓಕ ಭಯ No VY 
ಲಾಗುವುದು. ಪಾಪಮಾಡುವ ಎಲ್ಲ ಮನುಷ್ಕರೂ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ 
ಓದಿ ಅಕಾಲ ಬೃ ಶಾಲ ನ್ನ ಉಸ್ಸ್ಸಾ ಘಾಲ್ಲಿ ಸಾಲ ಇನಿ ಜಾಭ್ಲಿ ಗೈ ೧ೀಗ ಶಾ ಶಾಲ ಜೃ ಹಾಲ ಗಾಲೆ ಇ ಇಗಿಳಿ ನಾನ್ನ ಸಾಲ ಅನಿ 1 
Ned CI ಏಣವಾಗಿ | ಆಲಿ)! 1 ೮೬11 bol ಲ್ವ ಓ ಟಿ/ ರ್‌ ಲ ಬಾತು 


ಕರ್ಮಮಾಡುವ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಗುಣಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧ ಪಟ್ಟರುತ್ತವೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಯೂ ಕೆಲವು ಪಾಪರೂಪಗಳು 


ಇನ್‌ ಜಾ ಇ ಳ್‌ ಳ್‌ ಇರಾ ಐ ಕದಂ ಇರ್‌ ಜ್‌ ಥ್‌ ಕಸ ನ್‌ಂ ಇಸಾ ಜಾ ಇ 


ಪುರುಷನೂ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡದೇ ಇರಲಾರನು. ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಮನುಷ್ಯನು ಎಂತಹ ಮತ್ತು ಎಷ್ಟು ಧರ್ಮಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಅಥವಾ 


ur ee ಟ್‌ ಸರ್‌ ) we eu ಇರ್‌ ಗ್‌ ಇವರ್‌ ಗಿರ್‌ ರಲು ಸಾನ್‌ ಇದ್‌ ರ್‌ತ್‌ ಸಪ್‌ 


ಅಧರ್ಮಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುವನೋ-ಅಂತಹ ಮತ್ತು ಅಷ್ಟು ಫಲಗಳನ್ನೇ 
ಆತನು ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅನುಭವಿಸುವನು. ಎಲೈ ದೇವ ಶಿಖಾಮಣಗಳೇ! 
ಸತ್ತ-ರಜಸ್ಸು ಮತ್ತು ತಮಸ್ಸುಗಳೆಂಬ ಮೂರು ಗುಣಗಳ ಬೇದವಿರುವುದರಿಂದ 
ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲೂ ಪುಣ್ಮಾತರು, ಪಾಪಾತರು ಮತ್ತು 
ಪುಣ್ಯ-ಪಾಪಗಳೆರಡರಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದವರು ಅಥವಾ 
ಸುಖಿಗಳು-ದುಃಖಗಳು, ಸುಖ-ದುಃಖಗಳೆರಡರಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದವರು- 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಮುಬ್ಬಗೆಯಾಗಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಕಂಡುಬರುತ್ತಿವೆ. ಅದರಂತೆಯೇ 
ಪರಲೋಕದಲ್ಲೂ ಅವರಲ್ಲಿ ಮೂರು ಬಗೆಗಳಿವೆಯೆಂದು ಊಹಿಸಬಹು 
ದಾಗಿದೆ. ವರ್ತಮಾನಕಾಲದಿಂದ ಭೂತವನ್ನೂ ಮತ್ತು ಭವಿಷ್ಯತ್ತನ್ನೂ 
ಊಹಮಾಡಬಹುದು. ಹಾಗೆಯೇ ಈಗಿನ ಜನ್ಮದ ಪುಣ್ಯ-ಪಾಪಗಳಿಂದ ಕಳದ 


ARO Ta ಸಣ್ನ RAN ಗಾ ANAL ONT 


ay bead ಇ ುಲಿಯಣ a ಲು ಕ್‌ ಲ ್‌್‌6 ರಲ್ಲ ಆ VYIOO NN WOU UN se 
(ಶ್ಲೋಕ 40-47) 
ಮನಸೈವ ಪುರೇ ದೇವಃ ಪೂರ್ವರೂಪಂ ವಿಶಪಶೃತಿ | 
ಅನುಮೀಮಾಂಸತೇsಪೂರ್ವಂ ಮನಸಾ ಭಗವಾನಜಃ lvl 





ದ್‌ 
ಮನಸಿನಿಂದ ವಿಚಾರಮಾಡಹುತಾನೆ .* (ಸ್ಟ್‌ PEE AN 
CS hada anaand Ne Toy 
ಕಾಗೆ ಲ ಶಾ ಲ್ಲಿ ಸಾಲ OOO TNA ಜ್‌ ಸದಾ ಮ್‌ ಹಲಿ 
NUM HU Ned CA UCI NAMI O td CMC UAC ಆಲುಗಿಲಿಯಲ್ನು 
ಕಾಣುವ ಶರೀರವನ್ನೇ ತನ್ನ ವಾಸವಿಕಶರೀರವೆಂದು ತಿಳಿದು ನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿ 
ಹಾ ಛ್ಲಿಧ ರಾ ಲಾ ನಾ ಲಾ ಯಾ 4ನ್ನು ಲ ಇ ಕಾವಿ 4) 
We WWD ಬಳ್ಳ ಗು ಆಯ ಉಟ ವಟು ಬಲ 


* ತಮ್ಮ ಪ್ರಭುವಾದ ಯಮಧರ್ಮರಾಜನ ಅಸಾಧಾರಣವಾದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿ 
ಯಮದೂತರು ಹೊಗಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಆತನು ಜನ್ಮರಹಿತನಾದ ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ಭಗವಂತನು. 
ಸಾಮಾನ್ಯಜೀವಿಗಳಿಗೆ ತಮ್ಮ ವರ್ತಮಾನವು ಮಾತ್ರ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ತಮ್ಮ 
ಭೂತ-ಭವಿಷ್ಯತ್ತುಗಳನ್ನು ಅವರು ಊಹಿಸಿ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಧರ್ಮರಾಜನಾದರೋ ತನ್ನ. 
ಸಂಯಮಿನೀಪುರದಲ್ಲಿದರ 
ರೂಪವನ್ನು ತಾಳುತ್ತವೆಯೆಂಬುದನ್ನೂ ವಿಚಾರಮಾಡುತಾನೆ. ಅಥವಾ ಧರ್ಮರಾಜನು 
ಧರ್ಮರೂಪಿಯಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಜೀವಿಗಳ ಶರೀರವೆಂಬ ಪುರದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಾ 
ಇರುವುದರಿಂದ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ಜೀವಿಗಳ ಭೂತ- ಭವಿಷ್ಯತ್ತುಗಳನ್ನೂ ಅರಿಯುತ್ತಾನೆ. 
ಅವನ ಕಣ್ಣನಿಂದ ಯಾವುದೂ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾರದು. "ಯಮೋ ವೆ ಶ್ರ ವಮೋ ರಾಜಾ 


ಯಸ್ತವೈಷ ಹೃದಿ ಸ್ಥಿತಃ | ತೇನ ಚೇದವಿವಾದಸ್ಟೇ ಮಾ ಗಜಂ ಮಾ ಕುರೂನಮಃ il 


ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕವೂ ಯಮನು ಜೀವಿಗಳ ಹೃದಯಸಾಕ್ಟಿಯೆಂದು ಸಾರುತ್ತದೆ. ಧರ್ಮವು 


ಇಹ ಧಾ ಗರು TCL Eu ಹಾಗ ಯ ೯ಪುತನೂ 
ಸ ಓಲ EY ಗಲ್ಪ್‌! HAs Rag ಗಟ್‌ ಲ್‌ೆ ಆ tad “nd ಓಸಿ U ಓ/ hand 9 ANd ಕ / | ಟ್‌ Md © Ad CSM 


ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ 
ಧರ್ಮದೇವತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಯಮನು ತನ್ನಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿರುವ ಪ ಪರಮಾತ್ಮನ 


ಶಕ್ತಿಯ ೨೦೭ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಸಾಕ್ಟಿಯಾಗಿದ್ದಾನೆ ಅಡಹವಾ ಯಮದರ್ಮರಾಜನ ಲಲ್ಲಿ 


ಇನ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇನ ಡ್‌ ಇವ ಇಫ್‌ "ಜೊ ಇನ್‌ , ಇಫ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಗು ಇರ್‌ ಇಷ್ಟಾ ಗ್‌ ಇರ್‌ ಇಷ್ಟ್‌. ಇರ್‌ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ 


ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿರುವ ಪರಮಾತನು ಎಲ್ಲರ ಹೃದಯಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಎಂದೂ 
ಅರ್ಹಮಾಡುವುದುಂಟು. 


ಸಂಯಮಿನೀಪುರದಲ್ಲಿ ಇದ್ದುಕೊಂಡೇ ಯಮಧರ್ಮರಾಜನು ಅಥವಾ ದೇಹ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


1260 ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತ 

ಮರೆತುಬಿಡುತಾನೆ. ತಾನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವ ವರ್ತಮಾನದ ಶರೀರ ವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದ ಶರೀರಗಳ ಅಂದರೆ ಹಿಂದಿನ ಮತ್ತು ಮುಂದಿನ ಶರೀರಗಳ 
ಬಗೆಗೆ ಏನನ್ನೂ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಎಲೈ ಸಿದ್ಧಪುರುಷರೇ! ಅವನು ಈ 
ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಐದು ಕರ್ಮೆಂದ್ರಿಯಗಳಿಂದ-ಕೊಡುವುದು, ತೆಗೆದು 


ಕೊಳ್ಳುವುದು, ನಡೆದಾಡುವುದು-ಇವೇ ಮುಂತಾದ ಕೆಲಸಗಳನು ಮಾಡು 
ಗೌ 


ತುನೆ ಲಸ ಲಾ ಮನೊA ನಿ ಗಿಗೂಗಲಿ೧ಇಗ್‌ ನಾಲಗೆ 
ಡುಗ ಅ ತ್‌್‌ ಹ್‌ ಜರ್‌ ॥ ಅ \w ed ಸ್‌ 8 


ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತಾನೆ ಮತ್ತು ಹದಿನಾರನೆಯದಾದ ಮನಸ್ಸಿ 


ಫಾಲಿ ಲಲಿ 
CHOU ಹದಿನೇಳನೆಯವನಾ 


ಮನಸ್ಸು, ಜ್ಞಾನೇಂದ್ರಿಯ ಮತ್ತು ಕರ್ಮೇಂದ್ರಿಯಗಳು-ಈ ಮೂರರ 


ಗ್‌ ಹಾ 


ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ಭೋಗಿಸುತ್ತಾನೆ. ಹದಿನಾರು ಕಲೆಗಳಿಂದಲೂ ಸತ್ತವೇ 
ಮೊದಲಾದ ತ್ರಿಗುಣಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿರುವ ಜೀವನ ಈ ಲಿಂಗಶರೀಶವ 


ಅನಾದಿಯಾದುದು. ಇದೇ ಜೀವನನ್ನು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಹರ್ಷ, ಶೋಕ, ಭಯ 


ದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವ ಜೀವಾಂತರ್ಯಾಮಿಯು ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಜೀವದ 


ದ್ರಿ Ne, ಶಾಳ್ಗ ಕ್ಟ ಕಾದ ಇಸಾ ಬಾವ ಬಾನಲ್ಲಿ ರಾಸ ಬಳಲಿ ೧3 ಹಾಲಿ ರ್‌ ಸೃ ಇದಾರ ಇನಿ 0D ಇಲ ಶಾಲ್ಗ PN 


dtd Cd ಹಲ್ಲ MVS ಮಲ್ಲ! | ಲಲ ಅಲ್ಲು * he CY ಗ ಓಲ್‌ wu 
ಅನುರೂಪವಾಗಿ ಆ ಜೀವಕ್ಕೆ ಏನಾಗಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ವಿಚಾರಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಏಕೆಂದರೆ : 
ಆತನು ಭಗವಂತನು ; ಜನ್ಮರಹಿತನು. (ಶ್ರೀಧರೀಯ) 


ಜೀವಶರೀರದಲ್ಲಿರುವ ದೇವನಾದ ಶ್ರೀನಾರಾಯಣನು ಜೀವದ ಪೂರ್ವರೂಪವನ್ನೂ 
ಮತ್ತು ಅನಂತರದ ರೂಪವನ್ನೂ ಅವುಗಳಿಗೆ ಸೇರಿದ ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ ತನ್ನ 
ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಾನೆ. ಆತನ ಈ ದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಯಾವ 


ಮುಲು 


ಅಡ್ಡಿ-ಆತಂಕಗಳೂ ಇಲ್ಲ. ಹಾಗಾದರೆ ಇತರರಿಗೆ ಅವುಗಳ ದರ್ಶನವಾಗುವುದಿಲ್ಲವೇ? 
ಎಂದರೆ : ಪರಮೇಷ್ಠಿಯಾದ ಅಜ ( ಬ್ರಹ್ಮ) ದೇವರು ಆ ಭಗವಂತನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ 


ಅಆ) 
ಉಲ್ಲವಿನ್ನೂ ಆಲೋಟಜಿಸಿ ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. ಅಜರಾದ cle MANUS Iv ಜಲಟರಿ 


ಯಥಾಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ಅವುಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. ಅಥವಾ ಸುಜನರತಿರ್ಯಗಾದಿ 


॥ 


ರೂಪವಾದ ಶರೀರವೆಂಬ ಪುರದಲ್ಲಿ ಆಡುತ್ತಿರುವ ಭಗವಂತ (ಭಾಗ್ಯಗುಣಸಂಪನ್ನ)ನಾದ 


ಕೂಡ ಪೂರ್ವಾ ನುಭವಸಂಸ್ಕಾರದಿಂದ ಸಂಸ್ಕೃತವಾದ MN SAV 


೧ 
ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಸಮವಾಯರೂಪವಾದ ಪೂರ್ವರೂಪವನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ತಿಳಿಯು 
"ಅ ಹಾವು 


ತಾನೆ. 'ಅಜೋ ಹೈೇಕೋ ಜುಷ ಮಾಣೋಇನುಶೇತೇ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿವಚನವು ಇದನ್ನು 
ಪ್ರಮಾಣಿಸುತ್ತದೆ. (ವಿಜಯದ್ವಜೀಯ) 
(3) 
ಬೆ 
OP ಜ್‌ | 
ಬದ ಷ್ಠ ಕಾರ AU .ಎ 


ನಳ “Me 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಷಷ್ಠಸ್ಯಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧ 1201 
A ಎ್ನೃ ಹಾಸಲು Od ಬ್ಬ ಕ್ಸ ON ಪಾಸಾರ ಎೃ ಹಾಸ RD ಪಾಲ (ಇ ಹಾಗ ಎ ರಸ್ನಾ ಕಾ ಎ ಉಡಿ 
AAS NCS NT ಆ) ಲ ಟರ) ಆರ್ಟ ಲಂ! Io’ ೨ಬ ಯು ್‌ 


೦.೩. ಸರಾ ಗಾಗಿ 
QA aad 


ಕೆಯಿಂದಲೇ ಮೋಹಕೆ ಬಲಿಯಾಗುತ್ತಾನೆ. ಶರೀರವನ್ನು ಹೊತ್ತ ಯಾವುದೇ 


ಣನ  ವ್ಹಿವಿನಿಶನ ನಿ ಹ್‌ TR 
೨೯ ಬು Need GAS Ned NS Ad NC ಒಂದು ಳ್ಹೀ೪ಳಲುಳಲ 


ಇರಲಾರನು. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪ್ರಾಣಿಯ ಸ್ನಾಭಾವಿಕ ವಾಗಿರುವ ಗುಣಗಳು 
ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಆತನನ್ನು ವಶಪಡಿ ಸಿಕೊಂಡು ಆತನಿಂದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿಸುತವೆ. * ಜೀವನು ತನ್ನ ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮಗಳ ಪಾಪ-ಪುಣ್ಮ ಮಯವಾದ 


O00 ಮೂಗು ಮು ಅಂತು ಬಲ 


ಸಂಸ್ಕಾರಗಳಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಸ್ಥೂಲ ಮತ್ತು ಸೂಕ್ಷಶರೀರಗಳನ್ನು 


ME 


ಪಡೆಯುವನು. ಆತನಿಗೆ ಸ್ನಭಾವದಿಂ ೦ದ ಬಂದಿರುವ ಮುತು ವಬಲವಾಗಿರುವ 
ಹಾಸ 


ವಾಸನೆಗಳು ಆತನನ್ನು ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ತಾಯಿಯಂತೆ ಅಂದರೆ ಸ್ತ್ರೀರೂಪವನ್ನು 
ತಳೆಯುವಂತೆ ಮಾಡುವುವು ಮತ್ತು ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ತಂದೆಯಂತೆ ಅಂದರೆ 
ಪುರುಷರೂಪವನ್ನು ತಳೆಯುವಂತೆ ಮಾಡುವವ. (ಶ್ಲೋಕ 49-54) 


ಏಷ ಪ್ರಕೃತಿಸಜಕೇನ ಪುರುಷ ಸ್ಮ ವಿಷರ್ಯಯಃ 
ಆಸೀತ್ಸ ಏವ ನಚರಾದೀಶಸಜಣ್ಫದ್ಧಿಲೀಯತೇ 1191011 

ಜೀವನು ತನ್ನ ವಾಸ್ತವಿಕಸ್ನರೂಪವನ್ನು ಮರೆತು ಅದಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ 
ತಾನು ಲಿಂಗಶರೀರವೇ ಎಂದು ತಿಳಿಯುವುದ ವ 


ಸವ್‌ ಜ್‌ ಜೃ ಗತ್‌ ಸವ್‌ ಇನ್‌ ಸ್‌ ಓಂ ಓಮು ಬದ. 


ತೆ 
k . 


* ಹೋಲಿಕೆ : ನ ಹಿ ಕಶ್ಚಿತ್‌ ಕ್ಷಣಮಪಿ ಜಾತು ತಿಷ್ಠತ್ತಕರ್ಮಕ್ಕೃತ್‌ । 
ಕಾರ್ಯತೇ ಹೈವಶಃ ಕರ್ಮ ಸರ್ವಃ ಪ್ರಕೃತಿಜೈರ್ಗುಣೈಃ ॥ 


(ಶ್ರೀಗೀತಾ) 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಅಹಂಕಾರದ ಲವಲೇಶವೂ )ರಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಗಳಿಗೂ ಹಿತವನ್ನೇ 
ಬಯಸುತ್ತಾ ಉಪಕಾರಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಅವಶ್ಯಕತೆಗೆ ಎಷ್ಟೋ ಅಷ್ಟು ಮಾತ್ರ 
ಮಿತವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಯಾರ ಗುಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದೋಷವನ್ನು 
ಕಾಣುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಒಂದು ದಿನ ಈ ಸದ್ಭಾಹ್ಯಣನು ತಂದೆಯ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ 
ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹಣ್ಣು, ಹೂವು, ಸಮಿತ್ತು ಮತ್ತು ದರ್ಭಗಳನ್ನು 
ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಕೊಂಡು ಮನೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗುತ್ತಿದನು. ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಅತಿಕಾಮಿಯೂ 
ನಾಚಿ 


| ವೆ; ಗುತ್ತಿದ್ದಃ 
ಕೆಗಟ್ಟವನೂ ಆದ ಒಬ್ಬ ಭ್ರಷ್ಟವೃಷಲನು ಹೆಂಡವನ್ನು ಕುಡಿದು 
3 ಸುತ್ತಿರುವುದು ಈತನ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಬಿದ್ದಿತು. 


ಶ್ರುತಿ 
ಡ್‌್‌ ನ್‌ ಜ್‌ ಈರ್‌ ಗರ್‌ ಶಿ್‌್‌ \w © ಇದ್‌ ಬಿ ರ್‌ Re Ne !' ಆಲ್‌ Ne Ne ದ್‌ ಬಿ 


ಆ ವೇಶೈೆಯೂ ಸುರಾಪಾನ ಮಾಡಿ ಮತ್ತೇರಿದ್ದಳು. ಅದರಿಂದ ಮೈಮರೆತ 
ಆಕೆಯು ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ತಿರುಗಿಸುತ್ತಾ ಉಟ್ಟಿದ್ದ ಸೀರೆಯ ಗಂಟು 
ಬಿಚ್ಚಿಹೋಗಿರುವ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ (ಅರೆಬೆತ್ತಲೆಯಾಗಿ) ಕಂಡಾಬಟ್ಟೆಯಾಗಿ 
ಕುಣಿದಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಆ ವೃಷಲನು ಆಕೆಯೊಡನೆ ಹಾಡುತ್ತಾ ನಗುತ್ತಾ, 
ಬಗೆ-ಬಗೆಯ ಚೇಷ್ಟೆಗಳಿಂದ ಆಕೆಯನ್ನು ಪ್ರಸನ್ನಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 
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ತ ದಾ 

ಬಳಿಯಲ್ಲಟ್ಟ ತೋಳುಗಳಿಂದ ಆಕೆಯನ್ನು ಗುತ 

ಯಲಿದ ವೇಶೈಯನ್ನು ನ್‌ ಹೊಂ ಇ9ಉಾ ಸಣನ್‌ ನಾಮ 
ಯಂ 


ತಳಗ we ಗ್‌ ಸ್‌ ಈ ಆ) ಕ್ರ AS 


ಮೋಹಗೊಂಡು ಕಾಮಪರವಶವಾಗಿಬಿಟಿತು . ಅಜಾಮಿಳ 


© ಲಿ 


ತಿ! 
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ಲಿ 
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GL? 
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ವಾಗಿದ್ದ ಮನಸ್ಸನ್ನು ತಡೆಗಟ್ಟಲು ಬಹಳಮಟ್ಟಿಗೆ ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡಿದನು. 
ಆದರೆ ' ಸರ್ವಶಕಿಗಳಿಂದ ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡಿದರೂ ಇವನಿಗೆ ಮನಸ್ಸನ್ನು 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಷಷ್ಠಸ್ಯಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧ 1263 
ನ ಸಾ 0 ರಾ ಲ ಭ್ರ ಲ್ಯ A ಹಾಸನ. ಹಾಾಪ್ಟಾಹ್ಸಾ ಪ್ರಾಂ ಅರೆಸ (ಉ ೊ್ಯ PAN RD ED a 4ನ್ನು ಸಾ 
WNW! AC ಲಲ vf WL ಆರ್ಯ ರಟ 


ಸದಾಚಾರ ಮಿತ್ತು ಸ್ರಜ್ಣಾಭ ಎಲ್ಲ ಕರಿಗಿಯೋಯಿತು. ತಣ್ಣ ಐನ್ಸಿಣಲ್ಲ 
5, ದಾ ಈತನು ಧರ್ಮಬಷನಾಗಿ ಬಿಟನು 


ಒಡವೆ ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ತಂದುಕೊಡತೊಡಗಿದನು. ತನ್ನ 

ಇಡೀ ಸಂಪತ್ತನ್ನೂ ವೆಚ್ಚಮಾಡುತ್ತಾ ಆ ಕುಲಟೆಯನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸ 
ತೊಡಗಿದನು. ಆಕೆಯನ್ನು ಪ್ರಸನ್ನಗೊಳಿಸುವಂತಹ ಗ್ರಾಮ್ಯವಾದ 
ಕಾಮಚೇಷ್ಟೆಗಳನ್ನೇ ಮಾಡತೊಡಗಿದನು. ಆ ಕುಲಟೆಯ ಕಡೆಗ )ನ ನೋಟ 
ಗಳು ಈತನನ್ನು. ಎಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ಸೂರೆಗೊಂಡವೆಂದರೆ ಈ ಪಾಪಿಯು- 


ಕುಲೀನೆಯೂ 'ನವಯುವತಿಯೂ ಆಗಿದ್ದ ತನ್ನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೀ ಪತ್ನಿಯನ್ನೂ 


oo we A 1 ಯದು 


ಆಕೆಗಾಗಿ ತೊರೆದುಬಿಟ್ಟನು. ಇನ್ನು ಈತನ ಪ ಪಾಪಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲೆಯೇನು ಬಂತು? 


ನ್ಕಾ ೧ಎನುದಿಎಕಾೇಣಣ್ಥೆ ಣೀ, ಅನ್ಕಾ ಯದಿಂದಲೋ ಯಾವದೋ ದೀ ತಿಯಲ್ಲ 


ಹಣವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ ಕುಟುಂಬವನ್ನು ಸ ಸಾಕುವುದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾದನು. ಈ 
ಪಾಪಿಷ್ಠನು ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮೀರಿ ಸದಾಚಾರಕ್ಕೆ ತಿಲಾಂಜಲಿಯನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ “ನಡೆಯತೊಡಗಿದನು. ಸತ್ತುರುಷರ ಧಿಕ್ಕಾರಕ್ಕೆ 
ಪಾತ್ರನಾದನು. ಅತ್ಯಂತ ಅಶುಚಿಯಾಗಿ ಮಲಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ದೇಹಾದಿ 
ಗಳಿಂದ ತನ್ನ ಪ ಪಾಪತುಂಬಿದ ಆಯುಸ್ಸನ್ನು ಬಹಳ ಕಾಲ ಕಳೆದನು. ತನ್ನ 
ಪಾತಕಗಳಿಗೆ ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ಯಾವ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನೂ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದೇ 
ಇರುವ ಈ ಕಡುಪಾಪಿಯನ್ನು ನಾವು ದಂಡಪಾಣಿಯಾದ ಭಗವಂತನಾದ 
ಯಮದರ್ಮರಾಜನ ಬಳಿಗೆ ಕೊಂಡೊಯ್ಯುವೆವು. ಅಲ್ಲಿ ಈತನು ತನ್ನ 
ಪಾಪಗಳಿಗೆ ದಂಡನೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ ಶುದನಾಗುವೆನು.” 

(ಶೋಕ 61-68) 

ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತ 
ದಲ್ಲಿ ಷಷ್ಠಸ್ಕಂಧದ ೧ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 
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ವಿಷ್ಣುದೂತರು ಯಮದೂತರಿಗೆ ಭಾಗವತಧರ್ಮವನ್ನು 


ನಿರೂಪಿಸಿದುದು ಮತ್ತು ಅಜಾಮಿಳನು 
ಪರಂಧಾಮವನ್ನು ೊಂದಿದುದು 


ಶ್ರೀಶುಕಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳುತಾರೆ : 


ಏವಂ ತೇ ಭಗವದೂತಾ ಯಮದೂತಾಭಿಭಾಷಿತಮ್‌ | 
ಉಪಧಾರ್ಯಾಥ ತಾನ್ರಾಜನ್ಷತ್ಕಾಹುರ್ನಯಕೋವಿದಾಃ lal 


ಎಲ್ಫೆ ರಾಜೇಂದ್ರನೇ! ಕೇಳು. ಭಗವಂತನ ನೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಿಪುಣರಾಗಿ 


೯ ಷಾ 'ಮರ್ಮವನ್ನರಿತಿದ್ದ ಲಳ ದ ದೂತರು ಯಮದೂ: ತಗೆ ೨ 


ITAA C Wee NA & ಟಿಲ್‌ hdl IAs Ne eed Ne Nee WA ed ಆಗ Nes ಊಟ್‌ 


ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದರು : 
ಅಹೋ ಕಷ್ಟಂ ಧರ್ಮದೃಶಾಮಧಮಃ ನ ತೇ ಸ ಸಭಾಮ್‌ 


ಪ್ರಜಾನಾಂ ಪಿತರೋ ಯೇ ಚೆ ಶಾಸಾರಃ ಸಾಧವಃ ಸಮಾಃ | 
ಯದಿ ಸ್ಕಾತ್ತೇಷು ವೈಷಮೃಂ ಕಂ ಯಾನ್ತಿ ಶರಣಂ ಪ್ರಜಾಃ 1೩. || 


ಯದೃದಾಚರತಿ ಶ್ರೇಯಾನಿತರಸತದೀಹತೇ | 
ಸ ಯತಮಾಣಂ ಕುರುತೇ ಲೋಕಸದನುವರ್ತತೇ* loll 


( 


ಯಂ ಧರ್ಮಮಧರ್ಮಂ ವಾ ನ ಹಿ ವೇದ ಯಥಾ ಹಶುಃ 01೫॥ 
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ಲ 
ಮಣೀಯೋ ಬೂ ತಾನ ಸಫೃಣೋ ದ್ರೋಗು. ಮಹರ್ಹತಿ  ॥೬॥ 


ಷಷಸಂಧ ಅಧ್ಧ್ಯಾಯ-೨ 1205 


“ಆಹಾ! ಎಂತಹ ಆಶ್ಚರ್ಯದ ಮತ್ತು ಖೇದದ ವಿಷಯ! ಧರ್ಮಜ್ಞರ 
ಸಭೆಗೂ ಅಧರ್ಮದ ಪ್ರವೇಶವಾಗಿದೆಯಲ್ಲಾ! ಏಕೆಂದರೆ : ಇಲ್ಲಿ 
ಪಾಪರಹಿತರಾಗಿರುವ ಕಾರಣ ಯಾರು ದಂಡನೆಗೆ ಯೋಗ್ಯರಲ್ಲವೋ 
ಅಂತಹವರಿಗೂ ದಂಡನೆಯು ವಿಧಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿದೆ. ಯಾರು ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ 
ರಕ್ಷಕರಾಗಿ ತಂದೆಯಂತಿದ್ದು ಅವರನ್ನಾಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆಯೋ, ಸಮದರ್ಶಿಗಳಾಗಿ 


oN ಶಾಲಾ ಲ್ಲಾ ಅನಿ ನ ಗಿ ನ ಹ್‌ ಬರ ಹಾಸ) ಸಂಗ್ರ ಲ್ಸ ಇಲ್ಲ ಲ ನ ಇ 
ನಿಲಯ "Tel MeN EN ಭಲ 1 ಆ ಟು ಉಳಲು 


ತೋರಿದರೆ ಆ ಪ್ರಜೆಗಳು ಯಾರನ್ನು ಶರಣುಹೂಂದಿಯಾರು? ಲೋಕದಲ್ಲಿ 


ಶ್ರೇ ಷ್ಠರಾದವರು ಯಾವುದನ್ನು UN SHUN AN ಸಾಧಾರಣ ಜನರೂ 


ಪ 
ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲವೆಂದು ಪ್ರಮಾಣಿಸು್ತಾರೆಯೋ- ಅದನ್ನೇ ಜನರೂ 
ಅಮಕರಿಸುತಾರೆ. ಆ ಸಾಧಾರಣಜನರು ಶುಗಳಂತಿದ್ದು, ಅವರಿಗೆ 


ರೂಪದ ಅಂವ ಇರುವುದಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ 
ಯಾವನಾದರೂ ಸತುರುಷನ ಮೇಲೆ ನಂಬಿಕೆಯನಿಟು ಆತನ ತೊಡೆಯ 


ಮೇಲೆ ತಲೆಯನ್ನಿರಿಸಿಕೊಂಡು ನೆಮದಿಯಾಗಿ ನಿದ್ರಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ 


“ರಾ ಲನ ಇಲ್ಲಿಲರಿ) ಅಧಿ ೧೦ ಇಕ್‌ ಗಾಸಾಹ ರಾ ಸಾಕಾದ ರಡ ಪಮ ಷು ರಾಲಿ ಸಮ್ಯ ನಾ ರಾಸ ಅವ OO 
ಖರ್ರೀಂ। ಅಃ | ಅ್ಯೆಲಿಅಿಬಲಿಲ್ಲ “ಯಲ ವ್ರಿಜಲ WA gtd hd kad ರ್‌ ಈ) ಜಬ 


ನಂಬಿಕೆಗೆ ಯೋಗ ನಾದ ಹಿತೃಷಿಯೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಆತನಲ್ಲಿ ಆತಸಮರ್ಪಣೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿರುತವೆ. ಅಂತಹವನೇ ಜೀವಿಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ "ನಂಬಿಕೆಯ 
ದೋಹಮಾಡುವದು ಉಚಿತವೇ? (ಶೋಕ 2-6) 


ಮ ಲ್‌ ಮವನ 6%... 4 


ಲ್‌ಿ 
ಯಮದೂತರೇ! ಈ ಅಜಾಮಿಳನು ಕೋಟಿ ಕೋಟಿ ಜನಗಳಲಿ 
ಲ್‌ಿ 


ಲ್ಭ ಇಸ್‌ ರ್‌ರ್‌ ್‌ಗೌಷ್ಟ್‌ಟ್‌ ಇತರ್‌ ಇದ್‌ ಕ್‌ ಇರ್‌ ಇ 


ಮಾಡಿದ ಪಾಪಗಳಿಗೂ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ರವನ್ನು ಮಾಡಿ 


* ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ನಾಮೋಚ್ಚಾರಣೆಯ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಸಾರುವ ಈ ಕೆಲವು 
ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದು : 
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1200 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 

ಉಚ್ಛಾರಣೆ ಮಾಡಿದಷ್ಟರಿಂದಲೇ ಈತನು ಮಾಡಿದ್ದ ಎಲ್ಲ ಪಾಪಗಳಿಗೂ 
ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ರವ ಆಗಿಹೋಯಿತು. (ಶ್ಲೋಕ 7-8) 
ಸ್ನೇನಃ ಸುರಾಪೋ ಮಿತ್ರಧುಗ್ಸ)ಹ್ಮಹಾ ಗುರುತಲ್ಪಗಃ | 
ಸ್ತೀರಾಜಪಿತೃಗೋಹನ್ತಾ ಯೇ ಚ ಹಾತಕಿನೋಇ*ಹರೇ lll 
ಸರ್ವೇಷಾಮಷ್ಠಘವತಾಮಿದಮೇವ ಸುನಿಷ್ಠತಮ್‌ | 
ನಾಮವ್ಕಾಹರಣಂ ಎಷ್ಟೋರ್ಯತಸ್ತದ್ದಿಷಯಾ ಮತಿಃ 11೧೦1 


ಕಳ್ಳನಾಗಲೀ, ಹಂಡಕುಡಕನಾಗಲೀ, ಮಿತ್ರದ್ರೋಹಿಯಾಗಲೀ, 
೪ ಹಹತ್ಕಾಪ ಮಾತಕಿಯಾಗಲೀ ಗುರುಪ ಪತ್ನೀ ೀಗಮನಮಾಡಿದ ಪರಮಪಾಪಿ 


ಹರಿರ್ಹರತಿ ಪಾಪಾನಿ ದುಷ್ಟಚಿತ್ರರಪಿ ಸ್ಮೃತಃ | 
ಅನಿಚ್ಛಯಾಪಿ ಸಂಸ್ಪಷ್ಟೋ ದಹತ್ಯೇವ ಹಿ ಪಾವಕ: ॥ 


8) 
ಬದಃ ಹರಿಕರಸೇನ ಮೋಕಾಲಂನು ಗಮನಂ ಪತಿ | 
ಡು ದಗ ಮುರು ಹ ೬0.5 ಬದುದ RAS we JR 
ಸಕೃದುಚರಿತಂ ಯೇನ ಹರಿರಿತಕ್ಷರದ್ದಯಮ್‌ ॥ 
ಟ ರಿಜ್‌ 
ಕೆಟ್ಟಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಸ್ಮರಣೆಮಾಡಿದರೂ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಪಾಪಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುತಾನೆ 
ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲದೇ ಮುಟ್ಟಿದರೂ ಅದು ಸುಟ್ಟೇಸುಡುತ್ತದೆಯಲ್ಲವೇ! ಯಾವನು "ಹರಿ' 
ಎಂಬ ಎರಡು ಅಕ್ಷರಗಳನ್ನು ಉಚ್ಚಾರಣೆ ಮಾಡುವನೋ-ಆತನು ಮೋಕ್ಬ್ಟವನ್ನು ಹೊಂದಲು 
ಚ 
ನಡುಕಟ್ಟಿದಂತೆಯೇ ಸರಿ (ಪ್ರಹ್ಲಾದಕ್ಷತಹರಿಸುತಿ) 
ದೂ ೪ ಲ್‌ 


ಯಸ್ಕ ಸ್ಪತ್ಮಾ ಚ ನಾಮೋಕ್ಕಾ ತಪೋಯಜ್ಞಕ್ರಿಯಾದಿಷು |! ನ್ಯೂನಂ 
ಸಂಪೂರ್ಣತಾಂ ಯಾತಿ ಸದ್ಯೋ ವನ್ನೇ ತಮಚ್ಚುತಮ್‌ ॥ (ಯಾವನ ಸರಣೆ 
ಮಾಡಿದರೆ ಅಥವಾ ( ಮತ್ತು) ನಾಮವನ್ನು ಉಚ್ಚಾರಣೆಮಾಡಿದರೂ ಕೂಡ ತಪಸ್ಸು, 

ಗ 


ಯಜ ಮುಂತಾದ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಗ ೧ನವಾಗಿದುಡೆಲಾ ಒಡನೆಯೇ ಫಪೂಾರ್ಣವಾ್‌ 
Ke 
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ವುದೋ-ಅಂತಹ ಅಚ್ಯುತನನ್ನು ವಂದಿಸುವೆನು. “ಅವಶೇನಾಪಿ ಯನ್ನಾಮ್ನಿ ಕೀರ್ತಿ 
ಸರ್ವಹಾತಕೈಃ 1 ಪುಮಾನ್‌ ವಿಮುಚ್ಛತೇ ಸದ್ಯ ಸಿಂಹತಸೈರ್ಮಗೈರಿವ ॥ 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ವಿಷಯವಾದ ಇಬ್ಛೆಯಿಲ್ಲದೇ ಇದ್ದರೂ ಬೇರೆ ಯಾವುದೋ 


* ಇಲ್ಲಿ ನಾಮವ್ಯಾಹರಣ-ಎಂದರೆ "ನಾಮವನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸುವುದು ದು' ಎಂದಷ್ಟೇ 
ಅರ್ಥ. ಏಕೆಂದರೆ : ಭಗವಂತನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು೨“ನಾನು ದೂರದಲಿದ ಕಾ 


ಇನ್‌ ಹಾವ್‌ ಈ ಇಎನ್‌ ಡಾನ್‌ ಹ್‌ ಶಾ ಇನ್‌ ರುಸಿ”ನಿ ಹನ್‌ ತ್‌್‌ ಸ್ಟ ಳ್‌ ಓಹ್‌ ಜ್‌ ಹಾವ್‌ ನ್‌್‌ ದೊ” ಪ 


ದ್ರೌಪದಿಯು "ಗೋವಿಂದ! ಗೋವಿಂದ! -ಎಂದು ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ರೋದಿಸುತ್ತಾ 


ಕೂಗಿಕೊಂಡಳು. ಆಕೆಯ ಆ ಕೂಗು ನನ್ನ ಹೃದಯವನ್ನು ಎಂದಿಗೂ 
ಬಿಟ್ಟುಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬೆಳೆದ ಸಾಲವು ಹೃದಯದ ಮೇಲೆ ಭಾರವಾಗಿ 
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ಷಷ್ಠಸ್ಯಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೨ 120 
ಆಲ!) NNO, , ಗಲಟುಲಲಿ, ರಂ ( ನ್‌ ರ್ಮ 
ಪ್ರಣತ ; ಿಲಲ್ಕಿ, 


ಪ 
ಮಾಡಿದವನಾಗಲೀ, ಇತರ ಯಾವುದೇ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವನಾಗಲೀ, 


ಪಾ ತ್ಕಾ 


ಮು ಉಚರಿಸುವುದೇ ಮುಖ 
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ಕೂಡಿದ ಪದಗಳನ್ನು ಉಚ್ಚಾರಣೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಆ ಪಾಪಗಳು 
ಆ 


ಎಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ನಿರ್ಮೂಲವಾಗುವುವೋ-ಅಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ 
ಗಳಿಂದ* ಅವು ನಿರ್ಮೂಲವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. (ಶ್ಲೋಕ 9-10) 
ಕಾರಣದಿಂದ ಆಕಸಿಕವಾಗಿ ಶ್ರೀಹರಿಯ ನಾಮವನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸಿದರೂ ಎಲ್ಲ ಪಾಪಗಳೂ 
ಕಳೆದುಹೋಗುವುವು. ಸಿಂಹ ಹಕ್ಕೆ ಹೆದರಿ ಮೃಗಗಳು ಓಡಿಹೋಗುವಂತೆ ಎಲ್ಲ ಪಾಪಗಳೂ 
ಆತನನು ಬಿಟು ಪಲಾ ಯವವ ಡುವುವು 


ಸಾರ್ಸ್‌ ಇರರ ಇಚ್‌ ಸ್ಯಾ ಜ್ನ ಇರ್‌ ಇ ಜಿ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಕ್ಷ ಸ್‌ ಇ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇಫ್‌ ಇಫ್‌. ಇಫ್‌. ಇಫ್‌ ಇರ್‌ ಇಚ್‌. 


ಧಿ 
ಈ 
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ತಾವತ್ಕರ್ತುಂ ನ ಶಕ್ನೊ 


ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ನಾಮಗಳಿಗೆ ಪಾಪಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ ಎಷ್ಟು ಶಕ್ತಿ ಇರುವುದೋ 
ಅಷ್ಟು ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಯಾವ ಪಾತಕಿಯೂ ಮಾಡಲಾರನು. 


"ಇವೆಲ್ಲವೂ ಹೊಗಳಿಕೆಯ ಮಾತುಗಳು. ಹೇಗಾದರೂ ಭಗವನ್ನಾಮವನ್ನು 
ಉಚ್ಚರಿಸಲಿ-ಎಂದು ಜನರಿಗೆ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹನೀಡಲು ಹೇಳಿರುವ ಪ್ರಶಂಸೆಯ ಮಾತುಗಳು, 
ಅರ್ಥವಾದಗಳು -ಎಂದು ತಿಳಿಯಕೂಡದು. ಇವು ಸತ್ಯದ ಸಾರಿಕೆಯೇ ಆಗಿವೆ. ಇವು ಗಳಿಗೆ 
ಅರ್ಥವಾದವೆಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮಾಡುವುದು ಕೂಡ ದುರ್ಗತಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗುವುದು. 


6... ಹಾಸ ಇ ಹಾಸ್ತಾ ಹ್ಮ ಪಾಸಾಲ ಕನ್ನಾ A ಲ ಹಾಸ್ಟಾಹ್ಮಾ ಜಾ ಲ್‌ಿ ಕಾ mn md ಸ್ಯಾ ಸಭ ಲ್ನ. ಬ ನಿ ಹ ಬಾವ ಪಾಲೆ ಎ ಕ್ಷ 


ಹಾ ee ಹಾರೆ ಬ 
AEST WEY ಹರೇರ್ನಾ ಎಸ್ಟು NV ಆಲಂ GS WSO ಲಂ | ಈಉಲಲಳಾಯುಳಲ್ಬ 


ಮನುಷ್ಠಾಣಾಂ ನಿರಯೇ ಪತತಿ ಸ್ಲುಟಮ್‌ ॥! 


ಬಾ ರೆ ಕಾ ಹಾಲೆ ಲ್ರಿ 
ಊಲಈಅರ ಟು. ಊಂಅರ 


ನಾಮ್ನೋ ಹಿ ಯಾವತೀ ಶಕ್ತಿಃ ಹಾಹನಿರ್ಹರಣೇ ಹರೇಃ | 
ತ್ರಿ I 


ಗಾ 
a 
dL 


ಆಕ್ರಮಿಸಿರುವಂತೆ ಅದು ನನ್ನ ಹೃದಯದಿಂದ ಕ್ಷಣಕಾಲವೂ ಹೊರಗೆ ಹೋಗು ತ್ತಿ ಲ್ಲ”-ಎಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. "ಗೋವಿಂದೇತಿ ಯದಾಕ್ರಂದತ್‌ ಕೃಷ್ಣಾ ಮಾಂ ದೂರವಾಸಿನಮ್‌ | ೫ಖಯುಣಂ 
ಪ್ರವೃದ್ಧಮಿವ ಮೆ } ಹೃದಯಾನ್ನಾಹಸರ್ಪತಿ' 

* ಆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಮಾಡಿದರೆ ಆಯಾ ಪಾಪಗಳು ಮಾತ್ರ 


ಇತ a 


ಛ್ತಿ 
ಎ ತ ಇ ಎಫ ಕೃಶ) 


ಕಡೆಗೆ ಓಡಿಬರುವುದಾದರೆ ಅದು ಹೇಗೆ ಪೂರ್ಣವಾದ 


0 


ಇರುವವರು ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಗುಣಗಳನ್ನು ಗಾನಮಾಡಬೇಕು. ಏಕೆಂದರೆ : 
ಅದರಿಂದ ೩೫. ಸನಗರಗರ್ಗಣರ ERA ಶುದ್ಧಿಯನ್ನು ಹು ಹೊಂದುವುದು. ಆದುದ 


ಸ್‌ ಓಟ್‌ ಆಟ್‌ ನಿ೦ಪ್ರೂರ್ರ್‌ Well “ಓಗಿ 


ರಿಂದ, ಎಲ್ಲೆ ಯಮದೂತರೇ! ನೀವು ಅಜಾಮಿಳನನ್ನು ಸಳೆದುಕೊಂಡು 


ಹೋಗಬೇಡಿರಿ. ಏಕೆಂದರೆ : ಈತನು ಮರಣಸಮಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ 
ನಾಮವನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸಿ ಅದರಿಂದಲೇ ತನ್ನ ಎಲ್ಲ ಪಾಪಗಳಿಗೂ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಾಗಿದೆ. (ಶ್ಲೋಕ 11-13) 


ಹರಿರಿತ್ಯವಶೇನಾಹ ಪುಮಾನ್ನಾರ್ಹತಿ ಯಾತನಾಮ್‌ ೧೫! 
ನಾ ವಾ ನಗ ಹರ ಗಾಜಾ ಛಿ ನಾನ್ನ ಬಾಲ ೧೨ ಕಾನ ಬಿನ್ನ ಬಾ ಸ್‌ ವಿಶ ರ ಸಾಸ 
ಓಲ ಆಲ ಬ್ರಾ ಆಕಾಲ I ಓಲ I MRA) Nd GU Uv ಅಹಿ Gad ಗ Ad A YUM WAS A ¢ 


ಆದರೆ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ನಾಮೋಚ್ಚಾರಣೆಯನ್ನು ಯಾವುದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ 
ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ ಒಮ್ಮೆ ಮಾಡಿದರೂ- ಸಕಲ ಪಾತಕಗಳೂ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತೊಲಗಿ 
ಹೋಗುವುವು. ಯಾವುದೇ ಕಾಲದಲ್ಲೂ ಮತ್ತೆ ಹಿಂದಿರುಗುವುದಿಲ್ಲ-ಎಂದು 
ಭಗವನ್ನಾಮದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಭಕ್ತರು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. "ನಾಮಪದೆಃ' ಎಂಬ 
ಪದದ ಪ್ರಯೋಗವು ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ. "ನಾರಾಯಣ' ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ 


ನಿ ಅಶಾ ಭಾಸ ಲ ತಳ್ಳಿ ಇದ್‌ ೦೨೦ ಳಿ ಇಡನೆ 6 ಎರಷ್ನಂ ಪ ಯ ಲ್ಯ 
ಧ್ರ ಟ 1 UN ಪಾಪಖಶುದ್ಧಿಗಿ AU WY eo Mus Gad tad ಊ ಓಗಿ (ರ (0 Wd HU TAA 


(ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತೇನೆ ; ಭಜಿಸುತ್ತೇನೆ) ಇತ್ಯಾದಿ ಕ್ರಿಯಾಪದಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸುವ 
ಅವಶ್ಯಕತೆಯೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. "ನಾಮಪದ? ಎಂದು ಬಹುವಚನವನ್ನು ಏಕೆ 


ತ ಚ ರ್‌ ನಿಲ ಲ ಘಿ ಜಾಲೆ ನ್‌್‌ ರಾಸ ವಾ ವಾಲ ಧ್‌ಲ ಲಿ ಲಾ ವೃ ೦ ಲ್ಲ 
HU Ok : Cady tad hd dl Rad ACI | ೧೫.೮೪೬? ಲು MOUNT Ad o ಸ್‌ ಧ್ರ) 


ದೂ” 


ಒಂದನ್ನು ಉಚರಿಸಿದರೂ ಸಾಕು. ಆ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ ಯಾವುದೇ ಪದ 
ವನ್ನು ಉಚರಿಸಿ'ರೂ ಸಾಕು-ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನೂ ಕೆಲವರು ಹೇಳುವರು. 
ಭಗವನ್ನಾಮದ ಒಂದು ಅಂಶವನ್ನು ಹೇಳಿದರೂ ಪಾಪನಿವೃತ್ತಿಯಾಗುವುದು. ಅದನ್ನು 


ಗಳಲ್ಲವನ್ನೂ ಉಚ್ಚರಿಸುವ ಅವಶ್ಯಕತೆಯಿಲ್ಲ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೂ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಇಲಲಿ WU TCO ಆಂ ಲ (ಆ GS ) ಇನ್‌ ಇದರ್‌ ಇರ್‌ 


APR E AN ಾ 
we Ne I ISN \ Wy Nef ಓಟ್‌ C4 ರ್‌ | AN ಕ್ರ U/l ॥ 


ತುಂಬುವುದಕ್ಕಾಗಲೀ, ಅಣಕಿಸುವುದಕ್ತಾಗಲೀ ಬದ ಕಾರಣದಿಂದ 


[ಈ] 
ENNOSR ದಿ ಕಾಳಿಫಾಳಿ ತ್ಮಾ ಭಗವಂತನ ಹಾ ಅರಾ ಕ ರಾ ಬಾ) ಹಾಲ ಇಸಾ NNN 
ಸ್ಪ) YANO ಓಟ! Nad NIE ೮೪೨/೦) ಉಲ್ಲ ted © Nes | IPMS ed e 


ಮೇಲಿನಿಂದ ಬಿದ್ದ ಸಮಯದಲ್ಲಾಗಲೀ, ಕಾಲು ಜಾರಿ ಎಡವಿದ ಸಮಯ 
ದಲ್ಲಾಗಲೀ, ಮೈಮುರಿಯುವ ಕಾಲದಲ್ಲಾಗಲೀ, ಹಾವು ಮುಂತಾದುವು 
ಕಚ್ಚಿದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಾಗಲೀ, ಬಿಸಿಲು- ಬೆಂಕಿ ಮುಂತಾದುವುಗಳ ಕಾವು 


ಮುಟ್ಟಿದ ಸಮಯದಲ್ಲಾಗಲೀ, ಏಟು ಬಿದ್ದ ಸಮಯದಲ್ಲಾಗಲೀ- 
ಯಾವನ ದರೂ ತನ್ನ ಇಚ್ಛಿ-ಪ್ರಯತ್ನಗಳಿ ಲದೇ “ಹರಿ” ಎಂದು ಉಚರಿ 


ಇರ್‌ ಡ್‌್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ರ್‌ ದ್‌್‌, ಶ್ತ ಗು ಗರ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ತಗರ್‌ “ಜಾ” 


ದರೂ ಸಾ ಕು. ಆತನು ಯಮನ ಯಾತನೆಗೆ ಪಾತ್ರನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
(ಶ್ಲೋಕ 14-15) 
ಪರಿಶೀಲನೆಮಾಡಿ ದೊಡ್ಡ 


೨ 


ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಪಾಪಗಳ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು 


ಶ್‌ 


ನಿ RS ದು ಮಿ RR 
wf) ಆಖಲಟ್ಲು ಉಲ್ರಲಖ ವು ್ರಬಉಲ್ಲ 


ಚಿಕ್ಕ ಪಾಪಗಳಿಗೆ ಚಿಕ 
ವ ಶ್ರ ರ 
ಪಸ್ಸು, ದಾನ, ಜಪ ಮುಂತಾದ 
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ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಉಚ್ಚರಿಸುವುದಕ್ಕೆ, ತ್ರಯಾಪದದ. ಸಹಿತವಾಗಿ ಉಚರಿಸುವುದಕ್ಕೆ, 


OಾNಾ್‌್‌ಲಿಿದಾಾಯ್ಗ NNO ಜಾ ಲ ನ್‌್‌ ಬ NNO (ವಿರಾ ಸಕ್ಕು 
WU USANA NUIT ॥ ಸ) ುಚ್ಚರಿಸುವುದಕ್ಕೆ, ಎಲ್ಯ ಕ್‌ ಟ್‌! 1 ಸ) dad hed KU kad 

ನಿಬಂಧನೆಗಳಿಗೆ ಅವಕಾಶವಿರಬೇಕೆಂಬ ನಿಯಮವಿಲ್ಲ. 
xk ಲ್ನ ಲಕ ಇಲ್ಲೈ ರ ಮ್‌ ಳಾ ವಂ ನಾನಾ ರಹಸಿ ಕಾಳ ಕ್‌ ಘಾಯಿಹುರಳಿ ಲಗ ಷು. NN ಸಾಸ ರಿಪ ಸ್ಯ್ಯಾಳ 
Akad CIN ೮ CYAN eA CNN II Cadi AA he AL [ox WAN YN MA 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


1270 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ವನ ಹಲಾ ಮನ 
ಬೆಂಕಿಯು SU NYY ಸುಟ್ಟು 


ತಿಳಿದೋ ತಿಳಿಯದೆಯೋ- ಹೇ 


ತಿಳಿಯದೇ ಉಜಚ್ಚಾ ರಮಾಡಿದರೂ ಭಗವನ್ನಾಮವು ಪಾಪಗಳನ್ನು 


ಮ್ನ 


NN NT ರಿ ಸನ್ನ EN ಇರಾ ಕ್‌ೆ ಲಲ್‌ ಘಾ ಹಾ ಸಾಗ ರಾ 
ಲರ ಲ್‌ Nl Mot AM ಬ ಫಿ ಯ ಯಿ ನಿಜ. ಹೇ] 6 ಟರ ಗುರು ಲ WY 


ಸಹಜವಾದ ಶಕ್ತಿಯು ತನ್ನ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿಯೇ ಮಾಡುತದೆ.* 


ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ : "ಧರ್ಮೋ ಯೋ8ಯಮುಪ ನ್ಯಸ್ತಟ ಪರಮಸ್ತು ಸನಾತನಃ 
| ಕ್ರಿಯತೇಹರಹಶ್ಯುದ್ಧಿಮಾತ್ಮನೋ ವಾಸಸೋ ಯಥಾ ॥ ನೈಕಾನ್ನಶುದ್ಧಿಸಾ ಸ್ಪಾತೃರ್ತುಃ 
ಕ್ರಿಯಯಾ ಕತಣೃತಾ ಯತಃ | ಅಕರ್ತುರಾತ ನಸಸಾತ್‌ ಭಜೇತಾನೀಹಯಾ ಹರಿಮ್‌ 1 


NA 
Sy ನಿ 
1/೧ ಲ್ಲ ಸಾಣೆ ತಾಳ ಣೌ ಲಾಲ ಸಾ ಸಾರ್ಯಾಧ ಸಲ ಆದ ೧ 


J 

ಸಿ 
A 
GL »* 
u 1. 


(ಈಗಿ ನಂಬ್ರ ಕುಂಬಿ ಪ್ರೀಯ್ಠಿಲ್ರಾ ಸಿನಾತಿನಿಲೂ ಅಧಿ ಬಾಗ ರ್ಮವು- -ಪ್ರತಿದಿನವೂ ನೀರು 
ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ತೊಳೆದು ಶುಚಿಪಡಿಸುವಂತೆ- ಭಜಿಸುವವನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಶುದ್ದಿಪಡಿಸುವುದು. 


ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ರಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ಸ್ವತಂತ್ರವಾದ ಕತಣ್ಯತ್ವವಿಲ್ಲದ ಜೀವನಿಗೆ 
ಜಲಸ್‌ VL CELT a ee ದಿ ಸ ಏ-ಂರಾಸಸರಾಳ ಛು ರಾಳ 


ಆಲ AN ಎಲ್ಲಿ. Ned ahd had ಓಲ್‌ hd tad ಲೂ 
ಹರಿನಾಮಕೀರ್ತನೆಯನ್ನು ನಿರಂತರವಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಿರಬೇಕು. 
ನಾಮಸಂಕೀರ್ತನೆಗೆ ವರ್ಣಾಶ್ರಮಲಿಂಗಾದಿ ನಿಯಮಗಳೂ ಇಲ್ಲ; ದೇಶ-ಕಾಲಾದಿ 
ನಿಬಂಧನೆಗಳೂ ಇಲ್ಲ. "ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಕ್ಷತ್ರಿಯಾ ವೆ ಶಾ ಸ್ತಿಯಃ ಶೂದ್ರಾನಃ ಜಾತಯಃ | ಯತ್ರ 
ತತ್ರಾನುಕುರ್ವನ್ನಿ ವಿಷ್ಣೋರ್ನಾಮಾನುಕೀರ್ತನಮ್‌ ॥ 

ನ ದೇಶಕಾಲನಿಯಮಃ ಶೌಚಾಶೌಚವಿನಿರ್ಣಯಃ | ಹರಂ ಸಂಕೀರ್ತನಾದೇವರಾಮ 
ರಾಮೇತಿ ಮುಚ್ಚತೇ ॥ 

'ನ ದೇಶನಿಯಮೋ ರಾಜನ್ನ ಕಾಲನಿಯಮಸಥಾ | ವಿದ್ದತೇ ನಾತ್ರ ಸಂದೇಹೋ 


ಹತಿಂ ವೋ ಪೃಚ್ಛತ ಭಟಾ ದರ್ಮೇಳೊಿ ನದಿ ಸಂಶಯಃ | 


ಸ ವೇದ ಪರಮಂ ಸತ್ಯಂ ಧರ್ಮಸ್ಯ ಭಗವಾನ್‌ ಯಮಃ ॥ 
ಆದರೂ ಭಗವದ್ಧಕ್ಷರು ಪಾಪನಾಶದ ಕಡೆಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಗಮನಕೊಡದೆ ಭಕ್ತಿ ಭಾವವು 


ಕ್‌ 


ಛ್ತಿ 
ಎ ತ ಇ ಎಫ ಕೃಶ) 


ಷಷ್ಠಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೨ 1271 

ಎ ಡಿ ಸ ರಾ ಸಾಧ ಲ ಕೆ ಬಿದಿ (NS SD ED ಲಾಭ ಲ್ನ 0 ಣಿ ಈ ಇಲೆ ಪ್ರಕ ನ್ಮ ಬಾ ಎ ಬಾನ) 

ಬ್ಯ ಪಸರ ಮ ಕ| ಉಸಲಿ CNY Wwf lw ಲು 
ಕೊಂಡಾಟದಿಂದ ಭಾಗವತಧರ್ಮವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಿ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು 
ಯಮಪಾಶಗಳಿಂದ ಬಿಡಿಸಿ ಅವನ ಮೃತ್ಯುಭಯವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿದರು. 
ವಿಷ್ಣುದೂತರಿಂದ ಹೀಗೆ ಪತ್ತುತರವನು ಪಡೆದ ಯಮದೂತರು ತಮ 

ಮ್‌ "್‌ಶ್ಮ ಕ್ರಿ 

ಪ್ರಭ ುವಿನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಆ ಲ್ಲ ಸಮಾಚಾರಗಳನ್ನೂ ಆತನಲ್ಲಿ ಅರಿಕೆ 
ನಳ ಸ್ಲಾಹೆ ೧ಇಗಿಗುಡೂ (RACER 1-71 
dF Nf ಈ Mu Sud 3೩.೧೫೩.) 1) 
ರಾ ರಾ ಸನ್ಮಾ ನಾನ ವಾಶಗಳಿಂದ ಲಿರರಾಳ ಸತಾಳಿ ಬ್‌ OO ಸೂ 

AN Gad ಟಗ Hh ROTI IT Yd sl ad NOs Ne ಗಟ ಲಿ AAS TU CA 
ಭಯರಹಿತನಾಗಿ ಸ್ವಸ್ಥನಾದನು. ಆತನು ಆ ಎಷ್ಟು ಕಿಂತರರ ದರ್ಶನದ 
Pe OE Nn =) ಬ್ರಾ ೩ಲ್ನಿ ಗ ಗಾ 


(\ 
ಎಲ್ಫೆ ಪ ಪಾಪರಹಿತನಾದ ಪರೀಕ್ಷಿತನೇ! ಆತ 
ಬಯಸಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಪರಮಪುರುಷನ 


ಸಂದೇಹೋ ವಿಷ್ಣೋರ್ನಾಮಾನುಕೀರ್ತನೇ ॥ ಕಾಲೋತಸ್ತಿ ಯಜ್ಞೇ ದಾನೇ ವಾ ಸ್ಥಾನೇ 
ಕಾಲೋ ಸ್ತಿ ಸಜ್ಜತೇ | ವಿಷ್ಣುಸಂಕೀರ್ತನೇ ಕಾಲೋ ನಾಸ್ಕರ್ಥಃ ಪೃಥಿವೀಪತೇ ॥ 
ಗಚ್ಛಂಸ್ಪಿಷ್ಠನ್‌ ಸ್ಹಪನ್ಹಾಪಿ ಪಿಬನ್ಮುಣ್ಣಣ್ಣುಸಥಾ | ಕೃಷ್ಣ ಕೃಷ್ಣೇಕತಿ ಸಂಕೀರ್ತ ಮುಚ್ಕತೇ 
ಪಾಡಕಂಚುಕಾತ್‌ ॥|' 


ಅಪವಿತ್ರಃ ಹವಿತೋ ವಾ ಸರ್ವಾವಸ್ಥಾಂ ಗತೋಪಿ ವಾ | 

ಯಃಸ್ಕರೇತ್ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷಂ ಸ ಬಾಹ್ಯಾಭನ್ತರಃ ಶುಚಿಃ ॥ 

ಕೃಷ್ಣೇತಿ ಮಂಗಲಂ ನಾಮ ಯಸ ವಾಯಿ ಪ್ರವರ್ತತೇ | ಭಸ್ಮೀ ಭವನ್ನಿ ಸದ್ಯಸ್ತು 
ಮಹಾಪಾತಕಕೋಟಯಃ | ಸರ್ವೇಷಾಮಪಿ ಯಜ್ಞಾನಾಂ ಲಕ್ಷಣಾನಿ ವ್ರತಾನಿ ಚ | 
ತೀರ್ಥಸ್ನಾನಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ತಪಾಂಸ್ಕನಶನಾನಿ ಚ 1 ವೇದಹಾಠಸಹಸ್ರಾಣಿ ಪ್ರಾದಕ್ಷಿಣ್ಕಂ 


- ಹಾ ಸಾಲಾ ್ಷ್ಣ್ಪ ಹಾನಿ ವೆ ಬ ವಧಾ 


ಭುವಃ ಶತಮ್‌ | ಕೃಷ್ಣನಾಮಜ ಉಸಿಲ್ಯನ್ಮ ಕಲಾಂ ನಾರ್ಹನ್ನಿ ಹೋಡಶೀಮ್‌ ॥ 


2೬ 


ದೃಢವಾಗಲಿ, ಭಗವತ್ಟೇಮವು ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿರಲಿ-ಎಂಬ ಆಶಯದಿಂದಲೇ ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಭಗವಂತನ ಮಧುರವಾದ ನಾಮಗಳನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತಿರಬೇಕು. 


ಭಗವನ್ನಾಮದ ಮೇಲ್ಕಂಡ ಮಹಿಮೆಯು ವಾಸ್ತವವಲ್ಲ. ಕೇವಲ ಅರ್ಥವಾದ 
(ಹೊಗಳಿಕೆ) ಎಂದು ಅನೇಕ ತಾರ್ಕಿಕರು ಭಾವಿಸುತ್ತಾರೆ... ಮದ್ಯದ ಒಂದು 


ತೊಟ್ಟನ್ನು ಕುಡಿದರೂ ಪಾತಿತ್ಯವುಂಟಾಗುವುದು-ಎಂದು ತಿಳಿಯುವ ಜನರಿಗೆ 
ಭಗವನ್ನಾಮವನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಉಚ್ಚರಿಸಿದರರೂ ಜೀವಿಗಳ  ಉದ್ದಾರವಾಗುವುದು- 
ರ್ಮ ಗಾ ಆ ಸ ದ್‌ಗಿಂಕಿಹೊಳುೊಸಿಗಿನಿಕಾಗಾದ ಓಂ) 7 ಮೆ ೦7 ೯ ಲಳ ವಸ್‌ ರ 
ಆ ಟು) ಘಿ ಆ ರಲುಎು೦ಿರಿಲ! ಎಟಿ ಲ್ಲ Coif Mo Wi 19ಎ ಉಲ್ಲಂ MOON 
\ 
ಕ್ರಿ 
ಆ | 
CHD 


ಮಾ ಹ ತ CL 
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| ರ್‌ 





1272 ಶ್ರೀಮದಾಗವತ 
CS ES ಷೆ ೊ ಳಿದ PD RR DS NBR ಆ SS ES PRS JES 
ಗು ಕ SUM ಆಯ್‌ ಅ NW ರಿ ಬ್ಲ ಯ ಎಎ. 
ಅಜಾಮಿಳನು ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಪಾರ್ಷದರಿಂದ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ನಾಗವತ 
ಧರ್ಮವನ್ನೂ ಮತ್ತು ಯಮದೂತರು ಬಾಯಿಂದ “ವೇದೋಕ್ತವಾದ 
ಪ್ರವೃತ್ತಿಧರ್ಮಃ ನ್ನೂ ಕೇಳಿದನು. ಸಮಸ್ರಪಾಪಪರಿಹಾರಕವಾದ 
ಶ್ರೀಭಗವ ಕೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಅಜಾಮಿಳನ ಹೃದಯ 
ಣೌ) ೪.7೫8೨೦ ಭಕ್ತಿಯು . eV) ಣಂಡಿತು ಆಗ ಆ ಮಜಲ್‌ ಅ ದು 
ಅಟ್ಲಿ es i Cd ho ಹ hee Ne od Nef ಓಟ್‌ Nef © Ne | | Ne Ne Cdl ॥ hed ಛಿ/ (ಹಸಗ 
ಮಾಡಿದ ಪಾಪಗಳನ್ನು ನೆನೆದು ಬಹಳ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪವುಂಟಾಯಿತು. 
CoA? aet RRA (ದಗ ದ್ಯ AVNER NAS EER ANGLER! ದಂ 
LANG UN ECA US ANS wil WIAD I ಲಂ VO NOY - ನು 
ದಾಸಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಪುತ್ರರನ್ನು ಪಡೆದು ನನ್ನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯವನ್ನು 


ಕಳೆದುಕೊಂಡೆವು. ಇಂತಹ ಕಡುಪಾಪಿಯಾದ ನನಗೆ ಧಿಕ್ಕಾರವು! 


ಭಗವನ್ನಾಮದ ಕೀರ್ತನೆಯಿಂದ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೇ ಶ್ರವಣ-ಸರಣಗಳಿಂದಲೂ ಅದೇ 
ವಾ ಪಲವು ದೊರೆಯುವುದು. 


ಇರಿ ದಂ hd ಆ ed Ng 


ಆಶ್ಚರ್ಯೇ ವಾ ಭಯೇ ಶೋಕೇ ಕ್ಷತೇ ವಾ ಮಮ ನಾಮ ಯಃ | 


ಸರೇದಸು ಸ ಯಾತಿ ಹರಮಾಂ ಗತಿಮ್‌ 1 


ಅತಿ baad ಕ್‌ ಪಾರಿ | ತಗದ 


ಆ 


ಪ್ರಯಾಣೇ ಚಾಪ್ರಯಾಣೇ ಚ ಯನ್ನಾಮ ಸರತಾಂ ನೃಣಾಮ್‌ | 

ಸದ್ಮೋ ನಶ್ಯತಿ ಪಾಪೌಘೋ ನಮಸ್ಪಸ್ಮೈೆ ಚಿದಾತ್ಮನೇ ॥ 
(ಶಿವಗೀತಾ-ಪದಪುರಾಣ) 

ಶ್ರುತ್ವಾ ನಾಮಾನಿ ತತ್ರಸ್ದಾ ಸ್ವೇನೋಕ್ತಾನಿ ಹರೇರ್ದ್ವಿಜ | 

ನಾರಕಾ ನರಕಾನುಕಾಃ ಸದ್ಯ ಏವ ಮಹಾಮುನೇ. || (ಮಹಾಭಾರತ) 


ಯಜ್ಞಾಧಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರಶಸ್ತವಾದ ದೇಶ-ಕಾಲ-ಶಕ್ತಿ ಮುಂತಾದುವು ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ 


ಯನ್ನು "ಅರ್ಥವಾದ'ವೆಂದು ಭಾವಿಸುವುದು ಪಾಪಕರವೆಂದು ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಹಲವು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ 


ವಿ "ಬ 
ಹೇಳಿದೆ. 
'ಪುರಾಣೇಷ್ಟರ್ಥವಾದತ್ವಂ ಯೇ ವದನ್ತಿ ನರಾಧಮಾಃ | 
dE ON ಲ ರ್ರಿ wel 
ಅ ಅಳೋ ಅಲಲ) ರ್ರುಣಿಲಊ ಅಟ್ಟು ಊಂ ೦೦ 1 


ರ ರ 
ಮನ್ನಾಮಕೀರ್ತನಫಲಂ ವಿವಿಧಂ ನಿಶಮ್ಮ ನ ಶ್ರದ್ಧಧಾತಿ ಮನುತೇ 


ಯದುತಾರ್ಹವಾದವಮ್‌ | ಗಿಳಗಂ ಮಾನುಹಸಮಿತಹು ಇಂ ಇಂ ್ಶ[ಗಿಳಇ 6 LE NSA ಸಾ 
ಆಆಆ ವೆಲ್‌ ಟ್‌ ಓಟ್‌ ಆ. ಓಟ್‌ ಳ್‌ ಆಟ್‌ ad ಓಂ ಬ್ರ we Lf ಸುಂ ದಳ ಅ ಓಟ್‌ ಓಟ್‌ ಈದ್‌ ಗ ಳಳ ಆಳ ~ M 
ಘೋರವಿವಿಧಾರ್ತಿನಿಪೀಡಿತಾಜಮ್‌ ॥ 
ನಾಲ್‌ NA ಸಾಲಲ್ಲ ಗಿಳೆ ಗೀ ಸ್‌ಗ್‌ಂ | 
wd (Wa Or ಅಳ್‌ [eA We ಧಿ | 


ಕ್‌ 


ಷಷ್ಠಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೨ 1273 
ON $e ON ಮಾ ಳಾ ರಾ ಮ್ನ ಹಾ ಹಾಸ ಲ್ನ ಹಾಸ ಖಾಸಾ 
ಕೌ ಲ್ವಲಲಲ್ರ ಪ್ರ AV Wf ಲಫ್ರಳಲಟುೂ ಉಲ ಲಿಯ ೮೦. ಲ್ಪ 
ಕುಲಕ್ಕೇ ಕಳಂಕವನ್ನು ತಂದ ಪಾತಕಿಯು ನಾನು. ಅಯ್ಕೋ' ಅಯ್ಯೋ! 
ಕಿರುವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಸಾದ್ದಿಯಾದ ಪತ್ನಿಯನ್ನು ತೊರೆದು ಹೆಂಡ 
ಕುಡಿಯುವ ಕುಲಟೆಯ ಸಹವಾಸಮಾಡಿ ಭ್ರಷನಾಗಿಬಿಟ್ಟನು. ಎಂತಹ 
ನೀಚನು ನಾನು! ಮುದುಕರಾಗಿ, ಅಸಹಾಯಕರಾಗಿ, ಸೇವೆ-ಶುಶ್ರೂಷೆ 


9 
ಮಾಡಲು ಬೇರಾರೂ ಇಲ್ಲದೇ ಇದ ನಗಿ ಗರ್ಲಾ ತಂದೆ-ತಾಯಿ ವು 


Ned TF Nod ಛ/ “ಜಿ ಅರ್ಯ! 1 Ss ಪ್‌ SE A | 1 ಬು 
ತಿರಸ್ಕಾರದಿಂದ ತೊರೆದುಬಿಟೆನಲ್ಲಾ! ಎಂತಹ ಕೃತಘ್ನನು ನಾನು? ಈಗ 
ಸ್‌ ರ್‌ ದ್‌ ಗ್‌ ರ್‌ ನ ಗ್‌ NN ಸಾ ದೇವ 
ರಾಲಿ ಗ್‌ ಆಆ (ಆ YI OO UY ಉಲಉಲ್ಲಯ ೬ ಯ SE ICI ರಯ 


ಅನುಭವಿಸುವ ಭಯಂಕರವಾದ ನರಕದಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಬೀಳಬೇಕಾಗುವುದು. 
ಅದು ಸಿರಿ! ನಾನು ಈಗ ಒಂದು ಅದ್ಬುತವಾದ ದೃಶ್ಯವನ್ನು ಕಂಡೆನಲ್ಲಾ! 
ಅದು ಕನಸೋ ಅಥವಾ ಎಚ್ಚರದ ಸ್ಥಿತಿಯ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾದ ಅನುಭವವೋ? 


ಈಗ ತಾನೇ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಪಾಶಗಳನ್ನು. ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ನನ್ನನ್ನು ಸಳೆಯು 
ತಿದ ಆ ಜನರು ಎಲ್ಲಿ ಹೋದರು? ಅವರು ನನನು ತಮ ಪಾಠಗಳಿಗೆ 


ಗ್‌ ಸ್ಕಿ ತ್‌ ಇರ್‌ರ್‌ ಗರ್‌ ಇದ್‌ ಇ ರ್‌ ಇರ್‌ದ್‌ ಅ ಇಸ್‌ ರಗಡ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ 


ಸಿಕ್ಕಿಸಿಕೊಂಡು ಭೂಮಿಯ ಕೆಳಗಡೆಗೆ ಸೆಳೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತಿದರು. 


ದುರ್ಲಭವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಭಗವನ್ಸಾಮಸಂಕೀರ್ತನೆಯಿಂದಲೇ ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ 
Om, i ಬ್ಬಾಂಕ ಸಾಭ ಸಾಲಿ ಸಾರ ಧಾವಧಿವಾಡ್ಪ ದೌ ಸ್ನ ಏಳೆ (ಅ ಹೃದ ಸ ಧಾ ್ಲ್ನ 
Wey Ne ww ಕ ಉಟಿಯಿರಲ್ಭ ಬಲವ ಹ 


ಈಶೋ$8ಹಂ ಸರ್ವಜಗತಾಂ ನಾಮ್ನಾಂ ವಿಷ್ಣೋ 

ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ವದಾಮ್ಯೇವ ಹರೇರ್ನಾನ್ಮಾ ಗತಿರ್ನಣಾಮ್‌ || 

ಧ್ಯಾಯನ್ನ ತೇ ಯಜನೃಜ್ಛೈಸ್ಟ್ರೇತಾಯಾಂ ದ್ಹಾಪರೇಕರ್ಚಯನ್‌ 

ಯದಾಪ್ಟೋತಿ ತದಾಪ್ಟೋತಿ ಕಲೌ ಸಂಕೀರ್ತ ಕೇಶವಮ್‌ ॥ 

"ಏಕದಾಪಿ' “ಸಕೃದುಚ್ಚಾರಿತಂ' ಎಂಬಂತೆ ಭಗವನ್ನಾಮವನ್ನು ಒಂದು ಬಾರಿ 
ಉಚರಿಸಿದರೂ ಪಾಪ ಪರಿಕ ರವಾಗುವುದು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ನಾಮ 


ವಿಷ್ಣೋರ್ಶಿ ಜಾಹಕಃ | 


ಸಂಕೀರ್ತನೆಯನ್ನು ಏಕೆ ಮಾಡಬೇಕು? ಎಂದರೆ : “ಮುಂದೆ ಪಾಪಗಳು ಉಂಟಾಗ 
ದಿರಲೆಂದು.' 

ಭಗವನ್ನಾಮವನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸುವುದರಿಂದ ಮೂರು ಕಾಲಗಳ ಎಲ್ಲ ಪಾಪಗಳೂ 
ತೊಳೆದುಹೋಗುವುವು. 

ವರ್ತಮಾನಂ ಚ ಯತ್ನಾಹಪಂ ಯದ್‌ ಭೂತಂ ಯದ್ಧ್ಭವಷೃತಿ | 

ತತ್ಸರ್ವಂ ನಿರ್ದಹತ್ಕಾಶು ಗೋವಿಂದಾಮಲಕೀರ್ತನಮ್‌ ॥ 
[81]-4 


ಈ ಕ್‌ 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 


1274 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ಆಗ ಅತ್ಯಂತ ಸುಂದರವಾದ ನಾಲ್ಕು ಮಂದಿ ಸಿದ್ದರು ಬಂದು ನನ್ನನ್ನು 
ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡಿದರು. ಈಗ ಅವರು ಎಲ್ಲಿ ಹೋದರು? ನಾನು ಈ 


0ಎರಗಿಗಣ್ಕಗಿಗದೆ BN ಗೀಗಿ ನ OIE ನಗಿಗಣನ್‌ಾ 
ಆಂಜಟಊಟ0೦ಟು BO WON VOW. ೧೮೧೦ ಇರಿ ತ NOL ww 


— 


೨ ಸಖಿಯದಿಲ್ಲು ಸ್ಸ ಬ ತ ಲಿಲಿಲಿಗಿಯಿಂ 


ಆದ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ನಾಮದ ಉಚ್ಚಾರಣೆಯಾಯಿತು. ಹಿಂದಿನ ಜನದಲ್ಲಿ 
ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಆಚರಿಸದೇ ಇದ್ದಿದ್ದರೆ ಹೀಗಾಗುತ್ತಿತೇ? ಮಹಾಕಪಟಿಯೂ, 
ಪಾಪಿಯೂ, ನಾಚಿಕೆಗೆಟ್ಟವನೂ ಮತ್ತು ಬಹಕತೆ ಯನ್ನು ಮಾಡಿದವನೂ 


ಬಲ ಬಹಲ ಲಿ. ೦ ಲು ವ್ಯಿ ಹೀ ಡಲ 


ಆದ ನಾನೆಲ್ಲ? ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಪರಮಮಂಗಳಕರವಾದ. "ನಾರಾಯಣ'- 
ಎಂಬ ನಾಮಥೇಯವೆಲ್ಲಿ? ನಿಜಕ್ಕೂ ನಾನು ಧನ್ನವಾದೆನು. ಈಗ ನಾನು 


ಇರ ರ ಹ್‌ ye ಸ್ಟ ತ್‌್‌ ಲ್‌ Wd ಸ್ಸ ಪ್‌ ಇಹ್‌ಗಷ್‌ ಸ್ಟ ye hy 


ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು, ಇಂದ್ರಿಯ ಮತ್ತು ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು, ವಶಕ್ಕೆ ತಂದುಕೊಂಡು 
ಮತ್ತೆ ಘೋರವಾದ ಕಗ್ಗತ್ತಲೆಯ ನರಕದಲ್ಲಿ ಬೀಳದಿರುವಂತೆ ಮಾಡಲು 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವೆನು. ಅಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ತುತ್ತಾದ ನಾನು ನನ್ನ ದೇಹವನ್ನೇ ಆತ್ಮವೆಂದು 
ಭಾವಿಸಿ ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಕಾಮನೆಗಳನ್ನು ತಂದುಕೊಂಡು ಅವುಗಳನ್ನು 
ಈಡೇರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅನೇಕ ಕುತ್ಸಿತಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದೆನು. ಅವುಗಳ 
ಫಲವೇ ಈ ಬಂಧನವು. ಈಗ ನಾನು ಈ ಕಟ್ಟುಗಳನ್ನು ಕಳಚಿಕೊಂಡು 
ಆತ್ಮಗುಣಸಂಪನ್ನನಾಗುವೆನು... ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಹಿತವನ್ನು 
ಆಚರಿಸುವೆನು. ವಾಸನೆಗಳನ್ನು... ಶಮನಗೊಳಿಸುವನು. ಎಲ್ಲರೊಡ 
ನೆಯೂ ಮೈತ್ರಿಯಿಂದಿರುವೆನು. ದುಃಖಗಳಲ್ಲಿ ದಯೆತೋರುವೆನು 


ಮತ್ತು ಪೂರ್ಣವಾದ ಸಂಯಮವನ್ನು ತಂದುಕೊಳ್ಳುವೆನು. 
ನಿಂಗನ ಮಾಯೆಯು ಮಿನ್‌ ಬಾನ್‌ ನ್‌ ಮಾಲಿ RS 
ಕ್‌! Diet Nef ಹಟ್‌ Cf ಕೇ ಹಲಳ ಬಯ್ಲ hd ಛಿ/ ಭ್ರ Nes eed ಆಆಆ | ಆರ ಗಟ್‌ 
ನನ್ನನ್ನು ಬಂಧನಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿಸಿತು. ಆಟದ ಗೊಂಬೆಯನ್ನು ಕುಣಿಸುವಂತೆ 
ONAN pe ಕಾ 9 ಇತ. ಶಾನೆ ೧ ಕಾಳ ಇವಾ ಎಲ್ಲ ಎಲ್ಲ ಇ ಶಂ ವಾಲಾ ವಜಾ ಎಂಡ ವ ರಾಸ 
ಆ! |” ಓಟ! 1 ಲ| | cod wd UO ಗುರು Si I ತವ ಪಗ ನ್‌ ahd UNA Ad ಆ ಒಆ 
ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವೆನು. ಈಗ ನಾನು ಶರೀರ ಮುಂತಾದುವುಗಳಲ್ಲಿ "ನಾನು' 
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(ಖರ? AAON AON SO RDB CNS JS ES RS ED ND ವಾರ್ಟ ಶಾಲ ಷಿ 
ಇಣ್ಡುು್‌ WV Md ಹಲ್ಲಿ SoU LW NX wi YW ವ ಊಲ್ಕು ಲ. 


ಕೀರ್ತನಾದಿಗಳಿಂದ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಶುದ್ಧಿಗೊಳಿಸಿ ಅದನ್ನು ಶ್ರೀಭಗವಂತನಲ್ಲ 


=u 3 ಚು ಹತ್ರಾ. ಹ್ಯೇ 


ಗ್‌ 
ನೆಲೆಗೊಳಿಸುವೆನು”-ಎಂದು ಆತನು ಅಂದುಕೊಂಡನು. ಶ್ಲೋಕ 22-38) 


ಶ್ರೀಶುಕಮಹರ್ಷಿಗಳು ಪರೀಕ್ಷಿತನಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : 

ಎಲ್ಫೆ ರಾಜಶಿರೋಮಣಿಯೇ ಕೇಳು! ಹೀಗೆ ಆ ಅಜಾಮಿಳನು 
ಕ್ಷಣಕಾಲ ಒದಗಿದ ಸತ್ಸಂಗದಿಂದಲೇ ತೀವ್ರವಾದ ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದು 
ಸಂಸಾರದ ಎಲ್ಲ ಸಂಬಂಧಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ಮೋಹವನ್ನೂ ತೊರೆದವನಾಗಿ 
ಹರಿದ್ದಾರಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. ದೇವಗ್ಗಹವಾದ ಆ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಆತನು ಒಂದು 
ದೇವಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಯೋಗಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಯೋಗವನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಾ 
ಎಲ್ಲ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನೂ ಒಳಕ್ಕೆ ಸೆಳದುಕೊಂಡು ಮನಸ್ಸನ್ನು ಬುದಿಯಲ್ಲಿ 
ಸೇರಿಸಿದನು. ಆತ್ಮಚಿಂತನೆಮಾಡುತ್ತಾ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ವಿಷಯಗಳಿಂದ 
ಬೇರ್ಪಡಿಸಿ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಧಾಮದಲ್ಲಿ ಅನುಭವಸ್ತರೂಪಿಯಾದ 
ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಸೇರ್ಪಡಿಸಿದನು. ಹೀಗೆ ಆ ಅಜಾಮಿಳನ ಬುದ್ಧಿಯು 
ಶ್ರಿಗುಣಮಯವಾದ ಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನು ದಾಟಿ ಪರಮಾತನಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಳ್ಳಲು” ಆಗ 


ಕ್ಟ 
ಏರ ಕಳಿ 9 ಫಾಲಿ ಸ ಲ SLE ಇಾಲ ತನ ಹಾಕಾ ಗ) ಕು Kx AEN ಇರಾ SORA ಇ 
Nes PII 1 Chad Deed SN MI 1 od CY ಲಲ್‌ ್ರೂ ಆಲಿಯ ಯಲಯ ಓಟ್ಟು ಆಲ 


ಮುಂದೆಯೇ ನಿಂತಿರುವುದು ಕಾಣಿಸಿತು. ಆತನು ಅವರಿಗೆ ತಲೆ ಬಗ್ಗಿಸಿ 


ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿದನು. ಹಾಗೆ ಅವರ 


ಶ್ರೀಭಗವಂತ ವ್ರ ಪಾಷ ದರ ಸರೂಪವನು. ಪಡೆದುಕೊಂಡನು. 
ಹಪಾರ್ಷದರೆ ಇಡ 


Ue ಘಾ ಓಟ ಭಿ ಕಾ ೦೧ 


ದ್‌್‌ ಸೇರಿಕೊಂಡುಬಿಟನು (ಶ್‌ ಇಂತ್ಳ 20-AA\ 
ಲು Ca AS ಪರನ ರರ) 
ಲ್ಲಿ 7 9 ಕ 9 ಗನಿ Ve ee EV ee ಗಿ 

ಆಆ ಭ್ರ್ಷ್ಣಹಕಾ ಕಾಲ ಲಲ - ಓಟು .1 ॥ “ಯಲ ಲ ಲೋಹಿಯ ಹಲಲ Jat ©) 
ಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿ, ದಾಸೀಪತಿಯೂ ಆಗಿ, ತಿತನಾಗಿ, ನಿಂದ 


ವಾದ ಕರ್ಮಗಳ ಭಿ ನಿ \ 
ಮಹಾಪಾಪಿಯಾದ ಅಜಾಮಿಳನು ಒಂದು ಬಾರಿ ವಾ 


=) 


ಶೀಛಲು ಸಿದ್ಧನಾಗಿದ್ದ 


ಂತರದಿಂದ. ಭಗವ 
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ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ಕರ್ಮಗಳಲಿ ತೊಡಗದೆ 
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೯ 
ನರಕಪ್ರವೇಶವಿಲ್ಲ. ಯಮರಾಜನ ಕಿಂಕರರಾದರೋ ಆತನನ್ನು ಕಣ್ಣೆತ್ತಿಯೂ 
ನೋಡಲಾರರು. ಆತನ ವನವು ಪಾಪಮಯವೇ ಆಗಿದರೂ ಆತನು 
ವಿಷುಲೆ ೋಕದಲ್ಲಿ ಪ ಹ್ತ 8) 


(ಮ 
ರ ನಜ ಧ್‌ ರ್ರ್‌ 


೨ 


ಆಜಮೀಡಢನೇ ನೋಡು! ಅಜಾಮಿಳನಂತಹ ಪಾಪಿಯು ಸಾವಿನ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮಗನನ್ನು ಕೂಗುವ ನೆಪದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ 


ತೀ 


ಹಾರ್‌ ನ ರಾ ಜಾಲ್ಯಾ ಗದು ಗಾಳ ವಾಲಿತು... ನ್‌್‌ NN ಇಳಿಕ ಸ ಗಲು 
ನಿಲಮಿಧೀೀಯಿಬನ್ನು ಉಟ್ಟಾರಿಣು ಖಿಂಡಿದಿಯಿ. ಅಬಿರೂ ಲತಣಗಿ ಬ್ಬರು೦ರಲ್ರ 
ದೊರಕಿತು. ಇನ್ನು ಶ್ರದ್ಧಯಿಂದ ಭಗವನ್ನಾಮವನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸುವವರ 


ಅನಿವಾವ ಖೋ 
ಬಾಯ ಜು ಲಿಟ್‌ ಅಶ್ವಕ್ಲಿಯ 


ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತ 
ದಲ್ಲಿ ಷಷ್ಠಸ್ಕಂಧದ ೨ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 





* ಭಕ್ತರಿಗೆ ಅತ್ಯಂತಪ್ರಿಯವಾಗಿರುವ ಈ ಅಜಾಮಿಳೋಪಾಖ್ಯಾನವು ಭಗವನ್ನಾಮದ 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಕಥೆಯ ಮೂಲಕವೂ, ದೃಷ್ಟಾಂತ-ಉದಾಹರಣೆಗಳೊಡನೆಯೂ 
ಹೃದಯಂಗಮವಾಗಿ ವಿವರಿಸುತ್ತದೆ. 


NTE ಗಾಯಿ ಹಗ್ಗಗಳು ಸಸ ಪಾಳ ENN ಸಿರ್‌ ಲಿನ 
Mauda 


he kd Ne Adee ud Ned ef 


ವನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸಿದರೂ ಅದರಿಂದ ಪಾಪಪರಿಹಾರವಾಗುವುದೆಂದು ಈ ಕಥೆಯು 
ಸಾರುತ್ತದೆ. ಹಾಗಾದರೆ ಭಕ್ತಿ-ಶ್ರದ್ಧೆಗಳಿದ ಏನು ಪ್ರಯೋಜನ? ಜ್ಞಾನ-ಯೋಗಾದಿ 
ಗಳಿಂದ ಏನು ಪ್ರಯೋಜನ?  ಭಕ್ತಿ-ಶ್ರದ್ಧೆಗಳುಳ್ಳವರಿಗೆ ಮತ್ತು ಭಕ್ತಿ- 


ಈ 


ಶ್ರದ್ಧಗಳಿಲ್ಲದವರಿಗೆ- ಇಬ್ಬರಿಗೂ ವೈಕುಂಠವು ದೊರೆಯುವುದಾದರೆ ಭಕ್ತಿ- -ಶ್ರದ್ಧಗಳನ್ನು 


1.1 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಇನ ದದ ಗಾರ್‌ ೧ ನಸ 0ರ್ಸದಾ ಗಿಳಿ 
ಅಬ್ಬು ಗಾ ಒಯು ಅಭಲ್ಯಯಿ 





ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನು ಶ್ರೀಶುಕಮಹರ್ಷಿಗಳಿಂದ ಅಜಾಮಿಳನ 
ಉಪಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಕೇಳಿಯಾದ ಬಳಿಕ ಮಹರ್ಷಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ 


ನಿಶಮ್ಮ ದೇವಃ ಸ್ವಭಟೋಪವರ್ಣಿತಂ 
ಪ್ರತಾಾಹ ಕಿಂ ತಾನ್ಫತಿ ಧರ್ಮರಾಜಃ | 
ಏವಂ ಹತಾಜ್ಞೋ ವಿಹತಾನ್ಮುರಾರೇ- 


ರ್ನೇರ್ದೇಶಿಕೆರ್ಯಸ್ಮ ವಶೇ ಜನೋತಯಮ್‌ lal 
ಏಕೆ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬೇಕು? ಭಕ್ತಿ-ಶ್ರದ್ಧೆ ಇರುವವನಿಗಿಂತಲೂ ಇಲ್ಲದವನೇ ಜಾಣ- ಎಂದು 
ಲಾ ಲ್‌ A ಕ. ಸಣ ರ್ರೀ ಗಾಳದ A ಲ್‌ ಸೊ 
ಭಯು ೬.) ಭೂತಾ ಟಿಲ್‌ ಅಲ್ಲ. 4 WAKA ಅರು ed UNS ಐ 1 ಸಲಗ MN 


ಅಜಾಮಿಳನಿಗೆ-ತನ್ನ ಪುತ್ರನನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿ "ನಾರಾಯಣ' ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದ 
ರಿಂದಲೇ ಆತನಿಗೆ ವೈಕುಂಠಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಯಿತು-ಎಂದು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. ನಾಮೋ 
ಚ್ಹಾರಣೆಯಿಂದ ಆತನ ಪಾಪಪರಿಹಾರವಾಯಿತು. ಅನಂತರ ಆತನು ತನ್ನ ಪಾಪ 
ಗಳಿಗಾಗಿ ಪಶ್ಲಾತಾಪಗೊಂಡು ಛು ಶ್ರದ್ಧೆಗಳಿಂದ ಯೋಗಸಮಾಧಿಯನ್ನು ಪಡೆದು 
ಗಂಗಾದ್ದಾರದಲ್ಲಿ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಡೆದನು- ಎಂದು ತಾನೇ ಕಥೆಯಲ್ಲಿರುವುದು! 
ಪಡೆದಾಗಲೇ ವಿಷ್ಣುದೂತರು ಆತನಿಗೆ ಮತ್ತೆ 


ಕಾಣಿಸಿಕೊ ಶೃುವರ ೨. ಹಾಗಾದರೆ ನಾವ ಸ್ಮರಣೆ ಪ್ರ ಪಯೋಜನವೇನು? ಎಂದರೆ : 


ಅದರಿಂದ ಸಂಸ್ತಾರಿಗೆ ಚಿತ್ತಶುದ್ಧಿಯಾಗುವುದು. ಅಜಾಮಿಳನು ಹಿಂದೆ ಸದಾ 
ಚಾರಸಂಪನ್ನನಾದ ಭಕ್ತನೇ ಆಗಿದ್ದನು. ಪ್ರಾರಬ್ದಕರ್ಮವಶದಿಂದ ದುರ್ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ 
ಇಳಿದು  ಭ್ರಷ್ಟನಾದನು. ಆತನು ಅಂತ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾವುದೋ ಕಾರಣದಿಂದ 


ನಾರಾಯಣನಾಮವನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸಿದರೂ ಅದು ಆತನಿಗೇ ತಿಳಿಯದಂತೆ ನಿಜವಾದ 
ನಾರಾಯಣನ ಸ್ಥಾನವನ್ನೇ ಸೇರಿ ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಉಂಟು 


C 


ಮಾಡಿತು. ಆದುದರಿಂದ ಹೇಗೂ ನಾರಾಯಣನಾಮಸದಧಣೆಮಾಡುವುದು 
ಒಳ್ಳೆಯದೇ. ಸೀನುವಾಗ, ಕೆಮುವಾಗ, ಎದ್ದಾಗ, ಬಿದ್ದಾಗ, ಮೈ-ಕೈ-ಕಾಲು 


ನೋವಾದಾಗ, ಇತರರನ್ನು ಕರೆಯುವಾಗ, ಯಾವುದೇ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಲೀ-ಭಗವಂತನ 
ನಾಮವನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸುವುದು ಒಳ್ಳೆಯದು. ಅದು ಶ್ರೀಭಗವಂತನನ್ನೇ ವಿಷಯೀ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
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ಯಮಸ್ಕ ದೇವಸ್ಯ ನ ದಣ್ಣಭಜುಃ 
ಕುತಶ್ಚನರ್ಷೇ ಶ್ರುತಪೂರ್ವ ಆಸೀತ್‌ | 


ಏತನ್ನು ನೇ ವೃಶ್ಚತಿ ಲೋಕಸಂಶಯಂ 
ಹಾಲೆ ಜಾರ 
ಎ 


) ma © RR ಧ್ರ 
ಈ ಈ ತದನ ಇಂ ಲಿ ಅಳ ಖಉಿನಿಶಿ 
ವ ಬಿ ೬3 


“ಮಹರ್ಷಿಗಳೇ! ದೇವನಾದ ಯಮಧರ್ಮರಾಜನು ತನ್ನ ದೂತರು 
ಯಮವಪುರಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಅಜಾಮಿಳನ ಬಗೆಗೆ ನಡೆದ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು 
ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅರಿಕೆಮಾಡಿದಾಗ ಆತನು ಅವರಿಗೆ ಏನು ಹೇಳಿದನು? 
ದೇವಾಧಿದೇವನಾದ ಧರ್ಮರಾಜನಿಗೆ ಎಲ್ಲ ಜೀವಗಳು ಅಧೀನವಾಗಿವೆ. 


ಎಷ್ಟುವಿನ ಕಿಂಕರರು ಅಂತಹವನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮುರಿದು ಆತನ ದೂತ 


ಹಾ ಬಾ ಪ್‌ Il all 
ಅಯ lll 


ರಿಸಿ ಚಿತ್ತಶುದ್ಧಿಯನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಮಹಾಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ರವಾಗುತ್ತದೆ. ಅನಂತರ 
ಭಕ್ತಿ-ಶ್ರದ್ಧಗಳಿಂದ ಸಾಧನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಭಗವಲ್ಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳಬಹುದು. 
'ನಾಮವ್ಯಾಹರಣಂ ಎಷ್ಟೋಃ ಯತಸ್ಪದ್ದಿಷಯಾ ಮತಿಃ'-ಎಂದು ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತವು 
ಸಾರುವಂತೆ ಭಗವನ್ನಾಮೋಚ್ಚಾರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಅದು ಭಗವಂತನನ್ನು ವಿಷಯೀಕರಿಸಿ 


ಈ ಇರೆ ಶಾಲೆ ಕಾಸಾ ಜ್ನ ಹಾ ಏರಿ ಹಾಸ ಹಾಸ ಹ ಯ ಹಾಸಗೆ ಇ ON ಬಾಲಿ ನೆ ON nA PC ND ED ಷ್ಟ 
wl 'ವಂತನ ಒಂ ಜೆಲಿಯೋಯಾರಿಔ ಯ ಲ ಆಲ ಟಂ ಊೋ/.ೂಯಿ WON 


ಹೊಂದುವಂತೆ ಮಾಡುವುದು. 


೮೬ 


೮. ಏರೊ ಷು ಸರಿ ಇಲ ಅರ್ಯ ಹಾಲ ಎ ಗ್ರಾರ ಸ ಧರಿ ಇೃ ಷ್ಟ ಘಾಲೆ ಸಾರೆ ರ್ಮ 


ಒಳ್ಳಯ ಬಷಧಿಯನ್ನು ನಂಬಿಕೆಯಿಂದ ಸೇವಿಸಲಿ ಅಥವಾ ಅಪನಂಬಿ 
ಅದು ರೋಗವನ್ನು ವಾಸಿಮಾಡುತ್ತದೆಯೆಂಬುದು ನಿಜ. ಆದರೆ 'ದೈರೇ 
ಗುರೌ ಚ ಮಂತ್ರೇ ತೀರ್ಥೇ ಮಹಾತ ನಹಿ ಭೇಷಜೇ ಚ | ಶ್ರದ್ಧಾ ಭವೇದ್ಧಸ್ಮ ಯಥಾ 
ಯಥಾನಃ ತಥಾ ತಥಾ ಸಿದ್ಧಿರುದೇತಿ. ಪುಂಸಾಮ್‌ ॥ ಎಂಬಂತೆ ಶ್ರದ್ಧೆಯುಳ್ಳವನಿಗೆ 
ಔಷಧಿಯು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಫಲಕಾರಿಯಾಗುವುದು. 


ON ಷ್ಟ ಬ್ಬ ಕಾಲ ಮೆ ರ್ಮ ಕಾ 
ಭಟ ಓಘ AN UNS 


ಕೈ ತಾತ್ಪರ್ಯ. ಆದರೆ ಹಾಗೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ 
SUN WO! ಸು ಓಪ್‌ NS NSN ಆಜ ಟಟ ಅಲಭ್ಯ AER ಲರು 1 ಬಆಎರಲ್ಟ! | 


ಗಿ ಬ 
ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದೆ : ಔಷಧಿಯನ್ನು ಸೇವಿಸದೇ ಅದರ 


ಹೆಸರನ್ನುಚ್ಚರಿಸಿದಷ್ಟರಿಂದಲೇ ರೋಗವು ವಾಸಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ ಬ್ರಹ್ಮ 


ಸಾಕ್ಟಾತ್ಕಾರದ ಅನುಭವವಿಲ್ಲದೇ ಸುಮನೆ ಬ್ರಹ್ಮದ ಹೆಸರನ್ನು ಸಾರುವುದರಿಂದ ಮೋಕ್ಷವು 
ದೊರೆಯದು. 
ನ ಗಚ್ಛತಿ ವಿನಾ ಪಾನಂ ವಾಾಧಿರೌಷಧಶಬ್ದತಃ | 


ಎನಾ5ಪರೋಕ್ಲಾನುಭವಂ ಬ್ರಹ್ಮಶಬ್ದೆ ರ್ನ ಮುಚ್ಕತೇ ॥ 
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ಷಷ್ಠಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೩ 1279 
ರಿಗೆ ಅಪಮಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಆ ಘಟನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದಾಗ 
ಯಮಧರ್ಮರಾಜನ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ ಏನಾಯಿತು? ಅವನು ತನ್ನ ಭಟರಿಗೆ ಏನು 
ಉಪದೇಶಮಾಡಿದನು?-ಎಂಬುದನ್ನು ತಾವು ಕೃಪೆಯಿಟ್ಟು ನನಗೆ 
ತಿಳಿಸಬೇಕು.” 


ಶ್ರೀಶುಕಮುನಿಗಳು ಆತನಿಗೆ ಹೀಗೆ ಉ ಉತ್ತರಿ 
ದೂತರಿಂದ ತಮ್ಮ ಪ್ರಯತ್ನವು ವಿಫಲಗೊಳಿಸಲಟಿದನು 
a 


© 
ಬಿಟ್ಟಿದ್ದನ್ನು ಗಮನಿಸಿದ 
ಕೇಳ್ತಾಳೆ ಕಾಲಿ ಇ್ಯ ಗ್ರಿ ಇಲ್ಲಿಕ್ಷ್ದ ನ ಗಾಳ್ಗೆಷ್ಳು.. ಇ ಸಾಲ ಷ್ಟು NA Ne AO I AN ಇಂವಾ 9 ನ್‌ ಕವ ಣಿ 
ುಎಂಎಲುಲಉಟು ಅಿಬುಭ್ರಯುಲಖಲ dT Cw ॥ ಜಟ WAIN 1 ಬಲ್ಬಿನ 
ಮಾಡಿದರು. (ಶ್ಲೋಕ 1-2) 


“ಜೀಯಾ! ಜಗತಿನಲ್ಲಿರುವ ಜೀವಿಗಳು ಸಾತ್ತಿಕ, ರಾಜಸ, ತಾಮಸ 
ಅಥವಾ ಪುಣ್ಕ್ಯ-ಪಾಪ ಮತ್ತು ಪುಣ್ಕ-ಪಾಪಗಳ ಬೆರಕ-ಎಂಬ ಮೂರು 
ಬಗೆಯ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಜೀವಿಗಳಿಗೆ ಆ ಕರ್ಮಗಳ ಫಲಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುವ ಶಾಸಕರು ಈ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಮಂದಿ ಇದ್ದಾರೆ? 


(ಶ್ಲೋಕ 3-4) 
ತೀ 
ಯದಿ ಸ್ಕರ್ಬಹವೋ ಲೋಕೇ ಶಾಸ್ತಾರೋ ದಣ್ಣಧಾರಿಣಃ | 
ಕಸ್ಕ ಸ್ವಾಶಾಂ ನ ವಾ ಕಸ್ಕ ಮೃತ್ಸುಶ್ನಾ 'ಮೃತಮೇವ ವಾ 11೨11 
ಕಿಂತು ಶಾಸ್ತ್ರಬಹುತ್ಹೇ ಸ್ಮಾದ್ದಹೊನಾಮಿಹ ಕರ್ಮಿಣಾಮ್‌ | 
ಬ 

ಶಾಸ್ತತ್ತಮುಪಚಾರೋ ಹಿ ಯಥಾ ಮಣ್ಣಲವರ್ತಿನಾಮ್‌ |೬| 

ಶಿಕ್ಷಯನ್ನು ನೀಡುವ ಶಾಸಕರು ಬಹುಮಂದಿ ಇದ್ದಾರಿ-ಎಂದು 
ಇದೆ ಪಾಲೆ SR HON AND NE ANN) ಮೃತ್ಯುವು \ 
CAN TU dS Mos Wid Il: WATS UY) MNO: ಹ್ಯೂ 


ಯಾರಿಗೆ? ಅಮೃತತ್ವವು ಯಾರಿಗೆ?-ಎಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಏಕರೀತಿಯಾದ 


ವ್ಯವಸ್ಥೆಯೇ ಇಲ್ಲದೇ ಹೋಗುವುದು.* ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಕರ್ಮಮಾಡು 

* ಕೆಲವು ಶಾಸಕರು "ಈ ಜೀವಗಳಿಗೆ ಸುಖವುಂಟಾಗಲಿ'-ಎಂದು ವಿಧಾನ ಮಾಡಿದರೆ 
ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ಶಾಸಕರು “ಅದೇ ಜೀವಗಳಿಗೆ ದುಃಖವುಂಟಾಗಲಿ'-ಎಂದು 
ವಿಧಾನಮಾಡಬಹುದು. ಆಗ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಏಕರೂಪತೆ. ಹೊರಟುಹೋಗುವುದು. 
ಎಲ್ಲ ಶಾಸಕರೂ ಐಕಮತ್ಕ್ಯದಿಂದ ವರ್ತಿಸುತ್ತಾರೆ. ಒಬ್ಬರು ಹೇಳಿದುದನ್ನು 


ಮತ್ತೊಬ್ಬರು ವಿರೋದಧಿಸುವುದಿಲ್ಲ-ಎಂದರೂ ಶಾಸನವು ನ್ಯಾಯಬದ್ಧವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಕ್‌ 


ನಳ “Me 


(9, QC 
CS EK 


(Ad ಇ ಛಿ 
ಹಲವು ಮಂದಿ ಇರಬೇಕು-ಎನ್ನುವುದಾದರೆ 


ಸಮಾನವಾದ ಅಧಿಕಾರವುಳ್ಳ ಬಹುಮಂದಿ ಶಾಸಕರು ಇದ್ದರೆ ಅವ್ಯವಸ್ಥೆ 
ತಪ್ಪುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಆ ಶಾಸಕರಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರಭೇದ ಇರುವ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಅವರಲ್ಲಿ 
“ಲ ಬೂ ಜಾ ( ( 

ಕೆಲವರ ಶಾಸಕತ್ತವು ಕೇವಲ ಔಪಚಾರಿಕವಾಗುವುದು. ಅವರು ಹೆಸರಿಗೆ 
ಮಾತ್ರ ಶಾಸಕರಾಗಿರುವರು. ಒಬ್ಬ ಸಾರ್ವಭೌಮನು ಇರುವಾಗ ಅವನ 


ಹಾವ ee 
ನೀನು ವಿಧಿಸಿದ ದಂಡನೆಯನ್ನು ಯಾರೂ ಅವಹೇಳನಮಾಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ 
ಲ್‌ಿ 

ಈಗ ತಾನೇ ನಾಲ್ಕು ಮಂದಿ ಅದ್ಬುತಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ಸಿದಪುರುಷರು ನಿನ್ನ 
ಆಜೆಯನು ಉಲಂಖಸಿಬಿಟಿದಾರೆ. ನಿನ ಆಜೆಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ನಾವು ಒಬ 
ನಿ | ಮೂ ಲ್‌್‌ದಿ್‌” | ನಗ “ಲ ಳು 
ಪಾಪಿಯನ್ನು ಯಾತನಾಗ್ಗಹಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ರುತ್ತಿದ್ದವು. ಆದರೆ ಅವರು 
ಲಿ ಸಗಲಿಗಾತ್ಮಾ ಇಲ್ಲಾರನ್ನಾ ಡಾಲಿ ಲಾ ಲಿಸಾ ಲ್ಲಾ ಲಿ OO ಇ ರಾಂ ಗಾಲಿ 
MOSS ಲೀ GU AI ರಯ ಅಲಗು WU CO ಜಲಲ ಓಟ Ad [1 WA 


ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟರು. ಇದರ ರಹಸ ವೇನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯ ಬಯಸುತೇವೆ. 
ಅದನ್ನು ಕೇಳುವ ಯೋಗ್ಯತೆ ಮತ್ತು ಅಧಿಕಾರಗಳು ನಮಗೆ ಇದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ 


ಅದನ್ನು ಹೇಳುವವನಾಗು. ನಾವು ಸೆಳೆದು ತರುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಪಾತಕಿಯ ಬಾಯಿಂದ 


ನಾರಾಯಣ” ಎಂಬ ಶಬವು ಹೊರಬಂದಿತು. ಒಡನೆಯೇ ಆ ಸಿದ್ಧಪುರುಷರು 
"ಹೆದರಬೇಡ! ನದೇ ಳೆ ಎನುತ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದುಬಿಟರು.' 


ಬಗರ್‌ ಇದ್‌ ಗತ್‌ ಇ ಸಿರ್‌ ಸಿದ್‌ ಗರ್‌ ಇದ್‌ ಗರ್‌ ಇ ಗರ್‌ * ಪ್ಪ ನ 


(ಶ್ಲೋಕ 7-10) 
ಶ್ರೀಶುಕಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : 
“ಎಲ್ಫೆ ಭಾಗವತ ಶಿರೋಮಣಿಯೇ! ಕೇಳು. ತನ್ನ ದೂತರ ಪ್ರಶ್ನೆ 


ಏಕೆಂದರೆ : ಕೆಲವು ಶಾಸಕರು ಅನ್ಯಾಯದ ಶಾಸನವನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ಉಳಿದ ಶಾಸಕರು 
ಅದನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುವುದು. ಆಗ ನ್ಯಾಯದ ಏಕರೂಪತೆ ಹೊರಟುಹೋಗುವುದು. 
ಬಹುರಾಜಕತೆಯಲ್ಲಿ ಇರುವ ದೋಷಗಳು ಇವು. 
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ಅವರಿಗೆ ಹೀಗೆಂದನು. (ಶ್ಲೋಕ 11 ) 
ಯಮಧರ್ಮರಾಜನ ಉತರ . 
ಪರೋ ಮದನ್ಕೋ ಜಗತಸಸ್ಸುಷಶ್ನ 


ಓಂ ಪ್ರೋತಂ ಪಟವದೃತ ವಿಶ್ವಮ್‌ | 
ಯದಂಶತೋ ಇಸ ಸ್ಥಿತಿಜನ ನಾಶಾ 


ರ ನಶಿ Poa ಕ್ರ ಹ್‌ ಲ್‌ ರಾ ಸರ್‌ 


ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನೂ ಪೂಜಾಕಾಣಿಕೆಯನಾಗಿ ಸಮಪಿನಸುತಿದಾರೆ. ನಾನು 


ಇರ್‌ ಇರಾ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಕ್‌] ಜದ ಓದದ ಜದ ರ್‌ ಸ್ರ. ಇರ್‌ ಹ್ತ ಔ ಡ್‌ ಇರ್‌ ಗರ್‌ ಇರ್ಡ್‌ ಇರ್ಟ್‌ಇಫ್‌ ಇ ನಂ ದಿ” ಸ್‌ ಆ ತದ್‌ ಪ್ರಿ 


ಮಹೇಂದನು, ನಿರ್ಯತಿಯು, ವರುಣನು, ಚಂದ್ರನ, ಅಗ್ನಿಯು, ಸ್ಪಾಮಿ 
ಶ್ರೀಶಂಕರನು, ವಾಯುವು, ಸೂರ್ಯನು, ಶ್ರೀಬ್ರಹ್ಮದೇವರು, ಹನ್ನೆರಡು 
ಮಂದಿ ಆದಿತ್ಯರು, ವಿಶ್ಲೇದೇವರು, ಅಷ್ಟವಸುಗಳು, ಸಾಧ್ಯರು, ನಲವ 
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1282 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ರಾ ಲಾ ನಿ ಲ ಇಷು ದ್ರಿ ಘಾರ ಚಾಲೂ UN mem ಶಾಸಾಫ ಸಾಲೆ ಶಾಲ ಲಿ ರಾರಾ 
ತ್ತೂಂಬತ್ತು ಮಂದಿ ಮರುದ್ದೀವತೆಗಿಳು, ಸಿದ್ದರು ಎದಶರುದ್ರರು, ಬೃಗುವೀ 


ನಟ ಭ್ರ 


1 21 
3 lL 
GL ಟ್ಟ 
©. 21 
) Gl 
೦ 
೬ (GL | 
3 
ಫಾ 
L 2 
(6 
) ( 
111. 
. 
ತ್ರ 
ು ( 
(೧ 
pl 
Gl 
ತ್ರ 
೭॥ 


py 
ತೆ 
Bl} 
ಲಿ 
೧ 
ತ 
UL 
೧ 
al 
cL 
J 


೨ ೦? 
A 


ಔತಂತದುರ್ರಭವಾದುದು. ಅವರು 


ಬ 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಭಕ್ತಜನರನ್ನು-ಅವರ ಕತ್ತು ಳ ದೆಸೆಯಿಂದಲೂ, ನನ್ನ ದೆಸೆ 
ಯಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಅಗ್ನಿಯೇ ಮುಂತಾದ ಸಮಸವಿಪತುಗಳ ಡೆಸೆ 


ಯಿಂದಲೂ ಸದಾ ಸಂರಕ್ಷಣೆಮಾಡುತಿರುತಾರೆ. ಸಾಕ್ಬಾತ್‌ ಶ್ರೀಭಗವಂತನೇ 


© 


ನಿರ್ಮಾಣಮಾಡಿರುವ ದರ್ಮದ ಮಯರ್ಯಾದೆಯನು ಖಯಷಿಗಳಾಗಲೀ 


vey ei Ne FR ಇಲ್‌ ್‌ಜಟ್‌ ದ್‌ ರ್‌ತ್‌ೌಳ್‌ ಹ ಗರ್‌ eee Ne Ne ೬ ಹ್‌ ಇಫ್‌ ಫ್‌ Wl ಗ್‌ ಸ ಕ್ರಿ 


ದೇವತೆಗಳಾಗಲೀ, ಸಿದಗಣಗಳಾಗಲೀ- ಯಾರೂ ಅರಿಯಲಾರರು. ಹೀಗಿರು 
ವಾಗ ಮನುಷ್ಯರು, ವಿದ್ಕಾ ಧರರು, ಚಾರಣರು ಮತ್ತು ಅಸುರರೇ ಮುಂತಾ 
ದವರು ಹೇಗೆ ಅರಿತಾರು? ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ನಿರ್ಮಿಸಿರುವ ಬಾಗವತ 
ಧರ್ಮವು ಅತ್ಮ ೦ತಪರಿಶುದ್ಧವಾದುದು ಮತ್ತು ಅತ್ಯಂತ ಗೋಪ್ಯವಾದುದು. 
ತಿಳಿಯಲು ಅತಿಕಷ್ಟವಾದುದು. ಆದರೆ "ಅದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡವರು 
ಶ್ರೀಭಗವದ್ರೂಪವನ್ನೇ ಹೊಂದುವರು. ಭಾಗವತಧರ್ಮದ ರಹಸ್ಕವನ್ನು 
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೨ 
CS 


೯ನಾರದ oN ಎ ನಹಿ 
೯ ಜಲು ಟು, oN Wf WYO NOW ಆಟ ರಟ, 


ಈ ಉಕಾ? ಪ್ರಾಧಿ ಫ್ರಾ ಹಾಲ ನ 

ಲಬ AN KAN ಈ) 

ಸನತ್ಕುಮಾರನು, ಕಪಿಲದೇವರು, ಸ್ಹಾಯಂಭುವಮನುವು, ಪ್ರಹ್ಲಾದನು, 
ಜನಕಮಹಾರಾಜನು, ಭೀಷ೨ಖಪಿತಾಮಹರು, ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯು, ಶುಕ 


ಶಿ > 
ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಮತು ಯಮದರ್ಮರಾಜನಾದ ನಾನು-ಈ ಹನೆರಡು 


ಗಿರ್‌ರ್‌ಇರ್‌ ಇರತದ ಆ 5 8 wR ರ್‌ರ್‌ೌರ್‌ ಇರ್‌ ಇಟ್‌ ಆಡ್‌ ರ್‌ ಇರ್‌ ಆ 'ರ್‌ರ್‌ರ್‌ "೬ ಸಾಟ್‌ ಇದ್‌ ಔೌಪ್‌ಇಟ್‌ ಸ್ಕಿ ಪ್‌ಿದ್‌ ಇರ್‌ ಇಟ್‌ ಈ4್‌ ಹ 


ಮಂದಿ ಮಾತ್ರವೇ ತಿಳಿದಿರುವೆವು. ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲ ಜೀವಗಳ ಪರಮ 
ಕರ್ತವೃವೂ, ಪರಮಧರ್ಮವೂ ಯಾವುದು?-ಎಂದರೆ : ನಾಮಸಂಕೀರ್ತ 


dC ಕಾಲು ೨ WG 


ನೆಯೇ ಮುಂತಾದ ಉಪಾಯಗಳಿಂದ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಪಾದಾರವಿಂದಗಳಲ್ಲ 


೧A ಹಾ) ಶಾ ಚಕಾ ಇಲಿ ಸೃ ನ್ನ ಲ್ಲ ರಾ BN ಗಿಲ್‌ ಧು ಹಾಸ್ನ ಸಾಸ ನ್ನ ಜಾನ NNO 
MAM Qs MS ANAS ag) HAG RNC 'ಜ೦ಿಅಂ CO Uh td Ns 


ಮಹಿಮೆಯು ಎಂತಹುದು?-ಎಂಬುದನ್ನು ನೋಡಿರಿ. ಅಜಾಮಿಳನಂತಹ 
ಪಾಪಿಯು ಒಂದು ಬಾರಿ ನಮೋಚ್ಚಾರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದಷ್ಟರಿಂದಲೇ 
ಮತುಪಾಶದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದಿಬಿಟ್ಟನು. ಏಕೆಂದರೆ : ಆ ಮಹಾ 


ಹಬ್ಬ ಮಟಮಟ ಭಜ ೧ಎ. 


ಪಾಪಿಯು ಮರಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಚಂಚಲವಾದ ಚಿತ್ತದಿಂದ ನಾರಾಯಣ 
ಎಂದು ತನ್ನ ಪುತ್ರನ ಹೆಸರನು ಮಾತವೇ ಉಚರಿಸಿದವು ಆ ನಾಮಾಬಾಸ 


ಸರ್‌್‌ಟ್‌ ಇದ್‌ ಇತರ್‌ ದ Ru ಸ್ಟ ದ ಮುನ ಡ್‌) ದದ್‌ ಬ ನಜ” Fu © Sus TE ಟಯಲ್ಲಿ 


ಮಾತ್ರ ದಿಂದಲೇ 'ಆತನ ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕ್ಷೀಣಿಸಿ ಹೋಗಿ ಆತನು ಮುಕ್ತಿಯನ್ನೇ 


ಪಡೆದುಬಿಟ್ಟನು. ದೊಡ್ಡ-ದೊಡ್ಡ ವಿದ್ವಾಂಸರ ಮನಸ್ಸೂ ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ 


ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಮಾಯೆಗೆ ಮರುಳಾಗಿಬಿಡುವುದಲ್ಲಾ? ಎಂತಹ ಖೇದದ 
ವಿಷಯ! ಪರಿಪಕ್ಷವಾದ ಫಲದ ಕಡೆಗೆ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಒಯ್ಯದೇ ಆಕರ್ಷಕವಾದ 
ಹೂವಿನಂತಿರುವ ಅರ್ಥವಾದ ರೂಪವಾದ ವೇದವಾಣಿಯ ಮೋಹಕ್ಕೆ 
ಒಳಗಾಗಿ, ಅವರು ಯಜ್ಞಯಾಗಾದಿ ರೂಪವಾದ ದೊಡ್ಡ- ದೊಡ್ಡ 
ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಪರಮಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವ 


ಎ ವಷವ ಹಾ ತತಾ ಪಾ ತಾಸ ೌ ತಾಪಿ ವೆ ತಾ ತಾಚಿ ಇಸು 


ಅತ್ಯಂತಸುಗಮವಾಗಿರುವ ಈ ಭಗ ವನ್ನಾಮ ಯದರಿಮಿಯಿ ಈಗಿ 


& 


ಗಮನವನ್ನೇ ಕೂಡುವುದಿಲ್ಲ.* (ಶ್ಲೋಕ 13-25) 


* "ತ್ರಯ್ಕಾಂ ಜಡೀಕೃತಮತಿರ್ಮಧುಪುಷ್ಟಿತಯಾಂ ವೈತಾನಿಕೇ ಮಹತಿ ಕರ್ಮಣಿ 
ಯುಜ್ಯಮಾನಃ -ಇಲ್ಲಿ ವೇದವಾಣಿಯನ್ನು ಆಕರ್ಷಕವಾದ ಪುಷ್ಪಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ 
ಸದೃ್ಭಶವೆಂದು ಹೇಳಿ ವೇದವನ್ನು ನಿಂದಿಸಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬಾರದು. ವೇದವಾಕ್ಕಗಳ 
ಪರಮತಾತ್ಪರ್ಯವನ್ನು ಅರಿಯದೇ ಇರುವ ಜನರನ್ನು ಮಾತ್ರ ನಿಂದಿಸಿದೆ. 
ತ್ರಿಗುಣಾತಕವಾದ ಫಲಗಳನ್ನು ಹೇಳುವ ವಾಕ್ಕಗಳಿಗೆ.. ಮರುಳಾಗಿ ತ್ರಿಗುಣಾತೀತ 
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1284 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ಸ್ಮಾತ್ಸಾತಕಂ ತದಪಿ ಹಿರುಗಾಯವಾದ: 11೨೬! 
ನನ್ನ ಪ್ರಿಯರಾದ ಸೇವಕರೇ! ಭಗವನ್ನಾಮದ ಅವಲಂಬನೆಯೇ 
ಪಡೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಸುಲಭತಮವಾದ ಮಾರ್ಗವು. 


ಡಾ ಕಾಲೆ (ಎ ಇಲಿ 


ಕೊಡುವ ಕರ್ಮಗಳ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೊಗಳುವ 


ವಂತರು ಶ್ರೀಭಗವಂತನಾದ ಅನಂತನಲ್ಲಿಯೇ ತಮ್ಮ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನೆಲೆಗೊಳಿಸುತಾರೆ. ಇವರು ನನ್ನ ದಂಡನೆಗೆ ಪಾತ್ರ 
ರಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇಂತಹವರು ಪಾಪವನ್ನು ಮಾಡುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಇವರಿಂದ 


ಮೆನ್‌ ನೋ ವಾ RN ಗಾಳಕುಣಾ ಕಾಲ ಸಾರಾ ರಾಳುಗಳ್ಳಿ ತಾ, ಸಾನ ಹಇಲ್ನು ಕಾನ ಸೋ ಫಾ ಖಾಲ 
ಓಲ್‌ ಊ್ರ/ ಲ TU ಜಲಲ ! NANI TU gy ಆಗಲಿ! ಒಆ hd OU ಲಲ್‌ HU Ci Ad ಗ Nod UY ಇಲ್ರಿ 


ಮಾಡಿದ ನಾರಾಯಣನ ಗುಣಗಾನವು ಆ ಪಾಪವನ್ನು ಒಡನೆಯೇ 


ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಶರಣಾಗತರಾಗಿ "ಆತನೇ. ಸಾಧ್ಯ ಮತ್ತು ಸಾಧನ ಎರಡೂ 
ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ಆತನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಯಾವ ಗತಿಯೂ ಇಲ್ಲ-ಎಂದು 
ಆತನಲ್ಲಿ ಮಹಾವಿಶ್ಚಾಸವನ್ನಿಟ್ಟು ನಿರ್ಭಯರಾಗಿರುತ್ತಾರೆಯೋ-ಅಂತಹ 
ಮಹಾತರ ಪವಿತ್ರವಾದ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ದೊಡ್ಡ-ದೊಡ್ಡ ದೇವತೆಗಳೂ 


ಈ 
ದನ 6 ದಲ ಹಗಸ ವಿವಿ ನೆ ನಿಗಿತು 
bed ಜ್‌ HU LAS as Ch Ad eed ಓಲ! Ae Ne UY ಒ್‌ೆ ಆಟ್‌! Wad \e Ne Cd 
ಗದಾಯುಧವು ಅವರನ್ನು ಸದಾ ರಶಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ನೀವು ಎಂದಿಗೂ 
ರಾ ಹಾಲ ವಾ ಲ ಲಕಾ ದ್ಯ ಡಾಲಿ ಗ್ರಾ ತನ್ನಾ 0೦ ಲ ಜಾಥ ಈ ುಲಿಗೆ ಇರಾ) (ರಿಗ) ಅರ ಇ 6 ನಾ ಗಾಲಿ ಭಾಲಿ ಎ ಐ. ಾರ ಯ 
ಆಟಿ ಟಲಂಆ ು ಬೆಲುಲಉ (ಟಟ ಫಿ ಫಲ ಒಗರು Wl (ಗು ಇಟಟ ಆಲ ಟಟ AI! 
ದಂಡನೆಯನ್ನು ನೀಡುವ ಅಧಿಕಾರವು ನಿಮಗೂ ಇಲ್ಲ. ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಕಾಲ 


ವಾದ ಪರಮಾತವೆಂಬ ಪರಮಫಲವನ್ನು ಹೇಳುವ ವೇದದ ಪರಮಾರ್ಥವನ್ನು 
ಮರೆಯಬಾರದು. ಹೋಲಿಕೆ : "ಯಾಮಿಮಾಂ ಪ್ರಷ್ಟಿತಾಂ ವಾಚಂ ಪ್ರವದನ್ನವಿಪಶ್ಚಿತಃ' 


'ತ್ರೈಗುಣ್ಯವಿಷಯಾ ವೇದಾ ನಿಸ್ತ ಪಗುಣ್ಕೋಭವಾರ್ಜುನ' (ಶ್ರೀಗೀತಾ) 
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ಷಷಸಂಧ ಅದಧ್ಧಾಯ-೩ 1285 


? ಜಗತ್ತಿನ ಮತ್ತು ತಮ 
ಶರೀರದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಅಹಂಕಾರ- -ಮಮಕಾರಗಳನ್ನು ತೊರೆದು 


7} 7} 222223 22228 RD EN 


ಅಕಿಂಚನರಾಗಿ ಆಸಂಯ್ಸು ಸವಿಯುವ ಲೋಭದಿಂದ ಮುಕುಂದನ 


ಅಡಿದಾವರೆಗಳ ಮಕರಂದವನು ಪಾನಮಾಶಹುತಿರುವರು. ಆ ದಿವ ರಸಕ್ಕೆ 


ಇರ್‌ ಇತ್‌ರ್‌ಗಿದ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ॥ ೬ ಶೌಚ ಮವ! ದ ಮುದ ದದ ೮ 


Oe So Va Ue ಯಾವ pe ತಿ 0೦ ದ ಣ್‌ ಲಲಿ 


hed Fl No AO ಗ್‌ಸಟ್‌ೇಟ್‌ ಲಾ tte Ce ಮುಖ್ಯರುಂಯೂಲ ಅವರದ್ದು ASE CC Wed ಥರ ॥ ॥ 


ಅಡಿಗಡಿಗೆ ಕರೆತನ್ನಿರಿ. ಯಾರ ನಾಲಿಗೆಯು ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ದಿವ್ಯವಾದ 


ಗುಣಗಳನೂ ನಾನ ಮ್ನ ನಾ ಸು ನ್ನ ಪಾಲ (ಧಿ ಇಲ್ಲಿ ಹಾ ಎಸ್ಮಾ ಗ ANOS ಮಗನಾಗಿ ರಾ ಭಾನ ಲಿ ಔಷ ಇಲ್ಲ 
1 ಓ/೮ ೦/1 17ರ” ಲ್ಲ ಆಟ್‌ ೧೫೮ UNI 1೮ ಲ್ಲ YU AMO » MAA © hd ಬಾವಿ 


ಆ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ. ಆಡಿದಾವರೆಗಳ ಚಿಂತನೆಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೋ ಮತ್ತು 
ಯಾರ ತಲೆಯು ಆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನ ಪಾದಾರವಿಂದಗಳಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೋ- ಅಂತಹ ಭಗವತೇವೆಗೆ ವಿಮುಖರಾದ 


ಲೆ ಕಷ್‌ ಇತ್‌ ಜ್‌) ಗವ್‌ ವೇದ್‌ ಕಪ್‌ 


ಪಾಪಿಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆತನ್ನಿರಿ. ನಮ್ಮ ಪಾರ್ಷದರು ಇಂದು 
ಶ್ರೀಬಗವಂತನ ಪಾ ರ್ಷದರಲ್ಲಿ ಅಪರಾದವನೆಸ WN ಶೀಭಗವಂತನಲಿಯೇ 


Ne ಬ ud ee Ne Ay ae er RN ಓ ಸಿರ್‌ ಇರ್‌ ಗಿ Jf [| Na Meu ud ನವನ ಇಚ್‌ ಡ್‌ ಇರ್‌ ಇ 


ಅಪಚಾರಮಾಡಿದಾರೆ. ನನ್ನ ದೂತರ ಈ ಅಪರಾಧವು ನನ್ನ ಅಪರಾಧವೇ 


ಆಗಿದೆ. ಪುರಾಣಪುರುಷನಾದ ಆ ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ನಮ್ಮ 


ಈ ಅಪರಾಧವನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಲಿ. ನಾವು ಅಜ್ಞಾನಿಗಳಾಗಿದ್ದರೂ ಅವನ 
ಸ್ನಜನರಾಗಿ ಅವನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಶಿರಸಾವಹಿಸಿ ಪಾಲಿಸಲು ಸದಾ 
ಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು ಸಿದ್ಧರಾಗಿರುವ ಸೇವಕರಲ್ಲವೇ! ಆದುದರಿಂದ 
ಮಹಾಮಹಿಮನಾದ ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ನಮನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸುವುದೇ ಉಚಿತವು. 
ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿಯೂ ಸದಾ ಏಕರಸನೂ ಆಗಿರುವ ಆ ಶ್ರೀಭಗವಂತ 


ಸಾಸ ಕ್‌ ಮಾಸ ಖೆ ವಾ ಮಾಂ ದಾಾಚೆ ಮಾಸಾಚಿ ವಾ pe Wa RR 


ನಾದ ಮಹಾಪ್ರಭು ಅನಂತನಿಗೆ ನಮ್ಮ ನಮಸ್ಕಾರಗಳು.” (ಶ್ಲೋಕ 27-30) 
ಶ್ರೀಶುಕಮಹರ್ಷಿಗಳು ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ : 
“ಎಲೈ ರಾಜೇಂದ್ರನೇ! ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಗುಣಗಳನ್ನೂ, ಲೀಲೆ ಗಳನ್ನೂ 


me NN ವಾ ಲ್ನ ಘಾಲ್ಲಿ ವಾಲೆ ಘನ್ನ ಕೀರ್ತನೆಮಾಡು ತಿ ರ್ಳ ಇ ವಾಲ ಹೇ ee ee A ಸಾಾಾಾಜ್ಯಾ 
heed Ce UI ೮ (ಲ್ಲ ಟಟ ಲ YUN T UN head ha ಸ (2೬ಎ ಸುಂ ಎಲ 


ಪಾತಕಗಳಿಗೂ ಸರ್ವೋತ್ತಮವಾದ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ರವು. ಸಮಸಪಾಪವಾಸನೆ 
ಗಳನ್ನೂ ನಿರ್ಮೂಲಗೊಳಿಸುವ ಕಟ್ಟಕಡೆಯ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ರವು. ಅದರಿಂದಲೇ 


ಈ 
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ನಾ ಲಿ ಶಾಲೆ ಧೊ ನಾ ನಾ ಲ್ಲಿ ಬ್ಬ ಕ್ಲ ಇಷ್ಟಾನಾ ಬಾ) ನ್ನ ಜಾನ) ಮ್ನ ನಾ ಎ, ತಿಲಿಯವಾ 
Newt YS Mo ಆ) 2, ೦ಟಾಗ YEN WUE STU ಲ» 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಉದಾರವೂ ಕೃಪಾಪೂರ್ಣವೂ ಆಗಿರುವ ಚರಿತ್ರೆಗಳ 
ಶ್ರವಣ-ಸಂಕೀರ್ತನೆಗಳನ್ನು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಮಹಾತದರ 
ಹೃದಯಗಳಲ್ಲಿ ಪರಮಪ್ರೇಮರೂಪವಾದ ಭಕ್ತಿಯು ಜನಿಸುವುದು. ಆ 


ದುಃಖವನ್ನೇ ಉಂಟುಮಾಡುವ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ರಮಿಸಲು ಮರಳಿ 
ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಅವುಗಳ ಕಹಿಯ ಅನುಭವವು ಈ ಹಿಂದೆಯೇ ಅವರಿಗೆ 
ಆಗಿರುವುದಷೇ! ಶ್ರೀಭಗವತ್ಸಾದಾರವಿಂದಗಳ ಆ ದಿವ, ರಸಕ್ಕೆ ವಿಮುಖರಾಗಿ 


Wx ಜ್‌ i ಜಂ ಹಹ ಶಶ್‌ ಅ ಶ್ರ ದ್‌ ದ್‌ 


ವಾಸನೆಗಳಿಂದ ವಿವೇಕಬುದಿಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡಿರುವ 'ಜನರು ತಾನೇ 
ಪಾಪಪರಿಹಾರಕೋಸರ ಮತೆ ಮತ್ತೆ ಇತರ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ರಗಳನ್ನೂ 


"ಗಟ್‌ ಲ್‌ ಪ್‌ ಆ ಓಹ್‌ ಗ್‌ ಓಹ್‌ A ಠ್‌ ee wa ಇರ್‌ ಇದ್‌ ರ್‌ ಇರ್‌ ಆ) ನ್‌್‌ 


ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವರು! ಇದರಿಂದ ಆಗುವುದಾದರೂ ಏನು?- ಎಂದರೆ ಅವರ 
ಕರ್ಮವಾಸನೆಯೂ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ ಮತ್ತು ಅದೇ ದೋಷವೇ ಅವರಿಂದ 
ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಆಗುತ್ತಿರುವುದು.” 


ಶ್ರೀಶುಕಮುನಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : 
ಮಹಾರಾಜ! ತಮ್ಮ ಪ್ರಭುವಾದ ಯಮಧರ್ಮರಾಜನ ಬಾಯಿಂದ 


~~.) 22223 SN 


ಹೀಗೆ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಅ ಸರಣೆ 
ಯಮದೂತರಿಗೆ ಎಣೆಯಿಲದ ಆಚಶರ್ಯವಂಟಾಯಿತು. ಅಂದಿನಿಂದ ಅ 


Fe 
ಸಚ್‌ ಟ್‌ ರ್‌ ಗರ್‌್‌ರ್‌ ಇಿ್‌ವ್‌ದ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ YF a ಇ೪ಲ್‌ಗಜಷ್‌ ಕ್‌ ಚಿತ್ರ್‌! ಕ್‌ ತ್‌್‌ ಹ್‌ OW ಇ ಸಾರ್‌ ಸ್ಕಿ ಷ್‌ ಸಾಸ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ 


ಅವನ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯ 
೦ಕೆಯಿಂದ 


3 
Gl 
ಸ 
೫ 
ತ್ರ, 
J 
CL 
ತೆ 
O 
9 


ಗೋಪ್ಯವಾದ ಮಹಾರಹಸ್ಯವು. ಮಲಯಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ 
ಶ್ರೀಭಗವಂತರಾದ ಅಗಸ್ಥಮಹಾಮುನಿಗಳು ಅಲ್ಲ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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SS ಕ್ಯಾಣ್ಯ ಪಾಸ ES ಷ್ಟು ಹಾ ಖಾ ಜಾಧಿ|. ಸಾಹಲಿ (6 ಎಡಿ ಭಾಲಿ ಚಾಲು PPS ಇಲಿ ಲ. ರ್ಟ ಸಾಧ ಶ್ರಾಘಧೆ ಸಾಜಾ ಕ್ನ್ನಾ ಸಾಧ್ನ 

ಇಯು ಲ NSH of) ಇಲ್ದ ೧೮/1! ಉಟ ಆಲ್‌ YUN ೧11 ಉಲ 
೨೨ 

ವರ್ಣಿಸಿರುವೆನು (ಶ್ಲೋಕ 31-15) 


ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ದಲ್ಲಿ ಷಷ್ಠಸ್ಕಂಧದ ೩ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 
ಷಷ್ಠಸ್ಕಂಧ ೪ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ದಕ್ಷನಿಂದ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಸ ತು ಭಗವಂತನು 


ಅಜಾಮಿಳನ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂತುಷ್ಟನಾದ ಪರೀಕಿದ್ರಾಜನು 
ಶುಕಮುನಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಮಾಡಿದನು : 


ದೇವಾಸುರನೃಣಾಂ ಸರ್ಗೊೋ ನಾಗಾನಾಂ ಮೃಗಪಕ್ಷಿಣಾಮ್‌ | 


ಸಮಾಸಿಕಸ್ವಯಾ ಪ್ರೋಕ್ತೋ ಯಸ್ತು ಸ್ಟಾಯಮ್ಮುವೇಇನ್ನರೇ loll 
ತಸ್ಕೈವ ವ್ಯಾಸಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಜ್ಞಾತುಂ ತೇ ಭಗವನ್ಮಥಾ | 
ಅನುಸ ರ್ಗಂ ಯಯಾ ಶಕ್ತ್ಯಾಸ ಸರ್ಜ ಭಗವಾನರ: Il೨ll 
“ಮಹಾತದ್ರೇ!  ಸ್ವಾಯಂಭುವಮನ್ನಂತರದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು, 
0ನ ee ಇ ಇದ್ದಾರ ಶಾಲಿ ಷು ಲಿ ನ್ನ ES (ಗಿಗಾಲಿಗನಿಂ 
Ned OM Nd Ne ಶ್ರಿ ಆ ಲ್‌ ್ಯ 5) ಸರ್ಪಗಳು ಆ ಕ್‌ Gd A ಶ್ರ ee, % Gad Ned 
ಮುಂತಾದವ ಸೃಷ್ಟಿ ಹೇಗೆ ಆಯಿತೆಂಬುದನ್ನು ಈ ಒಂದೆ. ಸಂಕ್ಷೇಪ ವಾಗಿ 
9. 060 69, ಮನ್ನಿ ಏ.ಎರ್ಪಾಲಾಲಫಿ ಲ್ಲಿ ರಿಗ ಇ ೮ ಗಾಲಿ ಲ ಇಲ್ಲಿ ಲಿ 
DUNN ಓ/ ಬ್ದ “ಗುಲ ಲ! ! DT LAN AS ಒಯುಸುತ್ತಿದ್ದೀಣ. ಯ ಟ್ರ ಲ ಹಿ 
ಮುಂತಾದ ಕಾರಣಗಳಿಗೂ ಪರಮಕಾರಣನಾಗಿರುವ ಶ್ರೀ ೇಜಗವಂ ತನು ತನ್ನ 
ಯಾವ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅನಂತರದ ಸೃಷ್ಟಿ ಯನ್ನು 
ಮಾಡಿದನು?- ಎಂಬುದನು ತಿಳಿಯಬಯಸುತೇನೆ. ಪೂಜ್ಜರೇ!'' 
ಕ್ಮ ರ 3 “ಈ ಜಿ 
ಸೂತಪುರಾಣಕರು ಶೌನಕಾದಿ ಖಂ! ಲಿಗ್ಗೆ ಹೇ ಸುತಾರೆ 
ml) 
ಮಹರ್ಷಿಗಳೇ!'  ಮಹಾಯೋಗಿವರ್ಯರಾದ ವ್ಯಾಸಪುತ್ರರಾದ 


ಶ್ರೀಶುಕಮುನಿಗಳು ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನ ಆ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಅಭಿನಂದಿಸುತ್ತಾ ಅದಕ್ಕೆ 
ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೀಗೆ ಅಪ್ಪಣೆ ಣೆಕೊಡಿಸಿದರು : 


ಕ್‌ 


ಛ್ತಿ 
ಎ ತ ಇ ಎಫ ಕೃಶ) 
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ರಾ ಲಿ ನಾಲಿ ಬನಿ ಇವಾ ಭಾಳ್‌ 
ಶ್ರೀಶುಕಮಹಾರ್ಷಿಗಳು ಉತ್ತರ 


ಆಖ 

, ರಾಜೇಂದ್ರನೇ! ಪ್ರಾಚೇನಬರ್ಹಿಮಹಾರಾಜನ ಹತ್ತು ಮಂದಿ 
ಪುತ್ರರಾದ ಪ್ರಚೇತಸರು ಸಮುದ್ರದಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ ಇಡೀ 
ಭೂಮಂಡಲವನ್ನು ವೃಕ್ಷಗಳು ಆವರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದನ್ನು ಕಂಡರು. ಆಗ ಅವರಿಗೆ 


ವೃಕ್ಷಗಳ ಮೇಲೆ ತುಂಬಾ ಕೋಪವುಂಟಾಯಿತು. ಅವರು ಆಚರಿಸಿದ್ದ 


ತಪಸ್ಸಿನ ಬಲವು ಆ ಕ್ರೋಧದ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಹವಿಸ್ಸಿನಂತೆ ಭುಗಿಲೆಬ್ಬಿಸಿತು. 


ಲಿ ಶಾಲ ಳಿ ಎಂ ಬಿ.ಬಿ ಇಲಿ ಶಾಲಿ ಷ್ಟ 0-೦ ಲ ಆಗ ಶಾಲೆ (ಲಿ ತ್ಳ ಮಾಲಿ ಇ 
Gad AS CJ NANG \ Nes Gad heh \uud) ಅಕ್ರ! WT CA 


೦, ದ್ನ 

ಬಾಯಿಂದ ಗಾಳಿಯನ್ನೂ, ಬೆಂಕಿಯನ್ನೂ ಸ್ಪಷ್ಟಮಾಡಿದರು. ಅವರು 

೧೩ ರಿದಿಯ್ಯ ದು ರಾಗಿ ಸ್ಮ ವಲ್ಲ ನಂ ಷು ಕ್ಲಾರಾ ರಾಲಿ ಭಾಲಿ ಸೃ ತಾಸ 
ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ಮು iS ವಾಯುಗಳು ಆ ಅ್ರಕ್ರಗಿಳನ್ನು ೨ UW 1 UY « 
ಆಗ ವೃಕ್ಷಗಳ ರಾಜಾಧಿರಾಜನಾದ ಚಂದ್ರದೇವನು ಅವರ ಕೋಪವನ್ನು 
ಶಮನಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ಹೀಗೆಂದನು : “ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಗಳಾದ 
ಪಚೇತಸರೇ! ಈ ವಕಗ ಆ ಅತ್ತಂತ ಶೋಚನೀಯವಾದ ಸಿತಿಯಲಿವೆ 
ಮು ಲಲ ಶಿ [೪ ೧೨ 
ನೀವು ಈ ಗಿಹ-ಮರಗಳಿಗೆ ದ್ರೋಹವನ್ನು ಮಾಡುವುದು ಉಚಿತ ಲ್ಸ 
ಇತ್ರೊಗ್‌ಗೆ ಉೃಲನಲ್ಲಿ ನಸ 0ತಾನಸತಿಗಟಾ. ಕತೆಗಳೂ 690 ಇನ ಗಿನಗಾಸಂಸಂತೆಗೂು 
tod No ಓಟ್‌ Nf CN gy hes had [Nek hushed 1೪ ಳು hoe 


ಔಷಧಿಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಜೆಗಳ ಹಿತಕೋಸ್ಕರ ಅವರ ಆಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಆದಿಯಲ್ಲಿ 
ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿರುವನಲ್ಲವೇ? ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯರೇ ಮುಂತಾದ ಸಂಚಾರ 
ಮಾಡುವ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ವೃಕ್ಸವೇ ಮುಂತಾದ ಸ್ಥಾವರಜೀವಿಗಳು ಆಹಾರವು. 


ಪಾದಗಳಿಂದ ಸಂಚಾರಮಾಡುವ ಭೂತಗಳಿಗೆ "ಪಾದರಹಿತವಾದ ಪ್ರಾಣ 
ಗಳು ಬೋಜನವ. ಕೆಯನು ಹೊಂದಿರುವ ಪಾಣಗಳಿಗೆ ಕೈಯ್ಯಿಲ್ಲದ 


ತ್‌್‌ ಇದ್‌ ಬ ತತ್‌ ಸ, ತ್‌ ಆಗ್ಲೀ ಲ್‌ ಜಿ ಸಿರ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಗರ್‌ ಇರ್‌ ಇಟ್‌ ಗವ್‌ ಆ) ರ್ರ ಸ್‌ ಔ 


ಪ್ರಾಣಗಳು ಆಹಾರವು 'ಮತ್ತು ಎರಡು ಪಾದಗಳುಳ್ಳ ಜೀವಿಗಳಿಗೆ ನಾಲ್ಕು 
ಪಾದಗಳುಳ್ಳ ಪಶುಗಳೇ ಮುಂತಾದುವು ಆಹಾರವೆನಿಸುತ್ತವೆ- ಎಂಬುದು 
ನಿಮಗೆ ತಿಳಿದೇ ಇದೆ. ನಿಮ್ಮ ಪೂಜ್ಯ ತಂದೆಯಾದ ಪ್ರಾಚೀನಬರ್ಹಿ 
ಮಹಾರಾಜನೂ ಮತ್ತು ದೇವದೇವನಾದ ಬ್ರಹಮ "ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು 
ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿರಿ'-ಎಂದು ನಿಮಗೆ ಆದೇಶ ನೀಡಿದ್ದಾನೆ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ನೀವು 
ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಆಹಾರವೇ ಆಗಿರುವ ವೃಕ್ಷಗಳನ್ನು ಸುಟ್ಟಹಾಕುತ್ತಿರುವುದು 
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pS ಇಫಾಹಾ್ಮ ಹಾಸ ಸಾಜಾ ಹಸ ಕನ್ನಾ ಸಾಲ ಆಧ ಸಾಲ (ದಿ ಕಗಾಲೆ ಇ ಲಾ ನಿ ನಿ ದ್ರ ಹ ರಾ ರಾಮಿ 
ಲಂ ಲ್ಯ | BUT ಕಲ ಉಲ್ಲ ewe Nov NW OVEOA ಈಟ್‌ 
ತಾತ-ಮುತಾತಂದಿರು ಸೇವಿಸಿದ ಸತ್ತುರುಷರ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿರಿ 

(ಶ್ಲೋಕ 3-11) 
€ 
ಇಲಿ ರಾ ಣ್ಯ ಲಿ 0 ಹ್‌ ಧು ಹ್‌ 9nd ಕಾಳ ಯಂ | 
ಇ ಆಲ ಆಲಿ. WS ಆಆ ಲ್ಪ ಆಲಂ hed ದಲ Wi | 
ಪತಿಃ ಪ್ರಜಾನಾಂ ಭಿಕ್ಷೂಣಾಂ ಗೃಹ್ಮಜ್ಞಾನಾಂ ಬುಧಃ ಸುಹೃತ್‌ || 
ಶಿಶುಗಳಿಗೆ ತಂದೆ-ತಾಯಿಗಳು ಹಿತವನ್ನು ಬಯಸುವ ರ ಕ್ಸಕ ಬಂಧು 
ಗಳು. ಕಣ್ಣುಗಳಗಿ ರಿಪ್ಬಗಳೂ, ಪತ್ನಿಗಿ ಪತಿಯೂ, ಕ್ಬುಕರಿಗೆ ಗ್ರಿ ಸರೂ 
ರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ನೀಡುವ ಹಿತಕಾರಿಗಳಾದ ಬಂಧುಗಳು. ಹಾಗೆಯೇ 
ಪ್ರಜಾಪ ಗಳಾದ ನೀವು ಪ್ರಜೆಗಳಲ್ಲರಿಗೂ ಹಿತವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ರಕ್ಷಕ 
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ನ 
ಬಡಗಿಡ-ಮರ 

ನ್ನು INT SEE ಸೊಣಗ (ಲಾಸ7ಗಲನೌ) ಸ್ಕಿ 
ಕ್ವ xe ಓಟ್‌ ಈ \ te! 81 ಓ NN ನೈ) dd ಲ ತ್ರ ಅಗ್ರ 


ಉಳಿದಿವೆಯೋ” ಅವುಗಳನ್ನಾದರೂ ಸಂರಶಕ್ಷಿಸಿರಿ. ಇದರಿಂದ ನಿಮಗೆ 





ಜಾಲ ಸ್ರ ರನ್ನ ಘಾನ್ಗ ನ್ನ ದಾಲ್ಗ ಐಲ ಎ 2ಳಣು ಳಳ a) AAO ಹಣು NN 

Uae hy Cag) Wh oe A ಅಲ [Nex ಲ A Cad \e Ad SMC UA 
ಸಂರಕ್ಷಣೆಮಾಡಿವೆ. ನೀವು ಆಕೆಯನ್ನು ಪತ್ನಿಯನ್ನಾಗಿ ಸ್ನೀಕರಿಸಿರಿ.” 

ಕ್ಷಿತನೇ! ವನಸ್ಪತಿಗಳ ರಾಜನಾದ ಚಂದ್ರದೇವನು ಪ್ರಚೇತಸರಿಗೆ 

ಹೀಗೆ ಮ ನೀಡಿ ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿ ಪ್ರಮ್ಲೊ ೀಚಿಯೆಂಬ ಅಪ್ಸರೆಯ 

ಪುತ್ರಿಯಾದ ಆ ಕನ್ಯಾರತ್ನವನ್ನು ಅವರಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿ ಹೊರಟುಹೋದನು. 
ಕ್‌ು ದ! ಲ್ಕ (50) 

me) 

ಪ್ರಚೇ 


€ತಸಿರು ಆಕೆಯನ್ನು ಧರ್ಮಾನುಸಾರವಾಗಿ ಮದುವೆಯಾದರು. 
4 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


1290 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
~~) ಲ್ನ ರಾ ಭನ ಬ್ಯಾ ಸಭ AS PS pS A pS ಸಕಾ) DD ಕಾಲ SY. ಲ್ರಿ 
ಪ್ರಬೀತಸರಿಂದ ಆಕಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಯೇ ಬಚೇತಸನಾದ ದಕ್ಷನು ಜನಿಸಿ 


ಗಳೂ ತುಂಬಿಹೋದುವು. ದಕ್ಷನಿಗೆ ತನ್ನ ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ವಾತ್ಸಲ್ಯ 
ಆತನು ತನ್ನ ಸಂಕಲ್ಲದಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ವೀರ್ಯದಿಂದಲೂ ಹೇಗೆ 
~~ 
ಬಗೆ-ಬಗೆಯ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿದನು?-ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 
ನಾರದಗಾನಾಗಿ ಕೋಲಾ 
NSE As ITE Cd ASG | 1 WA Dw 
0೦ ಲ ಯೌ ೮ ವಿಶ್‌ = ಲ್ಲ ರ್ಗ ಉ ರಾಸ ಗ್ರಾ ದಾ ಇತಾಳ್ಗ ವಾಲ ಮಾಲಿ ಇದ್ದಾ ಕಿ 
"ಒಂ ಬ್ರ ಲ ಬ tad Ne | ೧೬9 ಇತಿ ಊಹಿಸಿ dN ASE AS MCU AN 
ಮುಂತಾದ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದಲೇ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿದನು. ಹೀಗೆ 
ON ನ್ನ ನಾನ ND ಟ್ಟು ON ರಾಲಿ ಲಾ me ನ್ನ ಬಾನ ಹಾಸ ಲ್ನ RS PANS ED 
eNO ಟ್ರ ಟುಟ) ಗುಲ ಬ್ಬ ಲು.ಲಟಿ ಟು UN ಇಆಎಿಆಎಲ್ಬು ೪. 1೪ ಅಂಟು 
ಧ್ಯ ಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ತೀವ್ರವಾದ 
ಲ್‌ಿ 
ತಪಸ್ಸಾನ್ನಾಚರಿಸಿದನು. ಅಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತವಾದ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ತೊಳದು ಹಾಕುವ 
"ಅಘಮರ್ಷಣ' ಎಂಬ ಒಂದು ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮೂರು ಕಾಲಗಳಲಿಯೂ 
॥ ಕ ಗಾ ಗಾ 


ತನು ಇ 00ಸಗುರಣತವುವು "ನಗು ಣಂ. 
ಸ್‌ hu hdd QW hes hd A ಸ್‌ (ಹಲಲ ted Ne NS nd Wed ಲ್‌ ಓಟ್‌ 
ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಿದನು. ಅದರಿಂದ ಸ್ವಾಮಿಯು ಆತನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾದನು 
6೦ A ಮೋನ ಹೋ * (ನೌ ಜನಿ 1೧೧ 
Ned AAAI ಕ್ಯ ಲ ಪಕ INT ಗ, VAT 9 ad A 12 4.) 
ನಾ ON ಲಾ ರಾ ಣಾ ಇ ಧಿ 
WE WOOO WY ಎಲರ COUN VOANS ೬. 
A ಶಿ ೨ 
ನಮಃ ಹರಾಯಾವಿತಥಾನುಭೂತಯೇ 
ಗುಣತ್ರಯಾಭಾಸನಿಮಿತಬನ್ನವೇ | 
ಅದೃಷ್ಟಧಾಮ್ನೇ ಗುಣತತ್ತಬುದ್ದಿಭಿ- 
ರ್ನಿವೃತ್ತಮಾನಾಯ ದಧೇ ಸ್ವಯಮ್ಮುವೇ ॥೨೩॥! 


“ಪ್ರಭೋ! ನೀನು ಸತ್ಯವಾದ ಅನುಭವಸ್ವರೂಪಿಯಾಗಿ ಸರ್ವೋ 


ತಮನಾಗಿರುವೆ. ಜೀವನನ್ನೂ ಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನೂ ಮೀರಿದವನಾಗಿ ಅವುಗಳಿಗೆ 


ರ್‌ we re ಈ ರ್‌ ye ಕಂಸನ ತಸ್‌ ಲು ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಸ್‌ ಇಫ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ UN 


ನಿಯಾಮಕನಾಗಿ ಅವುಗಳಿಗೆ ಇರುವಿಕೆಯನ್ನೂ ಸ್ಪೂರ್ತಿಯನ್ನೂ ನೀಡು 
ತ್ತಿರುವೆ. ಆದರೂ ನೀನು ಪ್ರಮಾಣಾತೀತನಾಗಿರುವುದರಿಂದ-ತ್ರಿಗುಣಾತಕ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಸಾರಿ ಸಾತ ಎವ 


1 
ಪರಾತ್ರರನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮೋ ನಮಃ. 
ನ ಯಸ್ಕ ಸಖ್ಯಂ ಪುರುಷೋತವೈ ತಿ ಸಖ್ಯುಃ 
ಸಖಾ ವಸನ್ಸಂವಸತಃ ಪುರೇಂಸ್ಮಿ ನ್‌ | 


ಗುಣೋ ಯಥಾ ಗುಣೆನೋ ವಕದೃಷ್ಟೇ- 
ಸಸ, ಮಹೇಶಾಯ ನಮಸ್ಕರೋಮಿ ||೨೮॥| 


ನೀನು ಜೀವಿಗಳಿಗೆ ಗೆಳೆಯನಾಗಿ ಜೀವಿಗಳೊಡನೆ ಅವುಗಳ ಎಲ್ಲ 


ಕರ್ಮಗಳಿಗೂ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಕನಾಗಿದ್ದರೂ-ಆ ಜೀವಿಗಳು ನಿನ್ನನ್ನು 
ತಿಳಿಯಲಾರವು. ರೂಪ- ರಸ-ಗಂಧಗಳೇ ಮುಂತಾದ ವಿಷಯಗಳು ಕಣ್ಣು 
ನಾಲಿಗೆ ಮತ್ತು ಮೂಗು ಮುಂತಾದ ಇಂದ್ರಿಯವೃತ್ತಿಗಳು ತಮನ್ನು 
ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುತ್ತಿದರೂ ಅವುಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ ನೋಡಲಾರವೋ- ಹಾಗೆಯೇ 
ಜೀವಿಗಳು ತಮನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುತ್ತಿರುವ ಮತ್ತು ಸಾಕ್ಷಿಯೇ ಆಗಿರುವ 


ಶ್ರ ಕಜ 


ನಿನ್ನನ್ನು ಕಾಣಲಾರವು. ಇಂತಹ ಮಹೇಶ್ವರನಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕರಿ ರಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ದೇಹೋ *ಸವೋಕ$ಕ್ಷಾ ದಮುನದೆ೧ೀ ಬೊತಮಾತಾ, 


rN ಸ್ಟ ನ ಕ್ರಾ ಟಾ ಲಿ. ಕ್‌ ೬ ಒದ ನ್‌ 


ಫ್ರಿ 


ನಾ )ನಮನ್ನ್ಯಂ ಚ ವಿದುಃ ಹರಂ ಯತ್‌ | 
ಮಾನ್ಹೇದ ಗುಣಾಂಶ್ಚ ತಜ್ಜ್ಯೋ ( 


ವೇದ : ಸರ್ವಜ್ಞಮನನ್ನಮೀಡೇ || ೨೫1 
ದೇಹವೇನು, ಪ್ರಾಣಿಗಳೇನು, ಇಂದ್ರಿಯಗಳೇನು, ಮನಸ್ಸಿನ ವೃತ್ತಿ 
ಗಳೇನು, ಪಂಚಮಹಾಭೂತಗಳೇನು ಮತ್ತು ಭೂತತನಾತ್ರಗಳೇನು- 
ಇವೆಲ್ಲವೂ ಜಡದ್ರವ್ಯ ಗಳಾದ್ದರಿಂದ ತಮವ್ನು ಶಿಲಿಯಲಾರವ ಮತ್ತು ತಮಗೆ 


ಬೇರೆಯಾದುದನ್ನೂ ತಿಳಿಯಲಾರವು. ಜೀವನಾದರೋ ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಮತ್ತು 


ಉನ ಳಿಗೆ eae ಇ. ರಜಸು ಮತ್ತು ತಮಸು ON 


ಇ ಕ್ರ! IOI WUC | ಭೆ SG ರರ UWA ವ ನ wd Ne tf 


ತ್ರಿಗುಣಗಳನ್ನೂ ಅರಿಯುತಾನೆ. ಆತನೂ ಕೂಡ ಸರ್ವಜ್ಞನೂ ಅನಂತನೂ 
ಆಗಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾರನು. 


| ಗ 
Ao oN 
(ಪ್ರಮಾನ ಅಶ ದು TERK 


1292 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ನಿನ್ನ ನೆಲೆಯನ್ನು ಯಾರೂ ಅರಿಯಲಾರರು. ಆದರೆ ನೀನು 


ಸ್ವಯಂಪ್ರಕಾಶನು. ಸಮಾಧಿಯಲಿ ಪ್ರಮಾಣ, ವಿಕಲ್ಪ ಮತ್ತು 


— ನ್‌ OA 


ವಿಪರ್ಯಯಗಳೆಂಬ ಬಗೆ-ಬಗೆಯ ಜ್ಞಾನಗಳೂ ಮತ್ತು ಸ್ಮರಣಶಕ್ತಿ 
ಲೋಪಹೊಂದುವುದರಿಂದ ನಾಮ-ರೂಪಾತಕವಾದ ಜಗತ್ತನ್ನು ನಿರೂಪ 
ಮಾಡುವ ಮನಸ್ಸೂ ಶಾಂತವಾಗಿ ಬಿಡುವುದು. ಹಾಗೆ ಮನಸ್ಸೇ ಆಯ 
ಗೊಂಡರೂ ನೀನು ಕೇವಲ ಸ್ಪಸ್ತರೂಪದಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವೆ. ಅಂತಹ 
ಶುದ್ಧನೂ ಶುದ್ಧಪೃದಯಮಂದಿರನಿವಾಸಿಯೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮೋ ನಮಃ. 
ಮನೀಷಿಣೋತನಹಗೃದಿ ಸಂನಿವೇಶಿತಂ 
ಸ್ಪಶಕ್ತಿಭಿರ್ನವಭಿಶ್ನ ತಿವೃದ್ದಿಃ | 
ವಕ್ನಿಂ ಯಥಾ ದಾರಣ ಪಾಇದಶ್ಯಂ 
ಮನೀಷಯಾ ನಿಷ್ಕರ್ಷನ್ತಿ 'ಗೂಢಮ್‌ 11೨೭1 


ಹಾಗಾದರೆ ನೀನು ಯಾರಿಗೂ ಕಾಣುವುದೇ ಇಲ್ಲವೇ?-ಎಂದರೆ : 
ವಿವೇಕಿಗಳು ನಿನ್ನನ್ನು ತಮ್ಮೊಳಗೇ ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುವರು. ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಖತ್ವಿಜರು 


ಯಜ್ಞದ ಅರಣಿಯ ಕಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು “ಸಾಮಿಧೇನೀ' 


ಎಂಬ ಹದಿನ್ಫಿದು ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಟಪಡಿಸುವಂತೆ- ಜ್ಞಾನಿಗಳು ತಮ್ಮ 
ಇಪ್ಪತ್ತೇಳು ಶಕ್ತಿಗಳ ಒಳಗೆ ಗೂಢವಾಗಿ ಅಡಗಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ತಮ ಶುದ್ಧವಾದ 


ಆಜ್‌ ಬಸ್‌್‌ ಇದ್‌ ಹಗ್‌ ಇಕೆ 


ಬುದಿಯ ಮೂಲಕ ತಮ ಹ್ಲದಯದಲ್ಲಿಯೇ ವಿಶ್ಲೇಷಿ 


ಎ ಆ ಲ ಲ ಲ 
ಸಾಕ್ಸಾತೃರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವರು. 
ಬಲ್ಲಿ ಹಾಲ ಇ ಸಾಲೆ ಇನ್ನಾ ಸಿ ಬ್ರ ಕಾ ಲ ಳಿ ಮಾರ್ಯಾ್ಗ 
ಕೌ ug de WAIT ಛೂ ಒಯು A © wed 
ನಿಷೀದನಿರ್ವಾಣಸುಖಾನುಭೊತಿ | 
ಸ ಸರ್ವನಾಮಾ ಸ ಚ ವಿಶ್ವರೂಪಾಃ 
ಪ್ರಸಿ ದತಾಮನಿರುಕ್ತಾತ್ತ ಶಕಿಃ || ೨೮॥| 
1 
@) (€) 
ಕೆ ಕ್ಯ 
ಗಂ of 


ಷಷ್ಠಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೪ 1203 
ನ ಲಾಭಿ ಲಿ ಇ, (ಲಿ ಇಲ್ಲ ನಾ ವ ರಾನಿ ಲಿನ ಲ್ಲ ಸು ನ ಸ್ಕಾ ಗಾಲೆ ವಾ ಕಾ 4ನ್ನು ಕಾಲಿ ಕ್ಯ ಫಾಲಿ 
ಲಉಲಬ್ಬುಪ್ರ! ಕಳ್ಳ "ಎಎ ಸೂಲ! ಲ್ಲ ಆಲು ಉಲಿ ಖಲಿ 
ಯುವ ಪರಮಮೋಕ್ಷಸುಖಸ್ನರೂಪನು ಆ ಪರಮಾತ್ಮ. ಸರ್ವಾಂತಯಾಮಿ 
ಯಾಗಿ ಸರ್ವನಾಮ-ಸರ್ವರೂಪಗಳುಳ್ಳ ಸ್ವಾಮಿ ಆತ. ಅಪ್ರಕಾಶಿತವಾಗಿ 
ಅರಿಯಲಾಗದೇ ವರ್ಣಸಲಾಗದೇ ಇರುವ ಮಾಯಾಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ಮಹಾ 
ಇ 
ಪ್ರಭು. ಆತನು ನನ್ನಲ್ಲ ಪ್ರಸಿನ್ನನಾಗ 
ಯದನ್ನಿರುಕಂ ವಚಸಾ ನಿರೂಪಿತಂ 
ಮ್ಸಿನ ರಾ ಗಲಿ ಹಾಸ ಶ್ಯ ಲಾ ಸಾಧ ಸಾಹ ನಾ ಬಾನೆ ನಾಶ | 
ous ಊಟಲಿಸುಲಿ ಸ ೬ ನ್ಯು ( 


ತ ವೈ ಗುಣಾಪಾಯವಿಸರ್ಗ ಲಕ್ಕ: |1೨೯॥ 


ಯಾವುದನ್ನು ಮಾತಿನಿಂದ ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆಯೋ ಅಥವಾ 
ಮನಸ್ಸು, ಬುದ್ದಿ ಮತ್ತು ಇಂದ್ರಿಗಳಿಂದ ಗ್ರಹಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗು 
ತದೆಯೋ-ಅದು “ಯಾವದೂ ಆತನ ಸ್ನರೂಪವಾಗಲಾರದು. ಏಕೆಂದರೆ : 


ಅದೆಲ್ಲಾ ಗುಣರೂಪವಾದುದು. ಆತನಾದರೋ ಗುಣಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಮತ್ತು 


ಪ್ರಳಯಗಳ ಅಧಿಷ್ಠಾನವಾಗಿದ್ದಾನೆ. ತ್ರಿಗುಣಗಳ ತೋರಿಕೆಗೆ ಮಾತ್ರ 


ಎ ಹಾಲೆ ಇಬ ಇಸಾ ಎ, ಹಾಲೆ ಇಷ್ಲಾಜಾಖ SR 


ರುವವನು ಅವನು. ಅಂತಹ ಸರ್ವಾತೀತನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


ಯಸ್ಮಿನೃತಶತೋ ಯೇನ ಚ ಯಸ್ಕ ಯಸ್ಮೈ 
ಯದ್ಕೋ ಯಥಾ ಕುರುತೇ ಕಾರ್ಯತೇ ಚ | 
ಪರಾವರೇಷಾಂ ಪರಮಂ ಪ್ರಾಕ್ಷಸಿದ್ದಂ 
ತದ್ದ ಹ್ಮ ತದ್ದೇತುರನನದೇಕಮ್‌ lls. oll 
ಒ ಭಗವಂತನೇ! ಈ ಇಡೀ ಜಗತ್ತೂ ನಿನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲೆಸಿದೆ. 
ನಿಂದಲೇ ಹೊರಬಂದಿದೆ. ಬೇರೆ ಯಾವದರ ದಾರ 


ky ಫ್‌ ಸ್‌ ದ್‌ ಗತ್‌ ಇದ್‌ ಗೌರ್‌ ಇರ್‌ ಈ ಹ್‌ ಚಿತ್ರ್‌! r ಸ್‌ ಡ್‌ ಇಚ್‌ ದ್‌ ಜದ ೇ 


ಇಲ್ಲದೇ ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಈ ವಿಶ್ವವನ್ನು ನಿರ್ಮಾಣಮಾಡಿದ್ದೀಯೆ. ಇದೆಲ್ಲವೂ 


ಉರ್‌ ಮತ್ತು ಉಗಿ; (೦% ಇರವ ಇರುವುದು. ಜ್‌ ಡಣರನು 


eK 


ಆಲ್‌ ್‌್‌ CCI Moe ಸ್‌ ಫಿ ಹಲಳ ್ಲ 


ತಾಳುವವನೂ ಮತು ರಚಿಸುವವನೂ ನೀನೇ. ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ ಕಾರ್ಯ 
ಮಾಡಿಸುವವನೂ ನೀನೇ. ಕಾರ್ಯವಿಧಿಯೂ ನೀನೇ. ಕಾರ್ಯಕಾರಣ 
ಭೇದವಿಲ್ಲದೇ ಇದ್ದಾಗಲೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಸ್ವಯಂಸಿದ್ಧಸ್ತ್ವರೂಪನೂ 


D CQ 
ಬೆ NOS EK ಆ) 
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ಕೋ ಲ್‌ ಲ್ಸ ANN ದ ಬರ್ಯಾ ಕು ಲ್ಲಾ ನಾ ಸಾಧ ಷು 

೧೮೭೧೦೬. SEM WUVLY iO Nr ರಲಟುಂಲಯ uN ಲು ಉಟ್ಟ“ 
ದ್‌ 1 ದ್‌ 

ನೀನು. ಪ್ರಭುವೇ! ನನ್ನಲ್ಲ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು 


ಯಚ್ಛಕ್ತಯೋ ವದತಾಂ ವಾದಿನಾಂ ವೈ 
ವಿವಾದಸಂವಾದಭುವೋ ಭವನ್ನಿ 

ಕುರ್ವನ್ತಿ ಚೈಷಾಂ ಮುಹುರಾತ್ಮಮೋಹಂ 
ತಸ ನಮೋತನನಗುಣಾಯ ಭೂಮ ೩೧ 


ನಿ ಲಾರಾ ಲ್ಲಿ ರಾ 
ಊಹಿಸಿ ew WOWI vO WU ಊರಲಿ ಯ್ದ Gadd © AAS 


ವಾಗ ಕಾಣುವ ವಿವಾದದ ವಿಷಯವೂ ಮತ್ತು ಐಕಮತ್ಕದ ವಿಷಯವೂ ಆಗಿ 


ಅವರನು ನ್ನ ಇವಿ ಜ್‌ ರ ನಾ ಇರಿ ಇ (ದ್ರಿ ಇಲ್ಲ ನ್ನ ಹಾಸಾಲ್ಮ್ಮ ಬಾಣನ 


ಲಾ) ಕ ಊಖಲ್ರು ಊಖಲ್ರು ಖಲ ಲ್ವ ಅಲಲ - 
ಗುಣಗಳಿಂದ ಪೂರ್ಣನಾಗಿರುವ ಅನಂತನಾದ 


ಅಸ್ಕೀತಿ ನಾಸ್ಕೀತಿ ಚ ವಸುನಿಷ್ಠಯೋ- 
ರೇಕಸ್ಮಯೋರ್ಥಿನವಿರುದಧರ್ಮಯೋಃ | 
ಅವೇಕ್ಷಿತಂ ಕೀಇನ ಯೋಗಸಾಂಖ್ಯಯೋಃ 


ನಾನ್ನ ಸ್ಕಾ Ee ಹಾಕಾ] ಬಾನ AA NA ರಾಣಾನ NE 
Aves Wi ed ಆತರ [ಆ ಅಚ್ಚ ಟ್‌ ಅತ Il 


ನಿನಗೆ ಆಕಾರ ಮುಂತಾದುವುಗಳು ಉಂಟೆಂದು ಕೆಲವರು ಹೇಳು 


* AANA ನಿ AA RD PE ENE 
ಅಲ. ಇಲ್ಲಏ೦ಬು ಹೇಳುವವರೂ ಇದ್ದಾರೆ. ಒಂದೀ ಗಿಲ್ಲ ಕುಲವು 


ಅವರು ಹೀಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾದ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರೂ- -ಅವರಲ್ಲಿ 


ವಾಸ್ತವವಾದ ವಿರೋದಜೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ : ಅವೆರಡೂ ಒಂದೇ. 
ಪರಮವಸುವಿನಲಿವೆ ಆದಾರವಿಲದೇ ಇದೆಯೆಂಬ ವಿದಿಯೂ ಸಾಧದವಿಲ 


ಖಲಿ ಆಸ್‌ ೌ hed ಜ್‌ ಜ್‌ ಸಿಲ್ರ್ಪ್‌ ಯಿ ಕ್‌ ಇಸ್‌ ಡ್‌ ಫ್‌ ಪ್‌ ಇದ್‌ ರ 


* ಹೋಲಿಕೆ : "ನ ತೇ ರೂಪಂ ನ ಚಾಕಾರೋ ನಾಯುಧಾನಿ ನ ಚಾಸೆದಮ್‌ । 
ತಥಾಪಿ ಪುರುಷಾಕಾರೋ ಭಕ್ತಾನಾಂ ತ್ಹಂ ಪ್ರಕಾಶಸೇ ॥ 
(ಜಿತಂತಾಸ್ತೋತ್ರ ) 
ಯೋ ಯೋ ಯಾಂ ಯಾಂ ತನುಂ ಭಕ್ರಃ ಶ್ರದ್ಧಮಾರ್ಚಿತುಮಿಚ್ಛತಿ | 
ತಸ್ಕ ತಸ್ಕಾಚಲಾಂ ಶ್ರದ್ಧಾಂ ತಾಮೇವ ವಿದಧಾಮ್ಮಹಮ್‌ ॥ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಷಷಸಂಧ ಅಧ್ಧಾಯ-೪ 1205 


ಷೆ 
VS 
ರ್ಣೇಜೀೇ ಸ ಮುಂ ಪಠಮಾ ಹನಸೀದತು laa [| 


he A hd kN ಇರ್‌ಗ್ಯಾ 


ಪ್ರಭೋ! ನೀನು ಅನಂತನು. ಪ್ರಾಕತವಾದ ನಾಮ-ರೂಪಗಳಿಲ್ಲ 
ಕ್‌ ವ ೨7ಗ೪ಗ ಗ ಲಿವ್‌ ೩ಗ೧ಣಣತನ್‌6 ಗಲ್‌ ಸಂಖ ಮನ ಉನ್‌ 
ಸ್‌ od ಓ ಆಲ್‌ ಸ್‌ ಹಗ್‌ ಓಟ್‌ ಛಿ ಆಶ td ಸ್‌ CH ಕೈ? ಟಗ್‌ ಟ್‌ I MA hs Ad A ಗಟ್‌ ba] 
ಅನುಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಕಾ ಅನೇಕರೂಪಗಳಲ್ಲ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡು ನಾನಾಲೀಲೆ 
ಶಾಲೆ (ಲಕ ಕಾಲಿಟ್ಟು ಲಾ ೧.೦ ಲ್ನ ಅಳಿ ೦0) ಇನಿ ೧ನ ಲ್ಸ ೧೦ ದಾ ಇ ಇಲ್ಲಲ ವಾರ 
(1ರ OI ಆಯಿ)! 1 | Ne Ch | Cc UU 1 NUVI 1೮ 
ಹರಿಸು ಶಿರುವೆ ಪರಮಾತನೇ! ನ್ನ 2 ಕೃಪಾಪ್ರಸಾದವನ್ನು ತೋರು 

ಯಃ ಪ್ರಾಕೃತೈ ರ್ಜಾನಪಥೈ ರ್ಜನಾನಾಂ 

ಯಥಾಶಯಂ ದೇಹಗತೋ ವಿಭಾತಿ | 

ಸ ತಾ ಲನ ಲ ನಾ ಯ ಕಾ ಹಾಲ ಹಾಳ ಇಣ್ಮಾಯಿ. ಪ್ರ ನ ಕಳ 

Ae ಓಟ OC Ns © we ys C ಆಆಆ SE ॥ ಔ/ಲ OG 

ಸ ಈಶ್ವರೋ ಮೇ ಕುರುತಾನ್ನನೋರಥಮ್‌ ||೩. ೪1 

ಸಾಧಾರಣಮಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಉಪಾಸನೆಮಾಡುವ ಪ್ರಾಕೃತಜನರೇ ಹೆಚ್ಚು 


ಮಂದಿ ಇದ್ದಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಲರ ಹೃದಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವ ನೀನು 


ಅವರವರ ಭಾವನೆಗಳಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ನಾನಾದೇವತೆಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿ 


ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವೆ. (ತನ್ನಲ್ಲಿ ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಯಾವ ಗಂಧವೂ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ) 
ಗಾಳಿಯು ಗಂಧದ ಆಸರೆಯಿಂದ ಸುಗಂಧಿತವಾಗಿರುವಂತೆ ನೀನು ಆಯಾ 
ಭಾವನೆಯ ಆಸರೆಯಿಂದ ಆಯಾ ದೇವತಾಕಾರವಾಗಿ ಕಾಣಸಿ ಕೊಳ್ಳುತ್ತೀಯೆ. 


9. ಏಳ್ಗೆ ಕರಿಗಾಗಿ ಇಲ ಸಿಗಿ ಕಾಕಾ ಸಾಲ ಇಲ್ಲದಲ್ಲಿ 0) 7ಳ್ಳಿ ARN ಳ್‌ ರ್‌ ಸ್ನ 
Ad NI | dd ಐಗಿ Nw CAS Cd IE Cad CI IVI ಓ್ರ Nd MM VOI WAS NCAT Ny 
93 
ನನ್ನ ಅಭಿಲಾಷೆಯನ್ನು ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸಲಿ. 
ಶ್ರೀಶುಕಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳುತಾರೆ : 
ಮಹಾರಾಜ! ಎಂ ಧ್ಯ ಪರ್ವತದ ಅವಿ ಮರ್ಷಣತೀರ್ಪದಲಿ ದಕ 
ಕ ಗ ಗಾ ed 
ಹಾಸ ಹಹ ಹಾಲೆ ಹಾವೆ ಎಲ ತಲೆ ಸಹಖು PRS SRR ಗ ee ಹಾಸಾಹಹ್ನು ಹಾಣಾಘೆ ಹಹ ಉೌಷ್ಠಿ ಬೃಂಇವಾ ಹಾಹಾ ಖಾಲಿ ಕ್ಷ 
ಖು ತಯಾ ಶ್ರಿದ್ದಲಯಖಂ ಯುಕ್ತಃ ಅಸಿಲ್ಯಅಲಧ KOS ॥ 
ಲಭತೇ ಚ ತತಃ ಕಾಮಾನ್‌ ಮಯೈವ ವಿಹಿತಾನ್‌ ಹಿ ತಾನ್‌ | 
ಯೇ ಯಥಾ ಮಾಂ ಪ್ರಪದನೇ ತಾಂಸಧ, ವ ಭಜಾಮಹಮ್‌ 1! 
ಇ ಬಂ ೮% 3 4 
(ಶ್ರೀಗೀತಾ) 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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೦೩ ನ್‌  ಗಣಗಾಣಗಿ ಲಾ ೧ 
70 ಸಾ) 


ಕಾಶಿಸುತಿದೆ. ಅರಳಿರುವ 
ಮಂಡಿಯ ವರಗೂ ಕಂಠದಿಂದ ಹೋಲರುವ ತುಳಸೀವನಮಾಲೆ, ವಕ್ಷಸಳ 
ದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀವತ್ಸದ ಚಿಹ್ನೆ ಮತ್ತು ಥಳ-ಹಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಕೌಸ್ತುಭಮಣಿ, 
ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ಕಿರೀಟ, ಕಂಕಣ, ಮಕರಾಕೃತಿಯ ಕುಂಡಲಗಳು, 
ಒಡಾಣ ಉಂಗುರ, ತೋಳಳೆಗಳು, ಕಾಲಂದುಗೆ-ಬುಜಕೀ ತಗಳು 


bd ಲ) ಸಾಫ್‌ ಔಟ್‌ ಇರ್‌ Fy ಸಾರ್‌ EE ಇರ್‌ ದ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ರ್‌ರ್‌ ee NC 


ಹೊಳೆ- “ಹೊಳೆಯುತ್ತಿವೆ. ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಮರುಳುಮಾಡುವ 
ಚೆಲುವಿನ ಗಣಿಯಾದ ಶ್ರೀಮೂರ್ತಿ ಮೂಲೋಕದೊಡೆಯನು ರಾರಾಜಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ನಾರದ, ನಂದ, ಸುನಂದರೇ ಮುಂತಾದ ಭಕ್ತರೂ ಪಾರ್ಷದರೂ 
ಸ್ವಾಮಿಯ ಸುತ್ತಲೂ ನಿಂತಿದ್ದಾರೆ. ಇಂದ್ರನೇ ಮುಂತಾದ ದೇವೇಶ್ವರರ 
ಸಮೂಹಗಳು "ಸ್ಪತಿಸುತ್ತಿರಲು" ಸಿದ್ಧರೂ, ಗಂಧರ್ವರೂ, ಚಾರಣರೂ 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಗುಣಸ ಂಪತನ್ನು ಕುರಿತು ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಇಂತಹ ಅತ್ಯಂತ 
ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವೂ ಅಪ್ಪಾ ್ರಾಕೃತವೂ 'ಆದ ರೂಪವನ್ನು ಕಂಡು ದಕ್ಷಪ್ರಜಾ ಪತಿಯು 


ಎಂ ಗೌ ವಾಚ 7222722 


ಸ್ಪಲ್ಪ ಭಯಚಕಿತನಾದನು. (ಶ್ಲೋಕ 35-40) 


ದಕ್ಷಪ್ರಜಾಪತಿಯು  ಪರಮಾನಂದಭರಿತನಾಗಿ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ 
ಅಡಿದಾವರೆಗಳಿಗೆ ದೀರ್ವದಂಡಪ್ರಣಾಮಮಾಡಿದನು. ಗಿರಿಗಳಿಂದ ಹರಿದು 
ಬರುವ ರು ುರಿಗಳ ಪ್ರವಾಹಗಳಿಂದ ನದಿಗಳು ತುಂಬಿಹೋಗುವಂತೆ-ಉಕ್ಕೇರಿ 
ಬಂದ ಪರಮಾನಂದಪ್ರವಾಹದಿಂದ ದಕ್ಷನ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಇಂದ್ರಿಯವೂ 
ತುಂಬಿಹೋಯಿತು. ಅತ್ಯಂತವಾದ ಆನಂದಪರವಶತೆಯ ಕಾರಣದಿಂದ 
ಆತನ ಮಾತು ಸ್ತಬ್ಧವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿತು. ಆತನು ಅತ್ಯಂತವಿನೀತನಾಗಿ 


| ಗ 
Ao oN 
(ಪ್ರಮಾನ ಅಶ ದು TERK 


ದಕ್ಷಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಭಕಿ ಪ ಮತ್ತು ಆತನ ಮನೋ ಗತವಾಗಿದ್ದ 
ಪ್ರಜಾವದಿಯ ಕಾಮನೆಯನೂ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಆತನಿಗೆ ಹೀಗೆಂದನು 
(ತ್‌, ಲ" 1 
(ಶ್ಲೋಕ 41-42) 
ee) 


ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಅನುಗ್ರಹವಾಣಿ : 


ಎಲ್ಲೆ ಪರಮಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯಾದ ದಕ್ಪಪ್ರಜಾಪತಿಯೇ! ಈಗ ನಿನ್ನ 
ತಪಸ್ಸು ಸ್ಸು ಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ. ಏಕೆಂದರೆ : ನನ್ನಲ್ಲ ಶ್ರದ್ಧೆಯನ್ನು ತೋರಿದ್ದರಿಂದ 
ನಿನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರೇಮಭಾವವು ಜಿನುಗುತ್ತಿದೆ. 
ಪ್ರಜಾಪತಿಯೇ! "ನೀನು ಈಗ ವಿಶ್ಚದ ವೃದ್ಧಿಗೋಸ್ಕರ ತಪಸ್ಸನ್ನು 
ಮಾಡಿರುವೆ. ಆದುದರಿಂದ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಏಕೆಂದರೆ : ಜಗತ್ತಿನ 
ಸಮಸ್ತಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಏಳಿಗೆಯನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕು ಮತ್ತು ಸಮೃದ್ಧವಾಗ 
ಬೇಕು-ಎಂಬುದೇ ನನ್ನ ಇಚ್ಛೆಯೂ ಆಗಿದೆ. ಬ್ರಹ್ಮದೇವರೇನು, ಶಂಕರ 
ನೇನು, ನಿನ್ನಂತಹ ಪ್ರಜಾಪತಿಗಳೇನು, ಸ್ಥಾಯಂಭುವನೇ ಮುಂತಾದ 


ತಗ ATEN ದ್‌್‌ OE ವಿ 
Qas Che [ WU NCW NAS, ಲಿ NEN AN OE ರಳ 


ಲ್ಲಿ 
ಲ 
ಗಳೇ ಆಗಿ ಸಮಸಪ್ರಾಣಗಳಿಗೂ ಏಳಿಗೆಯನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುತಿ ದಾರೆ. 


ಲ No ಖ್ಯ ದಿ 
9 Wd ಆ ಒಟ 


ತಪೋ ಮೇ ಹೃದಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಂಸನುರ್ವಿದ್ಕಾ ಕ್ರಿಯಾಕಕೃತಿಃ | 
ಅಜಕ್ಕಾನಿ ಕ್ರತವೋ ಜಾತಾ ಧರ್ಮ ಆತ್ಮಾಸವಃ ಸುರಾಃ lv ll 


ಲ್‌ ಸದ್‌! ಮಂ! ತಪಸು ನ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಹೋತ್ತ್ರಮಿಣೀ! td ಓಂ ಬಿಸ್‌ HA ಆಗಿಲ 


ಎ ದಸ್‌ 
ಲ್ಸ ರೂಲು 


ವಿದ್ಯೆಯು ನನ್ನ ಶರೀರವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಕರ್ಮವು ನನ್ನ ಆಕೃತಿಯು. ಯಜ್ಞವು ನನಗೆ 
ಅಂಗಗಳಾಗಿವೆ. ಧರ್ಮವು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಮತ್ತು ದೇವತೆಗಳು ನನ್ನ 
ಪ್ರಾಣವಾಗಿದ್ದಾರೆ. 


ಅಹಮೇವಾಸಮೇವಾಗ್ರೇ ನಾನೃತ್ನಿಣಾಇನರಂ ಬಹಿಃ 1 


ಅಹಮೇವಾಸಮೇಃ ನಾನೃತ್ಕಿಣ ನರಂ ಬ 
ಸಂಜ್ಞಾನಮಾತ್ರಮವಕಂ ಪ್ರಸುಪ್ತಮಿವ ಎಶ್ಟತಃ lvl 
ಈ ಸೃಷ್ಟಿಯು ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಕೇವಲನಾದ 

( 

ಎ 

ಈ BD 


1298 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ನಿ ಸ್ಮ ಈ ಕೃ ಸಾಧ a ಹಾಲ ಎ 6 ವಾ ಅಪಾನ ನ್ನ ಭಾರ ಭಾಶಾ ಭಾ ನ್‌ ಹಣಾ ಖಾಸಾ ಇನ ಲ್ನ PN, TAR 
ಲಖಲಲ್ಯೂಯ ಇ WT NINA, QU III KAN ಇಷ್ಟು ಬ 
ಬೇರೇನೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಪನಾಗಿ ಅವ್ಯಕ್ತನಾಗಿ ನಾನೊಬ್ಬನೇ ಇದ್ದನು. 
ಎಲ್ಲೆಲಿಯೂ ನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಗಾಢವಾದ ತಮಸ್ಸೇ ಆವರಿಸಿತ್ತು-ಎಂದು 
೧೨೮೨ Re p 12 ೨ 
ತಿಳಿದುಕೋ. 


ನಾನು ಅನಂತವಾದ ಕಲ್ಕಾಣಗುಣಗಳಿಗೆ ಆಧಾರವಾಗಿ ಅನಂತನಾಗಿ 
ದ್ದೇನೆ. ಇಂತಹ ನನ್ನಲ್ಲಿ ತ್ರಿಗುಣಗಳ ಕಾರಣದಿಂದ ಪ್ರಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಕ್ಷೋಭೆ 


ಕೇಳಾಕ ಇ ಷ್ಟ ಉಕ ರಾಕಾ ಶಾಲಿ ಫಗ ಏಿ೦ರಾಳಿ ೦೦೫ OR (00NS xT ಹಾ 
ಗಟ ಆಗ ಆಗಲಿ! Ned ™ ಹೃ) | [| ಓಟ! ಓ/ 
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ಮಹಾರಾಜ ಪರೀಕ್ಷಿತ! ವಿಶಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಜೀವನಪ್ರದನಾದ ಶ್ರೀಭಗವಂತ 
ನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ದಕ್ಷನ ಮುಂದುಗಡೆಯೇ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡ 
ವಸ್ತುವು ಕನಸು ಮುಗಿದೊಡನೆಯೇ ಲೋಪಹೊಂದುವಂತೆ ಅಂತರ್ಥಾನ 
ಹೊಂದಿಬಿಟ್ಟನು. 


ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ದಲ್ಲ ಷಷ್ಠಸ್ಕಂಧದ ೪ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ಷಷಸ್ನಂಧ ೫ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಲರ 


ಶ್ರೀನಾರದರ ಉಪದೇಶದಿಂದ ದಕ್ಷಪುತ್ರರು ವಿರಕರಾದುದು: 
ದಕನಿಂದ ಶ್ರೀನಾರದರಿಗೆ ಶಾಹ 


ಬೆ 


) 
ಸಂ 
) 
ಶಿ 


ಟ್ರ ಗಿ ಜಾ A ಹಾಲ ಲ್ನ ಹಾ] ರ ಸಾಮ್ಮಾ ಬಾಗಲ ರಿ 
ವಲ" ಬಲ್ಬ್‌ ಲಿ) WA WSO Wd ಅಂ 


DAY ಜ್‌ 
ಹರ್ಯಶ್ಚ ಸಂಜ್ಞಾನಯುತಂ ಪುತ್ರಾನಜನಯದ್ದಿ ಭುಃ lal 


ವೇ 


ಎಲ್ಲೆ ರಾಜೇಂದ್ರನೇ! ಕೇಳು. ಶ್ರೀಭಗವಂತನಾದ ನಾರಾಯಣ 
ಅದ್ಭುತವಾದ ಶಕ್ತಿಯ ಸಂಚಾರದಿಂದ ಪ್ರೇರಣೆ-ಸಾಮರ್ಥ.-ವಿಸ್ತಾರಗಳನ್ನು 
ಪಡೆದ ದಕ್ಷಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಪಂಚಜನಪುತ್ರಿಯಾದ ಆ ಅಸಿಕ್ಕೀದೇವಿಯಲ್ಲಿ 
ಹರ್ಯಶ್ವರೆಂದು ಹೆಸರು ಪಡೆದ ಹತ್ತು ಸಾವಿರ ಮಂದಿ ಪುತ್ರರನ್ನು ಪಡೆದನು. 


ದಕ್ಷನಂದನರೆಲ್ಲರೂ ಒಂದೇ ಸ್ವಭಾವ, ಧರ್ಮ, ಆಚರಣೆಗಳುಳ್ಳವ 
ರಾಗಿದ್ದರು. “ಸಂತಾನವನ್ನು ಪಡೆಯಿರಿ'-ಎಂದು ತಂದೆಯು ಆಜ್ಞೆಯ 


L 
೫ 
೨0 
ಓಬ್ಬ 
3 


ನ್ನೀಯಲು ಅವರೆಲ್ಲರೂ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಪಶ್ಚಿಮಕ್ಕೆ 


ಪ್ರಯಾಣ ಬೆಳಸಿದರು. ಪಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲ ಸಿಂಧೂನದಿ ಮತ್ತು ಸಮುದ್ರಗಳ 
ಸಂಗಮಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ನಾರಾಯಣಸರೋವರವೆಂಬ ದೊಡ್ಡ ಶೀರ್ಥವುಂಟು. 
ಬಹಳ ದೊಡ್ಡ ಮುನಿಗಳೂ ಸಿದ್ದಪುರುಷರೂ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಪವಿತ್ರ 


1300 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ನ) ಇ) (ಇಲ್ಲಿ ವಾ) ಜಾ ಎ ಷಾ ಜಾ ಲ್ನ ನಾ ಣನ) ಮ ಗಾ ಲಾವ ಜಾವ ಕರೆ ಲ ಜಾ) 
ಲ ಸ್ತಿ ಲಯ ಉಂ ಕ್‌ ಆ ನಾರಾಯಣ; ಹಲ ಬಲ್ಲ ಲ್ಲ 
ಮಾಡಲು ಒಡನೆಯೇ ಅವರ ಅಂತಃಕರಣಗಳು ಎಲ್ಲ ಕಲ್ಲಷಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದು 
ಕೊಂಡು ಪರಿಶುದ್ಧವಾದುವು. ಅವರ ಬುದ್ಧಿಯು ಭಕ್ತಿ- ವೈರಾಗ್ಯಮಯ 
ವಾದ ಇ ಪರಮಹಂಸಭಾಗವತಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಂಡಿತು. ಆದರೂ 
ತಂದೆಯ ಆಜ್ಞೆಗೆ ಒಳಪಟ್ಟಿದ್ದರಿಂದ ಅವರು ಸಂತಾನಾರ್ಥವಾಗಿ ಉ ಉಗ್ರವಾದ 
ತಪಸನು ಗೊಂಡು ಆಚರಿಸುತಿದರು. ಹೀಗೆ ಪರಮಹಂಸಬಾಗವತ 


teed ಗ್‌ YC ef Wl ಧಿ wa Ne Neo AN No df Nf hd Al | ಬಗ್‌ 
ಚ್ಟ ಬು ಇಂ. 


ಧರ್ಮದಲ್ಲ ಅಭಿರುಚಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದ! ಅವರು ಪ್ರಜಾವದಿಯ 


ಸ್‌ ಕ್ರ 
0-೦ ಮವ po ಲ ಫಿ ಗ್ರ ಲಿ ಕಾಲಿಲ್ಲ ಶಾ ನಾ ಘಾಲ್ಲಿ ಜಾನ ಗಾಲಿ ಮ್ನ ೧೦ 
tad ted Lad Gad hd 


ಅಗರ್ರಲಲ ' CANS ANTS ಗಿಳಾ ಲ AS ಗಟ್‌ Ad Ul 1 
ಬಂದು ಹೀಗೆ ಉಪದೇಶಮಾಡಿದರು : (ಶ್ಲೋಕ 2-5) 
ಉವಾಚ ಚಾಥ ಹರ್ಯಶ್ಚಾಃ ಕಥಂ ಸೃಕ್ಷಥ ವೈ ಪ್ರಜಾಃ | 

ಅದೃಷ್ಟಾನಂ ಭುವೋ ಯೂಯಂ ಬಾಲಿಶಾ "ಎತ ಪಾಲಕಾಃ  ॥೬॥॥ 


ತಥೈಕಪುರುಷಂ ರಾಷ್ಟ್ರಂ ಬಿಲಂ ಚಾದೃಷ್ಟನಿರ್ಗಮಮ್‌ | 
ಬಹುರೂಪಾಂ ಸ್ತಿಯಂ ಚಾಪಿ ಪುಮಾಂಸಂ ಪುಂಶ್ಚಲೀಪತಿಮ್‌  ॥೭॥ 


ನದೀಮುಭಯತೋವಾಹಾಂ ಹಣ್ಣಪಣಇ್ಧದ್ದುತಂ ಗೃಹಮ್‌ | 


ಟ್‌ 
ಕಂ ತ7ಳಗಿಳ್‌ಗಿ ೧೨ ಹಗ ಕ್‌ ಗ ಸ ರಿಕ ನಲ್‌ 110 ll 
ಕೌಲ NN ಜ್‌ ಇದ್‌) ಆ್‌ ಹಟ್‌ ಪ ಆ ಕ್‌ ಕಕ "ಆಆ ಯತ್‌, Ftd ಜ್‌) ಆಗಆ್‌'ಆ್‌ ಹತ್‌ HN IR 
ಬಾ ಲಿ ಧಾ ON ನಾ ಸನ ಲಲ್ಲಿ 
ಕಛ ಸಲಲ ಲಿಜEಲ್ಲೂAಮವOೇ ಉಲಲ್ಲಿಳೂ | 
ಅನುರೂಪಮವಿಜ್ಞಾಯ ಅಹೋ ಸರ್ಗಂ ಕರಿಷ್ಠಥ al 
“ಎಲ್ಫೆ ಹರ್ಯಶ್ವರೇ! ನೀವು ಪ್ರಜಾಪತಿಗಳೇ ಆಗಿದ್ದರೂ ಮೂರ್ಬ್ಯ 


ಎ ನಾ ಎ ಇಾಡಿ 


ಟಿ 


ರಾಗಿದ್ದೀರಲ್ಲಾ! ಭೂಮಿಯ ಕೊನೆಯನ್ನೇ ನೀವು ಕಂಡಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿರುವಾಗ 
ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಮಾಡುವಿರಿ? ಒಬ್ಬನೇ ಪುರುಷನು. ಇರುವ ದೇಶ 
ವೊಂದುಂಟು. ಹೂರಕ್ಕೆ ಬರಲು ಮಾರ್ಗವೇ ಇಲ್ಲದೇ ಇರುವ ಒಂದು 


LEN CASAS 2 ೪ ುಹುರ ಗಾರರ 0.೦ 6 ೧೧7೪ ಲ|ೆ 


ಆಗ ಶ್‌. ತ್ರ Ned ಟ್‌ No A ಈ eA Ned ಛ/ ಉಗ I MAS de ಓಲ್‌ ಗ್‌ ॥ ಜ್‌ Koad * 
ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಯಾದ ಆ ಹೆಂಗಸಿಗೆ ಪತಿಯಾಗಿರುವ ಪುರುಷನೂ ಇದಾನೆ. 
9 ಸಗಳ ಮತು ರ್‌ ಗಗ ಕಾ ಹಾಲಿ ಗಾ ಸಣಣ ತಿರ ವ 
ASI ad ANAS RA A ಭಟಟ ಅ ಲು. ಟಟ! | ೮1 MY MAN 
ಒಂದು ನದಿಯೂ ಇದೆ.  ಇಪ್ಪತ್ಯದು ಪದಾರ್ಥಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿರುವ 
ಒಂದು ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಮನೆಯುಂಟು. ಅತಿವಿಚಿತ್ರವಾದ ಕಥೆಯುಳ್ಳ 

(3) 
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A ಲಾ) ಲ್‌ ವಾ ನಿ ಲ್ನ ರಾ ಣಾ ಜಾ ನ 
WV UA COUNTS ಇಟು. ಅವ್ರಟ ಖಿ ಊಲ್ರು “Rr HUI VV WKN YO ಆಲಿ ಬ್ಬ) 
ತನಗೆ ತಾನೇ ಸು ತಿರುವ ಒಂದು ಚಕ್ರವೂ ಉಂಟು. ಮೂರ್ಯರಾದ ನೀವು 
ಸರ್ವಜನಾದ ತಂದೆಯ ಉಚೆ ದ ಆದೇಶವನ್ನು ಅರ್ಥಮಾ ಡಿಕೊಂಡಿಲ್ಲ 
ಆ 


ಮಹಾರಾಜ ಪರೀಕ್ಷಿತ! ಹುಟ್ಟಿನಿಂದಲೇ ಮಹಾಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಗಳಾಗಿದ್ದ 
ಹರ್ಯಕಶ್ಚರು ದೇವರ್ಷಿಯ ಆ ಒಗಟೆಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ತಾವೇ 
ತಮ್ಮ ಬುದಿಯಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ವಿಚಾರಮಾಡಿದರು : "ದೇವರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳಿರುವ 
ಮಾತುಗಳು" ನಿಜವೇ ಆಗಿವೆ. ಇವರು ಹೇಳಿರುವ ಭೂಮಿಯಂಬುದು 
ಆತ್ಸವಿಗೆ ಅನಾದಿಕಾಲದಿಂದ ಬಂಧವಾಗಿರುವ ಈ ಲಿಂಗ ಶರೀರವು. ಇದು 
ನಾಶಹೊಂದುವುದನ್ನು ನೋಡದೇ ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಉಪಯೋಗಪಡದೇ ಇರುವ 
ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕರಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಏನು ಲಾಭ? ಅವರು 


ಕಿ ೦ ೧೦ ನ ಮೋಗ್‌ ೧೨ ಲಾಳ ವಾರೆ ತಾಗ 
CNOMUS MACON NAN BACON AM se Ned CASO WY 
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ಲ ಚ 
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LS 
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ು ರಮಾತನನು ಕಾಣದೇ ್‌ 
'ಯಾಗದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನೇ ಮಾಡುತಿರುವುದರಿಂದ ಜೀವನಿಗೆ 


ಲಾಚವಾದೀತು? ) LANTERN ೦ಿಕಾಾಾದ್ಮಿಕಿ 037ಳು 0 ಶನ? 
Ned TE ಓರೇ ಆಟ್‌ ಆಗ AN ಗಸ್‌ ತ್ತೆ fe ಗ್‌ ಓಟ್‌ ಓಲ್‌ | IN td FI Rd we Ne ಹಗ್‌ 


ಅವರು ಹೇಳಿದ್ದು ಅಂತರ್ಜೋತಿಸ್ತರೂಪನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಧಾಮವೇ 


PEL ೦೨ ಗೌ ಕಿ SONNE ಲ್ಲೆ ಲಾಗಿದೆ 
tu f Had ೨ ಜ್‌ ! RENN RTNTNY ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ Gade hed ರ” 


ಧಾಮವನ್ನು ತಿಳಿಯದೇ ವಿನಾಶಹೊಂದುವ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ 
ಮುಂತಾದ ಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುತಿರುವುದರಿಂದ 


ಎ0 


ಏನು ಪ್ರಯೋಜನ? ನಾರದಮಹರ್ಷಿಗಳ "ಹೇಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವ 


ಆಟ್‌ ದ್‌್‌ ಆಬ್‌ ಷ್‌ ಹ್‌ ಇ ೬ ದ್‌ ಇರ್‌ ಬ್‌ ಡರ್‌ ರ್‌ ಆರ್‌ ರ್‌ ಡಂ 
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1302 ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತ 
OH ON ಕ್ಮ ಭಾಳ ಇ) ನಾಭಿ ಎ ನ ಮ್ನ ೬6 ಹ RN RN ನಲಿ ೧ we) 
WOM ಲಿಂ ಎಲ COV IAN ಉಂಟು ANN Ne 7A [0 Ud ಗ್ಯ 
ಡ್‌ ದುಪ 0೧ 9 
ರಜಸ್ಸು, ತಮಸ್ಸು-ಎಂಬ ಗುಣಗಳನ್ನು ಭಿನ್ನ-ಭಿನ್ನಪ್ರಮಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ 
ನಾನಾಸ್ತಳಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವುದರಿಂದ ವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಯಾದ ಹೆಂಗಸನ್ನೂ 
ಹೋಲುವುದು. ಈ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಇದರ ಅಂತವನ್ನು ತಿಳಿಯದೇ ಇದ್ದರೆ 
6 
ಅಂದರೆ ವಿವೇಕವನ್ನು ಪಡೆಯದೇ ಇದ್ದರೆ-ಅಶಾಂತಿಯನ್ನು ವೃದ್ದಿ 
ಪಡಿಸುವ ಕರ್ಮಗಳನ್ನೇ ಆಚರಿಸುತಿದರೆ- ಉಪಯೋಗವೇನು? ಈ 


ವಮ ಹಾಲಾ ್ನಾ To NN -ಕ 


ನೌ) ಅ೦ದ ಳೂ 
~NOowONUNMoUL WW ಧರ CVU (AS 


ಬ Nes Ned ಓಲ AAS SO AYN ANS ACA 
ಯಾರು? ಎಂದರೆ : ಈ ದುರ್ಬುದ್ದಿಗೆ ವಶನಾಗಿರುವ ಜೀವನು. ಈ 
ಜೀವನ ಭಿನ್ನ-ಭಿನ್ನವಾದ ಗತಿಗಳನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳದೇ ವಿವೇಕರಹಿತವಾದ 
ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದರೆ ಏನು. ಸಿದ್ದಿ ದೊರಕೀತು? ಹಿಂದುಗಡೆಗೆ 
ಮತ್ತು ಮುಂದುಗಡೆಗೆ- "ಎರಡೂ ಕಡೆಗಳಿಗೂ ಹರಿಯುವ ನದಿಯೆಂದರೆ 
ಮಾಯೆ. ಇದು ನಸಷಿಯನೂ ಮಾಡುವದು. ಇದರ ವವಾಹದಿಂದ 


ರರ್‌ರ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ರ್‌ ಈ ೪ ಇತರ್‌ರ್‌ Wo ್‌್‌ ದ ಲ '್‌ರ್‌ತ್‌ ದ್‌ ಆತ್‌ 'ಹಸಕ ಕರ್ಟ್‌ ಇದ್‌ ಗವ್‌ ಪದ್‌ ವ್‌ ಇದ್‌ ಕುತ ಇದ್‌ ಇದ್‌ 


ತಪ್ರಿಸಿಕೊಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ತಪಸ್ಸು, ವಿದ್ಯೆ ಮುಂತಾದ ತೀರಗಳನ್ನು 
ಯಾರಾದರೂ ಆಶ್ರಯಿಸಿದರೆ ಅವರನ್ನು ತಡೆಗಟ್ಟುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಮಾಯೆಯು 
ಕ್ರೋಧ ಮತ್ತು ಅಹಂಕಾರಗಳೇ ಮುಂತಾದ ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಮತ್ತೂ 
ವೇಗದಿಂದ ಹರಿಯತೊಡಗುವುದು. ಮನುಷ್ಯನು ಇದರ ವೇಗಕ್ಕೆ 
ಸಿಕ್ಕಿಹಾಕಿಕೊಂಡು ಪರವಶನಾಗಿ ಅವಿವೇಕಿಯಾದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಆತನು 
ಮಾಯಾಮಯವಾದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸಿ ಏನು ಲಾಭವನ್ನು 
ಪಡೆದಾನು? ಇಪ್ಪತ್ರೈದುತತ್ನಗಳೇ ದೇವರ್ಷಿಗಳು ಸೂಚಿಸಿದ ಅದ್ಭುತವಾದ 
ಮನೆಯು. ಅದಕ್ಕೆ ಆಶ್ಚರ್ಯಮಯವಾದ ಆಶ್ರಯವಾಗಿರುವವನು 
ಪುರುಷನು. ಕಾರ್ಯ- ಕಾರಣಾತಕ್ರವಾದ ಜಗತ್ತಿಗೆಲ್ಲಾ ಆತನೇ ಅಧಿಷ್ಠಾನವು. 
ಈ ಮಾತನ್ನರಿಯದೇ ನಿಜವಾದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ಗಳಿಸದೇ ಸುಳ್ಳು- 


ಸುಳ್ಳಾದ ಸ್ಥಾತಂತ್ರ್ಯದಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಡುವ "ಕರ್ಮಗಳು ವ್ಯರ್ಥವೇ ಆಗು 
ದ 

ಶವೆ. ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಶಾಸ್ತ್ರವೇ ಹಂಸವು. ಹಂಸವು 

VT A YET ಕಾವೇಕವನು 3 ನಮಮ ee EY A 

CAAA UW IT ಲಕ ವ ಳ್ಳ ಅಳಯ Ned ON Nd NG Rado Nd ಆಗಲ Cd 

ಮೋಕ್ಷ, ಜಡ-ಚೇತನಗಳನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕಿಸಿ ವಿವೇಕವನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತದೆ. 


ಈ ಕ್‌ 


ನಳ “Me 


ಷಷ್ಠಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೫ 1303 

SS SS NN NS ಹಾಸ ಗ್ರ A ND RD ED ಲ್ನ ಲ) ಬಾ) ಬಾ 
“ಇರಿ ಆಲ್ಯವ್ವೀ ಲಗಿ COUN WY ಆಟ್‌ ಯೀ ಟುಟ ಉಲ್ಲ 
ಹೊರಮುಖರನ್ನಾಗಿಯೇ ಮಾಡುವ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸಿ ಲಾಭವೇನು? 
ಶ್ರೀನಾರದರು ತಿಳಿಸಿದ ಚಕ್ರವು ಯಾವುದು?-ಎಂದರೆ : ಕಾಲಚಕ್ರ. ಇದು 
ನಿರಂತರವಾಗಿ ಸುತುತಿರುವ ಚಕ. ಚೂರಿ ಮತು ವಜ ಗಳಂತೆ ತೀಕ್ಷ ವಾದ 

೨೦೨೦ ಸತ್‌, ೦ ನ ಉಣ 

ಅಲಗುಗಳುಳ್ಳ ಈ ಚಕ್ರವು ಇಡೀ ಜಗತ್ತನ್ನೂ ತನ್ನ ಕಡೆಗೇ ಸೆಳೆಯುತ್ತಿದೆ. 
ಯಾರಿಂದಲೂ ತಡೆಯಲಾಗದೆ ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ ಸುತ್ತುತ್ತಿರುವ ಚಕ್ರವಿದು 
ವ ಗ್‌ೆ, bd) ಗ್‌, * 


SN ಗ ಇ ಲಾ ಶಾಲೇಲಿ ಇ ರ OO ರಾ ಸಸಾರ ಇ ಬಾ ಶಾಲ (ಎ ಲ| 4ನ್ನು ಶ್ಟಾಲ್ಲಿ ಶಿ 
ಸಕಾಮರಾಗಿ CUMS I 1ರ ad ೮೧೮/೦೬೮1 ಆಲ ಓ/ ೨ 


©) 
ಅನಿತ್ತವಾದ ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಏನುತಾನೇ ಪ್ರಯೋಜನವಾದೀತು? 
ದೇವರ್ಷಿಗಳು ನಿರ್ದೇಶನಮಾಡಿರುವ "ತಂದೆಯು ಶಾಸ್ತ್ರವು. ಏಕೆಂದರೆ : 
ವಿದ್ಕಾಮಯವಾದ ಎರಡನೆಯ ಜನವುಂಟಾಗುವುದು ಇದರಿಂದಲೇ. ಇದು 


ವವ ವವವಮೆಮವವಮೆವವವಮವವ ರ್‌ ದ ದ ಯ ಡ್ರಿ ಕ್‌ ಂ ಇ. Nd — ಂ“ಯ್ಪ ನ್‌್‌ 


ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ನಿವೃತ್ತರಾಗಬೇಕೆಂದು ಉಪದೇಶಮಾಡುತ್ತದೆಯೇ ಹೊರತು 
ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವೃತ್ತರಾಗಬೇಕೆಂದಲ್ಲವು. ಇದನರಿಯದವನು ಗುಣಮಯ 


ಕ್‌ ರ್‌ T&F UT ua ಔ/ಸರರ್ಯ್‌ಟ್‌ ಬಿ ರ್ಮ್‌ ಜ್‌ ್ಪ ್‌್‌್ಪ್‌ ಇರ್‌ | RFU ee Naa 


ವಾದ ಶಬವೇ ಮುಂತಾದ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿಯೇ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನಿಡುತ್ತಾನೆ. 
ಇಂತಹವನು ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ನಿವೃತ್ತಿಹೂಂದಬೇಕೆಂಬ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಹೇಗೆ 
ತಾನೇ ಪಾಲನೆಮಾಡುವನು?” 


ಹರ್ಯಶ್ವರು ಐಕಮತ್ಯದಿಂದ ಹೀಗೆ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿಕೊಂಡು ನಾರದರಿಗೆ 


ಗಬೇಕಾಗುವುದಿಲವೋ- ಅಂತಹ ಮೋಕಮಾರ್ಗದ ಪಧಿಕರಾಗಿ 


ಜ್‌ ್ಪ್‌ ಜರ ಜಾಸ್‌ ಸ್‌ ಊಟ್‌ ಸ್‌ ರ್ಸ್‌ 


ಬಟ್ಟರು. ಅನಂತರ ದೇವರ್ಷಿನಾರದರು ಸಂಗೀತಲಹರಿಯ ಸ್ನರಬ್ರಹದಲ್ಲಿ 


ಅಭಿವ್ಯಕ್ತವಾಗುವ ಶ್ರೀಭಗವಂತನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ 
ಚಿತವನು ಅಖಂಡವಾಗಿ ಸಿರಗೊಳಿಸಿ  ಲೋಕ-ಲೋಕಾಂತರಗಳಲ್ಲಿ 
ಸಂಚಾರಮಾಡತೊಡಗಿದರು. ' (ಶ್ಲೋಕ 10-22) 

ಮಹಾರಾಜ! ತನ್ನ ಶೀಲಸಂಪನ್ನರಾದ ಸುಪುತ್ರರು ನಾರದರ 


ಉಪದೇಶದಿಂದ (ಇಹಲೋಕದಿಂದ) ನಷ್ಟರಾಗಿಬಿಟ್ಟರೆಂಬ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು 


ತಿಳಿದು ದಕ್ಷನಿಗೆ ತುಂಬಾ ಸಂಕಟವಾಯಿತು. ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪವಾಯಿತು. 
ಒಳ್ಳೆಯ ಸಂತಾನವನ್ನು ಪಡೆಯುವದೂ ಒಂದು ದಷಿಯಿಂದ ದುಃಖಕ್ಕೆ 


“ರಿ ಟಟ YUE “ತ್‌್‌ 


ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ, ಎಲ್ಲಿಗೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದರೆ ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ 
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ಕಾ ಘಾಲಿ ಸಾಧ್ಯಾ ಭಷ 0.೦ ಗಾಳ ದಿದ ಕಾಲ ೧ರ ರ್‌ RR ಗಿ 
ಓಲ 1. Ne di Ne NSO NAC TU ಓಟ) 


ಹೋಗಿ ಅವರು ಪರಿಶುದ್ಧರಾಗಿಬಿಟ್ಟರು. ಆಗ ಅವರು ಪರಬ್ರಹಸ್ತ್ವರೂಪ 
ವಾದ ಪ್ರಣವವನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತಾ ಘೋರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಆಚರಿಸ ತೊಡ 
ಕೆಲವು ತಿಂಗಳುಗಳ ಕಾಲ ಕೇವಲ ಜಲದ ಆಹಾರವನ್ನೂ 


ಇಸ ಒಹ್‌) ಓಟ್‌ ಶ್‌ ಹ್‌ 


ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ಮಾಸಗಳ ಕಾಲ ಕೇವಲ ವಾಯುವಿನ ರೂಪವಾದ ಆಹಾರ 
ವನೂ ಸೇವಿಸುತಾ-"ವಿಶುದಚಿತದಲಿ ನಿವಾಸಮಾಡುವವನೂ, ಸರ್ವಾಂತ 


ಗೌ 
iu ಕ ಶಾ ್‌್‌ಟ್‌ 7 Py ue ಸಾಸ್‌ ರ್‌ ಇತರ್‌ ್‌ರ್‌ ಇರ್‌ ಇತರ್‌ ಇದ್‌ renee Yee FT Fre Ure de ತೆ de & ಸ್‌ 


೨ ಬ ಮುದಾ 
ರ್ಯಾಮಿಯೂ, ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕನೂ, ಪರಮಹಂಸಸ್ತ್ಟರೂಪಿಯೂ, 


ಓಂಕಾರಸ್ಪರೂಪನೂ ಆಗಿರುವ ಪರಮಪುರುಷನಾದ ನಾರಾಯಣನನ್ನು 
ನಮಸ್ಕಾರಸಹಿತವಾಗಿ ಧ್ಯಾನಮಾಡುವೆವು'-ಎಂಬ ಅರ್ಥವುಳ್ಳ- 


ಓಂ ನಮೋ ನಾರಾಯಣಾಯ ಪುರುಷಾಯ ಮಹಾತ್ಮನೇ | 
ವಿಶುದ್ಧಸತ್ತಧಿಷ್ನಾಯ ಮಹಾಹಂಸಾಯ ಧೀಮಹಿ || ೨೮॥| 


ಎಂಬ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತಾ ಮಂತ್ರಾಧಿಷ 
ನವು  ಆದಾದನಾಗದಿಗರೂ ವುತು 


~~) 
ನು Ned NE CS Ad ರ A ಗ್‌ Ne te Ne ಛು 


ಅ ್ರಲರಿಲಗ್ಬಲ ದಿ 
ನಲ್ಲಿ ಮಗ್ನರಾದರು. ದೇವರ್ಷಿನಾರದರು ಹಿಂದಿನಂತೆಯೇ ಅವ 
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ಒಡಹುಟ್ಟಿದವರೆನಿಸುವರು' ಅಂತಹ ಶಾಲಿಗಳು ಪರಲೋಕದಲ್ಲ 


ಮರುದಣಗಳೊಡನೆ 
ಉಪದೇಶಮಾಡಿ 
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ಇರ್‌ ದ್‌ ಗರ್‌ ಇತ್‌ ಇದ್‌ ದ್‌್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ದ್‌ bh 
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ಲ್ಸ ಲಲಿ ಘಾಳಿ ಕಾಲ ರಾ ಲನ ೦೦ ಗಾಲಷ ಗಾ ಲ್ಸ 00 AA 
SNe Nad ಆಲಿ ಖಲ್ರಲ। hes Ad MYON WAY | 19 ಆಕೃಜ ಅಸು ಛಲ | IMAG 


ಮಾರ್ಗದ ಪಧಿಕರಾದರು. ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದವರ ಸಿತಿಯು 
ಕಳೆದುಹೋದ ರಾತ್ರಿಗೆ ಸಮವಾದುದು. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದವರು ಯಾರೂ 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಿಯೂ ಇಲ : ಮುಂದೆ ಹಿಂದಿರುಗುವುದೂ ಇಲ್ಲ. 


) 
X 
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ಅದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಮುಂದೆ ಬಹಳ ಅಪಶಕುನ 

ಗಳೂ ಉತ್ಪಾತಗಳೂ ಕಾಣಿಸತೊಡಗಿದುವು. ತನ್ನ ಪುತ್ರರಿಗೆ ಅನಿಷ್ಟ 

ವಾಗಿರಬಹುದೋ ಏನೋ-ಎಂಬ ಶಂಕೆಯು ಆತನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಆವರಿ 
ಲ್ನ 

ಸಿತು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲೇ ಆತನಿಗೆ ನಾರದರು ಹಿಂದಿನಂತೆಯೇ ಆಗಮಿಸಿ ಈಗಲೂ 

ಇದ್‌ ಇಲ್ಲಿ. ಇಲ್ಲ ಇದ್ರ ಘಾ ಉಗಿ ಗಾ ದಿವ ದಾರಾಳ. ಸಾಲ ನಾ ರಾತಾ RON AON ದಾಸಯ್ಯ 

ಆಲ Shad ಇಲ ಲ ಲ(ರಟಿರ೦ಿಊ ಯಲ ಓ/ ಧಿ Nd heeded he kad 


ತಿಳಿಯಿತು. ಪುತ್ರಶೋಕದಿಂದ ಅತ್ಮ ೦ತವ್ಯ ಥೆಗೊಂಡ ಆ ಪ್ರಜಾಪತಿಗೆ 
ನಾರದರ ಮೇಲೆ ಮಿತಿಮೀರಿದ ಕೋಧವುಂಟಾಯಿತು. ಅವರ ಬೇಟಿಯು 
ಒದಗಿದಾಗ ಕೋಪದಿಂದ ತುಟಿಗಳು ಅದುರುತ್ತಿರಲು ಆವೇಶಬರಿತನಾಗಿ 


ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು : (ಶ್ಲೋಕ 28-35) 
ನಾರದರಿಗೆ ದಕ್ಷನ ಶಾಪವಚನ : 
“ಎಲವೋ ದುಷ್ಪನೇ! ನೀನು ಸುಳ್ಳು-ಸುಳ್ಳಾಗಿ ಸಾಧುವೇಷವನ್ನು 


ಕ್‌ ಲಿ ಕ್‌ಾಲ ಎಟಿ ಜಾನ ಸಮ ಘಾ ರಾಸ ಜಳ ಎಳ ಜ್‌ ಅರಿ ಗಿ ೧೧ ಕಳವ ಕಾಗಿ 
ANNAN USO + CAN ಲಲ eM Tt ಆಪ 1 WU NS 
ಯನ್ನು ಉಪದೇಶಮಾಡಿ ನನಗೆ ಎಂತಹ ಅಪಕಾರವನ್ನೆಸಗಿದೆ? ಅವರು 
PR ಎನ್ನು OS ಮಾ ನ್‌ ರಾವು © ಮಕ್ಳಾ ಹಾಹಾಫಾ ಸಾಜಾ. ಎನ್ನು ತಾಕಾ) ಎ ಲ ಧಾಳಿ ಡ್ಯ ಬ್ಯ ಕಾಲು. ನಾನ್ನ 
4 ಬಹಚರ್ಯದಿಂದ ಹಯಷಿಯಣವ ಆಟ (151ಎ wdc 
೩ ರ್‌ ಪ? ನಾ 

[83]-4 

\, 

CUE | 

CS 


J 
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(4 
1! 


ನೀನು ಮಾತ್ರ ಅವರ ಗುಂಪಿನಲಿದರೂ ಆ ಪ್ರೇಮಭಾವವನ್ನು ನಾಶ 


h ರಾ ದಾ edd ತಾ ನರ್‌ ನರಾ ದರಾ” ಇ ತೆ ರ ತಾ ಇರ್ತ ರಾ ಕ್‌ ಕಾರಾ ಸಾ ದರ್ಯಾ ad ಬ್‌ ಅದ ರೂಟ್‌ ಜೂಡ್‌ ಆತ ಜಟ ರಾ ರಾ ನಾ” hf ed 


ಪಡಿಸುತ್ತಿರುವ. ಯಾವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಯಾರಿಗೆ ವೈರವಿಲ್ಲವೋ 
ಎತಹವರ ಮೇಲೂ ವೆರವನು ಸಾದಿಸುವವನು ನೀನು ವೆರಾಗ ದಿಂದಲೇ 


ರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ree A wa ಇಫ್‌ ಶ್‌ Sd ಡದ ಆಸ್‌ ಟಚ್‌ 7 ~M Ud UE Ld ಸ್ವ ಚ್‌ LAY ಈ ಅಥ ಶಿ ನ್‌್‌ 


ಅ 

ಸ್ನೇಹಪಾಶ- -ವಿಷಯಾಸಕಿಗಳು ಕಡಿದುಹೋಗುತವೆಯೆಂದು. ನೀನು ತಿಳಿದಿ 
ದ್ದರೆ-ಅದು ಶುದ್ದ ತಪ್ಪು. ನಿನ್ನಂತಹ ಮೋಸದ. ವೈರಾಗ್ಯವೇಷಧಾರಿಯಿಂದ 
ಯಾರಿಗೂ ನಿಜವಾದ ವೈರಾಗ್ಯವುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ವಿಷಯಗಳನ್ನು ತಾನೇ 
ಅನುಭವಿಸಿ ನೋಡುವವರೆಗೂ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಅವುಗಳ ತೀಕ್ಷ್ಣತೆಯೇ 
ನೆಂಬುದು ಮನವರಿಕೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ವಿಷಯಗಳನ್ನು ನೇರವಾಗಿ ಅನು 
ಭವಿಸಿ ಅವುಗಳು ದುಃಖಸ್ತರೂಪವಾಗಿವೆಯೆಂಬುದು ಮನವರಿಕೆಯಾದ 
ನಂತರ ಉಂಟಾಗುವಂತಹ ವೈರಾಗ್ಯವು ಇತರರ ಪ್ರಚೋದನೆಯಿಂದುಂಟಾ 
ಗುವುದಿಲ್ಲ ನಾವು ಧರ್ಮದ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಪಾಲನೆಮಾಡುತ್ತಿರುವ 
ಒಳ್ಳೆಯ ಗೃಹಸ್ಥರು. ನಮಗೆ ನೀನು ಹಿಂದೆಯೂ ಸಹಿಸಲು ಅಸಾಧ್ಯವಾದ 


* “'ಜಾಯಮಾನೋ ವೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ತಿಭಿರ್‌ಯಣವಾಜಾಯತೇ | ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯೇಣ 
ುಷಿಭ್ಯೋ ಯಜ್ಞೇನ ದೇವೇಭಃ ಪ್ರಜಯಾ ಪಿತೃಭ್ಯಃ | ಏಷ ವಾ ಅನೃಣೋ ಯಃ 
ಪುತ್ರೀ ಯಜ್ಞಾ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿ ವಾಸೀ IP 

ಯುಣಾನಿ ತ್ರೀಣೃಕಾಕೃತ್ಯ ಮನೋ ಮೋಕ್ಷೇ ನಿವೇಶಯೇತ್‌ | 

ಅನಪಾಕೃತ್ಯ ಮೋಕ್ಷಂ ತು ಸೇವಮಾನಃ ಪತತ್ಮಧಃ ॥ 


೨ 
CS 


ಹಾ 


ಹಾಕುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ತೊಟ ವುದು ಕಂಡುಬರುತಿ 

ನೀನು ನಮಗೆ ಎರಡನೆಯ ಬಾರಿ ನಂ ಅಪವಕಾದವನೆನಸಗಿದೀಯೋ. 

ಆದುದರಿಂದ, ಎಲ್ಲೆ ಮೂಡನೇ! ತೊಲಗು ಇಲ್ಲ ೦ದ. ಇನ್ನು ಮುಂದೆಲೋಕ 
a ಹಾ 


ಗಿಳಿ ಡಾಟ್‌ ಸದಾ ಅಗಿನ ನ್‌ 
Ne CE A i EN Nf ॥ ಟನ್‌ NS wd €/ ಸ್‌ ಉಲ್‌ ಹೆ ಲಯ 


ಸಿಕ್ಕದೇ ನೀನು ಸರ್ವದಾ ಸಂಚಾರದಲ್ಲಿ 


ಕಾ 


ಶ್ರೀಶುಕಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳುತಾರೆ : 
ಪ್ರತಿಜಗ್ರಾಹ ತದ್ದಾಢಂ ನಾರದಃ ಸಾಧುಸಮ್ಮತಃ | 
ಏತಾವಾನ್ಸಾಧುವಾದೋ ಹಿ ತಿತಿಕ್ಷೇತೇಶ್ದರಃ ಸ್ವಯಮ್‌ 11೪ ೪॥ 
ಭಾಗವತಶಿರೋಮಣಯೇ! ಸಾಧುಶಿರೋಮಣಿಗಳಾದ ನಾರದ 


ವ ಲಗೇ ಗಹ 00 ಇದದರು ಎಲಿ ಕ ಕಿಮು ಸಿ" ೪ ಹಳ 6 ಓಲೆಯದು ಅ ಥೆ 
ಲಜ್‌ 


ಆಲಿಯ [ITV ಜು Nes’ CATE Cad Ud Ad ದ WAN UT NAPS N 


ಆಗಲಿ'-ಎಂದು ಸ್ತೀಕಾರಮಾಡಿದರು. ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ "ಸಾಧುತನ' ಎಂದರೆ 
ಇದೇ, ಮಹಾರಾಜ! ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಅಪಕಾರಮಾಡುವ ಶಕ್ತಿ- ಸಾಮರ್ಥ್ಯಗಳು 
ಇದ್ದರೂ ಅದನ್ನು ಮಾಡದೇ ಇತರರು ಮಾಡಿದ ಅಪಕಾರವನ್ನು 
ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದೇ ನಿಜವಾದ ಸಾಧುತನವು. 


ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕ ಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತ 
ದಲಿ ಷಷಸಂದದ ೫ನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಯವ ಮುಗಿಯಿತು. 


ದಕ್ಷಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಅರುವತ್ತು ಮಂದಿ ಕನ್ನೆಯರ ವಂಶವಿಸ್ತಾರ 
ಶ್ರೀಶುಕಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳುತಾರೆ : 
ತತಃ ಪ್ರಾಚೇತಸೋಸಿಕ್ನ್ಯಾಮನುನೀತಃ ಸ್ಹಯಮ್ಮುವಾ | 
ಷಷ್ಟಿಂ ಸಣನಯಾಮಾಸ ದುಹಿತ್ಸಃ ಪಿತೃವತ್ಸಲಾಃ loll 
ಹಾಗೆ ಪುತ್ರಶೋಕದಿಂದ ಬೆಂದು-ನೊಂದಿದ್ದ ದಕ್ಷಪ್ರಜಾಪತಿಯನ್ನು 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


1308 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
NN ಷ್ಟ ಸಾಕಾ ಬ್ಬ ಸಾರಿ ದ್ರಿ. ಭಾರ ಭಾಳ ಅ *೦ಡ ಹರ ಕಾರಕ ಇಾರಲಬ್ಮ ಐ. ಲಿ. OAL ರಾ ಸ್ಮ, ಕಾಜಲ ನಲ 
ಬ್ರಹ್ಮಣೀವರು ಸಿಂತ್ಸಿಸಿಐರು. ಬಳಕ ದಕ್ಷನು ಅಸಿಕ್ನಿಯಲ್ಲ ಅರುವತ್ತು ಮಂದಿ 
ಪುತ್ರಿಯರನ್ನು ಪಡೆದನು. ಅವರಿಗೆ ತಂದೆಯಲ್ಲಿ ಎಣೆಯಿಲ್ಲದ ಪ್ರೀತಿಯಿತ್ತು 
ದಕ್ಷನು ಅವರಲ್ಲಿ ಹತ್ತು ಮಂದಿಯನ್ನು ಧರ್ಮನಿಗೂ, ಹದಿಮೂರು 
ಮಂದಿಯನ್ನು ಕಶ್ಚಪರಿಗೂ, ಇಪತೇಳು ಮಂದಿಯನು ಚಂದ್ರನಿಗೂ 
ಕೆ ಶ್ರ ಜಿ ೨) ಸಿ ಡೆ! ಸ ೨) 
ಇಬ್ಬರನ್ನು ಭೂತಕ್ಕೂ, ಇಬ್ಬರನ್ನು ಅಂಗಿರಸರಿಗೂ, ಇಬ್ಬರನ್ನು ಕೃಶಾಶ್ವನಿಗೂ 
ಮತು ಉಳಿದ ನಾಲರನು ತಾರ್ಕ ನೆಂಬ ಹೆಸರುಳ ಕಶಪನಿಗೂ ಕೊಟು 


; ಸ ಮು 
ವಿವಾಹವನ್ನು ಬೆಳೆಸಿದನು. ಈಗ ಆ ಕನ್ಕೆಯರ ಹೆಸರನ್ನೂ ಮತ್ತು ಅವರ 
ಹೂ 


EON ಶಲ 4 ಲು. 0.೦ ತಳ್ಳಿ ಸಾಲ 
“ಟಿ ರಲಿಲು! 1೮ ಉಲ್ಲ ಆ ಬಾ 9 ಕೇಳಿ ed CdS Rad 


ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹರಡಿಕೊಂಡಿದೆ. ಶ್ಲೋಕ 1- 


TD NN ಘಾ 


ಲಂಬಾ, ಕಕುಬ್‌, ಜಾಮಿ, ವಿಶ್ವಾ, ಸಾಧ್ಯಾ, ಮರುತ್ತತೀ, ವಸು, 
ಮುಹೂರ್ತಾ ಮತ್ತು ಸಂಕಲಾ pe ಸವರು ಅವರ ಪುತ್ರರ ಹೆಸರು 


ಸಿರಗರ್‌ರ್‌ ಪ್‌ ಇಗರ್‌ರ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಬ ಕ್‌ ಕ್‌ ಹ್‌ ಟ್ರ ಗ್‌ ಸ್‌ ರ್‌ ಮ್‌ ಸಬರದ ಅ ಸ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ 


ಗಳನ್ನು ಈಗ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಇವರಲ್ಲಿ ಭಾನುವಿನ ಪುತ್ರನು ದೇವಯಷಭನು 
ಮತು ಆತನ ವತನು ಇಂದಸೇನ. ಲಂಬೆಯ ಪುತನು ವಿದತನೆನಿಸಿ 


ಸ್‌ Ns Cd ೮ ಕ್‌ ್‌್‌ ಇಕ್‌) ಇಕ್‌) ಪ್ರಿಯ bid ್‌್‌್‌ 


ದನು. ಆತನ ಪುತ್ರರೇ ಮೇಘಗಣಗಳು. ಕಕುಭೆಯು ಪುತ್ರನು ಸಂಕಟ. 


ಏ.೦ ರ ಫಳ ೧ ಮಾ ಫಾ ಇ ಘಾಲಾ ಜಾಳಿ 00) ವಾನ ಖ್ಮಾ 000೧೦ ಅಾಲ್ಲೋಲ್ಪಾರಿಸ ಭಾಲಿ ಕಾಲಿ ಇರೆ ತ ಲಕಾ ಥಾಲಿ 
hued Ned CY [ 1 AIS AAS ANG Saeed Fe BS hod ಓ Ned A ASE CAS ಆಟ ಆಲ td 


ಕೀಕಟನೆಂಬುವನು ಪುತ್ರನಾಗಿ ಜನಿಸಿದನು. ಜಾಮಿಯ ಪುತ್ರನಿಗೆ 
ಸ್ಪರ್ಗನೆಂದು ಹೆಸರು. ನಂದಿ ಎಂಬುವನು ಸ್ನರ್ಗನ ಪುತ್ರನು. ಎಶ್ವಾ 
ನಂಬುವಳ ವತ.ರೇ ವಿಶ್ವೇ ದೇವತೆಗಳು. ಆ ನಿಶೇದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸಂತಾ 


AAG ಖ್ರ ವ್ರ ಆ ಪೂ 


ನವೇ ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಸಾಧ್ಯೆಯ ಪುತ್ರರು ಸಾಧ್ಯರೆಂಬ ದೇವಗಣಗಳು. 
ಅರ್ಥಸಿದ್ಧಿಯು ಸಾದರ ಸುಪತನು. ಬಿದುದ ಸೆ ಮು ರುತ್ಹಂತ ಮತ್ತು 


ಇರ್‌ r ಕ್‌ ದುಡ್‌ ಬ ದದ und ಶ್ತ ಆಖ ಸಾಸ್‌ ಚ್‌ ಇದ್‌ 


ಜಯಂತ ಎಂಬ ಇಬ್ಬರು ಪುತ್ರರು ಟಿದರು. ವರಲ್ಲಿ ಜಯಂತನು 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನಾದ ವಾಸುದೇವನ ಅಂಶವು. ಆತನನ್ನು ಉಪೇಂದ್ರನೆಂದೂ 


ಕರಯುತ್ತಾರೆ. ಮುಹೂರ್ತಾ ಎಂಬ ಪಕ್ಚಪತ್ರಿಗೆ.. ಮುಹೂರ್ತಕ್ಕೆ 


ಅಭಿಮಾನಿಗಳಾದ ದೇವತೆಗಳು ಪುತ್ರರಾಗಿ ಜನಿಸಿದರು. ಅವರು ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮ ಮುಹೂರ್ತಗಳಲ್ಲಿ ಜೀವರಿಗೆ ಅವರವರ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಅನುಗುಣ 
ವಾದ ಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡುವರು. ಸಂಕಲ್ಲೆಯ ಪುತ್ರನೇ ಸಂಕಲ್ಪನು. ಕಾಮನು 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಹಾಗೆ ಡ್ನ ಸಾಲ ಸಾಸ ನಿ ಬಾ) ಸಾಕಾ ಸನಾ ಬಾನ ಲ್ನ ee) ON ಇ ಬಾನಿ ಧಿ ಕಾ CN ಮ NN ee ಹಾ ಲ್ನ 
ಇಟಲಿ ಣಿ ಪ್ರ, ಚಿ ಬಿರಿ WAN WMC ಊಟ ಯುಟಿ ಯ. AVY OO WN 
ದೇವತೆಗಳು. ದ್ರೋಣ, ಪ್ರಾಣ, ಧ್ರುವ, ಅರ್ಕ, ಅಗ್ನಿ, ದೋಷ, ವಸು ಮತ್ತು 
ವಿಭಾವಸು ಎಂಬುವರೇ ಆ ಅಷ್ಟವಸುಗಳು. ಅವರಲ್ಲಿ ದ್ರೋಣನ ಪತ್ನಿಯು 
ಅಭಿಮತಿ. ಆ ಅಭಿಮತಿಯಲ್ಲಿ ಆತನು ಹರ್ಷ, ಶೋಕ, ಭಯ 

ಕ 4 ವ ಗ 


ಮುಂತಾದುವುಗಳ ಅಭಿಮಾನಿದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪುತ್ರರನ್ನಾಗಿ ಪಡೆದನು. 
ಪ್ರಾಣನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಊರ್ಜ 


ರಾಳ ಗಾಳ ಸಗಳ ಕಷ ಅನೇಕನಗರಗಳ 0-0 ೧೦ ಇಲ 
NSC VAAN teed IN SCY |ಓ/ 


ಪಡೆದಳು. ಅರ್ಕನು ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯಾದ ವಾ ವಾಸನಾ ಎಂಬುವಳ ಗರ್ಭದಿಂದ 
ತರ್ಷನೇ ಮುಂತಾದ ಪುತ್ರರನ್ನು ಪಡೆದನು. ಅಗ್ನಿಯೆಂಬ ವಸುವಿಗೆ ಅವನ 
ಪತಿಯಾದ ದಾರಾದೇವಿಯಲಿ ದ್ರವಿಣಕನೇ ಮುಂತಾದ ಬಹುಮಂದಿ 


ಎ ಕಲ ಟು WO ಓಲ ಓಟ ಖಲ AAAS DO 


ಪುತ್ರರು ಹುಟ್ಟಿದರು. ಕೃತ್ತಿಕೆಯರ ಪುತ್ರನಾದ ಸ್ಥಂದನೂ ಕೂಡ ಅಗ್ನಿ 
ಯಿಂದಲೇ ಹುಟಿದನು 'ಇಶಾಖನೇ ಮುಂತಾದವರು ಆತನ ಪುತ್ರರು. 


ಇರ್‌ ಟ್‌ ಇಫ್‌ ಇದ್‌ ಇತರ್‌ ಇದ್‌ ರ ue ಈ ಇರ್‌್‌ರ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ರ್‌ ಬೀತ್‌ ಇ ee ಇರ್‌ ಇಂಗ್‌ ಆ ಔ೪್‌ಗಚಟ್‌ ಶರ್‌ಜಟ್‌ ಇಫ್‌ ಪ್‌ ಇಸ್‌ ಇಸ್‌ ಸಿದ್‌ 


ದೋಷನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಶರ್ವರಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಶಿಶುಮಾರನೆಂಬುವನು 
ಜನಿಸಿದನು. ಈ ಶಿಶುಮಾರನನ್ನು ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಕಲಾವತಾರವೆಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. ವಸುವಿನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಅಂಗಿರಸಿಗೆ ಶಿಲ್ಪಕಲೆಗೆ ಅಧಿಪತಿ ಯಾದ 
ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ಪುತ್ರನಾಗಿ ಜನಿಸಿದನು. ಆ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನಿಗೆ ಅವನ 
ಭಾರ್ಯೆಯಾದ ಆಕೃತಿಯ ಗರ್ಭದಿಂದ ಚಾಕ್ಟುಷಮನುವು ಜನಿಸಿದನು ಮತ್ತು 
ವಿಶ್ವೇದೇವರು ಮತ್ತು ಸಾಧ್ಯಗಣಗಳು ಚಾಕ್ಬ್ಷುಷಮನುವಿನ ಪುತ್ರರು. 
ವಿಭಾವಸುವಿನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಉಷಾ ಎಂಬಾಕೆಗೆ ವೃಷ್ಣ, ರೋಚಿಷ ಮತ್ತು 


ಆತಪ-ಎಂಬ ಮೂವರು ಪುತ್ರರು ಹುಟ್ಟಿದರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಆತಪನಿಗೆ 
ಪಂಚಯಾಮ (ದಿವಸ) ನೆಂಬ ಪುತ್ರನು ಜನಿಸಿದನು. ಈ ಪಂಚಯಾಮ 


ನಿಂದಲೇ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಜೀವಿಗಳೂ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 


OO (RAMEE A_1A 


Ne NS TI ಗ್‌ ಅ Ne “Tr ಇಓ. 


ಭೂತನ ಪತ್ನಿಯಾದ ದಕ್ಷಪುತ್ರೀ ಸರೂಪೆಯು ಕೋಟಿ ಕೋಟಿ 
ರುದ್ರಗಣಗಳನ್ನು ಪುತ್ರರನ್ನಾಗಿ ಪಡೆದಳು. ಅವರಲ್ಲ ರೈವತ, ಅಜ, ಭವ, 
ಭೀಮ, ವಾಮ, ಉಗ್ರ, ವೃಷಾಕಪಿ, ಅಜೈಕಪಾದ, ಅಹಿರ್ಬುಧ 


ತೃ ಫ್ರಿ? 
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€ © 


ರ್ವಾಂಗಿರನವೆಂಬ ವೇದವನ್ನೇ ತನ್ನ ಪುತ್ರ ಕಾರಮಾಡಿದಳು. 


mde On 


೪೬ 5 
45 
ರ 


K AU ೨ 
ಣಿ ಲ (₹ acl 
G, 
೦೫. 
೭೬ 
¢- 
G 
2 
ತಿ 
( 
ಲ 
ry 


ಟು * 
ಷಣ ಎಂಬುವಳಿಗೆ ವೇದಶಿರಸ, ದೇವಲ, ವಯುನ ಮತು ಮನು ಎಂಬ 


ನಾಗಸರ್ಪಗಳ ಜನನವಾಯಿತು. 
ರತಕುಲಶಿರೋಮಣಿಯೇ! ಕೃತಿಕೆಯೇ ಮುಂತಾದ ಇಪ್ಪತ್ತೇಳು 


3 


'ಉಜಾ ಗಿ ೨ ಲದ ಗಾಗಿಧ್ಜು ಮನ್‌ 
೧೨/೩ ©, ೧೨೨ 


ಲಊಊುಲ ಹ ಉಕ ಬೂಟ್‌ 


ಹ್‌ ಬ್ಲ ಸ್‌ Cd hea de- 
ಶೀಣಹೊಂದಿದ ಕಲೆಗಳು ಶುಕ್ಷಪಕದಲ್ಲಿ 


ಸಾರ್‌ ವ ಲ ಶಾ ಲ್ಲ ಇನಿ (ಲ ಇಲ್ಲಿ ಗ್ರ ಲ್ಲ ಬ ವಿನ್‌ ನ್‌ ತ್ಯಾ ಲ ಇರ ಇ ೧ರ 
ಆಒ್ರ್ರಲಂಲಛ ಓಲ / add Ad WN CO Gad AS kA CHG eo Ne Ad hd © SS 


ಮಾನಿದೇವಿಯರಿಂದ ಈತನಿಗೆ ಯಾವ ಸಂತತಿಯೂ ಉಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ಪರೀಕ್ಷಿತ! ಈಗ ನಿನಗೆ ಕಶ್ಯಪಪತ್ನಿಯರ ಶುಭವಾದ ನಾಮಧೇಯಗಳನ್ನು 
ಕೇಳು : ಅವರು ಲೋಕಮಾತೆಯರು. ಈ ಇಡೀ ಸೃಷ್ಟಿಯು 


ಈ ಕ್‌ 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 
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MRC ON md me, NN PD ಲ್ರ ಫೆ nm ಠಿ ಹಾಸ ನ ಇ, ee MCN mm 
VY UV 1ಎ ಆು VULNS ಟು ಆಪ, WOW ಲಿಂ ಲ್ಪ ಲು 


ತಿಮಿ-ಎಂಬಿವು ಅವರ ಹೆಸರುಗಳು. ಅವರಲ್ಲಿ ತಿಮಿಯ ಪುತ್ರರು ಎಲ್ಲ 
ಜಲಚರಪ್ರಾಣಿಗಳು. ಹುಲಿಯೇ ಮುಂತಾದ ಕ್ರೂರಪ್ರಾಣಿಗಳು ಸರಮೆಯ 
ಸಂತಾನಗಳು. ಎಮ್ಮೆ ಹಸು ಮತ್ತು ಇತರ ಎರಡು ಗೊರಸಿನ 
ವಶುಗಳೆ ಲವಣ ಸುರಬಿಯ ಸಂತಾನಗಳು. ತಾಮೆಯ ಸಂತಾನಗಳು ಗಿಡ 
“ಕ್ರ ಈ As ಶ್‌ ಓಟ್ಸ್‌ ಆಸ್‌ “ರಿಅ UI IO NNN AS NG IO | sl I 


ರಾ ಲ TN ON ea ೦೩೧೦೪. ಹಾಸ ಷ್ಟ ಕ್ಟ ನ್ಟ ನಾನ್ನ ಲಾಲ ೮ ಎಲಾಲ ಇಲ್ಲು ಲಳ ರಾಪ್‌ ANN 
VAN Ne Ad AJ CIN ANG o a [OS 9 AIAN TY OO AA NIE kA ಕಲು ಕ್ಸ ಯರಿಖಮಿ। [ke 


ಕ್ರೋಧವಶೆಯ ಸಂತಾನಗಳು. ಇಳಾದೇವಿಯಿಂದ ಮರಗಳು, ಬಳ್ಳಿಗಳು 
ಮುಂತಾದ ಭೂಮಿಯ ವನಸ್ಪತಿಗಳು ಹುಟ್ಟಿದುವು. ಸುರಸೆಯಿಂದ 
ಯಾತುಧಾನ (ರಾಕ್ಷಸರು) ಜನಿಸಿದರು. ಅರಿಷೆಯಿಂದ ಗಂಧರ್ವರು 


ಜ್‌ ವ್‌ ವ್‌ ಜ್‌ ಜ್‌ ಜ್‌ ನನ ಎಕೆ ತ ದತ ಜ್‌ ರ್‌ ಸ್‌ ಬ್‌ ಜ್‌ ಜ್‌ 


ಜನಿಸಿದರು. ಕಾಷ್ಠೆಯಿಂದ ಕುದುರೆಯೇ ಮುಂತಾದ ಒಂದು ಗೊರಸಿನ 
ಪಶುಗಳು ಉತನವಾದುವ. ದನುವಿಗೆ ಅರುವತೊಂದು ಮಂದಿ ಪುತ್ರ 


ಆ ಸ್‌ ಧದುಮ್ಮ್‌ ದದ್‌ ಗವ್‌ ಸ್ಕಿ ಗರ್‌ ಇರ್‌ ॥ 8 ದ ದುರ ree Ne 7೪್‌ೌಷ್‌ 


ರಾದರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಧಾನರಾದವರು-ದ್ದಿಮೂರ್ಧಾ, ಶಂಬರ, 
ಅರಿಷ್ಟ, ಹಯಗ್ರೀವ, ವಿಭಾವಸು, ಅಯೋಮುಖ, ಶಂಕುಶಿರಸ, 
ಸ್ಪರ್ಭಾನು, ಕಪಿಲ, ಅರುಣ, ಪುಲೋಮಾ, ವೃಷಪರ್ವಾ, ಏಕಚಕ್ರ, 
ಅನುತಾಪನ, ಧೂಮ್ರಕೇಶ, ವಿರೂಪಾಕ್ಷ, ವಿಪ್ರಚಿತ್ತಿ ಮತ್ತು ದುರ್ಜಯ- 
ಎಂಬುವರು. ಸ್ಪರ್ಭಾನುವಿನ ಕನ್ಕೆಯಾದ ಸುಪ್ರಭೆಯನ್ನು ನಮುಚಿಯೂ 
ಮತ್ತು ವೃಷಪರ್ವನ ಪುತ್ರಿಯಾದ ಶರ್ಮಿಷ್ಠಯನ್ನು ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಯಾದ 
ನಹುಷಪುತ್ರನಾದ ಯಯಾತಿಯೂ ಮದುವೆಯಾದರು. ದನುವಿನ 
ಪುತ್ರನಾದ ವೈಶ್ಲಾನರನಿಗೆ ನಾಲ್ಕು ಮಂದಿ ಸುಂದರಿಯರಾದ ಕನ್ಕೆಯರಿದ್ದರು. 
ಉಪದಾನವೀ, ಹಯಶಿರಾ, ಪುಲೋಮಾ ಮತ್ತು ಕಾಲಕಾ ಎಂಬುವು 
ಅವರ ಹೆಸರುಗಳು. ಅವರಲ್ಲಿ ಉಪದಾನವಿಯನ್ನು ಹಿರಣ್ಕಾಕ್ಷನೂ- 


ಶಿ 
ಹಯಶಿರೆಯನ್ನು ಕ್ರತುವೂ 'ಓಮಾಹಮಾಡಿಕೆ ಇಂಡರು. ಬಹದೇವರ 
| “ಕ್ರ ಈ ed ಗಟ್‌ ಆ ಓಟ್‌ ed ಆ ಓಟ್‌ ಆ © ಆ ಓಟ್‌ ಓಟ್‌ ಜ್‌ ್‌್‌್‌್‌ 
ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ಭಗವಂತರಾದ ಕಶ್ಯಪಪ್ರಜಾಪತಿಗಳೇ ವೈಶ್ರಾನರನ ಉಳಿ 
PAN ಅರಿ ಬ ನ್‌ ಲ ಗನ ಗಿ ಮತು ಕಾ ಗ್ರ) ಎಕೆಯನು” ಳಾ ಲ ಲಾ ಮಿ 


tad AAS SAMO ಉಲ ೬ ON 


ED 
ಕೊಂಡರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಪೌಲೋಮ ಮತು ಕಾಲಕೇಯರೆಂಬ ಅರುವತ್ತು 


[es VAAN ವವಾಹಮಾಡಿ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಎಂಬುದು ಅವರಿಗೇ ಮತೊಂದು ಹೆಸರು. ಅವರು ಯಜ್ಞಕರ್ಮಗಳಿಗೆ 
ಪ 


ಹಾದ 
ವಿಘ್ಣವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುತಿದುದರಿಂದ ಇಂದ್ರನ ಸನ್ನಗೊಳಿಸಲು ನಿನ್ನ 


~~ 
ಳಿ ಒತಾಮಹನಾದ ಅರ್ಜುನನು ಒಬಂಟಿಗನ 
ಸಂಹಾರಮಾಡಿಬಿಟ್ಟನು. ಅರ್ಜುನನು ಸ್ಪರ್ಗಕ್ಷ 
ವಷಟನೆಯಿದು ನಾಸ ೦4 ವಿಸ ಪತಿಯಾದ ೧ ಗರಗ NAT 
A CY \AAS tA © ಬ ಛಿ 


ಸೇಟ್‌ ರು ಬಟು ted AN Ne Neh ಓಟ್‌ ಗಟ್‌ 1 Ie 


ನೂರೊಂದು ಮಂದಿ ಪುತ್ರರು ಉತನ್ನರಾದರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ 


9 EN ರಾ ನ್ನ OO ಳಿಸಿದ ಬ್ರೂನಿ A NNO 
od NS NANG Add ಸ ಓಲ CA ್ರ * heed Ned CA (|! ಕಬ ಜಟ್ಟಿಗಳು \d WT kad 


ನೂರು ಮಂದಿ ಪುತ್ರರಿಗೂ ಕೇತುಗಳೆಂದು ಹೆಸರು. (ಶ್ಲೋಕ 19-37) 
ಈಗ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಅದಿತಿದೇವಿಯ ವಂಶಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಹೇಳು 


ಎ ಪಾ ಆ DL ಮ ಇಚ ವವಾದ 


ತ್ತೇನೆ ; ಕೇಳು : ಆ ವಂಶದಲ್ಲಿಯೇ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕನಾದ ದೇವಾಧಿದೇವನಾದ 
ರಾಯಣನು ತನ್ನ ಅಂಶದಿಂದ ವಾಮನರೂಪ ದಲ್ಲಿ ಅವತಾರಮಾಡಿ 


ದನು. ವಿವಸ್ತಂತ, ಅರ್ಯಮಾ, ಪೂಷಾ, ತ್ವಷ್ಟಾ, ಸಷ ತಾ, ಭಗ, ಧಾತಾ, 
ತಾ, ರುಣ. ಮಿತ. ಶಕ ಮತು ಇ ರು ಇ (ಮಾರನ ಇಗ. ೬ 


ಇಷ್ಟು - — 
Nee ಆ ಆ ಕ್ರಿ ಆಟ್‌ ಲ್‌) 9 ಲ) ಸ್ವ hf ಆ ್‌್‌್‌ Ned} dl Ne ಹಗ್‌ 


ಲಿ 
0 
ಲ 


ಸ್ವಂ 
ಲು 
h wed 


ವರು ಅದಿತಿದೇವಿಯ ಪುತ್ರರು. ಆ ಹನ್ನೆರಡು ಮಂದಿಯೂ ದ್ದಾದಶಾದಿತ್ಯ 


PN ಶಾಸನ ON ಸಾಗ ಬ್ಬ ಇರ್ತ ದಾಲ Op ರಾಸ ವಾ ಲಿ ಇಲ್ಲಾ ಘಾಲಿ ಇ ಬೌಲ್‌ 
ted / ಟಟ/ VAAN se hued ಇರುವ RANMA SSO RA ಲ WH ಓಲ್‌ 


ಯಾದ ಸಂಜ್ಞಾದೇವಿಯ ಗರ್ಭದಿಂದ ಶ್ರಾದ್ಧದೇವನಾದ ವೈವಸ್ತತಮನುವೂ 
ಮತ್ತು ಯಮ- ಯಮಿಯರೆಂಬ ಅವಳೀಮಕ್ಕಳೂ ಹುಟ್ಟಿದರು. ಸಂಜ್ಞಾ 
ದೇವಿಯೇ ಹೆಣ್ಣುಕುದುರೆಯ ರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ ಶ್ರೀಭಗವಂ ತನಾದ 


ಪ್‌ ಸವ್‌ ಗ್‌ ಈವನ್‌ ದ್‌ ಗವ ದ್‌್‌ ವ್‌ ವ್‌ ಆ ಆಜ್‌ 8 ಸ್‌ 


ಸೂರ್ಯನ ಮೂಲಕ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಿನೀದೇವತೆಗಳಿಬ್ಬರಿಗೂ ಜ ಜನ್ಮವ 
ತಳು. ಛಾಯಾ ಎಂಬುವಳು ವಿವಸ ತನ ಮತೊಬ ಮಡದಿಯು ಆಕೆಗೆ 


uf wy ಈ ಇಲ್‌ ಗಪ್‌ ಇದ್‌ರ್‌ ದ್‌ ಇದ್‌ ಗಟ್‌ ಮ್‌ ಗಾಗ್‌ ಹ್‌ ದ್‌ ಡಗರ್‌ ಗೌರ್‌ ಅಲಂ ಗರಗರ ಇರ್‌ ಎಂ ಕ್ರ) ee Re Ne 


ಶನೈಶ್ಚರ ಮತ್ತು ಸಾವರ್ಣಿಮನುವೆಂಬ ಇಬ್ಬರು ಪುತ್ರರೂ. ಮತ್ತು ತಪತಿಯೆಂಬ 
ಒಬ್ಬ ಕನ್ನೆಯೂ ಜನಿಸಿದರು. ತಪತಿಯು `ಸಂವರಣನನ್ನು ತನ್ನ ಪತಿಯನ್ನಾಗಿ 
ವರಿಸಿದಳು. ಅರ್ಯಮನ ಪತ್ನಿಯು ಮಾತ್ಛಕೆ. ಆಕೆಯ. ಗರ್ಭದಿಂದ 
ಚರ್ಷಣಿಗಳೆಂಬ ಪುತ್ರರು ಹುಟ್ಟಿದರು. ಅವರು ಕರ್ತವ್ಯ ಮತ್ತು 
ಅಕರ್ತವ್ಯಜ್ಞಾನಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವರಾಗಿದ್ದರು. ಆದುದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು 
ಅವರನ್ನು ಆಧರಿಸಿಯೇ ಮನುಷ್ಯಜಾತಿಯನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿದರು. ಪೂಷನಿಗೆ 


L 


| (ಕ 
(AD _ Qk 
ಮಫ RS ಸ. ಎ ಲ ಲ್ಲಿ ಶೆ 
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ಯಾವುದೇ ಸಂತಾನವೂ ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಹಿಂದೆ ಶಿವಮಹಾದೇವನು ದಕ್ಷನ ಮೇಲೆ 
ಕೋಪಗೊಂಡಾಗ ಪೂಷನು ಹಲ್ಲುಕಿರಿಯುತ್ತಾ ನಗತೊಡಗಿದನು. ಅದರಿಂದ 
ಕುಪಿತನಾದ ವೀರಭದ್ರನು ಆತನ ಹಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಉದುರಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. ಮುಂದೆ 

3ನ ರೂಪ ಸೇವಿಸತೊಡಗಿದನು. ದೆತ್ತರ 


ಗರ್ಬದಿಂದ ಸಂನಿವೇಶ ಮತ ದ ನ್‌ ಬಾವನ 

f Cd ಆಗ್‌ \ ed had td ೬. Noe le Te hd ಛ್‌ ಧಾ od Ne ಓಂ 
ಇಬ್ಬರು ಪುತ್ರರು ಹುಟ್ಟಿದರು. ಹೀಗೆ ವಿಶ್ವರೂಪನು ಶತ್ರುಗಳಾದ ದೈತ್ಯರ 
ಗಿರ್‌ ಧಾಳಿ ನರಿ ನಾ ಯೈ ಭಾ ಗಾಲಿ ನ್ನ ಥಿ ಗ್ರಾ ಎವಾ ಲಕಷ OOO ಸಾ ಕಾಲ ಅಸ್ಮಾ ಲ್ಸಿ 
ಗಲ ಟಲ್‌ TT NANG CY | Iu dN Gad | 17ರ” ಹ ರ್‌ಲಿ್ದ ಆಲೂ ಅಲ ಲಸ ಟು ಲಿಲ್ಲ! | 


ಮಾಡಿಕೊಂಡರು. ದೇವಗುರುವಾದ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ಇಂದ್ರನಿಂದ 
ಅಪಮಾನಗೊಂಡು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ತೊರೆದುಹೋದಾಗ ದೇವತೆಗಳು 
ಆತನನ್ನು ತಮ್ಮ ಪುರೋಹಿತನನ್ನಾಗಿ ವರಿಸಿದರು. (ಶ್ಲೋಕ 38-45) 


ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ಇಂದ್ರನನ್ನು ತೊರೆದುಹೋದುದು : 
ಎಶ್ನರೂಪನು ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಆಚಾರ್ಯನಾಗಿ ವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದು 
"ಬೃಹಸ್ಪತ್ಕಾಚಾರ್ಯರು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ತೊರೆದುಹೋದರು'- ಎಂಬ 


ಶಿ 

ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನು ಶುಕಮಹರ್ಷಿಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದನು : 

ಕಸ್ಕ ಹೇತೋಃ ಹರಿತೃಕ್ತಾ ಆಚಾರ್ಯೇಣಾತ್ಮನಃ ಸುರಾಃ | 

ಏತದಾಚಕ್ಷ ಭಗವಾನ್‌ ಶಿಷ್ಠಾಣಾಮಕ್ರಮಂ ಗುರ್‌ lll 

“ಮಹಾತ್ಮದೇ! ಆಚಾರ್ಯರಾದ ಬೃಹಸ್ಪತಿಗಳು ತಮ್ಮ ಪ್ರಿಯಶಿಷ 

ಢಾಾಶ್ಮಾ ಭಾಲಿ ಅಣಿ ಬ್ರಿ “ನ ವಿಸಿ ಬಹ ನಾ ನಾ ಗಿರ್‌ನ್ಲ ಘಾಲಿ ಇ ಎ) ಅಣಿ ಭಿ ಳಿ ee ಕಾಲ್‌ ಇ 
ಓ/(/ ಓಟ) ಓಟ ೬ ಧ್ಯ) | 1ರ Gad © hed © hod had ಓಟ UN td Ad 2 dN Gadi IT ಟ್ಟು 
ಆಚಾರ್ಯರಿಗೆ ಮಾಡಿದ ಅಪರಾಧವಾದರೂ ಏನು? ಕೃಪೆಯಿಟ್ಟು ತಿಳಿಸಿರಿ.” 


ಈ ಕ್‌ 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 


1314 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


“ಮೂರು ಲೋಕಗಳ ಮೇಲಿನ ಐಶ್ಚರ್ಯ-ಅಧಿಕಾರಗಳನ್ನು ಪಡೆದು 
ಇಂದ್ರನು ಗರ್ವಾಂಧನಾದನು. ಆ ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ಆತನು ಧರ್ಮ, 
ಮರ್ಯಾದೆ, ಸದಾಚಾರಗಳನ್ನು ಮೀರಿ ನಡೆಯತೊಡಗಿದನು. ಆಗ ಒಂದು 
ದಿನ ಈ ಘಟನೆಯು ಒದಗಿತು : ಮಹೇಂದ್ರನು ತುಂಬಿದ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ 
ಪತ್ನಿಯಾದ ಶಚೀದೇವಿಯೊಡನೆ ಉನ್ನತವಾದ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಮಂಡಿಸಿ 


ಜಾನು ಬಾವ ಇ, ೦೦೪ ನೆ ಗ್ರಾ ಕೈ ಸಾಲಿ ಇದ) ಖನ್ನಾ ೧೬ ್‌ ಹಾಸ ಕ್ಮ ಹಾಲ ಇ ಘಾ ಇ ಭಾಲಿ (ಕಾಲ ಇವೆ ಧಾಳಿ ಲಕ ಶಾಲ ಾಗ್ಕಾಶಾಲಿ ಲದ್ದಿ ಕಾ 0.0 = 
td * hd ed) 1100/1 Iv p) Ne CAN, 


೧ ೨೦ 
ವಸುಗಳೂ, ಏಕಾದಶರುದ್ರರೂ, ದ್ಹಾದಶಾದಿತ್ಯರೂ, ಖುಭುಗಣಗಳೂ, 
ವಿಶ್ವೇದೇವರೂ, ಸಾಧ್ಯಗಣಗಳೂ ಮತ್ತು ಇಬ್ಬರು ಅಶ್ವಿನೀಕುಮಾರರು 
ಒಡ್ಡೋಲಗದಲ್ಲಿ ಆತನ ಸೇವೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಸಿದ್ಧರೂ, ಚಾರಣರೂ, 
ಗಂಧರ್ವರೂ, ಬ್ರಹವಾದಿಗಳಾದ ಮುನಿಗಳೂ, ವಿದ್ಯಾಧರರೂ, ಅಪ್ಸರೆ 
ಯರೂ, ಕಿನರರೂ, ಪಕಿಗಳೂ ಮತು ನಾಗರೂ ಸೇವೆಮಾಡುತಾ ಆತ ನನು 

೨ ಅ > ಲ್ಪ 6 ಲ್ಸ ರ್‌ 
ಸುತಿಸುತಿದರು. ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಲಲಿತಸ್ವರದಿಂದ ದೇವರಾಜ ನಾದ 
ಇಂಗಿನ ಹಿಂತಿರ೧ಗೂಾ ಗಾ್‌ರಮದ ಲನ ಮೋಗ್‌ ೧೮6) 
Kad as) Ne GE ho EE A Ne Ne Cf ಕ್‌ ಳ್‌ ॥ 1% ಕ್ಲೈ 
ಚಂದ್ರಮಂಡಲದಂತೆ ಶುಭ್ರವೂ ಸುಂದರವೂ ಆದ ಬೆಳ್ಳೊಡೆಯು 
ಕ್‌ೆ ಾಗಿಲಿರಿಇಾಇ ON ೧ಿ ಹಾಗಾ ಘಾಫ್ಲ ಎನ್‌ ಳಿ ನ್ನ ನ್ನ್ನ ಸಾನ ಜಾ) ಕ್‌ ವ್‌ ರ ಉ್ಮಫ್‌ಲೌಿ 
CAION WMA NAGS oe WU UA NS AANACYI | ahd NSO had WO WU NSH Ad 1 


ಯೋಗ್ಯವಾದ ಮರ್ಯಾದೆಯ ಪದಾರ್ಥಗಳು ಆಯಾಜಾಗಗಳಲ್ಲಿ 
ಅಲಂಕೃತವಾಗಿ ಅಳವಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದುವು. ಅಂತಹ ದಿವ್ಯವಾದ ವೈಭವದ 
ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ದೇವರಾಜನಾದ ಮಹೇಂದ್ರನು ಮಂಡಿಸಿ ರಾರಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 


ಗ್‌ ಗ್‌ ದ್‌್‌ ದ್‌್‌ ಗ್‌ ರ್‌ 


ಅದೇ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ, ದೇವರಾಜನಾದ ಇಂದ್ರನಿಗೂ ಮತ್ತು 
ಸಮಸದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಪರಮಾಚಾರ್ಯರಾದ ಬೃಹಸ್ಪತಿಗಳು 


Fu Lu Rl ಸಾಟ್‌ ಇರ್‌ ಗ್‌ ನ್‌ ಗ್‌ Ne ಹ ಸಾಟ್‌ ಜ್‌ 


— 


ಬಿಜಯಮಾಡಿದರು. ಸುರರು ಮತ್ತು ಅಸುರರು ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಲ್ಪಡುವ ಪೂಜ್ಮರಾದ ಆಚಾರ್ಯವರ್ಯರು ಅವರು. ಅವರು 
ಸಭಿಗೆ ದಯಮಾಡಿಸಿದ್ದನ್ನು ಇಂದ್ರನು ನೋಡಿದನು. ಆದರೆ ಆತನು ಅವರನ್ನು 
ಗೌರವಿಸಲು ಎದ್ದು ನಿಲ್ಲಲಿಲ್ಲ. ಅವರಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವೇ ಮುಂತಾದ 
ಸತ್ಕಾರಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಆಸನದಿಂದ ಕೂಡ ಅಲ್ಲಾಡಲಿಲ್ಲ. ಆಗ 
ಮಹಾತ್ಮರಾದ ಬೃಹಸ್ಪತ್ಕಾಚಾರ್ಯರು ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಮದದಿಂದ ಉಂಟಾದ 
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ಪ್ರಾಣಾ ಮ್ನ ರಹಂಕಾರವೇ ಇಂದನ ಕಾ ಬ Qn ಲ) ನಿ ಜಿ ಕಾರಣವೆಂದು ತಿಳಿದು 
ಆಖಿಟಯ೦ರಲಟಿಖ!ಿ ಇಟ ಟ್ರಣಿ ಡಾ ಆಗು ಊರ 0!) ಲಟುಂಉಖಊಟುಟ0) ಇ) 
ಸುಮನೆ ತಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಹೊರಟುಹೋದರು. (ಶ್ಲೋಕ 2-9) 

ಆಗ 


ತಾನೇ ದೇವರಾಜನಿಗೆ ಎಚ್ಚರವಾಯಿತು. “ತಾನು ಗುರುಗಳಿಗೆ 
ಎಂತಹ ಅವಹೇಳನ ಮಾಡಿದ್ದೀನಿ 1'-ಎಂಬುದರ ಅರಿವಾಯಿತು. ಆಗಿ 
ಆತನು ಸಭೆಯಲ್ಲಿಯೂ ತನ್ನನ್ನು ಹೀಗೆ ನಿಂದಿಸಿಕೊಂಡನು : “ಅಯ್ಯೋ! 
ನಾನು ಎಂತಹ ಅನ್ಯಾಯಮಾಡಿದನು? ಮೂರ್ಯತನದಿಂದ ಐಶ್ಚರ್ಯದ 


ಜಾಲೊ ತೇರಿದವನಾಗಿ ಕಂ ಸಾ ೦ನ ಗಳಗಳ ಇಳ್ಸಿ ಎ 
ಖಳ ಟಟ ಯಿ O | II AA Akad ಗಲ್ಲ 1 ಓ/ ಓಟ ೬ ರ ಲ| 1 ತಿರಸ್ಕಾರಮಾಡಿ 


ಬಿಟ್ಟೆನಲ್ಲಾ! ಎಂತಹ ನಿಂದನೀಯವಾದ ಕರ್ಮವನ್ನು ಆಚರಿಸಿದೆವು? ಈ 


ಲ್ಲ ದಸ ಎಸಬ ಲ ದ್ದ ಭಕ್ಪಾಸಾಭ ಷ್ಣ ಷ್ಣು _ Aime me a ಕ) ಈ 
tN ಟು) ಲಃ ಸ್ಯಿಲರ್ದಯುನ್ನು ಯಿಿಂಖಿ ಜತೀರಯಿ ಯು ತಕಾಣೀ ಬಯಿಸಿಯಯಾನು ? 
ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಮದದಿಂದಲೇ ಅಲ್ಲವೇ ಸತ್ತಗುಣಪ್ರಧಾನರಾದ ದೇವತೆಗಳ 


ರಾಜನಾದ ನನ್ನನ್ನೂ ಕೂಡ ಅಸುರರ ಗುಣವಾದ ರಜೋಗುಣದ ಬಾವವು 
ಎಸನದಲ್ಲಿ ಕುಲಿತಿರುವ ಸಮಾಜನು 


ಕರ್‌ ಕ್‌ ಯಿ 


ಲಿಸಾ ರ್ಸ್‌ 9, (en ಕ್ತ ಶಾ ಸ್ಟ್‌ ದ್‌ ಶಾ ದ್‌ 

Wow Nd ಆಲ್‌ Cad WAST had ಲಗ ಭಲ) 'ಪ್ರಲುಎ್ರ 
ತಿಳಿದಿಲ್ಲವೆಂದೇ ಹೇ ಛಬೇಕು. ಆತನು ಯಾ ೦ದರೂ ಸಿಂಹಾಸನದಿಂದ 
eV PEE ಇ ಮ್‌ NN ಳಿ 
ಖಿ ಎಲ Qa ಓಟ) NS RA tANN GAS ಛಲ ಓಟ / AJA NG ಉಲ್ಟಾ ಓಟ I 1 


ಊ 


ಒಯ್ಯುತ್ತಾರೆ. ಅವರು ತಾವು ಘೋರವಾದ ನರಕದಲ್ಲಿ ಬೀಳುವುದಲ್ಲದೇ 
ಇತರರಿಗೂ ಕೆಟ್ಟ ಆದರ್ಶ ವಾಗುವರು. ಅವರ ಮಾತನ್ನು ನಂಬುವವರು 
ಕಲ್ಲಿನ ದೋಣಯಂತೆ ಮುಳುಗಿಹೋಗುವರು. ನನ್ನ ಗುರುಗಳಾದ 


ಬೃಹಸ್ಪತಿಗಳಾದರೋ ಆಳ ವಾದ ಜ್ಞಾನದ ಕಡಲಾಗಿದ್ದಾರ. ಅವರಲ್ಲಿ 


ಕ ವನೂ, ಅವಿನಯವನೂ ತೋರಿದ ನಾನು ಈಗ ಅವರ 


ಸ್‌ ಜ್‌ ಆಟ್‌ ತ್‌್‌ ಸ್ಮ ಕ್‌ ಜು ಇ ಓಂ “ಡಿಷ್‌ ಗಲ್‌ಗಿಷ್‌ ಸ್ಕಿ ಪ್‌ ಜ್‌ ಸ್ಟ ಘ್‌ 


ಪಾದಾರವಿಂದಗಳಿಗೆ ತಲೆಯನ್ನು ಮುಟ್ಟಿಸಿ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಅವರನ್ನು 
ಪ್ರಸನ್ನಗೊಳಿಸುವ. | (ಶ್ಲೋಕ 101-15) 


ee 
ರ್‌ 9. ೧ನ ಗಾಳ ಗಾಯಿ ತದ ಗಾಳಿ ಸದರ್‌ 
AUNTS (ಓಟ? 1 | | ಆ.೬೩ GAC ANG CAG 


ಶ್ರ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ ಭಗವಂತರಾದ. ಬೃಹಸ್ಪತ್ಕಾಚಾರ್ಯರು ತಮ್ಮ ಮನೆ 


೦೨ ಆ 


ಯಿಂದ ಹೊರಹೊರಟು ಯೋಗಬಲದಿಂದ ಅಂತರ್ಧಾನಹೊಂದಿಬಿಟ್ಟರು. 


ಈ ಕ್‌ 


೨ 
CS 


೨ 
CS 


ಕಲೆತು ಸ್ಪರ್ಗವನ್ನು ನ್ನು ಗಾಢವಾ 
ಯೋಚನೆಮಾಡಿದನು. ಅವನ ಬುದ್ಧಿಗೆ ಏನೂ ಹೊಳೆಯಲೇ ಇಲ್ಲ 
ಬು ಬುದ್ಧಿಯು ನೆಮ ATA ಖಲಿ ೧೧ಗಿತ ೧೧೧7 (ಏಸಿ 

ಒಟ್ಟೂ ಟೀಷ್ನು ರಟ ುರ/ಲಛ೦ಟರಿಮಿ. ಇಆಟ್ರ್ರಣ! ಅ ರ ಇವು 
ಶೋಚನೀಯಸಿತಿ "ಬಂದಿರುವುದನ್ನು ತಿಳಿದೊಡನೆಯೇ ದೈತ್ಯರು-"ದೇವತೆ 
ಕಳಗ ಇಲ್ಲಿದ, ೦೨೦೦೦ ರ 6೧7೯೪೧ ಅತ್ರ ಗಳುಷು ES RE ೦.೦ ೪7ಾಫ್ಲಿ 


ಆಯ್ದು ಅಕ್ರಖಮುಿಸಿಲು ಇದೀ IC 


ಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ಗುರುಗಳಾದ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯರ ಆದೇಶವನ್ನನುಸರಿಸಿ 
ದುರಂಹಕಾರದಿಂದ ಕೊಬ್ಬಿದವರಾಗಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಬಡಿದುಹಾಕುವ ಇಬ್ಬ 
ಯಿಂದ ಅವರ ಮೇಲೆ ಯುದ್ಧಮಾಡಲು ಸಿದ್ಧರಾದರು. ಅವರು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ 


ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ ಬಾಣಗಳು ದೇವತೆಗಳ ಅಂಗಗಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ 
ಹಾಕಿದುವು. ಆಗ ಅವರೆಲ ರೂ ಇಂದನೊಡನೆ ಬಹದೇವರ ಬಳಿಗೆ 


ತದ್‌ ದ್‌ ಇದ್‌ ಆರ್‌ ಆಗ್‌ ಳ್‌ ಜಗತು ಮಡದ ವ್‌ ಸ್‌ to nd ್‌್‌್‌ 


ಒಡಿಹೋಗಿ ತಲೆತಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು ಅವರಲ್ಲಿಮರೆಹೊಕ್ಕರು. ಹೀಗೆ ಏಟು ತಿಂದು 
ಬಂದವರಾಗಿ ಅತಿದುರ್ದೆಸೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಬ್ರಹ್ಮದೇವರ 
ಹೃದಯವು ಕರುಣೆಯಿಂದ ಕರಗಿತು. ಅವರು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸಂತೈಸುತ್ತಾ 
ಹೀಗೆಂದರು : 


ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರ ಉಪದೇಶ : 


AAO ಟ್‌ ಲಸ AA ಆಲ ಆಗ ಓಗಿ ಗೆ! oe Ne ಭೂ 


“ಎಲ್ಫೆ ದೇವಶ್ರೇಷ್ಠರೇ!. ನೀವು... ಎಂತಹ  ಕೆಟ್ಟಕೆಲಸವನ್ನು 
ಮಾಡಿದಿರಿ? ಅಯ್ಲೋ! ನಿಮ್ಮ ಸಭೆಗೆ ದಯಮಾಡಿಸಿದ ಬಹಜಾನಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಶಿ ೬ ಭ್‌ ವ 


೦. (% (೧% 


J 
2 
ಶಿ 


ಮಗೆ ಉಂಟಾಗಿರುವ ಈ ಪರಾಭವಕ್ಕ ಕಾರಣವು. 


ಬಾ ಕಾನ (೧ ಇ (ಲೌ ರ್ಮ ಹಾಲ ಲ್ಲಿನ ಗಿನಿ ನ್ನ ಮೆನೆ 
Gadd [ ಕ 4 ads | ಲತ ಬೂ ಆಅ"ರ 


} 
} 
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ಆರಾಧನೆಮಾಡಿ ಎಷ್ಟು ಪುಷ್ಪರಾಗಿಬಿಟ್ಟದ್ದಾರೆ ; ನೋಡ ಮ ಯ್‌ 
ನಿಷರಾದ ಆ ಅಸುರರು. ಕೆಲವು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಲೋಕವನ್ನೂ ಕಿತ್ತುಕೊಳ್ಳ 


Wr ದ್‌ ಇರ್‌ ಜ್‌ ದ್‌ ಜ್‌ 'ಜ್‌ಇ್ರ್ವ್ಯ ಜ್‌ ಹ್‌ ಎ ರ್‌ ಗಿ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಷಷ್ಠಸ್ಯಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೭ 1317 
~~ ರಾ ಣನ ಗಲ ಸಾರಾ ಲಾ A ಲಾ OO PANS 4 ಫಾಧಿ 
ಆಲು ಟು ಟುಟ. CONV! 2 ಆ)! ಟು due I eV 
ಅರ್ಥಶಾಸ್ತಾದಿ ವಿದ್ಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಅದ್ಭುತವಾದ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಅವರ 
ರಹಸ್ಯಗಳು ಯಾವುವೂ ನಿಮಗೆ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಅವರ ಸಲಹೆಗಳೂ 
ಗುಟಾಗಿರುತವೆ. ಇಂತಹ ಸಿತಿಯಲ್ಲಿ ಅವರು ಸರ್ಗವನೇ ಏಕೆ? ತಮಗೆ 

ಆ 0 ನ ಐ ವ 
ಇಷ್ಟವಾದ ಯಾವುದೀ ೮ ೇಕವನ್ನಾದರೂ ಜಯುಸಬಲ್ಲರು. ಆದರ ಒಂದು 
ಕಾನನದ ದ ದವ... ಲುಣೋೊಮೆAಗಣೆ * 
tA A Ae ಆಗ್‌ತ್ರ್‌/ MASS Cd tA Nee hd NC Ne dN ಈ 
ಜಾ ಲಾ ಭಿ ನೂಲ ಫಲ A | 
ಲ WO NEN YS NOE IO | 
ಭವನ್ನಭದ್ರಾಣಿ ನರೇಶ್ವರಾಣಾಮ್‌ 11೨೪॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ, ಗೋವಿಂದನನ್ನೂ ಮತ್ತು ಗೋವುಗಳನ್ನೂ ತಮ್ಮ 


ಸರ್ವಸ್ವವೆಂದು ಯಾರು ಬಾವಿಸುತ್ತಾ ಅವರ ಕೃಪೆಗೆ ಪಾತ್ರರಾಗಿ 
ದಾರೆಯೋ-ಅವರಿಗೆ ಎಂದಿಗೂ ಅಮಂಗಳವುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದ 
ರಿಂದ ಈಗ ನೀವು ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ತ್ರಷ್ಟನ ಪುತ್ರನಾದ ವಿಶ್ವರೂಪನ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಅವನ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿರಿ. ಆತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ರಮನು, 
ತಪಸ್ವಿಯು ಮತ್ತು ಸಂಯಮಿಯು. ಆತನಿಗೆ ಅಸುರರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ 


೨೨ 


'ತನಾದ ರಸ್ಮ ಇಳ ಕಾಳ್ಗಿ ಖ್ಯ NN HN 6೨ ಹಾಲ ಜಾಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ ಷು ಲಿ೦ಗ ಧಾ ೦, ~~ 
ಲು ಫ್ರೀಳಲ (ud ಐಶ್ರಿರೊಪನ WY ACN ಅಯ್ದು ' Ned (| WN OY 


ಈ ಕ್‌ 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 
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ಪುತ್ರಾಣಾಂ ಹಿ ಪರೋ ಧರ್ಮಃ ಪಿತೃಶುಶ್ರೂಷಣಂ ಸತಾಮ್‌ | 
ಅಪಿ ಪುತ್ರವತಾಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನಿಮುತ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಣಾಮ್‌ |1೨೮॥ 


ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೇ! ತಂದೆಯ ಮತ್ತು ಗುರು-ಹಿರಿಯರ 
ಸೀವ-ಶುಶ್ರೂಷಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದು ಸಂತಾನವಂತರಾದ ಸತ್ಪುತ್ರರಿಗೂ 
ಕೂಡ ಪರಮಧರ್ಮವಾಗಿದೆ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳಾದ ಸತ್ಪುರುಷರ 
ವಿಷಯದಲ್ಲ ಅದನ್ನು ಹೇಳಲೇಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 


ಆಚಾರ್ಯೋ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಮೂರ್ತಿ: ಪಿತಾ ಮೂರ್ತಿಃ ಪ್ರಜಾಪತೇಃ | 


Pads 


ಭ್ರಾತಾ ಮರುತ್ಪತೇಮೂರ್ತಿರ್ತಿರ್ಮಾತಾ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಮಿತೇಸ್ತನುಃ ॥ 
ಎಲ್ಫೆ ವತ್ಸನೇ! ಆಚಾರ್ಯನು ಪರಬ್ರಹ್ಮದ ಅಥವಾ ವೇದದ 


ಮೂರ್ತಿಯು ತಂದೆಯು ವಜಾವತಿಬಹನ kd ADEN ೨೧೧೫) 


Noe ಈ Ne Ne Ne Ne ಊಳಲು ಉಲ SN ಜ್‌ ಈ ಜ್‌ 


lla oll 


ಹಾಗೆಯೇ ಸಹೋದರಿಯು ದಯೆಯ ಮೂರ್ತಿಯು. ಅತಿಧಿಯು 
ಧರ್ಮದೇವತೆಯ ಮೂರ್ತಿಯು. ಅಭ್ಯಾಗತನು ಅಗ್ನಿದೇವರ ಮೂರ್ತಿಯು. 
ಅಂತೆಯೇ ಜಗತ್ತಿನ ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ತನ್ನ ಆತ್ಮನ ಮೂರ್ತಿಗಳು 
ಅಂದರೆ-ಆತಸಪ್ರರೂಪರೇ ಆಗಿರುವರು. 


ಎಲ್ಫೆ ಪುತ್ರನೇ! ನಾವು ನಿನಗೆ ತಂದೆಯ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿದ್ದೇವೆ. ಇಂತಹ 
ಪೂಜ್ಯಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿರುವ ನಾವು ಶತ್ರುಗಳಿಂದ ಪರಾಜಿತರಾಗಿ ಬಹಳ ದುಃಖ 
ದಲ್ಲಿದೇವೆ. ನೀನು ನಿನ್ನ ತಪೋಬಲದಿಂದ ನಮ್ಮ ಈ ದುಃಖ, ದಾರಿದ್ರ್ಯ ಮತ್ತು 
ಪರಾಜಯಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸು. ನಮ್ಮ ಈ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ನೀನು 
ನಡೆಸಿಕೊಡಬೇಕು. ನೀನು ಬ್ರಹದಿಷ್ಠನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
ಹುಟ್ಟಿನಿಂದಲೇ ನಮಗೆ ಗುರುವಾಗಿರುವೆ. ನಾವು ನಿನ್ನನ್ನು ಆಚಾರ್ಯನನ್ನಾಗಿ 
ವರಣಮಾಡಿ ನಿನ್ನ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಆನಾಯಾಸವಾಗಿಯೇ ಶತ್ರುಗಳ ಮೇಲೆ 
ಜಯಗಳಿಸುವೆವು. 
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ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೇ! ವರತ ಒದಗಿದಾಗ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಚಿಕ್ಕವರಾದವರಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡುವುದು ನಿಂದ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹಿರಿತನಕ್ಕೆ 


ಕಾರಣ ವೇದಗಳ ಜ್ಞಾನವೇ ಹೊರತು ವಯ 
ಶ್ರೀಶುಕಮಹರ್ಷಿಗಳು ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: 


ವಎಿಗರ್ಶಿತಂ ಧರ್ಮಶೀಲೆ ರ್ಬ್ರಹ್ಮವರ್ಚಉಪವ್ಯಯಮ್‌ | 
ಕಥಂ ನು ಮದ್ದಿಧೋ ನಾಥಾ ಲೋಕೇಶೆ ೃರಭಿಯಾಚಿತಮ್‌ | 
ಪ್ರತ್ಕಾಖಾಸ್ಮತಿ ತಚ್ಛಿಷ್ಟ ಸ ಏವ ಸ್ಪಾರ್ಥ ಉಚ್ಛತೇ 11೩.೫॥ 


“ಎಲ್ಫೆ ಒಡೆಯರೇ! ಧರ್ಮಶೀಲರಾದ ಮಹಾತದು ಪೌರೋಹಿತ್ಯ 
ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ನಿಂದಿಸುತ್ತಾರೆ.* ಏಕೆಂದರೆ : ಅದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮವರ್ಚಸ್ಸು 
ಕ್ಷಯಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ನೀವು ನನಗೆ ಒಡೆಯರಾಗಿ ಲೋಕೇಶ್ಚರರೂಪ 
ರಾಗಿ ಅದನ್ನು ವಹಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಿದ್ದೀರಿ. 
ಹಿರಿಯರ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪಾಲನೆಮಾಡುವುದು ಕಿರಿಯರ ಕರ್ತವ್ಯ. ನೀವು 
ನನಗೆ ಪಿತೃಸ್ಲಾನದಲ್ಲಿಯೂ ಇದ್ದು ಲೋಕಪಾಲಕರೂ ಆಗಿರುವಿರಿ. ಆದುದ 


* (ಸಂಬಳ-ಸಂಭಾವನೆಗಳ ಆಸೆಯಿಂದ) ಪೌರೋಹಿತ್ಯವನ್ನೂ, ದೇವತಾಪೂಜೆ 


ಫ್ರಿ ಮಠದ ಆಧಿಪತ್ಯವನ್ನೂ ಎಲಲಿ) ಮಾಡು ುತ್ರಾನಿಯೋ-ಆತನು ದೇವತಾ 


ಪುರುಷನೇ ಆದರೂ ಮುಂದೆ ನಾಯಿಯ ಜನವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು-ಎಂದು ಕರ್ಮ 
ವಿಪಾಕಗ್ರಂಥವು ಹೇಳುತ್ತದೆ. 


ಹೌರೋಹಿತ್ಕಂ ಚಾರ್ಚಕತ್ತಂ ಮಾಠಾಹತ್ಕಂ ಕಣೆ ವ ಚ! 


ಆರೇ ಕತ್ರಲ ಎಲ ಲ ಅಟ್ಟು ಆ 


ಯಃ ಕರೋತಿ ಸ ದೇಮೋತಪಿ ಶಾ ಶ್ಥಾನಯೋನಿಂ ಸಮಶ್ನುತೇ ॥ 
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ND ಸಾಕಾ ಸಾ ಧ್ಯಾನಾ ಕಡೆ ಗಾಲೆ ಸ್ಯ ಹಾಣಾಛ್ಲೆ ಸ ಸಾಜ್ಟಾಹನ್ನಾ ಸಾಧ ಷ್ಟು ದಶ ಕಸಾಲಿ ನ್ನು ED ಜಾಜಿ ನಿ 
WU ಅಂಜ್ಯನಲ್ಲಣ ಹ ಲ) ಖಿ ಅಲ್ರೀ ಉಖಹಂ್ಲು ಸಿ J 
ತಿರಸ್ಕರಿಸಲಿ? ಅದನ್ನು ಈಡೇರಿಸುವುದೇ ನನ್ನ ಸ್ಪಾರ್ಥವು. ಅದರಿಂದ ನನ್ನ 


ಎಲೆ ದೇವತೆಗಳೇ! ವಿರಕ್ತರಾಗಿರುವ ದರಿದ್ರರಿಗೆ ಶಿಲಾವೃತ್ತಿ. 
ಉಂಛವೃತ್ತಿಗಳೇ* ಜೀವನಧರ್ಮವು. ಆ ವೃತ್ತಿಗಳಿಂದ ದೇವಕಾರ್ಯ-ಪಿತ್ಛ 
ಕಾರ್ಯಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುತ್ತಿರುವ ನಾನು 


WN ರ್‌ ಮಾ ಲಾಲ ಮ್‌ OO ಕಾಲಿ ಕ್ರೆ ಲಿಲಿ ಸಿ ONL 


೧. 1! | MANSONI ತಲತ್‌ ಪುರೋಹಿತವ್ಳೃತ್ತಿಯನ್ನು 0 ey ಬಳ್ಳ ಹಿ 
ಹೋದವರು ತಾನೇ ಈ ವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಪ್ರಸನ್ನರಾಗುವರು? 
(ಶ್ಲೋಕ 36) 
ee) 

ತಥಾಪಿ ನ ಪ್ರತಿಬ್ರೂಯಾಂ ಗುರುಭಿಃ ಪ್ರಾರ್ಥಿತಂ ಕಿಯತ್‌ । 
ಭವತಾಂ ಪ್ರಾರ್ಥಿತಂ ಸರ್ವಂ ಹ್ರಾಣೆ ರರ್ಥಶ್ನ ಸಾಧಯೇ lla ೭1 

ಹಾಗಿದ್ದರೂ ನಾನು ಗುರು-ಹಿರಿಯರಾದ ನಿಮ್ಮ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು 
ನ ೧೦) ಸಾಕಾ ಆಪ ಇ ನ್ನ ಉದ ಸಾ ೧೦್‌್‌ಲ ವಮ ನಾ ಮಾ ಫಾರ ಇ ಲ್ಲಿ ಲ್ನ ಸಾ ಲ್ಲ ನಾ ಜಾಲಾ 
ಡೆ ಗಂದ ಆ ಟು ಉಖಯಿರಾಡುವುಟಲ್ಲ. ನನ್ನ ಅಂ ಎಂ” ಟಂ 
ಗಳಿಂದಲೂ ನೀವು ಹೇಳಿರುವುದನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಡೆಸಿಕೊಡುವನು. 3 


ಶ್ರೀಶುಕಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳುತಾರೆ : 


ರಾಜೇಂದ್ರನೇ! ಮಹಾತಷಪಸ್ಸಿಯಾದ ಆ ವಿಶ್ಚರೂಪನು ದೇವತೆಗಳ 
ಮುಂದೇ ಹೀಗೆ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಮಾಡಿ ಅವರಿಂದ ಪೌರೋಶಿತ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟು 
ಆ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಅತ್ಯಂತಶ್ರದ್ಧಾಸಕ್ತಿಗಳಿಂದ ನಡೆಸತೊಡಗಿದನು. 
ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯರು ತಮ್ಮ ವಿದ್ಯಾಬಲದಿಂದ ಅಸುರರ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಭದ್ರ 
ಪಡಿಸಿ ರಕ್ಷಣೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ದಕ್ಷನಾದ ವಿಶ್ವರೂಪನು ವೈಷ್ಣವೀ 
ವಿದ್ಯೆಯ ಬಲದಿಂದ ಆ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಕಿತ್ತುಕೊಂಡು ದೇವರಾಜನಾದ 


ಶ್‌ 


* “ಭಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ನೀಡಿರಿ'-ಎಂದು ಯಾಚನೆಮಾಡದೇ ತಾವಾಗಿಯೇ ತನ್ನ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ 
ಎಷ್ಟನ್ನು ತಂದು ಸಮರ್ಪಿಸುತ್ತಾರೆಯೋ ಅಷ್ಟರಿಂದಲೇ ಜೀವನವನ್ನು ಧಾರ್ಮಿಕವಾಗಿ 
ನಿರ್ವಹಿಸುವುದು ಶಿಲಾವೃತ್ತಿ. ಹೊಲ-ಗದ್ದೆಗಳಲ್ಲಿ ಜನರು ಅಸಡ್ಡೆಯಿಂದ ಬಿಟ್ಟುಹೋಗಿರುವ 
ಧಾನ್ಯಗಳನ್ನು ಆರಿಸಿಕೊಂಡು ಅಷ್ಟರಿಂದಲೇ ಧಾರ್ಮಿಕವಾದ ಜೀವನಯಾತ್ರೆಯನ್ನು 


ನಡೆಸುವುದು ಉಂಛವೃತ್ತಿ. 
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ಮಹೇಂದ್ರನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟುಬಿಟ್ಟನು. ಯಾವ ವಿದ್ಯೆಯ ಬಲದಿಂದ ಇಂದ್ರನು 
ಸಂರಕ್ಷಿತನಾಗಿ ಅಸುರರ ಸ ಸಮೂಹಗಳನ್ನು ಗೆದ್ದು ಜಯವನ್ನು ಗ ಸಿದನೋ ಆ 
ವೈಷ್ಣವಮಹಾವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಉದಾರವಾದ ಬುದ್ದಿಯುಳ್ಳ ಆ ನೇ 
ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಉಪದೇಶಮಾಡಿದನು.” (ಶ್ಲೋಕ 36-40) 


ಮಹಾಪರಾಣ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ದಲಿ ಷಷ್ಠಸ್ಕಂಧದ ೭ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 
ಷಷಸ್ತಂಧ ೮ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಎಶ್ಚರೂಪನು ಇಂದ್ರನಿಗೆ ನಾರಾಯಣಕವಚವನ್ನು 
ಉಪದೇಶಿಸಿದುದು 


ಪರೀಕ್ಷಿತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : 
ಯಯಾ ಗುಪಃ ಸಹಸ್ರಾಕ್ಷಃ ಸವಾಹಾನಿಪುಸೈ ನಿಕಾನ್‌ | 


ಕ್ರೀಡನ್ನಿವ ವಿನಿರ್ಜಿತ್ಯ ತ್ರಿಲೋಕ್ಕಾ ಬುಭುಜೇ ಶ್ರಿಯಮ್‌ loll 
ಭಗವಂಸನ್ನಮಾಖ್ಯಾಹಿ ವರ್ಮ ನಾರಾಯಣಾತ್ಮಕಮ್‌ | 
ಯಪಹಾತತಾಯಿನಃ ಕ್ಷ ಫಾ ಹಾ ಅಳ ನ್ನನನ ನಲಂ ಗಸ ನಳೆ ಶಾಳಿಂ 11 alll 
ಹಪ್‌ ಟೆ ಸವ್‌ ಇದ್‌ ೪ ಅವ್‌ ದ್ರಿ ಆಕ್‌ ್‌್‌್‌್‌ೇ್‌ ಲ ಲ ತೆ & Hew I 
ಮಹಾತರೇ। ಎಸ ಇವೇಕಾಗಾಳು ದರುಷ್ಟ ARE RANA ದು. ರಾಗ ಡಸ ನ್ಮ 
ead “ ತುರು ಬಹು ಮನ \eNeed © ಭ್ರೂ ede add eg ( 
ಚತುರಂಗಬಲಸಮೇತವಾದ ಶತ್ರುಸ್ಫನ್ಶ ನು ಆಟಗಾರಿಕೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ 


ಅಲಿ 


0೧ "ಸ್ಸ ಸಾ ಬಾಣಾ ಲ್ಸ ಗಾಮ ೦ ಹಾಣೆ ತ ಕಾಲೆ ಷ್ಟ ಗಿ ತ್ಮ ಛ್ಗೌೌ 


ರ RN 
ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ “ಲಲಿ ನು ಲಲ AOTC iY ಆಲಿಯ ಉ ಜಲ್‌ ed 


ಅನುಭವಿಸಿದನೋ-ಆ ನಾರಾಯಣಕವಚವೆಂಬ ಮಹಾಮಂತ್ರವನ್ನು ನನಗೆ 


ತಿಳಿಸಿರಿ. ಅದರಿಂದ ಸಂರಕ್ಷಿತನಾಗಿ ಆತನು ರಣಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ "ತನ್ನನ ಬ 
ಸಂಹರಿಸಲು ಬಂದ ಶತ್ರುಗಳ ಮೇಲೆ ಹೇಗೆ ವಿಜಯವನ್ನು ಗಳಿಸಿದನು?- 
ಎಂಬುದನ್ನೂ ನಿರೂಪಿಸಿರಿ.” 

ಶ್ರೀಶುಕಮಹರ್ಷಿಗಳು ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಗೆ ಹೀಗೆ 
ಏಗಿಸಿದ ದೃ ನ್‌್‌ ೨ 
Ned (ಟ್‌ No Nd AS ಈ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಹಾಸ್ಟಾ ಹ್ಮ ಲ್ಸ ಣಾ EN ್ಯಷ್ಟ್ಬ್ಯಂ್ನು 4 ಕಾಸಾ ಕಾಸ್ಟಾಕನ್ನಾ ಗ್ರ ಹಾಜ್ಟಾಕನ್ನಾ ಪ್ರಾಸ ರಾ ಇಲ್ಲಿ. ಬಾ ಸಾ 
ಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಬಳಿಕ ದೇವರಾಜನಾದ ಮಹೇಂ ಪ್‌ ಸಾಕ 


ಮಾಡಿದನು. ಅದನು ನಾನು ನಿನಗೆ ಉಪದೇಶಿಸುತೇನೆ. 'ಏಕಾಗವಾದ 
ಚಿತದಿಂದ ಕೀಳುವವನಾಗು 
ಹಾದಿ 


WOK FP ye Ry ಈ 


ಇಂದ್ರನಿಗೆ ವಿಶ್ವರೂಪನ ಉಪದೇಶ : 


“ಭಯವು ಏನಾದರೂ ಒದಗಿದರೆ ಆಗ ಈ ನಾರಾಯಣಕವಚವನ್ನು 


ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ತನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಅದರ ವಿಧಾನವೇನೆಂದರೆ : 
ಮೊದಲು ಕೈಕಾಲುಗಳನ್ನು ತೊಳೆದುಕೊಂಡು ಆಚಮನಮಾಡಬೇಕು. 
ದರ್ಭ ಪವಿತ್ರವನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಉತ್ತರಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ಕುಳಿತು 
ಮಂತ್ರಾನುಷ್ಠಾನವು ಮುಗಿಯುವವರೆಗೂ ಮೌನವಾಗಿರಲು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ, 
ಶುಚಿಯಾಗಿ "ಓಂ ನಮೋ ನಾರಾಯಣಾಯ' ಮತ್ತು "ಓಂ ನಮೋ 
ಭಗವತೇ ವಾಸುದೇವಾಯ' ಎಂಬ ಮಹಾಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಹೃದಯವೇ 
ಮುಂತಾದ ಅಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಅಂಗನ್ಯಾಸವನ್ನೂ ಮತ್ತು ಅಂಗುಷ್ಠವೇ ಮುಂತಾದ 
ಕೈಬೆರಳುಗಳಲ್ಲ ಕರನ್ಯಾಸವನ್ನೂ ಮಾಡಬೇಕು. ಮೊದಲು ಓಂ ನಮೋ 


ಲಿ AAO N OO ಸಸ ಭಾಳ. 4 AN ೧೦ 
WO WO we TOV Weis Caf Ad Nd aS ನಿಂ ಇತ್ಯಾದಿ ಉಂಟು ಕ್ರ 


ಗಳನ್ನೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಪಾದಗಳು, ಮೊಣಕಾಲುಗಳು, ತೊಡೆಗಳು, ಹೊಟೆ, 


UY, Wದ್ದೇNಿಳ) ಅಲ ಮತ್ತು ತಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಇಟಸಿಬೀಕು. ಅಥವಾ 


ಲ ಹ 

ಇದಕ್ಕೆ ತಲೆಕೆಳಗಾಗಿ-ಆ ಮಂತ್ರದ ಯಕಾರದಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ 
ಓಂಕಾರದವರೆಗಿನ ಎಂಟು ಅಕ್ಷರಗಳನ್ನು ತಲೆಯಿಂದಾರಂಭಿಸಿ ಪಾದಗಳವರೆ 
ಗಿನ ಎಂಟು ಅಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಇರಿಸಬೇಕು. ಇದಾದನಂತರ "ಓಂ ನಮೋ 


ಬೆಗವತೇ ವಾಸುದೇವಾಯ' ಎಂಬ ದಾದಶಾಕರಮಂತದ ಓಂಕಾರ 


we Ne ಓಟ್‌ ಓಟ್‌ ಆಲ್‌ NY ಹ್‌ ಜ್‌ Lae ಓಸ್ವ Ne | ॥ 


ಎಡಗಡೆಯ ತರ್ಜನಿಯವರೆಗೆ "ಎರಡು ಕೆಗಳ ಬೆರಳುಗಳಲ್ಲೂ ಮತ್ತು 


ಮ ಎರಡಗ 6% 


ಲ್ರ) 
ನಾಸಾ ಇ 00೫ ನ ನ್‌ ರಿಗ ತಳಾ ಉನಿ PN 
ಉಸಲಿ (ರು. tee CN ಊಹ್‌ wu 


Cad td AA Need Ned | Me ೪ 1 Net ರ ಳಲ್ಲಿ 


ವಿಷವೇ ನಮಃ' ಎಂಬ ಷಡಕ್ಟರಮಹಾಮಂತ್ರದ ಮೊದಲನೆಯ ಅಕ್ಷರ 
ವಾದ “ಓಂ ಕಾರವನ್ನು ಹೃದಯದಲ್ಲಿಯೂ "ಎ ಎಂಬುದನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮರಂದ್ರ 
ದಲಿಯೂ "ಷ' ಕಾರವನ್ನು ಹುಬ್ಬುಗಳ ಮದಧದದಲಿಯೂ "ಣ' ಕಾರ 


ಓಟ್‌ “ಮೊ ವ್‌ KE Ad “ನೊ ವ್‌ ವ್‌ 


“ು 
CS 


ಲಿ ನಾಸಮಾಡುವದರಿಂದ ಈ 


hd ಳ್‌ ಚರ್‌ ಇದ್‌ ಇತ್‌ರ್‌ಲ್‌ ಸಟಗ | ಇತರ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಇದರ್‌ ಇದ್‌ 4 

ಯನ್ನು ತಿಳಿದ ಮನುಷ್ಯನು ಮಂತ್ರಸ್ತರೂಪನಾಗಿಬಿಡುತ್ತಾನೆ. 

ವಾವ ಐಕರ್ಯ. ವರ್ಮ. ಯಶಸು. ಸಂಪತ 
ದ ಶಿ 


Dt Taw Qu! 


ಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ವೈರಾಗ್ಯಗಳೆಂಬ ಆರು ಶಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಸಂಪನ್ನನಾಗಿರುವ 
ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. ಅನಂತರ ವಿದ್ಕೆ, ತೇಜಸ್ಸು 


ಮತ್ತು ತಪಃಸ್ಸರೂಪವಾದ ಈ ಮಂತ್ರ (ನಾರಾಯಣಕವಚ) ವನ್ನು 
ಪಠಿಸಬೇಕು. (ಶ್ಲೋಕ 4-11) 


ಬಿನಿ ಮೇ ತನ್ನ ಪಾದಾರವಿಂದಗ ವ 
ಇರಿಸಿಕೊಂಡವನಾಗಿ, ತನ್ನ ಎಂಟು ಹಸ್ತಗಳಲ್ಲಿ ಶಂಖ, ಚಕ್ರ, ಗುರಾಣಿ, ಖಡ್ಗ 
ಗದ, ಬಾಣ, ಧನುಸ್ಸು ಮತ್ತು ಪಾಶಗಳೆಂಬ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ದರಿಸಿ 


ಅಷ್ಟಸಿದ್ದಿಗಳಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವ ಒಂಕಾರಸ್ವರೂಪಿಯಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯು 
ಎಲ್ಲ ಪ್ರಕಾರಗಳಿಂದಲೂ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗಳಿಂದಲೂ ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲಿ. 
ಜಲೇಷು ಮಾಂ ರಕ್ಷತು ಮತ್ಸಮೂರ್ತಿ- 
ರ್ಯಾದೋಗಣೇಭ್ಯೋ ವರುಣಸ್ಕ ಪಾಶಾತ್‌ | 
ಸ್ವಲೇಷು ಮಾಯಾವಟುವಾಮನೋತವಾ- 
ತ್ರಿವಿಕಮಃ ಖೇ9ವತು ವಿಶ್ಷರೂಪಃ lal 
ಮತ್ಯಮೂರ್ತಿಯಾದ ಭಗವಂತನು ನನ್ನನ್ನು ಜಲದಲ್ಲಿ ಜಲಜಂತು 


ಗಳ ದೆಸಯಿಂದಲೂ-ವರುಣದೇವರ ಪಾಶಗಳ ದೆಸೆಯಿಂದಲೂ ಕಾಪಾಡಲಿ. 
ಮಾಯೆಯಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಶ್ರೀಭಗವಂತನಾದ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಹಾಲಿ (ಲಿ /ರಿ ಕ ್ಯಲಾ ನ ನ 


Po 


ಇ ದಾ ವಿಸಾ ಎ ಕ ಜಾಲ 
ಲಲ ರೀ WA NU WO ೦ಬ ಲಿ ಖಿ ಉಪ್ರ ಲಂ ಹಲ wf} 


ಲೆ) 
ವಾನ್‌ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮಮೂರ್ತಿಯು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿಯೂ ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಣೆಮಾಡಲಿ. 


ದುರ್ಗೇಷ್ಠಟವ್ಯಾಜಿಮುಖಾದಿಷು ಪ್ರಭುಃ 
ಪಾಯಾನೃಸಿಂಹೋಇ*ಸುರಯೂಥಪಾರಿಃ | 

ವಿಮುಇತೋ ಯಸ್ಕ ಮಹಾಟ್ಟಹಾಸಂ 
ದಿಶೋ ವಿನೇದುರ್ನ್ಯಪತಂಶ್ಶ್ಚ ಗರ್ಭಾಃ ||೧೮॥ 


ಯಾವನು ಮಪೋರವಾಗಿ ಅಟ್ಟಹಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿದಾಗ ದಿಕ್ಕು- 


ಸಾ ಇರ್‌ ಇರಾ ಇರ್ತಾ ಗ ಇರ್‌ ಇರಾ ಸ. ಸಾರ್‌ ಸರ್‌ ಇರ್ಣಾ ರ್‌ ಇರ್ತಾ ೯ 7 kd ಇರ್‌ ಇರಾ ಇತ್‌ ಇರಾಕ್‌ ಸರ್‌ ಸಾ ಇರ್‌ ಇರಾ ಇರ್ತಾ ಇಷ್ಟ್‌ ಇರ ಸ್ಪಾರ್‌ ಇರ್ತಾ 


ದಿಗಂತಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಪ್ರತಿದ್ದನಿಸಿ ದೈತ್ಯಸ್ತೀಯರಿಗೆ ಗರ್ಭಪಾತವುಂಟಾ 


6} ನಿ 
hud ಸತ್‌ 


ಯಿತೋ-ಅಂತಹ ದೃತ್ಯರ ಹಿಂಡಿಗೆ ಶತ್ರುವಾದ ಶ್ರೀಭಗವಂತನಾದ 
ಶ್ರೀನೃಸಿಂಹಪ್ರಭುವು ಅರಣ್ಯ, ರಣಭೂಮಿ ಇವೇ ಮುಂತಾದ ವಿಕಟವಾದ 


ಊ A 
ರಕ್ಷತ್ತಸೌ ಮಾಧನಿ ಯಜ್ಞಫಲ್ಲಃ 
ವ ಇ ಸ್ಸ್‌ 
ಸ್ನದಂಪ್ರಯೋನ್ನೀತಧರೋ ವರಾಹಃ | 
ಆ 


ಸಲಕ್ಷ್ಯಣೂ(ಅಷ್ಯಾರ್ಯಿ] ತಾಗ್ರಜೋಸ್ಮಾನ್‌ 85 
ಹಾ ಇಲ್ಲ ನಾನ ಗನ ನರ A ಇನಿ ಗ್ರಿಗ್ರಾನೆ ಲ 9 ಲಾ 
ಅಲ್ಲ ಆಲ ಆಲ | 1707. KANN ರ್ಯಲಿ) ಎ ಮೀ ರಮ ಯುವ್‌ ಆಟ tu AS 

ಕೊಂಡು ಯಜ್ಞಮೂರ್ತಿಯಾದ ವರಾಹಭಗವಂತನು ಮಾರ್ಗಗಳ ಲ್ಲಿಯೂ, 
ವ ಸ ಎ ಮಾ ವ ಸ್ನ ಪ್ರಕಾರ ಬಾವ ಜಾವ ಎ ಲಾ ನ ಜಾವ ನೆ ಧ್ನ ಬದಿ ಭಾಳ ಚಾಳಿ ಲಳ TS ಸ್ಮ ರಲು ಹಾಹಾಹಾ! ಷಾ ಮ್ನ 
WU NVM WN We Sf Os NAW ಖಳು 
ಲಕ್ಷಣಸಹಿತನಾದ ಬರತಾಗಜನಾದ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರಪ್ರಭುವು ಪ್ರವಾಸ 
ವ್‌ | ತಾ ಸಾ Nd Nd ಕ್ಷ hd ಸ್‌ 
ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡಲಿ. 
ಮಾಮುಗ್ರಧರ್ಮಾದಖಲಾತ್ರಮಾದಾ- 

ಹಾ ಶಾಮಾ ಸಾ ಸಲೆ ಕಾಹ ಲ್ಲ ಣಾ ಬಾಗ್ಲಾ ಬಾ ಹಾಡ. ಕ್ಷೆ 

ಉಲ್ಲ ಅ ಲ ಬಲಂ CT DY aha ಆಲಿ NTG ಆ ಕ್ಷ 

ದತ್ತಸಯೋಗಾದಥ ಯೋಗನಾಥಃ 

ಪಾಯಾದುಣೇಶಃ ಕಪಿಲಃ ಕರ್ಮಬನಾತ್‌ lll 


ಶ್ರೀಭಗವಂತನಾದ ವಾರಾಯಣಮುನಿಯು ಮಾರಣ-ಮೋಹನ- 
ಮದ್ದು-ಮಾಟಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಭಯಂಕರವಾದ ಪ್ರಯೋಗಗಳ ದೆಸೆ 


ನಳ “Me 


ಯಾದ ಶ್ರೀಭಗವಂತನಾ ದ ಕಪಿಲಸ್ಲಾಮಿಯು ಕರ್ಮಬಂಧನದ ದೆಸ 
ಯಿಂದಲೂ ನನ್ನನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸಲಿ. 


ಸನತ್ಕುಮಾರೋತವತು ಕಾಮದೇವಾ- 


ದ್ಹಯಶೀರ್ಷಾ Wಳಾಂ೦ ಉಟ್ಟು ದೇವಹೇಲನಾತ್‌ 


ದೇವರ್ಷಿವರ್ಯಃ ಪುರುಷಾರ್ಚನಾನರಾ- 
ತ್ಕೂರ್ಮೋ ಹರಿರ್ಮಾಂ ನಿರಯಾದಶೇಷಾತ್‌ 11೧೭ 


ಶ್ರೀಭಗವಂತನಾದ ಸನತ್ಕುಮಾರಮುನಿಯು ಮನ್ಮಥನ ಪೀಡೆಯಿಂದ 
ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲಿ. ಶ್ರೀಭಗವಂತನಾದ ಶ್ರೀಹಯಗ್ರೀವಸ್ಹಾಮಿಯು ಮಾರ್ಗ 
ದಲ್ಲಿ ದೇವಮೂರ್ತಿಗಳಿಗೆ ಅಪಚಾರಮಾಡಿದ ಅಪರಾಧದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು 
ಕಾಪಾಡಲಿ. ದೇವರ್ಷಿಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ನಾರದರು ದೇವರ ಸೇವೆಯಲ್ಲ ಒದಗಿದ 
ಅಪರಾಧಗಳ ದೆಸೆಯಿಂದ "ಎನ್ನನ್ನು ಪೊರೆಯಲಿ. ಹಾಗೆಯೇ ಕೂರ್ಮಾವ 
ತಾರೀ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಎಲ್ಲ ನರಕಗಳ ದೆಸೆಯಿಂದಲೂ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡಲಿ. * 
* "ಪುರುಷಾರ್ಚನಾಂತರಾತ್‌' ಎಂಬುದರ ಜಾಗದಲ್ಲಿ “ಪುರುಷಾಣಾಂತರಾರ್ಚ 
ನಾತ್‌' ಎಂಬ ಪಾಠಾಂತರವಿದೆ. ಅದರ ಪ್ರಕಾರ ಪರಮಪುರುಷನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇತರ 
ಪುರುಷರನ್ನು ಸೇವೆಮಾಡಿದ ಅಪಚಾರದ ದೆಸೆಯಿಂದ-ಎಂದು ಅರ್ಥವಾಗುತದೆ. 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ಒದಗಬಹುದಾದ ಮೂವತ್ತೆರಡು ಅಪಚಾರಗಳನ್ನು 
ಹೀಗೆ ಪರಿಗಣಿಸಲಾಗಿದೆ : 1) ವಾಹನಾರೂಢನಾಗಿ ಅಥವಾ ಪಾದರಕ್ಷೆಗಳನ್ನು ಹಾಕಿ 


ಒಹ್‌ ಹಾ ಸಪ್‌ ಹಾವ್‌ ಇನ್‌ ಇನ್‌ ಇನ್‌ ಸ್‌ ಇನ್‌ ನ್‌ ಇನ್‌ಸಿ್‌ ನ್‌ adn ಒನ್‌ ಜ್‌ ದಿವ್‌ 


ಕೊಂಡು ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದು. 2) ರಥೋತ್ಸವ ಮತ್ತು 


ಜನ್ನಾಷ್ಟಮಿಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಭಗವಂತನ ಅವತಾರದಿನೋತ್ಸವಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸದೇ 
ಇರುವುದು ಅಥವಾ ಅವುಗಳ ದರ್ಶನ ಮಾಡದೇ ಇರುವುದು. 3) 
ಶ್ರೀಭಗವನೂ ರ್ತಿಗಳ ದರ್ಶನಮಾಡಿ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡದೇ ಇರುವುದು. 4) 


ಅಶುಚಿಯಾಗಿರುವಾಗ ಭಗವಂತನ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡುವುದು. 5) ಒಂದು ಕೈಯಿಂದ 
ದೇವರಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡುವುದು. 6) ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡುವಾಗ ಭಗವಂತನ 
ಮುಂಭಾಗಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ ಸ್ವಲ್ಪ ತಡೆದು ಅನಂತರ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಮುಂದುವರಿ 


ಈ ಕ್‌ 


೨ 
CS 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 


1326 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ಪಾರೆ ಹಾರೆ ಹಾರ ಯ್ನ್ನ ಎ ಫಾ ರಾ ಕಾನಾ ಮ್ಮಾ ವಾ ಹಾಲೆ ಬಾನ ಬಾನು 
GCN eT !(100ಲಲಿಲಘ್ರಊಟೂಾಲ ದ್‌ 
ರ್‌ 5 ಸ್‌ ್‌್‌ 
ಹಾಣೆ 
ದ್ವನ್ಹಾದ್ಹಯಾದೃಷಭೋ ನಿರ್ಜಿತಾತ್ಮಾ | 
ಯಜ್ಞಶ್ಚ ಲೋಕಾದವತಾಜ್ಜನಾನ್ತಾ- 
ದಲೋ ಗಣಾತೊ ಧದವಶಾದಶೀನ ಃ 11೧೮ 
ಬ ಕ ಎ 


ಶ್ರೀಭಗವಂತನಾದ ಧನ್ಹಂತರಿಯು ಅಪಥ್ಯಸೇವನೆಯ ದೆಸೆ 
ಯಿಂದಲೂ, ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾದ ಶ್ರೀಯಷಭದೇವನು ಸುಖ-ದುಃಖಾದಿ 


ಲ್ನ ಸ್ನ ಹಾಲ ಕಾಲ್ಗೆ ಹಾಸ ವನ್ನು ಪಾಪಾ ವಗ ಇಬ ಭಿ ದಿ ಷ್ಟು (ದಿ. ಇಲ್ಲ ನು 


ಭಯಂಕರವಾದ ದ್ವಂದ್ವಗಳ ದೆಸೆಯಿಂದಲೂ, ಶ್ರೀಭಗವಂತನಾದ ಯಜ್ಞ 


ಮೂರ್ತಿಯು ಲೋಕಾಪವಾದದ ದೆಸೆಯಿಂದಲೂ, ಬಲರಾಮದೇವರು. 
ಮನುಷ್ಯಕೃತವಾದ ಕಷ್ಟಗಳ ದೆಸೆಯಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಆದಿಶೇಷದೇವರು 
ಕ್ರೋಧವಶರೆಂಬ ಗಣಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಸರ್ಪಗಳ ದೆಸೆಯಿಂದಲೂ ನನ್ನನ್ನು 
ಕಾಪಾಡಲಿ. 


ದ್ವೈಪಾಯನೋ ಭಗವಾನಪ್ರಬೋಧಢಾ- 
ದ್ದುದ್ಧಸ್ತು ಪಾಖಣ್ಣಗಣಾತ್ರಮಾದಾತ್‌ 
ಕಲ್ಪೀ ಕಲೇಃ ಕಾಲಮಲಾತೃಹಾತು 


ಇವಿ ಗಾ ಅಲ ವಧಂ TRENT 
ಧಿಂಿತ೯ ಟಿಂಯ/ £ರಿಿಕೃತಂಉತಾಧಿಃ IC 9S 1॥ 


EF 


ಸದೇ ಇರುವುದು ಅಥವಾ ಕೇವಲ ಮುಂದುಗಡೆಯೇ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು. 7) 
ಭಗವಂತನ ವಿಗ್ರಹದ ಮುಂದೆ ಕಾಲುಚಾಚಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವುದು. 8) ಭಗವಂತನ 
ಮೂರ್ತಿಯ ಮುಂದೆ ಎರಡು ಮಂಡಿಗಳನ್ನೂ ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಕೈಗಳಿಂದ 


ಸುತ್ತಿಕೊಂಡು ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವುದು. 9) ಭಗವಂತನ ಶ್ರೀಮೂರ್ತಿಯ ಮುಂದುಗಡೆ 
ಇದೆ ಮಾಡುವದು. 10 ಶೀಚಗವಂತನ ದಿವವಿಗಹದ ಮುಂದೆ ಬೋಜನಮಾಡುವದು. 


CANA SAA AS 0. LSS ಬಡ್‌ ಒದು NAS ದುದು ಜಡಗ by heed a nd 

11) ಭಗವಂತನ ಶ್ರೀಮೂರ್ತಿಯ ಮುಂದೆ ಸುಳುಹೇಳುವುದು. 12) ಶ್ರೀಭಗವದ್ದಿಗ್ರಹದ 
ಮುಂದೆ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಮಾತನಾಡುವುದು. 13) ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ವಿಗ್ರಹದ ಮುಂದೆ ಪರಸ್ಪರ 
ಮಾತನಾಡುವುದು-ಹರಟೆಹೊಡೆಯುವುದು. 14) ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ವಿಗ್ರಹದ ಮುಂದೆ 
ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳುವುದು. 15) ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಮೂರ್ತಿಯ ಮುಂದೆ ಜಗಳವಾಡುವುದು. 16) 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ವಿಗ್ರಹದ ಮುಂದೆ ಯಾರಿಗಾದರೂ ಪೀಡೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು. 17) 
ಶ್ಲ್ರೀಬಟಗಿವಂತನ ವಿರಹದ ಮುಂದೆ ಯಾರಿಗಾದರೂ ಅನುಗಹಮಾಡುವದು 18) 


ಟ್‌) ಕ್‌ Hite ಊಟ್‌ Ne Cf hed IG Nd ಆ a Che ॥ DSS A do 


ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಮೂರ್ತಿಯ ಮುಂದೆ ಯಾರನ್ನಾದರೂ ಕುರಿತು ನಿಷ್ಠುರವಾದ 


ಕ್‌) 


ಈ ಕ್‌ 


ನಳ “Me 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 


ಷಷ್ಠಸ್ಯಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೮ 1327 
ಶೀಭಗವಂತನಾದ ಶ್ಲೀಕಷದ್ರೆ ಪಾಯನವ್ನಾಸರು ಅಜಾನದ 
ಅ “ಮ ಅಶ್ರಯ ಉಲಲ್ಯಗನು 
ದೆಸೆಯಿಂದಲೂ, ಶ್ರೀಭಗವಾನ್‌ ಬುದ್ಧದೇವನು ಪಾಷಂಡಿಗಳ ತಂಡದ 
ದೆಸೆಯಿಂದಲೂ-ಪ್ರಮಾದಗಳ ದೆಸೆಯಿಂದಲೂ ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲಿ 
ಧರ್ಮ ೯ರಕ್ಪಣೆಗೋಸ್ಕರ ಅವತಾರಮಾಡುವ ಶ್ರೀಭಗವಂತನಾದ ಕಲ್ಪಿಯು 
ಕಲಿಕಾಲದ ದೋಷಗಳ ದೆಸೆಯಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡಲಿ. 
ಮಾಂ ಕೇಶವೋ ಗದಯಾ ಪ್ರಾತರವ್ಠಾ- 
ಘಾಲಿ ಹ್ಮ ಲ ರಿ ಹಾರ ರಂ ರ್ಗ ಹಾಳೆ ಹಾರ ಇನ ಸಾಧ ene 1 
eA ಲ್‌ ಲಕ ಸ್‌ 4 ಅಲ್ಲ ಆಲ ಲ ಅ ಅ ಬ೦ಟ0 
ನಾರಾಯಣಃ ಪ್ರಾಹ್ನ ಉದಾತಶಕಿ- 
ಎಲಾಲ ಸಾಧ್ಯ ಲ್ಯ ಲನ ನ್ನು ಪ್ರ ಹಾರ ಮ ಗ್ಯಾನಿ ಂ ಕಶ್ಚ. | 
ಮೋ OS RSS NTO SN SOLO ಧಿ) ಊಟಲಲಂಲರಿ Il ll 
ಬಿಎ ಊ ಎ 


ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಭಗವಂತನಾದ ಕೇಶವನು ಗದಾಹಸ್ತನಾಗಿಯೂ, 


ಹಗಲು ಸ್ವಲ್ಪ ಹತ್ತಿದ ಬಳಿಕ ಶ್ರೀಭಗವಂತನಾದ ಗೋವಿಂದನು ಕೈಯಲ್ಲಿ 


ಕೊಳಲನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡವನಾಗಿಯೂ, ಮಧ್ಯಾಹ್ನಕ್ಕೆ ಕೊಂಚ ಮೊದಲು 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನಾದ ನಾರಾಯಣನು ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ ಶಕ್ಕಾಯುಧಧಾರಿ 
ಯಾಗಿಯೂ, ಮಧ್ಯಾಹ್ನದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಭಗವಂತನಾದ ವಿಷ್ಣುವ ಸುದರ್ಶನ 


ಅಷ ದಾಯ ಷ್ಟ ಲ ಎ ಶಿ ಇಸಾ 
ಚಕ್ರಪಾಣಯಾ ಯೂ ಉಣ್ಲ್ನಯು ಇಂಗಿತ. 


ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುವುದು. 19) ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ವಿಗ್ರಹದ ಮುಂದೆ ಕಂಬಳಿಯಿಂದ ಇಡೀ 
ದೇಹವನ್ನು ಹೊದ್ದುಕೊಳ್ಳುವುದು. 20) ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ವಿಗ್ರಹದ ಮುಂದೆ ಇತರರನ್ನು 
ನಿಂದಿಸುವುದು. 21) ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಮೂರ್ತಿಯ ಮುಂದುಗಡೆ ಇತರ ಯಾರನ್ನಾದರೂ 


ಸುತಿಸುವುದು. 22) ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ವಿಗ್ರಹದ ಮುಂದೆ ಅಶ್ಲೀಲವಾದ ಮಾತನ್ನಾಡುವುದು. 
23) ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ವಿಗ್ರಹದ ಮುಂದೆ ಅಪಾನವಾಯುವನ್ನು ಬಿಡುವುದು. 24) 


23) ೦ತನ ಅಪಾನವಾಯುವನ್ನು 
ಮುಖ್ಯವಾದ ಉಪಚಾರವನ್ನು ಮಾಡುವ ಶಕ್ತಿಯಿದ್ದರೂ-ಗೌಣವಾದ ಉಪಚಾರವನ್ನು 
ದೇವರಿಗೆ ಮಾಡುವುದು. 25) ಶ್ರೀಭಗವಂತನಿಗೆ ನಿವೇದನೆಮಾಡದೇ ಇರುವ ಯಾವುದೇ 
ಪದಾರ್ಥವನ್ನೂ ತಿನ್ನುವುದು, ಕುಡಿಯುವುದು. 26) ಯಾವುದಾದರೂ ಖುತುವಿನಲ್ಲಿ 
ಯಾವ ಹಣ್ಣು-ಹೂವು ಇತ್ಯಾದಿಗಳು ಬಿಡುವುವೋ ಅವುಗಳನ್ನು ಮೊದಲು ಭಗವಂತ 
ನಿಗೆ ಅರ್ಪಣೆಮಾಡದೇ ಇರುವುದು. 27) ಯಾವುದಾದರೂ ಕಾಯಿಪಲ್ಯ ಅಥವಾ 
ಕಣು ಮುಂತಾದುವಗಳ ಮುಂಭಾಗವನ್ನು mbes ದೇವರ ವ ೦ಜನಾದಿಗಳ 


ಕ ಸ್‌ ಸದ್‌ ಸ್‌ ಸ್‌ ತೆ! ದದ್‌ ಹ್‌ ಗೇನ್‌ ಸ್‌ ಸದ್‌ er A Ne Na ಕ 


ಗಾಗಿ ಸಮರ್ಪಿಸುವುದು. 28) ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಮೂರ್ತಿಗೆ ಬೆನ್ನುಮಾಡಿಕೊಂಡು 


ಈ ಕ್‌ 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 
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me ಜಾ ಲಮ ಹು ಬ ಹಾಲೆ ಹಾಲೆ ಹಜ್ಣಾಯ್ದಾ 
€ಎಆಪರಾಕ್ಲಾ ಮಧುಹೋಗ್ರಧಥ 


ವ 
ಸಾಯಂ ತ್ರಿಧಾಮಾವತು ಮಾಧವೋ ಮಾಮ್‌ । 


ದೋಷೇ ಹೃಷಿಕೇಶ ಉತಾರ್ಥರಾತ್ರೇ 
ಸಾ 
ಥ 


ಕಾಲ ಹಾಲೆ ಬಾಣಾ ಾಾಗ್ರ ಪ್ರೊ WD all 
ಇರು ಐದ್ಮನಾಯಃ Ws 410 


C 
C 
ಣಾ 
ಈ 


ಣಿ 
ನುಸ್ಸನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲಿ. ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ 


ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಫಿ 
ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಸ್ನರೂಪನಾದ ಮಾಧವನೂ, ಪ್ರದೋಷದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಿಯಾಧೀಶ 
ನಾದ ಹೃಷೀಕೇಶನೂ, ಅರ್ಥರಾತ್ರಿಗೆ ಮೊದಲು ಮತ್ತು ಅರ್ಧರಾತ್ರಿಯ 
ನಂತರದ ರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಭಗವಂತನಾದ ಪದವಾಭನೊಬ್ಬನೂ ನನ್ನನ್ನು 


ಸಲಹಲಿ. 


ಶ್ರೀವತ್ಸಧಾಮಾಪರರಾತ್ರ ಈಶಃ 

ಪ್ರತ್ಯೂಹ ಈಶೋಸಿಧರೋ ಜನಾರ್ದನಃ | 
ದಾಮೋದರೋತವ್ಮಾದನುಸನ್ನಂ ಪ್ರಭಾತೇ 

ಎಶ್ಲೇಶ್ದರೋ ಭಗವಾನ್ಕಾಲಮೂರ್ತಿಃ 11೨೨1 


ಶ್ರೀವತ್ಸವೆಂಬ ಚಿಹ್ನೆಯನ್ನು ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುವ ಜಗತ್ಪತಿಯಾದ 


ಟ್‌ ಟ್‌, ed ಟ್‌ le ied NV Ne td wel NT 


ಶ್ರೀಹರಿಂ ಅಪರರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿಯೂ, ಖಡ್ಗಹಸ್ತನಾದ ಶ್ರೀಭಗವಂತನಾದ 
ಜನಾರ್ದನನು ಬೆಳಗಿನ ಜಾವದಲ್ಲಿಯೂ, ಸ್ಹಾಮೀ ದಾಮೋದರನು 
ಸೂರ್ಯೋದಯಕ್ಕೆ ಮೊದಲಿನ ಪ್ರಭಾತಸಮಯದಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತು 
ವಿಶ್ವೇಶ್ತರನಾದ ಶ್ರೀಭಗವಂತನಾದ ಕಾಲಮೂರ್ತಿಯು ಸಂಪೂರ್ಣ 
ಸಂದ್ದಾ “ಮಯದಲಿಯೂ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡಲಿ. 


ದಿ ಜ್‌ ಕ್‌ ಜ್ಯ ಆವ್‌ ಇಫ್‌ ಹ್‌ ಹ್‌ ವ್‌ ಹ್‌ 


ಭ್ರಮತ್ರ ಮನಾ ೃದ್ಧಗವತ್ತಯುಕ್ತಮ್‌ | 


& 


ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವುದು. 29) ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಮೂರ್ತಿಯ ಮುಂದೆ ಬೇರೆ ಯಾರಿ 
ಗಾದರೂ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡುವುದು. 30) ಶ್ರೀಗುರುದೇವರ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ, ಕುಶಲಪ್ರಶ್ನೆ, 
ಸ್ತೋತ್ರ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಮಾಡದೇ ಇರುವುದು. 30 ತಾನೇ ತನ್ನ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಹಾಲೆ ಹಾಳೆ ಉದ ಹಾಲೆ ಹಾಳೆ ಹಾಫೆ ಲು ಹಾಲೆ ಹಾಲೆ NES J 
ಆಗಿ ಉಂ ಶೀ ಸ್ಟ್ರ ಆಲ 

ಕಕ್ಷಂ ಯಥಾ ವಾತಸಖೋ ಹುತಾಶಃ || ೨೩.| 


ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ ಅಲಗುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ, 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಪ್ರೇರಣೆಯಂತೆ ಸದಾ ಸುತ್ತುತ್ತಿರುವ ಚಕ್ರರಾಜನಾದ 
ಸುದರ್ಶನನು-ಗಾಳಿಯಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಬೆಂಕಿಯು ಹುಲ್ಲಿನ ಮೆದೆಯನ್ನೋ 
ಪಾದಿಯಲ್ಲಿ-ಶತ್ರುಸೈನ್ಯವನ್ನು ಶೀಘ್ರಾತಿಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಸುಟ್ಟು ಹಾಕಲಿ, 


Rp 


MU OOO. 


ಗದೇ*ಶನಿಸ್ಪರ್ಶನವಿಸ್ಟುಲಿಜಕೇ 

ನಿಷ್ಟಿಣ್ಣಿ ನಿಷ್ಠಿಣ್ಣಜಿತಪ್ರಿಯಾಸಿ | 
ಕೂಹ್ಮಾಣ್ಣವೈನಾಯಕಯಕ್ಷರಕ್ಲೂೋ- 

ಭೂತಗ್ರಹಾಂಶ್ಬೂರ್ಣಯ ಚೂರ್ಣಯಾರೀನ್‌ 11೨೪! 


= ್ಟ 


ವಿರೋಧಿಗಳಾದ ಕೂಷಾಂಡ, ವೈನಾಯಕ, ಯಕ್ಷ, ರಾಕ್ಸಸ, ಭೂತ, ಗ್ರಹಾದಿ 
ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಕುಟ್ಟಿ ಪು ಪುಡಿಪುಡಿಮಾಡು, ಪುಡಿಪುಡಿಮಾಡು. 
ತ್ಹಂ ಯಾತುಧಾನಪ್ರಮಥಪ್ರೇತಮಾತ್ಕ- 
ON ಪಾಲೆ ಬ ಇ ಬ ಫಾರ ಚಾಲ ~ ಹಾಸ್ಟಾ ದ್‌ | 
ಉಶೌಬಬಪುಗ್ರಿರಾ ಘಂ ರದೃಷ್ಟೀನ್‌ 
ದರೇನ ವಿದ್ರಾವಯ ಕಷಹಪಣರಿತೋ 
ಎ) KX kK ೧೨೬್‌ 
ಭೀಮಸ್ತನೋ86 ಆರೇರ್ಹ ೯ದಯಾನಿ ಕಮ್ಮಯನ್‌ 11೨೫1 
ಓ ಶಂಖಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಪಾಂಚಜನ್ಯನೇ! ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಉಸಿರುತುಂಬು 
eae YT Ua en Ye AWE 0 ಗ ಗಿಳಸ ಗಷ್ಟುಗಗಾರಾಕಾಾ CU ದಾಗಾಕಸಿಷಕಾಸಾ ನಂದ ಮ್‌ 
IU 1 (ಊ [ಖಂಿಲಿ! 1) Ned Cay Wu A ಆ ಓಲ Nd SE | | ಲ್ಲ Cd A Cid ಆಶ 
ಶತ್ರುಗಳ ಹೃದಯವನ್ನು ನಡುಗಿಸು, ನಡುಗಿಸು. ಹಾಗೆಯೇ ಯಾತುಧಾನ, 
ನ ಜಾಲಿ ಸಾ) ನ್ನ ಲಿ ಇದ್ಲಿ 2 ಶಾಚ LN Ep ee 
ಪ್ರಮಥ, ಆಆಆ ರಸದ ಜ್ರ Wಬಮಲಲಟ, sy ಲು AAS DO 
ಭಯಂಕರವಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿಂದ ಒಡನೆಯೇ ಅಟ್ಟಿಬಿಡು, 
ಒಡಿಸಿಬಿಡು. 
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ಅತಿತೀಕ್ಷ ವಾದ ಅಲಗುಳ್ಳ ಖಡರಾಜನಾದ ನಂದಕನೇ! 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನಿಂದ ಪ್ರೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ನೀನು ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಭೇದಿಸು, ಭೇದಿಸು. 


ತಡ ಎಂ RS ಕ್ಕ ಇ | ee) ಕೌ ಹಹ್ಹಾ 


ಠ್‌ -ಭಿನ್ನಮಾಡು. ಹಾಗೆಯೇ ನೂರಾರು ಚಂದ್ರಮಂಡಲಗಳ wie Bll lel 
ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ ಓ ಗುರಾಣಿಗಳ ರಾಣಿಯೇ! ನೀನು ಪಾಪದ ಷ್ಟಿಗಳಾ 
ಪಾಪಾತಾಗಿರುವ ಶತ್ರುಗಳ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಕತ್ತಲಾಗಿಸಿ ಕುರುಡು 


ಮಾಡುವವಳಾಗು. 


ಯನ್ನೋ ಭಯಂ ಗ್ರಹೇಭ್ಕ್ಯೋ$ಭೂತ್ಯೇತುಭ್ಯೋ ನೃಭ್ಯ ಏವ ಚ | 
ಸರೀಸೃ ಪೇಭ್ಕೋ ದಂಪ್ರಿಭ್ಯೋ ಭೂತೇಭ್ಯೋ5ಹೋಭ್ಯ ಏವ ವಾ 


ಸರ್ಧಾಣೇಶಾನಿ ಬೆಗವನಾಮರೂಪಾಸಕೀರ್ತನಾತ್‌ | 


ಸ್‌ ಫ್‌ ರ್ಯಾ “್‌ ಸ್‌ ಶ್ವ ಡ್‌ ೬೨ ey hi) kd 


ಪ್ರಯಾನ್ತು ಸಂಕ್ಷಯಂ ಸದ್ಯೋ ಯೇ ನಃ ಶ್ರೇಯಃಪ್ರತೀಪಕಾಃ ॥ 
ಸೂರ್ಯಾದಿಗ್ರಹಗಳ ವಿರೋಧ, ಧೂಮಕೇತುಗಳು, ದುಷ್ಟ 


ಕಾಸಾ ಇ, ಸಾಲಿ ಇ ಹಾ ಲಷ ~~ ಸ್ಸ್‌ NN ಸರಕಾ (ತಳ್ಳಿದ 4 ಕೊರೆದಾಡೆ 
ಆ ಲಾಲ ್ಯ AY y ಸಪ QadN\ CAAA NEY tds CAN AIT kA CA ಹಲಿ VI ಳು dE hd ಓಲ LA 


ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಹಿಂಸ್ತಕ ಪಶುಗಳು, ಭೂತಪ್ರೇತಾದಿಗಳು ಮತು ಪಾಪಿ 


ಪಾಲೆ (್ರ ಇಲ್ಲ ಇ ನ ವ ಸರ ನಾ ನ ಎ ಭಿ ತತಾ Cm ಉನ್ನಿ ಭಾರ ಬೃ ಐಾಾಫೆ SS PV CN A 


ಗಳಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಇಬಗಿಳ ೦ಬಿ ನಿಮಿಗಿ ಉಂಟಾಗಿರುವ ಅಬಿ ಅಟ UY 
ಗುವ ಬಯಗಳೂ ಮತು ನಮ್ಮ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿಗೆ ಕೆಡುಕನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ 
ವಸ್ತುಗಳು ಯಾವು-ಯಾವುವುಂಟೋ ಅವೆಲ್ಲವೂ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ನಾಮ, 
ರೂಪ ಮತು ಬಧಗಳ ಕೀರ್ತನೆಮಾಡುವುದರಿಂದ ಒಡನೆಯೇ 
ಓನ್‌) f ಡು ದ ಇ 

ನಾಶಹೊಂದಲಿ 

ಗರುಡೋ 'ಭಗವಾನ್ನೋತಸ್ತೋಭಶ್ಸನ್ನೋಮಯಃ ಪ್ರಭುಃ 1 

ಕಾಳೇ ಇಳ ಇದೆ ಇತ ೦೧೪ ಬ ಕಾಳೆಂ ಸನಾಮ ೨೦೦ HW eel 
ಆಪು NS) ಷಕೃಚ್ಛ ಜೀ ಎಷ್ಟಕ್ಸೇನಃ “ಸಡಿಲ ಉದ 11. I 


ಬೃಹತ್‌ ರಥಂತರವೇ ಮೊದಲಾದ ಸಾಮವೇದದ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ 
ಸುತಿಸಲ್ಪಡುವ, ವೇದಮೂರ್ತಿಗಳಾದ ಭಗವಂತರಾದ ಶ್ರೀಗರುಡದೇವರೂ 
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ವಾ ಗಾ ನಾ ಲಾ ಲಾ ಲಿ ಭಿ ವಾ ನಾ ಜ್ಯಾ ಸಾರ ಲಾ ಲ್ಲಿ NN ನಿ ನಾನ ಳಾ 
ಆಖ (೮೨! ಟಿವಿಯ. ಉಊಲಯಂ WU (10ಅ೧ಲ ರಲಲ) ಆಯ್ತ ಬ್ಲ ಹಲ 
ತಮ್ಮನಾಮೋಚ್ಚಾರಣೆಯ ಸಭಾವದಿಂದ ನಮನ್ನು ಎಲ್ಲಬಗೆಯ ವಿಪತ್ತುಗಳ 


ಸರ್ವಾಪದ್ಧೋ ಹರೇರ್ನಾಮರೂಪಯಾನಾಯುಧಾನಿ ನಃ | 
ಬುದ್ಧೀನ್ಹಿ ಯಮನಃಪ್ರಾಣಾನ್ಹಾನ್ನು ಪಾರ್ಷದಭೂಷಣಾಃ lla ೦|| 


ಶ್ರೀಹರಿಯ ನಾಮ, ರೂಪ, ವಾಹನ, ಆಯುಧಗಳು ಮತ್ತು ಆತನ 
ಪಾರ್ಷದಶ್ರೇಷ್ಠರು- ನಮ್ಮ ಬುದ್ದಿ ಇಂದ್ರಿಯ, ಮನಸ್ಸು ಮತ್ತು ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು 
ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯ ಆಪತುಗಳ ದೆಸೆಯಿಂದಲೂ ಕಾಪಾಡಲಿ. 


ಯಥಾ ಹಿ ಭಗವಾನೇವ ವಸುತಃ ಸದಸಚ್ಛ ಯತ್‌ | 
ಸತ್ತೇನಾನೇನ ನಃ ಸರ್ವೇ ಯಾನು ನಾಶಮುಪದ್ರವಾಃ 11£ ೧ 
ನ © ತ ಶಳ ತಂ HUSA 40 
ಸದಸದಾತಕವಾದ ನಂ ಜಗತೆಲವಾ ಲ್ಲಿಂ ಳದ 
kd WW A wl Ney ಕಲಲ | dl INCI 
ಆಗಿದೆ; ಭಗವಂತನಿಗೆ ಶರೀರಭೂತವಾಗಿದೆ ; ಅವನಿಗೆ ಅಧೀನವಾಗಿದೆ- 
ಎಂಬ ಸತ್ಯದಿಂದ ನಮ್ಮ ಎಲ್ಲ ಉಪದ್ರವಗಳೂ ನಾಶಹೊಂದಲಿ. 
ಯಥೈಕಾತ್ಮಾನುಭಾವಾನಾಂ ವಿಕಲ್ಲರಹಿತಃ ಸ್ವಯಮ್‌ | 
ಭೂಷಣಾಯುಧಲಿಜ್ಸಾಖ್ಮಾ ಧತ್ತೇ ಶಕ್ತೀ ಸ್ಪ ಸ್ಹಮಾಯಯಾ lla ೨1 
ತೇನೈವ ಸತ್ಯಮಾನೇನ ಸರ್ವಜ್ಞೋ ಭಗವಾನ್ನರಿಃ । 
ಹಾತು ಸರ್ವೆ ಸ ಸರೂಪೆ ರ್ನಃ ಸದಾ ಸರ್ವತ್ರ ಸರ್ವಗಃ laa ll 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನೇ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಆತ್ಮಭೂತನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಆದುದರಿಂದ 
ಎಲ್ಲವೂ ಆತನೊಡನೆ ಐಕಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿವೆಯೆಂಬುದನ್ನು ಯಾವ 
ಮಹಾತ್ಮರು ಅನುಭವದಿಂದ ಅರಿತಿರುವರೋ-ಅವರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ 
ಗಿದ 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ಯಾವ ವಿಕಲ್ಪವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಯಾವ 
ಧ್ಯ 3 ನಲಗ ಇಲದಿ ದಿದ್ದರೂ ಅವನು ತನ್ನ ಮಾಯೆ ಯಿಂದ ದಿವವಾದ 
ಗಿದ 


ಧರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಇದು ನಿಶ್ಚಿತವಾದ ಸತ್ಯವು. ಈ ಸತ್ಯದ ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ 
ಸರ್ವಜ್ಞನೂ-ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕನೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಭಗವಂತನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯು 
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J 
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ಎದಿಕ್ಷು ದಿಕ್ಸೂರ್ಧಮಧಃ ಸಮನ್ತಾ- 
ದನರ್ಬಹಿರ್ಭಗವಾನ್ನಾರಸಿಂಹಃ | 
ಪ್ರಹಾಪಯಲ್ಲೋಕಭಯಂ ಸ್ಪನೇನ 
ಸ್ಪತೀಜಸಾ ಗ್ರಸಸಮಸತೀಜಾಃ ||೩ ೪॥| 


ತನ್ನ ಭೀಕರವಾದ ಸಿಂಹನಾದ-ಅಟ್ಟಹಾಸಗಳಿಂದ ಸಮಸ್ತಲೋಕಗಳ 
ಭಯವನ್ನೂ ಹೊದೆದಟ್ಟುವವನೂ, ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಉಳಿದೆಲ್ಲ 
ತೇಜಸ್ಸುಗಳನ್ನೂ ನುಂಗಿಹಾಕುವವನೂ ಆಗಿರುವ ಸರ್ವಭಯನಿವಾರಕ, 
ಸರ್ವತೇಜೋನಿಧಿ, ಸ್ವಾಮಿ ಶ್ರೀನಾರಸಿಂಹ ಶ್ರೀಭಗವಂತನು-ದಿಕ್ಕು 
ಗಳಲ್ಲೂ, ವಿದಿಕ್ಠುಗಳಲ್ಲೂ, ಲೋಕ-ಲೋಕಾಂತರಗಳ ಮೇಲೂ, ಕೆಳಗೂ, 


ಒಳಗೂ, ಹೂರಗೂ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಮನ್ನು ಪೂರೆಯಲಿ. 


ಎಲ್ಲ ದೇವರಾಜನೇ! ಈ ನಾರಾಯಣನಕವಚವನ್ನು ನಿನಗೆ 
ಉಪದೇಶಮಾಡಿಯಾಯಿತು. ಇದರಿಂದ ನೀನು ನಿನ್ನ ರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೋ. ಇದರಿಂದ ನೀನು ಯಾವ ಆಯಾಸವೂ ಇಲ್ಲದೇ ಎಲ್ಲ ದೈತ್ಯ 
ಸೇನಾಪತಿಗಳನ್ನೂ ಜಯಿಸಿಬಿಡುವೆ. ಈ ನಾರಾಯಣಕವಚವನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ರುವ ಮನುಷ್ಯನು ಯಾರನ್ನಾದರೂ ತನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ನೋಡಿದರೆ ಅಥವಾ 
ಪಾದಗಳಿಂದ ಮುಟ್ಟಿದರೆ-ಆ ನೋಟ ಅಥವಾ ಸ್ಪರ್ಶವನ್ನು ಪಡೆದವನು 
ಒಡನೆಯೇ ಎಲ್ಲ ಭಯಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದುತಾನೆ. ಈ 
ವೈಷ್ಟವೀವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿದವನಿಗೆ ರಾಜರಿಂದಾಗಲೀ, ಕಳ್ಳ-ಕಾಕರ 
ರಿಂದಾಗಲೀ, ಪ್ರೇತ-ಪಿಶಾಚಾದಿಗಳಿಂದಾಗಲೀ, ಹುಲಿಯೇ ಮುಂತಾದ 
ಕ್ರೂರಪ್ರಾಣಿಗಳಿಂದಾಗಲೀ, ಯಾರಿಂದಲೂ ಯಾವ ಬಗೆಯ ಭಯವೂ 


ಉಂಟಾಗಲಾರದು. ಇದರ ಆು೦೦ಂಎುಯುಎಯ್ನು 


ತಿಳಿ 
ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ಹಿಂದೆ ಕಾಶಿಕಗೊತ್ತದ . ಬ್ರಾಹಣನೊಬ್ಬನು ಈ 


ಈ ಬಿ 
ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿ ಯೋಗಧಾರಣೆಯಿಂದ ತನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ 
ದನು. ಆತನ ಶರೀರವು ಬಿದ್ದ ಜಾಗದ ಬಳಿ ಮೇಲುಗಡೆ ಒಂದು "ದಿನ 


ಸೋಮಪೀಥಂ ಸುರಾಷೀಥಮನ್ನಾದಮಿತಿ ಶುಶ್ರುಮ lal 
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Ar A 
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ನ್ನ ವಾ ಸ ಣಾ ಅರಾ ಕ) ಹಾಸ ಕನ್ನಾ ಜಾನ ಈ 3ಔ ಇಂ ಕಾಲಿ ಘಾನಾ ಸಸಾರ ಲ್ನ ಹಾಸ ಹಾಸ ಹಾ ಸ್ಟ ಹಾ ಸಾಜಾ ಹಾಧೆ ಲಾ ಇ 4ರ ಹಾಧಿ ಈಲ್ಮ ಸಸಾರ ಸ್ಲಾಕಾಸ್ಮಾ ಜಾ ನ 
(ಓಂ ಎಂ ಟಲಉುಲಿಲಟುಂ ಆ ಪ್ರಲಯ ಅಣ್ಣು CoH INN LWT Y ೧ಊಉ)ಉಊ ಎಲಲ TG 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. ಆದರೆ ಆ ನಿರ್ದಿಷ್ಟಸ್ತಳಕ್ಕೆ ಬಂದೊಡನೆಯೇ ಆತನು 
ತಲೆಕೆಳಗಾಗಿ ವಿಮಾನದಿಂದ ಭೂಮಿಗೆ ಬಿದುಬಿಟ್ಟನು. ಅದರಿಂದ ಆತನಿಗೆ 
ತುಂಬಾ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು. ಆಗ ವಾಲಖಿಲ್ಕಮುನಿಗಳು ಆತನಿಗೆ-"ಇದು 

೫ 

ನಾರಾಯಣಕವಚವನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಪ್ರಭಾವವಪ್ಪಾ -ಎಂದು ವಿವರಣೆ 
ಕಾಂಗ್ರಿಗಡು ಗ SESH 64 ಸಾಲ ಮಧ್ದಣಲೆಗಲವನು 
Ce ಓ pe ed No ke’ | | MN ಕಲಕ ಟ್‌ ASS ಕ್‌ YS wd © OT ॥ MA) 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಪೂರ್ವದ ಕಡೆಗೆ ಹರಿಯುವ ಸರಸ್ವತೀನದಿಯಲ್ಲಿ 
ರಸ ಪಾಳ ಲಪ ಅಶ ಹಾವ) ಸಾಸಾಭಸ್ಸಾನ್ನಾ ನು ಲ್ಲಾ ಸದ್ದು ಭಾಲಿ ೧ *0ಡ ಕ ರಸ ಎಲ ಲ್ಮಾ ಹಾಲ ಭಾ ನ ವ ಗಿನ ಹಗಿಪವೆ 
Gad ಗ CAC ನಿಮಾಡಿ 'ಲ್ಬಲಾ ಆ ಲ ಟೆ OU) ಕಹಲ ಅಳ ತಲ ಆಲ್ವಾ 
ಹೋಗಲು ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು.” (ಶ್ಲೋಕ 38-40) 


ಶ್ರೀಶುಕಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ : 


ಮಹಾರಾಜಪರೀಕ್ಸಿತ! ಈ ನಾರಾಯಣಕವಚವನ್ನು ಯಾವನು 
ಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೇಳುತ್ತಾನೆಯೋ ಮತ್ತು ಯಾವನು ಇದನ್ನು ಆದರಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ಧರಿಸುತ್ತಾನೆಯೋ-ಆತನ ಎದುರಿಗೆ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ತಲೆಬಾಗು 
ತವೆ. ಆತನು ಎಲ್ಲ ಭಯಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕನಾಗುತಾನೆ. ಮಹೇಂದ್ರನು 


ಹ ಶಕ ಕಾಲಿ ಪಾಸು ರ್ಯ ರಾನಿ ಗ್ಯ ಕ ಹಾಲಿ SN NN 
Wiad NW Wi ue eed WED ACU NS UA 


ಜಯಗೊಳಿಸಿ, ಮೂರು ಲೋಕಗಳ ಸ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ 
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ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತ 
ದಲ್ಲಿ ಷಷ್ಠಸ್ಕಂಧದ ಆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 
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ಷಷ್ಠಸ್ಕಂಧ ೯ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ವಿಶರೂಪನ ವದೆ: ವತಾಾಸುರನು ದೇವತೆಗಳನು 
ಲೌ ಗ ಅ ಲ್‌ ಭದ ಓ. ಆಟ್‌ ವ್‌ 8 ಆಹ್‌ 
ಸೋಲಿಸಿದುದು ಮತ್ತು ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಪ್ರೇರಣೆಯಂತೆ 
ಮಾವ ಸರ ಮಾಪನ ಮಾನೆ 4ರೌಿಜ್ಚಿ ಎ ವಾ 0 ಬ್ಲಾ“ ಸಾನೆ ಚಹಾ ೫ ಎ.ಎ ಎಾರಿಸಿ ಮಾತೆ ವಾ ವಾಸನೆ ಎ. ವಾನಾನೆ ವು 


ದೇವತೆಗಳು ದಧೀಚಿಖುಷಿ ಬಳಿಗೆ ಹೋ 
ಶ್ರೀಶುಕಮುನಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : 
ತಸ್ಕಾಸನ್ನಿಶ್ನರೂಪಸ್ಕ ಶಿರಾಂಸಿ ತ್ರೀಣಿ ಭಾರತ | 
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ಎ 

ಅವನು ಯಜ್ಞಯಾಗಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುವಾಗ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ 
ಉಚ್ಚಸ್ತರದಲ್ಲ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಹೇಳಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಅತ್ಯಂತವಿನಯದಿಂದ 
CONN AO ಪ್ರ ರ್ಗಳು ಇಲ್ಲ NAAN «4 00 CONN ರಾಧ ದಾರಾ ದಲ 
ಲುಳಿ ಅಯ್ದು ರ ಸಿ ಟ್ಟೋ ಖಿ. ಉಜರ೦ಆ ಆಟ Werf! ಉಟ್ಭುನಿಲ್ಲಣ 
ದಲ್ಲಿದ್ದರು. ಹನ್ನೆರಡು ಮಂದಿ ಆದಿತ್ಯದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನಾದ ತೃಷ್ಟನು 
ಆತನ ತಂದೆಯಾಗಿದ್ದನಷ್ಟೇ. ಹಾಗೆಯೇ ಆತನು ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯದಂತೆ 
ಅಸುರರಿಗೂ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಆ ಹುತಿಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಏ ಏಕೆಂದರೆ : ಆತನ 


ಯಲ) ಹಾಲಾ / ಸಾಲಿ 

ಆತನು ಹೀಗಿ ರೀವತಗಳಿಗಿ ಅಪಚಾರಮಾಡುತ್ತಿದ್ದುದು-ಧರ್ಮದ 

ಮರೆಯಲಿ ಕಪಟವನು ಆಚರಿಸುತಿದುದು-ದೇವರಾಜ ೧೧ಗಿಗ ನಿ 
ಲ್ಲಿ le, 


ತಿಳಿಯಬಂದಿತು. ಅದಕ್ಕೆ ಹದರಿದ ಇಂದ್ರನು ಕೋಪಗೊಂಡು ಅತಿವೇಗ 


೮ ರಾ 0-೦ ವಾ ಗ ಖಾಲ ಇಸಿಳೆಗಾಂಬೆ ಇಷ 
ಆ ಆ tad Ned Nd Cd ಕ್‌ 6೪ ಮ 


ಲ್ಲ ಇಂ 
ಕತ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ತಲೆಗಳಲ್ಲಿ. ಸೋಮರನವನ್ನು ಪಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದುದು 
ಕಪಿಂಜಲ ಪಕ್ಷಿಯ ರೂಪವನ್ನೂ, ಸುರಾಪಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ತಲೆಯು 


© 


ಕಲವಿಂಕ (ಗುಬ್ಬಚ್ಚಿ) ಪಕ್ಷಿಯ ರೂಪವನ್ನೂ ಮತ್ತು ಅನ್ನವನ್ನು ಉಣ್ಣುತ್ತಿದ್ದ 


ತ ತಗ ತ ಚ್ಟ ಬಜ್‌ oo 


ತಲೆಯು ತಿತ್ತಿರಿಪಕ್ಷಿಯ. ರೂಪವನ್ನೂ ತಾಳಿಬಿಟ್ಟಿತು. "ವಿಶ್ವರೂಪನ 
ವಧೆಯಿಂದ ತಗುಲಿಕೊಂಡಿದ ಬ ್ರ_ಹಹತ್ಯೆಯ ದೋಷ ಇವನ್ನು ದೂರಮಾಡಿ 


ಎ ಲ 


ಕೊಳ್ಳುವ ಸಾಮರ್ಥವು ಇ ಂದನಿಗೇ ಇದ್ದಿತೆಂಬುದು ನಿಜ. ಆದರೆ ಹಾಗೆ 
ಮಾಡುವುದು ಆತನಿಗೆ ಉಚಿತವೆನಿಸಲಿಲ್ಲ. "ಆದ್ದರಿಂದ ಆತನು ಕೈ ಬೊಗಸೆ 


ತ್ಮಾ 
Ned SOY 


* ವಿಶ್ವರೂಪನ ಈ ಮೂರು ತಲೆಗಳಿಗೆ ಶ್ರುತಿಪ್ರಮಾಣ : 
ಎಶ್ಚರೂಪೋ ವೈ ತ್ವಾಷ್ಟಃ ಪುರೋಶಿತೋ ದೇವಾನಾಮಾಸೀತ್‌ | 


ಸ್ಪಸ್ರೀಯೋ8ಸುರಾಣಾಮ್‌ | ತಸ್ಕ ತ್ರೀಣಿ ಶೀರ್ಷಾಣ್ಯಾಸನ್‌ ಸೋಮ- 
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ಊ ಗಾ ಎ ಸ ಥ್ರ 
ತಗುಲಿದ ಬಹಹತೆ ಯಮ ವಾಲ್ಲು ಪಾಲಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಿ ಅದನು ಭೂಮಿಗೆ 
ದ ಜ್‌ ಲ ನ) ಶ್ಲ ಇ > 
ಘಿ ? ಘೌ ೪ ಸನಾ 2 ಇ ಡಿ ೦ 

ಜಲಕ್ಕೆ, ವೃಕ್ಷಕ್ಕೆ ಮತ್ತು ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಸಮವಾಗಿ ಹಂಚಿ ಕೊಟ್ಟುಬಿಟ್ಟನು. 
(ಸ ಇಂತ ೧-೧) 
ಲ್ಲ UH) 
6ಎ ನೌ ನೌ ಹ್‌ ಕರಾಳ ಸಾದ 0 ಸ ರೌ ಫಾಲಿಗರಳ 0% 4 ಹಥ್ಯಾಾನಿಸಿ 
ಶಾ ಟು ಎಲ್ರ) ಓಟ | AA © ANS Crd Ned Cad ಳ್ಳ ಆಲಸ್ಯ! 1125 VU 


ಯು ಕೆಲವು ಕಡೆ ಮರುಭೂಮಿಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ 
ಇಂದ್ರನ ಬಹಶಹತಾಪಾತಕದ ಮತೊಂದು 


ಆಗ್‌) ಆಗ್‌ ಆ ಆ್‌್‌್‌್‌್ಯ ಗರ್‌ ದ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಇತರ್‌ ಿರ್‌್‌ೌರ್‌ ಇರ್‌ ರ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ 


ಅ 
ಕಂ “ದದಾಹ ಗಿ ಕಶ್ಟ್‌ ಇಲ್ಲು ಇದಾನಲ್ಲ, 
ಈ ಉಲತಕಾ೦ಶಖಿಯ್ದ ನಿಲ 


ತೇವೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಸ್ತ್ರೀ ೀಯರು- "ನಮಗೆ ಸವಕಾಲದವರೆಗೂ ಪುರುಷ 
ಸಹವಾಸದ ಕಾಮಸಸಖ್ಯರು ದೊರೆಯಲಿ. "ದರಿಂದ ಗರ್ಭಕ್ಕೆ ತೊಂದರೆ 
ಯುಂಟಾಗದಿರಲಿ'-ಎಂಬ ಜಾ ಕೇಳಿ ಪಡೆದು ಇಂದ್ರನ ಆ ಪಾತಕದ 


ರಜೋದೋ: ಕದ ರೂಪ ದಲ್ಲಿ ಈ ಹಾವು ನಾಕ es ಹಾಗೆಯೇ 


ಸಾಟ್‌ ಗತ್‌ ರ್‌ ಇ ರ್‌ರ್‌ಗರ್‌ ಸಿದ್‌ Re ಗ್‌ ಎಸ್‌ ಟ್‌ ಡ್‌ ವಲ್‌ ಇದರ್‌ ಇದ್‌ ಯಲಯಂ್ರೂ TY ಟ್‌ 


ಜಲವು "ನಾವು ವ್ಯಯಮಾಡಬಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ಪ್ರವಾಹಾದಿರೂಪಗಳಲ್ಲಿ 
ನಮ್ಮ ವೃದ್ಧಿಯು ಆಗುತ್ತಿರಲಿ ಅಥವಾ ನಾವು ಯಾವ ವಸ್ತುವಿನೊಡನೆ 
ಸೇರಿದರೂ ಆ ವಸ್ತುವು ವೃದಿಹೊಂದಲಿ. ಅದರ ಪ್ರಮಾಣವು ಹೆಚ್ಚಲಿ - 
ಎಂಬ ವರವನ್ನು ಇಂದ್ರನಿಂದ ಕೇಳಿ ಪಡೆದು ಬ್ರಹಹತ್ಕೆಯ ಕೊನೆಯ 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ಒಂದು ಪ ಪಾಲನ್ನು ಸ್ತೀಕಾರಮಾಡಿತು. ಈ ಅಂಶವೇ ನೀರಿನಲ್ಲಿ 
ನೊರೆ ಗುಳ್ಳೆ ಮುಂತಾದ ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ 


ಕ್‌ 


ಛ್ತಿ 
ಎ ತ ಇ ಎಫ ಕೃಶ) 
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ಶೆ 
ುಾಡಿದಕಾಗಿ ಇಂದ್ರನ ಮೇಲೆ ಮಿತಿಮೀರಿದ 


ನರ ದ್ನ ದ್‌ We ಕ ದಿ” ದ ಡದ ರ ಬ್‌ 
ಕ್ರೋದಧವುಂಟಾಯಿತು. ಆಗ ಆತನು ತನಗೆ ಇಂದ್ರನ ಶತ್ರುವಾಗಿ ಇಂದ್ರನನ್ನು 
ಸಂಹಾರಮಾಡುವ ವತನು CANAL TY LENNON ಎಸ್ಫ್‌೧ಸಸರ್ಯಾ7್‌ 
Ns baud Ned ಸ eG NN tot Nef Rf ಓ/ Ne ed Ne ಆಟ್‌ 


ು ) ಮ್‌ ಸ್‌ ಲ್‌ಿ ಸ್‌ ವ್‌್ಶ್ಮ 


ಪುಟ ವಾ (ಸ ತಾ (ಸ ಹ್ಹಾ) we WV ಲ್‌ ಬ 
AVC by ಸ್ಹ ಹಾ ಧ್ರ Ad ಆಟ್‌ 


“ಇಂದಶತುವೇ! ವದಿಹೊಂದಿ ಬಾ. ಶೀಪಾತಿಶೀಘದಲ್ಲಿ ಶತುವನು 
J 
ಹೋಮಮಾಡಿದನು. ಆದರೆ ಮಂತ್ರಸ್ತರದಲ್ಲಿ ಆತನು ಅಪಚಾರ 
ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ ದೈವಸಂಕಲ್ಪದಂತೆ ಆತನಿಗೆ ಇಂದ್ರನನ್ನೇ ಶತ್ರುವನ್ನಾಗಿ 
ಹೊಂದಿರುವ ಅಂದರೆ ಇಂದ್ರನಿಂದ ಸಂಹರಿಸಲ್ಪಡುವ ಪತನು ದೊರೆತನು. 


ಓಟ್‌ ಓಪ್‌ ಓಪ್‌ ದ್‌ ಗಗ್‌ ದ್‌್‌ ಜು 


ಆತನ ದಕ್ಷಿಣಾಗ್ನಿಯಲ್ಲ ( ಅನ್ನಾಹಾರ್ಯಪಚನವೆಂಬ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ) 
ಅತಿಬಯಂಕರರೂಪ ದ ಒಬ ದೈತ್ಯ ನು ಮೇಲೆದು ಬಂದನು ಲೋಕಗಳನ್ನು 


ಇದ್‌ ಟ್‌ ಇರ್‌ರ್‌ಗತ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಅಗಿ. ಅಳಿ, 0 ಯ್‌ ್ಥ್‌ದ್ದಿ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇತರ್‌ ಸ್ಕಿ ರೌರ್‌ ಈ ರ್‌ ಇಫ್‌ ದ್‌ ಇ ಇರ್‌ ಔ 


ಬ 
ನಾಶಪಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡಿರುವ ಕಾಲಮೃತ್ಸು ವಿನಂತೆಯೇ 


ಆತನು ಕಾಣುತಿದನು. ಆತನು ದಿನದಿನವೂ ತನ್ನ ದೇಹದ ಎಲ್ಲ 


ಕಡೆಗಳಲ್ಲೂ ಬಾಣವು ಓಡುವಷ್ಟು ದೂರ ಬೆಳೆಯುತ್ತಾ ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ 
ಅಗ್ನಿಪರ್ವತದಂತೆ ಭೀಕರಾಕಾರವಿಕ್ರಮನಾಗಿ ಮೆರೆದನು. ಸಂಜೆಗಾಲದ 
ಮೋಡಗಳ ತಂಡದಂತೆ ಬೆಳಗತೊಡಗಿದನು. ಕೆಂಪಗೆ ಕಾದಿರುವ 
ತಾಮ್ರವನ್ನು ಹೋಲುವ ತಲೆಗೂದಲು, ಗಡ್ಡ-ಮೀಸೆಗಳಿಂದಲೂ-ನಡು 
ಹಗಲಿನ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಸರಿಸಮನಾದ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದಲೂ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿದ್ದ 
ಆ ಪ್ರಚಂಡರೂಪವು ಎಂತಹವರನ್ನಾದರೂ' ಭಯದಿಂದ ನಡುಗಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 
ಆ ಉಗ್ರಮೂರ್ತಿಯು ಥಳ-ಥಳಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಮೂರು ಅಲಗುಗಳುಳ್ಳ ತ್ರಿಶೂಲ 


ವನ್ನು-ಭೂಮ್ಮಾಕಾಶಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತುದಿಗೆ ಪೋಣಿಸಿಕೊಂಡವನಂತೆ 


ನೋಂ ನ ಹಂಸಾ ನ್‌ ಲೊ ವಿಕಟಾಟಹಾಸದೊಡನೆ 9೨೪೦. ಗಿ 
ಜಲ್‌ ್‌“ hed ಕಳ ಬಸ ಯಿತುದುವ್‌ id dd wd FY wd df ಜ್‌್‌ು್‌ 
ಸುತ್ತಾ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಮೆಟ್ಟಿ ನಡುಗಿಸತೊಡಗಿದನು. ಗುಹೆಯಂತೆ ಆಳ 
ಲ್ನ ನ ನ್‌್‌ ಮಗ ONE ಇಲಿ ಪರ ಧು ಸದ್ದ್ಯ ಗ್ರಾ ಸುಷ್ಟ ಧಿ ಗಾಳಿ ಕ  ಹಾಹಾಲ್ರ ಸ್ಪಾ ಸಾಧ ಇದ್ರ ಷ್ಟು ಭಾ 
ಆ೨೮(1 ಅಟಟ ಒಲಿ "WO ಅಲ ಅಟ ಶ್ಚ ಕಾಲು ಅತಿ ವ್ರ ಡಿಲಿ ಅಯುಎಎಲ, 
ಅತಿವಿಶಾಲವಾಗಿದ್ದ ನಾಲಿಗೆಯಿಂದ ಇಡೀ ನಕ್ಷತ್ರಮಂಡಲವನ್ನೇ ನೆಕ್ಕುತ್ತಿರು 


ಶಿದನು. ಆ ಭೀಷಣರೂಪವನ್ನು ಕಂಡು ಗಲ ಅಂಜಿಕೆ 
ದಿಕುಗಳಿಗೆ ಓಡಿಹೋದುವ. ಕ್ಟ 
Fo] Ny ೌ 


ಓಟ ಸಸ ಓರಾ EO ೬ ಜ್‌ 


' 
ಸ್ರ ಆ 
ದ ಆವರಿಸಿಕೊಂಡ ಪಾಪಿ ಪಿಷ್ಠನೂ 


ಆತನನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಬೇಕೆಂದು ದೇವಶ್ರೇಷ್ಠರು ತಮ್ಮ ಗಣಗಳೊಡನೆ 
ಅವನಲ್ಲಿಗೆ ಓಡಿ ಬಂದು ಒಟ್ಟಿಗೆ ಆತನ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ತಮ್ಮ ದಿವ್ಯವಾದ 
ಅಸ್ತ-ಶಸ್ತಸಮೂಹಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದರು. ಆದರೆ' ಆದದ್ದೇನು? ಆ 
ಮಹಾಭೂತವು ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನುಂಗಿಹಾಕಿಬಿಟ್ಟಿತು. ಆಗ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ 
ಮಹಾಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು. ಅವಮಾನವೂ ಆಯಿತು. ಅವರ ತೇಜಸ್ಸೆಲ್ಲವೂ 
ಉಡುಗಿಹೋಯಿತು. ಎಲ್ಲರೂ ಕಳವಳತುಂಬಿದವರಾಗಿ ಪೆಚ್ಚುಮೋರೆಹಾಕಿ 
ಕೊಂಡು ಅಂತರ್ಮುಖರಾಗಿ ಹೃದಯದೊಳಗೆ ಅಡಗಿರುವ ಆದಿಪುರುಷ ನನ್ನು 


PO ಕ್ಯಾ ಕಾಕನ ಹಕ್ಕಾ ಶ್‌ಲ್ಲಿ ಸಾಲಾಮ್ಮಾ ಗಾಲ ಬ Na ONE ಸದ್ಯ ಭಾಲಿ ತಳ್ಳಿ ಷು. ಎ. 
AAAS CCAS ಓಟ್ಟು OU oy had ಖಕಾಗವಾದ ಆಗು ರಾಗಿ ಯಲರ್ಥಿಣ GAAS EU AS dA ಈ 


ದೇವತೆಗಳು ಮಾಡಿದ ದೇವದೇವನ ಸುತಿ : 
ವಾಯ್ದಮ್ಮರಾಗ್ನಹ್‌ ಕ್ಷಿತಯಸ್ವಿಲೋಕಾ 


ವ ಬ ಆಲಿ 


* ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಆವರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರಿಂದ ಆತನಿಗೆ ವೃತ್ರನೆಂದು ಹೆಸರಾಯಿತು-ಎಂಬ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಶ್ರುತಿಯು ಹೇಳುತ್ತದೆ. "ಯದಿಮಾನ್‌ ಲೋಕಾನವೃಣೋತದ್ಪ್ವೃತುಸ್ಯ 
ವೃತ್ರತ್ವಂ' 
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ಅಂತೆಯೇ ಅವುಗಳಿಗೆ ಅಧಿಪತಿಗಳಾದ ಬ್ರಹಾದಿ 


ಯಾವನಿಗೆ ಹೆದರಿ ಕಾಣಕೆಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸುತ್ತಿದ್ದೇವೆಯೋ-ಅಂತಹ 
ಕಾಲಪುರುಷನೂ ಕೂಡ ಯಾವನಿಗೆ ಭಯಪಟ್ಟು ನಡೆಯುವನೋ ಅಂತಹ 
ಸರ್ವನಿಯಾಮಕನಾಗಿರುವ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಶರಣುಹೂಂದುತ್ತೇವೆ 
ಅವಿಸ್ಥಿತಂ ತಂ ಪರಿಪೂರ್ಣಕಾಮಂ 
ಜಾ ಬಾ ಛಾ ee 1 
ಸೀನಿ ಬಿ ಲಾಭೀನಿ ಸಿಮಂ ಪ್ರುಶಾನಿಮ್‌ । 
ವಲ 4 ರ 


ವಿನೋಷಪಸರ್ಪತ್ನಪರಂ ಹಿ ಬಾಲಿಶಃ 
ಶ್ಚಲಾಜ್ಗುಲೇನಾತಿತಿತರ್ತಿ ಸಿನ್ನುಮ್‌ 11೨೨1 
ಸರ್ವಜ್ಞನಾಗಿ ಸರ್ವಶಕ್ತನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ಪಡದಿರುವ ಪ್ರಭು ಆತನು ; ಪೂರ್ಣಕಾಮನು ; ಆತಖಾಭದಿಂದಲೇ 
ಸಂತೃಪ್ತನಾಗಿರುವವನು ; ಸರ್ವಸಮನು ; ಪ್ರಶಾಂತನು. ಇಂತಹ ಪರಿ 
ಪೂರ್ಣನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಯಾರನ್ನಾದರೂ ಆಶ್ರಯಿಸಲು ಹೋಗುವವನು 


ಹುಡುಗಬುದ್ದಿಯುಳ್ಳವನು ; ಅತಿಮೂರ್ಯ್ವನು. ನಾಯಿಯ ಬಾಲವನ್ನು 


DF, ಎಚ 


ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಟಲು ಬಯಸುವ ಗಾಂಪನಿಗೆ 
ಹೋಲಿಸಲ್ಪಡಬೇಕಾದವನು. 


ಯಸ್ಕೋರುಶೃಜತೇ ಜಗತೀಂ ಸ್ಪನಾವಂ 
ಮನುರ್ಯಥಾಬಧ್ಯ ತತಾರ ದುರ್ಗಮ್‌ | 


ಲ ನ್‌್‌ ಲ್ವ ಮ್‌ AV EOS Ved SUS UW ಲಲ 


ಆಶ್ರಿತರಕ್ಷಕನು. ಲ್‌ ಆತನ ವಿಶಾಲವಾದ ಶೃಂಗಕ್ಕೆ ಭೂಮಿ 


ಓಮ 


ARRON ಇಷ್ಟದ ಯನ ನ್ನು ೫4 9 ಅನಾಯಾಸ ಗಾ ನೀ ಎಂತು ಹಾ? ವಾ 
Nee Nef ff Cd rd A We wd Nee CT Nd Nw Die ಓ್ಮ್ಪ ಆ) BATE ಆಳೆ WAS WS 


ಬ 
ಸಂಕಟವನ್ನು ದಾಟಿಬಿ ಬಿಡಲಿಲ್ಲವೇ ? ಆ ಮಹಾಪುರುಷನೇ ಶರಣಾಗತರಾಗಿ 


ರುವ ನಮನ್ನು ವೃತ್ರಾಸುರನ ದೆಸೆಯಿಂದುಂಟಾಗಿರುವ ಭಯದಿಂದ 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ದಾಟಿಸುವನು. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
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= ಇಳೆ ಹಾಳೆ ಇಷ್ಮಾ ಹಾಲಿ 


ಪುರಾ ಸ್ವಯಮ್ಮೂರಪಿ ಸಂಯಮಾಮೃ್ವ- 
ಸ್ಕುದೀರ್ಣವಾತೋರ್ಮಿರಷಃ ಕರಾಲೇ | 
ಏಕೋಶ೨ರವಿನ್ಸಾತೃತಿತಸತಾರ 


ತಸ್ಮಾದ್ದಯಾದ್ದೇನ ಸ ನೋತಸ್ತು ಹಾರಃ 

ಹಿಂದೆ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ತಾವು ಕುಳಿತಿದ್ದ ಪದ್ಮಪೀಠದಿಂದ-ಭೀಕರವಾದ 
ಬಿರುಗಾಳಿಯ ಹೊಡೆತಗಳಿಂದ ಮೇಲೆದ್ದ ಮಹಾತರಂಗಗಳಿಂದ 
ಭೋರ್ಗರೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಪ್ರಥಯಮಹಾಸಾಗರದ ಜಲದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದುಬಿಟ್ಟರು. ಆಗ 
ಏಕಾಕಿಯಾಗಿ ಅಸಹಾಯಕರಾಗಿದ್ದ ಅವರನ್ನು ಆ ಮಹಾಭಯ ಸಂಕಟದಿಂದ 
ಯಾವನು ಪಾರು ಮಾಡಿಸಿದನೋ- ಆತನೇ ಈಗ ನಮನ್ನು 


ಪಾರುಮಾಡಿಸಲಿ. 


ಯ ಏಕ ಈಶೋ ನಿಜಮಾಯಯಾ ನಃ 
ಸಸರ್ಜ ಯೇನಾನುಸೃಜಾಮ ವಿಶ್ವಮ್‌ 
ವಯಂ ನ ಯಸ್ಮಾಪಿ ಪುರಃ ಸಮೀಹತಃ 


11! ೧೧71! 
818.1 1೮81 


ಪಶ್ಯಾಮ ಲಿಜಂ ಪೃಥಗೀಶಮಾನಿನಃ || ೨೫]! 
ಆ ಅದಿತೀಯನಾದ ಪರಮವಪಮವೇ ತನ ಮಾಯಾಕಕಿಯಿಂದ 
Ne ಓಟ್‌ NN ಯಿನೆಂಬ ಉಳಿ hs hd ಓಂ ಹ್‌ Wed © Ad FG Red ಹಲ್‌ ಗಗ್‌ Ne Nd 


ನಮನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಆತನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದಲೇ ನಾವು ಮುಂದಿನ 
ಸೃಷ್ಟಿಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ನಾವು ಆತನ ಮುಂದೆಯೇ ಇದ್ದು ಆತನ 
ದಿವ್ಯವಾದ ವ್ಯಾಪಾರಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ಆದರೆ "ನಾವೇ ಸ್ನತಂತ್ರರಾದ 
ಈಶ್ವರರು'-ಎಂದು ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ದೂಷಿತರಾಗಿರುವುದರಿಂದ ನಾವು 
ಆತನ ಸ್ನರೂಪವನ್ನು ಕಾಣಲಾರದೇ ಇದೇವೆ. 


ಇ ಇಷ್ಟ್‌ ಇರ್‌ ಇ ಜಾ ಇನ್‌. ಜಾನ್‌ ಳ್‌ ಇರ್‌ ಇ್‌ಇವ್‌ “ದ್‌ 


ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ನಿತ್ಯನಿರ್ವಿಕಾರನಾಗಿದರೂ-ಆ ಮಹಾಪ್ರಭುವು ಶತ್ರು 


ಗಳಿಂದ ತುಂಬಾ ಪೀಡಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವ ನಮನ್ನು ಕಂಡು, ನಮನ್ನು 


ಮೇವ ದೇವಂ ವಯಮಾತ್ಮದೈವತಂ 
ಪರಂ ಪ್ರಧಾನಂ ಪುರುಷಂ "ಎಶ್ನಮನ್ಯಮ್‌ 


ನಾವೆ 0) ಪ್ರಾಣ್ಮಾ ವಾ ಸ್ಪಾ) ಸಾಧ (ಲ ಇಳ ರ್‌ ಖಗ 
ಆ) vu ಲ್‌ ೫೦9೮ ಓ DUCT ಆಲ್ಟ್‌ 


ಸ್ಲಾನಾಂ ಸ ನೋ ಧಾಸ್ಕತಿ ಶಂ ಮಹಾತ್ಮಾ 1೨೭! 


GL 


ಪ್ರಕೃತಿರೂಪನೂ, ಪುರುಷರೂಪನೂ, ಪ್ರಕೃತಿ-ಪುರುಷರಿಗೆ ನಿಯಾ 
ಮಕನಾದ ಪರಮಪುರುಷ-ಪುರುಷೋತ್ರಮನೂ, ವಿಶ್ವರೂಪಿಯೂ, 
ವಿಶ್ವಾತೀತನೂ, ನಮಗೆ ಆತ್ಮದೃೈವತವೂ ಆಗಿರುವ ಶರಣಾಗತಸಂರಕ್ಷಕನಾದ 
ಆ ದೇವದೇವನನ್ನೇ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಶರಣುಹೋಗುತ್ತೇವೆ. ಆ ಮಹಾತನು, 
ತನ್ನವರೇ ಆಗಿರುವ ನಮಗೆ ಮಂಗಳವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವನು.” 

ಶ್ರೀಶುಕಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳುತಾರೆ : 

ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾರಾಜನೇ! ಕೇಳು. ದೇವತೆಗಳು ಹೀಗೆ ಸುತಿಸಲಾಗಿ 


ಲ 
ಪಶಿಮದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ (ಅಂತಃಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ) ಅವರ ಮುಂದೆ ಶಂಖ-ಚಿಕ್ರ- 


ಕ್‌) 
ಕರತಾಲದ ಯಗ ತಿ 6೨7ರ ೨ ಮಗ ಹವನು ಸು ನ್‌್‌ SAN ಎರದರ 
ಭ್‌ ed fe Ne ed No ಊಟ್‌. ಹಟ್‌ Nf ಓಟ. eA) bide ಸುತಿ ಜ್‌ 
ಶ್ರೀವತ್ಸಚಿಹ್ನೆ ಮತ್ತು ಕತಿನಲ್ಲಿ ಕಾಸುಭಮಣಿ" । ಎಂಬೀ ಅಸಾಧಾರಣವಾದ 
ಗಿ ಗಾಗಾರಳಿ ಲಳ ಇಲಿಷ್ಟು NENA N೩೦ ನಿ ಸಲ ಅಾಲಲಿಷ್ದ ತ್ಕಾ ಏರ ಫಿ 
ಕ್ರೀಂ! 'ಅಯ್ಲ ಊಳಲು) ಅ ಇಂ ಮ್‌ ವಮ ಯ WON! 


ಸಮಾನರಾಗಿದ್ದ ಹದಿನಾರು ಮಂದಿ ಪಾರ್ಷದರು ಆತನ ಸೇವೆ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಆತನನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆಯೇ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಪರಮಾ 
ನಂದಭರಿತರಾಗಿ ಆತನಿಗೆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಷಾಂಗಪ್ರಣಾಮವನ್ನು 


ಮಾಡಿದರು. ಅನಂತರ ಮೆಲ್ಲನೆ ಮೇಲೆದ್ದು ಆತನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸತೊಡಗಿದರು: 
(ಶ್ಲೋಕ 28-30) 
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ನಮಸ್ಕೇ ಯಜ್ಞವೀರ್ಯಾಯ ವಯಸೇ ಉತ ತೇ ನಮಃ | 
ನಮಸ್ತೇ ಹೃಸ್ತಚಕ್ರಾಯ ನಮಃ ಸುಪುರುಹೂತಯೇ ||೩.೧॥| 
“ಯಜ್ಞಗಳ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವ ಯಜ್ಞಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನೂ-ಅದರ 


ಇಸ್‌ ಗಡ್‌ ಇಟ್‌ ಗ್‌ ಔ ಸೌ ಳು ಇರ್‌ ಗ್‌ ಸ್‌ ಇರ್‌ ಇದಗ ತ್‌್‌ ) ತ್‌್‌ we ದ ಅದಾದ 


೧2 
ಫಲದ ಎಲ್ಲೆಯನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸುವ ಕಾಲಸ್ಪರೂಪನೂ' ಆಗಿರುವ ನಿನಗೆ ನಮೋ 
ನಮಃ. ಅಸುರರ ಮೇಲೆ ಸುದರ್ಶನಚಕ್ರವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸು 
ವವನೂ-ಅನಂತವಾದ ನಾಮಗಳುಳ್ಳವನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮೋ ನಮಃ. 


ಯತ್ತೇ ಗತೀನಾಂ ತಿಸೃಣಾಮೀಶಿತುಃ ಪರಮಂ ಪದಮ್‌ | 
ನಾರ್ವಾಚೀನೋ ವಿಸರ್ಗಸ್ಯ್ಥ ಧಾತರ್ವೇದಿತುಮರ್ಹತಿ ||೩.೨॥ 


ಜ್‌ %ಾ್‌ ಟ್‌ ಜ್‌ ಇರ್‌ 


ತಮೋಗುಣಗಳಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಉತ್ತಮಗತಿ, ಮಧ್ಯಮಗತಿ ಮತ್ತು 
ನಿಕೃಷ್ಟಗತಿಗಳನ್ನು ಕಯವಮಿಸುವವನು ಬೀನ ಆಗಿರುವೆ. ಕಾರ್ಯ- ಕಾರಣ 


ಸ್ವ ಫ್‌ ee FP We ey eh 'ಘ್‌ಟ್‌ A RN Re eu ಗಿರ್‌ ಗ್‌ ಇದ್‌ ರ್ರ ಸ್‌ 


ಗಳನ್ನು ಮೀರಿರುವ ನಿನ್ನ ಪರಮಪದದ ಸ್ನರೂಪವನ್ನು ಈ ಕಾರ್ಯರೂಪ 
ವಾದ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲರುವ ಯಾವ ಆಧುನಿಕವಾದ ಪ್ರಾಣಿಯೂ ತಿಳಿಯ 
ಲಾರದು. 


ಓಂ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಶ್ರೀಭಗವಂತನಾದ ನಾರಾಯಣನೇ! 
ವಾಸುದೇವನೇ! ಆದಿಪುರುಷನೇ! ಮಹಾಪುರುಷನೇ! ಮಹಾನು ಭಾವನೇ! 
ಪರಮಮಂಗಳನೇ! ಪರಮಕಲಾಣನೇ! ಪರಮಕಾರುಣಿ ಕನೇ! ಕೇವಲನೇ! 


ಇರ್‌ ಆರ್‌ ನ್‌ ದೆ ನನನ ನದ ರ್ಯ ಲ್‌ ಲ್‌ ಇ. ಜರಾ ಇನ್‌ 


ಜಗತ್ತಿಗೆ ಆಧಾರವಾದವನೇ! ಲೋಕೈಕನಾಥನೇ! ಸರ್ವೇಶ್ನರನೇ! 
ಲಕ್ಷೀಪತಿಂ ಯೇ! ಪರಮಹಂಸಪರಿವಾಜಕರು ಪರಮ ಹಂಸದರ್ಮವನು 


ಸಾಸರ್‌ ಇದ್‌ ಗೌಡ್‌ ಇದ್‌ ಸ್‌ ಇಫ್‌ ee ಇಫ್‌ ee ee Ne 7 ಕ್‌ ದ್‌ ಅ) ಗ್‌ ಸಲ್‌ ಸಾಫ್‌ ಗೌರ್‌ ಇದ್‌ ಗವ್‌ ಸತಗಿತ್‌ ಇತ್‌ 1 ಕ ವ್‌ ವಗರ್‌ ಬ hi -] 


ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಭಾವಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಂತಹ ಪರಮಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
ಆತ್ಮಯೋಗಸಮಾಧಿಯಿಂದ ಹೃದಯದ ಅಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಬಾಗಿಲನ್ನು 
ತೆರೆದುಕೊಂಡಾಗ ಅವರ ಆತ್ಮಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆತ್ಮಾನಂದರೂಪದಲ್ಲಿ ಯಾವ 


ಎಲ್ಫೆ ವಿಧಾನಮಾಡುವ ಪಬಭುವೇ! ಸ ಸತ್ತಗುಣ, ರಜೋಗುಣ ಮತ್ತು 


ಆವರಣವೂ ಇಲ್ಲದೇ ಪ್ರಕಟಗೊಳ್ಳುವವನು ಮತ್ತು ಆತಸುಖಾನುಭವವನ್ನು 


ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ಪಡೆದಿರುವವನು ನೀನು. 
ಓ ಭಗವಂತನೇ! ನಿನ್ನ ಲೀಲೆಯ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದು 


ಜ್‌ ಹಾಡ್‌ ಬ್‌ ತ್‌್‌ 


ಅತಿಕಷ್ಟ. ಏಕೆಂದರೆ : ನೀನು ಯಾವ ಆಶ್ರಯವೂ ಇಲ್ಲದೇ ಪ್ರಾಕೃತ 


೨ 
CS 


1342 ಶ್ರೀಮದಾಗವತ 

ಸ್ಟ್‌? ಲ್ನ (ಲ ರಾ) ನ್ನು ಗಾಗ ಕ ಕಾಲಿ ಇನಿ ನಾ ಹಾಸ ಹಾ ಸಾಾಹಾಲ ಕ್ಟ ಇಲಿ ಲ್ನ ಸಾ ನ  ನ್ನಾ ೨೯೧ .ಡಿ ಇಾವಾಲಿ ಲ 

ಅಳಿಲಿನ WN ಆಟ UWI “ಎ2 ( WOVಲ್ಲ BNE 

ನಿರ್ಗುಣನೂ ನಿರ್ವಿಕಾರನೂ ಆಗಿದ್ದರೂ ತಾನಾಗಿಯೇ ಈ ಸಗುಣವಾದ 

ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟಿ-ಸ್ಪಿತಿ-ಸಂಹಾರಗಿಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ. (ಶ್ಲೋಕ 33-34) 
ಓ ಭಗವಂತನೇ! ಸೃಷ್ಟಿಯೆಂಬ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನೀನು ದೇವದತ್ತನೇ 


ಮುಂತಾದ ಪ್ರಾಕೃತಜೀವರಂತೆ ಗುಣಗಳ ಕಾರ್ಯರೂಪವಾದ ಈ 
ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡು ಕರ್ಮಾಧೀನನಾಗಿ ಪಾಪ-ಪುಣ್ಯಗಳ ಫಲವನ್ನು 


ಎ NN PN ಗಧಾ ನು ನ್ನ ದ್‌್‌ ೧ ಕಾರ್ಯಾ ನ್‌ ಲ್ಲ ಲದ ವಾ 
NUN ಸುವಿವಿಮೋ, ಅಧ ಆತ್ಮಾದಾಮನಾಗಿ 1) ಆಲ ಅಗ್ರ ಕಲಸಿ ಕಲು 
ನಾಗಿ, ವಿಷಯಗಳಲ್ಲೂ  ಉದಾಸೀನನಾಗಿ, ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ಮಾತ್ರ ಇರು 


ಗೌರ್‌ ಇರ್‌ರ್‌ರ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ಇರ್‌ ಇಸ್‌ ಐ_್ಪ ಕರ್‌ ಹಗ್ಗ ಸ್‌ 8 we ಈ ಸ ಫ್‌ uy ರ್‌ rv 


ಹೃದಯವನ್ನು ಕೊಳಕುಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವರು. ಅವರು ದುರಾಗ್ರಹಿಗಳಾ 
ಸ್ಯ 


೪ ಲ್ನ ಉಗ 0 ದ್‌ ಲಾ ಗಾಲಿ ಧ್‌ ಲ0) ತಳ್ಳಿ 
೮೦೪ * ಲಲ್ಲಿ ಛೂ). ಚು ANS Uk IT 


ಸಂದರ್ಭವೇ ಇಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ವಾಸವಿಕಸರೂಪವಾದರೋ ಸಮಸ್ತ 
ಮಾಯಾಮಯಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಮೀರಿ ಕೇವಲವಾಗಿರುವುದು. ಅದರಲ್ಲೇ 
ನೀನು ನಿನ್ನ ಮಾಯಾಶಕಿಯನ್ನು ಮರೆಸಿಕೊಂಡೆಯಾದರೆ ನಿನ್ನಲ್ಲ ಯಾವುದು 


ತಾನೇ ಇರಲಾರದು? ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನು ಸಾಮಾನ್ಯಮನುಷ್ಯ ರಂತೆ 
ಕತಣ್ಯತ್ವ- ಸೋಕ ತ್ರೆಗಳು ಉಳವನೂ ಆಗಿರಬಹುದು ಮತು 
ಹಾಸು 


ರ MS ್‌್‌ ಇಸ್‌ [| ಇಸ್‌ Ue wR wu 


ಮಹಾಪರುಷರಂತೆ ಉದಾಸೀನನೂ ಆಗಿರಬಹುದು. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 
ವೇನೆಂದರೆ : ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಕತನೃತ್ತ-ಬೋಕತ್ಸಗಳೂ, ಉದಾಸೀನತೆಯೂ ಇಲ್ಲ. 
ನೀನು ಇವೆರಡರಿಂದಲೂ ವಿಲಕ್ಷಣನಾದವನು. ಅನಿರ್ವಚನೀಯನಾದವನು. 


ಒಂದೇ ಹಗ್ಗದ ಚೂರು ಬ್ರಾಂತಿಯುಳ್ಳವರಿಗೆ ಒಂದು ತರಹದಲ್ಲಿ 
ತೋರುವುದು. ಭ್ರಾಂತಿಯಿಲ್ಲದ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯುಳ್ಳವರಿಗೆ ಮತ್ತೊಂದು ತರಹ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ನಿ ಉರಿಸಿ ನಾ ರಾ ಅವ್ನ ಳಾ ನಾನಾ ಣಾ ಲಿ ಹಾಸ ಷ್ಟ ಹಾಕಾ ON ಹಾ we ಸ್ಮ ಹಾಕಾ 
ಖೈ ONY UY UY ಬಲ) ಆಸ್‌ ಆಂ ಊಂ ಹಲಲ, 


ಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಬುದ್ಧಿಯು ಸರಿಯಾಗಿರುವವರಿಗೆ ಅದು ಹಗ 
ರ್ರ ಇರಿನಂತೆಯೇ ಕ೦ಡು ರುವುದು. ಹಾಗೆಯೇ ನಾಮ.ಮತಿ 


ನಿನಮ ಸಚ್ಚಿದಾನಂದಮಯನನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯುತಾರೆ. ಆದರೆ 


ನಿನ್ನು ಲಿ! ಷಮ 
ಇಸಸಇತಗಗಾಸಿಛ. 0 ಕಾನಣ್‌ಹಿಗ್‌ ಲಾ ನಿನ್ನನ್ನು ಸಂಸಾರಿಯೆಂದು ಬಮಿಸುತಾರೆ 
ಅ ಹ್‌ ಕ್ಮೃ್ರ Nee ಗ್‌ AN I IO NU ಬಲ ಆಟ ಟು) Ned Note ಆ hdd ಲ ಅ 


ವಿಚಾರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನೋಡಿದರೆ ಎಲ್ಲ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವಸ್ತುಸ್ತರೂಪ 


ಹಾಕ ಯ್ಯ ೧ ನಾ ಲೊ ನಲಂ ನಗಿ ಸಾಮಿಯು. ಇಡೀ 
ell wl MSC CAHN e AACA ಹ J > 


ಜಗತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣವಾದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ಮತ್ತು ಪ್ರಕೃತಿ-ಇವುಗಳಿಗೂ 
ಕಾರಣನು. ನೀನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯೂ ಮತ್ತು ಅಂತರಾತ್ಮನೂ 
ಆಗಿರುವೆ. ಆದುದರಿಂದ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲ ಕಂಡುಬರುತ್ತಿರುವ "ಯಾವ ಗುಣ- 


ದೋಷಗಳುಂಟೋ ಅವು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ "ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ "ಇರುವಂತೆ ಭ್ರಾಂತರಿಗೆ 
ತೋರುತ್ತದೆ. ಆ ಆಭಾಸಗಳು ಕಳೆದಮೇಲೆ" ಉಳಿಯುವವನು ನೀನೆ 


ಮಾದ ಅದರ ಒಂದು ತೊಟ್ಟನ್ನೇ ಆದರೂ ಒಂದು ಬಾರಿಯಾದರೂ 
ಸವಿದರೆ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯವಾಗಿ ನಿರಂತರವಾಗಿ ಪರಮಾನಂದದ ಧಾರೆಯು 


ಹರಿಯತೊಡಗುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಆ ಅನನ್ಯಪ್ರೇಮಿಗಳಾದ ಭಕ್ತ 


ಶ್ರೇಷ್ಠರು ಜಗತ್ತಿನ ವಿಷಯೋಪಭೋಗಗಳ ಸುಖವು ಲೇಶಮಾತ್ರ ಅನು 
ಭವಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದರೂ ಅಥವಾ ಆ ಸುಖವು ತೋರಿಕೆಯ ಸುಖವೆಂದು 
ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದರೂ-ಅವುಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ಪರಲೋಕವೇ ಮುಂತಾ 


ಖ್‌ 


ದುವುಗಳಲ್ಲ ಇರುವುದಾಗಿ ಕೇಳಿಬಂದಿರುವ ಯಾವ ಸುಖವುಂಟೋ ಅವೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಮರೆತುಬಿಡುವರು. ಅವರು, ಸಮನಸಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಪರಮಪ್ರಿಯ 
ತಮನೂ, ಉಠ್ಭೃಷಿಯೂ, ಸ್ನೀಂತನೂ, ಸರ್ವಾತ್ಮವೂ ಮತ್ತು ಐಶ್ವರ್ಯ 
ಗಲ ಇದಿಯ ಲಗಿ ಇರಮಾತನಲಿ ತಮ ಮನಸನು ವದಿಎತದವಾಗಿ 


Ile CNA ASSO sl I ಕಿ Md nde ನ್‌್‌ Cd Ned Nes Ne No Ad ಜು [| | 


ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿ, ಆತನ ಚಿಂತನೆಯ ಸುಖವನ್ನೇ ಸೂರೆಗೊಳ್ಳುವರು. ಅಂತಹ 


ಲ ಗಳಿ ಳಾ ಶ್‌ ಇಷ್ಟಿ ವಾ ಇಂಕು. ರಾ ನ್‌್‌ 
ರಸವನು ಅದು Ne NOC ಆ ಆ ಲ IT ಲರ್‌ ಲ್ಲ 


ನಿಪುಣರೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಓ ಮಧುಸೂದನನೇ! ಜನನ-ಮರಣ 
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ಯೋಚಿಸಿ ನೀನು ನಿನ್ನ ಯೋಗಮಾಯೆಯಿಂದ ಸುರ, ನರ, ಪಶು, 
ನರ-ಮೃಗ ಮಿಶ್ರಣವಾದ ನಾರಸಿಂಹ, ಜಲಚರವಾದ ಮತ್ಸ್ಯ-ಇವೇ 


ಮುಂತಾದ ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಅವತಾರಮಾಡಿ ಆ ದೃತ್ಕ _ದಾನವಾದಿಗಳಿಗೆ ಅವರ 
ಅಪರಾದಕೆ ತಕ್ಕದಂಡನೆಯನ್ನು ಕೊಡು ಶೀಂೆ ಎಣೆ ದಂಡವನು 


ಕಜ ಜ್‌ ಜಟ ha ರಜಾಕ ರ ನ ಧ್‌ MS A ರ್‌ ಇರ್‌ ರು 


ದರಿಸಿರುವ ದಂಡವಿಧಾನಮಾಡುವ ಪ್ರಭುವೇ! ನಿನಗೆ ಸರಿಯೆಂದು 
ಎನ್ನಿಸಿದರೆ ಆ ಅಸುರರನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದಂತೆಯೇ ಈ ವೃತ್ರಾಸುರನನ್ನೂ 
ಸಂಹರಿಸುವವವನಾಗು. ಓ ಭಗವಂತನೇ! ನೀನು ನಮಗೆ ತಂದೆ-ತಾತ 
ಎಲ್ಲವೂ ಆಗಿದ್ದೀಯೆ. ನಾವು ನಿನ್ನ ಸ್ವಜನರು. ನಿರಂತರವಾಗಿ ನಿನ್ನ 
ಎದುರಿಗೆ ವಿನಯದಿಂದ ತಲೆಯನ್ನು ಬಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡಿರುವವರು. ನಿನ್ನ 
ಚರಣಕಮಲಗಳ ಧ್ಯಾನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ-ಮಾಡುತ್ತಾ ನಮ್ಮ ಹೃದಯವು 
ಅವುಗಳೊಡ ನೆಯೇ ಪ್ರೇಮಬಂಧನದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿಹಾಕಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ನೀನು ನಮ್ಮ 
ಮುಂದೆ ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ "ಸಾಕಾರವಾದ ವಿಗ್ರಹವನ್ನು 
ಪ್ರಕಟಪಡಿಸಿಕೊಂಡಿ ದ್ದೀಯೆ. ಆದುದರಿಂದ, ಎಲ್ಫೆ ಪ್ರಭುವೇ! ನಿನ್ನ 
ದಯಾಪೂರ್ಣವೂ, ಪರಿಶುದವೂ, ಸುಂದರವೂ, ಶೀತಲವೂ ಆಗಿರುವ 
ಹಗೂ ನಗೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ 3 ೋಟದಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಮುಖಕಮಲದಿಂದ 


ರಲ! Nee © we wd ಜು A od ef No od Nod EO ee No ಛ್‌ i Wiehe Ne ಟ್‌ Ne ಗಟ್‌ 
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ವಲ್ಲವೇ? ಹಾಗೆಯೇ ನಾವೂ ಕೂಡ ನಿನ್ನ ಎದುರಿಗೆ ನಮ್ಮದೇ ಆದ 
ಯಾವುದೇ ಸ್ಪಾರ್ಥ-ಪರಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಅರಿಕೆಮಾಡಲು ಅಸಮರ್ಶ್ಥರಾಗಿ 
ದ್ದೇವೆ. ನಿನಗೆ ಅರಿಕೆಮಾಡುವುದಾದರೂ ಏನಿದೆ? ಏಕಂದರೆ : ನೀನೇ ಇಡೀ 
ವ್ರ ಸಿ ೧5 ೦ಟುಮಾಹುವ ದಿವ 


| ಸಕತಿಯ 
ಹಾಸು ಸಾರ್‌ ಹೆ 
ಜಾಲ್ಲಿ ಲ್‌ ಗಿನ ಭಳ ನಿ ೧ನಂ 3ಗುತಿ ಮಗಾ ಗಿಲ್‌ ನೌ ನಾ ನ್ನ ೪ ಇಳ — ್ರ್‌ ೪ 
ಆಲಂ ಆಟ ್‌ಟಲ್ಲ ಕೊರಿ ಬಳ ಯ. ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಕಳ್ಳು ಲ್ಲ ಬೀಪಿ, vu 9 


ಶರೀರ ಮುಂತಾದುವುಗಳು ಇವೆಯೋ- ಅವುಗಳಿಗೆ ಉಪಾದಾನವೂ ಮತ್ತು 
ಅವುಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುವವನೂ ಆಗಿ ಆ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಅವುಗಳನ್ನು ನೀನು 
ಅಮಬವಿಸುತಿರುವೆ. ನೀನು ಎಲ್ಲ ವೃತ್ತಿಗಳಿಗೂ ಸಾಕಿಯಾಗಿರುವವನು. 


hf hud ಹಾಲಿ ರಾ ದರಾ ಸರಾ ಸರ್ತ್‌ a ಶ್ರ ದಾ ದಾ WM head 


ಆಕಾಶದಂತೆ. ಸರ್ವಗತನೂ ನಿರ್ಶಿಪನೂ ಆಗಿರುವವನು. ಸ್ವಯಂ 
ಪರಬಹವಪರಮಾತನೇ ನೀನಪಾ. 


ಮನ ಇದ್‌ ಜಟ್‌, ಆಜು ಅಲಖಲಲ್ಲಿ k ಬ ಸ್ಸ ಚ್‌ uy ರ್‌ ರು 


ಆದುದರಿಂದ." ಉನ್‌ ಡರ ಲಾ ANNO ಲ್ಗಿನ್‌ 
Ne ee ಹಗ್‌ ಊಟ್‌ Nef ಓಟ್‌ “ಇಗೆ ದ್‌್‌ ಜ್‌ Ne AS AN MA Ne ಕ್ರಾಲ್‌ dC ಶ್ರಿಗಟ್ಬ್‌ 
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ಕೊಳಲಿ'-ಎಂಬುದನು ನಿರೀಕಿಸದೇ, ನಾವು ಇಲಿಗೆ ಯಾವ ಅಬಿಲಾಷ 


ಅಥೋ ಈಶ ಜಹಿ ತ್ತಾಹಂ ಗ್ರಸನಂ ಭುವನತ್ರಯಮ್‌ । 
ಗ್ರಸ್ತಾನಿ ಯೇನ ನಃ ಕೃಷ್ಣ 


ಸರ್ವಶಕ್ತನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ಶ್ರೀಕೃಷ್ಟ್ಠನೇ!* ಆದುದರಿಂದ 


ಮಿ" 


ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ನುಂಗಿಹಾಕುತ್ತಿರುವ ವೃತ್ರಾಸುರನನ್ನು ಸಂಹಾರ 


* ಕೃಷಿರ್ಭೂರ್ವಾಚಕಃ ಶಬ್ದೋ ಇಣಶ್ಚ ನಿರ್ವತಿವಾಚಕಃ । 
ತಯೋರೈ ಕಂ ಪರಂಬ್ರಹ್ಮ ಕೃಷ್ಣ ಇತಬಿದೀಯತೇ ॥ 


0 ™ ee ಲ ದೀ 


ಸತ್ಯವಾಚಕವಾದ ಕೃಷಿಧಾತುವಿಗೆ ಆನಂದವಾಚಕವಾದ "ಣ' ಕಾರವು ಸೇರಿ ಕೃಷ್ಣ ಎಂಬ 
ಪದವಾಗುವುದರಿಂದ ಕೃಷ್ಣನೆಂದರೆ ಸಚ್ಚಿದಾನಂದಘನಬ್ರಹ್ಮನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


1240 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 

a ಸಾಧ ಜ್ನ ಹಾಸ ಹಾಸಗೆ ಸ್ರ ಹಾಸ) ಹಸಾತ ಜ್ನ ನಿ ನ್ನು ಬಿಬಿ ಚಾಳ ಲಿ ಇ) ಸಾಲೆ ಸ್ನ ನಿನ್ನಾ ಪ್ರಕಾರ ()್ರ ಇಲ್ಲಿ ಕಾಸಾಫೆ ನ್ನು 

ಮಾಡು. ಆತಮ ನಮ್ಮ ತೀಜಸ್ಸುಗಳನ್ನೂ, ಅಸ್ತಗಳನ್ನೂ, ಆಯುಧಗಳನ್ನೂ 
ವೊ ನ್ಡ 

ನುಂಗಿಹಾಕಿಬಿಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 


ಹಂಸಾಯ ದಹುನಿಲಯಾಯ ನಿರೀಕ್ಷಕಾಯ 

ಕೃಷ್ಣಾಯ ಮೃಷ್ಟಯಶಸೇ ನಿರುಪಕ್ರಮಾಯ | 
ಸತ್ಸಂಗ್ರಹಾಯ ಭವಪಾನ್ನನಿಜಾಶ್ರಮಾಪ್ತಾ- 

ವನೇ  ಪರೀಷ್ಟಗತಯೇ ಹ ಹರಯೇ ನಮಸೇ 11೪೫1! 


ಲ್ಲಿ ಶುದವಾಗಿ 


ಜೆ ಗಿ 


ಬೆಳಗುತಿರುವ ಆಕಾಶಸ್ತರೂಪನೂ, ಸರ್ವಸಾಕ್ಷಿಯೂ, ಅನಾದಿಯೂ, 


ಸ್ವ ಕ್‌ uy NN ರಾ ಸಾರಕ ಸರ್ತ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್ತಾ ಎ” ತ ಕ್ರ ಮ ಷ್ಟಿ ಕ್ರ! bp 3) ಇಸ್‌ ಸರ್ತ್‌ ಸಾರ್ಸ್‌ ಇಷಾ ಸಾ 


ಅನಂತನೂ, ಉಜ್ಜ -ಲಕೀರ್ತಿಸ ೦ಪನ್ನನೂ ಆಗಿರುವೆ. ಸತ್ಪುರುಷರನ್ನು 
ಸಂಗ್ರಹಿಸುವವನು ನೀನು. ಈ ಸಂಸಾರದ ಯಾತ್ರಿಕರು ಸುತ್ತುತ್ತಾ 


ಅಲೆಯುತ್ತಾ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಶರಣುಬಂದರೆ ಆಗ ನೀನು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ 
ಪರಮಾನಂದಸ್ಪರೂಪವೆಂಬ ಅಭೀಷ್ಟಫಲವನ್ನೇ ಈಯುವೆ ಮತ್ತು ಈ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅವರ ಜನ್ವಜನಾಂತರಗಳ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನೂ ಪರಿಹರಿಸುವೆ. ನಿನಗೆ 
ನಮೋನಮಃ.” 


ರಾಂಕೆಂಗಗೆ ಮೆ ! 
ed AN WA 
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ವತೆಗಳು ಅತಂತ ಆದರದಿಂದ ಹೀಗೆ 


ಹ್‌ ಜಿ ಸ್‌ ಆದಬದಿರಿಟಂದಿ fd A ॥ 


ಸೋತ್ರಮಾಡಲು ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಅದರಿಂದ ಬಹಳ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಅವರಿಗೆ 


ಎಲ್ಫೆ ದೇವಶ್ರೇಷ್ಠರೇ! ನೀವು ನನ್ನನ್ನು ಭಕ್ತಿ-ಜ್ಞಾನಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 


ರ್‌ಂ 
ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ ಉಪಾಸನೆಮಾಡಿದ್ದೀರಿ. ಆದುದರಿಂದ ನನಗೆ ನಿಮಲ್ಲಿ 
ತುಂಬಾ ಪ ಸನ್ನತೆಯುಂಟಾಗಿದೆ. ಈ ಸೋತ್ರದ ಅನುಸಂಧಾನದಿಂದ 


ಜೀವರಿಗೆ ಆತ್ಮವೈಭವದ ನೆನಪೂ ಮತ್ತು ನನ್ನ ವಿಷಯವಾದ ಭಕ್ತಿಯೂ 
ಉಂಟಾಗುವವು. ಎಲ್ಫೆ ದೇವಶಿಖಾಮಣಿಗಳೇ! ನಾನು ಪ್ರಸನ್ನನಾದ 


ಬಳಿಕ ಯಾವ ವಸುವೂ ದುರ್ಲಭವಾಗಲಾರದು. ಅದರೂ ನನ್ನಲ್ಲಿ 


ಷಷ್ಠಸ್ಯಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೯ 1347 
೦ ದಳದಲ್ಲಿ AAO ಮ್‌ ಇಷ್ಟ ತಿಗ A NAA ನೋಣಿ ಏನನೂ 
ವಿನ್ಯಿಭಿರ್ರಯುಳ್ಳ ತಿತ್ತಬ್ಣಭಾದಿ ಸುಕೃತಿಗಿಳು ನನ್ನನ್ನು ಒಟ್ಟು ಬೀರ ಎನನ್ನೂ 
ನನ್ನಿಂದ ಕೋರುವುದಿಲ್ಲ 
ನ ವೇದ ಕೃಷಣಃ ಶ್ರೇಯ ಆತ್ಮನೋ ಗುಣವಸ್ತು ದೃಕ್‌ | 
ತಸ್ಕ ತಾನಿಚತೋ ಯಚ್ಛೇದ್ದದಿ ಸೋಪಿ ತಥಾವಿಧಃ lvl 


ತ್ರಿಗುಣಾತಕವಾದ ಜಗತ್ತಿನ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕವೆಂದು 
ತಿಳಿಯುವವನು ಮೂರ್ಯನು. ಆತನಿಗೆ ತನ್ನ ವಾಸ್ತವಿಕವಾದ ಕಲ್ಯಾಣವು 
ಯಾವುದು?- ಎಂಬುದರ ತಿಳಿವಳಿಕೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಆತನು 
ಈ ಜಗತ್ತಿನ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷೆಪಡುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಯಾವನಾದರೂ 
ಆತನಿಗೆ ಆತನು ಕೋರಿದ ಪ್ರಾಪಂಚಿಕವಾದ ಆ ವಸ್ತುವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೇ 
ಆದರೆ-ಆತನೂ ಅಂತಹ ಮೂರ್ಪನೆಂದೇ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ಸ್ಹಯಂ ನಿಃಶ್ರೇಯಸಂ ವಿದ್ದಾನ್ನ ವಕ್ಷಜ್ಞಾಯ ಕರ್ಮ ಶಿ | 


ಜ್ರ ರಾತಿ ರೋಗಿಣೋ*ಪಥಂ. ವಾಣೌ್‌ತೋ ಜಹಿ ಬಿಹಕಮಃ ll oll 


LL hd re” A TE TF ಇಓ. ಟ್‌ ಜ್‌ ಗದ kd ಕ್ತ ud hd ಆಳ VU UO BRUT SW RR 
4 


ವಸುವನ್ನು ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ. ಅದರಂತೆಯೇ ಮುಕ್ತಿ ಸ್ನರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿದ 
ಜಾನಿಯು-ಅಜಾನಿಯು ಅಪೇಕಿಸಿದರೂ- ಆತನಿಗೆ ಕರ್ಮಗಳಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ 

೦೨, ee 
ಬೀಳುವ ಉಪದೇಶವನ್ನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. 


ಯಷಿಶಿರೋಮಣಿಗಳಾದ ಟ್‌ ? ಲಗ ಹೋಗಿರಿ. ಉಪಾಸನೆ, ವ್ರತ 
ಮತ್ತು ತಪಸ್ಸುಗಳಿಂದ ಅವರ ಶರೀರವು ಅತ್ಕಂತ ದೃಢಗೊಂಡಿದೆ “ಅದನ್ನೇ 
ಕೊಡಿರಿ'-ಎಂದು ಅವರನ್ನು ಬೇಡಿರಿ. ಆ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಶುದ್ದಬ್ರಹಜ್ಜಾನಿ 
ಗಳು. ಅಶಿನಿ ಕುಮಾರರಿಗೆ. ಸುದುರೆಯ ಶಿರ, 


ಮಾಡಿದರಿಂದ ಅವರು "ಅಶ್ಚಶಿರಾ'* ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದಲೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧ 


* ದಧೀಚಿಮಹರ್ಷಿಗಳು ಪ್ರವರ್ಗ್ಯವೆಂಬ ಯಜ್ಞಕರ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತು 


ಬ್ರಹವಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಪಾರಂಗತರಾಗಿದ್ದರು. ಅದನ್ನು ತಿಳಿದ ಅಶ್ವಿನೀಕುಮಾರರು ಒಮ್ಮೆ 


ಅವರ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ತಮಗೆ ಆ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸಬೇಕೆಂದು ಬೇಡಿದರು. 


ಕಾಳಯ್ಯ ED 6 ಲಿ ಧಿ ೧ನ ಹೌಸಿ ಕಾ ಘಾಲಿ ಇಷ್ಟ ಕಾಫಿ ಮ್‌ 
SIN ಒಟು) Bs! ೮೮11 CAN Kd ಭಗ) ಮತ್ತೊಮ್ಮ ಬನ್ನಿರಿ ಎಂದು 


ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಿದರು. ಆಗ ಇಂದ್ರನು ಅವರ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು "ಅಶ್ವಿನೀಕುಮಾರರು 


ಛ್ತಿ 
ಎ ತ ಇ ಎಫ ಕೃಶ) 


೨ 
CS 


1348 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ತಡಾ -ಎಡಿ ವೆ ಬಾಗೆ ಸಾನೆ ಸಾಸ 


ಮಹಾತ ರೇ ನನ್ನ ಸ್ವ ನರೂಪಬೂತವಾದ ನಾರಾಯಣಕವಚವನ್ನು 
ಮೊಟಮೊದಲಿಗೆ ಈ ಇಸಡೇಸಮಾಡಿದವರು. ತಮಮ ಅದನ್ನು 
ಶ್ರರೂಪನಿಗೆ ಉಪದೇಶಮಾಡಿದನು. ನೀನು ಆ ವಿಶ್ವರೂಪ ನಿಂದ ಅದರ 
ಉಪದೇಶವನ್ನು Se ದದೀಚಿಗಳು ದರ್ಮದ ಪರಮಮಮ ೯ವನಿರಿತ 


dd NA | ಛ್‌ ಓಳ ಅಆ ಕತಗಾರ ಕಾ ವನ್ದಿರಿತ 


ಧರ್ಮಜ್ಞ ಖಾಮಣಿಗಳು. ಅಶ್ಲಿನೀದೇವತೆಗಳು ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಮಾಡಿದರೆ 


ಬಿ.ಬಿ ಇಲ ಧಾಳಿ ಷು ಎಲಿ ಲ) ಇ, OS ದಿದ ಘಾಳಿಕಾಲಿ ನಿನ್‌ ಧ್‌ ಮಾ 
hee ಧ್ರ) hAS CARAS | HU SUN tes Ne | || Komen) Rahs UT I ರಯ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ 


ಕೊಡುವರು. ಅವುಗಳನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡು ನೀವು ವಿಶ್ವಕರ್ಮನ ಮೂಲಕ ಆ 
ಮೂಳೆಗಳಿಂದ ಒಂದು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಆಯುಧವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿಕೊಳ್ಳಿರಿ. 


ದೇವರಾಜನೇ! ನನ್ನ ಶಕಿ ಕಿಯಿಂದ ಸಂಪನ್ನನಾಗಿ ನೀನು ಆ ದಿವ್ಯವಾದ 


ಆಯುಧದಿಂದಲೇ ವೃತ್ರಾಸುರನ ತಲೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿಹಾಕುವೆ. ಎಲ್ಫೆ 
ಹದೇವತೆಗಳಿರಾ! ವತಾಸುರನು ಮರಣಹೊಂದಿದೊಡನೆಯೇ ಮಗೆ 


ಗರ್‌ ಇ ಗರ್‌ ಇರ್‌ 8 ಹ್‌ ಜಾಕ್‌ ಶಲ್‌ ಆಅ ದವು ದ್‌ ದ್‌್‌ ee NN ರ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಇತರ್‌ ಇತರ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಸ್ಥಿ ತ್‌ ಇಚ್‌ ರ್‌ ೧. ೬ ee 


ಮತ್ತೆ ತೇಜಸ್ಸು, ಅಸ್ತ-ಶತ್ರುಗಳು ಮತ್ತು ಸಂಪತ್ತುಗಳು ದೊರೆಯುವುವು. 


ವೈದ್ಯವೃತ್ತಿಯವರು. ಅವರಿಗೆ ನೀವು ಆ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಉಪದೇಶಮಾಡಕೂಡದು. ನನ್ನ 
ಮಾತಿಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ನಡೆದರೆ ನಿಮ್ಮ ತಲೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿಹಾಕುವೆನು'-ಎಂದು ಎಚ್ಚರಿಕೆ 
ನೀಡಿ ಹೋದನು. ಅಶ್ಲಿನೀಕುಮಾರರು ಮತ್ತೆ ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು 
ಬೇಡಿದಾಗ-ಅವರು ಇಂದ್ರನು ಬಂದು ಹೇಳಿದ್ದ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದರು. 


ಅವರು-“ಮಹರ್ಷಿಗಳೇ! ನಾವು ನಿಮ್ಮ ತಲೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ಅದರ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಕುದುರೆಯ 


ಭಿ ಗ್ರೆ ವಾನ ಧಿಕ ಖಾ (ಲಿ ಸದ ಇಂತು ಹಾಲೆ ಕಾಲು ೦ _ ಬಾನ ಣಾ ಇ, ಭೆ ನ NN ರಾ ವಾಲ PR 
AM ಆಲ ಓಟ IY Nell (ಲಿಯ) ದಧಿ 1 ಆ ಛಿ ಟೂ ಒಟ ಧಿ ಟಲ್‌ e Ud Ghd hed Rd) 


ಆ ಕುದುರೆಯ ತಲೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿಹಾಕುವನು. ಆಗ ನಾವು ನಿಮಗೆ ಮತ್ತೆ ನಿಮ್ಮನಿಜವಾದ 
ತಲೆಯನ್ನು ಜೋಡಿಸುವೆವು'-ಎಂದು ಸಲಹೆನೀಡಿದರು. ಮುನಿಗಳು ಅವರ ಮಾತನ್ನು 
ನಂಬಲಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಕುದುರೆಯ ಮುಖದಿಂದ ಅವರು ಅಶ್ವಿನೀದೇವತೆಗಳಿಗೆ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು 
ಉಪದೀಶಮಾಡಿದರು. ಅದರಿಂದ ಅವರಿಗೆ 'ಅಶ್ಚಶಿರಾಃ (ಕುದುರಿಯ ತಲಯವರು) ಎಂದು 
ಹೆಸರಾಯಿತು. 

ನಿಶಮ್ಮಾಥರ್ವಣಂ ದಕ್ಷಂ ಪುವರ್ಗಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ದಯೋಃ 1 ದಧ್ಯ್ದಂಚಂ ಸಮು- 
ಪಾಗಮ್ಮ ತಮೂಚತುರಥಾಶ್ಚಿನೌ ॥॥೧॥ ಭಗವನ್‌ ದೇಹಿ ನೌ ವಿದ್ಯಾಮಿತಿ ಶುತ್ವಾ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಷಷ್ಠಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೦ 1340 
ಕನಾ ರಾ ಲ್ಲ ವಾ ನಾ ಲಿಲ್ಲಿ ಲಾ ಪ್ರಕಾರ ವಾನ ಬಾಸ =D ರಾ) ನ್ದ ಸಸಾರ ಸಾಗ ಕರೆಸಿ 
ನಿಮಗೆ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಮಂಗಳವುಂಟಾಗುವುದು. ಏಕೆಂದರೆ : ನೀ ನನ್ನಲ್ಲ 


ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕ 'ಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ದಲ್ಲಿ ಷಷ್ಠಸ್ಕಂಧದ ೯ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ಷಷ್ಠಸ್ಕಂಧ ೧೦ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಘಾಲಿ ಲಾವಣಿ ಪಾಳ ಲವ್ನ ಗಿ 9 ಹಾಕಾ ಶಾಲೆ ಲದ ದಿ.ದಿ ಕಾಫ ಎರಿ) ಕ್‌ ತ್ಮಾ ಈ ಇಲ್ಲೆ ಇ ಇ ಪಾಲೆ ವಾ ಹಾಲೆ ನ್ನ 
NWS C ಲ್ರ NTN 


ಶ್ರೀಶುಕಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳುತಾರೆ : 


ಇನ್ನಮೇವಂ ಸಮಾದಿಶ್ಶ ಭಗವಾನ್ನಿಶ್ಚಭಾವನಃ | 
ಪಶ್ಶತಾಮನಿಮೇಷಾಣಾಂ ತತೈವಾನರ್ದಧೇ ಹರಿಃ lll 


ಪರೀಕಿತಮಹಾರಾಜ! ಇಡೀ ವಿಶಕೇ ಸಷಿಕರ್ತನಾಗಿ ಜೀವನ 
ಯವ 8 ಲಲ 


ಪ್ರದನಾದ ಶ್ರೀಭಗವಂತನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಇಂದ್ರಾದಿಗಳಿಗೆ ಹೀಗೆ ಆದೇಶ 
ವನ್ನು ನೀಡಿ ದೇವತೆಗಳು ನೋಡುತಿರುವಂತೆಯೇ ಅಲಿಯೇ ಅಂತರ್ದಾನ 


~ ್ಕ್‌ ಇ. ಇರಾ ಸಾರ್‌ ಇರ್‌ ಗ. ಇರ್‌ ಇರ್ತಾ ಇಷ ಎನೆ ಸೋಡುತಿರುವಂತೆಯೇ ಗ ಜಗ ದುದು ಸ್‌ ದ್‌ ಇದ್‌ ರ್‌ ಸ್‌ ಇ ~*~ 


ಹೊಂದಿದನು. 


ಸ ಚಾಬ್ರವೀತ್‌ ॥ ಕರ್ಮಣ್ಯವಸ್ಥಿತೋಟದ್ಮಾಹಂ ಶಶ್ಚಾದ್ರಕ್ಷ್ಯಾಮಿ ಗಚ್ಚತಮ್‌ । 
A ಲಾವಾ ಹಾದ ಇಷ ಬ ಬ್ರ ಕಾಲಿ ಲ ಕಾರ ಸಾನೆ ಸ " ಅಲಿ ಫಾರ ಹಾಲ ಹಾ ಕಾ ನ ರೆ ಬಾನ್‌ | mmm nnd 
ಈಯೋಣರಗಿಗತಯಯೋರೀಕವಿ ಲುಪ್ರ ಟ್ಟು DU ಊರಿ I ಆ UT ಆತೆ 


ಭಿಷಜೋರ್ವಿದ್ಕಾಂ ಮಾವಾದೀರಶ್ಚಿನೋರ್ಮುನೇ ॥೩॥ ಯದಿ ಮದ್ದಾಕ್ಕಮುಲ್ಲಂಘ, 
ಬ್ರವೀಷಿ ಸಹಸ ವತೇ |ಶಿರಶಿಂದ್ಕಾಂ ನ ಸಂದೇಹ ಇತ್ತುತ್ತಾಸ ' ಯಯೌ ಹರಿಃ lel 


ಹ್‌) ಆಗ್‌ ಜ್‌ ಖಿ ಸ ಹ್‌ ವ್‌ ಗ್‌ 


ಇಂದ್ರೇ ಗತೇ ತಥಾಭ್ಯೇತ್ಯ ನಾಸತ್ಯವೂಚತುರ್ದ್ದಿಜಮ್‌ | ತನ ೈಖಾದಿಂದ್ರಗದಿತಂ ಶ್ರುತ್ಥಾ 
ತಾವೂಚತುಃ ಪುನಃ ॥೫॥ ಅವಾಂ ತವ ಶಿರಶ್ಚಿತ್ವಾ ಪೂರ್ವಮಶ್ಚಸ್ಕ್ಥ ಮಸ್ತಕಮ್‌ । 


sd 


ಸಂಧ್ಯಾಸ್ಕ್ಯಾವಸ್ತತೋ ಬ್ರೂಹಿ ತೇನ ವಿದ್ಮಾಂ ಚ ನೌದ್ಧಿಜ | ತಸ್ಮಿ- ನ್ನಿಂದ್ರೇಣ ಸಂಛಿನ್ನೇ 

ಸಾ ರ್ನ ಹಸೆ ಇ ದಾರೆ ಸಾಲೆ ಬಾವ ಜಾನಿ I ಲ ಫಾ ಕಾ ಇಲ ವಾ ಕಾಲ ವಾ ಹಾಧ ಕ್ಮ ಲ 
ಪುನಸ್ಪಂಧಾಯ SWNT |! Wet OA ದಕ್ಷಿಣಾಂ ed ಲ ADS 
ಯಥಾತಥಮ್‌!। ಏತಚ್ಛು ತ್ಹಾ ತತೋವಾಚ ದಧ್ಯಜ್‌ಜಾಥರ್ವಣ ಸಯೋಃ | ಪ್ರವರ್ಗ್ಗಂ 


ರಿ 


ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಕಾಂ ಚ ಸತ್ಪ ತೋಟಸತ್ನ ಶಂಕಿತಃ ॥ 


(ಭಾವಾರ್ಥದೀಪಿಕಾ) 
\ 
() (9) 
ಹ, ಆ 
(ಪ್ರಮಾನ ಅಶ ದು TERK 


1350 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ಜಾ PD ಷ್ಟ ed EN 
ಅನಂತರ ದೇವತೆಗಳು ದಧೀ। 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಆದೇಶನೀಡಿದ್ದರ ಪ್ರಕಾ 
ಕೇಳಿ ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಗೆ ಆನಂದವಾಯಿತು. ಅವರು ನಗು ಸುತಾ 


ಗೆ 
“ಎ ಎಲ್ಲ ದ ದೇವತೆಗಳೇ! ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಸಾಯುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು 
-ಎನ್ನುವುದು ಬಹುಶಃ ನಿಮಗೆ ಗೊತಿಲ್ಲವೆಂದು ಕಾಣು ತದೆ. 


ಜಿ 


೯ಹೋಗಿಬಿಡುವುವು. ಜಗತಿನ ಬದುಕಿರಬೇಕೆಂದು 


ಲ್‌ಿ 
೫) ೧ರಿ ಪಾಲಿ ಲ ಗಾ) ತ ಹಾಸ್ತಾ Anema ಕಗ ಹಾಹಾ ಸನ್ನ 


ಬಯಸುವ ಜೀವಿಗಳಿಗೆ ಶರೀರವೆಂಬುದು ಅತ್ಸಂತ ಅಮೂಲ್ಯವೂ, 


ಪ್ರಿಯತಮವೂ, ಅಭೀಷ್ಟವೂ ಆದ ವಸ್ತುವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಸ್ವಯಂ 


AL 
ಸ್ಸ್‌ 
a 
4 4 


ಶ್ರೀಭಗವಂತನಾದ ವಿಷ್ಣುವೇ ಜೀವನನ್ನು ಕುರಿತು- "ನಿನ್ನ ಶರೀರ ವನ್ನು 
ಕೊಟುಬಿಡು'-ಎಂದು ಕೇಳಿದರೂ ಕೂಡ ಅದ ಕೊಡುವಂತಹ 


Ad 
ಳು ಇರ್‌ ದ್‌ ಸಿದ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ರ್ಸ್‌ 
ವರಿ 


ಸಾಹಸವನ್ನು ಯಾವ ಪ್ರಾಣಿಯು ತಾನೇ ಮಾಡೀತು? 
ದೇವತೆಗಳು ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಗೆ ಹೀಗೆ ಉತರಿಸಿದರು : 
ಕಿಂ ನು ತದ್ದುಸ್ನಜಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನುಂಸಾಂ ಭೂತಾನುಕಮ್ನಿನಾಮ್‌ | 


ಭವದ್ದಿಧಾನಾಂ ಮಹತಾಂ ಪುಣಶ್ಲೋಕೇಡ್ಕಕರ್ಮಣಾಮ್‌ |12:|| 
ನನು ಸ್ಪಾರ್ಥಪರೋ ಲೋಕೋ ನ ವೇದ ಪರಸಂಕಟಮ್‌ | 
ಯದಿ ವೇದ ನ ಯಾಚೇತ ನೇತಿ ನಾಹ ಯದೀಶ್ಚರಃ Ile ll 


BB ಬ್‌ ಜ್‌ ಜ್‌ ಲ್‌  ೂ ದ್‌್‌ “ಲ್‌ 


“ದೊಡ ದೊಡ ಕೀರ್ತಿಶಾಲಿಗಳಾದ ಮಹಾಪುರುಷರಿಂದಲೂ ಕೂಡ 


PN >) 


ಹೊಗಳಲಡುವ, ಜೌದಾರ್ಯದಿಂದ ಜೀವರಲ್ಲಿ ದಯೆತೋರಿಸುವಂತಹ 
ಮಹಾತರು ಪಾಣಿಗಳ ಒಟೆಯದಕೋಸರ ಯಾವುದನ್ನು ಬೇಕಾದರೂ 


ಕ ರ್‌ ಹ್‌ ಮವ ಡ್‌, ರ್ರ ಸ್‌ ಔ Sd. ಮ ರ್‌ ಸ್‌ವ್‌ಗವ್‌ ಇದ್‌ 'ಡ್‌ಿಪ್ರ್‌/ ಳ್‌ ಸ ಗಿರ್‌ ಇದ್‌ ಇತ್‌ ಸಿದ್‌ 


ಹ ೦7ಗತಸನಸ ವಾರ ಗಿ NN ಕಾನ We Tec WY, 
ನು ಓಟ ee We Nef Nee ಓಟ್‌ sd C ವ್ರ ಬಲಿ) ದ © Cd A * ದ್‌ 
ರಿಕಾ ದಾದ ಸಾಣೆ ಗದ ಗಗೊ! CR ದ್ಯ ಷ್ಟಢಾಳು OP RS ಸಣ ದದ 
ಬಲ್ರಯ್ಮೀಭಲ ಪ್ರು( ಕೇಯ WO 5ಲ%ಗಟಊಟು ಲರ 
ಗಳೂ ಆಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಅವರಿಗೆ ಕೊಡುವವರ ಕಷ್ಟವೇನೆಂಬುದನ್ನು ವಿಚಾರ 
ee EEN EN PARED ೮ AON A ಇರಿ mm EN nd ಕಾಧಿ PRED ED ಎ, 
ಖಲಿ MAM ಇಯಲ್ಲ) Nok ಯ SHAT ಇಲ್ಲ್‌ WW 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 
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PR ಖಾ ಬಾನ ಸರ ಲಾ ರಾ ಬಾ ಲ್ಕ ಥಿ ಎಇ ಇ) ಎ್ಮ ಛಾ ಇವ ಸಜ್ಜಾ ಪ್ರಾಸಾರ ES ಕಾಸರ ರ್ಮ ಪಾಲೆ my) ನ್ನ ಪಾಸಾಘ 
ಸಹಲದ ON ASAE ಆಸು ೮ OWN WwW ಭಲಿ 
ಬೇಡುವವರ ಕಷವೇನೆಂಬುದು ತಿಳಿಯದು. ಇ ದಿದರೆ ಅವರ ಬಾಯಿಂದ 


ದಧೀಚಿಮಹರ್ಷಿಗಳು ಅವರಿಗೆ ಹೀಗೆಂದರು : 


“ದೇವತೆಗಳೇ! ನಿಮ್ಮ ಬಾಯಿಂದ ಧರ್ಮದ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಕೇಳುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರವೇ ನಾನು ನಮ್ಮ ಬೇಡಿಕೆಯ ಬಗೆಗೆ ಉಪೇಕ್ಟೆಯನ್ನು 
ತೋರಿದೆನು. ಇದೋ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಿರಿ. ನಾನು ನನ್ನ ಪ್ರಿಯವಾದ ಶರೀರವನ್ನು 


ನಿಮಗೋಸ್ಕರ ಈಗಲೇ ಬಿಟ್ಟುಬಿಡುತ್ತೇನೆ. ಒಂದಲ್ಲ ಒಂದು ದಿವಸ 
್ಟುಬಿಡಲೇಜೇಕಾದ ವಸ್ತುವು ತಾನೇ ಇದು? 


ಕಳಂಕದ ೧ ಹ ಫ್‌ ಜಾರಿ ಕಾಥ ನಿ ದಿ ಇ ತಾಸೆ ದ್ರಿ. Wlne ll 

ಬಾ ಲ SN SOD ಆಗ್‌ ಆಗ #4 ಳೆಲ ಉಳ್ಳ ಇ ಲಜ್‌ Il\e [| 
ನಿನ ಬ್ಲಾ ೋಮಣಿಗಲೇ ಅಳಿಯುವ ಗಾ ನಾನಲ್ಲ ಛಿ ನ ಭಾಲಿ ಕಾದ 
ud ಲ AN AAMAS ON ASCII oN “© AAMAS Rad ಯಲ ಲ್ಸ ET WAT 

ಎನ್ನು ದುಃಖದಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಾಣಗಳ ಮೇಲೆ ದಯೆತೋರಿ ಯಾವನು 

ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಧರ್ಮಸಂಪಾದನೆಗೋ ಸ್ಥರವೂ ಮತ್ತು ಗೌಣವಾಗಿ ಕೀರ್ತಿ 

ಸಂಪಾದನೆಗೋಸ್ಕರವೂ ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲವೋ-ಆತನು ಗಿಡ-ಮರಗಳಿ 

ಗಿಂತಲೂ ಕೀಳುಮಟ್ಟದವನು 

ಏತಾವಾನವ್ಯಯೋ ಧರ್ಮಃ ಪುಣ್ಮಶ್ಲೋಕೈರುಪಾಸಿತಃ | 

ಔನ ನ ಗಾ ಲಾ ತಾ| ಗ ಅಂಕು ಲ ಸ ಕಾದ ಇದ ಬಾ Ill 

Wed Gd CPS SOS ಯಂ 6 ಆಲ್ವಾ ಆಅ ಅಲ್ಲ ಆ BON Ser) ಲ್ಯುಈಿ 1S 88 
ಪುಣ್ಯವಾದ ಕೀರ್ತಿಯುಳ್ಳ ಬಹಳ ದೂಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಮಹಾತದು ಈ 


ಅವಿನಾಶಿಯಾದ ಧರ್ಮವನ್ನು ಉಪಾಸನೆಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಆ ಧರ್ಮದ 


ತ್ಮಾ ನಾಸಾದ 


ಸ್ನರೂಪವೇನು?-ಎಂದರೆ ಮನುಷ್ಯನು ಯಾವುದೇ "ಪ್ರಾಣಿಗೆ ದುಃಖವಾ 
ದರೂ ತಾನು ಅದರಿಂದ ದುಃ ಖಗೊಳ್ಳಬೇಕು. ಯಾವುದೇ ಪ್ರಾಣಿಯು ಸುಖ 


ಪಟ್ಟರೂ ಅದರಿಂದ ತಾನು ಸುಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಬೇಕು -ಎಂಬುದಿಷ್ಟೇ. 


ಈ 


°° QL 


ಉಮ BBR ಖು) 


(To ೮೭೫) 

sN Ka 

V V 
1352 ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತ 


ಎ ಹಾಲೆ 


ಅಹೋ ದೈನ್ಯಮಹೋ ಕಷ್ಟಂ ಹಾರಕ್ಕೆಃ ಕ್ಷಣಭಜುರೈಃ | 
ಯನ್ನೋಪಕುರ್ಯಾದಸ್ಣಾ ರ್ಥ ರ್ಮರ್ತ್ಯ. ಸ್ವಜ್ಞಾತಿವಿಗ್ರಹೈಃ 1 || 
ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿರುವ ಹಣ, ಮಡದಿ-ಮಕ್ಕಳೇ ಮುಂತಾದ ಸ್ವಜನರು, 
ಶರೀರ-ಇವೀ ಮುಂತಾದ ಎಲ್ಲ ಪದಾರ್ಥಗಳೂ ಕ್ರಣಕವೇ ಆಗಿಎ. ಇವು 
ಯಾವುವೂ ತನ್ನ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಇತರರ ಉಪ 
ಯೋಗಕ್ಕೇ ಬರುವುವು. ಆದರೂ ಅಯ್ಯೋ! ಎಂದಾದರೂ ಒಂದು ದಿನ 


ಹಾಸಾಹಾಾಸ್ಸ್ಟಾ ನ್ಮ ANAS ನ ಲ ಎ ರ್‌ ನ (ಗ್ರ ಇಲ್ಲಿ KANN 6 ನ ಜಾನ (ಲ ಇಲ್ಲ ಬಾ ಭಾ ಗಿ ಕರ 
Ne AN GAIN OU ರುವ WUT ಅಕ್ಕ ಮನುಷ್ಯನು ತರಾ? 1 “ಲ ಆ / © 


ಪರೋ ಪಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ! ಎಂತಹ ಕಾರ್ಪಣ್ಯದ ವಿಷಯ! 


ಎ ಜಾಲಿ ಸಾಲಿ AN VDA RY 


ಊWಬ೦ಪತಿಲ ದುಃಖದ ವಿಷಯ ಇದು! 
ಶ್ರೀಶುಕಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : 
ಎಲ್ಫೆ ಭರತಕುಲಲಲಾಮನೇ! ಅಥರ್ವವೇದಜ್ಞರಾದ ದಧೀಚಿ 


ಮಹಮ ಗಲಿ ನ NANI RT ಇದಂ ೪ ದವಾ ವನಿ 


WMO [ITV Ad 1 aA ಹಿತ್ಲು heed ne SS 


ಲಯಗೊಳಿಸಿದವರಾಗಿ ತಮ್ಮ ಸ್ಥೂಲದೇಹವನ್ನು ತೊರದುಬಿಟ್ಟರು. ಆಗ 
ಅವರ ಇಂದ್ರಿಯ, ಪ್ರಾಣ, ಮನಸ್ಸು ಮತ್ತು ಬುದ್ದಿ- ಎಲ್ಲವೂ 
ಸಂಯಮದಲ್ಲಿದ್ದುವು. ದೃಷ್ಟಿಯು ಪರಮಾತತತ್ತಮಯವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಿತು. 
ಸಾಂಸಾರಿಕವಾದ ಎಲ್ಲ ಕಟ್ಟುಗಳನ್ನೂ ಅವರು ಕತ್ತರಿಸಿ ಹಾಕಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದರು. 
ಅದರಿಂದಲೇ ಅವರು ಶ್ರೀಭಗವಂತನಲ್ಲ ಅತ್ಯಂತಯೋಗವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಆತನಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಂಡಿದಾಗ-ದೇಹವು ಯಾವಾಗ ಕಳಚಿಕೊಂಡಿತು ಎಂಬುದೇ 
ಅವರ ಅರಿವಿಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. (ಶ್ಲೋಕ 11-12) 


ಅನಂತರ ಇಂದ್ರನು ಶ್ರಿ 
ದವನಾಗಿ ಬಲ-ಪೌರುಷಗಳ ಪರಮಾವಧಿಯನ್ನು ಏರಿದನು. ಆಗ ವಿಶ್ವ 
ಕರ್ಮನು ದಧೀಚಿಮುನಿಗಳ ಮೂಳೆಗಳಿಂದ ವಜ್ರಾಯುಧವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ 
ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. ಅದನ್ನು ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಮಹೇಂದ್ರನು 
ಐರಾವತವನ್ನು ಏರಿದನು. ಅವನೊಡನೆ ಇತರ ದೇವತೆಗಳೂ ಯುದಕ್ಕೆ 
ಸಿದ್ದರಾದರು. ದೊಡ್ಡ-ದೊಡ್ಡ ಖುಷಿ-ಮುನಿಗಳು ಇಂದ್ರನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸ 


ತೊಡಗಿದರು. ಅವೆಲದರಿಂದಲೂ ಉತ್ಸಾಹಗೊಂಡ ಇಂದ್ರನು ಮೂರು 


ನಲದ ಇ ಶಕಿ-ತೇಜಸುಗಳಿ ಗಾ7ಳು ಹಾಗು 
( ಅಂ ಲರ್ರ್‌ಲಅ 


hI IT wid Ad U Ad 


| ( 
(3 ಯ ಲ ಹೋ ಇ ಹ ay 
CL RAS ಅದು ಉಮ BBR ಆ) 
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ಕಾಗೆ ತ್ಯಾ ಉಹರ ಚಾಳ (ಇ) ಸಾರ ನ್ನ EN ಸಾಹಾ ಷ್ಟ ಖಾಸಾ a) ee ಸಾಹಾ) ಎ ಇಸಾ ಐಾಸಾಧ ಹಾಸಾಲೆ ಎ ಹಾ) ಎ ಸಾಲ್ಸಾ ಕಾಸಾ ಇಾಸಾಲ 
MOB Nv ಲ್ಲ “ಟರ ಲ iN ಆರಿ ಸಬ) ಲ್ಪ ಅಲಗು ಆಂಣಯ್ಲ 'ಟಿಲಿಲಿಟು 
ಮಾಡುವುದಾಗಿ ಸಂಕಲ್ಪಮಾಡಿ, ತನ್ನ ಸರ್ವಶಕ್ತಿಗಳನ್ನೂ ಸಂಗ್ರಹ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಕ್ರೋಧದಿಂದ ಉದ್ದೀಪಿತನಾಗಿ-ಅಂತಕನ ಮೇಲೆ ಎರಗಿದ 
ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ರುದ್ರದೇವರಂತೆ-ವೃತ್ರಾಸುರನ ಮೇಲೆ ಮುತ್ತಿಗೆ ಹಾಕಿದನು. 

ಹಾಸ 

ವೃತ್ರಾಸುರನೂ ಕೂಡ ದೈತ್ಯಸೇನಾಪತಿಗಳ ದೊಡ್ಡ ಸೈನ್ಯದೊಡನೆ ಶತ್ರುವನ್ನು 
PINS ಓನ್‌ (ಸ್‌ ಗಾಂ೧ತ್ಯ 12-1 
td NS a Cd ಹ ್ರ್‌್‌ 3೬... 1) 

ಹಾಲ ಲ ನ್‌ ರಾನಾ ವಾಲ ನ್ನು ಇಲಿ ಷ್ಟ ಖಾಲ ಜಾನಿ ಜಾನ ನೌ ಖ್‌ ಲಿ ಘಾಫ ಫಾಫ ಲಸ ಗ್‌ ಲಾ ಶಾಲ 

UAC IU CAS ANS ಕ್ಲ ad CASE NN os WANS ಆ UT ud 
ಯುದ್ಧವು ನಡೆಯಿತು. ಈಗ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ವೃವಸ್ತತಮನ್ಹಂತರಕ್ಕೆ 
Q ಯ್ದ ಎ ರಾ ನಾ ರಾ ನಾಲಾ mee, ಕನ್ನಾ ಸಾ ಎ ಎ್ಮ ಪ್ರಾ ಬಾ nud Ne ಬಾನ್‌ ಉೃದಿ 
ಛು WA WHYTE [YU ಅಲ! ಟ್ರ ()ಟಆಖಎಲಟಖಿ ಗುಂಡು ಟು WG 


9 
ಗಳು, ಸಾಧ್ಯರ ಗಣಗಳು ಮತ್ತು ಶ್ರೇದೇ ೇೀವತೆಗಳು- ಇವರೇ ಮುಂತಾದವ 
ela ಕ್ನಿಗಗಣಗ್ಬುಿ ಮುನನಾಣೆಂ.“ ಕಿ ಓ೧ಂ೧ಗು WE Sra SE Tans ವ್‌ ದಾ ಮೆ 
Ne Ne ಸಗ ws Ad! R/S wy MSS NS SS ಓಟ UI nd wad USN 


ಅಂಬರ, ಹಯಗ್ರೀವ, ಶಂಕುಶಿರಸ, ವಿಪ್ರಚಿತ್ತಿ ಅಯೋಮುಖ, 
ಪುಲೋಮಾ, ವೃಷಪ ರ್ವಾ, ಪ್ರಹೇತಿ, ಹೇತಿ, ಉತ್ಕಲ, ಸುಮಾಲಿ, ಮಾಲಿ- 
ಇವರೇ ಮುಂತಾದ ಸಾವಿರಾರು ಮಂದಿ ದೃತ್ಯ _ದಾನವರೂ ಮತ್ತು ಯಕ್ಷ 


ರಾಕೃಸಿರೂ ಚಿನ್ನದಿಂದ ಮಾಡಿದ ಆಭರಣ- ಉಪಕರಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ 
ಯುದಕ್ಕೆ ಬಂದು ಇಂದನ ನನವ ಮುಂದಕ ಮಗದಂತೆ ತಡೆಯ 


ಲ್‌ ಸ್ಸ್‌ ಕ್‌ ಲರ್‌ bd ie 8 NO 


ತೊಡಗಿದರು. ಈಗ ದೇವತೆಗಳ ಸೇನೆಯು ಮೃತ್ಯುವಿಗೂ ಜಯಿಸಲು 
ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿತ್ತು. ಆದರೂ ಆ ದುರಹಂಕಾರಿಗಳಾದ ಅಸುರರು ಸಿಂಹ 
ನಾದಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಗಾಬರಿಗೊಳ್ಳದೇ ದೇವಸೇನೆಯನ್ನು ಪ್ರಹರಿಸ 
ತೊಡಗಿದರು. ಅವರು ಗದೆ, ಪರಿಘ, ಬಾಣ, ಪ್ರಾಸ, ಮುದ್ಧರ, ತೋಮರ, 
ಶೂಲ, ಗಂಡುಗೊಡಲಿ, ಕತ್ತಿ, ಶತಫ್ಲೀ ( ಗುಂಡುಕೋವಿ, § ಬುಶುಂಡಿ- 


[86]-4 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


12೨4 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ನಾ ಗಿ ಲಾಲಿ ಮಳಛೆಯಿ RS ES ED ಪಾಲೆ (ಲಿ ಇಲ್ಲ ED ಭ್‌ =) ಭಾಲಿ 
ಇವೀ ಮುಂತಾದ ಅಸ್ತ್ರ-ಶಸ್ತ್ರಗಳ ಮಳೆಯಿಂದ ದೀವತಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲ ಕಡ 


~~“ ಇಷಾ ತಾಚಿ =F) ನಾ 


ನಕೃತ್ರಗಳು ಕಾಣದೀ C 
ಮಾಲೊಂದರಂತೆ ಹವಯೋಗಿಸಲಹುತತಿ 


ಕ 
ನ್ನ ಇಲ್‌ ಇಫ್‌ ಸ್‌ ಇಫ್‌ ದ್‌್‌ ಇರ್‌. ಇಫ್‌ ಇಸ್‌ ಇಲ್‌) ಆಕ್‌ ಸ್‌ ಹಟ್‌ 
ಸ್ರ AS 


ಗಿ; ರ ಬಾಣ 
ಮುಚ್ಚಿಹೋದ ದೇವೆತಗಳು ಕಾಣಿಸದೇ ಹೋದರು. ಆದರೆ 


ಆ ಶಸಾಸಗಳ 

ಲಿಲಿ 
ಮಳೆಯು ದೇವತೆಗಳನು ಮುಟಲು ನಸಾವವೇ ಆಗಲಿಲ. ಏಕೆಂದರೆ : ಅವರು 
© AA ಆಯ್ತು A ಗ ಜ್‌ Ne [ ಗ್‌ ಜಂ td Ne ಓಟ್‌ Ne Nee Rd Ne 
ತಮ್ಮ ಕೈಚಳಕದಿಂದ ಅವುಗಳನ್ನು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿಯೇ ಸಾವಿರಾರು 
ರಾಸ ಚಾಳ ನಿ ಕಾನನ ಕಾಲ ಇ ಇ ಹಾಡಣ್ಮ9೦,0% 5-2 ತಾಕಾ ee RR 
ted Nf ANY IT Ol hs ND AN Me ಆರ್ಟ ಅಸ್ವ- a A 


ಮುಗಿದುಹೋಗಲು ಅಸುರರು ದೇವತೆಗಳ ಸೇನೆಯ ಮೇಟಿ ಪರ್ವತಗಳ 
ಶಿಖರಗಳನ್ನೂ, ವೃಕ್ಷಗಳನ್ನೂ, ಶಿಲೆಗಳನ್ನೂ ಸುರಿಸತೊಡಗಿದರು. ಆದರೆ 
ದೇವತೆಗಳು ಅವುಗಳನ್ನೂ ಓಂದಿನಂತೆಯೇ "ತುಂ ಹರಿಸಿ ಹಾಕಿದರು. 


ದದ್‌ ನ್‌ ಸ್‌ ಸಿಪಲ್ಲಿತ್‌ ಹಪ್‌ ಗವ್‌ ಹಗ್‌ ಸ್‌ ಗ್‌ ದ್‌್‌ 


(ಶ್ಲೋಕ 16- 3) 


ಬಂಡೆಗಳು » ಮತು ಪರ್ವತಗಳ ಶಿಖರಗಳಿಂದ ದೇವತೆಗಳ ಶರೀರದಲ್ಲಿ 


ರಾ ಲಾ ನಿ ಶ್‌ ಲಿನ ರಾ RNR 
ತುಲ | RAG tad I INANAAAISS OAS Nol Wad ಜಳ ATA OY | ಲೀ 


ಇರುವುದನ್ನೂ ಕಂಡು ಅಸುರರಿಗೆ ತುಂಬಾ ಹೆದರಿಕೆಯಾಯಿತು. 
ದ್ರಮನುಷ್ಯರು ಪ್ರಯೋಗಿಸುವ ಕಠೋರವೂ, ಅಮಂಗಲಕರವೂ ಆದ 
ಜ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತನಿಂದ ಸಂರಕ್ಷಿತರಾಗಿರುವ ಭಕ್ತರ ಮೇಲೆ 


© ಉಯ್ದು ಗ್‌ ಶ್‌ ೧ ಇಲ್‌ ರ್‌ ಈ 


ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ಪ್ರಭಾವ ಬೀರುವುದಿಲ್ಲವಲ್ಲವೇ! ಹಾಗೆಯೇ ದೃತ್ಯರು ದೇವತೆಗಳನ್ನು 
ವರಾಜ ಯುಗೆ ಉಲ) ವಾಡಾ ದ ೧ನಸುಪ ಗಲಗ ೧ 


NN fe WF ಟೆ a ರಗತ್‌ ಗ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಗ್‌ Nee Ra 8 8 ಓೌೃ್‌ ಗಾದ್‌ ಕ್ರ ್‌ ಇಸ್‌ ಗಸ್‌ ಗಡ್‌ ಗ್‌ ಗ್‌ಗಟ್‌ 
ನ ಇ 


ಪರಿಣಾಮವನ್ನೂ ಬೀರದೇ ವ್ಯರ್ಥವಾದುವು. ತಮ್ಮ ಪ್ರಯತ್ನಗಳು ನಿಷ್ಠಲ 
ವಾದುದನ್ನು ಕಂಡು ಶ್ರೀಭಗವಂತನಿಗೆ ವಿಮುಖರಾದ ಆ ದೈತ್ಯರು ಉತ್ಸಾಹ 


ಗುಂದಿದರು. ಅವರ ಪರಾಕ್ರಮದ ಗರ್ವವು ನುಚ್ಚುನೂರಾಯಿತು. ತಮ್ಮ 


ಅಧಿಪತಿಯಾದ ವೃತ್ರಾಸುರನನ್ನು ರಣರಂಗದಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲರೂ ಒಡಿ 
ಹೋಗತೊಡಗಿದರು. ಏಕೆಂದರೆ : ದೇವತೆಗಳು ಅವರ ಬಲ-ಪಾರುಷ 
ಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸೆಳೆದುಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟಿದ್ದರು. ತನ್ನ ಅನುಯಾಯಿಗಳಾದ ದೈತ್ಯ 


ಯಾಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನೂ ಕಂಡು ಧೀರ- ವೀರನಾದ ವೃತ್ರಾಸುರನಿಗೆ ನಗುವು 


IK ಇತಿ ಮಾರೆ ವಾ 


ಬಂದಿತು. ಆ ವೀರಶಿರೋಮಣಯು ದೃತ್ಯವೀರರನ್ನು ಸಮಯಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ 


ವೀರೋಚಿತವಾದ ವಾಣಿಯಿಂದ ಹುರಿದುಂಬಿಸುತಾ ಅವರಿಗೆ ಹೀಗೆಂದನು : 


ee ಸ RT AT Re ಇ೪ರ್ಜ್ಸ್‌್‌ಷ್‌ ಇರ್‌ ದ್‌ ರ್ಥ ಡ್‌ ಇವರ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇತ್‌ರ್‌ ere Ne ee Ne Re ಅಲ್ಪ ಸಾರ್‌ ರಗಡ್‌ ಇಟ್‌ ಔ FT RN ಸ್ಮ 'ರ್‌ಟ್‌ 


“ಎಲೈ ವಿಪ್ರಚಿತ್ತಿಯೇ! ನಮುಚಿಯೇ! ಪುಲೋಮನೇ! ಮಯನೇ! 
ಅನರ್ವನೇ! ಶಂಬರನೇ! ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿರಿ. 


(ಶ್ಲೋಕ 27-31) 


ಜಾತಸ್ಯ ಮೃತ್ಯುರ್ಧುವ ಏಷ ಸರ್ವತಃ 
ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯಾ ಯಸ್ಕ ನ ಚೇಹ ಕೃಪ್ತಾ | 

CE AR ಕಾಕಾ ್ಮಶ್ಮಾಲ ನಿ ರ ಯ್ನು ವಾ್‌ ನಾಶ 

SA OSU A ಲ್ಲಿ ಆಆ €/ wees ಟಲ್‌ ಲ್‌ ಆ 


ಹಾ pS 
ಕೋ ನಾಮ ಮತುಂ ನ ವಣೀತ ಯುಕವ್‌  ೨॥ 
ಹುಟ್ಟಿದವರೆಲ್ಲರೂ ಒಂದಲ್ಲ ಒಂದು ದಿವಸ ಸಾಯಲೇಬೇಕು. ಈ 


ಎಫ್ಟ ಪ್ರಾಸ 


ಜಗತ್ತಿ; ಲ್ಲಿ ಮೃತ್ಕು ನ ದೆಸೆಯಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಲು ಯಾವ 
ಉಪಾಯವನೂ ಸಷಿಸಿಲ. ಹೀಗಿರುವಾಗ (ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಕಾದಾಡುತಾ ) 

EE ಲಲ ದೂ ಬೂ ೫ 
ಮಡಿಯುವುದರಿಂದ ಸ್ವರ್ಗ ವೇ ಮುಂತಾದ ಲೋಕಗಳೂ ೂ ಮತ್ತುಕೀ ಕೇರ್ತೀಿಯೂ 
7ನ ಣಗ ಹದ) ಗಿ = ಡೊ ಗಿರುವ AAS ತಾವ 
ಸಿಸ್ಟ್‌ ಓ ಓಟ್‌ Ne ಹ್‌ಟ್‌ ಖ್‌ te Ne Ne ಓಫ್‌ ಅಂ ಸೇಟ್‌ ef ದ್‌್‌ dN 
ಸ್ನಾಗತಿಸುವುದಿಲ್ಲ ? 


ದೌ ಸಂಮತಾವಿಹ ಮೃತ್ಕೂ ದುರಾಷೌ 
ಯದ್ದ ಹ್ಮಸಂಧಾರಣಯಾ ಜಿತಾಸುಃ | 
ಕಲೇವರಂ "ಜೋಗರತೋ ವಿಜಹ್ವಾ- 


ದೃದಗ್ರಣೀರ್ವೀರಶಯೇಇನಿವೃತಃ 11೩೩ 


ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಎರಡು ರೀತಿಗಳಲ್ಲಿ ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದು ತುಂಬಾ 
ಶ್ರೇಷ್ಠ ಮತ್ತು ಅವು ಒದಗಿಬರುವುದು ತುಂಬಾ ಕಷ್ಟ-ಎಂದು ಜ್ಞಾನಿಗಳು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಈ ರೀತಿಗಳು ಯಾವುವೆಂದರೆ : ಒಂದು-ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು 
ಸಂಯಮಮಾಡಿ ಪರಮಾತನನ್ನೇ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ ದೇಹವನ್ನು ತೊರೆಯು 
ವುದು. ಮತ್ತೊಂದು ಯುದ್ಧಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬೆನ್ನು ತೋರಿಸದೇ ಮುಂದೆ 


D CQ 
ಬೆ NOS EK ಆ) 


೨ 
CS 


ಹ ಲ ನನನು ಜು A ಇ ಎಲ 
ಲು.ಲಓಟುಲಿ ಆರಿ) ಲ್ಪ ಮಡಿಯುವುದು, “ಇಳು ಬಳ್ಳ ಆಬರಲಲಿಬಯ್ಲು 
೨೨ 


ಎ 
ನೀವು ಏಕೆ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದೀರಿ? 


ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ದಲ್ಲಿ ಷಷ್ಠಸ್ಮಂಧದ ೧೦ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ಷಷ್ಠಸ್ಕಂಧ ೧೧ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ವೃತ್ರಾಸುರನ ವೀರವಾಣಿ : ಆತನು ಮಾಡಿದ ಭಗವತ್‌ಸುತಿ 


ಶ್ರೀಶುಕಮಹರ್ಷಿಗಳು ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : 


ತ ಏವಂ ಶಂಸತೋ ಧರ್ಮಂ ವಚಃ ಹತ್ಕುರಚೇತಸಃ | 
ನವಾಗೃಹ್ನನ್ನಯತ್ರಸ್ತಾ ಪಲಾಯನಪರಾ ನೃಪ loll 
ಎಲ್ಪೆ ರಾಜೇಂದ್ರನೇ! ಬೆದರಿ ಗಾಬರಿಗೊಂಡು ಒಡಿಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ 


೨ ಸುರರ ಸೇನೆಯು ಕಾವೇಕಪಜೆಯನು ರಲತ ದದ ಲ್‌ ಲ್‌ 
“hs No Nf ASN CANAAN Cd GAN Gad, Ad ANd ಲ್‌ UUM MO Ls Nes Read Ned No thd Ne hh 


"ನ್ಯಾ 


ತಮ್ಮ ಒಡೆಯನಾದ ವೃತ್ರಾ ಸುರನು ಹೇಳಿದ ಯುದ್ಧಧರ್ಮದ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಕಿವಿಗೆ. ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳಲೇ ಇಲ್ಲ. 


ಅಸುರಸೆ 6೯ ಹು 
> ನ 6 Mend ಸೃನ್ಯವು 
ಅನಾಯಕವಾಗಿದೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಚೆಲ್ಲ ಯಾಗುತ್ತದೆ ಎಂಬುದ 


ಲ್‌ಿ 
ಹ7್‌ತಮ ವೃತ್ರಾಃ ಸುರನಿಗೆ ಮಿತಿಮೀರಿದ ಕೋಣವಂಟಾಯಿತು. ಆತನಿಗೆ 


Ne ಟ್‌ ಸ್‌) NOS | ಆಟ್‌) ಸ್‌ ಸ್‌! 8 


ದೇವತೆಗಳ ಉತ್ಸಾಹವನ್ನೂ ಮತ್ತು ತನ್ನ ಸೇನೆಯ ದ್ವೆನ್ನವನ್ನೂ ತಡೆದು 


ಮ ಲ್‌ ಸಾಧ ವಾಗಲಿಲ. ಜ್‌ 02 NE ರದಿ 


ಯನ್ನು ಮುನ್ನುಗ್ಗದಂತೆ ತಡೆದು ಗದರಿಸುತ್ತಾ ಹೀಗೆಂದನು : 


(ಸೋಕ )-3) 


“ಕ್ಟುದ್ರರಾದ ದೇವತೆಗಳೇ! ಯುದ್ಧಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬೆನ್ನು ತೋರಿಸಿ 
ಓಡಿಹೋಗುತ್ತಿ ರುವ ಹೇಡಿಗಳ ಮೇಲೆ ಹಿಂದುಗಡೆಯಿಂದ ಏಟುಹಾಕುವುದ 
ರಿಂದ ಏನು ಲಾಭ? ಈ ಅಂಜುಪುರುಕರು ಒಳ್ಳೆ ತಂದೆ-ತಾಯಿಗಳ ಮಕ್ಕಳೇ 
ಅಲ್ಲ. ಅವರ ದೀಹದಿಂದ ಹೂರದೂಡಲ್ಪ್ಬಟ್ಟ ಮಲ-ಮೂತ್ರಗಳಿಗೆ ಸಮಾನ 
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4. 
ತ 
ಕ 1 
ಣಿ 
ತ್ರಿ 


ಸವಿಯುವಿರಂತೆ 

ಮಹಾವೀರಾಗ್ರಣಿಯಾದ ವೃತ್ರಾಸುರನು ಕ್ರೋಧದಿಂದ ಬೆಂಕಿಯ 
ದ್ರಿ 4ರ್ನು ರಾ ಹಾಹಾ ಹಾಸ ಉಡಿ ಉಕಾ ಆಗಾರ ಭಾರ EN ಬ್ಬ ಪ್ರಾಸಾಘ ಕ್ಟ ಇೃ ಸ್ಟಾ ವಾ ಮಾ 
CUD ಪ್ರ ಜಲು ಅಲಿ ಅಣ್ಣು ಆ ೭ಘಟುಟ ಲಯ ಟಖ NS ಆಪ ಲಿಂ 


ವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಆ ಗರ್ಜನೆಯನ ನ್ನ ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ ದೇವತೆಗಳು 
ಪ ದರು. ಸಿಡಿಲಬಡಿತಕೆ ಸಿಕಿದವರಂತೆ ಅವರೆಲ್ಲರು ನ? ಮೂರ್ಬ್ವಿತ 


ತ್ತೇರಿದ ಗಜರಾಜನು 


ಕೊಬ್ಬಿದ್ದ ಆ ವೃತ್ರಾಸುರನು ಕೈಯಲ್ಲ ತ್ರಿಶೂ ಲವನ್ನು ಬಡಿದುಕೊಂಡು, 
eA EN ಾರ್ವಿತರಾಗಿ NN A A 
OCW As ಆ NYU ಯಲ ಲಲ ts NSU | wd ANNI IT ASN CANS OA 


ಕಾಲುಗಳಿಂದ ಮೆಟ್ಟ ಮಡುಹಿದನು. ಆತನ “ವೇಗಕ್ಕೆ ಭೂಮಿಯು ನಡುಗ 
ತೊಡಗಿತು. ವಜ್ರಪಾಣಿಯಾದ ದೇವರಾಜನಿಗೆ ಅದನ್ನು ಸಹಿಸಲಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ಆತನು ಮತ್ತಷ್ಟು ಕ್ರುದ್ಧನಾಗಿ ಮೇಲೆ ಬೀಳಲು ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಶತುವಿನ ಮೇಲೆ 


ಆ) ಆಲ್‌ ಎ NS CAN UC ಎ 


ದೊಡ್ಡ ಗದಾಯುಧವನ್ನು ಬೀಸಿ ಎಸೆದನು. ಆದರೆ” ಆ ವೀರವೃತ್ರನು ಅದು 
ತನ ಬಳಿಗೆ ಬರುವದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ ಅದನ್ನು ಲೀಲಾಜಾಲವಾಗಿ ತನ 


ಕ್‌ ನ್ಟ | ಆಸ್‌ ಶ್‌ ಜ್‌ ಜ್ಯ ರಗರ್‌ಗತ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಬ್ದ ರ್‌ ಗ್‌ ಗ್‌ ಗ್‌ ಇದ್‌ ತರ್‌ | | ಕಸ್ಟ 


ಎಡಗೈಯಿಂದ ಹಿಡಿದುಬಿಟ್ಟನು. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ. ಆ ಪರಮಪರಾಕ್ರಮಿಯು 
ಕೋಪದಿಂದ ಕೆಂಡವಾಗಿ, ಘೋರವಾಗಿ ಗರ್ಜಿಸುತ್ತಾ ಅದೇ ಗದೆಯನ್ನು 
ಇಂದ್ರನ ವಾಹನವಾದ ಐರಾವತದ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಬಿರುಸಿನಿಂದ ಬಡಿದನು. 
ಆತನ ಆ ಶೌರ್ಯವನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ "ಭಲೆ!' ಎಂದು ಹೊಗಳತೊಡಗಿದರು. 
ವೃತ್ರಾಸುರನು ಬೀಸಿದ ಗದೆಯ ಏಟಿನಿಂದ ಐರಾವತವು-ವಜ್ರದಿಂದ 
ಬಡಿಯಲ್ಪಟ್ಟ ಪರ್ವತದಂತೆ-ಘಾಸಿಗೊಂಡು ಒದ್ದಾಡತೊಡಗಿತು. ತಲೆಯು 


ಕ್‌ 


ಛ್ತಿ 
ಎ ತ ಇ ಎಫ ಕೃಶ) 


1358 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ಸ್‌, \ 
ಕೈಯಳತೆಯಷ್ಟು ದೂರ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಸರಿಯಿತು. ತನ್ನ ದಿವ್ಯವಾಹನವು 
ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡಿದನ್ತು ಕಂಡು ಇಂದನಿಗೆ ಮತಷ್ಟು ಕಳವಳವಾಯಿತು. 
ಬ್‌ ರು ಖಂ ಊ 
ಯುದ್ಧಧರ್ಮವನ್ನು ಅರಿತಿದ್ದ ಅಸುರೇಂದ್ರನು ಇಂದ್ರನ ಆ ಸ್ಲಿತಿಯನ್ನು ಕಂಡು 
ಆಗ ಆತನ ಮೇಲೆ ಮತೆ ಗದೆಯನು ಎಸೆಯದೇ ಸುಮನಿದನು ವೇಳೆಗೆ 
ಸಾಗ ॥ | ಲ್‌ Qed ಟೇಟ್‌ Ne ಪ | Medd 174 Ad Nd ಓಂ ಗ ಟೇಟ್‌ Ne Wed Ol 


ಇ ತ್‌, ಸ್‌, ಸರ್‌, 


ಯುದ್ಧಮಾಡಲು ತನ್ನೆದುರಿಗೆ ನಿಂತಿದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ ವೃತ್ರಾಸುರನಿಗೆ ಆತನು 


ಮಾಡಿದ ಕ್ರೂರವಾದ ಪಾತಕದ ನೆನಪು ಬಂದು "ಶೋಕ- ಮೋಹಗಳು 
ಉಮಲಿಸುತ್ತಿದರೂ ನಸುನಗುತ್ತಾ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಹೀಗೆಂದನು : 


ವಿಶ್ನರೂಪನನ್ನು ಕೊಲೆಮಾಡಿದ, ಶತ್ರುವಾದ ಇಂದ್ರನು ವಜ್ರಹಸನಾಗಿ 


ಇಂ (ಎ ಷಾ 
“ಎಲೆ ದುರಾತನೇ! ಬಾಹಣನೂ ಆಗಿ. ನಿನ ರವಣ ಆಗಿ 
ಲ ಶ್ರಿ SS Ud 6 Need l ly Codi TNS lly 
ನನ್ನ ಅಣ್ಣನೂ ಆಗಿದ್ದ ಮಹಾತ್ಮನನ್ನು ಹತ್ಯೆಮಾಡಿದ ಕೊಲೆಗಡುಕ ಪಾತಕಿ 
ಗಿರಾ? ಕ್‌ ಶಾಸ AVE ಜಳ ಜಥ ನಾ ಲ್ಸ Ne ee Ta ಜಳ ಜಳ 
NANI ud ಲಿಶ್ರಿಬಖಲರ CAN CAG ೮ WENNER 6 - 


ಭಾಗ್ಕೋದಯವೇ ಸರಿ. ನಿನ್ನ ಈ ಕಠೋರವಾದ ಹೃದಯವನ್ನು ಶೀಪ್ರಾತಿ 
ಶೀಘ್ರದಲ್ಲೇ ನನ್ನ ಶೂಲದಿಂದ ಸೀಳಿಹಾಕಿ ಅಣ್ಣನ ಸಾಲವನ್ನು ತೀರಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. ಎಲವೋ ಕ್ರೂರಪಾತಕಿಯೇ! " ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿರುವುದರ 


ಜೊತೆಗೆ' ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ದೀಕ್ಷಿತನೂ ಆಗಿದ್ದು, ನಿನ್ನ ಗುರುವೇ ಅಗಿದ 
ಆತ್ಮಜ್ಞಾನಿಯೂ “ಪಾಪರಹಿತನೂ ಆಗಿದ ನನ ಅಣ್ಣನಿಗೆ ನಂಬಿಕೆ ತೋರಿಸಿ- 


ಸ್ಪರ್ಗವನ್ನು ಬಯಸುವವನು ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಪಶುವಿನ ತಲೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸು 
ವಂತೆ-ಆತನ ಮೂರು ತಲೆಗಳನ್ನೂ ಖಡ್ಕಕ್ಕೆ ಬಲಿಕೊಟ್ಟಿರುವೆ. ದಯೆ 
ಯೇನು, ನಾಚಿಕೆಯೇನು, ಕಾಂತಿಯೇನು, "ಹೀರ್ತಿಯೇನು-ಎಲ್ಲ ಪುಣ್ಯ 
ಸಂಪತ್ತು ಗಳೂ ನಿನ್ನನ್ನು ತೊರೆದುಹೋಗಿವೆ. ನೀನು ಎಂತೆಂತಹನೀಚಕರ್ಮ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದೀಯೇ-ಎಂದರೆ : ಅದನ್ನು ಮನುಷ್ಯರು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೇ 


ರಾಕ್ಷಸರು ಕೂಡ ನಿಂದಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈಗ ನನ್ನ ತ್ರಿಶೂಲದಿಂದ ನಿನ್ನ ಈ ದುಷ್ಟ 
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ನಾ ಎರಾ ಲ R ಕಂ ಕಡುಕಷದಿ ವಿ 
ಆಯಿಯ AMHUUSUN ಆಯು. aie BOW fa ೦ದ “ಬಲು. 





ಇಂ. ೨ ಗಾ TOE EOE 
Nu ಫಿ heb het Ne ಗ್‌ hal ರಳು NE ಸಪ್‌ ಬ) 1 [Ne] ಜ್‌ ಈ ಸಮ್‌ ಹ 
ಬಭೈರವನೇ ಮುಂತಾದ ಭೂತಪತಿಗಳಿಗೂ ಆತನ ಗಣಗಳಿಗೂ ಬಲಿಯನ್ನು 
ಮಾರಾ 170. ಹಾನಿ ಗೆ. 17 
ಲಯ ಹಬ (MAT F-1/) 

ND ಸಾಲಿ ಕ್ರ ಕೌ ಗ್‌ NS ಕಡಿ ಪಾಫಿ ನೀನೇ ಜವ ಹಾ) ಹಾ ಹಾಸಾಲೆ ಹಾಲ ಖಾ 4ನ್ನು ೦ ದ್ರಿ 

ಆ) ಟುಟ. ಇಟುಟ WENA IY ANNAN ಉಲ್ಲ ಯ್ಯ ರಠ್ರಲಗುರುಲರ 
ನಿನ್ನ ವಜ್ರಾಯುಧದಿಂದ ನನ್ನ ತಲೆಯನ್ನು ಕತರಿಸಿಹಾಕುವ ಸಂಭವವೂ 


ಉಂಟು. ಹಾಗೆಯೇ ಆದರೂ ನನಗೆ ಶ್ರೇಯಸ್ಸೇ. ಏಕೆಂದರೆ : ಆಗ ನಾನು 
ಪಶು-ಪಕ್ಷಿಗಳಿಗೆ ನನ್ನ ಶರೀರದ ಬಲಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ಕರ್ಮಗಳ ಬಂಧನ 
ದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೂಂದಿ ಮಹಾಪುರುಷರ ಪಾದಧೂಳಿಯ ಆಶ್ರಯವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವೆನು mek cmb Testes ಇ ಇಂಗ ಗಿಡವ OA Jc Snobs 
tA Rd Ned Ne ಆಗ್‌ ಅ ಆಖಿಲಿಲಲ್ರ) YW hd SAT ho ಭ್‌ bf a dd 


ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. ದೇವರಾಜನೇ! ನಾನು ನಿನ್ನ ಶತ್ರುವಾಗಿದ್ದೇನೆ. 


೮ ವಾರ್‌ ಸ AW, 9 NN ಲಾ ನು ವ ಬಿಎ ಗುಳ ಲಾ 
೮ ahd ಆ td ಆಗಲೇ \ Daa ANT NAG GAHI!I CAO ಲ Gah ೬ Ned ೮ 
ಅಮೋಘವಾದ ವಜ್ರಾ ಯುಧವನ್ನು ಏಕೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ? ನನ್ನ 


ಗದೆಯು ನಿಷ್ಟಲವಾದಂತೆ ನಿನ್ನ ಈ ವಜ್ರಾಯುಧವೂ ನಿಷ್ಟಲವಾಗಿ 
ಬಿಡಬಹುದು. ಜಿಪುಣನಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪಾರ್ಹನೆಯಂತೆ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿಬಿಡ 


ಹಗ್‌ ಗ್‌ pda ಆ ಕ್‌ ಗ್‌ ಸವ್‌ ಗವ್‌ ಸವ್‌ ಕ್‌ ದ್‌) ಆ ಡ್‌್‌ ಸದ್‌ ದ್‌ 


ಬಹುದು-ಎಂದು ಸಂದೇಹಪಡಬೇಡ. ಏಕೆಂದರೆ : ಆ ವಜ್ರವು ಶ್ರೀಹರಿಯ 
ತೇಜಸಿನಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ದದೀಚಿಮಹರ್ಷಿಯ ತಈತಕಪಸಿನಿಂದಲೂ ಶಕ್ತಿ 


ಅಗ WN a ಸತತ್‌ ತ್‌ ಬ ಚಟ್‌ ಡಗರ್‌ ಇತಗಿದ್‌ ಇತ ೬ 


ಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ. ಶ್ರೀಭಗವಂತನಾದ ಎಷ್ಟುವೂ ನನ್ನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಲು ನಿನಗೆ 
ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ನೀಡಿದ್ದಾನೆ. ಆದುದರಿಂದ ಈಗ ನೀನು ಅದೇ ವಜ್ರದಿಂದಲೇ 


ನನ್ನನ್ನು ಕೊಂದುಹಾಕು. ಶ್ರೀಹರಿಯು ಯಾವ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿರುತ್ತಾನೆಯೇ ಅಲ್ಲ 


ತಾನೇ ವಿಜಯವೂ, ಸಂಪತ್ತೂ, ಸಮಸ್ತಸದ್ಗುಣಗಳೂ ವಾಸಮಾಡು 
ತ್ತವೆ. ಎಲ್ಲೆ ದೇವರಾಜನೇ! ಶ್ರೀಭಗವಂತನಾದ ಸಂಕರ್ಷಣನ ಆಣತಿ 
ಯಂತೆ ನಾನು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಆತನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳಲ್ಲಿ ಲಯಗೊಳಿಸು 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


So 
5) 
L 
ue 
(0೫ ಆ. 
ಅ 
ಸ್ಥ 
> 


al 


ಜನರೇ ಆಗಿರುವ 
ನನೆ ಗಾಂ೧ತಗ್ಸೇಗೆ ನ್‌ ಜಿ 


ಜ್‌ ೨೪ he Uh WI IS ಗ್‌ de bedded had 


ಸರಮಾನಂದವು ದೊರೆಯುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಅದರ ಬದಲಿಗೆ ದ್ವೇಷ, 


¥ 
A 


ಿಣೆಗಳು ಕಸಿ ಇಕಾ ಶಾಲ A ಹಣಾ ಜ್ಯ ಸಾರಾ ಜ್ಯಾ 


gl 


3 
) 
i 
J 
ತ್ರ 
ce 
© 
3 
ಲ್ಕ 
b 
ಟೆ 
$ 
ಲಿ. 


G 
( 


el ¢ 


ಲಗಿಕ ರಾಲಿ ನ್‌ ಟಾ ಹಾ! ಣಾ ಲ್ಲಿ ಇರ ಲಿ.,/ ರಿ ೦ 
YU, ್‌ಂಟಿಆಲಟಿ, ಬಲಉNಿರN WINN, ಆಟಿ, ಆಂಟಿ ಅಲ್ಲು 
ಆಯಾಸಗಳೇ ಬಂದು ಸೇರುವುವು. ಎ yy ಇಂದ್ರನೇ! ನಮ್ಮ ಪ್ರಭುವು ತನ್ನ 


ವೃರ್ಥಗೊಳಿಸಿಬಿಡುತಾನೆ. ನಿಜವಾಗಿ ವಿಚಾರಮಾಡಿ ನೋಡಿದರೆ ಇದರಿಂದ 


ಬಿಟ J RD MoS WL 


ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಕೃಪೆಯೇ ಸೂಚಿತವಾಗುವುದು. ಏಕೆಂದರೆ : ಆತನ ಇಂತಹ 
ಕಪಾಪಸಾದವು 'ಬೌತಿಕವಾಗಿ ದೀನ-ದರಿದ್ರರಾದ ಆತನ ಭಕರ ಅನುಭವಕ್ಕೆ 


ಇರ್‌ ಲ) ಆ ಆಲ್‌ ಆಗ ಗರ ಇನ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ದ್‌ ಔ ಗರ್‌ ಹಿ ರ್‌ ಚ್‌ ಇದ್‌ ಇತ್‌) ಇರ್‌ ದ್‌ ಇದರ್‌ ಇಲ್‌ ಬಿದ್‌ ಕಸ ಜ್ಯ ಫ್‌ 


ಲ್‌ 
ಮಾತ್ರ ಗೋಚರವಾಗುವುದು. ಇತರರಿಗೆ ಅದು ಅತ್ಯಂತ ದುಲ ಭವೇ 
ಅಗುವುದು.” (ಶ್ಲೋಕ 18-2 


ಅಹಂ ಹರೇ ತವ ಪಾದೆ ಕಮೂಲ- 
ದಾಸಾನುದಾಸೋ ಭವಿತಾಸ್ತಿ ಭೂಯಃ | 


ವಾನ ಹಾಲ್ಲೆಲ್ಲ ಇನ ಲ್ಲಿ ಬ್ರಾ ಜನ್ನ ಹಾ ಐನ್‌ (ಲ ಶಭ ಜಾನಾ ಸಾಮಿ ಗ್ರ 
(wo ಸ್ಮರಿೀತೀಸುವಿತೀಃ Ny C ಣಾಂಸ್ಕೀ 


ಗೃಣೀತ ವಾಕ್ಕರ್ಮ ಕರೋತು ಕಾಯಃ ॥|೨೮॥| 
“ಪ್ರಭೋ! ಶ್ರೀಹರಿಯೇ! ನಾನು ನಿನ್ನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳನ್ನೇ ಅನನ್ಯ 


ಮು ವೆ 


ಭಾವದಿಂದ ಸೇವೆಮಾಡುವ ಯಾವ ದಾಸರುಂಟೋಇಲಅವರಿಗೆ 
ಮುಂದೆಯೂ ಜನ್ನ-ಜನಾಂತರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಡಿಯಾಳಾಗುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹ 
ಮಾಡು. ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು-ಪ್ರಾಣಗಳಿಗೆ ಅಧಿಪತಿಯಾಗಿರುವ ನಿನ್ನ ಕಲ್ಯಾಣ 
ಗುಣಗಳನ್ನು ನೆನೆಯುತ್ತಿರಲಿ. ನನ್ನ ವಾಣಿಯು-ಅದನ್ನೇ ಗಾನಮಾಡುತ್ತಿರಲಿ 
ಮತ್ತು ನನ್ನ ಶರೀರವು-ನಿನ್ನ ಸೀವಿಯಲ್ಲೇ ಆಸಕವಾಗಿರಲ. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಲ 


ಜ 
ಎಲ್ಲೆ ಸಕಲಸೌಭಾಗ್ಯನಿಧಿಯೇ! ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸ್ವರ್ಗ 
ವನ್ನಾಗಲೀ, ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದ ಆಧಿಪತ್ಯ ಗಲೀ, ಭೂಮಂಡಲದ 


ಮು ಶ್‌ ಕಾಲಿ 


ವನ್ನೂ 
ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವನ್ನಾಗಲೀ, ರಸಾತಲದ ಏಕಛತ್ರಾಧಿಪತ್ಯವನ್ನಾಗಲೀ, ಯೋಗ 


ಸಿದ್ದಿಯನ್ನೇ ಆಗಲೀ-ಯಾವುದನ್ನೂ ಬಯಸೆನು. ಕಡೆಯದಾಗಿ ಮೋಕ್ಷ ವನ್ನು 


ಕೂಡ ಬಯಸೆನು. 
ಅಜಾತಪಕ್ಷಾ ಇವ ಮಾತರಂ ಖಗಾಃ 
ಸ್ತನ್ಯಂ ಯಥಾ ವತ್ಸತರಾಃ ಕ್ಷಾಧಾರ್ತಾಃ 


ಮನೋ5ರವಿನಾಕ್ಷ ದಿದ ತೇ ಇ ತಾಮ್‌ Ilo ll 
ಓ ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಟನೇ! ರೆಕ್ಕೆಹುಟ್ಟದೇ ಇರುವ ಹಕ್ಕಿಯ ಮರಿಗಳು ತಮ್ಮ 


ತಾಯಿಯನ್ನೇ ra ಎದುರುನೋಡುತವೆಯೋ ಲ ಜಲವ ಡರ 


ಹಲ್‌ TF ಓಟ್‌ Nee ಡೈ ಪೆ wid Nl ॥ heeded aad ಆ Ad NS Ad wl IO ಗಿ 


ತಾಯಿಯ "ಸನ್ಯವನ್ನು ಕುಡಿಯಲು ಹೇಗೆ ಆತುರಪಡುತ್ತವೆಯೋ ಮತ್ತು. 


ಪತಿಯ ಅಗಲಿಕೆಯಲ್ಲಿರುವ ರಮಣಿಯು ತನ್ನ ಪ್ರಿಯತಮನ ಸಮಾಗಮಕ್ಕಾಗಿ 
ಹೇಗೆ ಹಾತೊರೆಯುವಳೋ-ಹಾಗೆಯೇ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ನಿನ್ನ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ 
ಹಂಬಲಿಸುತ್ತಿದೆಯಪ್ಪಾ. 


6 
ಟಿ 
| 
a ¢ 
1 
ಲ| 
ತ 


ಮಹಾಪ್ರಭೋ! ಕರ್ಮವಶದಿಂದ ಸಂಸಾರದ ಚ 
ತ್ರಿರುವ ನನಗೆ ಉತ್ರಮಕೀರ್ತಿಗಳಾದ ನಿನ್ನ ಪ್ರಿಯರಾದ ಭಕ್ತರೊಡನೆ ಸದಾ 
ಗೆಳೆತನವು ಇರಲಿ. ನಿನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಯಾರು ದೇಹ, ಮನೆ, ಮಠ, 


1362 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
CN ಚಾಲ ಲ್ನ ಹಸಾತ PANS A ನ ಜಾ ವ) ಕ್ರಾ ON ಲ್ಸ ರಾ ಲಿ ಜಿ ಸಾ PAN 
ಆಟ ಂುುಲರ್ಟು ಊಟ DOWNS NTU WAY ಲಲ ಟು 


ದಿರಲ. 
ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕ 'ಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ದಲ್ಲಿ ಷಷ್ಠಸ್ಕಂಧದ ೧೧ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ಷಷ್ಠಸ್ಕಂಧ ೧೨ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಇಳ ಜಾ ನಗಳ ಜಾಜಿ 
ಉಲ ಆಣ ಉಲ 
ON ಪಾಲೆ ಕಾಲೆ ಸಾಲೆ CO a ಬ್ರ ಇಲ್ಲ nnd ON ಲಾ ಭಾಧಿ 
ಲ್ರೀಶುಕಮಹಾರ್ಮಿಗಿಳು ಹೀಳುಅದ್ದಾರ 
— ಛ€ು 


ಏವಂ ಜಿಹಾಸುರ್ನಪ ದೇಹಮಾಜೌ 
ಮೃತ್ಕುಂ ವರಂ ವಿಜಯಾನ್ಮನ್ಮಮಾನಃ | 
ಶೂಲಂ ಪುಗೃಹ್ಮಾಭ್ಯಪತತ್ಸುರೇನ್ಹಂ 
ಯಥಾ ಮಹಾಪುರುಷಂ ಕೃಟಭೋಇಷಪ್ಪು loll 


ಎಲ್ಲೆ ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನೇ! ಕೇಳು. ವೃತ್ರಾಸುರನಿಗೆ ರಣಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ದೇಹತ್ಕಾ ಗಮಾಡುವ ಬಯಕೆಯೇ ಇದಿತು ಏತಕ್ಕೆಂದರೆ : ಅವನ ದೃಷ್ಟಿ 


ಗ್‌ ಇಸ್‌ ಇಫ್‌ ಇಫ್‌ ಇದ್‌ ಇಸ್‌ ಇಫ್‌ ಫ್‌ “ಜ್‌ ದ ಮವ 


ಯಲ್ಲಿ ಇಂದನ ಮೇಲೆ ಜಯವನ್ನು "ಗಳಿಸಿ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಪಡೆಯುವದ 

ಕ್ಕಿಂತಲೂ ದೇಹತ್ಕಾಗಮಾಡಿ ಶ್ರೀಭಗವಂತನನ್ನು ಪಡೆಯುವುದೇ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ವಾಗಿತ್ತು. ಆದುದರಿಂದ ಆತನು- -ಕೈಟಭಾಸುರನು ಹಿಂದೆ ಪ್ರಳಯಮಹಾ 
ಜಲದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಭಗವಂತನಾದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಎದುರಿಸಲು ಹೋದಂತೆ- 
ತ್ರಿಶೂಲವನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಇಂದ್ರನ ಮೇಲೆ ಎರಗಿದನು. 


ವೀರನಾದ ಆ ವೃತ್ರಾಸುರನು ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಅಗ್ನಿಯ ಜ್ಞಾಲೆಗಳಂತೆ 


ತೀಕ್ಷ್ಣವಾಗಿದ್ದ ತುದಿಗಳುಳ್ಳ ತ್ರಿಶೂಲವನ್ನು ತಿರುಗಿಸುತ್ತಾ ಅತಿರಭಸದಿಂದ 
ಇಂದನ ಮೇಲೆ ಬೀಸಿ ಹೊಡೆದನು ಮತು. ಕಡುಸಿಟಿನಿಂದ ಸಿಂಹನಾದವನ್ನು 


ರ್‌ರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ರ್‌ ಸ್ಕಿ 'ಘ್‌ಟ್‌ ರಂ ಇರ್‌ ಇರ್‌ಇರ್‌ರ್ತ ೯ ಯಿ vy ಜ್‌ ಸರ್ಪ್ಮ್‌ಫ್‌ ರ್‌ ಇರ್‌ ಸ್ಕಿ ಪ್‌ಿದ್‌ ಇರ್‌ ಚರ್‌ ಸ್ಕಿ 


ಮಾಡಿ- “ಎಲ್ಲವೋ ಪಾಪಿಯೇ! ಈಗ ನೀನು 'ಉಳಿಯಲಾರ' -ಎಂದು 


ಕೂಗುಹಾಕಿದನು. ಆ ಭಯಂಕರವಾದ ತ್ರಿಶೂಲವು ಗ್ರಹ ಮತ್ತು ಉಲ್ಕೆ 


ಗಳಂತೆ ಸುತ್ತುತ್ತಾ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡರೂ ಇಂದ್ರನು 
ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಅಳ್ಳೆದೆಯನ್ನು ತೋರಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೇ ವಾಸುಕಿನಾಗ 


೨ 
CS 


ಇಇರಾವಣನ್ಸ್‌ ಧನಂ ಗ. ನದದಿರಕ್ಯಾ೧ಗಿಗಸಾೂಗ ಗಾಣಿಗರ ORR A TSI 0.0 
ತಟ್‌ ದ್‌ ಸ ಯ್‌ © ಆಗ್‌ Ned ಪ್ಕ್‌ಆ್‌ ಆ AAA hs ಗಟ್‌ ಆ ಆಗ್‌ ಓಟ Ne dG | | hd F Wy wd Cw ಈ ಸರ್‌ 


ಹೊಡೆತವು ಎಷ್ಟು ಬಲವಾಗಿತೆಂದರೆ-ಅದು ದೇಹದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದೊಡನೆಯೇ 
ಇ 


ರಾಲಿ ಹ ಬಿವಿ ಣಿ ಯಾ ಸಾದ ದ ಇಕಾ) ಇ ಢಾಲ್ಗಿ ಸಾಲ 
{ad WN MAUS UY ಓದ! 1 AON ಟ್‌ ೋ್‌ ಉ್ಯೂಅಲ್ರಗು ಆಣಿ 


ಆ ಅತ್ಯದ್ಭುತವಾದ ಕರ್ಮವನ್ನು ಕಂಡು ದೇವತೆಗಳೂ, ಅಸುರರೂ, 
ಚಾರಣರೂ, ಸಿದ್ದಗಣಗಳೂ ಎಲ್ಲರೂ ಆತನನ್ನು ಪ್ರಶಂಸೆಮಾಡಿದರು. 
ಆದರೆ ಅವರೇ ಇಂದ್ರನ ಸಂಕಟವನ್ನು ಗಮನಿಸಿ "ಅಯ್ಯೋ! ಅಯ್ಯೋ!' 


ಎಂದೂ ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳತೊಡಗಿದರು. ಹಾಗೆ ವಜ್ರಾಯುಧವು ಕ್ಷೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ವತಾಸುರನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಬಿದುದನು ಕಂಡು ಮಹೇಂದನಿಗೆ ಬಹಳ 


ಲ್‌ ರ್‌ kd Ld dd ಸವ್‌ ಡ್‌ ಇರ್‌ ಇ ರ ಡ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇತ್‌ರ್‌ರ್‌ ಸದ್‌ ಜತ್‌) ಕ್‌ ಈ [| ಗವ್‌ ಇದ್‌ ಓ್‌ 


ನಾಚಿಕೆಯಾಯಿತು. ಆತನು ಅದನ್ನು ಮತೆ ಕೈಗೆ ಎತ್ತಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ಆಗ 
ವೃತ್ರಾಸುರನೇ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಹುರಿದುಂಬಿಸಿದನು. “ಇಂದ್ರ! ವಜ್ರವನ್ನು 
ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ನಿನ್ನ ಶತ್ರುವನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವವನಾಗು. ಇದು ಕಳವಳಪಟ್ಟು 
ಕೊಳ್ಳುವ ಕಾಲವಲ್ಲ. ಸರ್ವಜ್ಞನೂ, ಸನಾತನೂ, ಜಗತ್ತಿನ ಉತ್ಪತ್ತಿ- 
ಸಿತಿ-ಲಯಗಳಿಗೆ ಕಾರಣನೂ ಆಗಿರುವ ಆದಿಪುರುಷನಾದ ಭಗವಂತ 
ನೊಬನಿಗೆ ತಾನೇ ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಜಯವು? ಯುದ್ಧಮಾಡಲು ಉತ್ಸುಕ 
ರಾಗಿ “ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ವಧಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವವರು ಬೇರೆ ಯಾರೇ ಆದರೂ 


ಅವರಿಗೆ ಸದಾ ಜಯವು ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಅವರು ಕೆಲವೂಮ್ಮ 


ಜಯಗಳಿಸುವರು. ಕೆಲವು ವೇಳೆಗಳಲ್ಲಿ ಸೋತುಹೋಗುವುದೂ ಉಂಟು. 
ಈ ಎಲ್ಲ ಲೋಕಗಳೂ ಮತ್ತು ಲೋಕಪಾಲಕರೂ ಬಲೆಯಲ್ಲ ಸಿಕ್ಕಿಹಾಕಿ 
ಕೊಂಡಿರುವ ಗ ಲೆAದೆ ಗಯಾದ ದರದ ಶಹ ಛಪಟೇ ಉನಿ MN 


Ad Fe Wd Na *್‌್ಲು ೃ1 ಅ ಹ್‌ Ned Eg) ಗಟ್‌ ಆಜ್‌ ಅತ್‌ ಜ್ಯೂ ಓಳ hua) ಆ YANO UG 
ತಾರೆಯೋ, ಎಲ್ಲ ಪ್ರಯತ್ನಗಳನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತಾರೆಯೋ -ಆ ಕಾಲವೇ 


ಗೌನು ಲಿಪಿ NAN ಇ ಘಾಲಿ 00) ಶಾಲ ಖಾ ಹಾಗಾ ನ್‌ ಗ್ಯಾಗ್ಕಾ ಏ.೧ ಗಿನಿ ಹಹ ಎ ಲ್ಲ ನ್ನ ಬಾರಿ ಭಾಫ್ಲ 
ಖಲ್ಲರ AAMT WY WANG ITI Mo ಕಾರಣವು. ud UN RAN heeded Sd 


ಮನೋಬಲ, ಇಂದ್ರಿಯಬಲ, ದೇಹಬಲ, ಪ್ರಾಣಗಳು, ಜೀವನ ಮತು 


ಸತ್‌, 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಮೃತ್ಯುರೂಪ ಾಗಿದೆ. ಇದ ನ್ನರಿಯದೇ ವ ಮನುಷ್ಯರು ಈ ಜಡವಾದ ಶರೀರ 
ೇೀಲು-ಗೆಲುವಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವೆಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಎಲ್ಫೆ 


ಗಳನ್ನೇ ಸೊ 

ಇಂದ್ರನೇ! ಮರದ ಬೊಂಬೆ ಮತ್ತು ಯಂತ್ರದ ಜಿಂಕೆಗಳು 'ಅವುಗಳನ್ನು 
ಕುಣಿಸುವವನ ಕೈಯಲ್ಲಿರುವಂತೆ-ಸಮ ಸ್ನಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಪರಮಾತನಿಂದ 
ಆಟವಾಡಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾ ಆತನ ವಶದಲ್ಲಿವೆ. ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಅನುಗ್ರಹವಿಲ್ಲದೇ 


ಮ ಮಿ 
ಇದರೆ ವರುಷ ದ್‌ ಹನಿ ಸವದ“ ಲಾಗ ಇಗ 40 ದಗೆ 
೫ ೨ ೨ ಯವವ ಈ 


ಘಾಲ್ಲಿ ONAN ೦ ಧಾಳಿ ಮುಂತಾದುವಗೇ ಸಾ ನಾ ನ ಗ್ರ ಸಣ್ನ ಸ ನ್ನ ಲಾಲು ಕಾಸ ಬಾ ನಲ್ಲ ನ್ನ ಇಲ್ಲ 
tad MU AN AAS ಆಲ ಆ ಊ್ರ)! ಳನ್ನು ಆಲ ಗಗ OO NAAT Sl 


ದಿಲ್ಲ. ಶ್ರೀಭಗವಂತನೇ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿಯಂತ್ರಣಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಎಲ್ಲ 
ನಿಯಾಮಕನಾಗಿದ್ದಾನೆ-ಎಂಬ ವಿಷಯವನ್ನು ಅರಿಯದವನು ಮಾತ್ರವೇ ಗ 
ಪರತಂ ಂತನಾಗಿರುವ ಜೀವನನು ಸ್ವತಂತ್ರನಾದ ಕತ್ತ, ಸ್ವತಂತ್ರನಾದ 


ನು ಚ್‌ ಜ್‌ ಡಿಪ್‌ ಆ ಕ್‌ 


ಕ್ಷೃ-ಎ ಎಂದು ತಿಳಿಯುತಾನೆ. ವಾಸವಿಕವಾಗಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಮೂಲಕ 
ವಾಜ್‌ ಉತತಿಯನೂಪ ಪಾಣಿಗಳ ಮೂಲಕವೇ ವಾಣಿಗಳ ಸಂಹಾರ 


ಆ) rN ಔ ಸೌಟ್‌ MO ್‌ೀೊೈ ಆ) ರ್ಶ ಸಲ್‌ ಔ ರರ್‌್‌ರ್‌ ಪ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಗಟ್‌ ಇರರ ಇ ಆ) ರ್ಕ ಸ್‌ ಔ vey ee ಇರ್‌ 


ವನ್ನೂ ಮಾಡಿಸುತಿರುವವನು ಶ್ರೀಭಗವಂತನೇ. ಕಾಲವು ವಿರುದ್ಧವಾಗಿದ್ದರೆ 
ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಆತನು ಬಯಸದೇ ಇದ್ದರೂ ಮೃತ್ಯು, ಅಪಕೀರ್ತಿ ಮುಂತಾದ 
ಅನಿಷ್ಟಗಳು ಒದಗುತ್ತವೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಕಾಲವು ಅನುಕೂಲವಾಗಿದ್ದರೆ ಆತನು 
ಬಯಸದೇ ಇದ್ದರೂ ಆಯುಸ್ಸು, ಸಂಪತ್ತು, ಕೀರ್ತಿ, ಅಧಿಕಾರ-ಮುಂತಾದ 
ಭೋಗಗಳೂ ಆತನನ್ನು ಬಂದು ಸೇರುತ್ತವೆ. ಆದುದರಿಂದ 
ಕೀರ್ತಿ-ಅಪಕೀರ್ತಿ, ಗೆಲವು-ಸೋಲು, ಸುಖ-ದುಃಖ, ಬದುಕು-ಸಾವು ಎಂಬ 
ಜೋಡಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಮಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿರಬೇಕು. ಈ ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ಜೋಡಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದು ಮಾತ್ರಬೇಕು. ಮತ್ಕೊಂದು ಬೇಡ 
ಎನ್ನಬಾರದು. ಹರ್ಷ-ಶೋಕಗಳಿಗೆ ವಶನಾಗದೇ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪರಿಸ್ಥಿತಿ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ಸಮಭಾವದಿಂದಿರಬೇಕು. ಸತ್ತ ರಜಸ್ಸು-ತಮಸ್ಸು ಎಂಬೀ 


8 


ಮೂರು ಪ್ರಕೃತಿಯ ಗುಣಗಳೇ ಹೊರತು ಆತ್ಮನ ಗುಣಗಳಲ್ಲ. ಆತ್ಮನು ಈ 
ಲ್‌ಿ 
ಗುಣಗಳಿಗೆ ಸಾಕ್ಷಿಯು ಮಾತ್ರವೇ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ಎಂದು ತಿಳಿದವನಿಗೆ ಆ 
ಕಳಿಸ ಲಾಗು ರ್‌ ಸಾಲಾ, ಗಿಳಿ ನಾ NN eV. ನಿ ಭ್ರ ೫ ೧ ನಿ ್ಲ ನ ಫು 
29120 ಓಲ ೦1 Ie ಕಲತ ಬ್ಲ ಕ್ಯ dN ASNT MCN . ಲ್ಲ 
ಕಡೆನೋಡು. ನೀನು ನನ್ನ ಹಸ್ತವನ್ನೂ ಮತ್ತು ಶಸ್ತವನ್ನೂ ಕಡಿದು ಹಾಕಿ 
೨ ಲ್‌ ನ ವಿ ದಕ್ಕ 
1 
1) 
ಕೆ 
Ao, 
Ce 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ರ ವ ಬವ ಎ PRED ಎ PR ND ಎ ತರಿ ನಮ ONO ಧಿ ೫ de ಸಾ ED ಲ್ನ ೮ಲ ಎಲ 
ನನ್ನನ್ನು ಒಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲ ಸೋಲಸಿಬಟ್ಟದ್ದೀಯಿ. ಆದರೂ ನಾನು ನಿನ್ನ 


ಪ್ರಾಣಗಹೋಇ$ಯಂ ಸಮರ ಇಷ್ಟಕ್ಷೋ ವಾಹನಾಸನಃ | 

ಅತ್ರ ನ ಜ್ಲ್ಞಾಯತೇ*ಮುಷ್ಕ ಜಯೋತಮುಷ್ಯ ಪರಾಜಯಃ lll 
ಈ ಯುದ್ಧವೆಂಬುದು ಒಂದು ಬಗೆಯ ಜೂಜಾಟ. ಇದರಲ್ಲಿ 

ಪ್ರಾಣವನ್ನೇ ಪಣವನ್ನಾಗಿಡಲಾಗುತದೆ. ಬಾಣಗಳೇ ದಾಳಗಳು ಮತು 

ವಾಹನಗಳೇ ಹಾಸು-ಹಲಗೆಗಳು. ಇದರಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಗೆಲ್ಲುವನು ಮತ್ತು 

ಯಾವನು ಸೋಲುವನು-ಎಂಬುದು ಮೊದಲೇ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ.” 


ಶ್ರೀಶುಕಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳುತ ತ್ತಾರೆ 


ದ್‌ ದಾ ಹ ಜ್‌ 


ವತಾಸುರನ ಈ ಸತವಾ ನಿಷಾಪಟವಣ ಆದ ಮಾತುಗಳನು ಕೇಳಿ 


& 
ಗೌರ್‌, ಇದ್‌ ಇದ್‌ ey ಕಾಫ್‌ ಸ್ಕಿ ಷ್‌ FN ಷ್‌ + ಡ್‌ ಗರ್‌ ಇದ್‌ ಸಾಸ್‌ ಇತರ್‌ ಸ್‌ ಗತ್‌ ॥8 ₹ೌ ಸಿ ಗರ್‌ 
ಲ ಶ್‌ ರ್‌ ಪ 


ಳು ಬೊ ಮು 
ಇಲದ NN ಸ ಮ್‌ ಲ್ಸ ಸ ನಳ ದ್‌ Ee ೨. ೧ಗೆ 
Wಬಲಿಲ್ರಖಹಿW ಬ್ಬ ಊಬವ್ರWಲಲಿ ಉಗ ಬಲಿಲ್ಲ ಅಅಂಣಸ್ದ Cott 


ಇಂದ್ರನ ಅಭಿನಂದನೆಯ ಮಾತುಗಳು : 


ಬಲೇ ದಾನವರಾಜ! ನೀನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಸಿದ್ದನೇ ಆಗಿದ್ದೀಯೆ. 
ಅದಕ್ಕೇ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಅಸಾಧಾರಣವಾದ ಸದ್ದುದ್ದಿಯು ಬೆಳಗುತ್ತಿದೆ. 


ಜಗತ್ತಿಗೆಲ್ಲಾ ಗೆಳೆಯನಾಗಿ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಆತ್ಮನಾಗಿರುವ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಇಂತಹ 
ಅನನ್ಯವಾದ ಭಕ್ತಿಯು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಬೇರೂರಿದೆ. ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನೀನು ಜನರನ್ನು 


ಮರುಳುಗೊಳಿಸುವ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ವೆ ೈಷ್ಠವೀಮಾಯೆಯನ್ನು 
ದಾಟಿಬಿಟ್ಟಿದೀಯೆ. ಆಸುರಭಾವವನ್ನು ತೊರೆದು ಮಹಾಪುರುಷನಾಗಿ 
ದೀಯೆ. ರಜೋಗುಣಪ್ರಕೃತಿಯಾದ ದಾನವನಾಗಿದ್ದರೂ ಪರಿಶುದ್ದ 
ಸತ್ತಸ್ವರೂಪನಾದ ವಾಸುದೇವನಲ್ಲಿ ನೀನು ದೃಢವಾದ ಭಕಿಭಾವವನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುವುದು ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಆಶ್ಚರ್ಯವೇ. (ಶ್ಲೋಕ 18-21) 


ಯಸ್ಕ ಭಕ್ತಿರ್ಭಗವತಿ ಹರೌ ನಿಃಶ್ರೇಯಸೇಶ್ದರೇ | 
ವಿಕ್ರೀಡತೋತಮೃತಾಮ್ಲೋಧೌ ಕಿಂ ಕ್ಷುದ್ರ J ಖಾತಕೋದಕ ll 


ಈ ಕ್‌ 
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ಪರಮಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕ ಅಧಿಪತಿಯಾಗಿರುವ, ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೇ ಒಡೆಯನಾಗಿ 
ರುವ, ಶ್ರೀಹರಿಯ ಪಾದಾರವಿಂದಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತಿಶಯಪ್ರೇಮರೂಪವಾದ 
ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೂಂದಿರುವವನಿಗೆ ಜಗತ್ತಿನ ಭೋಗಗಳಿಂದ ಏನಾಗಬೇಕು? 
ಅಮೃತದ ಕಡಲಿನಲ್ಲಿಯೇ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿರುವವನಿಗೆ ಕ್ಲುದ್ರವಾದ ಹಳ್ಳ-ಕೊಳ್ಳಗಳ 


ಸಿಗಾರ್‌ 
೨? 


ನೀರಿನಿಂದ ಆಗಬೇಕಾದ ಪ್ರಯೋಜನವಾದರೂ ಎನು 
ಶ್ರೀಶುಕಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : 
ರಾಜೇಂದ್ರ! ಹೀಗೆ ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಿಗಳಾದ, ಯೋದಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ 

ಇಂದ್ರ ಮತ್ತು ವೃತ್ರಾಸುರರು ಧರ್ಮವನ್ನು ತಿಳಿಯುವ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ 


ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ "ಮಾತನಾಡುತ್ತಾ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡತೊಡಗಿದರು. ಶತ್ರು 
ಸಂಹಾರಕನಾದ ವೃತ್ರಾಸುರನು ಉಕ್ಕಿನಿಂದ ಮಾಡಿದ ಭಯಂಕರವಾದ 


ಒಂದು ಪರಿಘಾಯುಧವನ್ನು ಎಡಗೈಯಿಂದ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ 


ಗಿರ-ಗಿರನೆ ತಿರುಗಿಸುತ್ತಾ ಇಂದ್ರನ ಮೇಲೆ ಎಸೆದನು. ಆದರೆ ದೇವರಾಜನು 
ತನ್ನ ನೂರು ಗಿಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದ ವಜ್ರಾಯುಧದಿಂದ ಆ ಪರಿಘಾಯುಧ 
ಮತ್ತು ಅದನ್ನು ಒಡಿದಿದ್ದ, ಆನೆಯ ಸೊಂಡಿಲಿನಂತೆ ಉದ್ದವಾಗಿದ್ದ ವೃತ್ರನ 


ಹಾ ಕ್‌ SN po © ೬9೨ ಕಡಿ ಘಾ ಎ ೦ ರಾ ಖೂ A PR 


ಆಲ ಒಂದ್‌ ನ ಇಲ್ಲ ಅಜ 1೬ ಆಅ ಟಟ ಲ UIC ಹೀಗಿ ಇರಹೂ 
ತೇಳುಗಳೂ ಬುಡಸಹಿತ ಕತ್ತರಿಸಲ್ಪಡಲು ವೃತ್ರಾಸುರನ ಎಡ-ಬಲ 


೦೨ 


ಹೆಗಲುಗಳೆರಡರಿಂದಲೂ ಅರ ದಾರೆ ಹರಿಯತೊಡಗಿತು. ಆಗ 


ಆತನು-ಇಂದ್ರನ ವಜ್ರಾಯುಧದ ಏಟಿನಿಂದ ರೆಕ್ಕೆಗಳು ಕತ್ತರಿಸಿಹೋಗಿ 


ಮೌ bd A RY ೧ ಸ | 
ಆಳವಾಗಿದ್ದ ಬಾಯಿ, ಸರ್ಪದಂತೆ ಭೀಕರವಾಗಿದ್ದ ನಾಲಿಗೆ ಮತ್ತು ಮೃತ್ಯು 
ರ್ಥಾಳ್ಗ ಲ್ಲ ರಿ ೦ 


ON ರಾ ಮಾ ಲ್ಲಿ 6 ಲ ಶಾಲಿ ನರಿ) 
Qadl 1 “೨೨೦ಲಿಊ ಕೋ್‌ರಿದಾದಿ/ OL Iw O 


ನುಂಗಿಹಾಕುತ್ತಿರುವನೋ ಎಂಬಂತೆ ತನ್ನ ಕಾಲುಗಳ ಘಟ್ಟನೆಗಳಿಂದ 
ಭೂಮಿಯನ್ನು ತುಳಿದುಹಾಕುತಲೂ, ಮಹಾವೇಗದಿಂದ ಪರ್ವತಗಳನ್ನು 
ತಲೆಕೆಳಗುಮಾಡುತಲೂ ಇಂದನ ಬಳಿಗೆ ನುಗ್ಗಿ-ಅತಿಪರಾಕ್ರಮಿಯೂ, 


i. a RE ಜ್‌ ಕ್‌ ಜ್‌ ಸ್‌ ಜ್‌ 9 
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mm oO md ಕಾ A Num a we) TL ಸಾಸರ್‌ ಹಾಡ) REED ಲ್ನ PN ಜಾ ಸಾ ಇ ಹಾಲ ಎ ನುಂಗಿ 
ಬಲಶಾಲಿಯೂ ಆದ ರಾಕ್ಷಿಸಕಾಯದ ಹ ಬಂದ ೦ದು ಆನೆಯನ್ನು ನುಂಗಿ 


ಎ ವೆ ಷಾ ಗ 22222 ಗಾಡ ವಾ ರ್ತ ಕ್ಯು [a ವ್ಯಾ ಚೆ ಮಾತೆ J} ಎ. ಎತ 
ಈ 


ಹಾಕಿಬಿಟ್ಟನು. ಹೀಗೆ ಜ್‌ ಒಡನಿಯನೀ 


ಗ 
ವತಾಸುರನಿಂದ ಮಂಗಿಹಾಕಲಟಿದನ್ನು ಕಂಡು ಪಜಾಪತಿಗಳೂ 
ಲ ನ ನ ಬ ದ”ದ ಇ ೪ ೨ 
ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ ಕಡುದುಃಖದಿಂದ-"ಅಯ್ಕೋ! ಅಯ್ಕೋ! ಎಂತಹ 
ಅನರ್ವವಾಯಿತು!- ಎಂದು MANE AO SNTEN್ಸTIIIವ 
NAT dT ಓಲ್‌ dN we Sl HG ಫ್‌! Hed New ಅ 
(ಸೊಂತ. ೧೧೭೦೩ 
nA 4.೬ JU) 


ಆದರೆ ದೇವರಾಜನಿಗೆ ಯಾವ ಅಪಾಯವೂ ಆಗಿರಲಿಲ್ಲ. ನಾರಾಯಣ 
ಕವಚವೆಂಬ ಮಹಾಪುರುಷವಿದ್ಯೆಯು ಆತನನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸಿತು. ಯೋಗ 


ಬಲವೂ ಆತನನ್ನು ಕಾಪಾಡಿತು. ಆದುದರಿಂದ ವೃತ್ರಾಸುರನು ತನ್ನನ್ನು 


ನುಂಗಿದಾಗ ಆತನ ಹೊಟ್ಟೆಯೊಳಗೆ ಹೋಗಿದ್ದರೂ ಇಂದ್ರನು ಸಾವಿಗೆ 
ಈಡಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆತನು ತನ್ನ ವಜ್ರಾಯುಧದಿಂದ ಆತನ ಹೊಟ್ಟೆಯನ್ನು 
ಸೀಳಿಹಾಕಿ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದು 'ಕಡುರಭಸದಿಂದ ಪರ್ವತಶಿಖರಕ್ಕೆ ಸಮನಾಗಿ 
ಉನ್ನತವಾಗಿದ್ದ ಆತನ ತಲೆಯನ್ನು ಕಡಿದುಹಾಕಿದನು. ಗ್ರಹಗಳಿಗೆ 
ಉತ್ತರಾಯಣ- -ದಕ್ಷಿಣಾಯನಗತಿಗಳಿಗೆ ಆಗುವಷ್ಟು ಕಾಲದಲ್ಲ ಅಂದರೆ : 


ಒಂದು ವರ್ಷದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ವೃತ್ರಸಂಹಾರದ ಯೋಗವು ಒದಗಿದಾಗ 


ತೀವ್ರವೇಗದಿಂದ ಸುತ್ತುತ್ತಿದ್ದ ವಜ್ರಾಯುಧವು ಆತನ ಕುತ್ತಿಗೆಯನ್ನು ಎಲ್ಲ 


ಕಡೆಗಳಿಂದಲೂ ಕತ್ತರಿಸಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬೀಳಿಸಿತು. 
(ಶ್ಲೋಕ 31-33) 
ಆಗ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ದೇವದುಂಭಬಿಗಳು ಮೊಳಗತೊಡಗಿದುವು. 


ನಿ ಹ 
೦ರ ಲು, ಸಿದ್ದರು-ಮುಂತಾದವರು ಊWಲಲಖಲ 
ರಿ 


ವೀರವರನಾದ ಭೂಪತಿಯೇ! ಕೇಳು : ಆಗ ವೃತ್ರಾಸುರನ ದೇಹ 
ದಿಂದ ಆತ್ಮಚ್ಯೋತಿಯು ಹೊರಬಂದು ಇಂದ್ರನೇ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳು 


ಶ್ರೀಶುಕಮಹರ್ಷಿಗಳ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನು ಅವ 

ರನ್ನು- “ಮುಹಾತರೇ! ಮುನಿವರ್ಯರೇ! ಇಂದ್ರನೊಬನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಆಗ 

ಅಪ್ರಸ ಸನ್ನತೆಯುಂಟಾದುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು? ವೃತ್ರಾಸುರನ ವಧೆಯಿಂದ 

ಎಂ ee aT ಇ ನಾಸ ಂರಿರಗಃತಿಗೂಮಾಗ ೧೧ಗ೧ಿಗನ್ನ ಇಸವಿ ನಾತ ಫತೆ 

ಆಯು ಸಿಇ \ ಆಗ್‌ ಹ್‌ ॥ [TOY MMW 1 We ASS ಆಲ್‌ Cdl ॥ EN) td ಓಳ 
1 | 
3) (4) 
\ 4, 
A, A 
CS *..ಎ TERY 
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ನಾ ದಿ ಭಾಳ ಹ್‌ ಲ ನ ಭಲಾ (ಲಥ ಕಾಳ ಲಳ ಕಾರಿ ನ್ನು RD ES DD ES ಲ್ನ 
ನೋಡುತಿರುವಂತೆಯೇ ಆ.32 ೮೬೮/3 'ಉಆಲ್ಪ ಬಟು WUHAN WOU 
ವನ್ನು ಸೇರಿಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟಿತು. (ಶ್ಲೋಕ 34-35) 


ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ದಲ್ಲಿ ಷಷ್ಠಸ್ಕಂಧದ ೧೨ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ಷಷ್ಠಸ್ಕಂಧ ೧೩ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಇಂದನನು ಉಜ್ಜ ಹಾಘ ಹಾಚೆ ಸಲ್ಲ ೦.ಂಕಾರಯ ಲ ಕಾಫ ಾಫಲ 

ಲ್ಸ ಭಾರ ಲ, ಸಾರ ಕಾಸರ ಎ ನಾಲ ಲಿ ಭಾಳ ಇಷ್ಟು. ಸಾರೆ (ಲ ಇಷ್ಟ ಸಾಕಾ ಇನಿ 

ಲ್ರೀಶುಕಮಕರ್ಷಿಗಳು ಹೀಳುತ್ತಾರ : 
ವೃತ್ರೇ ಹತೇ ತ್ರಯೋ ಲೋಕಾ ವಿನಾ ಶಕ್ರೇಣ ಭೂರಿದ | 
ಸಪಾಲಾ ಹೃಭವನ್ಸದ್ಕೋ ವಿಜ್ನರಾ ನರ್ಮೃತೇನ್ನಿ ಯಾಃ loll 
ಧಿ ನಾಲಿ ಖಾ ್ರಿ, ಹಾರೆ ನ ವಾಲ ವಾ ವಾ ಲಾವಾ ರಾನಾ ಲ್ರ ರ್ನ ನಾವ ನಾನೆ | 
dN CSN ಗೆ ರರು Uh ಆ ಲ್ಕ (wd Vl Io ಇಲ್‌ ಟ್‌ I 
ಪ್ರತಿಜಗುಃ ಸದಿಷಾ ನಿ ಬಹೇಶೇನಾ ದಯಸತಃ ||.೨|| 
್ರ್‌ J ವಳ ಣು ್‌ ಬ್ರ ಎ) ಇಂ 

ಮಹಾದಾನಶೂರನಾದ ಮಹಾರಾಜಪರೀಕ್ಷಿತನೇ! ವೃತ್ರಾಸುರನು 
ಸಂಹರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದರಿಂದ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದ ಎಲ್ಲರೂ ಅಂದರೆ ಮೂರು 
ಲೋಕಗಳೂ ಲೋಕಪಾಲರೂ ಸರ್ವರೂ ಒಡನೆಯೇ 
ಸಂತೋಷ- -ಸಮಾಧಾನಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. ಅವರ ಸಂತಾಪ, ಭಯ, 
ಚಿಂತೆ ಎಲ್ಲವೂ ಹೊರಟುಹೋದುವು. ಆ ಯುದ್ಧವು ಮುಗಿಯಲು 
ದೇವತೆಗಳೂ, ಉಷಿಗಳೂ, ಭೂತಗಳೂ, ದೃಶ್ಯರೂ ಮತ್ತು ದೇವತೆಗಳ 
OO ಇ ಅ ಪು 7ಾಳ್ಗ ಗಾಾಶ್ಮಾ ನಾನಾ ಲನಿಗ್ರಾಿ ವಾನ ನಾನಾನಾ ಾನ್ಲ ಸಾಲಿ ಲಾನ್ಲ ನ್ನ ಹಿ ಲ್‌ ಫಿ OSS 


Ned Cd ಅಟ ಆ ಲ/ ad (1೦೯ (೮ ಆಲಿ ಅಲಿಯ ಟಟ ( ಇ೦ದನಿಗಿ CN TUM) 


ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿಬಿಟ್ಟರು. ಅನಂತರ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು, 
ರುದ್ರದೇವರು, ಇಂದ್ರದೇವರು-ಎಲ್ಲರೂ ಹೊರಟುಹೋದರು. 
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ದುಃಖವುಂಟಾಯಿತು?-ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸಬೇಕು” -ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥನೆ 
ಮಾಡಿದನು 

ಅದಕ್ಕೆ ಉತರನೀಡುತ್ತಾ ಶ್ರೀಶುಕಮುನಿಗಳು ಆತನಿಗೆ ಹೇಳಿದರು : 


ದಾನ ಹರದಾಕಮುದಿ೧ದೆ ಇಾ್ಬನೆರಗಗುಂಕಡರಾದ 


ಆಲ್‌ . “ತ್‌್‌ hd) ee Ned Ne Ned es Ne Wd \ ಹ್‌ Ne ರಂದ 


ಸಮಸ್ತದೇವತೆಗಳೂ ಮತ್ತು ಯುಷಿ-ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ ದೇವೇಂದ್ರನನ್ನು "ನೀ 
ಈತನನ್ನು ಎಧಿಸಿ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಕಾಪಾಡಬೇಕು'-ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರು. 


ಆದರೆ ಇಂದ್ರನು ಅದರಿಂದ ಬ್ರಹಹತ್ಕೆಯ ಪಾತಕವು ಬರುವುದೆಂದು ಹೆದರಿ 


ವೃತ್ರವಧೆಯನ್ನು ಮಾಡಲು ಬಯಸಲಿಲ್ಲ. "ದೇವತೆಗಳಿರಾ! ಖುಷಿಗಳಿರಾ! 
ಹಿಂದೆ. ವಿಶ್ವರೂಪವನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದ್ದರಿಂದ ನನಗೆ ಉಂಟಾಗಿದ್ದ 
ಬ್ರಹಹತೆ ಯನ್ನೇನೋ ಸೀಯರು, ಪೃಥಿವೀ, ಜಲ ಮತ್ತು ವೃಕ್ಟಗಳು ತಮಲ್ಲಿ 
ಹಂಚಿಕೊಂಡು ಸ್ಮೀಕಾರಮಾಡಿದುವು. ಈಗ ವೃತ್ರನನ್ನು ವದಿಸಿದರೆ ನನಗೆ 
ಮತ್ತೆ ಬ್ರಹಹತ್ಕೆಯು ಬರುವುದು. ಅದರಿಂದ ಹೇಗೆ ಬಿಡುಗಡೆ 
ಯಾದೀತು?'-ಎಂದು ಅವನು ತನ್ನ ಆತಂಕವನ್ನು ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು. 
ಅದಕ್ಕೆ ಅವರು-"ದೇವರಾಜ! ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. ಬ್ರಹಹತ್ಕೆಯ 


ಭಿ ಬಿಜಾ ಲಿ ಲಾಲಾ ಡಾಲಿ ಷ್ಠ ರ್ಟ ಸಾಲ ಷ್ಣ ಲೂ ರಿ ಇಳ ಬಲರ MN ೫ 
ದೋಷವು ಆ.೨2! Magid td CAA CA Ghd Ne Ned AS Ad ಓಟ o ನಾವು ಲಲ್‌ 


ಅಶ್ವಮೇಧಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡಿಸುವೆವು. ಅದರಿಂದ ನೀನು ಸರ್ವಪಾಪ 


ಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದುವೆ. ಪರಮಪುರುಷನೂ, ಪರಮಾತ್ಮನೂ, 


೯ೇಶ್ಚರನೂ ಆಗಿರುವ ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಅಶ್ಚಮೇಧ ಯಜ್ಞದ ಮೂಲಕ 
ನೆಮಾಡಿದರೆ ಇಡೀ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡಿದ ಪ ಪಾಪವೂ ತೊಲಗಿ 


ನ ಗುವುದು. ಆತನ ಸೀತ್ತನೆಯನು ಮಾಡಿದರೆ ಸಾಕು-ಅದರಿಂದ 


ರ್‌್‌ಪ್‌ೌರ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ Fre ರ್‌ ಸಾಸ್‌ ಗರ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಇತರ್‌ 


ಕ್ಟ 
ೋಹತ್ತೆಯ ಪಾತಕವನು ಮಾಡಿದವನು. ತಾಯಿಯನು ಕೊಂದವಾ 
ಸಂ ಲಲಿ 


I ME ಕ್‌ QC wef de a ಾಂದಪಾಪಕ್ಕೆ 


ಪಾತ್ರನಾದವನು, ಆಚಾರ್ಯಹತ್ಯೆಯ ಪಾಪಕ್ಕೆ ಒಳಗಾದವನು, ನಾಯಿಯ 


3 

W 
ದಾತ ಲ ಜಾಲ್ಲಿ ಷ್ಟ ನಾಲ ಹ ಗ್‌ ಇಲ ದಾರ್‌ ಗಾಲಿ ಡಾಲಿ ಗೆ ಕ್ಕ ಲೆ ಗ ಲ್ಸ ಭ್‌ ರಾಳ 
ಊಬಲರಿಸಿಬಲ್ದು  ಅಯ್ದುಖ ಮಹಾಪಾತಕಿ-ಇಂತಹವ 


ಥ್ರ 


[87]-4 


LA WO ಯರ 


ರಾಗಿಬಿಡುವರು. ನಿನಗಾಗಿ ನಾವು ಆ ಅಶ್ವಮೇಧವೆಂಬ ಮಹಾಯಜ್ಞ 


1370 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 

ವನ್ನು ಅನುಷ್ಠಾನಮಾಡುವೆವು. ಅದರ ಮೂಲಕ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನನ್ನು ಆರಾಧನೆಮಾಡಿದರೆ ನೀನು ಬ ಬ್ರಹದೇವರವರೆಗಿನ ಇಡೀ 
ರ್ರ ಹಾ ಚತ್ರ ತಾಜ ಚ J} ಕ ವಾಚ ಷಾ 


ಚರಾಚರಜಗತ್ತನ್ನು ಹತ್ಯೆಮಾಡಿದರೆ ಬರುವ ಪಾತಕವೂ ನಿನಗೆ ಅಂಟುವು 
ದಿಲ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ದುಷನಾ ದ ಈ ಅಸುರನನು ನಿ 


ಲ್ಲ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ದುಷನಾದ ಈ ಅಸುರನನ್ನು ನಿಗಹಮಾಡಿದರಿಂದ 

ಧ್‌ ಅಟ ಸ್ಕಿ ಶ್ರ ಕೆ Wy) ಜಿ 
ಸಂಭವಿಸಬಹುದಾದ ಪಾಪವು ನಿನ್ನನ್ನು ಹೀಗಿ ತಾನೀ ಮುಸುಕೀತು? - 
ಎಂದು ಆತನಿಗೆ ಪಾಪಪರಿಹಾರದ ನಂಬಿಕೆ ಹುಟ್ಟಿಸಿ ಆತನನ್ನು ವ್ಹತ್ರವಧೆಗೆ 

ಲ ೭ “ರು 

ಪ್ರೇರಿಸಿದರು. ಹೀಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದ ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ ಇಂದ್ರನು ವೃತ್ರಾಸುರನ 
ಜಾನಿ ಬ ನ ಜಾಲ್ಯಾ ಛಿ ಶಾಸ ವಾಲ ಷು 0-೦7೪ ೦೦ ಇಲ್ಲಿಸಿ ಜ್ಞಾ ರಾಗ ಇರಾ ಗ್ರ ತಾಸ ಛಿ ಘಾನ 
ಟು.) ತೀ RASH ಒಟ ಲ tA Cd Ned f | ಕ hd 
ಬ್ರಹಹತ್ಯೆಯು ಇಂದ್ರನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದುಬಿಟ್ಟಿತು. (ಶ್ಲೋಕ 3-10) 


ತಯೇನ್ಹ ಃ ಸ್ಮಾಸಹತ್ತಾಹಂ ನಿವ್ವತಿರ್ನಾಮುಮಾವಿಶತ್‌ | 
ಕ್ರೀಮನ್ನಂ ವಾಚ್ಛೆತಾಂ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಸುಖಯನ್ನಪಿ ನೋ ಗುಣಾಃ ॥ 

ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ತುಂಬಾ ಕ್ಷೇಶವುಂಟಾಯಿತು. ಮಹಾ 
ಸಂತಾಪವನ್ನು ಆತನು ಸಹಿಸಬೇಕಾಯಿತು. ಆತನಿಗೆ ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲ ಕೂಡ 
ನೆಮ್ಮದಿ ಇಲ್ಲವಾಯಿತು. ನಾಚಿಕೆ-ಸಂಕೋಚಗಳುಳ್ಳ ಸತ್ತುರುಷನಿಗೆ ಕಳಂಕವು 


ನಿ ಪಾಲೆ VA 6 Pwo ಕಾಲ ಪಾದ ಹ ಇಲ ಷಾ ಸಾಲಿ ನ್ನ SUAS Kx RT ಕಾ ರಿವ್‌ ೮ ಧಿ 

DI ಊಟ | | hud ND OY ಸರವ ಅದು ಖಉಖರಂಿಅಲಿಯ ( ಣಿಗಿಳೂ ಆತಂಗಿ 
~~ | 
ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲಾರವಷ್ಟ! 


ಆ ಬ್ರಹಹತ್ಕೆಯು ರೂಪುವೆತ್ತ ಚಾಂಡಾಲಿಯಂತೆ ತನ್ನ ಹಿಂದೆಯೇ 
ಬೆನ್ನಟ್ಟಿ ಬರುತ್ತಿರುವುದು ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿತು. ಎಂತಹ ಜುಗುಪ್ಸತವಾದ 
ಆಕಾರ ಆ ಮಹಾಪಾತಕಕ್ಕೆ! ಅಸಹ್ಯವಾದ ಮುದುಕಿಯ ರೂಪ. ಅದರ 
ಅಂಗಾಂಗಗಳೆಲ್ಲವೂ ಗಡ-ಗಡನೆ ನಡುಗುತ್ತಿವೆ. ಜೊತೆಗೆ ಕ್ಷಯ ರೋಗವೂ 
ಬೇರೆ ಅದನ್ನು ಪೀಡಿಸುತ್ತಿದೆ. ಉಟ್ಟಿರುವ ವಸ್ತಗಳೆಲ್ಲಾ ರಕ್ತದಿಂದ 
ತೋಯ್ದುಹೋಗಿವೆ. ತನ್ನ ನರೆಗೂದಲುಗಳನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ಕೆದರಿಕೊಂಡು 


ಉಷ | SR A SS ED) ಜ್‌ CANO ದಾಯ A 
ಮಿ: AN Gd ಟು ರಟ ಲಲ್ಲಿ A ted ಓಟ) ಓ) ತ ಇದಕ್ಕ ಟಿ, 


ಮೀನಿನಲ್ಲಿರುವಂತಹ ದುರ್ವಾಸನೆಯು ಹೊರಹೊಮುತ್ರಾ ದಾರಿಯೆಲ್ಲಾ 


em ಸ್ರಾಣ್ಟಾಾಲ್ಲಾ ಹ್ಹ 


ಉಗ ಹಾಣಾಲೆ ಉದ್ಪಿ ಎವಾ ಕಾಣಲಿ ಹಾಾಜಾಲೆ ನಾ ಲ ಕಾಳೆ ಹಾ ಜಾ್ಮಾ ಕಾಲ ಇ ೮0೮. ಇಾಾರಿ 7 ೧ ಕಾಲಿ ಇರ್‌ SE 
HULL ಖಲಲಅಿಬಲ!( ಬಲಿ. ಮಹಾರಾಜ! ಆರ್ಟ ಲ 


ಗಾಬರಿಗೊಂಡ ಇಂದ್ರನು ದಿಕ್ಕು-ದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೂ ಆಕಾಶಕ್ಕೂ ಓಡುತ್ತಾ 
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ರ್‌” 
ಲಾ EAA ಮಿ ಪ್‌ ಎ2 ಅಳು ಪಾಲು 
ಆ ಆಎಲಟರಿಲಂ . ಲಿ! WAM ಗ ದ್ದ WO Sc ಲ್ಯ 


ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಮಾನಸಸರೋವರದೊಳಗೆ ಬೇಗನೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. 


ಮಹೇಂದ್ರಮ ಮಾನಸಸರೋವರದ ತಾವರೆದಂಟಿನ ನಮೂಲುಗಳೂಳಗೆ 
ಒಂದು ಸಾವಿರ ವರ್ಷ ಕಾಲ ಅವಿತಿದ್ದು- "ಬ್ರಹಹತ್ಯೆಯಿಂದ ತನಗೆ ಹೇಗೆ 
ಬಿಡುಗಡೆಯಾದೀತು?'-ಎಂಬುದನ್ನೇ ಚಿಂ ಶಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಅಷ್ಟು ಕಾಲದ 
ವರೆಗೂ ಆತನಿಗೆ ತಿನುವದಕೂ. ಏನೂ ದೊರೆಯಲಿಲ ಷೆಗಿಗೆಗೆ 
Weel hi Ne Ne Cl ॥ dee A ಳಿ wed ಕೈ ಗೇಟ್‌ ಕ್ರ ಗ ಬ್ಲ we Ne ಓಟ್‌ ಓಟ್‌ 


ದೇವತೆಗಳೂ ಮತ್ತು ದೇವೇಂದ್ರನೂ ಊಟಮಾಡುವುದು ಅಗ್ನಿದೇವತೆಯ 


ಲ NN ಒದ ರಾಳ 0 ಸ ಾಾಲೆ ವ ೦೨ ನಿ ಏ.೦ ರಾಲಿ ಕಾಲರ ಫಾಲಿ NONE ಖಾ ಲಳ ಉರಾಳ ಕಾಲ ಲ ಶಾಲ 
CAMS SS NN H tu had Ned el Led GC | CAN SCH SY TI We KE ಧ್ರ) Nd 


ದಂಟಿನ ದಾರಗಳೂಳಗೆ ಹೋಗಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಇಂದ್ರನು 
ಕಮಲದ ದಂಟಿನ ದಾರಗಳೊಳಗೆ ಅಡಗಿರುವಷ್ಟು ಕಾಲವೂ ರಾಜಾನಹುಷನು 


ತನ್ನ ವಿದ್ಯೆ, ತಪಸ್ಸು ಮತ್ತು ಯೋಗಬಲಗಳಿಂದ ಸ್ಪರ್ಗಲೋಕವನ್ನು 


ಆಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಆದರೆ ಆತನು, ಸಂಪತ್ತು-ಅಧಿಕಾರಗಳ ಮದದಿಂದ 
ಕುರುಡನಾಗಿ ಇಂದ ವತಿಯಾಡದ ಶಚೀದೇವಿಯ. KA: ಷಯದಲ್ಲಿ ವಾ ಪಚಾರವನ್ನು 


ಇರ್‌ರ್‌ ಇದ್‌ ಬಿ ಪ್‌ಿದ್‌ ಔ ಳ್‌ ತ್‌) ಯತ್ರ ಸವ್‌ ಇರ್‌ ರ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ರ್‌ ರ್‌ ಇ ರ್‌ ಇ ದ್‌್‌ ಇಪ್‌ರ್‌ಇದ್‌ "ಟ್‌ 'ತ್‌ಕ್ತ ಇಚ್‌ ಟ್‌ ಇತರ್‌ ಊಟ್‌ ee ಆಫ್‌. ಗಟ್‌ 


ಮಾಡಲು ಬಯಸಲು, ಆಕೆಯು-ಆತನು ಮಹರ್ಷಿಗಳಲ್ಲಿ. ಅಪರಾಧವನ್ನು 


ಆಚರಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿದಳು. ಆಗ ಆತನು ಅವರ ಶಾಪಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗಿ 
ಹೆಬ್ಬಾವಿನ ರೂಪವನ್ನು ತಳೆಯಬೇಕಾಯಿತು. ಅನಂತರ ಸತ್ಯಕ್ಕೆ ಪರಮ 
ಪೋಷಕನಾಗಿರುವ ಶ್ರೀಭಗವಂತನನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಧ್ಯಾನಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ ಇಂದ್ರನ 


ಪಾಪವು ನಿವಾರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಕರೆಯಂತೆ ಅನಂತರ ಆತನು ಸ್ಪರ್ಗಕ್ಕೆ 


ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. ಕಮಲವನದಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುವ ಶ್ರೀಜಗನಾತೆಯಾದ 
ಶ್ರೀವಿಷ್ಣುಪತ್ನಿಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಗೆ ಆತನು ಪ್ರಿಯಭಕ್ಷನಾಗಿದನು. ಆಕೆಯು 
ಆತನನ್ನು ಸಂರ ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಈಶಾನ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಅಧಿಪತಿಗಳಾದ 
ರುದ್ರದೇವರು ಪಾಪದ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿದ್ದರಿಂದಲೂ ಬ್ರಹಹತ್ಯೆಯು 


ಇಂದ್ರನನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಲಾರದೇ ಹೋಯಿತು. (ಶ್ಲೋಕ "12-17 

ಇಂದ್ರನು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದನಂತರ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷಿಗಳು ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದು ಆತನಿಗೆ ಯಜ್ಞಧೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಆರಾಧನೆಯ 
ರೂಪವಾಗಿ ಆತನಿಂದ ಅಶ್ವಮೇಧಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದರು. ವೇದ 


1372 ಶ್ರೀಮದಾಗವತ 
ನಾ ನ್ನ ನಾ (ಲಿ ನಾ ಜಾವ PS ಕಸ್ಕಾಂಸ್ಸ್ಳ ಶಾಲ ಎ್ನ ಲಾ ಕ್ಮ ್ರಿ ಭಾಸ ಕ ಇಷ್ಟ್‌ ಎ ಲ್ಯಾ ಕಾಸಾ ಹಾಲ ್ನ್ನಾ ಬಿ ಇ ಹರ ನಿ ಹಾಲ 
ಾದಿಗಳಾದ ಹಣರು ಮಾಡಿಸಿದ ಯಜದ ಮೂಲಕ ಸರ್ವದೀವ 


ನ್‌ 4ನ್ನು ರ ದ್‌ ಮ pe ಷಾ ಕಾ 
Ns dC SAT UI IT NAA ಆಗ Ad Ned ad AAG | 1 ಅತ 
ಹಿಂದಿನಂತೆ ಲೋಕಪೂಜ್ಯನಾದನು. 


ಆತನು ಪಾಪಗಳ ದೆಸೆಯಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದಿದ ಪ್ರಸಂಗವನ ವ ಮತ್ತು 
ಶೀಭಗವಂತನ ಪಿಿಯಭಕನಾದ ವತನ ಚರಿತೆಯನೂ ವರ್ಣಿಸಿದೇನೆ. 
ಕ್‌ು & ~ ಕ್‌ ಆ ಲರು” ಜ್‌) ಸಿ ಶು ಷ್‌ ಕ 
ತೀರ್ಥ್ಪಗಳಿಗೂ ತೀರ್ಥಸ್ನರೂಪನಾಗಿರುವ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಅನುಗ್ರಹವೇ 
ಮುಂತಾದ ಗುಣಗಳನೂ “ನೀರೆ ್‌ಗಿಗೊನ್‌ ವೂ ವಾ 
| | 1 ಕಲು Ue Nd Cd ಅ ಲ್ಚಅತ್ಮಶ್ರ್‌್‌್‌ ಗಟ್‌! th TG ಭಗ 
ಗಳನ್ನೂ ತೊಳೆದುಹಾಕುವ ಮತ್ತು ಭಕ್ತಿಯನ್ನೂ ವೃದ್ಧಿಪಡಿಸುವ ಪವಿತ್ರ 
TS ES ES RS (ಥಾಲಿ 
IU kad YW SY e GAA tad AUN | IT had Me! |e hd) 


ದೇವತಾಸಂಬಂಧವಾದ ಆಖ್ಯಾನವನ್ನು ಸದಾ ಓದುತ್ತಾ, ಕೇಳುತ್ತಾ ಇರಬೇಕು. 


ಇದು ಧನವನ್ನೂ ಯಶಸ್ಸನ್ನೂ ವೃದ್ಧಿಪಡಿಸುವ ಉಪಾಖ್ಯಾನವು. 


ಕೇ ದ ಉದ RE ಲಂ ದ್‌ Ww pn 
ಸಮಸಪಾಪಗಳನ್ನೂ ತೊಳೆದುಹಾಕುವುದು. ಶತ್ರುಗಳ ಮೇಲೆ ಜಯವನ್ನು 
ತಂದುಕೊಡುವುದು ಮತು ಆಯುಸ್ಸನ್ನೂ ಮಂಗಳವನ್ನೂ 
೨೦ ನ್‌ ಲ 

ವದಿಪಡಿಸುವುದು.” (ಶ್ಲೋಕ 18-23) 


ರಾಸ ಹೌ ಲೂ ಗಡು ಉ A ನ್‌ ಗಾಳುತಿಕಾಲ್ನ ನ = 
hed ಇ ಗ್ಟಾ್‌್‌್‌ ಓ Su (ಗ್‌ AN UY Cade | INA hed ಆ 


ಈ ಕ್‌ 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 


ವೃತ್ರನ ಉಪಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಕೇಳಿದ ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನು ಶ್ರೀಶುಕ 


“ಮಹಾತದೇ! ತ್ರಾಸುರನಾದರೋ ರಜೋಗುಣ-ತಮೋಗುಣ 
ಪ್ರಕೃತಿಯುಳ್ಳ ಅಸುರನು. ಪಾಪಕರ್ಮಿಯು. ಅಂತಹವನಿಗೆ ಶ್ರೀಭಗವಂತ 
ನಾದ ನಾರಾಯಣನಲ್ಲ ದೃಢವಾದ ಭಕ್ತಿಯು ಹೇಗೆ ಉಂಟಾಯಿತು? 


ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಶುದ್ಧಸತ್ತಮಯರಾದ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಮತ್ತು 
ಪವಿತ್ರಹೃದಯರಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಗೂ ಕೂಡ ಶ್ರೀಭಗವಂತನಾದ 
ಮುಕುಂದನ ಶ್ರೀಚರಣಗಳಲ್ಲ ಭಕ್ತಿಯುಂಟಾಗುವುದು ಕಷ್ಟ. ಭಗವ 
ದ್ದಕ್ತಿಯು ಅತಿದುರ್ಲಭವಾದುದು. ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವ 


ದೊಳುಗಳಂತೆ ಜೀವಿಗಳು ಅಸಂಖ್ಯಾತರಾ ಗಿದ್ದಾರೆ. ಅವರಲ್ಲಿಯೂ 


etl 


ಮನುಷ್ಯರೇ ಮುಂತಾದ ಕೆಲವು ಶ್ರೇಷಜೀವಿಗಳು ಮಾತ್ರವೇ ತಮ್ಮ 


ಕಲ್ಯಾಣವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಯತ್ನಪಡುತ್ತಾರೆ. ಅಂತಹವರಲ್ಲಿಯೂ 
ಸಂಸಾರದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಬಯಸುವವರು ಅತ್ಮಂತ 
ವಿರಳ. ಹಾಗೆ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಬಯಸುವವರಲ್ಲಿಯೂ ಸಾವಿರದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು 
ತಾನೇ ಮುಕಸಿದಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು? ? ಮಹಾಮುನಿಗಳೇ! ಕೋಟಿ ಕೋಟಿ 
ಸಿದ್ಧರಲ್ಲೂ ಮತ್ತು ಮುಕ್ತರಲ್ಲೂ ನಾರಾಯಣನೊಬ್ಬನಲ್ಲೇ ಪರಾ 
ಯಿಣವನಾಗಿರುವಎ ಬ್ರಶಾಂಅಿಬತಿವಿಬ ುಯಿಂತಂರಿುಷಯಿ ದೊರೆಯುವುದು 
ಅತಿದುರ್ಲಭ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಲೋಕಕೆ. ಪೀಡೆಯಮು ಉಂಟುಮಾಡದುತಿದ 


A RN 8 8 ಸ್‌ ಷ್‌ ಓಟ್‌ ಬ್ಲ ಕ Cas NA A Ne Me ಇದ್‌ ದ್‌ ದ್‌ 'ಚ್‌ಚಗೆತ್‌ ಟೇಟ್‌ ವ್‌ ಗತ್‌ ಇದ್‌ ಜಗತ್‌ 


ಲ” ಎ 

ಗ್‌ ಡ್‌ ಇಳ್ಗಶಿಗೇಲೆಂಸದನ್‌ ೧ ಇ ನಹವ ಡೌ) ಸಗರ 

೩ ny ಕಜ ರಲ್ಲ Kowa end a ಕ್ರ 1 

ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು? ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು? 
\ \ 
ಗ ( 
(೧೦ 9) 
ಬೆ OE ಎ BB ಆ) 


೨ 
CS 


ಸೂತಪುರಾಣಿಕರು ಶೌನಕಾದಿಮುನಿಗಳಿಗೆ ಹೇಳುತಾರೆ : 


ಶ್ರೀಭಗವಂತರಾದ ಶುಕಮುನಿಗಳು ಶ್ರದ್ಧಾವಂತನಾದ ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನ 
ಆ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಆತನನ್ನು ಅಭಿನಂದಿಸುತ್ತಾ ಹೀಗೆ 


ಸ 

2೨. ಅದನು ನಾನು ನನ 
ಲ ಲ 
೯ನಾರದರು ಮತ್ತು 


ya 
€L 
€l 
J b 
ತ 
ಬ 
ತ್ರಿ 
ತ್ತೆ 
2L 
ಕ 
ತ 
€L 
;ಂ 


ಬಹಳ ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದ ಚರಿತ್ರೆ. ಶೂರಸೇನದೇಶದಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಕೇತು 
ವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಒಬ್ಬ ಸಾರ್ವಭೌಮನಿದ್ದನು. ಆತನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಭೂಮಿಯು ಕಾಮಧೇನುವಿನಂತೆ ಪ್ರಜೆಗಳ ಆಹಾರಾದಿ ಕಾಮನೆಗಳನ್ನು 
ಯಥೇಷ್ಟವಾಗಿ ಈಡೇರಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಆತನಿಗೆ ಒಂದು ಕೋಟಿ (ಬಹುಸಂಖ್ಯಾತ 
ರಾದ) ರಾಣಯರಿದ್ದರು. ರಾಜನಿಗೆ ಸಂತಾನವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಬೇಕಾದ 
ಯೌವನ, ವೀರ್ಯ, ಸಂಪತ್ತು ಎಲ್ಲವೂ ಇದ್ದುವು. ಆದರೂ ಆತನಿಗೆ ಯಾವ 
ರಾಣಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದು ಸಂತಾನವೂ ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಆತನಿಗೆ ಯಾವ 
ವಿಷಯದಲ್ಲೂ ಕುಂದು-ಕೊರತೆಗಳಿರಲಿಲ್ಲ. ಸೌಂದರ್ಯ, ಔದಾರ್ಯ, 


ಯಾವನ. ಕುಲೀನತೆ ಕಾಗೆ ಲಿಸಾ ಬಂಗು ಲನ 
te ಸ್‌ ಸ್‌ bf ಲಳ 


ತುಂಬಿದುವು. ಆದರೂ ಆತನ ಪತ್ನಿಯರೆಲ್ಲರೂ ಬಂಜೆಯರಾಗಿದುದು 
0A AO OSA ಮಿಳಿ ಪಾರಾಗಳಲ ಕಾ ಕಾಕಾಯ್ಮಿಕ್‌ ಇಪ ಜಾ 
Nes IT (ಆಲು. ASCOT ATVI ITIL QC IA Ned NA CA HAN 


ಭೂಮಂಡಲಕ್ಕೆ ಏಕಛತ್ರಾಧಿಪತಿಯಾಗಿದ್ದನು. ಸುಂದರಿಯರಾದ ಮಡದಿ 


4 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಷಷ್ಠಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೪ 1375 
ತ್ಮಾ ಹಾ ರಾ ಕಾದೇಯರಾದ ಮಾ ಹಾಸಾಲೈಲ್ಟು ಸರಾ ಷ್ಟು ದ್ನ ಗ್ರ ೋ್ರ ರಾ ಇ ಫಾರ ಗ್ರ ಭಾ ಬದಿ ಗಾ ಸಾಧ 
ಆ) WLAN UNM VI Wen ಖಿ Ww Wl VAN ೨ ಟಾ ಟಿ ಅಣ 
ಸೇವೆಗೆ ಸಿ ದ್ವವಾಗಿದ್ದುವು. ಆದರೂ ಆತನಿಗೆ ಇವು ಯಾವುವೂ 


ಸುಖವನ್ನುಂ ಟುಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆಯೇ ಇರುವಾಗ ಒಂದು ದಿನ ಭಗವಂ 
ರಾದ ಅಂಗಿರಸಮಹಷಿ ಗಲು ಯಥೇಚವಾಗಿ ನಾನಾಲೋಕಗಳಲಿ 
ಲಿ 


\ we he ರೆ 


GL 


ಸಂಚಾರಮಾಡುತ್ತಾ ಅಕಸಾತಾಗಿ ಆತನ ಅರಮನೆಗೆ ದಯವ 
ರಾವಾ ಎದಗ ನಿಂತು ಸಾಗತ. ಅರ್ವ. ಪಾದ ಮುಂತಾದುವಗಳಿಂದ 


ಸ್ವ © ts (| ಗ್‌ ou ಓಟ್‌ Ne hf ತ್‌ ಟನ / I ಸಪ್‌ ತ್ಮ 6 We © df eee 
ದಿ ದ ನಿ” ೨2 ಶಿ 


ಅವರನ್ನು ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆರಾಧಿಸಿದನು. ಆತಿಥ್ಮಸತ್ಸಾರಾನಂತರ 


ಲ 
ನಾ ದ್ರ ಕಾಲಿ ಲಾ ರ ಗನ SO ದಾಗ ೧೩ 
ಇಟಲಿಯು IVY (ಲಲಿ! ।್ಯ SAVY ೦ಬ ಖರಾಜಸಿದಾಗ 


ಕೂಡ ಶಾಂತನಾಗಿ ಅವರ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. ರಾಜನು 
ಅತ್ಯಂತವಿನಯಶಾಲಿಯಾಗಿದ್ದು ತಮ್ಮಬಳಿಯಲ್ಲಿ ನೆಲದ ಮೇಲೆಯೇ ಕುಳಿತು 
ಭಕಾದರಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಿ ದ್ದನ್ನು ಗಮನಿಸಿ ದ ಅಂಗಿರಸಮಹರ್ಷಿ ಗಳು 


ಜ್ರ ರಾ” ರಾ ದಾ ದರಸ ಸಮಸ್ತಾ ಇ 


ಆತನನ್ನು ಆದರಿಸಿ ಕುಶಲಪ ಸ್ರಶಮಾಡುತಾ ಹೀಗೆಂದರು : 


“ಮಹಾರಾಜ! ನೀನು ನಿನ್ನ ಗುರು, ಮಂತ್ರಿ, ರಾಷ್ಟ್ರ, ದುರ್ಗ, ಸ್ಫನ್ಯ 
ಇಸು ಕಣರ ಮುಂತಾ ನಷ ತಿಗಳೊಡನೆ ಸುಾಗಿರುವೆಯೂ ಇ 
ಬ 


1 Neos ಗಟ್‌ hd ಆ 


ಜೀವಗಳು ಮಹತ್ತತ್ಸವೇ ಮುಂತಾದ ಆರು ಆವರಣಗಳಿಂದ 

ಲಸ IN ಸ್‌ ಶಾ ಜನೂ ರ್‌ NON AN ಕುಂದು ತಾಳಿ 00 ರಾಳ 
ಸುತ್ತುವರಿಯಲ್ಪಟಿರುತಾನೆ. ಎಲ್ಫೈ ರಾಜೇಂದ್ರನೇ!' ಈ ಪ್ರಕೃತಿಯು 
ಅನುಕೂಲವಾಗಿದ್ದರೆ ತಾನೇ ರಾಜನೂ ರಾಜ ಸುಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸ 
ಬಹುದು? ಹಾಗೆಯೇ ಪ್ರಕೃತಿಗಳೂ ತಮ್ಮ ರಕ್ಷಣೆಯ ಭಾರವನ್ನು ರಾಜನಿಗೆ 


ಒಪ್ಪಿಸಿ ತಾವು ಸುಖ- -ಸಮೃದ್ಧಿಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರಬಹುದು? 
ಮಾರಾಯ! ನಿನ್ನ ರಾಣಿಯರು, ಪ್ರಜೆಗಳು, ಸಲಹೆಗಾರರು, ಸೇವಕರು, 


eee ef ಜ್‌ ಊಟ್‌ ಟ್‌ ಸರ್‌ಟಟ್‌ ಇ *್‌ ಶ್ರ RR ಆಸ್‌) ಆಗ್‌ 1 Hw PN RF ys ಜ್‌ RN Ye RN 


ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳು, ಮಂತ್ರಿಗಳು, ನಾಗರಿಕರು, ದೇಶನಿವಾಸಿಗಳು ಮತು 
ಮಂಡಲೇಶ್ವರರಾದ ರಾಜರು ಮತ್ತು ಪುತ್ರರು-ಎಲ್ಲರೂ ನಿನ್ನ ವಶದಲ್ಲಿರುವ 
ರಷ್ಟೇ? ನಿಜವನ್ನು ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಮನಸ್ಸು ಯಾವನಿಗೆ ಸ್ನಾಧೀನದಲ್ಲಿ 
ಇರುತ್ತದೆಯೋ ಆತನು ತಾನೇ ಇವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ವಶದಲ್ಲಟ್ಟುಕೊಳ್ಳ 
ಬಹುದು? ಇವರು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೇ ಎಲ್ಲ ಲೋಕಗಳೂ ಮತ್ತು ಲೋಕಪಾಲ 
ಕರೂ ಕೂಡ ತುಂಬಾ ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಆತನಿಗೆ ಕಪ್ಪ-ಕಾಣಕೆಗಳನ್ನು 


3 
€) 
ಲಿ 
| 
| 
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OD ರಿಗ ಕ್ಯ ಷ್ಟು ಇಲ್ಲಮ್ಮಾ OO ಕಾಥ ಗಾನ ಹಾಸನ, ಸಾಗ ಹಾಸಲಾ) ನ ಷು ಬಾ ನ ಗಾ ಲಿಮ್‌ ಭಾಲಿ ೮ ನ ಶಾಧಿ 
WUT AM ಲ್ಪ ಅಂ ್ರಗುಿಣ್ಲ ಅಹಂ ಆಲು) ಆಟ) ೧! 
ಸಂತೋಷ-ಸಮಾಧಾನಗಳು ಇಲ್ಲವಾಗಿವೆಯೆಂದು ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿದರೆ 
ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ನಿನ್ನ ಯಾವುದೋ ಕಾಮನೆಯು ಈಡೇರಿಲ್ಲ-ಎಂದು 
ಅನ್ನಿಸುತ್ತಿದೆ. ಯಾವುದೋ ಒಳವಿಷಯವನ್ನು ಕುರಿತ ಚಿಂತೆಯು ನಿನ್ನ 
ಶ್‌ ಕ್‌ ಚತ್ರ ಇಇ. ಹಿ ಶ್ರ ಸಿ ತೆ 
ಮುಖದಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ಕಾಣುತ್ತಿದೆ. ಹೀಗೆ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಅಸಂತುಷ್ಟವಾಗಿ 
ರುವುದಕ್ಕೆ ಬೇರೆ ಯಾರಾದರೂ ಕಾರಣರೋ ಅಥವಾ ನೀನೇ ಕಾರಣವಾಗಿ 


ದ್ದೀಯೋ? ತಿಳಿಸಪ್ಪಾ Ne 
ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಗೆ ಅವನ ಚಿಂತೆಗೆ ಕಾರಣವೇನೆಂಬುದು ಗೊತ್ತಿದ್ದರೂ 


ಅವರು ಆತನನ್ನು ಹೀಗೆ ಬಗೆ-ಬಗೆಯಾಗಿ ಪ್ರಶ್ನಮಾಡಲು, ಸಂತಾನದ 


ಬಯಕೆಯಿಂದಲೇ ಕೂಡಿದ್ದ ಚಿತ್ರಕೇತುವು ಅವರಿಗೆ ವಿನಯದಿಂದ ತಲೆಬಾಗಿ 


ಮಾ ಸಾತಿ ನಾವ ಸಾಜ. ಮಕ ವಾವ ನಾತಿ 4) J aR pe WN 


ಹೀಗೆ ವಿಜ್ಞಾಪನೆಮಾಡಿದನು : (ಶ್ಲೋಕ 10-22) 


“ಶೀಭಗವಂತರೇ! ತಪೋಜ್ಞಾನ-ಸಮಾಧಿಗಳಿಂದ ಪಾಪಗಳನ್ನು 
ಕಳೆದುಕೊಂಡಿರುವ ಯೋಗಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾಣಗಳ ಶರೀರದ ಹೊರಗಾಗಲೀ, 
ಒಳಗಾಗಲೀ ಯಾವುದೂ ತಿಳಿಯದ ವಿಷಯವಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲು 


ಪ 
9 ಲ್‌ ಗ್ಯಾಗ್ಯ ರಾಗ ಕಾ ಭಿನ್ನ ವಾಲಿ ಎಲ್ಲ ೧೩/೦ ೆ?್ಳೆ ತ ದಂಡ SON 
ಅಸ ತಲ ್‌್‌್ಲು್‌ಳ್‌ ತ ಲ Ad ol 1 ToT O ಲಲ ್‌್ಮ್ಪ 
ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದೀರಿ. ಅದರಿಂದ ತಮ್ಮ ಆಜ್ಞೆ ಮತ್ತು ಪ್ರೇರಣೆಗಳಂತೆ ನಾನು ನನ್ನ 
ಅ ಡ್ರಾ ಕಾರಿ ರಾ ನಾ ರಾ ಟ್ರಿ ಸಾಬ ಣಿ PN ಷ್ಟ (ದ ಕಾರ ಸಾಜಾಾಕ್ನಾ ಶ್ರ ಇಹ ES ವನ್ನು ಘಾ ಪ್ರಾಸಾದ 
ಚೆಂತೆಗೆ ರಲಟುಂಉಯಉಊ ಲಿ ಲ eH WON, ಆರಲು ಈ ಲ. ಉಊ%ಟಲಲಿರಯಲಿಲರಟುಟಲ ಲಲ 


ಸಂಪತ್ತು-ಎಲ್ಲವೂ ನನ್ನಲ್ಲಿ ತುಂಬಿವೆ. ಆದರೂ ಸಂತಾನ ಸಾ 
ವಿಲದರಿಂದ ನನಗೆ ಈ ಸುಖ-ಬೋಗಗಳಿಂದ ಯಾವುದೇ ರೀತಿಯ 


ಶಾಂತಿಯೂ ಉಂಟಾಗುತ್ತಿಲ್ಲ. ಹಸಿವು-ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳಿಂದ ಪೀಡಿತವಾಗಿ 


ರಾಸ್‌ CAN AEE TATIONS ONL 00ಗೆ ಗಿರ್‌ ಹಂದಿ 
ಸಿಗಿ ಒಹ್‌ ಇ ಶಿ de wd \ Ne he ಅ ಆಗ್‌ 1” ೦00 


td WE Hi I Nes Ad ಧೂ 


ಭೋಗಗಳಿಂದಲೂ ತೃಪ್ತಿಯು ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲವಷ್ಟೇ! ನನ್ನ ಸಿತಿಯೂ 


|| ನಾ ಥು ಇ NNN ಸಾ ನ) 


ಹಾ ಶಾಧಿ ಆಗಿದೆ. ಹಾಲಿ ಇ ಹಾ ನ ಜನಿ ಗ್ರಾ ೦ ದ 
ted, NS ಲ (UH ಅಂದ ಛತ್ರ ಆಟ್‌ ಖಲು 


ವಲ್ಲದೇ-"ಪಿಂಡದಾನವು ಮುಂದೆ ಸಿಕ್ಕುವುದಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ'-ಎಂದು ನನ್ನ 
ಪಿತೃಗಳೂ ದುಃಖಪಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಮಹಾನುಭಾವರೇ! ಈಗ ತಾವು ನನಗೆ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಸಾದ — A ಲ ಇಡು ಅಪಾನ 
ಜಗ ದಯಪಾಲಿಸಿ ಸಂತಾನಹೀವನನಿಗೆ ಯಲ್ಲ 


ಶ್ರೀಶುಕಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : 


ಚಿತ್ರಕೇತುವಿನ ಬೇಡಿಕೆಯಿಂದ ಮನಸ್ಸು ಕರಗಿದ ಆ ಕರುಣಾಳು 
ಗಳಾದ, ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರರಾದ ಭಗವಾನ್‌ ಅಂಗಿರಸಮಹರ್ಷಿಗಳು ತ್ವಷ್ಟೃ 
ದೇವತೆಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಚರುವನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿ ಅದರಿಂದ ಆ ದೇವತೆ 
ಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರು. ಆ ಯಜ್ಞಶೇಷದ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ಅವರು ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ 
ರಾಣಿಯರಲ್ಲಿ ಜೇಷೆಯೂ-ಗುಣಸ ೦ಪನ್ನೆಯೂ ಆದ "ಕೃತದ್ಭುತಿ' ಎಂಬಾಕೆಗೆ 
ಅನುಗ್ರಹಿಸಿಕೊಟ್ಟು ಚಿತ್ರಕೇತುವನ್ನು ಕುರಿತು "ರಾಜೇಂದ್ರ! ನಿನಗೆ ನಿನ್ನ ಈ 
ಪತ್ನಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಪುತ್ರನು ಜನಿಸುವನು. ಆತನು ನಿನ್ನ ಹರ್ಷ ಮತ್ತು 
ಶೋಕ ಎರಡಕ್ಕೂ ಕಾರಣನಾಗುವನು'-ಎಂದು ಹೇಳಿ ಮಹರ್ಷಿಗಳು 


ಹೊರಟುಹೋದರು. ಅದರಂತೆಯೇ ಯಜ್ಞಶೇಷಪ್ರಸಾದವನ್ನು ಸೇವರೆ 


ಜಾ ನಿನ ಥು ಸರ್ಗ ಶಗಿಳೆಸಿಇ ಆಧ ಶಿಡಗಿಳ ದು ಕವ ನಿ 0೦ ನ ಪಾರಾ ನಾಸ ವನ ಎನ್ನ 
Gah TU trv kd VPS SAA ಆಲ ! ley ರ್‌ ಲಗ್ಗಿಹುಖಬಲಲಿಉಯ್ಟು 


ಧರಿಸಿದಂತೆ-ಮಹಾರಾಜ ಚಿತ್ರಕೇತುವಿ ನಿಂದ ಗರ್ಭವನ್ನು ಧರಿಸಿದಳು. 


ೇೀಜಸಿನಿಂದ ಕತದ್ದುತಿಯ ಗರ್ಬವು ಶುಕಪಕದ 
"ಸ್ಸ ಶು ಜಿ ಲ ೧೧ ೦೫, 


ತೆ 
ಚಂದ್ರನಂತೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಗಿ ವೃದ್ಧಿ ದ್ದಿಹೊಂದ ತೊಡಗಿತು. (ಶ್ಲೋಕ 27-31) 
ಅನಂತರ ಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಕೆಯ ಗರ್ಭದಿಂದ ಒಬ್ಬ ಪರಮಸುಂದರ 
ನಾದ ಪುತ್ರನು ಜನಿಸಿದನು. ಕುಟುಂಬ-ಪರಿವಾರಸಹಿತನಾದ ರಾಜನಿಗೆ 
ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೇ ಆ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕೇಳಿದ ಶೂರಸೇನರಾಜ್ಯದ ಪ್ರಜೆ 
ಗಳಲ್ಲರಿಗೂ ಅದರಿಂದ ಪರಮಾನಂದವಾಯಿತು. ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಚಿತ್ರಕೇತುವಿನ 


ಜ್‌ VLA NEE ANA ಆತಮ ಕಾ ನು ಲಾ ಛಿ ಇಳಲನಔಿN ಸ ಲ್ನ 


Ned Cd ಬಟ್ಟ AN NO AN o Ned ND OAS ಲ್ಲಿ ಲ ೧... 1.೮11 
ವಸ್ತಾಭರಣ ಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತನಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದ ಸ್ವಸ್ತಿವಾಚನವನ್ನು 
ಲಿ ೦ OL ಗಾಕಾಹನ್ನಾ ಜಾನು ಸಕಾಲ (ಲ್ರ ಇದ್ದ ಬಾವ ಮ್ನ ~~) ಪಾ ಲ ಎ್ನ ನಾಭಿ ಲ್‌ ಭಧ ಮಾ ಸಾದ ಬಾ ಎ ಕಾನಾ ಜಾ ಮ್ನ ನ್ನು ಜಾವ 
ಅಖಉರಲದಿನಿ ಆಶೀರ್ನ್‌ದಬಗಿಳ ಶ್ಲ ಉಲ eM VY ಲರ ನಿಲನಿಲ್ದಲ 
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ನ ಮ ಮಾಡಿಸಿದನು ಗಿ ಗಿ ಈಗಾ ಹಾಕಾ ಖ್ಯಾಣ್ಸ್‌ ಲ್ನ ಬಾವಿ ಈ ಡಿ ಇದಿ ಗಿ ಹಾಹಾಹಾ ಸಾಲೆ A ಕಾಸಾ ಸಾಮಿ 
ವಿನ್ನಿ ಮಾಡಿಸಿದನು. ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಟಿಗೆ ಬನ್ನ, ಬಳ್ಳ, ಐಸ್ರ, ಬಡಿಬ, 
ಗ್ರಾಮಗಳು, ಕುದುರೆಗಳು, ಆನೆಗಳು ಮತ್ತು ಆರು ಅರ್ಬುದಗಳಷ್ಟು ಲೆಕ್ಟ 
ಗೋವುಗಳನ ್ಸಿ ನಮಾಡಿದನು. ಉದಾರಶಿರೋಮಣಯಾದ ಚಿತ್ರಕೇತು 
ಸಾರ್ವಬೌಮನು ಪುತ್ರನ ಧನ, ಕೀರ್ತಿ, ಆಯುಸುಗಳು ಅಬಿವದಿಹೊಂದ 
ಇ ಕ್‌ ಬಳ್‌ ಶ್ರಿ 9 A) $ ©) 
ಲೆಂದು-ಮೋಡವು ಎಲ್ಲ ಜೀವಿಗಳ ಮನೋರಥಗಳನ್ನೂ *ಈಡೇರಿಸು 
ವಂತೆ-ಇತರರಿ ಗ ನ್‌್‌ ಲ ಲಔ RK ಹ್‌ ಯಿಂದ 


| 
| 


ವನ್ನೂ ಕೊಡ 
ಬಡವನಿಗೆ ಬಹಳ ಕಷ್ಟದಿಂದ 
ಗೆ 


ಇನ್‌ ಹಾವ ಫಾ ಹಾಲ ಕಾಲಿ ತಾರಾ ಡ್ಲಿ ಧಾಳಿ ಗಾಳ್ಗಿ ಖ್ಮ ೦೨೦ ಹು, ೦೨೦ ಳಾದ PEELE OR 
ಹಳ CTY ahd ಓ/ had Ad OU hed Ned CY ಜ್‌ Ned 8 ಅಗರ Iv 


ಬೆಳೆಯುವಂತೆ-ಬಹಳ ಕಷ್ಟದಿಂದ ಜನಿಸಿದ ಆ ಪುತ್ರನಲ್ಲ ರಾಜರ್ಷಿ 
ಚಿತ್ರಕೇತುವಿನ ಸ್ನೇಹಬಂಧನವು ದಿನೇ ದಿನೇ ಬಿಗಿಯಾಗತೊಡಗಿತು. 
ಮಗುವಿನ ತಾಯಿಯಾದ ಕೃತದ್ಯು ತಿಗೂ ಶಿಶುವಿನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 


ಮೋಹದಿಂದ ಸ್ನೇಹ- ಮಮತೆಗಳು ಹೆಚ್ಚಿದುವು. ಆದರೆ ಅದರಿಂದ ಆಕೆಯ 
ಸವತಿಯರಾಗಿದ್ದ. ರಾಣಿಯಂರಿಗೆ "ತಮಗೆ ಸಂತಾನವಾಗಲಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ!' ಎಂಬ 


uN ve ea Fe | ರ್‌ ದ್‌ ಗ್‌ ರ್‌ ಇರ್‌ | uy uy | ನ್‌್‌ 


ಕಾರಣದಿಂದ 'ಕೃತದ್ಭುತಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೊಟ್ಟೆಯುರಿಯೇ ಹಚ್ಚ 
ತೊಡಗಿತು. ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಮಗುವನ್ನು ಮುದ್ದಿಸಿ, ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಚಿತ್ರಕೇತು 
ವಿಗೆ ಮಗುವಿನ ತಾಯಿಯಾದ ಕೃತದ್ಯುತಿಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದಷ್ಟು ೪) ಪ್ರೇಮವು ಇತರ 
ರಾಣಿಯರಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲವಾಯಿತು. ಆ ರಾಣಿಯರಿಗೆ ಸಂತಾನವಿಲ್ಲದ ದುಃಖ 
ವೊಂದು, ಜೊತೆಗೆ ಚಿತ್ರಕೇತುವು ತಮನ್ನು ಉಪೇಕ್ಟೆಮಾಡಿದ ವಿಷಾದ 
ವೊಂದು-ಎರಡೂ ಸೇರಿ ಅವರು ಮಾತ್ಸರ್ಯದಿಂದ ತಮನ್ಹೇ ಧಿಕ್ಕರಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಕುದಿಯತೊಡಗಿದರು. "ಅಕಟಾ! ಪುತ್ರನಿಲ್ಲದ 
ಹಂಗಸಿನದು ಎಂತಹ ಪಾಡು! ಪುತ್ರನನ್ನು ಪಡೆದ ಸವತಿಯರು ಆಕೆಯನ್ನು 
ತಮ್ಮ ದಾಸಿಯಂತೆ ಕಂಡು ತಿರಸ್ಕಾರಮಾಡುವರು. ಇತರರ ವಿಷಯ 


ಹಾಗಿರಲಿ ; ; ಆಕೆಯ ಪತಿಯೇ ಆಕೆಯನ್ನು ಪ ಪತ್ನಿಯ ಂದು ಸಂಭಾವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
NeJa! 


ನದವ ಎ ಜಾ ಕೀನೆಯರಾದ ಇ ಯರ ೨ ತಿಯು 
'ಓ್‌ 


Cd ಹಗ ಆಟ್‌ ರ 1 INA ಛ/ ಅ ಓಟ್‌ NC Nee No 


ಶೋಚನೀಯವಾದುದು. ದಾಸಿಯರ ಸಿತಿ 


೧೦ ಎರ್ಮಂ ರಾಲಿ ಭಾಲಿ ೯ ಶಾ 
ted Gad Ned Ad ೨ Gad Ov tid ಈ WH 


ಆತನಿಂದ ನಿರಂತರವಾಗಿ ಸಮಾನವನ್ನೇ ಪಡೆಯುವರು. ಆದರೆ 


9 
ತ್ರ 
ಗಿಂ 


ಶೆ 


ನಾಗಿದ್ದುಬಿಟ್ಟನು. ಅದರ ಫಲವಾಗಿ ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಕೃತದ್ಕು ತಿಯ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿ ತಡೆಯಲಾರದ ದ್ವೇಷವುಂಟಾಯಿತು. ಆ ' ದ್ವೇಷದಿಂದ ಅವರ ಬುದ್ಧಿಯು 
ಕೆಟ್ಟುಹೋಯಿತು. ಕೌರ್ಯವು ಅವರ ಚಿತವನ್ನು ತುಂಬಿ ಕೊಂಡಿತು. 
ಪತಿಯಾದ ಚಿತ್ರಕೇತುವಿನ ಪುತ್ರಸ್ನೇಹವನ್ನು ಅವರು ಸಹಿಸ ಲಾರದೇ 
ಹೋದರು. ಆ ಅಸಹನೆಯಿಂದ ಸಿಟ್ಟಿಗೆದ್ದ ಆ ಕ್ರೂರಮನಸ್ಸಿನ ಹೆಂಗಸರು ಆ 
ಎಳೆವಯಸ್ಸಿನ ಮಗುವಿಗೆ ವಿಷವನ್ನು. ಉಣಿಸಿಬಿಟ್ಟರು. ಮಹಾರಾಣಿ 
ಕೃತದ್ಮುತಿಗೆ ತನ್ನ ಸವತಿಯರ ಈ ಪಾಪದ ಪಿತೂರಿಯು ಸ್ವಲ್ಪವೂ 
ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. ಆಕೆಯು ದೂರದಿಂದ ನೋಡಿ ಮಗುವು 
ನಿದ್ರಯಮಾಡುತ್ತಿದೆ-ಎಂದೇ ಭಾವಿಸಿ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ವಿಶ್ಚಿಂತೆಯಿಂದ 


Or ಯಿನ್‌ 00 ONAN NASAL ED Wy ಕಾ ಕಾರಾ ಶಾಲ ನನ್ಗ 
ಜ್‌ ಪ ್‌್‌್ಕ ಇ MU ರ! bay WT ಹಲಲ 


ಇನ್ನೂ ಏಳದೇ ಇರುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಿ ದಾದಿಯನ್ನು ಕರೆದು- "ಕಲ್ಯಾಣಿ! ನನ್ನ 


ಗಾ ರಾ ಹಾಡಲ್ಲ ಹಾ ಎ ದ ಸಾ ಶಾಸಾಧ ಜಿ ರಾ ON ಭಾರ (ಿ PND ಇ ಷ್ಣ 
ಕಂದನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಾ ಎಂದು ಆಜ್ಞಮಾಡಿದಳು. ದಾದಿಯು 


ಮಲಗಿದ್ದ ಮಗುವಿನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ನೋಡಿದಾಗ ಆಕೆಗೆ 


ಸಾಫ್‌ ರ್‌ FN 
ತ 


ಸುಕುಮಾರವಾದ ದೇಹವನ್ನು... ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟುಹೋಗವೆ' -ಎಂಬುದು 
ಆಕೆಯ ಗಮನಕ್ಕೆ ಬಂದಿತು. ಒಡನೆಯೇ "ಅಯೆ ಯ್ಯೋ! ಸತ್ತೆನು! ಕೆಟ್ಟಿನು 
ಎಂದು ಕಿರುಚುತ್ತಾ ದೊಪ್ಪನೆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಕುಸಿದುಬದ್ದಳು.. 


(ಶ್ಲೋಕ 42-46) 


ಆಕೆಯು ತನ್ನ ಎರಡು ಕೈಗಳಿಂದಲೂ ಎದೆಯನ್ನು ಚಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ 


ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಗೋಳಿಡತೊಡಗಿದಳು. ಆ ಆರ್ತಸ್ತರದ ಅಳುವನ್ನು ಕೇಳಿ 
ದೊಡನೆಯೇ ತಾಯಿ ಕೃತದ್ಕುತಿಯು ತಟ್ಟನೆ ಮಗುವಿನ ಬಳಿಗೆ ಓಡಿ 


1300 ಶೀಮದಾಗವತ 
PND PD =) ಹಾಸ ms ಎ. ಹಾಸ) ಹಾಸ ಷ್ಟ ಇದಕಿದಂತೆ ಸತು ಹೋಗಿರು ನ), ಬಾ ಹಾಸ) ಎ. ಹಾಲೆ RD ಲ 
ಬಂದಳ ತನ್ನ ಕಂದ ಇದಾಕ್ಕಿದಂತ ಸತ್ತು ಹೋಗಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು 


ರಾಣಿಯ ೧೨ ನೌ ನರ್‌ ರಲ ಲು 
C0O0NTU LUN WOW ರಭಖಯಲಯ 


ಅಳುವಿನ ಅಭಿನಯವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಇದ್ದಕ್ಕಿದಂತೆ ತನ್ನ ಕಂದನು 
ಅಕಾಲಮೃತ್ಯುವಿಗೆ ತುತಾದನೆಂಬ ಸಮಾಚಾರ ತಿಳಿದು ರಾಜನಿಗೆ 
ಪುತ್ರಸ್ನೇಹದ ಆಘಾತದಿಂದ "ಆತನ ಕಣ್ಣನ ಮುಂದೆ ಕತಲೆ ಕವಿಯಿತು. 


ರಾಜನು ಶೋಕಭಾರದಿಂದ ಎಡುವುತಾ. ಮುಗುರಿಸುತ್ತಾ ಮೆಲ್ಲ-ಮೆಲ್ಲಗೆ 
ಮಂತ್ರಿ -ಬಾಹಣಾದಿ ಪರಿವಾರಸಹಿತನಾಗಿ ಸ ಸತ್ತ ಮಗುವಿದ್ದ ಸಲಕ್ಕೆ ಬಂದು 


ರ್‌ ae Fe RF 


ದುಃಖವನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೇ ಪ್ರಜ್ಞೆತಪಿ ನೆಲಕ್ಕೆ ಉರುಳಿದನು. ಆತನ 
ತಲೆಕೂದಲು ಬಿಚ್ಚಿಹೋಗಿ ವಸ್ತಗಳು ಅಸ್ಪವ್ಯಸ್ತವಾದುವು. ಬಿಸಿ-ಬಿಸಿ 
ನಿಟ್ಟುಸಿರಿನಿಂದ ಮುಖವು ಒಣಗಿತು. ಉಮಲ್ಲಿಸುವ ಕಣ್ಣೀರಿನ ಧಾರೆಯಿಂದ 
ಗಂಟಲು ಕಟ್ಟಹೋಯಿತು. ಆತನ ಬಾಯಿಂದ ಮಾತೇ ಹೊರಡದೇ 
ಹೋಯಿತು. ಸಾದ್ದೀಮಣಿಯಾದ ಕೃತದ್ಯುತಿಗೆ ತನ್ನ ಪತಿಯು ಹಾಗೆ ದುಃಖ 


ದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದನ್ನೂ-ಇದ್ದ ಒಂದೇ ಮಗುವು ಸಾವಿಗೀಡಾದುದನ್ನೂ 


ಕಂಡು ಮತ್ತೂ ದುಃಖವು ಉಕ್ಕೇರಿತು. ಆಕೆಯು ಅತಿದೈನ್ಯದಿಂದ ಬಗೆ- 
ಬಗೆಯಾಗಿ ಗೋಳಾಡತೊಡಗಿದಳು. ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಅಲಿದ ಮಂತ್ರಿಯೇ 
ಮುಂತಾದವರೆಲ್ಲರೂ ಶೋಕಗ್ರಸರಾದರು. ಅಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೆ "ಯಾರು ಸಮಾ 


ಧಾನ ಹೇಳುವುದು? ಮಹಾರಾಣಯ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಕಣ್ಣೀರಿನ ಕೋಡಿಯೇ 


oa ENaC on RNA TNE ಲ್ಲಿ ಹೆ ಇಡಿದ್ದ ಹರ್‌ ಧಗ 
ಜತ ಜಲ ಕ್‌ಸದ್‌ ನ್ಯ ಕೇ [Meo | hd FG WW Nd Fo Wd Ww ws ॥ NN wef l 1 


ಕುಂಕುಮಕೇಸರಿ-ಗಂಧಗಳು ಪೂಸಿದ್ದ ವಕ್ಷಃಸ್ಥಳವೂ ನೆನೆಯತೊಡಗಿತು. 


ಏರ ್ಟೊ ಷ್ಟು ನಾಳ ಗಿ ಲಔ ಗ ದಹ ನಿನ ಮಸಣಿ ೧ರ ಲ೦ಕ್ಶ 


Ned ONAN iI MONA CA uel 170702 ಆರ 11 MAT 


ತ್ತಿದ್ದುವು. ಹೀಗೆ ಆಕೆ ಸಹಿಸಲಾರದ ಪುತ್ರಶೋಕದಿಂದ ಕುರರೀಹಕ್ಕಿ 


ಷಷ್ಠಸ್ಯಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೪ 1381 
ಸ ನಾಮಿ ೦ಎ ಲಾ ವಾ ಗಿ ಕಾರ್ಲ ಪದ್ದ ಕಾಣಾ ಶ್ಮಾ ಛಿ ಶಾಲ ೦ ನಾ ಲಾಲ ಶಾ ರ್ಮ ಹ ಇ0ಷ್ಟ ಡಿ ರ್‌ ಉಜ್ಜ ಘಾಲಿ 
ಕಿ ಆಕೃಟ ಅರಲು ಲಂ ರಂಲಿ(1 (NANO ಬ್ರಹ WW 
ಪ್ರಕಾರಗಳಿಂದ ವಿಲಪಿಸುತಿದಳು (ಶ್ಲೋಕ 47-53) 
೨೧೦ ಗ್‌ 


ಅವಳ ಗೋಳಾಟವನ್ನು ಹೇಗೆ ವರ್ಣಿಸುವುದು? “ಅಯ್ಯೋ 
ವಿಧಿಯೇ! ಎಂತಹ ಮೂರ್ಹನು ನೀನು! ನಿನ್ನ ಸೃಷ್ಟಿಗೇ ಪ್ರತಿಕೂಲವಾಗಿ 
ರುವ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆಯಲ್ಲಾ! ವಯಸ್ಸಾದವರು ಬದುಕಿರು 
ವಾಗ ಅವರ ಮುಂದೆಯೇ ಎಳೆಗೂಸುಗಳು ಸಾಯುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತೀಯೆ. 
ನಾಣಿ ವಿಷ್‌ ಸಬಾವವೇ ೀಗಿರುವದಾದರೆ 


ವಾಸ್ತವವಾಗಿ 4-1 ಗಳಲಿ Gad ಹೀಗಿರುವುದಾದ ದಿನ್ನ ಶ್‌ ೧/1 ಆ ಆ೦ ಲ| AAAS SY 


ಜೀವಿಗಳ ಶಾಶ್ಚತಶತ್ರುವೆಂದೇ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಗಳ 


NOR NAT ಘಾ 
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ಸಂತಾಹೀನರಾದ ಪುರುಷರು ಯಾವ ಘೋರನರಕವನ್ನು 


ಟಿಬೇಕಾಗುತದೆಯೆ ಕಾ (ದಿ ಜಾಲ್ಲಿ ಡಾಲಿ ಹ್‌ ಇಲ್ಲಿ ಎಲ ಜೃ ಸ್ಟಾ ಫಾ ಲ್ನ ರಾಲಿ 
ದಾಟ aN OHI ಏತ್ತದಿಯೋ-ಆ ಮಜ ೧೮೦ ಲೀ 


ಸಹಾಯದಿಂದ ಆಯಾಸವಿಲ್ಲದೆಯೇ ದಾಟಬೇಕಾಗಿದೆ. ಯಮರಾಜನ 
ಜೊತೆಯಲ್ಲ ತುಂಬಾ ದೂರ ಹೋಗಬೇಡ, ಕಂದಯ್ಯಾ! ಆತನು 
ದಯೆ- ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯ ಇಲ್ಲದವನು. ಎನ್ನ ಮುದ್ದಿನ ಮಗನೇ! ಓ ರಾಜಕುಮಾರ! 


a [| 2 
ol a° 
ಈ 
ತ್ರಿ 
CO 

J 1 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ ೧೦ ೨ 
ಹಸಿವಾಗಿರಬೇಕು. ಏಳು. ಏನಾದರೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಊಟ ಮಾಡುವೆಯಂತೆ 
ಬೇರೇನೂ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನನ್ನ ಹಾಲನ್ನಾದರೂ ಕುಡಿದು ನೆಂಟರಿಷ್ಟರಾದ ನಮ್ಮ 
ದುಃಖವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸು. ಕಂದ! ಇದೇನು ಇಂದು ನಿನ್ನ 
ಮು ಮುಖಾರವಿಂದದಲ್ಲಿ ಎಂದಿನಂತೆ ಮುದ್ದಾದ ಎಳೆನಗೆಯೂ ಆನಂದ ತುಂಬಿದ 
ಚೆನ್ನೋಟವೂ ಕಾಣುತ್ತಿಲ್ಲವಲ್ಲ! ಎಂತಹ ದುರ್ಭಾಗ್ಕಳು ನಾನು? ನಿನ್ನ 


ಹಾವ ಹಾರವ ಗ್ರ ಇದಾ ಮಿ ಶಾಲಿ ಲಿ ತ್ರ ಮ ಸಾ ನಿ ಇ ಪಾಲ (ಇದ Po ಲ್ಲ ಬಾವ ಜಸ್ಸಿ ನಲಿ ಲ ಗರ ಕ ಕಾಕಾಲ್‌ ಸ್‌ ಕಾಕಾ 
ಓಲ (ಗಲ! Ov ಆಟ್‌ ಆಲ ಆ | 1777೮ ೮೧11 OAT ಗಟ AINA Y ೬ 


ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನಿರ್ದಯನಾಗಿರುವ ಯಮ ರಾಜನು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದರೆ 
ಹಿಂದಿರುಗಿಬರುವುದಕ್ಕಾಗುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅಂತಹ-ಪರಲೋಕಕ್ಕೆ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟನು”-ಎಂದು ರೋದಿಸಿದಳು. 


ೇೀಶುಕಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳುತಾರೆ : 


ತನ್ನ ರಾಣಿಯು ಮೃತನಾದ ಪುತ್ರನಿಗಾಗಿ ಹಾಗೆ ಬಗೆ-ಬಗೆಯಾಗಿ 
ವಿಲಪಿಸುತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಚಿತ್ರಕೇತುವೂ ಅತ್ಯಂತಶೋಕಸಂತಪು್ಪನಾಗಿ 


HO ಲಿಲಾ EAN KA ರಾ ರ್‌ 


J) ud EಳಶಂಬNಗಿNಿW © ಅಲಿಯ "ಅಲಲಿ ಯ ಟು ಬೀ] ರಂಯಂ 
ಅವರಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಠೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಅವರ ಅನುಗಾಮಿಗಳಾಗಿದ್ದ ಸ್ತೀ- 
ಅ ಎಐ ಆಈ 
ರಾಗ ವಾ 6 ಗ್ರ ಕ ಶಾಲ ವನ್ನು ಇಲಿ ಛಿಮ್ಮಿ ಕಾಸಾ ಸೃ ಲ್ಸ ಬಾಲಿ ಇ ಘ್‌ ಶಾಲ ಉಮ್ಮ ಬಾವ ಬಾನು ತ್ಕಾ ಸಾಲೆ 


ಸ್ರರುಷರಲ್ಲರೂ ದುಃ elo! ರೋದಿಸತೊಡಗಿದರು. ಈ ರಿ ತಿಯಲ್ಲ 


ಹಾಯಕನಾಗಿದ್ದಾನೆ'-ಎಂಬುದನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡ ಅಂಗಿರಸಮಹರ್ಷಿ 


ದ್ದ ed Ul MS 
(ಶ್ಲೋಕ 54-61) 
ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಸಂಹಿತೆಯೂ 


ಲ ನ ಕಾಜಲ ಇಲ್ರಾಭ NN ಮಿ ರಾ 
dN )್ಲಿ ಷಷ್ಠಸ್ಕಂಧದ WAT ಲ್ಯ ಹ 


ಛ್ತಿ 
ಎ ತ ಇ ಎಫ ಕೃಶ) 


ಷಷ್ಠಸ್ಯಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೫ 1383 
ಷಷ್ಠಸ್ಯಂಧ ೧೫ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಚಿತ್ರಕೇತುವಿಗೆ ಅಂಗಿರಸರಿಂದ ಮತ್ತು ನಾರದಮಹರ್ಷಿಗಳಿಂದ 
ಉಪದೇಶ 

ಶ್ರೀಶುಕಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳುತಾರೆ : 


ಜಾ ಗ ತ ನ 
ಆ ಆಲ ಆಆಆ ಆತೆ ಆ ನವ "ತೆ ಕತಲ ತ ಆಆ ಪ್‌ ವ್‌ ಆಟ್‌ ಈತ ಆಆ ಆತ್‌ ಆತ್‌ 
ಶೋಕಾಭಿಭೂತಂ ರಾಜಾನಂ ಜಬೋಧಯನೌ ಸದುಕಿಭಿಃ lal 
ಹಾಗೆ ಶೋಕಗ್ರಸನಾಗಿ ತನ್ನ ಮೃತಪುತ್ರನ ಬಳಿ ತಾನೂ ಮೃತ 
ನಾದವನಂತೆ ಬಿದ್ದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಚಿತ್ರಕೇತುಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ಒಳ್ಳಯ 


ಮಾತುಗಳಿಂದ ತಿಳಿವಳಿಕೆನೀಡುತ್ತಾ ಅಂಗಿರಸರು ಮತ್ತು ನಾರದಮಹರ್ಷಿ 
ಗಳು ಆತನಿಗೆ ಹೀಗೆಂದರು : 


“ಎಲ್ಲೆ ರಾಜೇಂದ್ರನೇ! ನೀನು ಯಾವನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಷ್ಟು ಶೋಕ 
ಪಡುತ್ತಿದ್ದೀಯೋ-ಆ ಬಾಲಕನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನಿನಗೇನಾಗಬೇಕು? 
ನೀನಾದರೂ ಆತನಿಗೆ ಏನಾಗಬೇಕು? ಮುಂದಿನ ಜನಗಳಲ್ಲಾದರೂ 


ರಸ ಪಾಲಿ ಘಾಲ್ಲಿ ಕ್ಮ ಅವನಿಗೂ ರಾ ಲಿನ ರಾ ಬಾನಿ ಉನಿ?) ಲ A Nಸ್ನಾರ್‌ಾನ 
vl Ho ಛಲ! ಓ೮ ANS ಹಬ ್ನ ದಾ ಶಲ ಇ ಕ್‌ : ಸವಾ NV MV 


ಗಳಲ್ಲವೂ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಕಾರಣದಿಂದ ತೋರುತವೆಯೇ ಹೊರತು ಆತ್ಮ 


ಜಾ ಜಾ ಲಿ ಇ PR CRN 
ಳೆಲ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಈ ಯಾವ ಸಂಬಂಧವೂ ಇಲ್ಲ WUE 


ಶುದ್ಧಾತಸ್ವರೂಪದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ವಿಚಾರಮಾಡಿದರೆ ನಿನ್ನ ಶೋಕಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವೇ ಇಲ್ಲ. ಇದಲ್ಲದೆ ಈ ತಂದೆ, ಮಗ, ಶ 
ಯಾವ ನಂ ದವಾ ನಹ, 

ಾವ ಸಂಬಂ ಧವೂ ಪ್ರಕ್ಸ 


ಒಬ್ಬನ ಮಗನಾಗಿರುವವನು ಹಿಂದಿನ 


ಎ ಜಟ ಡಾ 


eV) ನ ನ ಫಿ 
ಸ್‌ು ಲ ಲಕನು ಲ೧ಜವಾಗಿ 1 ಲ ೧೮ ಆ! ICN * 


ಸದಾ ನನ್ನ ಮಗನೇ ಗಿದ್ದನು. ಮುಂದೆಯೂ ಮಗನೇ ಆಗುವನು'- ಎಂದು 
ಭ್ರಮಿಸಿ ಶೋಕಿಸಬೇಡ. ಪ್ರಕೃತಿ ತಿಪ್ರವಾಹದಲ್ಲೂ ಈ ತಂದೆ-ಮಗ 
ಮುಂತಾದ ಸಂಬಂದಗಳು ನಿಯತವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಇವು ಯಾವಾಗಲೋ 


ಗಹ (00 ಹಗ್‌ ಸ ಇಟ್‌ 
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ಬಂದು 
ಕೊಡುತ್ತೇನೆ ; ಕೇಳು 


ಯಥಾ ಪ್ರಯಾನ್ನಿ ಸಂಯಾನಿ ಸೋತೋವೇಗೇನ ವಾಲುಕಾಃ | 
ಸಂಯುಜ್ಯನ್ಯೇ ವಿಯುಜ್ಮನೇ ತಥಾ ಕಾಲೇನ ದೇಹಿನಃ lal 


ನದಿಯ ಪ್ರವಾಹದ ವೇಗದಲ್ಲಿ ಕೊಚ್ಚಿಹೋಗುತ್ತಿರುವಾಗ ಕೆಲವು 
ಮರಳಿನ ಕಣಗಳು ಯಾವಾಗಲೋ ಒಂದರೊಡನೊಂದು ಸೇರಿಕೊಳ್ಳು ವುವು 
ಮತ್ತು ಯಾವಾಗಲೋ ಒಂದನ್ನೊಂದು ಅಗಲುವುವು. ಹೀಗೆ 
ಕಾಲಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ಜೀವಗಳು ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಸೇರಿ ಸಂಬಂಧಿಗಳಾಗುವರು ; 
ಹಾಗೆಯೇ ಅಗಲಿಕೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸಂಬಂಧವನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವರು. 
ಆದುದರಿಂದ ನಿನಗೂ ಈ ಬಾಲಕನಿಗೂ ತಂದೆ-ಮಗ ಎಂಬ ಸಂಬಂಧವು 


ಶಾಶ್ಚತವಾದುದೆಂದು ತಿಳಿದು ಶೋಕಿಸಬೇಡ. ಇವು ಕಾಲಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ 


ಯಾವಾಗಲೋ ಒದಗಿ ಬಂದು ಅಗಲುವುವು. 
ಯಥಾ ಧಾನಾಸು ವೈ ಧಾನಾ ಭವನ್ನಿ ನ ಭವನ್ನಿ ಚ 1 
ಏವಂ ಭೂತೇಷು ಭೂತಾನಿ ಚೋದಿತಾನೀಶಮಾಯಯಾ loll 


ತಾ x ಘ್‌ ಹಾ 


ಒಂದು ಬೀಜದಿಂದ ಬೇರೆ ಕೆಲವು ಬೀಜಗಳು ಹುಟುವುದುಂಟು. 
ಹುಟ್ಟದೇ ಇರುವುದೂ ಉಂಟು. ಹುಟ್ಟಿ ನಾಶವಾಗುವುದೂ ಉಂಟು 


ಇರ್‌ ಲ್‌ ಸಸ ತ್‌್‌ ಇದ್‌ ಇತ್‌ ಇಚ್‌ ಇರ್‌ ಚರ್‌ ಈ ಕ್‌ ಕ್ರ wy C4 ಸಿದ್‌ ಔ ಗಾರ್‌ ದ್‌್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇಸ್‌ ರ್‌ ಇರ್‌ ಚರ್‌ ಈ 


ಹಾಗೆಯೇ ಈಶ್ವರನ ಪ್ರೇರಣೆಯಂತೆ ಕೆಲವು ಪ್ರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಕೆಲವು 
ಣಾ ಗಳಲ RE etal ಹುಟುವುದುಂಟು ಹುಟದೇ ಇರುವುದೂ 


EA IO ಹ್‌ ಕ) ಈ ಲ್ಸ eA NA of 
ಠ್ರ “ಬ್‌ ಊ 


ಉಂಟು. ಹುಟಿ ಸಾಯುವುದೂ ಉಂಟು. ಈಶ್ವರನ ಸಂಕಲದಿಂದ ಸೇರಿ 
ಇಳಿ 


ಸ 

ಯ 
ರ್‌ ಳಿ 

೦.೨ 


೧೩ರ ನು ಗಳನ ಜಗ್‌ ಲ ಸಾ್‌ ಲಿ CAV ಕಾಲ m0 
GA ಗ the ಆಳ hus | PN ಓಸಿ /೬ | NAGS ONT SS ಓಗ/ dl 11 | ಛಲ. ಛಲ ಓಟ) 
ಬೇಹ 

ವಯಂಚೆ ತ್ತಂ ಚೆ ಯೇ ಚೇಮೇ ತುಲ್ಕಕಾಲಾಶ್ನರಾಚರಾಃ 
ಜನ್ಮಮೃತ್ಕೋರ್ಯಥಾ ಶಶ್ಚಾತ್ಟಾಜಕ್ಳಿವಮಧುನಾಷಿ ಭೋಃ 11೫1 


ಎಲ್ಫೆ ರಾಜೇಂದ್ರನೇ! ನಾವು, ನೀನು ಮತ್ತು ನಮ್ಮಸಮಕಾಲದಲ್ಲರುವ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳು-ಇವು ಯಾವುವೂ ಹುಟ್ಟುವುದಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆಯಾಗಲೀ, 
ಸತ್ತನಂತರವಾಗಲೀ ಈ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ ವರ್ತಮಾನ 


(To ೮೭೫) 

ಗು Ka 

|) 

ದ 
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ಭೂತೆ ತಾನ ಭೂತೇಶಃ ಸೃಜತ್ನವತಿ ಸನ | 
ಆತ ಒಸೃಷ್ಟೈರಸ್ಪತನ್ತೆ, Jರನಪೇಕ್ಲೋತಪಿ ಬಾಲವತ್‌ lel 
ಬಾಲಕನು ವಿನೋದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಆಟದ ವಸ್ತುಗಳಿಂದ ಮನೆ-ಮಠ 
ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ ಅವುಗಳಿಂದ ಆಟವಾಡಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಒಡೆದು 
ಹಾಕುವನು. ಹಾಗೆಯೇ ಜನರಹಿತನೂ-ಭೂತಗಳ ಒಡೆಯನೂ ಆದ 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ತನಗೆ ಯಾವ ಅಪೇಕ್ಟೆಯು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಲೀಲಾರ್ಥ ವಾಗಿ 
ಈ ಸೃಷ್ಟಿ” ಇಸ್ದಿತಿ- ಸಂಹಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡುವನು. ಪರತಂತ್ರರಾಗಿರುವ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು "ಅತನು ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತಾನೆ ಮತ್ತು ಅವುಗಳ ಮೂಲಕ ಇತರ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನೂ ರಚನೆಮಾಡಿಸಿ ಪಾಲನೆಮಾಡಿಸಿ, ಸಂಹಾರವನ್ನೂ 
ಮಾಡಿಸುವನು. ಪ್ರಾಣಗಳಿಗೆ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಸ್ನಾತಂತ್ರ್ಯವಿಲ್ಲ. 
ಆದುದರಿಂದ ಸ್ವತಂ ಆತ್ರನಾ ನಾದ ಈಶ್ವರನ ಸ ಂಕಲದಿಂದ ಆಗಿರುವ ಪಾಣಿಗಳ 
ಸಿ, ಪರಸ್ಪರ ಸ ಬಂಧ, ಸ್ಥಿತಿ, ನಾಶ- -ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಕುರಿತು 
ಕ್‌ 
ದೇಹೇನ ದೇಶಿನೋ ರಾಜನ್ನೇಹಾದ್ದೇಹೋತಭಿಜಾಯತೇ 1 
ಬೀಜಾದೇವ ಯಥಾ ಬೀಜಂ ದೇಹೃರ್ಥಂ ಇವ ಶಾಶ್ಚತಃ EN 


ಒಂದು ಬೀಜದಿಂದ ಮತೊಂದು ಬೀಜವು ಉಂಟಾಗುವಂತೆ ತಂದೆಯ 
ದೇಹದ ಮೂಲಕ ತಾಯಿಯ ದೇಹದಿಂದ ಪುತ್ರನ ದೇಹವು ಹುಟ್ಟುವುದು. 
ಇಲ್ಲ ಹುಟ್ಟುವುದು ದೇಹವೇ ಹೂರತು ದೇಹಿಯಾದ ಆತವಲ್ಲ. ಆತನು 


ಶಾಶ್ಚತನು ಎಂದು ಗಮನಿಸಿ, ಈ ಅಶಾಶ್ಚತವಾದ ತಂದೆ- ತಾಯಿ- ಮಗ 
ಮುಂತಾದ ದೇಹಗಳ ಅಗಲಿಕೆಯು ಉಂಟಾದುದಕ್ಕಾಗಿ ನೀನು 


ಶೋಕಿಸಬೇಡ. 

ದೇಹಿದೇಹಿವಿಭಾಗೋ*ಯಮವಿವೇಕಕೃತಃ ಪುರಾ | 

ಜಾತಿವಕ್ತಿವಿಭಾಗೋ5ಯಂ ಯಥಾ ವಸುನಿ ಕಲ್ಲಿತಃ |1೮॥| 
( ಜೇಡಿಯ ಮಣ್ಣು ಮುಂತಾದ) ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ( ಘಟತ್ವವೇ 

[881-4 


| ( 
(3 ಯ ಲ ಹೋ ಇ ಹ ay 
CL RAS ಅದು ಉಮ BBR ಆ) 
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ಹಾಸ ಹಾಸ ಸಾಧನಾ ಎ ಹಾಫ್‌ a mud 


ಮುಂತಾದುವು ಆಗುವಂತೆ 

ಕಲ್ಪನೆಯು. ಹಾಗೆಯೇ ದೇಹ ಮತ್ತು ದೇಹೀ ಎಂಬ ವಿಭಾಗವೂ ಅನಾದಿ 
ತ 

ಏಕಮಾತ್ರ ಸತ್ಯವು ಪರಮಾತನೇ. ಆದುದರಿಂದ, ಚಿತ್ರಕೇತುವೇ! 


ಶೋಕಿಸುವುದು ಉಚಿತವಲ್ಲ. 
(ಅಥವಾ ಅವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ಜಾತಿ, ವ್ಯಕ್ತಿ ಮುಂತಾದ ವಿಭಾಗ ಮಾಡು 


ಹಾಸ್ಯ ಸಾಲ ಬ ನಾ ನಾನ ಬಾನು ಹಾಲಿ /( ಇ ರ ಫೌ ಇ ವಾ ಭಾಲಿ ಇ ಶಾಲ ನ್ನ ನ್ಟ ರ್ಜ ಸಾಕಾ ಘಾಲಿ ಗಾಳಿ 9 ಇರ್ತ ಅಸ್ಮಾ ಭಾಲಿ 
ಆ) ಆ ಈ ಅಲಗ ಆ ಲ್ಲ 9 WOU UY Wel KAAS WO OSD 
ಆತ್ಮನಲ್ಲ ದೇವ-ಮನುಷ್ಯಾದಿ ಭೇದವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ ದೇಹ-ದೇಹೀ ಎಂಬ 


ವಿಬಾಗಮಾಡುವುದು ವಾಸ 


ಕಲ್ಪನಾಮೂಲವಾದ ದೇಹಸ ಂಬಂಧದಿಂದುಂಟಾದ ಪುತ್ರಶೋಕವನ್ನು 


ಹೊಂದುವುದು ಉಚಿತವಲ್ಲ)”* 

ಶ್ರೀಶುಕಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳುತಾರೆ : 

ಎಲ್ಫೆ ರಾಜೇಂದ್ರನೇ! ಹೀಗೆ ಅಂಗಿರಸ ಮತ್ತು ನಾರದಮಹರ್ಷಿ 
ಗಳಿಂದ ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಚಿತ್ರಕೇತುವು ಶೋಕದಿಂದ ಬಾಡಿದ್ದ ತನ್ನ 


* ಶ್ಲೋಕ ಆರ ನಂತರ ವಿಜಯದ್ವಜೀಯದಲ್ಲಿ ಈ ಕೆಳಗಿನ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತೇವೆ. 


ನಾನಾತ್ಚಂ ಜನ್ಮನಾಶಶ್ಚ ಕ್ಷಯೋ ವೃದ್ಧಿಃ ಕ್ರಿಯಾಫಲಮ್‌ | ದ್ರಷ್ಟುಶ್ಚ ಭಾನ್ನತದ್ಭರ್ಮಾ 
ಯಥಾಗ್ಬೇರ್ದಾರುವಿಕ್ರಿಯಾಃ |ತ ಇಮೇ ದೇಹಸಂಯೋಗಾ ದಾತ ೈನ್ಯಾಭಾನ್ನಸದ್ದಹಾತ್‌ 
CRN WG ತಥಾ ನಾನ್ಮತ್‌ ಭಂ (ತ್ಸವ ೯0 [levee ಚಿ ಯತ್‌ | 
ಪುಸುಪಸಸ್ಮಾನಹಂಮಾನಾನ್ನಘಹೋರಾ ಭಾತಿ ಸಂಸ್ಕೃತಿಃ | ಜೀವತೋ5ಪಿ ಯಥಾ ತದ್ದತ್‌ 
ಮುಕಸಾಹ ಶನ ಎತ ತೇ | ತಸ್ಮಾ ದನ್ಮನ್ನ ಮಾತ್ರಂ ಜಹ್ಮಹಂ ಮುಮತಾತಮಃ | 


ವಾಸುದೇವೇ ಭಗವತಿ ಮನೋ ದೇಹ್ವಾತ್ಮ ನೀಶ್ಚರೇ || 
( ದೇವ-ಮನುಷ್ಯ ಮುಂತಾದ ಭೇದಗಳು, ಜನನ-ಮರಣಗಳು, ವೃದ್ದಿ-ಕ್ಷಯಗಳು 





ಕರ್ಮಫಲ- ಎಂಬಿವು ಆತ್ಮನ ಧರ್ಮಗಳಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಆತ್ಮನ ಧರ್ಮಗಳಂತೆ 

ತೋರುವುವು. ಅವು ಸರ್ವಕ್ಕೂ ಸ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿರುವ ಪರಮಾತನಲ್ಲಿ ಆರೋಪಿಸಲ್ಪಡು ತ್ತವೆ. 

ಕಟಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವ ವದದಿ-ಕಯ ಮುಂತಾದ ವಿಕಾರಗಳು ಅಗ್ನಿಯ 
ಬ Ne ಎಲ್‌ ೩ 


ಲ 
ಧರ್ಮಗಳಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಆರೋಪಿಸಲ್ಪಡುವುದಲ್ಲವೇ? ಅದರಂತೆ ). 


ಕ್‌ 


ಛ್ತಿ 
ಎ ತ ಇ ಎಫ ಕೃಶ) 


ಷಷ್ಠಸ್ಯಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೫ 1387 
A RN ED ED ಎ ಹಾ ma md OS ಭಾ ಶಾಲ An A PRN ಹಾಸ) ವ ಎ ರಿ nA me) ಬಾ) 
ಮುಖವನ್ನು ಕೃಯಿಂದ ಒರಸಿಕೂಂಡು ಆ ಮಹಾತಿಭನ್ನು ಹೀಗಿ ಪ್ರಶ್ನ 


ಮಾಡಿದನು : 

“ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾತ್ಸಥೇ! ಪರಮಜ್ಞಾನಸಂಪನ್ನರಾಗಿ, ಉತ್ತಮ ರಲ್ಲಿಯೂ 
ಮಹೋತ್ತಮರಾಗಿ ಅವಧೂತವೇಷದಿಂದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಮರೆಸಿಕೊಂಡು 
ಇಲ್ಲಗೆ ದಯಮಾಡಿಸಿರುವ ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಯಾರು? ಕೃಪೆ ಯಿಟ್ಟು ತಿಳಿಸಿರಿ. 
ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಗಳಾಗಿ ಶ್ರೀಭಗವಂತನಿಗೆ ಪ್ರಿಯರಾಗಿರುವ ಹಲವಾರು ಮಂದಿ 


ON ಸಾಲ ಇದೆ ಕ್ಮ ಗಿರ ರಾಲಿ ಇ ಶಾಸ ಲ ಮಾಲ 1 ನ ಲಿ ದ ಸೂಲ ಕಾಸಾ ನೆಳಲ 
wl ONAN NS ಅಹಹ ಲ್ಸ ಕಲಿ vi el 1 
ಉಪದೇಶಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ ಸ್ಕರ ಹುಚ್ಚರಂತೆ ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಕೊಂಡು 
PD EN RS ಬಿ ಬ್‌ ಲಾ ರಾರಾ ಲಾ ಲ ನ GN ಬ ಜಾ ನೌ ND 
Noe ಟು. SANS ಸಂಚರಿಸುತಿರುವುದುಂಟು. ಅಂತಹವರಲ್ಲಿ ೧೯೦೪ 


ಯಾರು? ಸನತ್ಯುಮಾರರು, ನಾರದರು, ಖುಭುಗಳು, ಅಂಗಿರಸರು, 
ದೇವಲರು, ಅಸಿತರು, ಅಪಾಂತರತಮರು, ವ್ಯಾಸರು, ಮಾರ್ಕಂಡೇಯರು, 
ಗಂತಮರು,. ವಸಿಷರು. ಬಗವಾನ್‌ ಪರಶುರಾಮರು. ಕಪಿಲಮಹಾಮುನಿ 


ಲೌ 
ರ್‌ ಇರ್‌ ಡಗರ್‌ ಇದ್‌ ಕ್‌ ಶ್ರಿ ರ್‌ ್ಪ್ಭ Wyo) ಇರ್‌ ಕ್ರಿ Ld ee Ne ಸ್ಕಿ ಫ್‌ RF ಸಾರ್‌ ರ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಗೌರ್‌ ಇದ್‌ 





AS 


ಗಳು, ಶುಕಮುನಿಗಳು , ದುರ್ವಾಸರು, ಯಾಜ್ಲವಲ್ಲ ರು, ಜಾತೂ ಕರ್ಣರು, 


ಜ್‌ 
ಆರುಣಿಗಳು ಣೆ nb Tes ಅಷ ವ್‌ ನಾನೆ ಜ್‌ 
೨ NN ew OW ಸ್ಯಾಂ) ಬಿಲ ಟು) 


ಆಸುರಿಮಹರ್ಷಿಗಳು, ಪತಂಜಲಿಮಹರ್ಷಿಗಳು, ವೇದಶಿರಸಮಹರ್ಷಿ 


ಕ್ಸಿ ಲ್ಲಿ SD ಎಲ ಶಾಫಿ ಲ್ಪ ಧಾಳಿ ನಿರಾ 
(1೪) 9 ಆಆಲಲ((ಲಟಎಉಂಖಲಿ! 1₹೮' 9 Gas / CA Nd NA ahh YI 1707 9 ANAC COV WAY 


ಬಾಳ್ಗೆ, ಸಾವು ಮುಂತಾದುವು ಜೀವನಿಗೆ ದೇಹ 


ಣಿ ೦ ಳು? ಪ 
ಸಂಬಂಧದಿಂದಲೇ ಉಂಟಾಗುವುವು. ತಾನೇ ಶರೀರವೆಂಬ ಅಹಂಕಾರಕ್ಕೆ ಅನಾದಿ 
ಕಾಲದಿಂದ ಜೀವನು ಒಳಪಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. ಇದರಿಂದ ಎಚ್ಚರದ ಸಿತಿಯಲ್ಲಿ ಹುಲಿ 





ಮುಂತಾದುವುಗಳ ಸಂಸ್ಕಾರದಿಂದ. ಉಂಟಾದ ಭಯ, ನಡುಕ ಮುಂತಾದುವು ಸ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಕಂಡುಬರುವಂತೆ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿಯೂ ತೋರಿಬರುತ್ತವೆ. ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 


ಉಳಿದುವೆಲ್ಲವೂ ಭಯದ ಕಾರಣವೇ ಆಗಿವೆ. ಆದುದರಿಂದ ಅವು ಯಾವುದನ್ನೂ 
ಧ್ಯಾನಿಸಬಾರದು. ಗಾಡವಾಗಿ ನಿದ್ರೆಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಪುರುಷನಿಗೆ ಅಹಂಕಾರವಿಲ್ಲ. ಆತನು 


ಬದುಕಿದರೂ ಆತನಿಗೆ ಭಯಂಕರವಾದ ಸಂಸಾರವು ಗೋಚರವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ 
ಗಿ 

PD ಪ ಹಾರ ಸಾಲದು. ಅಧಿ ಸಿಂ ರಾಣಾ ಯೃ ರಿ ಭಾಳ ಭಾಳ ವನ್ನು ಈ ಕ್ಯಾ ಶಾಲ ಖಾಲ ಇ ಈ ಳಗಾಗುವದೇ ಉಗಿ 

ಅಭಿಮಾನಿಯಣನಾದ ಒೀವನುಶ್ತ ೇಖಸುತ್ತಿದ್ದರೂ ಬಂಧನಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗುವುದೀ ಇಲ್ಲ. 


ಆದುದರಿಂದ ಉಳಿದುದೆಲ್ಲವೂ ಕೇವಲ ಮನೋಮಾತ್ರಗಳು. ಅಹಂಕಾರ-ಮಮಕಾರ 


ಮಾತ್ರವಾದ ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ತೊರೆದು ಸರ್ವಲೋಕೇಶ್ವರನಾದ ಶ್ರೀಭಗವಂತನಲ್ಲಿ 


ಮನಸ್ಸನ್ನಿರಿಸಬೇಕು. 
() 
AUER 
CS ತ. A 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 


ವಿಷಯ ಬೋಗಗಳಲ್ಲಿ ೩ಕಿಕೆೊಂಡಿರುವ ಮ ಬಾಣ ಬುದಿಯುಳ ಗ್ಗ 


e ಶ್ರ 
ಗರ್‌ ಸ್‌ ಇದ್‌ ಕ — ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ರ್‌ ಇತ್‌ ಇದ್‌ ವ್‌ ಬದುದ ಕರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ಇರ್‌ ೯) ಶ್ತ ಖ್‌ 


ಷಾ ತ್ವ ತ್ತ 


QW 
ಪಶುವಾಗಿ ಅಜ್ಞಾನದ ಘೋರವಾದ ಅಂಧಕಾರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರುವವನು. 
ತಾವ ಣೆ ಅವಾ ವಂದೆ ೧A 6ತಿ೧ಗಾವು ತೋರಿಸಿ 


ಗೆ ww I ಓಗಿ ಛಿ/ ಅಕ್ರ ಅಹ್‌ ಡು 


ಕೊಂಡೊಯ್ಯಿರಿ.” 
ಆಗ ಅಂಗಿರಸಿಮಹರ್ಷಿಗಿಳು ರಾಜನಿಗೆ ಹೀಗೆ ಉತ್ತರಕೊಟ್ಟರು 


“ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾರಾಜನೇ! ನಾನು-ಪುತ್ರಕಾಮನಾಗಿದ್ದ ನಿನಗೆ ಪುತ್ರ 
ನನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ಅಂಗಿರಸಮಹರ್ಷಿಯು. ಕಣ್ಣೆದುರಿಗೆ ಕಾಣುತ್ತಿರುವ ಇವರು 
ಬ್ರಹ್ಮದೇವರ ಪುತ್ರರಾದ ಭಗವಾನ್‌ ನಾರದಮಹರ್ಷಿಗಳು. ನೀನು ಹೀಗೆ 
ಪುತ್ರಶೋಕದ ಕಾರಣ ಗಾಢವಾದ ಅಜ್ಞಾನಾಂಧಕಾರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ 
ಹೋಗಿದ್ದೀಯೆ. ಆದರೆ ಪರಮಪುರುಷನ ಭಕ್ತನಾದ ನೀನು ಶೋಕಿಸುವುದು 
ಉಚಿತವಲ್ಲ-ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿ ನಿನಗೆ ಅನುಗ್ರಹಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕ 


ಕಾಲಿ (6 ~~ NON ್ನಾ (ರ ತಳಿ 08 ಗಾ ಲಿದೆ ೧೧ | ಲ್ಸುವ 
ted Rad ಸ್ಮ ಲ > we | Me WON : KN dl lees 
ನಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತು ಬ್ರಾಹಣರಲ್ಲಿಯೂ ಭಕನಾಗಿರುವವನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ 
ಮಾ ನ ಬಾ ಳಾ ೧. 0] PD SR xm) ಜಾ ಸ್ನ ೮ ಜಾಲೆ AS SD ND ಸ್ನ 
UWE ಸಿತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಶೋಕಪಡಲೇಬಾರದು ಉಲ್ಲ ಖಲಿ] ಬಲೀ 


ಮೊಟ್ಟಮೊದಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದಾಗಲೇ ನಿನಗೆ ಪರಮಜ್ಞಾಧವನ್ನು ಉಪದೇಶ 


ದನು ಗಮನಿಸಿ `ನಾನು ನಿನಗೆ ಆಗ ಜಾ ಜ್ಯಾನವನ ನ್ನು ಕೊಡದೇ ಪುತ್ರನನ್ನೇ 


ಲ 
ಗೆ ~~ 
ಕೊಟೆನು. ವತವಂತರಿಗೆ ಎಷು ದುಃಖವಂಟಾಗುವುದು? ಎಂಬುದು ಈಗ 


ಮ 

he 5 
ON ಜೈ ABATE TON ಳಿ ON CA 
asl 1 ಓ/| IAN Ne Md VO ಏಶ್ವಿರ್ಯ [luv ಸಂಪತು; IU eT WN 


ರೂಪಾದಿ ಇಂದ್ರಿಯ ವಿಷಯಗಳು, ರಾಜ್ಯವೃಭವ, ಭೂಮಿ, ರಾಜ್ಯ, ಸ್ಪನ್ಯ, 


ಲ 


ಭಂಡಾರ, ಸೇವಕರು, ಅಮಾತ್ಮರು, ನೆಂಟರು, ಇಷ್ಟರು-ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಈ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಷಷಸಂಧ ಅಧ್ದಾಯ-೧೫ 1380 


we) ಲಿ ಪಾ) ಬಾ ನ್ನ ಇಲಿ ಎ ಪಾಲ 
ಎ ಸನ ರ ia ಮಾಯಗೂ, 


ಗಂಧರ್ವನಗರಿಗೂ 











ಅಲೆದಾಡದಂತೆ ತಡೆದು ಸಮಾಧಾನವಾಗಿಸಿ ಮನಸಿನ ಮೂಲಕ ನಿನ್ನ 
ನಿಜಸ್ವರೂಪವನ್ನು ವಿಚಾರಮಾಡಿ, ಈ ದ್ವೈತದ ಭ್ರಮೆಯಲ್ಲಿ ಬತತ 


ತತ್ತ ತಗ ಗ ಗಡ ಶ್ರ OO ಶಿವ 
ಬುದಿಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಪರಮಶಾಂತಿಸ್ಪರೂಪನಾದ ಪರಮಾತನಲ್ಲಿ ನೆಲೆಯನ್ನು 
ಘ ಪಡೆಯುವವನಾಗು.” (ಶ್ಲೋಕ 12-26) 


ಆಲು (Wd ATO eM ToS wc 1 
ಹೀಗೆಂದರು : 

“ರಾಜೇಂದ್ರನೇ! ನಾನು ಈಗ ಉಪದೇಶಮಾಡುವ ಮಂತ್ರೋಪ 
ಉತಾರ ಅಸ್ಮಾ ಗಳು SS ಭಾಸ ಸ ಘ್‌ ಲ್‌ Re 
ಲುಲ್ರಃ ಪ್ಪ wd Jf} ಲ) ಉಗುರು (ಲೀಲ ಇಯ WN 


* ಸಂಸಾರಸಂಗವನ್ನು ತೊರೆಯುವುದೇ ವಿರಾಗಿಗೆ ಮೊದಲನೆಯ ಸಾಧನವು. 
ಹಿಂದೆ ಭೋಜನೆಂಬ ರಾಜನು ಒಮ್ಮೆಭಯಂಕರವಾದ ಕನಸನ್ನು ಕಂಡನು. ಅಲ್ಲಿ ಆತನು 


ಶತುಗ ಕ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಹಾಕಿ *ಕೊಂಡನು ಅಪಾರವಾದ ಇಗಿಕರಿ3 ದವಾ 


kl I "ಬ್ರ Oa ್‌್‌್‌ ಓಟ FT Ne Kd ಈ es Ne Ne Ne ಆಗ ಓಟ್‌ Qa 


ಬೇಕಾಯಿತು. ಶೋಕ-ಮೋಹ-ಭಯಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಬೇಕಾಯಿತು... ತ್ರುಗಳಲ್ಲಿ 


4 ದ್‌ ಕ 


ಸ್‌ Nee Suda Ned Nd Cd UA NASA UI ರಯ ಕಸಿ Nene hed ಈಗ ಗ Red Ne Kot Ne 
ಪತ್ನಿಯರನ್ನು ಪರಾಭವಿಸಿದರು. ಕೆಲವರು ಆತನ ಬಭೃತ್ಯರನ್ನು ಕೊಂದು ಹಾಕಿದರು. 


ಬಂಧು-ಬಳಗಗಳನ್ನೂ ಸಂಹರಿಸಿದರು. ಕೆಲವರು ಆತನ ತಲೆಯನ್ನೇ ಕತ್ತರಿಸಿಹಾಕಿದರು. 
ಹೀಗೆ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಮಿತಿಮೀರಿದ ದುಃಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದ ಭೋಜರಾಜನು 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


1390 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ಶೌ ಕ್‌ ಲಂ ಹಾಥ 


DAA ಕ್ಲ ಬ್ಲ we ಸಮನೇ A 
ರಲಿ ೮/11 wT JNK CANNY TAT cowl ಬಟ ಈ 


ಪಡೆದುಕೊಂಡರು. ನೀನೂ ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಆ ಪರಮ 


RR ARE ಶೃ 
Gas AIA YN Rath A NAS Ad oe 


ಚಿತ್ರಕೇತುವಿನ ವೆ ೃರಾಗ್ಯ : ಸಂಕರ್ಷಣಸ್ಥಾ 


ಶ್ರೀಶುಕಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳುತಾರೆ 


ಹಾ 


ಅಥ ದೇವಯಪೀ ರಾಜನ್ಸಮೃರೇತಂ ನೃಪಾತ್ಮಜಮ್‌ | 
ದರ್ಶಯಿತ್ಹೇತಿ ಹೋವಾಚೆ ಜ್ಞಾತೀನಾಮನುಶೋಚತಾಮ್‌ 1೧1 


ಎಲ್ಫೆ ಭರತಕುಲಾಗ್ರಣಿಯೇ! ಕೇಳು. ಚಿತ್ರಕೇತುವನ್ನು ಅಧ್ಯಾ 


ತೋಪದೇಶದಿಂದ ಸಂತೆಸಿದನಂತರ ದೇವರ್ಷಗಳಾದ ನಾರದರು, ತಮ್ಮ 


hd ಸ ರ್‌ಗರ್‌ ಗ7ಲ್‌ಗಷ್‌ ೬. ಗಲ್‌ ಇಶರ್‌ ಇದ್‌ ಇದರ್‌ ನ ಗೆ Hh Ny ಸಾರ್‌ re A er Gk ಹ್‌ ಶ್‌ ರ್‌ ಸ್ಕಿ ಪ್‌ ಜಾರ್‌ ಸರ್ಫ್‌ಗಜಷ್‌ ಇಾರ್‌ಇಟ್‌ 


ಯೋಗಬಲದಿಂದ ಅಲ್ಲಿ. ಮೃತನಾಗಿದ್ದ ರಾಜಕುಮಾರನ ಜೀವಾತ್ಮನನ್ನು 
ಕ್ಸ್‌ ಹ: ಪಡುತ್ತಿದ್ದ ನೆಂಟರಿಷ್ಟರ ಮುಂದೆ ಘಹತಕವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿ ಆತ 


AION BUTS Nes ಗಟ್‌ Kee Yd wd he te Ne ಹ್‌ 


ನನ್ನು ಕುರಿತು-" "ಎಲೈ “ಜೀವಾತನೇ! ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. ಇಲ್ಲಿ 
ನೋಡು! ನಿನ್ನ ತಂದೆ-ತಾಯಿಗಳೂ ಬಂಧು-ಮಿತ್ರರೂ ನಿನ್ನ ಅಗಲಿಕೆಯಿಂದ 


ಅದನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೆನೆದು ವಿರಕ್ತನಾಗಿ ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಟುಬಿಟ್ಟನು. ನಿಸ್ಸಂಗನಾಗಿ, 
ಶಾಂತನಾಗಿ, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹುಚ್ಚನಂತೆ 


ತೋರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಅವಧೂತನಾದನು. ತನ್ನ ದೇಹವನ್ನು ಕೂಡ ಮರೆತು ಆತ್ಮಾರಾಮ 
ನಾಗಿದ್ದನು. 
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PRL ND 


VU ಅಲೆದಾಡುತ್ತಾ ಒಂಟಿರೀಣ. 


Wm 
ಜನಗಳಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಎಷ್ಟೋ ಮಂ ದಿ ತಂದೆಗಳೂ- ತಾಯಂದಿ ರೂ ಆಗಿ 
ಹೆ ಹಿ 


.್ರ. ಗ್‌ ಊ 
ದರು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಇವರೇ ನನ್ನ ತಂದೆ-ತಾಯಿಗಳು ಎಂಬುದು ಏನು 
ವಿಶಯ”? ಇಂತಹವರು ಇಂತಹವರೊಡನೆಯೇ ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಒಂದೇ 
ಊತ 


ಬನ್ನುಜ್ಞಾತ್ತರಿಮಧ್ಯಸ ಮಿತ್ರೋದಾಸೀನವಿದ್ದಿಷಃ | 


ವ Nk ದ್ತಿ ನ ಇಲಾ ಕಾದ ಸಾಲ ತಥ ಎ ಲಾ Waal! 
“೦೨೯೮ ಊಳಲು ಅಂ ಸಂಬಂ ಓಲ ಲಬ ಕ್ರಾಪು ಲಂ 110111 
ಯಥಾ ವಸೂನಿ ಪಣ್ಗಾನಿ ಹೇಮಾದೀನಿ ತತಸತಃ | 

ಹರ್ಯಟನ್ನಿ ನರೇ ೇಷ್ನೇವಂ ಜೀವೋ ಯೋನಿಷು ಕತಣೃಷು lll 


ಮ 
ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಜನಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಒಬ 
wa ೧೨ ೧೨ ಬಿ 


ಕು Ned 
ಮಧ್ಯಸ್ಥರೋ, ಉದಾಸೀನರೋ, ದೇೇಷಿಗಳೋ 


bp 
ಗಿ ದ ಹಾಸ 6 ಡಿ ಇಾಲ ಇಲಿ ಹಾಣೆ ಇ ಇ ತನ್ನಾ ನಾ ನ ಮ ೮ pS ಇ ಸಾದಿ ನಾರಾ ಹಾಲ ಹಣಾ pS ಕಾನಾ 
Ned RNS LAS GANA * ಊಳ್ಲ AAs / ಆಲ ಟು) OMA ಬರ್ರಿ ಯೊ೦ಿ ಬು ಊಬಯಿಂಲರ್ಥ 


ವ್ಯಾಪಾರಿಯಿಂದ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ವ್ಯಾಪಾರಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಾ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


1392 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ಲಿನ್‌ 6 ಎಲವ ದು ಎಎ SD  ಎಂಧ೧ಷಿಸ ಪಮ ( mm A ಮಾ 
“ಟಂಟಂ ಮಾ ಯು ಬೀಜ ಉಲ ಲ. " WOMAN AN N/A 


so ಸಾನೆ ಸಟೆ ತಾ ಘಾ 20 ಎ22! 


ಹಂಕಾರವೂ ಇಲ್ಲದವನು. ಆತನು ಶರೀರದಲ್ಲಿ 
ತ ಆ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಇರುವವರೆಗೆ ಮಾತ್ರ ಆ 


ಘು 
೦ದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆ. ಜೀವನು ಅಳಿವಿಲ್ಲದವನು. 


ಶರೀರವನು ತನ್ನ 

ಸೂಕ ಮ ಊಉಮಾಗಿದ ತವು ಸರ್ವರಿಗೂ ಆಶ್ರ ಯನು ಮತ್ತು 
ಕುತ್ರ) EY AS Nl 

ಸ್ನಯಂಪ್ರಕಾಶನು. ಆತನಿಗೆ ಸ್ವರೂಪದಿಂದ ಹುಟ್ಟು” “ಸಾವು  ಇತ್ಕಾ ದಿ 

ಗಲಾಮಣ ೧01 ಬವ RARER ತಾರ 

117ಲಆ್ರಾಊಟ್ರಲ ಸ್ತ ಇ Ned ಓಲ a ಛಲ 0 ಲ| MCI IT ಕಠಿಣ 


ನಾನಾರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಗೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಆತನಿಗೆ (ಸ್ವರೂಪದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ) 
ತುಂಬಾ ಬೇಕಾದವನೂ ಇಲ್ಲ. ತುಂಬಾ ಬೇಡವಾದವನೂ ಇಲ್ಲ. 
ಸ್ವಕೀಯನೂ ಇಲ್ಲ. ಪರಕೀಯನೂ ಇಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ: ಆತನು 


ಜ್‌ ವ್‌ ಇತ್‌ ಹ್‌ ಳ್‌ ಹ್‌ “~~ ra ಆ ಜ್‌ ದಜ ದ್‌ ಷ್‌ ಷ್‌ ದ್‌ ಕ್ಷ ಜ್‌ ka ಜ್‌ ಇಫ್‌ ದ್‌ ಜ್‌ = ನ್‌ ನಾರ್‌ ದ್‌್‌ 


ಗುಣ- “ದೋಷ, ಹಿತ- -ಅಹಿತ ಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ ಮಿತ್ರ-ಶತ್ರು ಮುಂತಾದ 
ಎಲ್ಲ ಬುದ್ಧಿವೃತ್ತಿಗಳಿಗೂ ಒಬನೇ ಒಬ್ಬ ಸಾಕಿಮಾತವೇ ಆಗಿರುತಾನೆ 


ವ) ಆಸ್ಟರ್‌ Ma ು5್‌್‌ಿ hdd 6 


ಫ್ರ ಪ್ರಭುವಾದ. ಈ ಆತನು ಶರೀರವೇ ಮುಂತಾದುವುಗಳ 


ಗುಣ-ದೋಷಗಳನ್ನಾಗಲೀ ಕರ್ಮಫಲಗಳ ನ್ನಾಗಲೀ ಸ್ವೀಕರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅವುಗಳ ಅಂಟು ಅವನಿಗಿರುವುದಿಲ್ಲ . ಯಾವು ದನ್ನೂ ಅಂಟಿಸಿಕೊಳ್ಳದೇ ಸದಾ 
ಉದಾಸೀನಭಾವದಿಂದಿರುತಾನೆ.” (ಶ್ಲೋಕ 7-11) 


ಶ್ರೀಶುಕಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳುತಾರೆ : 


ಔಣ ಪಾನ 222ರ. ಸಾಸ್ತಾನ 


ನು ಹೊರಟೇಹೋದನು. ಆತನ ಮಾತು 
ಬಹಳ ಆಶರ್ಯವುಂಟಾಯಿತು 


ಗಿ ಆ ೭ ಆ ಬುರುಳ ಅಶಿರ್ಯಬ್ರು೦ಟಾಯುಳು. 
ಅವರಿಗೆ ಆ ಜೀವನದಲ್ಲಿದ್ದ ಸ್ನೇಹಪಾಶವು ಕಡಿದುಹೋಯಿತು. ಆತನ 


ಸಾವಿನಿಂದುಂಟಾಗಿ ಹೊರಟುಹೈೆ ಯಿತು. RAST 02 ಸತ್ತ 


ತಾ ಧ್ರ 
hee | “ಜಿ dO ಆಕ್ರರಿ Ad © Nos wi Ad ಸಲ್‌ Cd Ne Ne ಓಲ್‌ ಕಟ್‌ 


ಬಾಲಕನ ಜಾತಿಗಳು ಆತನ ಶವವನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಅದಕ್ಕೆ 


ನಾ ನಾನ ಗಳ್ಸ ಲಿ ಎ ಕಾ ಬಿಬಿ ವಿ ಭಲ ಗಳಲಿ ಕಾ 


aN 
ff 


ಜ್ಞಾತಿ 
ಕರಾ ಬ CO ಗಾಲಾ ಭಾಳ 
(ad 


ಮಾಡಿ ಮುಗಿಸಿದರು. ಶೋಕ, ಮೋಹ, ಬಯ ಮತ್ತು ದುಃಖಗಳಿಗೆ 
ಕಾರಣವಾಗುವ ಸ್ನೇಹ-ಮಮತೆಗಳನ್ನೂ ತ್ಯಜಿಸಿದರು. ಅದನ್ನು ತೊರೆಯು 
ವುದು ಅತಿಕಷವಾದರೂ ಅವರು ಆಗ ಉಂಟಾದ ವಿವೇಕದ. ಬಲದಿಂದ 


i ನ್‌್‌ ಇಲ್‌ ಸ್‌ ಹ್‌ ಜ್‌ ಡಿಷ್‌ ಶ್‌ ಗ್‌ ಜ್‌ ದ್‌ ಗ್‌ ಗ್‌ ೬ ದ್‌ ದ್‌್‌ ಗ್‌ ದ್‌ ಕ್‌ 


ಹಾಗ 
ನುಲಿನಿಲ್ವಲ! oC GOS CUA | ೮ ಲ್ಲ 


| (ಕ 
(AD _ Qk 
ಮಫ RS ಸ. ಎ ಲ ಲ್ಲಿ ಶೆ 


೨ 
CS 


ಆ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡರು. 9.೪ ಅಂಗಿರಸ ಇಲಾ ನಾರದಮಹರ್ಮಿಗಳ 
ಖಲಿ ಲರ ರಿ WY eels CONN ಬು ೧೮೪ಎ ಲು (ಸ 


ಉಪದೇಶಗಳಿಂದ ಚಿತ್ರಕೇತುಮಹಾರಾಜನ ವಿವೇಕಬುದ್ಧಿಯು ಎಚ್ಚರ 


ಊತ 
ಕಾಫಿ ಮರ ೦೨್‌ಳ ೦ನ ನ್ನ ಮಿ ಮಾ ನಂ ವಿ ಗ್ರಿಗ್ರಾನೆಾರ 
| | [1 ಗಗ! oe Noll Noid NN ಈ) AAAS OAM AS CANN SCY Wh CN 


ಬರುವಂತೆ ಮನೆ-ಮನೆವಾರ್ತೆಗಳ ಕಗತ್ತಲೆಯ ಬಾಗಿಲಿನಿಂದ ಹೊರ 
ಬಂದನು. ಅವನು ಯಮುನಾನದಿಯಲ್ಲಿ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ 
ತರ್ಪಣವೇ ಮುಂತಾದ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಆಚಿರಿಸಿದನು. ಅನಂತರ 


ಇಂದ್ರಿಯ ಸಂಯಮದಿಂದ ಕೂಡಿ ಮೌನಿಯಾಗಿ ಬ್ರಹಪುತ್ರರಾದ ಅಂಗಿರಸ 
ಮತ್ತು ನಾರದಮಹರ್ಷಿಗಳ ಅಡಿಗಳಿಗೆ ಎರಗಿದನು. ಚಿತ್ರಕೇತುವು 


ಸ್ಸ ಪ್‌ ಆಸ್‌ ಕ್‌ Ne ರ್‌ ಇರ್‌ ॥ ₹8 7ರ್ಜ್‌ಟ್‌ ಸ, 'ರ್‌ಟ್‌ ಈ ಮುನ ಚ್‌ ದ ಬದುದ 


ಜಿತೇಂದ್ರಿ ಯನಾಗಿ, ಭಗವದ್ಧಕ್ತನಾಗಿ, ಶರಣಾಗತನಾಗಿದ್ದಾನಂದು 
ಶ್ರೀಭಗವಂತರಾದ ನಾರದರಿಗೆ ತಿಳಿಯಿತು. ಆಗ ಅವರು ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರ 
ರಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ಈ ಸಂಕರ್ಷಣಮಹಾವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಉಪದೇಶಮಾಡಿದರು. 


(ಶ್ಲೋಕ 12-17) 


ಸನ್ನ 


ದೇವರ್ಷಿನಾರದರು ಚಿತ್ರಕೇತುವಿಗೆ ಮಾಡಿದ ಸಂಕರ್ಷಣಬ್ರಹ್ಮ 


ವಿದ್ಯೆ ಯ ಉಪದೇಶ : 


ಓಂ ನಮಸ್ತ್ರುಭಂ ಭಗವತೇ ವಾಸುದೇವಾಯ ಧೀಮಹಿ | 

ಪ್ರದುಮಾಯಾನಿರುದಾ ದಾಯ ನಮಃ ಸಜ್ಕರ್ಷಣಾಯ ಚ 11೧೮॥ 
'ಓಂಕಾರಸ್ವರೂಪನಾದ ಶ್ರೀಭಗವಂತನಾದ ಪರವಾಸುದೇವನನ್ನು 
ನಮಸ್ಕಾರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತೇನೆ. ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ಆ ಪರವಾಸು 
ದೇವನನ್ನೂ, ಜೀವತತ್ಥಕ್ಕೆ ಧಿಷ್ಠಾತೃವಾದ ಸಂಕರ್ಷಣಮೂರ್ತಿ 
ಯನ್ನೂ, ಅಹಂಕಾರತತ್ತಕ್ಕೆ ಅಧಿದೇವತೆಯಾದ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನಮೂರ್ತಿ 
ಯನ್ನೂ, ಮವನಸ್ತತ್ತಕ್ಕೆ ಅಧಿಷ್ಠಾತೃವಾದ ಅನಿರುದ್ಧಮೂರ್ತಿಯನ್ನೂ 
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ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತೇನೆ. ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಈ ಚತುರ್ವ್ಯೂಹವನ್ನು 


ನಮಸ್ಕಾರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಇದಿ 


ನಮೋ ವಿಜ್ಞಾನಮಾತ್ರಾಯ ಪರಮಾನನ್ನಮೂರ್ತಯೇ | 
ಆತ್ಮಾರಾಮಾಯ ಶಾನ್ತಾಯ ನಿವೃತ್ತದ್ವೃತದೃಷ್ಟಯೇ |1೧೯॥ 


ಕೇವಲ ವಿಜ್ಞಾನರೂಪನೂ, ಪರಮಾನಂದಮೂರ್ತಿಯೂ, ಆತ್ಮಾ 


ರಾಮನೂ, ಪ್ರಶಾಂತನೂ, ಭೇದದೃಷ್ಟಿರಹಿತನೂ ಆಗಿರುವ ದೇವನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರ. 


ಆತ್ಮಾನನ್ದಾನುಭೂತ್ಮವ ನೃಸಶಕ್ತೂರ್ಮಯೇ ನಮಃ | 


ಹೃಷೀಕೇಶಾಯ ಮಹತೇ ನಮಸ್ತೇ ವಿಶ್ವ್ಲಮೂರ್ತ ಯೇ |1೨೦॥! 

ಸ್ನರೂಪಭೂತವಾದ ಆನಂದದ ಅನುಭವದಿಂದಲೇ ಮಾಯೆ 
ಯಿಂದುಂಟಾದ ರಾಗ-ದ್ದೇಷಾದಿ ತರಂಗಗಳನ್ನೂ ತಿರಸ್ಕರಿಸಿದವನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿ ಅಧಿಪತಿಯೂ ಮಹತ್‌ಸ್ನರೂಪನೂ 


ಗೆ 
ಆದವನಿಗೆ ನಮಸಾರವ.. ವಿಶಮ 


we 1 8 Ce wee Fy €್ರ/ ಆ ವಿಶಮೂರ್ತ೯ಿಯಾಗಿರುವ ನಗೆ ನಮಸಾರವು 
ರ್‌ ಪ ಕ್ರ 

ವಚಸ್ಕುಪರತೇ*ಪ್ರಾಹ್ನ ಯ ಏಕೋ ಮನಸಾ ಸಹ | 

ಅನಾಮರೂಪಶ್ಚಿನ್ಮಾತ್ರಃ ಸೋತವ್ನಾನ್ನಃಸದಸತ್ನರಃ loll 


ಯಾವನನ್ನು ಮುಟ್ಟಲಾರದೇ ಮನಸ್ಸು ಮಾತಿನೊಡನೆ ಹಿಂದಿರುಗು 

ವುದೋ ಮತ್ತು ಹಾಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದಾಗ ಯಾವನು ಜ್ಞಾಕ್ಸೈಕಸ್ಟರೂಪನಾಗಿ 

ವ್ಯಕ್ತಾವ್ಯಕ್ತಗಳನ್ನು ಮೀರಿದವನಾಗಿ ಉಳಿಯುವನೋ-ಅಂತಹ ಪರತತ್ನನಾದ 
ಮ 


ಪರಮಾತವಿಗೆ ನ ಸ್ಕಾರವು. 
ಯಸ್ಸ್ಮಿನ್ನಿದಂ ಯತಶ್ಲೇದಂ ತಿಷ್ಠತ್ತಷ್ನೇತಿ ಜಾಯತೇ | 
ಮೃಣ್ಮಯೇಷ್ಟಿವ ಮೃಜ್ಯಾತಿಸ್ಟಸ್ನೆ ತೇ ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ನಮಃ |೨೨॥| 


ಜೇಡಿಯ ಮಣು. ಮಣಿನಿಂದ ರಚಿತವಾದ ಮಕೆಯೇ ಮುಂತಾ 


ಗತ್‌ ೬. ಗವ್‌ ಇಡದ ಗಗೌೌತ್‌ ಹ ಗವ್‌ My ದ್‌ ಗಡ್‌ ರ್‌ ಗತ್‌ ಇದ್‌ ತವ್‌ ಗವ್‌ ಇಿತವ್‌ ಗತಗೌವ್‌ೌತ್‌ ಗವ್‌ ಇದ್‌ ಡ್‌್‌ ಇ ಗವ್‌ಗರ್‌ತಗೌರ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ದ್‌ 


ದುವುಗಳೆಲ್ಲದರಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವಂತೆ-ಈ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಯಾವನಿಂದ 
ಉಂಟಾಗಿ, ಯಾವನಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಂಡು, ಯಾವನಲ್ಲಿಯೇ ಲಯಹೊಂದಿ, 
ಯಾವನಿಂದ ಹಾಸು-ಹೂಕ್ಕಾಗಿ ವ್ಯಾಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆಯೋ-ಅಂತಹ ಸರ್ವಾ 
ಧಾರವಾದ ಪರಬ್ರಹಸ್ನರೂಪಕ್ಕೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ರ್ಬಹಿಶ್ಚ ವಿತತಂ ವ್ಯೋಮವತನತೋಇ೬*ಸ್ಲಹಮ್‌ 11೨೩ 
ಇ ಜಿ ಬಿ 0 ಈ 
ಯಾವನು ಆಕಾಶದಂತೆ ಒಳಗೂ-ಹೊರಗೂ ಏಕರಸವಾಗಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿದರೂ ಜಾನೇಂದ್ರಿಯಗಳು ತಮ್ಮ ಜ್ಲಾನಶಕಿಯಿಂದಲೂ ಮತು 
ಜಾ ಸಿ ಸತ್‌, ಈ ನ್‌್‌ 


ಯದಂಶವಿದ್ದಾಃ ಪ್ರಚರನ್ನಿ ಕರ್ಮ 
ನೈವಾನ್ಯದಾ ಲೋಹಮಿವಾಪ್ರತಪಂ 
ಸ್ಮಾನೇಷು ತದ್ದಷ್ಟ ಪದೇಶಮೇತಿ 11 ೨೮॥ 


ಈ ದೇಹ, ಇಂದ್ರಿಯ, ಪ್ರಾಣ, ಮನಸ್ಸು ಮತ್ತು ಬುದ್ಧಿಗಳು ಜಾಗ್ರತ್‌ 
ಮತ್ತು ಸ್ಪಪ್ಲಾವಸಗಳಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಚೈತನ್ಯಾಂಶದಿಂದ ಕೂಡಿಯೇ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ 
ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡುತವೆ ಹಾಗೂ ಸುಷುಪಿಯ ಅವಸ್ಸ "ಮತ್ತು 
ಮೂರ್ಛಾವಸ್ಥೆಗಳಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಚೈತನ್ಯಾ ೦ಶದ ಯೋಗವಿಲ್ಪವಾದರಿಂದ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ 
ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಲು ಅಸ ಮರ್ಥವಾಗುವುವು. ಕಬ್ಬಿಣವು ಅಗ್ನಿಯಿಂದ 
ಕಾಯಿಸಿದಾಗ ಮಾತ್ರವೇ ಸುಡಲು ಸಮರ್ಥವಾಗುವುದು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ಸುಡಲು ಸಮರ್ಥವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ ನಿನ್ನ ಚೈತನ್ಯಾಂಶವು ಸೇರಿದರೆ 
ಮಾತ್ರವೇ ಅವೆಲ್ಲವೂ ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಲು ಶಕ್ಷವಾಗುವುವು. 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅಶಕ್ತವಾಗುವುವು. 'ದ್ರಷ್ಟಾ' 'ನೋಡುವವನು' ಎಂದು ಯಾರನ್ನು 


= ಇ ಕ ೦ಗೆ 6 ಲಾ ಗಳ ವ ದ್‌್‌ ಲಂ ಗಳಲ್ಲಿನಿ 
SAAS AMANO hes Ca Ch CANTY eo wel bd Gah No Ned © hid ಬಗ್ಗಿ 1705 


4 


3 


ಆ ಹೆಸರನ್ನು ಸ್ತೀಕಾರಮಾಡು ತ್ರೀಯೆ. ಆದರೆ ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು. ಬಿಟ್ಟು 
ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಅವುಗಳಿಗೆ ಅಸಿತ್ತವೇ ಇಲ್ಲವ 
ಅಕ್ಕು ಲಿ) ಸು ಇಲಿ 
ತ್ಮಾ ಹಾಲೆ ಹಾಲೆ ಬ ಎವೆ ee ce) ನಾಲ ಹಾಹಾ ಇ ಇಷ್ಯಾಹಹಾಸ್ಮಾ ವ 
ಉಟ Neo RTATRNTEN ಆಎಲಲ್ರ) ಲ ೦೦೬೨ ಊದಿ 


ಭಾವಾಯ ಮಹಾವಿಭೂತಿಪತಯೇ ಸಕಲಸಾತ್ತತಪರಿವೃಢನಿಕರ- 
ಕರಕಮಲಕುಡ್ಡಲೋಪಲಾಲಿತಚರಣಾರ ವಿನಯುಗಲ ಪರಮ- 
ಪರಮೇಷಿನ್ನಮಸ್ತೇ 2211 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ರರುಷನೂ, ಮಹಾನುಭಾವನೂ, 


ಲ 
ಮಹಾವಿಭೂತಿಗಳುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಸಂಕರ್ಷಣದೇವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 
ಎ Na ಹ 


ಶ್ರೇಷ್ಠತಮರಾದ ಎಲ್ಲ ಭಕ್ತರ ಸಮೂಹಗಳೂ ಮೊಗುಗಳಂತೆ ಜೋಡಿಸಿದ 
ತಮ್ಮ ಕರಕಮಲಗಳಿಂದ ನಿನ್ನ ಸೇವೆ ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಆಸಕವಾಗಿವೆ. ನೀನೇ 
೬ಿ ತೆ 1 ಆ್‌'ಪ್ರ/ ದೊ ಲ ಹ \ 

ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠನು. ಒ ಮಹಾಪ್ರಭುವೀ! ಇಂತಹ ನಿನಗೆ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತ 
ಷಾ ಗವ *' 
NY * 

ಹುನ್‌ ಧದ ರ೦.ೀ್ಧ7ಳಿಂಗ1 4 ಮೋಗ್‌ ೊ 

ಆಹ್‌ ಆಧಿ WU IT ೮ ಅಲ್ಲ ಅ 


ಮಹಾರಾಜಪರೀಕ್ಷಿತ! ದೇವರ್ಷಿನಾರದರು ತಮಲ್ಲಿ ಶರಣಾಗತ 
ನಾಗಿದ್ದ ಭಕ್ತನಾದ ಚಿತ್ರಕೇತುವಿಗೆ ಹೀಗೆ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಉಪದೇಶಮಾಡಿ 
ಅಂಗಿರಸಮಹರ್ಷಿಗಳೂಡನೆ ಬ್ರಹ್ನ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ ದಯಮಾಡಿಸಿದರು. 
ಚಿತ್ರಕೇತುಮಹಾರಾಜನು ನಾರದರು ಉಪದೇಶಮಾಡಿದ್ದ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಅವರ 
ಆದೇಶದಂತೆ ಏಳು ದಿವಸಗಳ ಕಾಲ ಕೇವಲ ಜಲಾಹಾರದ ನಿಯಮ 
ದಲ್ಲದ್ದುಕೊಂಡು ಏಕಾಗ್ರತೆಯಿಂದ ಅನುಷ್ಠಾನಮಾಡಿದನು. ಅದರ ಫಲವಾಗಿ 
ಆತನಿಗೆ ಏಳು ರಾತ್ರಿಗಳು ಕಳದೊಡನೆಯೇ ವಿದ್ಯಾಧರರ ಅಖಂಡ 


ಲ್ಲ ಮೆ ಮಾನಿ ೦0೨೦ ರ ಘಾಲಿ ಅಗ ನಾ 
th Dis GN td Cd AA hus Qa Ad ಆಗ್‌ KUN 


7 ಾ ಸಾಸ 22271 ೯ ಔಷ ತ್‌ ಎರ ಎವಿ < ® ವೆ fe SD ವ್ಯಾ ತಾರಾ ಎಲಿ 


ಲು 

ನ ವ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಂಕರ್ಷಣದೇವನು ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಆತನ "ದಿವ್ಯಮಂಗಳ 

ಲು 


ಹಾದಿ 
ದೇಹದಲಿ ನೀಲಿಬಣದ ವಸಗಳು ರಾರಾಜಿಸುತಿದುವು. ತಲೆಯಲಿ 
ee) 


ಜಿ ರ್‌ ಲಿ | ಸಲ್‌ ಸ್‌ ಶೂರ್‌ ಲ್‌ ಇಚ್‌ 7 ಸತ್‌ತ್‌ವ್‌ ಇವ್ರ್‌] ೪ ಕ್‌ ಇರರ್‌ಇಿಡ್‌ 


— €ಉ0 
ಕಿರೀಟವೂ, ತೋಳುಗಳಲ್ಲಿ ತೋಳ್ಪಂದಿಗಳೂ, ಕಟಿಯಲ್ಲಿ ಉಡಿದಾರವೂ, 
ಸೆ ನಲ್ಲಿ ಚ್‌ ತಿಲೆತಲಿಸು ತಿದುವು ಅನುಗಹಾಮತವನು 


ಗೇಲ್‌ CY ಹಟ ಹಗ್‌ ಸಸಿ ಚ್‌ ಹಸ CE YN [A ಆ Nee ಕೈ ಗ್‌ | Lhd © ಟಗ್‌ 
ಫ್‌ ಲ hf ಬ್‌ ಖೆ ©) 


ಸುರಿಸುವ ಮುಖಮಂಡಲದಿಂದಲೂ-ನಸುಗೆಂಪಾದ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದಲೂ 


Na NN ಇ ರ್ರ ಧಾಳಿ ಸಾಲಿ ಜ್ತ 00 ದಾರು ಲಿ ಸುಷ್ಟ NN ಘಾ ಇಫ್ಸ್‌ಲ್ಲ (ರ ಸಾ ಇಸಾ) ಇಸಾಲ ಇ ರಾತಿ ರಾ 
Neu AA ಹಲ ಭವ ud ಆಆ ಟ್‌ ರ ಟ್‌ ಬಜ “ಇಟಲಿ (ಲ AS 


ನೆಯೇ ಚಿತ್ರಕೇತುವಿನ ಸಕಲಕಲ್ಲಷಗಳೂ ತೊಳೆದುಹೋದುವು. ಅಂತಃಕರ 
ಣವು ನಿರ್ಮಲವಾಯಿತು ; ಸ್ವಚ್ಛವಾಯಿತು. ಹೃದಯದಲ್ಲ ಭಕ್ತಿಯ ಪ್ರವಾ 
ಹವು ಉಕ್ಕಿಬಂದಿತು. ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಆನಂದಬಾಷಗಳು ಉಮೆಳಿಸಿದುವು. 


| (ಕ 
(AD _ Qk 
ಮಫ RS ಸ. ಎ ಲ ಲ್ಲಿ ಶೆ 


೨ 
CS 


ಷಷ್ಠಸ್ಯಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೬ 1397 
ಬಾಲಿ ಷೂ ನಿ ಇಲ್ಲ ಸಾಲ ಪಾಲ ರಿ ಬ್ಬ ನ ದಿದ ಕಾರ ರಿ ಸಾರ ಇ ಬಿಬಿ ಎಳ್ಳ ಕಾಹ ಸಾಕಾನೆ ಈ ಗ್ನಾಕ್ಮಾ ಹಾಸ ಣಾ ನ್ನ ಇಲ ನೌ ಬಿದಿ TD 
ಬ wT SN ಟು UTS ಹ USO ಉಲಲಗುಲಖಲWಟM್ಲಿ ಆರಂ 
ಆದಿಪುರುಷನಾದ ಸಂಕರ್ಷಣಭಗವಂತನಿಗೆ ಪ್ರಣಾಮಮಾಡಿದನು. ಆತನ 
ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ತೂಟ್ಟಕ್ಕುತ್ತಿದ್ದ ಕಂಬನಿಗಳಿಂದ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಪಾದಪೀಠವು 

ಯುತಿತ © ನ ಭ್ರ ಆತನ ಬಾಯಿಂದ 


ಹಾ 
ಸುತಿಸುವುದಕ್ಕೇ ಆಗಲಿಲ ಐಂ ಸರಿಸಿದ ಆತನಿಗೆ TEN ೧3 
ಅಲ್‌ ಸ್‌ ಕ್ಷೆ ಸ್‌ | ರು Nee he fl ॥ ahd © hd CY LAs "ರು 


ಇಡಿ x ON ಕ್ಕಿ ಮಿಸಸ್‌ ಕಾಣೆ ನ ಲಿ ಮ 9 ಘಾಲಿ ಸಾಲಿ ಷ್ಟ 00 
ted Ned ad GANG © ಗ tA ಇಲ್ರಿ! od ಹಲವ ಬ್ಬ ಹೇ ted GAs | NO ್‌ Nu / 


ಶ್ರೀ ಪಾಂಚರಾತ್ರವೇ ಮುಂತಾದ ಭಕ್ತಿಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿರುವ ದಿವ್ಯ 
ಸ್ಪರೂ ಪವುಳ್ಳ ಆ ಜಗದ್ಗುರುವನ್ನು ಹೀಗೆ ಸೋತ್ರಮಾಡಿದನು : 


ಶಕಿಯುಂಟಾಯಿತು. ಆತನು ವಿವೇಕದಿಂದ ಬುದ್ದಿಯನ್ನು ಸಿಮಿತ 
ಜಾಲ್ಲಿ ಈ 


ಮಕಾಮಾತ್ಮನ್ನಾಂ ಯ ಆತ್ಮದೋತತಿರುಣಃ lla. 91 
“ ಅಜಿತನೇ! ನೀನು ಅಜಿತನಾಗಿ ಯಾರಿಂದಲೂ ಗೆಲ್ಲಲ್ಲಡದವ 


ನಾಗಿದ್ದರೂ-ಸಮದರ್ಶಿಗಳೂ, ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರೂ ಆದ ಸಾಧುಗಳು ತಮ್ಮ 


ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಗೆದ್ದುಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ನೀನು ನಿನ್ನ ಸೌಂದರ್ಯ- 
ಮಾಧುರ್ಯ-ಕಾರುಣ್ಯಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಗುಣಗಳಿಂದ ಅವರನ್ನು ಗೆದ್ದು 
ವಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವೆ. ನಿನ್ನ ಕರುಣೆ ಎಷ್ಟರಮಟ್ಟಿನದು ಎಂದರೆ : ಆ 
ನಿಷ್ಕಾಮಭಕ್ತರಿಗೆ ನೀನು ನಿನ್ನೇ ಕೊಟ್ಟುಕೊಂಡುಬಿಡುವೆ. 


ಜಗದುದಯಸ್ಥಿತಿಲಯಾದೀನಿ 


ವಿಶ್ವಸೃಜಸ್ತೇ$ಶಾಂಶಾ- 


ಸತ್ರ ಮೃಷಾ ಸ್ಪರ್ಧನೇ ಪೃಥಗಭಿಮತ್ಕಾ 11೩.೫ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ನಡೆಸುತ್ತೀಯೆ. ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತರಾದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರೇ ಮುಂತಾದವರು ನಿನ್ನ 
ಅಂಶಗಳಿಗೂ ಅಂಶಭೂತರಾದವರು. ಆದರೂ ತಮನ್ನು ತಾವೇ 
ಸ್ನತಂತ್ರರಾದ ಕರ್ತಗಳೆಂದು ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡು ವ್ಯರ್ಥವಾದ ಅಭಿಮಾನದಿಂದ 
೦. ಂ 
ಹಾಥ ಸಾಲೆ! ಬಾನ ಇನ್ನ ಕ್ಯಾ ಇ ಬಾರ ಸಾಲ ಬಾಲ ಬಾಲನ ಸಾಲ ನಿ ಬ್ರ 
RS VTC WV VN VA DION™ 
ಸಮಾದ್ಯನ್ಹಾನರವರ್ತೀ ತ್ರಯವಿಧುರಃ | 
ಆದಾವನ್ನೇ*ಪಿ ಚ ಸತ್ತಾನಾಂ 
ಯದ್ದು ವಂ ತದೇವಾನರಾಲೇಇಪಿ lal 


ಪರಮಾಣುವಿನಿಂದ ಹಿಡಿದು ಪರಮಮಹತ್ತಿನವರೆಗಿನ ಸಮಸ್ತವಸ್ತು 
ಗಳ ಆದಿ, ಮಧ್ಯ ಮತ್ತು ಅಂತ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನೀನೇ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವೆ. ಆದರೆ 
ನಿನಗೆ ಆದಿ-ಮಧ್ಯ-ಅಂತ್ಯಗಳಿಲ್ಲವು. ಏಕೆಂದರೆ : ಯಾವುದಾದರೂ 


ಪದಾರ್ಥದ ಆದಿ ಮತ್ತು ಅಂತೆ ಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ವಸ್ತುವು ಇದೆಯೋ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 


ಸಪುಭಿರ್ದಶಗುಣೋತ್ತರೈರಾಣ್ನಕೋಶಃ | 
ಯತ್ರ ಪತತ್ಮಣುಕಲ್ಲಃ 
ಸಹಾಣಕೋಟಕೋಟಭಿಸದನ 


ಹಾದಿ 


lla all 


bo 


ನೀನು ಅನಂತನು. ಏಕೆಂದರೆ : ಪೃ ವಿಯೇ ಮೊದಲಾಗಿ ಒಂದ 
ಕೈಿಂತಲೂ 9, ೦ದಕ್ಕೆ ಹತರಷಿರುವ, ಏಳು ಆವರಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಈ 


ಯಹಾಂಡಗಳೊಡನೆ ಕೂಡಿದರ ಇ-ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪರಮಾಣುವಿನ 


INDUC boda eA 


ಲು 
ಸುತ್ತುತ್ತಿದೆ. ಅದಕ್ಕೂ ನಿನ್ನ ಎಲ್ಲೆಯು ತಿಳಿಯದು. 


ವಿಷಯತೃಷೋ ನರಪಶವೋ 
ಯ ಉಪಾಸತೇ ವಿಭೂತೀರ್ನ ಪರಂ ತ್ಹಾಮ್‌ | 


| (ಕ 
(AD _ Qk 
ಮಫ RS ಸ. ಎ ಲ ಲ್ಲಿ ಶೆ 
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ತದನು ವಿನಶನ್ನಿ ಯಥಾ ರಾಜಕುಲಮ್‌ 11೩ ೮॥| 


ಕೇವಲ ವಿಷಯೋಪಭೋಗಗಳನ್ನೇ ಬಯಸುವ ಯಾವ ನರಪಶು 
ಗಳುಂಟೋ-ಅವರು ನಿನ್ನನ್ನು ಭಜಿಸದೇ ನಿನ್ನ ವಿಭೂತಿಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರವೇ 
ಭಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ರಾಜಕುಲವು ನಾಶವಾದ ಬಳಿಕ ಅದನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿ ಜೀವನ 
ನಡೆಸುವವರ ಜೀವಿಕೆಯೂ ನಷ್ಟವಾಗಿಬಿಡುವಂತೆ-ನಿನ್ನ ವಿಭೂತಿಗಳಾದ ಆ 


ಗಾ ಕಾಲಿ ಲ ಇಲ ಇವಿ ಚಾಲ ನಸ ON ಸ್ವಾ? ಹಾಲಾ ಹನ್ನಾ ಘಾನಾ ಇ ವ ಲ ಲ್ಭ ಧಿ ೦.೦ ಶಾಲಿ ಲ ಅಾಲರ ಇಲಿ ಜಾಲ ಲಕಷ 
ಐಲ್‌ ಲ! 1ರ Nd ುಪಾಸನೆ Ad EH US Rad Ad | | ud) ಓಲಾ! Io 


ನಾಶಹೊಂದಿದಾಗ ಅವರು ಕೊಟ್ಟ ಬೋಗಗಳೂ ನಾಶವಾಗಿಬಿಡುವುವು. 


ಆದುದರಿಂದ ವಿವೇಕಿಗಳು ವಿಭೂತಿಗಳಾದ ಅವರನ್ನು ಉಪಾಸನೆಮಾಡದೇ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡುವರು. 


ಕಾಮಧಿಯಸ್ತಯಿ ರಚಿತಾ 
ನ ಪರಮ ರೋಹನ್ತಿ ಯಥಾ ಕರಮೃಬೀಜಾನಿ ! 
ಜ್ಞಾನಾತ್ಮನ್ನಗುಣಮಯೇ | 
ಗುಣಗಣತೋತಸ್ಕ ದ್ವನ್ಹಜಾಲಾನಿ 11: ೯|| 
ಎಲ್ಫೆ ಪರಮಾತನೇ! ನೀನು ಜಾನಸರೂಪನೂ ಗುಣಾತೀತನೂ 


ಕಜ ನ್‌ ್ಷ್‌ಟ್ರ್ರ ಸ್ಸ ಫ್‌ ಬಇ_ು ೮6. AY Uy ಜಂ wr A ud wre te 5 ಔರ್‌ ಕ NN uN ಸ್ಥಿ ಪೇಟ್‌ ಶ್‌ 


ಆಗಿರುವೆ. ಆದುದರಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು. ಮಾಡಿದ ಸಕಾಮವಾದ 
ಭಾವನೆಯೂ ಇತರ ಕರ್ಮಗಳಂತೆ ಹುಟ್ಟು-ಸಾವುಗಳ ರೂಪವಾದ ಫಲ 
ವನ್ನು ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ : ಅವು ಹುರಿದ ಬೀಜಗಳಂತೆ ಆಗಿಬಿಡು 
ತವೆ. ಹುರಿದ ಬೀಜಗಳಿಂದ ಮೊಳಕೆಗಳು ಹೊರಡುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಜೀವಗಳಿಗೆ 
ಉಂಟಾಗುವ ಸುಖ-ದುಃಖಾದಿ ಜೋಡಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸತ್ಥಾದಿ ಗುಣಗಳಿಂದ 
ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆಯೇ ಹೊರತು ಗುಣಾತೀತೆಯಿಂದಲ್ಲ. (ನೀನು 
ಗುಣಾತೀತನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿದ ಕರ್ಮಗಳು ಹುರಿದ ಬೀಜ 


ಗಳಂತೆ ನಿರ್ವೀರ್ಯವಾಗುವುದರಿಂದ ಅವುಗಳಿಂದ ಸಂಸಾರಸಂಬಂಧವು 
ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಜ್ಞಾನಾನಂದದಲ್ಲಿಯೇ ಅವು ಲಯಹೊಂದಿಸುತ್ತವೆ.) 


ಜಿತಮಜಿತ ತದಾ ಭವತಾ 
ಯದಾಹ ಭಾಗವತಂ ಧರ್ಮಮನವದಮ್‌ | 


ಪರಸಮ್ಜೀಡಯಾ ಚ ತಥಾಧರ್ಮಃ || Il 
1 \ 
1) ( 
ಆ ಆ ತ್‌ 
(ಜ್ರ ಮಾನ ಭು ELE 


1400 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
NO mama A ವಾರೆ 
ತಾಜ್‌ eo WE ಮು ನಯ 
ಆತ್ಮಾ ರಾಮಾ ಯಮುಪಾಸತೇsಪವರ್ಗಾಯ lv oll 


ಒ ಅಜಿತನೇ! ನೀನು ಯಾವಾಗ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಬಾಗವತಧರ್ಮ 
ನ್ನು ಉಪದೇಶಮಾಡಿದೆಯೋ-ಆಗಲೇ 


ಸ ಏ 


ಅಹಂಕಾರ-ಮಮಕಾರಗಳನು ಹೊಂದಿಲದೇ ಇರುವ ಆತ್ಮರಾಮರಾದ 


ಮ್ಳ ENA ಹ RSET PSN ಹ 
ANB NUN UN OONT (11 ಊಲ eo ಅಯ ಪಡಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ 


ಭಾಗವತಧರ್ಮವನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅವರು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಜಯಿಸಿದವ 
ರಾಗಿದ್ದರೆ ನೀನು ಅವರನ್ನೂ ಜಯಿಸಿಬಿಟ್ಟಿರುವ ಅಜಿತನು. 


ಣಾ ಜಾಲ್ಲೆ ಹಾ ಲಲ್ಲಿ ವಾಲಾ ಕಸಾರಂ ೧ ನಾನಾರ ಪ್ರಾ | 

ಲಳ ಕ ಕತಲ ವ್‌ ಚಲ್‌ ತ್‌್‌ ke A ಓಟ್‌ ಳ್‌ ಈಚಲ ಆತೆ ಸತತ್‌) | | 
ವಿಷಮಧಿಯಾ ರಚಿತೋ ಯಃ 

ಹಾಣೆ md ON de ede ಹಾಲೆ mm ಹಹಗೆ ಸ್ಹ deed eed mam ede en 11... ॥8॥ 

ಖು ಆಜ್ಯ ಅಲ ಎ ಈ ಬ ಳಾ ಉಲ Iw Coll 
ನೀನು ಉಪದೇಶಮಾಡಿದ ಈ ಬಾಗವತಧರ್ಮವು ಎಷು, ಶುದ 


ಲು ಎ 


ವಾದುದು ಎಂದರೆ : ಅದರಲ್ಲಿ ಸಕಲಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ 
"ಇದು ನಾನು, ಇದು ನನ್ನದು. ಇದು ನೀನು ; ಇದು ನಿನ್ನದು'- —ಖಂ೦ಬ 
ವಿಷಮಬುದ್ಧಿಯು ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ನಿಷ್ಠಾಮವಾಗಿ ಅಹಂಕಾರ- 
ಮಮಕಾರಾದಿಗಳಿಂದ ರಹಿತವಾಗಿರುವ ಭಾಗವತದರ್ಮವೇ ಶುದ್ಧವಾದ 


ಗಾಳ ವಾಲ ಸ ಛಾ ಬಾಲ eee OEE ಷು ೧೯೪ ARN ಲ್ಲ ಕಾಲಿ ಎ ಲಾ ಬಾಲ FOR 
ಸತುವು ಔಟ) * ಲ್ಯ ಲ ಲ ಆಲ dS AA ಭೂ ITAA ಔಪ * Med 


ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಯಾವ ಧರ್ಮದ ಮೂಲದಲ್ಲಿಯೇ ವೈಷಮ್ಯದ ಬೀಜವು 


ಹ ತ್‌ ್ಸಿ ೧ಿ.ದಿಘಾಲಷ್ಮ ಣಿ ಮ ೦ ಶಿ ರಸಾ | ಫ್ಮ್ಯ್ಥ 
YN AN — UU CoV 1 ಜಿಲ ಾ : ಅದು ಅಶುದ್ವಿ ಆಲು 


ಮತ್ತು ಅಧರ್ಮದಿಂದ ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ತುಂಬಿರುವುದು. 


ಕಃ ಕ್ಷೇಮೋ ನಿಜಪರಯೋಃ 
ಕಿಯಾನರ್ಥಃ ಸ್ವ್ತಪರದ್ರುಹಾ ಧರ್ಮೇಣ | 
ಸದ್ರೋಹಾತವ ಕೋಪಃ 
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a ee ee) ee ಎ ಬಸಾಸಾ ಹಾಸ Amu ANTE ಜಾಲ ಲಿಲಿ ಫಾರ ಪಾ ಉಗ ಈ ded ~~ N 
ಸ ಲಿ ಟಿ3 ಆ) ಬ್ಲ SMU ANMW WAI Mo ಮು ಮೀ ಭು 


ಮಾಡುವುದು ಮತ್ತು ಇತರರಿಗೂ ಅಹಿತವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು. ಅದರಿಂದ 
ಸ ಲೀ, ಇತರರಿಗಾಗಲೀ ಏನು ತಾನೇ ಪ್ರಯೋಜನ? ಆ ಧರ್ಮವ 


ಫಿ 
ಯಯಾ ಹಭಿಹಿತೋ ಭಾಗವತೋ ಧರ್ಮಃ | 
ಸ್ಥಿರಚರಸತ್ತಕದಮ್ಮೇ- 
| ಹ್ಹಷೃಥಗ್ಗಿಯೋ ಯಮುಹಪಾಸತೇ ತ್ಹಾರ್ಯಾಃ Ilva ll 
ಓ ಭಗವಂತನೇ! ನೀನು ಯಾವ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಭಾಗವತಧರ್ಮ ವನ್ನು 
ನಿರೂಪಣೆ ಮಾಡಿರುವೆಯೋ-ಅದು ಎಂದಿಗೂ ಪರಮಾರ್ಥದಿಂದ 
ಕದಲುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಚರಾಚರವಾದ ಈ ಸಮಸಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
Mi ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವವರು ಮಾತ್ರವೇ ಆ ಧರ್ಮವನ್ನು 


ನ ಹಿ ಭಗವನ್ನಘಟಿತಮಿದಂ 
ತ್ರದ್ಧರ್ಶನಾನ್ಸಣಾಮಖಿಲಪಾಪಕ್ಷಯಃ | 

ಯನ್ನಾಮಸಕ್ಕಚ್ಛ ,ವಣಾ- 
ತುಲ್ಲಸಕೋಪಿ ವಿಮುಚ್ಛತೇ ಸಂಸಾರಾತ್‌ 11೪ ೪॥ 


ಭಗ 'ವಂತನೇ! ನಿನ್ನ ದರ್ಶನಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಮನುಷ್ಯರ 
ಸಯ್‌ ಇಂದುವದರಣಿ ಸಂಬವವೇನಣ ಇಲ್ಲ. 


ಮ್‌ ಇಸ್‌ ೯ WN ರ್‌ ಗಟ್‌ ಗ್‌ ಸಂಗಿ ure Ne 


ಏಕೆಂದರೆ : ನಿನ್ನ. ನಾಮವನ್ನು ಒಂದು ಬಾರಿ ಕೇಳಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ 


ದಕ 


ನಾಗರ ಗಗ 0 %7 ಗಳ 
ಆ.0೪ 6 ಾ ಓವಿ 


\ 
\e NG 


| (ಕ 
(AD _ Qk 
ಮಫ RS ಸ. ಎ ಲ ಲ್ಲಿ ಶೆ 


1402 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ಸುರಯುಷಿಣಾ ಯದುದಿತಂ 
ತಾವಕೇನ ಕಥಮನ್ಯಥಾ ಭವತಿ 1|೪೫:॥ 


ಭಗವಂತನೇ! ಈಗ ನಿನ್ನ ದರ್ಶನಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ನನ್ನ ಅಂತಃಕರಣದ 
ಎಲ್ಲಮಲವೂ ತೊಳೆದುಹೋಯಿತು. ನಿನ್ನ ಅನನ್ಯಭಕ್ತರಾದ ದೇವರ್ಷಿಗಳಾದ 
ನಾರದರು ಹೇಳಿದ ಮಾತು ಹೇಗೆ ಸುಳ್ಳಾದೀತು? 


ವಎದಿತಮನನ್ನ ಸೆಮಸಂ 
ತವ ಜಗದಾತ್ಮ ನೋ ಜನೆ ರಿಹಾಚಿರಿತಮ್‌ 
ವಿಜ್ಞಾಷ್ಯಂ ಪರಮಗುರೋಃ 


ಕಿಯದಿವ ಸವಿತುರಿವ ಖದ್ಯೋತೈಃ loll 

ಓ ಅನಂತನೇ! ನೀನು ಇಡೀ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಆತ್ಮವಾಗಿರುವೆ. ಆದುದ ರಿಂದ 
ಜಗತ್ತಿನ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಏನೇನು ಮಾಡುತ್ತವೆಯೋ-ಅವೆಲ್ಲವೂ, ನಿನಗೆ ತಿಳಿದೇ 
ಇರುವುದು ಇಂತಹ ಪರಮಗುರುವಾದ ನಿನಗೆ ನಾನು 


ಪನೆಮಾಡಬೇಕಾದುದು ಏನಿದೆ? ನಿನ ಬೆಳಕಿಗೆ ತರಬೇಕಾದ 


ಜ್ಲಾ ್‌ ಹ್‌ ಜ್‌ %ಫ್‌ೌಫ್‌ ವ್‌ ನ್‌ ಕ್‌ ವ್‌ ಸ್ಕಿ 'ಫ್‌ ನ್‌್‌ ಹ ಕ ಓಫ್‌ ೬ ಪ್‌ ಜಾ ಡ್‌ 


ವವ ಮಿಣುಕುಹುಳುವು ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಏನೂ ಪ್ರಕಾಶ 
ವನುಂಟುಮಾಡಲಾರದಷೇ! 


hi -) head ಎ 


ಕತೆ ಆಟ್‌ ಗಂ ಆಟ್‌ 8 I wd 
ಸಕಲಜಗತ್ತಿ ತಿಲಯೋದಯೇಶಾಯ 
ದುರವಸಿತಾತ್ಮಗತಯೇ 
ಕುಯೋಗಿನಾಂ ಭಿದಾ ಪರಮಹಂಸಾಯ 11೪೭1 
ಸಕಲಜಗತ್ತಿನ ಉತ್ಪತ್ತಿ, ಸಿತಿ ಮತ್ತು ಲಯಗಳಿಗೆ ಅಧಿಪತಿಯಾಗಿರುವ 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಅತ ೈ೦ತಶುದ್ಧನಾದ ಪರಮಹಂಸನು ನೀನು. 
ಇಗಿಳೆ ೧ಂಗಿ ಗಳಿಗೆ ೧ನ ನಿ AN ಇ ೨7 ROT ೨7೪೮ ಕ್‌ 
ಸಟಗ ಓಟ್‌! ಓ ॥ IIIT dN A ಆಗ್‌ಟ್‌ ಪ್ರಯ Ue gy wd No Ne ಗಟ್‌ Nee ಗ್‌ Nef ಆ 
ವಾಸ್ತವಿಕಸ್ಸರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾರರು. 


ಪ 
ಯಂ ನ ಶ್ಚಸನ್ನಮನು ವಿಶ್ನಸೃಜಃ ಶ್ತ 
೦ ಚೇಕಿತಾನಮನು ಚಿತ್ರಯ 


ಷಷಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೬ 1403 


ಹಹ ed PE ಕ್ರೌ ಹಹ 


ಭೂಮಣ್ಣಲಂ ಸರ್ಪಪಾಯತಿ ಯಸ್ಕ ಮೂರ್ಧ್ದಿ 
ತಸ್ಮೈ ನಮೋ ಭಗವತೇಇಸ್ತು ಸಹಸ್ರಮೂರ್ಧೇ ೪1! 
ನಿನ್ನ ಉಸಿರಾಟವನ್ನನುಸರಿಸಿಯೇ ವಿಶ್ವದ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತರಾದ ಬ್ರಹಾದಿ 
ಗಳೂ ಉಸಿರಾಡುತಾರೆ. ನಿನ್ನ ವ್ಯಾಪಾರದಿಂದ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದೇ ಆ 
ಬ್ರಹಾದಿಲೋಕಪಾಲಕರು ತಮ್ಮತಮ್ಮ ವ್ಯಾಪಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಲು 


ಆ 
ಸಮರ್ಥರಾಗುತಾರೆ. ನಿನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಚೈತನ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದೇ 
ಜ್ಞಾನೇಂದ್ರಿಯಗಳು ತಮ್ಮತಮ್ಮ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಲು ಸಮರ್ಥ 
ವಾಗುತವೆ. ಈ ಭೂಮಂಹಲವು ನಿನ ತಲೆಯಮೇಲೆ ಒಂದು ಸಾಸಿವೆಯ 


ನ್ನು ON ಹಾ ಭ್ಯ ಲಾರಿ ಹ್‌, 


ವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಅಂತಹ ಸಾವಿರ ತಲೆಗಳುಳ್ಳ ಪರಮಪರುಷನಾದ 
ಗವಂತನಿಗೆ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ನಮಸ್ಕಾರಗಳು. ತ 


ಶ್ರೀಶುಕಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳುತಾರೆ : 


ಇ 


(೫ ಛೆ 
ಣೆ 


ವಾ ಥಾ HE ಕಾ ಳಗ್‌ ಅದಿಪತಿಯಾದ ೦೨೩7 
ಊಖಲಂಲಲಲಟೂಂ೧ - ಎಲ್ಯ ಎಟಿ ಅಟಟ ಕು ಅಟಎಎಲ ಉವು 


ಶ್ರೀಭಗವಂತನಾದ ಅನಂತನನ್ನು ಸುತಿಸಲು-ಅದರಿಂದ ಶ್ರೀಭಗವಂತನಿಗೆ 
ತುಂಬಾ ಸಂತೋಷವುಂಟಾಯಿತು. ಪ್ರಸನ್ನನಾದ ಸ್ನಾಮಿ ಸಂಕರ್ಷಣನು 
ಚಿತ್ರಕೇತುವಿಗೆ ಪರಮಾನುಗ್ರಹದಿಂದ ಹೀಗೆಂದನು : 


“ಎಲ್ಫೆ ರಾಜನೇ! ದೇವರ್ಷಿಗಳಾದ ನಾರದರೂ ಮತ್ತು ಮಹರ್ಷಿ 


ಇರ್‌ ಇ. ಇರ್‌ ಇರ ಇಷಾ ಇಷ್ಟಾ, "ಇ. ಇಷ್ಟ್‌ ಇತ್‌ ಇಾರ್ಷ ಇರಾ ಇರ್‌ ನರಾ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್ತಾ ಇಷಾ 


ಗಳಾದ ಅಂಗಿರಸರೂ ನಿನಗೆ ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ಯಾವ "ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು 


ಉಪದೇಶಮಾಡಿದ್ದಾರೆಯೋ-ಅದರಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ನನ್ನ ದರ್ಶನ 
ಷಾ 


ದಿಂದಲೂ ನೀನು ಸಂಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದೀಯೆ. ನಿನ್ನ ಸಿದ್ಧಿಯು 


EA ೧ರ EN Nr ನಾವ್‌ ಮಮಾ ಎಡ ಇದಾ LA ಲ ತಗಳ 


ಉ್ರಲಂಛ೯ಛ wil Wwe ಲಲ Nec OS WOK ಪ್‌ hd Uh! ॥ ಆಲಲಳ 


ನಾನೇ. ಅವುಗಳನ್ನು ಪಾಲನೆಮಾಡುತ್ತಿರುವವನೂ. ನಾನೇ. ಶಬಬಹವಾದ 


೦೫ 


ವೇದವೂ ಮತ್ತು ( ಅದರಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಡುವ ) ಪರಬ್ರಹವೂ-ಎರಡೂ ನನ್ನ 
ಸನಾತನ ರೂಪಗಳೇ ಆಗಿವೆ. ಆತವು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ ಮತ್ತು 
ಲೋಕವು ಆತ್ಮದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿದೆ. ಈ ಆತ್ಮ ಮತ್ತು ಲೋಕಗಳರಡನ್ನೂ 


ನಾನು ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. ಇವೆರಡೂ ಆಶ್ರಯನಾದ ನನ್ನಲ್ಲಿ ರಚಿತ 
ವಾಗಿವೆ. ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಮಲಗಿರುವ ಮನುಷ್ಯನು ಆ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ( ಮತೊಂದು 
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a ಸಾಗ ಸಾ 


ಹಾಗೆಯೇ ಜೀವನ ಜಾಗ್ರತ್‌ ಮುಂತಾದ 


ಮಾಯೆಯೇ ಆಗಿವೆ-ಎಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಎಲರಿಗೂ ಸಾಕಿಯಾಗಿರುವ 


ಕ್ರ ಗಟ ಲ್‌ ASSN ಗಟ್‌ |. OO hed ಛೆ ಹಗಗ ಓಟ TG 


ಮಾಯಾತೀತನಾದ ಪರಮಾತ್ಕನನ್ನೇ ಸರಿಸ 


ಇಷ್ಟದ ಸಿದದ ಮ ARRAN ಡ 
CMCC ANSE YN ಸಹಾಯದಿಂದ \ed 


ಅತೀಂದ್ರಿಯಸ್ಸಿತಿಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆಯೋ-ಆ ಬ್ರಹ್ಮವು ನಾ 
ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ನಿನ್ನ ಆತನನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೋ. ಪುರುಷನು ನಿದ್ರೆ 


ಎಚ್ಚರ-ಎಂಬ ಎರಡು ಅವಸ್ಥೆಗಳನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆ ಎರಹೂ 


ಅವಸೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅನುಗತನಾಗಿದ್ದರೂ ವಾಸವವಾಗಿ ಅವನು 
ಅವೆರಡರಿಂದಲೂ ಬೇರೆಯಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಆ ಎಲ್ಲ ಅವಸೆ ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವ 


ಇಸ್‌ ರಗ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಇತರ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ a uN a ಲ್‌ ಔ ಜ್ಯೂ ೪ ಸ್‌ ಇಟ್‌ ಇರರ 


ಅಖಂಡವೂ ಏಕರಸವೂ ಆದ ಜ್ಞಾನವೇ ಬ್ರಹವ ; ಪರಬ್ರಹವು. ಜೀವನು 
ಯಾವಾಗ ನನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಮರೆತುಬಿಡುತ್ತಾನೆಯೋ-ಆಗ ತನ್ನನ್ನು 
ನನ್ನಿಂದ ಭಿನ್ನನನ್ನಾಗಿ ಭಾವಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅದರಿಂದಲೇ ಆತನು ಈ 
ಸಂಸಾರಚಕ್ರದಲ್ಲಿ ಬೀಳಬೇಕಾಗಿ ಬರುತ್ತದೆ. ಹುಟ್ಟಿನ ಅನಂತರ ಹುಟ್ಟು ಮತ್ತು 
ಸಾವಿನ ಅನಂತರ ಸಾವು-ಆತನಿಗೆ. ಉಂಟಾಗುವುವು... ಈ 
ಮನುಷ್ಯಯೋನಿಯು ಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ವಿಜ್ಞಾನಗಳ ಮೂಲಸ್ರೋತಸ್ಸಾಗಿದೆ. 
ಅದನ್ನು ಪಡೆದರೂ ಕೂಡ ಯಾವನು ಆತಸ್ತರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿದು 
ಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲವೋ-ಆತನಿಗೆ ಎಲ್ಲೂ ಯಾವ ಯೋನಿಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಶಾಂತಿಯು ದೊರಕಲಾರದು. ಎಲ್ಫೆ ರಾಜನೇ! ಸಾಂಸಾರಿಕ ಸುಖಕ್ಕಾಗಿ 
ಮಾಡಲ್ಪಡುವ ಪ್ರಯತ್ನಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರಮವುಂಟು ; ಕ್ಷೇಶವುಂಟು. ಯಾವ 
ಪರಮಸುಖವನ್ನು ಪಡೆಯುವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಅವುಗಳನ್ನು ಮಾಡ 


ಜು ಸಣ್‌ ಜಗತ)! Mae ad ಆ ಹಗ್‌ 
ಲಾಗುತ್ತದೆಯೋ-ಅದಕ್ಕೆ ಎರುದ್ದವಾಗಿ ಪರಮದುಃ ಖವನ್ನೇ ಅವು 
ಖಾವ್ನ್‌ ಗೆ ನಗಲ ಐವತಿಹೆ 


ಲ ಸಾರಾ ಾನ್ನ ಾನ ಕಮ್ಮ ರಾ ರ್ನ ಲ 
OVUM UY UY * Nu ಓಟ) Nd ಒರು | 17ರ /ಟ./ ಅಹ ಆ ಆಆ ಛತ್ರ) ಆಆ ಟ್‌ ಆಟ ಆಲಿ) 


ಭಯವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಇದನ್ನು ಯೋಚಿಸಿ ಬುದ್ಧಿವಂತನಾದ ಮನುಷ್ಯನು 


( ( 
(ಯ್ಯ | ರಿ 
CBee EK YY) 


ಷಷ್ಠಸ್ಯಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೬ 1405 
ನ್ನು ನ ಭಾಲಿ ಎ ಹ್‌ ವ ಗಾ ಜಾಲ ವೆ ಇಬ ಕ ಶಾಲ ಲದ ಸಾಲಿ ನ್ನು ನಾ 
ಆಲೆಂ ಬಗಿಯ evr (1 WHIT ಲ್ಲ NEN WOVE 

ಜಗತಿನಲ್ಲಿರುವ ದಂಪತಿಗಳೆಲ್ಲರೂ, "ಸುಖವು ದೊರೆಯಲಿ, ದುಃಖವು 
ತಪ್ಪಿಹೋಗಲಿ' ಎನ್ನುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರವಾಗಿಯೇ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಾರೆ 
ಆದರೆ ಆ ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಅವರ ದುಃಖವೂ ದೂರವಾಗುವುದಿಲ ಮತು 
ರ್ರ ಚ್‌ ಜೊ ಟ್‌ 

ಸುಖವೂ ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲ ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ತನ್ನನ್ನು 
ಅತಿಬುದ್ಧಿವಂತನೆಂದು ನಾಗಿ ೨ ಕರ್ಮಗಳ ಪಂಜರಗಳಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಹಾಕಿ 
ಸ್‌ Ce es we ಬಲಬುಗಿರಲ೦ ೦ಿ.ಮಿ AAG IIS tte Ne ಹಟ್‌ ಓಟ್‌ ॥ ಸೆಟ ರನ್‌ ಗ್ರ ್‌್‌್‌ 


ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ತಾನೆಯೋ- ಆತನಿಗೆ ಅವನ ಭಾವನೆಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾದ ಫಲವೇ 


ಶಾಲಿ ನಾನ್ನ ರಾ ON ONS ತೆ ಎ QO ಜಾ ಕ್ಮ ಸ್ಟಾ ಹಾಲ 
ಯೊರಿಯುಬ್ರುಬು-ಬ೦ಬುಬಯ್ದು ಉಟ ಲಿ ರು. ಆ © Ad (a) 


ಅತ್ಯಂತ ಸೂಕ್ಷವಾದುದು ಮತ್ತು ಜಾಗ್ರತ್‌- -ಸ್ಪಪ್ಪ- ಸುಷುಪಿಗಳೆಂಬ ಮೂರು 
ಅವಸ್ಥೆಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಮತ್ತು "ಅವುಗಳ ಅಭಿಮಾನಿದೇವತೆಗಳಿಗಿಂತಲೂ 
ವಿಲ ಲಕ್ಷಣ ಬವಾಗಿರುವದು-ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಇದನ್ನು ತಿಳಿದು ಮನುಷ್ಯನು 


de ಆತ್‌ ಷ್‌ ನಗದ್‌ ಟ್‌ ಗವ್‌ ಹಗ್‌ ಹಗ್‌ 


ಇಹಲೋಕದ ಮತ್ತು ಪರಲೋಕದ ಸುಖಗಳಿಂದ ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು 
ಜಾನ-ವಿಜಾನಗಳಿಂದಲೇ ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ನನ ಭಕನಾಗಿಬಿಡಬೇಕು 


ಇದ್‌ ಇದ್‌ kd ಗರ್‌ ಇರ್‌ ಸದ್‌ wl ಓಲ್‌ ಇಫ್‌ ರ್‌ ಇದ್‌ ಇ ve ಬ Nef ef FF ಇರ್‌ *್‌ ಲ್ನ ud ee TF Ue Lu ಈ 


ಯೋಗಮಾರ್ಗದ  ತತ್ತವನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದರಲ್ಲಿ ನಿಪುಣರಾದ 
ಮನುಷ್ಯರು-ಬ್ರಹ್ಮ ಮತ್ತು ಆತ್ಮಗಳ ಐಕ್ಯವನ್ನು ಅನುಭವಿ ಸುವುದೇ ಜೀವನ 
ಅತ್ಯಂತ ದೊಡ್ಡ ಸ್ವಾರ್ಥ ಮತ್ತು ಪರಾರ್ಥಗಳಾಗಿವೆ- ಎಂದು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ನೀನು ನನ್ನ ಈ ಉಪದೇಶವನ್ನು ಸಾವಧಾನವಾಗಿ 
ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಧರಿಸಿಕೊಂಡರೆ ಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ವಿಜ್ಞಾನಗಳಿಂದ ಸಂಪನ್ನನಾಗಿ 
ಶೀಘ್ರವೇ ಸಿದನಾಗಿಬಿಡುವೆ.” 


ಪೀಡಕ ರಗಳ ಹತ್ತಿದ್ದ : 


(ಶ್ಲೋಕ 49-65) 


ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ದಲ್ಲಿ ಷಷ್ಠಸ್ಕಂಧದ ೧೬ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 
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ಚಿತ್ರಕೇತುವಿಗೆ ಹಾರ್ವತೀದೇವಿಯ ಶಾಹ 
ಶ್ರೀಶುಕಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ : 


ಯತಶ್ನಾನರ್ಹಿತೋತನನ್ಸಸ್ಪಸ್ಕೈ ಕೃತ್ವಾ ದಿಶೇ ನಮಃ | 
ಎದ್ಯಾಧರಶ್ಚಿತಕೇತುಶ್ಚಚಾರ ಗಗನೇಚರಃ lial 

ಎಲ್ಫೆ ದೊರೆಯೇ! ಕೇಳು. ವಿದ್ಯಾಧರಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾದ ಚಿತ್ರಕೇತುವು 
ಸಂಕರ್ಷಣಭಗವಂತನು ಯಾವ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಧಾನಹೊಂದಿದನೋ-ಆ 
ದಿಕ್ಕಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಆಕಾಶಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದನು. 

ಮಹಾಯೋಗಿಯಾದ ಆ ಚಿತ್ರಕೇತುವು ಕೋಟ್ಕಂತರ ವರ್ಷಗಳ ವರೆಗೆ 
ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯ ಸಂಕಲ್ಪಗಳನ್ನೂ ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸುವ ಸುಮೇರು ಪರ್ವತದ 
ತಪ್ಪಲುಗಳಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಆತನ ದೇಹಬಲ ಮತ್ತು ಇಂದ್ರಿಯಶಕಿಗಳು 
ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಕಡಿಮೆಯಾಗದೇ ಹಾಗೆಯೇ ಇದ್ದುವು. ದೊಡ್ಡ-ದೊಡ್ಡ ಮುನಿಗಳೂ, 
ಸಿದ್ಧರೂ, ಚಾರಣರೂ ಆತನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ವಿದ್ಯಾ ಧರಸ್ತೀಯರು ಆತನ 
ಪ್ರೇರಣೆಯಂತೆ ಆತನ ಮುಂದೆ ಸರ್ವಶಕ್ತನಾದ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಗುಣಗಳನ್ನೂ 
ಮತ್ತು ಲೀಲೆಗಳನ್ನೂ ಗಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. (ಶ್ಲೋಕ 2-3) 


ಆತನು-ಮಹಾವಿಷ್ಟುವು ದಯಪಾಲಿಸಿದ ವಿಮಾನದಿಂದ ಹೀಗೆ 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ-ಒಮ್ಮೆ ಭಗವಂತನಾದ ಶ್ರೀಶಂಕರನನ್ನು ಕಂಡನು. ಆ 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನನ್ನು ಸಿದ್ಧ- ಚಾರಣರು ಸುತ್ತುವರಿದು ಸೇವಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಯಷಿಗಳ ದಿವ್ಯಸಭೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ "ತೊಡೆಯನ್ನು ಅಲಂಕರಿ "ಸಿದ್ದ 
ಭಗವತಿಯಾದ ಪಾರ್ವತೀದೇವಿಯನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಚಿತ ತ್ರಕೇತುವು 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನಾದ ಆ ಶಂಕರನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಪಾರ್ವತೀ ದೇವಿಯು 


ಕೇಳುತ್ತಿರುವ ಹಾಗೆಯೇ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನಗುತ್ತಾ ಹೀಗೆಂದನು : 
(ಶ್ಲೋಕ 4-5) 


3 


ಆದರೆ ಈತನು ಇಷ್ಟು. ಪ್ರತಧಾಂಯಾಗಿರರೂ ತುಂಬಿದ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ 
ಈಕೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿರು ವನಲ್ಲಾ p> (ಶ್ಲೋಕ 6-8) 


ಲ್‌ಿ 
ಶ್ರೀಶುಕಮಹರ್ಷಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 


ಮಹಾರಾಜ! ಶ್ರೀಭಗವಂತನಾದ ಶಂಕರನ ಬುದಿಯು ಅಗಾಧ 


ವಾದುದು. ಆತನು ಚಿತ್ರಕೇತುವಿನ ಕುಚೋದ್ಯದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ನಕ್ಕು 
ಸುಮ್ಮನಾದನು. ಸಭೆಯನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿದ್ದ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಅನು 
TE EN ಳ್‌ ಲ ಲಾ ಇದ್ರ ನ್‌ ತಾ =) ನಾ AN ಬನಾನಾ 
AMS ಲ| 11 IV Utd ಅಹಿ ಲಿಲ್ಲಿ ಲ SI ue SN el Id CIC ud 
ಶಂಕರನ ಪ್ರಭಾವವನ್ನರಿಯದ ಮೂರ್ಪನಾದ ಚಿತ್ರಕೇತುವು ತೋಚಿದಂತೆ 


and ಹಾಸ್ಯ 


ಜಿತೇಂದ್ರಿನೆಂದು ಆತನಿಗೆ ದುರಹಂಕಾರವುಂಟಾ ತ್ತು. 


ರನು. 
ಆತನ ದುಷ್ಟವಾದ ಆ ದಿಟ್ಟತನವನ್ನು ಪಾರ್ವತೀದೇವಿಗೆ ಸಹಿಸಲಾಗಲಿಲ್ಲ. 


Oe 
ಆಕೆಯು ಕ್ರೋಧದಿಂದ ಹೀಗೆಂದಳು : : (ಶ್ಲೋಕ 9-10) 


“ಆಹಾ! ನಮಂತಹ ದುಷ್ಟರೂ ನಾಚಿಕೆಗೆಟ್ಟವರೂ ಆದ ಜನರ ಮೇಲೆ 
ದಂಡಾಧಿಕಾರಿಗಳಾಗಿ ಶಾಸನಮಾಡುವ ಮತ್ತು ತಿರಸ್ಕಾರವನ್ನು 
ಪ್ರಕಟಪಡಿಸುವ ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳು ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಇವರೊಬ್ಬರೇ ಎಂದು 


೦ ೧ ನಾನೆ! ಜಾ NALA ನಿಗ 
ಆಲಂ ಟ್‌ Nes ಚಚ ಆಲ ಛು . NWA! 1 SW ಲಲ ಟು ಟು ಸುಲರಟು 
ಮುಂತಾದ ಬ್ರಹಪುತ್ರರಾದ ಪರಮರ್ಷಿಗಳಿಗೆ, ಕಪಿಲರು ಮತ್ತು ಮನುವೇ 

3) 

\ 

6 , | 
ಧಾರಾ 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 


೨ 
CS 
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ಹತಾ ಪ ಕ್ಟ ನ್ನು ವಾ ಲ್ಲಿ ಲಾ ನಿ ಜಾಲ್ಲಿ ಎಲ್ಸಾ ಲ್ಲ ವ ಕಾಣಾ ಗಾಲ ಇಸಾ ಇದ್ದಾನ ಎಲ್ಲ, ಕಭಿ ಕಾಗಿ ಗಗಾಗು* ಎರಾ 6 
ಆಟಿ ಟವಲು NCO ಲ ಉಟ)() ಟಟ ಸ್ಯ [Vo ಇಲ್ಲು. ರ್ವ 
ಅವರು ಧರ್ಮಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಮೀರಿ ನಡೆದಿರುವ ಶ್ರೀಭಗವಂತನನಾದ 
ಶಿವನನ್ನು ಈ ಕಾರ್ಯದಿಂದ ತಡೆಯುತಿಲ್ಲ. ಈ ಮಹಾತಛೆಲ್ಲರೂ 
ಧ್ಯಾನಮಾಡಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ ಅಡಿದಾವರೆಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿ, ಮಂಗಳ ಗಳಿಗೂ 
ಮಾಂಗಲ್ಯನಾಗಿರುವ ಜಗದ್ದುರುವಾದ ಶ್ರೀಭಗವಂತನಾದ ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ 


ತ 
3 
ಡ್ಯ 
ತ್ತಿ 
€L 
೪ 
ತ್ರ 
೧ 4 
© 
೮೨ 
ನ್‌ 
3 
6) 
ಲ. 
ತೆ 
ಛೈ 
ತ್ರ 
a 
bl 
ಶ್ರ 
೦ 
ಶೆ 


ಗಳಲ್ಲಿರಲು ಯೋಗನಲ. ಎಲ್ಲವೋ ದುರ್ಬುದ್ದಿಯವನೇ! ನೀನು 


ಅ ಆರೂ AM ಕ್‌ * ಆಯ ಲಿ ಬ ಛಲ 


ಶ್ಲೋಕ 11- 16) 


“ಓ ಜಗನ್ನಾತೆಯೇ! ನಿನ್ನ ಈ ಶಾಪವನ್ನು ನಾನು ಕೈಜೋಡಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ವಿನಯದಿಂದ ಸ್ತೀಕರಿಸುತ್ತೇನೆ. ಏಕೆಂದರೆ : ದೇವತೆಗಳು- 
ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಏನಾದರೂ ನುಡಿದರೆ ಅದು ಅವರ ಪ್ರಾರಬ್ಬಕ್ಷೆ ಅನುಗುಣ 
ವಾಗಿ ಸಿಕ್ಕುವ ಫಲದ ಪೂರ್ವಸೂಚನೆಯು ಮಾತ್ರವೇ ಆಗುವುದು. ದೇವಿ! 


ಕಷ್‌ಿ 0೨ ನವಕ 0.00 ಕಾವ ರಾಳ ಆವರಿಸಲಟಿರುವುದರಿಂದ ಲೇ ನಂ ಇಳಿವ 
ನು WANN UCM ಅಜ್ಞಾನದಿಂ td UU ರ್‌ ್‌್‌್‌ ತತ EN ಗುಲ ಬಲ) 
ದಲ್ಲಿ ತಿರುಗಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾ ಅಲೆದಾಡುತ್ತಾ ಸುಖ ಮತ್ತು ದುಃಖಗಳನ್ನು 
PPD ಹಟ್ಟ ED RS TS PPD OS RN ES ES NS NS SN ಕಾಲ ES RD RD 


ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಅಮ! 


ಆ 
ವವನು ತನ್ನ ಆತವೂ ಅಲ್ಲ. ಇತರರೂ 


3C 
3 
(b 
Y 
2 
GL 
CL 
ನ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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EN ಕಾಲವ ಎದಿ ಕಾಂಡ ಕಫ RA CONN NN ee NoMa ಧಾವಿಷ್ಪ ಸಾಲ 
AMEY ೧ 6ಂ೦೬/!1 (SOT NT VU ಆ ಲ! Io’ ಆಲ ಪ್ರ ಅ ANN WKN oe ' 
ಜಗತೆಂಬುದು ಸತ, ರಜನು ಮತು ತಮಸುಗಳೆಂಬ ತಿಗುಣಗಳ 
fo ಇ ಬಿ 0 ಗೆ ಗ್‌ೆ) 
ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದ ಪ್ರವಾಹವೇ ಆಗಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಶಾಪವೇನು? ಅನುಗ್ರಹ 
ವೇನು? ಸ್ಪರ್ಗವೇನು? ನರಕವೇನು? ಸುಖವಾವುದು? ದುಃಖ ವಾವುದು? 
ಕ್ಸ ಜವ ಕೆ ಕೆ ಹಿ ಆ್‌'ಪ್ರ/ ತ್‌್‌ 
ಪರಿಪೂರ್ಣನಾದ ಪರಮಾತನೇ ಬೇರೆ ಯಾರ ಸಹಾಯವೂ ಇಲ್ಲದೇ ತನ್ನ 
ಮಾಯಾಶಕಿಯಿಂದ ಯೂತಗಳನು ಸಷಿಸುತಾನೆ ಅವಗಳ 
SE ಆಆ ಬಕ್‌ ke) "ಕ್ರ Ma ಆತ್ರ 
ಸಂಸಾರಬಂಧನವನ್ನೂ, ಮೋಕ್ಷವನ್ನೂ, ಸುಖವನ್ನೂ ಮತ್ತು ದುಃಖವನ್ನೂ 
02 CANAL AN (ಕೌಜನಿಪ 170೧1 
hes ASEAN 'ಆ bb tA GAA TU AAG Gd CAS aA lf 1) 
ಬಾ ಹಾರ ಹಾಗ ಹಾಲಲ್ಲ ಬಾವ ಸಲಿ ಇ ಹಾರೆಗಿ. ಬಾವ ಲಿ ಎಮಿ ಎ 
ಲ ಅಸ್ಕಿ ಕಲಾಳ WO rio 
ನ ಜ್ಞಾತಿಬನ್ನುರ್ನ ಪರೋ ನ ಚ ಸ್ವಃ | 
ಸಮಸ್ಕ ಸರ್ವತ್ರ ನಿರಣನಸ್ಕ 
ಸುಖೇ ನ ರಾಗಃ ಕುತ ಏವ ರೋಹಃ || ೨.೨!| 


ಅಂಬ! ಆ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಸರ್ವಸಮನು. ಮಾಯೆಯ ಮಲದ 
ಸೋಂಕು ಇಲ್ಲದವನು. ಆತನಿಗೆ ಯಾವನೂ ಪ್ರಿಯನೂ ಇಲ್ಲ. ಅಪ್ರಿಯನೂ 


ಇಲ್ಲ. ಹ್ಹೌಅಯೂ ಇಲ್ಲ. ಓಂಭುವೂ ಇಲ್ಲ. ತಣ್ನಿಬಿಯೂ ಇಲ್ಲ. ಪರಕೀಯನೂ 
ಇಲ್ಲ. ಸುಖದಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯೂ ಇಲ್ಲ. ರೋಷವಾದರೂ ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದೀತು? 
ತಥಾಪಿ ತಚ್ಛಕ್ರಿವಿಸರ್ಗ ಏಷಾಂ 
ಸುಖಾಯ ದುಃಖಾಯ ಶಿತಾಕಿತಾಯ | 
ಬನ್ನಾಯ ಮೋಕ್ಷಾಯ ಚ ಮೃತ್ಯ್ಕುಜನ್ಮನೋಃ 
ಶರೀರಿಣಾಂ ಸಂಸೃತಯೇಅವಕಲ್ಪತೇ ||೨೩|! 
ಆದರೂ ಆತನ ಮಾಯಾಶಕ್ತಿಯ ಕಾರ್ಯಗಳಿಂದ ಪುಣ್ಕ-ಪಾಪಗಳೇ 


ರಿ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಸುಖ-ದುಃಖ, ಹಿತ-ಅಹಿತ, ಬಂಧನ-ಮೋಕ್ಸ್ಯ, ಹುಟ್ಟು-ಸಾವು 
ಮತ್ತು ಸಂಸಾರದ ಗತಾಗತಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗುವುದು. 


a Fe 8 


ಛ್ತಿ 
ಎ ತ ಇ ಎಫ ಕೃಶ) 
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ಕೇಳುತ್ತಿರುವಂತೆಯೇ ಪಾರ್ವತಿಗೆ ಹೀಗೆಂದರು : 44 ಲ್ಫೆ ಸುಂದರಿಯೇ! 
ಅದುತವಾದ ಕರ್ಮಗಳು ಬೀಸು ಹರೂ- ಉದಾರಹವಂಯರೂ ಆದ 


Cy ಸಾಕ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇಫ್‌ ಇಫ್‌ ಶ್‌ ಇಫ್‌ ಜ್‌ ಖು? ಯು WN ಇಫ್‌ ಫ್‌ ಸಚ್‌ ರ್‌ ರ್‌ ದ್‌ ಸ್ರ 5 ಸ್‌ 


ಶ್ರೀಹರಿಯ ದಾಸಾನುದಾಸರ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಕಣ್ಣಂದಲೇ ನೋಡಿದೆ 
ಯಲ್ಲ ವೇ? ಶೀಬಗವಂತನಲಿ ಯಾರು ಶರಣಾಗತರಾಗಿ ಗಿದಾ ರೆಯೋವರು 


ಈ ಟ್‌! ಮುರದು ತರುವೆ. es ದಟ್‌ ಓಟ್‌ ಛಿ (ಭಟ NN Gl ದ್ರಿ ಗಟ್‌ ಆಗ ಓಎಸ್‌. off Nef 


ಯಾರಿಗೂ ಹದರುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ : ಅವರಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗ, “ಮೋಕ್ಷ ಮತ್ತು 
ನರಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಕೇವಲ ಶ್ರೀಭಗವಂತನೊಬ್ಬನೇ ಸಮಾನಭಾವ 
ದಿಂದ ಕಾಣುತ್ತಿ ರುತ್ತಾ ನೆ. ಜೀವಗಳಿಗೆ ದೇಹಡುಂಯೋಗ-ವಿಯೋಗಗಳಿಂದ 
ಸುಖ-ದುಃಖಗಳು, ಹುಟ್ಟು-ಸಾವುಗಳು ಮತ್ತು ಶಾಪ-ಅನುಗ್ರಹಗಳು ಇವೇ 
ಮುಂತಾದ ದ್ದಂದ್ದಗಳು ಉಂಟಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಲೀಲೆಯೇ 
ಕಾರಣವು. ಆತ್ಮನು ಸಮನಾಗಿದ್ದರೂ ಅವಿವೇಕವಶದಿಂದ ಆತನಲ್ಲಿ ದೇವತೆ, 
ಮನುಷ್ಯ-ಮುಂತಾದ ಭೇದಗಳೂ ಮತ್ತು ಗುಣ, ದೋಷ ಮುಂತಾದ 
ಕಲ್ಪನೆಗಳೂ ಉಂಟಾಗುವುವು. ಮಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಸರ್ಪಬುದ್ಧಿಯು ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ 
ಇದು ಭ್ರಮೆಯಿಂದಲೇ ಉಂಟಾಗುವುದು. 4 (ಶ್ಲೋಕ 25-30) 


ಶ್ರೀಭಗವಂತನಾದ ವಾಸುದೇವನಲ್ಲ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂರ್ಣರಾಗಿ, 
ಜ್ಞಾನದ ಮತ್ತು ವೈರಾಗ್ಯದ ಬಲವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಮಹಾತದು 
ಯಾವುದೇ ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿಯೂ ಇದು ಹೇಯ, ಇದು ಉಪಾದೇಯ ಎಂದು 
ರಾಗ-ದ್ವೇಷಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದಿಲ್ಲ. ನಾನಾಗಲೀ, ಬ್ರಹದೇವರಾಗಲೀ, 
ಸನಕಾದಿಗಳಾಗಲೀ,  ನಾರದರಾಗಲೀ, ಬ್ರಹಪುತ್ರರಾದ ಬಭಗುವೇ 
ಮುಂತಾದ ಮಹಾಮುನಿಗಳಾಗಲೀ, ಮಹಾದೇವತೆಗಳಾಗಲೀ-ಯಾರೂ 


ಷಷ್ಠಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೭ 1411 
ND ಪ್ರಕ ಹಾಸ ್ಬ ಹಾಸ್ತಾ ED ಕಾಸಾ! ED ED ಹಾಸ ED ಗದ ND ED ED ಎ ಹಿ €ಗಿರು ಥಾ ಗ ಹಸ್ತಾ ಹಾಸ 
ಕೂಡ ಶ್ರೀಭಗಿವಂತನ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಅರಿಯಲಾರರು. ಗಿರುವಾಗ ಆತನ 


ಯಾವನೂ ಸ್ಪಕೀಯನೂ ಅಲ್ಲ; 


ವ ೨ ದಾ 
ಇಣಾಣಗೆಗಲಿಗ ೧ ಂಇತವಮಾಗಿಗಾವನ್‌. 4ಗೆದಿಗಗ AO ನಣಾಣಗೆಗಲಿಗ್‌ ಇ ನ 
ಆಅ) Hi ISI ಕ್ಷೀಠ್ರಿ/ ತ್ರಿ! ಗಳ ಅ ಹ್‌ ್‌್ರ್‌್ಪ್‌್‌್‌ ಕ್ಸ ME Hi [Me SS has hdd 
mm) 
ತಮನೂ ಆಗಿದಾ ಪರಮಬಾಗ್ಗವಂತನಾದ ಈ ಚಿತಕೇತುವೂ ಆ 
ಓಟ) " ವಿ ಮ್‌ ತೆ 
sR PNT ©, NN ಸಾ ೧೨೧ ಗಾಲ rN ಗ ಸಾಲ rN ಹ್ಮ) ಹಾಸ ಷ್ಟ ಖಾನ್‌ rN 
SNe 1೦ WNIT NN MAMI ಹುರ Ne CAS WS CNY ಆಲ ಲ್ಭಿಹಲ AAS IASC AAA 


ಎ ರು" ದ್‌್‌ 
ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಶ್ರೀಭಗವಂತದಿಗೆ ಪ್ರಿಯರಾಗಿ, ಶಾಂತರೂ 
ಸಮದರ್ಶಿಗಳೂ ಆಗಿರುವ ಮಹಾತ್ಮರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ ಬಗೆಯ 


ಗ್‌ ಸ್‌ ಸ್‌ ಪ್‌ ಸವ್‌ ಗವ್‌ ಗವ್‌ ಸ್‌ ಗ ಶ್‌ ಇನ್ಸ್‌ ಆ್‌ಆ್‌ 


ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನೂ ಪಡಬಾರದು.” (ಶ್ಲೋಕ 31-35) 

ಶ್ರೀಶುಕಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : 

ಉಮಾದೇವಿಯು ಶ್ರೀಭಗವಂತನಾದ ಶಿವನ ಆ ಭಾಷಣವನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಣಿ 


ಬಂ 
ಳಾ 0೧ ಘ್‌ 
ಲ್ವ) 


ನ 
16 


BT ಶ್‌್‌ಸರ ಗತಿ ದಂ ಲೆ 6 ವಾ ಲ್ಲ 
AO NST Ula TU ಊಹ Nudd ರಿಿತಿಳಾಬಳ * ಆಲ! 1S MU ೮.೬) 
ಚಿತ್ರಕೇತುವು ದೇವಿಗೂ ಪ್ರತಿಶಾಪವನ್ನು ಕೊಡಲು ಸಮರ್ಥನಾಗಿದ್ದನು 
ಲಿದಿಕಾಸಾರ ಕಾಲೆ ವನ್ನು PND ಕಾಸೆ ED ES ಕಾಸಾ ಸ್ಹ... ಬೆಸ ಸ್ರ ಫಾರ ಕಾಕಾ ND ಹಾಲ ಕಾಸಾ ಷು ಲ್ನ ಚಾಲ OS © 
ಆಟ ಲ WON ಲಿ!1 ಲಲ ಪ್ಪ ANC SS ಲಿಲಯಯಊ ಕ ೦ಿಟಸಲಂ೦ಂಂು 
ದನು. ಇದು ತಾನೇ ಸಾಧು-ಸಜ್ಜನರ ಲಕ್ಷಣವು? ಅದೇ ವಿದ್ದಾಧರ 


ಮು ಅಲಲವ ಉದ ಬ್‌ 
ಅಸುರಯೋನಿಯಲ್ಲಿದಾಗಲೂ ಆತನಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಸ್ತರೂಪದ ಜ್ಞಾನ 
ಬ್‌ ಬ ದ 
ಮತು ಬಕಿಗಳು ತುಂಬಿದುವು. “ವತನು ದೆತಯೋನಿಯಲಿ ಏಕೆ 
uf" ನ್‌ ಹುಲ * ಏಜ್‌ ಹೈ ಆಗ್‌ ಹ 
ಜನಿಸಿದನು? ಆ ಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಆತನಿಗೆ ಅಂತಹ ಅನುಪಮವಾದ 
ಲಾಲಾರಸ ನ 0% ಮ ಲ ದು ೦.7೯% 


ಹ ಲೌ 
ಉಬ್ಬರ ಲಾ ಬಂದಿತು ? -ಎಂದು ನೀಮ ಊುಲ್ಲಿಲಲಲಿಲ್ಬ. ಅಸ್ಯ 


ವಿವರವಾದ ಉತ್ತರವನ್ನು ನಾನು ಕೊಟ್ಟಾಯಿತಪ್ಪಾ. ಮಹಾತನಾದ 
ಚಿತ್ರಕೇತುವಿನ ಪವಿತ್ರವಾದ ಈ ಇತಿಹಾಸವು ಕೇವಲ ಅವನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಇ ಆಗಿದೆ. ಇದನ್ನು ಯಾವನು 


' ಸಮಸ್ತಬಂಧನಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದು 


SS 


ಗ್‌ ೨ ಲ್ಲ 


ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕ 


ಶಿ 


ರಕಕ) ರ್‌ ಲ A ಅ.ರಾ ಸಸ 
ಟು) ಬೃ ಉುಚ್ಬನ್ನುಲಿ ಇಟು Or 


ತ 
O 
6° 
| 
G 
ಖಿ 
- 
31 
ಆ 
ತ್ರ 
ತ 
1 
ನ 
GL 


ಷಷ್ಠಸ್ಕಂಧ ೧೮ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಪೃಶ್ಲಿಸ್ತು ಪತ್ನೀ ಸವಿತುಃ ಸಾವಿತ್ರೀಂ ವ್ಯಾಹೃತಿಂ ತ್ರಯೀಮ್‌ | 
ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಂ ಪಶುಂ ಸೋಮಂ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಕಂ ಮಹಾಮಖಾನ್‌ ॥ 


ಪರೀಕಿದಾ ಜನೇ! ಕೇಳು. ಸವಿತದೇವನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಪೃಶ್ನಿ 


ಇ ಇಲ್‌ ಕ ಗಚ್‌ ಇರ್‌ ೮್‌ ON ನರಾ ತ್‌ ಇರ್‌ ರ್‌ ರರ ಭವಿ 
ನ ಲ ಲ 


ಗತ್‌, 
ದೇವಿಯು- ಸಾವಿತ್ರೀ, ವ್ಯಾಹೃತಿ, ತ್ರಯೀ, ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರ, ಪಶು, ಸೋಮ, 


ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯ ಮತು ಪಂಚಮಹಾಯಜ್ಞಗಳೆಂಬ ಎಂಟು ಮಂದಿ ಮಕ್ಕಳನ್ನು 
ಪಡೆದಳು. 


ಭಗದೇವತೆಯ ಪತ್ನಿಯಾದ ಸಿದ್ಧಿಯಲ್ಲಿ ಮಹಿಮಾ, ವಿಭು ಮತ್ತು 


ಹಣ್ಣ ಗ್ರ ಇಲ್ಲಿ ಇ, ~~ N ನಾ ಫಾ ಲ ಭಾ ್ನ್ನಾ (ದು ಹ ದೈ ಮೂ 
ಭು WY WAN OU ಇ NiO ಬುಧ ಖಂ ಎರ WVU 


ಒಬ್ಬಳು ಸತಿಯ ಜನಿಸಿದರು. ಧಾತೃದೇವತೆಗೆ-ಕುಹೂ, ಸಿನೀವಾಲೀ, 
ರಾಕಾ ಮತ್ತು ಅನುಮತಿ-ಎಂಬ ನಾಲ್ದರು ಪತ್ನಿಯರಿಂದ ಸಾಯಂಕಾಲ, 
ು ಮತ ನಮಾ ಎಂಬ ನಾಲ್ದರು ಪುತ್ರರು 


[J 
ಇರ್‌ ರ್‌ ಳ್‌ NN ಇರಾ hed Re NN NF ಫ್‌ ರ್‌ ರ್ಜ 


3ದರು. ಧಾತೃವಿನ ತಮನಿಗೆ "ವಿಧಾತಾ' ಎಂದು ಹೆಸರು. ಆತನ 
ಪತ್ನಿಯು ಕ್ರಿಯೆ. ಆಕೆಯಲ್ಲಿ ಪುರೀಷ್ಠ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಐದು ಅಗ್ನಿಗಳು 
ಉತ್ಪನ್ನರಾದರು. 


ವರುಣದೇವರ ಪತ್ನಿಯ ಹೆಸರು ಚರ್ಷಣೀ. ಆಕೆಯಲ್ಲಿ 


| (ಕ 
Ao Qk 
ಮಫ RS ಸ. ಎ ಲ ಲ್ಲಿ ಶೆ 


ಷಷ್ಠಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೮ 14112 
ಲಿ ಕ್ಯಾಳ್ಲಕ್ಳ ಕಾಸಾ ಷು ಸಾಲ ದ್ರಿ, ಗಾ ಚಾರ್ಯ ಲ್ಲ ಷ್ಟು. ಮ್ಮ ದಿ ಲಗ್ನಾ ಇರಷು ಗ್ರ) ಬಾ ನ್‌ ಇಲಿ ಬ್ಬ ಭಾಳ ೦ ಇ) 
ಬ! eMC fT SN ಟಟ ಹ್ಗI್ಲ ಊಟ WW ಆದ್ವಿ NOUN YN 
ಬ್ರಹ್ಮದೇಎರ ಪುತ್ರರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರಾಗಿದರು.  ಮಹಾಯೋಗಿಗಳಾದ 
ಊ ಬ ಸ 
ವಾಲ್ಮೀಕಿಗಳೂ ಕೂಡ ವರುಣದೇವರ ಪುತ್ರರೇ ಆಗಿದ್ದರು. ಹುತ್ತದಿಂದ 
ಹುಟಿದರಿಂದ ವಾಲೀಕಿ ಎನಿಸಿಕೊಂಡರ 


ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ಅಗಸ್ತರ ಮತ್ತು ವಸಿಷ್ಠರ ಜನನವಾಯಿತು. ಮಿತ್ರ 


ಪಾಲೆ ಕಾ ON ಸಾಲ ಷು ಇಾರಜ್ಟು ಬ್ರ ಸಾಕಿ 
11೮3 p) Ne KIA, KAT WN 
6) ೦ ಓಕೆ 


ಎಂಬ ಮೂವರು ಪುತ್ರರು ಜನಿಸಿದರು. ಪುಲೋಮನ ಪುತ್ರಿಯಾದ 
ಶಚೀದೇವಿಯು ಇಂದ್ರದೇವರ ಪತ್ನೀ. ಆಕೆಯಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ಜಯಂತ, 
ಷಭ ಮತ್ತು ಮೀಡಾನ್‌_ಎಂಬ. ಮೂವರು ಪುತ್ರರು ಹುಟ್ಟಿದರೆಂದು 


ಆಯಟ್ಟಿ ಮುದ ಜ್‌ ಇಲ್‌ ಜ್‌ 


ನಾವು ಕೇಳಿದ್ದೇವೆ. ಮಾಯೆಯಿಂದ ವಾಮನರೂಪದಲ್ಲಿ ಅವತಾರಮಾಡಿ 
ಮೂರಡಿಗಳಿಂದ ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಅಲೆದ ಶೀಭಗವಂತನಾದ 


re ಟ್‌ ಕಾಲ್‌ ಸ'ರ್ಫ್ಸ್‌ಗ್‌್‌ ॥ eM eo ಕಾರ್‌ ಸಾಸ್‌ ಇರ್‌ ಶಟ್‌. ರ್‌ ರ್‌ Na Aue ude ere ey NF ye ೫೪ರ್ಟ್‌್‌ಪ್‌ 


ಶ್ರೀಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿಗೆ "ಕೀರ್ತಿ' ಎಂಬಾಕೆಯು. ಪತ್ನಿಯಾಗಿದ್ದಳು. ಆಕೆಯಲ್ಲಿ 


ಬೃಹಚ್ಚೊ ಕ ಎಂಬ ಪುತ್ರನು ಜನಿಸಿದನು. ಆ ಬೃಹಚ್ಚೊ ೀಕನಿಗೆ ಸ್‌ಬಗನೇ 
ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ ಮಂದಿ ಮಕ್ಕಳು ಹುಟ್ಟಿದರು. ಕಶ್ರಪರ ಸುಪುತ್ರನಾದ 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನಾದ ವಾಮನನು ಅದಿತಿದೇವಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಏಕೆ 
ಅವತರಿಸಿದನು ಮತ್ತು ಆ ಅವತಾರದಲ್ಲಿ ಆತನು ಯಾವ ಯಾವ ಗುಣ, 
ಲೀಲೆ, ಪರಾಕ್ರಮಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿದನು?-ಎಂಬುದನ್ನು ಮುಂದೆ 
ವರ್ಣಿಸುವೆವು.* (ಶ್ಲೋಕ 2-9) 

ಮಹಾರಾಜ! ಈಗ ನಿನಗೆ ಕಶ್ಯಪರ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಪತ್ನಿಯಾದ 


eee ef ಲ್‌ ಓಫ್‌ ಆ a 9 ಕ್‌ 


ದಿತಿದೇವಿಯಲ್ಲಿ ಉತ್ಪನ್ನವಾದ ಸಂತಾನಪರಂಪರೆಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸುತ್ತೇನೆ ; 
ಕೇಳು : ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಪ್ರಿಯತಮಭಕ್ಕನಾದ ಪ್ರಹ್ಲಾದನೂ ಮತ್ತು ಬಲಿ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಯೂ ಆ ವಂಶವನ್ನೇ ಅಲಂಕರಿಸಿದವರು. ದಿತಿದೇವಿಗೆ ದೃತ್ಯ- 
ದಾನವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ವಂದನೀಯರಾದ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪು ಮತ್ತು ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಟ- 


ಎಂಬ ಇಬ್ಬರೇ ಪುತ್ರರು ಹುಟ್ಟಿದರು. ಜಂಭದಾನವನು ತನ್ನ ಸುಪತ್ರಿ 


೨ 
CS 
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RD ಇ್ರಾಸಾಸ್ಮಾ ಹಾಸ) ಹಾ! ರ ಎ ಹಾಸ ಬಾವ ಎ. ಗ್ರ ಎಾಜಾರ ಖ್ವಾಜಾ TN ಲಾ ಹಾರಿ ಜಾರ ಪಬ್ಬು ಕೈ ಗಿ ಷು ON mm meee) ee ಕ ಹಾಸಾರ ಹಾಸಾರೆ ಎ 
ಯಾದ ಕಯಾದುವವು ರಣ್ಣಾಕಶಿಪುವಏಗಿ ಕೂಟು, ವಿವಾಹಮಾಡಿದನು 


೧೨ಸಿ 


ಪಿಯು ಮನಿ. ಕ ಯಖಖು 


* ಅಲ್ಲ ಉತ 
ಲ್ಪಲ ಮತ್ತು ವಾತಾಪಿ ಎಂಬ ಇಬ್ಬರು ಪುತ್ರರನ್ನು ಪಡೆದಳು. ಅದೇ 
ಇಲ್ಲಲನೇ ಅಗಸ್ಕರಿಗೆ ಆತಿಥ್ಯವನ್ನು ನೀಡುವಾಗ ವಾತಾಪಿ ಯನ್ನು ಬೇಯಿಸಿ 
ಸಿದ್ದವಾಗಿದೆ. ಅನುಹ್ಲಾದನ ಪತ್ನಿಯು ಸೂರ್ಮ್ಯಾ. 


| ಪಸ 

ನು ಬ್ರಿ 
ಆಕೆಯ ಪತ್ರರೇ ಬಾಷ್ಕಲ ಮತ್ತು ಮಹಿಷಾಸುರರು. ಪ್ರಹ್ಲಾದನ ಪುತ್ರನು 
ಮಡದಿ ಯಾದ ದೇವಿಯ ಗರ್ಭ ದಿಂದ ದೆತ್ಸ್ತರಾಜನಾದ 


ಮಡದಿಯಾದ ಗರ್‌ ಇ ರತ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ [| Wd ದಡ ಬುದ ದದ 


ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯು "ಜನಿಸಿದನು. ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಪತ್ನಿಯ ಹೆಸರು 
ಅಶನಾ. ಆಕೆಗೆ ಬಾಣನೇ ಮುಂತಾದ ನೂರು ಮಂದಿ ಪುತ್ರರು ಜನಿಸಿದರು. 
ದೈತ್ಯರಾಜನಾದ ಆ ಬಲಿಯ ಮಹಿಮೆಯು ಗಾನಮಾಡಲು 
ಯೋಗ್ಯವಾದುದು. ಆ ಪುಣ್ಯಾತನ ಕಥೆಯನ್ನು ಮುಂದೆ ತಿಳಿಸುವೆನು.* 
ಬಲಿಯ ಪುತ್ರನಾದ ಬಾಣಾಸುರನು ಶ್ರೀಭಗವಂತನಾದ ಶ್ರೀಶಂಕರನನ್ನು 
ಆರಾಧನೆಮಾಡಿ ಆತನ ಗಣಾಧಿಪತಿಗಳಲ್ಲೊಬ್ಬನಾದನು. ಇಂದೂ ಕೂಡ 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನಾದ ಶಂಕರನು ಆತನ ನಗರಿಯನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು ವುದಕ್ಕಾಗಿ ಆತನ 


ಬಳಿಯೇ ಇರುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ದಿತಿದೇವಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹಿರಣ್ಯ ಕಶಿಪು ಮತ್ತು 
ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಟರಲ್ಲದೇ ಇನ್ನೂ ` ನಲವತ್ತೊಂಬತ್ತು ಮಂದಿ ಪುತ್ರರು 


9 
9° 
3) 

ತ್ರಿ 
ಸ 
ಕ 
Gl 
<L 


NR ಕಾಸಿಂ ಗಾಂತ ಮಾಗಳ ಟಟ € ಮರುಣವಣ ಅ ತನಗೆ 


ಗಾ ಬ ಮ್ಲ dN ಗಟ್‌ ಊಟ್‌ ಒಂ! Cd TG ಗಟ್‌ Lashed ಬ್‌ ತಟ ಸ್‌! Cl 1 
ಸಮರಾದ ದೇವತೆಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟನು''-ಎಂದು 
ಯಹಾ ರ, ಚಾಳ ಲದ A ಧ್ರ ರೃ ಶಾಧಿ ಮೊಲಿ ನ್‌ ಮ ದ ಶಾಳಿಗಿ ಇಲ್ಲಾ ಭಾ ನೌ 
ಆತು ಆ WAC 1170 WA NI : ಲ ಟು. ಉಟ WOU ( eT bed 
* ಮುಂದೆ-ಎಂಟನೆಯ ಸೃಂಧದಲ್ಲಿ. 

) 
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ಡ್‌ ಕ ಗರ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಸ್ಕಿ ತ್‌ ಗಿವ್‌ ಇರ್‌ Jel} JON ಇರ್‌ 


ದೇವರಾಜನಾದ ಇಂ ೦ದ್ರನಿಂ ೦ದ ದೇವತೆಗಳಾಗಿಸಲ್ಲ ಓದು ಹೇಗೆ? ಅವಧ 


ಶೀರ್‌ ಸೀರಂ ನೋಹ Ka 
ಹ್‌ ಥೆ ಕಗ NTS ಭೆ dN es CGC 


ಕುತೂಹಲಗೊಂಡಿದೆ. ದಯೆಯಿಟ್ಟು ಆ ವೃತ್ತಾಂತ್ರವನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ 


| 
ಳಾ ಲ್ಲಿ, 
ಎಂದು ಆರ್‌ ಆ Ad 


ಸೂತಪುರಾಣಿಕರು ಹೇಳುತಾರೆ : 
ವಿಷ್ಣುರಾತ ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನು ಅತ್ಯಾದರದಿಂದ ಕೇಳಿದ ಈ 


ಸಾರಗರ್ಭಿತವಾದ ಪ್ರಶ್ನೆಗ 
ನ್‌ 


ಕ್ರ 


ಗಾಗಿ ದ್‌ ಸನ್ನವಾದ ಛಿ ತದಿಂದ ಆತ ಸ 000 ದಾಗ 
ತ್ತ ಸ್‌ 


ಟ್‌ ಲ್‌ ಶ್ಜ್‌್‌ 4 


ಣು 
ಶೋಕಾಗ್ಗಿಯಿಂದ ಕೆರಳಿದ “ದತಿದೇವಿಯು- ಹೀಗೆ ಚೆಂತಿಸಿದಳು : 


1 ಗೀ 
ಮಾಡಿಯೇನು? ಗೂ ಗಾಂ್‌ ಇಳಾ 7ನೆ ಶರೀರಗಳನು 


ಹ್‌ ಗ ಗ್‌ Nh 9 We Ne ಪ್ರಿ Ned Sf ಹಗ್‌ ಓಟ್‌ ಆ eed ೬. ಗಟ್‌ ಓಟ್‌ | 1 


"ಪ್ರಭು' ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಒಂದಲ್ಲ ಲ್ಲ ಒಂದು ದಿನ ಆ 
ಶರೀರಗಳೂ ಹುಳು-ಹುಪ್ಪಟ್ಟಿ, 'ಮಲ ಅಥವಾ ಬೂದಿಯ ರಾಶಿಯಾಗಿ 
ಬಿಡುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಇತರ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಗೋಳುಹೊಯ್ದುಕೊಳ್ಳು 
ವವನಿಗೆ ತನ್ನ ನಿಜವಾದ ಸ್ಪಾರ್ಥ ಯಾವುದು? ಪರಮಾರ್ಥ ಯಾವುದು? 
ಎಂಬುದು ಅರಿವಿಗೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಆತನು ನರಕಕ್ಕೇ ಹೋಗಿ ಬೀಳಬೇಕಾಗು 
ವುದು. ಇಂದ್ರನು ತನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು ನಿತ್ಕವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಹೀಗೆ ಕೊಬ್ಬು 


il IY ಳೆ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಎಲ್ಲ ಜೀವರೂ ನಿಸ್ಸಂಗರಾಗಿ ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು-' "ಇವರನ್ನು 

da ನಾ ನೆ ಇಂದಗ ಬಲೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ ಸುವದು | 7” ಎಂದು ಗಿಳಿ ಇಂತದೆ ದಾಗ 

hd Nl | dG GN Ad ಓಟ್‌ Qa Sad ಇವ್ರು ೬ ed ಟ್‌ ಹಗ್‌ a GNA id rd ಬ! ಓಟ್‌ 

ತಮ್ಮ ಅರ್ಥಶರೀರದಿಂದ ಹೆಂಗಸರನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡಿದನು. ಅದರಂತೆ ಆ 

೦. ಗಾ ಕಾಲದ ಜಾನ ರ್‌ ನು ಷ್ಟು. ಸಾಧ ಸಾಜಾ ಗಲಿ ಮನಾ ನ್ನು. ಸಾರಿ ಭಾ ಕಾರ ಧಿ ಘಾ ೫ 9. ೫ಾಲಧಾಲ್ಗಷ್ನ 

ಸ್ರ ಆ ಗಲಬಿನಿಲಯ್ದು ಅಮ್ಮು ಆರಿ! ನಿಲವು ಇಎಟಲ(ಂ( ಲನ. 

ಇರಲಿ ; ದಿತಿಯು ಕಶ್ಯಪರ ಸೇವೆಯನ್ನು ಪರಮಾತಿಶಯದಿಂದ 

ಮಾಡಿದಳು-ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೆನಲ್ಲವೇ! ಅದರಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಸನ್ನರಾದ 

ಬಗವಾನ್‌ ಕಶ್ಯಪಮಹರ್ಷಿಗ ಸು ದಿತಿಯನ್ನು ಅಭಿನಂದಿಸುತ್ತಾ ನಸ ನಕ್ಕು ಆಕೆಗೆ 

ಹೇಳಿದರು : 
ೆ \ 
(») () 
\ 4, 
ACR A 
CS *..ಎ TERY 


ಆ 7 ಎಐ 


ಉಪಾಯವೊಂದನ್ನು ಮಾಡುವೆನು '-ಹೀಗೆ ಮ 
ಖ ಸೇವೆ, ಶಸುಶೂಪಷ. ನಯ. ವಿನಯ. ಹೇಮ ಜಿತೇಂದ್ರಿ, 


ದಿತಿ 
ನ ಇದ್‌ ದುದು ಸಾಸ್‌ ಸ್‌ a ಸಕ್‌ ಜ್‌ ಯ್‌ ಕ್‌ ಶ್ರ ಶ್‌ ಸಕ್‌ ಜಸ್‌ ಜ್‌ ಶ್ರ ಕು ಒರ್‌ ್‌ ಶಿ 

ಇವೇ ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ ನಿರಂತರವಾಗಿ ತನ್ನ ಪತಿದೇವರಾದ 
ಕಶಪಪಜಾಪತಿಗಳನು ಪಸನಗೊಳಿಸತೊಡಗಿದಳು. ಆಕೆಯು ಪತಿಯ 


ೈಪಪ್ರಜಾಪತಿ; MA “ಅ Mov AHO Wed ಭ್‌ Nes ಕಲ್‌ Ne ted 


ಹೃದಯದ ಒಂದೊಂದು ಭಾವವನ್ನೂ ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡು ಪರಮ 


ಶಾ A ಹ ON ನಾ ನ ಇ ಶಾಲಿ (ಲರ) ಎ ಲಾಲ ಗೌನ ನ್ನ ಲಿನ ಶಾ ಮಿರ್‌ 
ಸತ್‌) f\ 9 ದಲೂ, ChAS CII KAAS Ne tad NIU LAD kid 


ಕಡೆಗಣ್ಣುಗಳ  ನೋಟಗಳಿಂದಲೂ ಪತಿಯ ಮನಸ್ಸನ್ನು ತನ್ನಡೆಗೆ 
ಸೆಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದಳು.  ಕಶ್ಯಪಮಹರ್ಷಿಗಳು ಮಹಾವಿದ್ದಾಂಸರೂ, 
ವಿವೇಕಿಗಳೂ, ವಿಚಾರವಂತರೂ ಆಗಿದ್ದರೂ ಚತುರೆಯಾದ  ದಿತಿಯ 


ಸೇವೆ-ಶುಶ್ರೂಷಗಳಿಂದ ಆಕೆಯ ಎಶರಾಗಿ “ಯಾವುದೇ ಅಪೇಕ್ಟೆಯನ್ನಾದರೂ 
ಈಡೇರಿಸುವುದಾಗಿ ಮಾತುಕೊಟರು "ನ ತಚಿತಂ ಹೀ ಯೋಪಿತಿ' 


ಓರ್‌ ಅ ಆಗ್‌ ಓ. ದ್‌ ಗಗ ಆಆ ಲ ವನ ಗ ದುಗ ದಡದ ಉಳ ಇರ್‌ ರ್‌ ಈ ಆಸ ಭ್ರ / ಸರ್‌ ಸಗ OA (| ಆ ್‌ 


ಹೆಂಗಸರು ಹೀಗೆಲ್ಲಾ ಪತಿಯನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸಿ ವಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದ 
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ರಲ್ಲ ಆಶ್ಚರ್ಯವೇನೂ ಇಲ್ಲ. (ಶ್ಲೋಕ 22-29) 
ತ ೧೨ ಊ 

ಕಭಿ PRN ಕಾನಬೊತಾನಿ ೧೪ ಗಾಕಾಶಾಹಾ ಕಾಕರ ಹಾಗೆ ೧ ಹಾಸ್ನ ಹಾಲಿ ಲ ಲ್ರ || 

hed ಟ್ರ POU edd A Wwe TUG 8 


ಸ್ತ್ರಿಯಂ ಬಕ ಸದೇಹಾರ್ಧಂ ಯಯಾ ಪುಂಸಾಂ ಮತಿಹಗ್ಸತಾ ॥ 
ಸೃಷ್ಟಿಯ ಪ್ರಾರಂಭದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ತಾವು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ 


ಷಷ್ಠಸ್ಯಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೮ 1417 

66 ಫಿ ತಾಸ ರಾಸ ಯ್ಯಾ ಹೆತ ಲ ೃ|್ತ CONAN ಎಷ ದಾರ ಭಾರೀ ಸಷ ಕಾ ಇ APN ಸ ನ್ದಾದ ಇಲ್ಲು 

ಬ್ಬ “ಟುಟ ಟು! ಬಲ್ಯ ಬಲಲ! ಬೀಲNಿಲಲುಣ್ದು A! ಲಲ 

ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ನಿನಗೆ ಇಷ್ಟಬಂದ ವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೋ 

ಯಯ ವಿಸಿ [ಕಾ ಖರ್ರಬಲ್ಲ ಊ ಗ ಇಯ ಲೂ(ರಯಲಿಲ್ಲ(1 LC, 

ಪರಲೋಕದಲಾಗಲೀ-ಯಾವುದೇ ಕೋರಿಕೆಯ ವಸುವೂ ದುರ್ಲಭ 

ವ್‌ ಲ 

ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 'ಪತಿಯೇ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಪರಮಾರಾಧ್ಯವಾದ ಇಷ್ಟದೇವರು - 

ಎಂದು ಶಾಸಗಳಲಿ ಸತ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ ೨.೧೪ 61 AER ತಾಗ 

\d | hn, ಲ ॥ 1 hd A ಟೆ wd "ಗಟ್‌ Nee ಓ Nes Ref ೬ Ns ಊಟ್‌ Nod ಆಂಗ Ad 
ವಿ ಣ ಉಟ ೦. 

ವಾಸುದೇವನೇ ಸಮಸಪ್ರಾಣಗಳ ಹೃದಯಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವನು. ಆತನೇ 

ಎನೋ ಎಂ ಳಿ ಳ್‌ ENN 

MANNS ANS ANDI IT ಉಲ | 17ರ ಆಟಿ ಅಗಲ y NOI 1720 ಆಟ ಆಗಲು WGN 


ಮಾಡಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಎಲ್ಲ ಪುರುಷರೂ ಯಾವುದೇ ದೇವತೆಯನ್ನು 
ಉಪಾಸನೆಮಾಡಿದರೂ-ಉಪಾಸನೆಮಾಡುವುದು ಆ ಶ್ರೀಭಗವಂತನನ್ನೇ. 
; ಶ್ರೀಭಗವಂತನೇ ಪತಿಯ ರೂಪವನ್ನು 


ಡಿ ಜರು 
ಪಡೆದು ಉಪಾಸನೆಗೆ ವಿಷಯವಾಗುವನು. ಪತಿಯ ರೂಪದಲ್ಲಿಯೇ ಅವರು 
ಆತನನ್ನು ಉಪಾಸನೆಮಾಡುವರು. ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಲೆ. ಮನೋವಲಬಭೆಯೇ! 


ಇಸ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ರ್‌ ನ rere hee ಚ್‌ ಇಟ್‌ 


ಗ್‌ 


ತಮ್ಮ ಕಲ್ಯಾಣವನ್ನು ಬಯಸುವ ಪತಿವ್ರತಾ ಸ್ಲೀಯರು ಅನನ್ಯಪ್ರೇಮದಿಂದ 
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ತಮ್ಮ ಪತಿದೇವರನ್ನೇ ಪೂಜೆಮಾಡುವರು. ಏಕೆಂದರೆ : ಪತಿದೇವನೇ ಅವರ 
ಪರಮಪ್ರಿಯತಮನಾದ ಆತ್ಮವೂ ಮತ್ತು ಈಶ್ವರನೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ಎಲೈ 
ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೇ! ನೀನು ಅತ್ಯಂತಪ್ರೇಮ ಭಾವದಿಂದ, ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನನ್ನನ್ನು 
ಹಾಗೆಯೇ ಆರಾಧಿಸಿದ್ದೀಯೆ. ಈಗ ನಾನು ನಿನ್ನ ಎಲ್ಲ ಅಭಿಲಾಷೆಗಳನ್ನೂ 
ಈಡೇರಿಸುವೆನು. ಗರತಿಯರಲ್ಲದವರಿಗೆ ಇಂತಹ ಭಾಗ್ಯವು ಸಿಕ್ಕುವುದು ಕಷ್ಟ.” 


(ಶ್ಲೋಕ 31-36) 
ಹೀಗೆ ವರಪ್ರದಾನಮಾಡಲು ಸಿದ್ಧರಾದ ಕಶ್ಯಪರಲ್ಲ ದಿತಿಯು ಹೀಗೆ 


ಗಿರಗಿರ ೧ಇಗಿಗಲು ಅ 

Nes Ned ಹ್‌ A ಆಗ ಓಟ್‌ ಆಆ So bs OD ಈ 

ಹಸಾ ಭಾರ ಬಾವಿ ಕಿ ಷೆ ಮಿ ಭಿ ಲ ೧ ಹಾರೊ, ಹಾರ ಲ ನಾವ ಹಾಗೆ ಕಾಸಾ ಕ್ಯಾ ಬಾ) ಜಾ | 

WES Wad ed Wd ಎ ತಾ ್‌ ಕ್ರ ಆ ್‌್‌ W he 3A I 

ಅಮೃತ್ತುಂ ಮೃತಪುತ್ರಾಹಂ ಯೇನ ಮೇ ಹಾತಿತೌ ಸುತೌ  ॥೭॥॥ 


€6 = ಹಾ ಹ ಹ ಹಾದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮರೇ! ಪ್ರಜಾಪತಿಶ್ರೇಷ್ಠರೇ! ಇಂದ್ರನು ವಿಷ್ಣು 
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1418 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ರ ED ವತರನೂ PO ಸಾಗ ಕಾಫ ಇಸಾ ಣಿ ೦ ನಾ ಲ್ಸ 
ವಿನ ಕೃಯಿಂದ ನನ್ನ ಇಬ್ಬರು ಪುತ್ರರನ್ನೂ ಕೂಲ್ಲಸಿ ನನ್ನನ್ನು ಪುತ್ರಹೀನಿಯನ್ನಾಗಿ 


ಶಿ ವೇ 
ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಆದುದರಿಂದ ತಾವು ನನಗೆ ಅಭೀಷ್ಟವಾದ ವರವನ್ನು 
ಹಃ ಗ ೦.2 ಈ ನ್ನು 


ಅಪ್ಪ ಪರೀಕ್ಷಿತ! ದಿತಿಯ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಕಶ್ಶಪರು ಖಿನ್ನರಾಗಿ 


ವ) ಲ 
ಅವರು ಮನಸ್ಸಿನೊಳಗೆ ಹೀಗೆಂದು 


* 10 ಗಿ ಸ ನ ಶಿ ಬಾಲ ವಾಲಿ ಭಾಲಿ ಕೌ 0೧೮ ನ್‌್‌ ವಿಲಿರ್ಭಾಳ ಕಾಲವ ಲಾ ಧಾ 
Wy / ೨ UNG \ ಓ/ Ad ಲ ಓಟು ಧ್ಯ) ಲ ಟಬ Ne Nd ಓಗರ ಅಕ್ರ ಜ್‌ ಲ {ad 
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ಯಾವುದು?-ಎಂಬುದನ್ನು *ಶಳಿಯಲಾರದೇ ಹೋದನು. ಇಂತಹ 


೦ ೦0೫೪ ದ್ದು ಸಾರ ನು ಮಾ ರಾಳ ದರ್ಮ ಾಳ್ಯಾಲಾ್‌ 1 ಲಿನಸ್‌ ಸೂ ವ ವಾ 
ಆ! NUD ಒಟು) CYC ಊಹ ಆಹ ಲಲ: Cau AAS AS UY) 


ಶರತ್ಕಾಲದ ಕಮಲದಂತೆ ಅರಳಿರುವುದು. ಮಾತು ಅಮೃತದಂತೆ 
ಸವಿಯಾಗಿರುವುದು. ಆದರೆ ಹೃದಯವು ಮಾತ್ರ ಕತ್ತಿಯ ಅಲಗಿನಂತೆ 
ಕಡುಹರಿತವಾಗಿರುವುದು. ಇಂತಹ ಹೆಂಗಸರ ನಡವಳಿಕೆಯು ಯಾರಿಗೆ 


ಸ್‌ ದ್‌ ದ್‌್‌ ಹ್‌ de ಆತ್‌ ತ್‌ ಗವ್‌ ಸವ್‌ 


ತಾನೇ ಅರ್ಥವಾದೀತು? ಈ ಹೆಂಗಸರು ಸ್ಪಾರ್ಥಸಾಧನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತ 
ರಾಗಿರುವರು. ಇವರಿಗೆ ಯಾರ ಮೇಲೂ ನಿಜವಾದ ಪ್ರೀತಿಯಿಲ್ಲ. ಸ್ಪಾರ್ಥ 
ಕ್ಕಾಗಿ ತಮ್ಮ ಪತಿಯನ್ನಾಗಲೀ, ಪುತ್ರನನ್ನಾಗಲೀ ಅಥವಾ 'ಒಡಹುಟ್ಟಿ 
ದವನನ್ನೇ ಆಗಲೀ-ಕೊಲ್ಲಲು ಅಥವಾ ಕೊಲ್ಲಿಸಲು ಹಿಂಜರಿಯುವುದಿಲ್ಲ. 
ಆದರೆ ನಾನು ಈಕೆಗೆ “ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಈಡೇರಿಸುತ್ತೇನೆ'-ಎಂದು 
ಮಾತುಕೊಟ್ಟಾಗಿದೆ. ಕೊಟ್ಟ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಸುಳ್ಳಾಗಿಸಬಾರದು. ಹಾಗೆಯೇ 
ಇಂದ್ರನೂ ವಧಿಸಲ್ಪಡಬಾರದು. ಇಂತಹ ಒಂದು ಉಪಾಯವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತೇನೆ.” ಸರ್ವಸಮರ್ಥರೂ, ಸರ್ವಜ್ಞರೂ, ಪೂಜ್ಯರೂ ಆದ 


ಈ ಕ್‌ 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 


ಷಷ್ಠಸ್ಯಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೮ 1419 
ಹರ ದಾಗ ರದು ಕಾಸರ ಇ ಸಾರದ ದ್ರಿ, ನಿಲಿ ಹ್ಮ್‌ ಕೋಪಗೊಂ ಡವರಾಗಿ ಹಾಡೆ ಸಾಜಾ ಜ್ಯ ಹಾ ಲ್ನ ಹಾಲ ಲ್ರಿ 
ರಶ್ಯಿಖಿಯಿರಾರ್ಮ (No aN ಆಲಯ ಆ ಆರಿಜಟುಲೆ(1 ಅಂಶಿಕ ಮೀ! 
ನಲ್ಲಿಯೇ ಹಳಿದುಕೊಂಡು ಸಮಯೋಚಿತವಾದ ಯುಕ್ತಿಯೊಂದನ್ನು 
ಚಿಂತಿಸಿದವರಾಗಿ ದಿತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು-“ ಭದ್ರೇ! ನಾನು ಹೇಳುವ ಒಂದು 
ವ್ರತವನ್ನು ಒಂದು ವರ್ಷಕಾಲ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನೀನು ಆಚರಿಸಿದರೆ 
ನಿನಗೆ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವ ಪುತ್ರನು ಹುಟ್ಟುವನು. ಆದರೆ ವ್ರತ- 
ನಿಯಮಗಳ ಪಾಲನೆಯಲ್ಲಿ ಕುಂದು-ಕೊರತೆಗಳಾದರೆ, ಹೆಚ್ಚು-ಕಡಿಮೆ 


ಲೀ ಅ ತ 
ಮಾಡಿದರೆ-ಆಗ ಆ ಪುತ್ರನು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಮಿತ್ರನಾಗಿಬಿಡುವನು”-ಎಂದು 


ದ್ರ ಕಾ ಛಿ ಹಾಸ್‌ 1 ಇ ಕಾ ದಾ ಭಾ ನಗ್‌ ೧! 
tad ಓಲ Ad ಕ WwW TW SI 17.೬. ಬ್ರೊರ್ಮಹೋತ್ರಿಮಿರೀ' 


ನಾನು ವ್ರತವನ್ನು ನಿಷ್ಠೆಯಿಂದ ಪಾಲಿಸುವೆನು. ವ್ರತದಲ್ಲಿ ನಾನೇನು ಮಾಡ 
ಬೇಕು? ವ್ರತದಲ್ಲಿ ಏನನ್ನು ಮಾಡಬಾರದು?” ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸಿರಿ- 
ಎಂದು ಅವರನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದಳು. (ಶ್ಲೋಕ 38-46) 


ಕಶ್ಯಪರು ಆಕೆಗೆ ಹೀಗೆಂದರು : 


ಯೇ! ಈ ವ್ರತದಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ ಪ್ರಾಣಿಗೂ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಾ 
ಗಲೀ, ತಿನಿಂದಾಗಲೀ, ದೇಹದಿಂದಾಗಲೀ- ಯಾವುದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೂ 


ಲ ಮಾ ONAL ಮಾಡಬಾರದು ಮಾ ಫಾಲ್ಲ ನು Po ೧ NT ಹ ಸ 
Ad NS MANS CS ಸ್ಪ) ೨ಂಟುವಮು UA ಗಲ No ಓಟ 9 ಅಲ ಲ್ಲ MAM MOUS e 


ಹೇಳಬಾರದು. ಶರೀರದ ಉಗುರುಗಳನ್ನಾಗಲೀ 


0 ಲಕಷ ಜನ್ನು ನ ಹಾಲ ಾಹಾಸ್ಸಾ ಹಾಸ, ಲಪ ಕಾಸಾ 


ರ್‌ ಉಂ ಹಣುಣ 
ಆಲ gf NA ಕತರಿಸಕೂಡದು. ಕೀಳಕೂಡದು. ಯಾವುದೇ ಅಮಂಗಳ 


([ 


ಹೊರಡಬಾರದು. ಆಚಮನವನ್ನು ಮಾಡದೇ ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಡಬಾರದು. 
ಸಂಧ್ಯಾಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮನೆಯಿಂದ ನಡದ ಮನಯ ತಲೆಗೂದಲು ಬಿಚ್ಚಿರು 


ತ್‌್‌ ವವ ವ್‌ ಟ್‌ ಗಗ್‌ ವ್‌ ವ್‌ ಗ್‌ ಆ ವ್‌ ಟ್‌ ಹಗ್‌ ಆ ಸವ್‌ ವ್‌ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


1420 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 

AR a we) ON mn ಇರುವಾಗ ಹಾಸ ಸಾಧ ಲಿಲಾ ದ ವಾ ಸಸಾರ ಪ್ರಾಸಾದ ಲ್ನ 
of), WUBIN RWW! WNOWO eeSDIO CTD OSU 

ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಸಂಯಮವಿಲ್ಲದೇ ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಡಬಾರದು. ಉತ್ತರೀಯ 

ವನ್ನು ಹೊದೆಯದೇ ಮನೆಯಿಂದ ಹೂರಡಬಾರದು. ಕೃಕಾಲುಗಳನ ಬ 

ತೊಳೆದುಕೊಳದೇ, ಅಪವಿತವಾದ ಅವಸೆಯಲ್ಲಿ ಒದಯಾದ ಕಾಲಿ 

ಕ್ಸಿ 3 ಕು ಯ ಖಿ ೮ 
ನೊಡನೆ, ಉತ್ತರದ ಕಡೆಗೆ ಅಥವಾ ಪಶ್ಚಿಮದ ಕಡೆಗೆ ತಲೆಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಮಲಗಿಕೊಳಬಾರ ಮತೊಬರೊಡನೆ ಮಲಗಬಾರದು. ಬೆತಲೆಯಾಗಿ 


ಪ್ರಾತಃಸಂಧ್ಕಾ-ಸಾಯಂಸಂಧ್ಯಾಕಾಲಗಳಲ್ಲ ಮಲಗಿಕೊಳ್ಳಬಾರದು. ಪೂ 


ಇ ೧೩ ವನಂ 
WMC NN ಬಟ್ಟು ಸದಾ ಉಂ ವ್ರ ಲ| Wed Gad \ ಓಟ! 9 


ಮಡಿಯಾದ ವಸ್ತಗಳನ್ನೇ ಧರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಎಲ್ಲ ಮಂಗಳದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನೂ- 
ಮಂಗಳಚಿಕ್ನಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸಬೇಕು. ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉಪಾಹಾರವನ್ನು 


ಸೇವಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ ಗೋವಗಳು. ಬಾಹಣರು. ಶ್ರೀಲಕ್ಷ್ಮೀ ದೇವ ಮತು 


oo a a JS 


ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣ- ಇವರ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಅದಾದ ನಂತರ 
ಪು ವವ ಷಮಾಲೆ, ಶ್ರೀಗಂಧಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಸುಗಂಧದ್ರವ್ಯ ಗಳು ನೆವೇಹದ ಮತ್ತು 


ನ್‌್‌ ಓಟ್‌ ಬ ರರ್‌್‌ರ್‌ರ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ದ್‌ ಇತರ್‌ r ದ್‌ ದ ಲ್‌) ರ್‌ S$ wr ee ರ್ಸ್‌ 


ಆಭರಣ- ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ ಸುವಾಸಿನೀ- ಸುಮಂಗಲಿಯರನ್ನು 


ಪೂಜಿಸಬೇಕು ಮತ್ತು ಪತಿಯ ಪೂಜೆಮಾಡಿ ಆತನ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ 


ಆಸಕಳಾಗಿರಬೇಕು. ಪತಿಯ ತೇಜಸ್ಸು ತನ್ನ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿದೆಯೆಂಬುದನ್ನು 
ಭಾವಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರಬೇಕು. ಪ್ರಿಯೇ! ಈ ವ್ರತಕ್ಕೆ ಪುಂಸವನ ಎಂದು ಹೆಸರು. 
ಯಾವ ವಿಘವೂ ಇಲ್ಲದಂತೆ ಒಂದು ವರ್ಷಕಾಲ ಈ ವ್ರತವನ್ನು ಆಚರಿಸಿದ್ದೇ 
ಆದರೆ ನಿನ್ನ ಗರ್ಭದಿಂದ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವಂತಹ ಪುತ್ರನು 
ಜನಿಸುವನು.” 


ಮಹಾರಾಜಪರೀಕಿತನೇ! ದೃಢ ಸ ನಿಶ್ಚಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದ 


ಕ್‌ wu 6 ಇಫ್‌ ಇಫ್‌ ಇಫ್‌ ಕಹ ಹ್‌ ಗ್ರ 


ದಿತಿದೇವಿಯು "ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ' -ಎಂದು ಪತಿಯ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು 
ಶಿರಸಾವಹಿಸಿದಳು. ಆಕೆಯ ಮನೋಬಲವು ಅದ್ಭುತವಾಗಿತ್ತು. ಆಕೆಯು 
ತನ್ನ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕಶ್ಯಪರ ವೀರ್ಯವನ್ನೂ, "ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಅವರು 
ಉಪದೇಶಮಾಡಿದ ವ್ರತವನ್ನೂ ಧರಿಸಿ ಅನಾಯಾಸವಾಗಿಯೇ ಅದರ 
ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಪಾಲಿಸತೊಡಗಿದಳು. ದೇವರಾಜನಾದ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ತನ್ನ 
ದೊಡ್ಡಮ್ಮನ ಆಶಯವು ತಿಳಿಯಿತು. ಆತನು ಬಹಳ ಬುದ್ದಿವಂತಿಕೆ 


ಅರಣ್ಯದಿಂದ ಹೂವು, ಹಣ್ಣು, ಗೆಡ್ಡೆ-ಗೆಣಸು, ಸಮಿತ್ತು, ದರ್ಭ, ಪತ್ರೆ, 
(ತಿ ಇಂ 
«Sf VO ಎ) ತಂದು ಉದಗಿಸ್ತ ಸುಶ ಇವೆ 


ವದಕಾಗಿ ಜಿಂಕೆಯಂತೆ ರೂಪವನು ದರಿನಿ 


bh ಲ್ಯ ಕ ಓಗ Ne No ಟ್‌. ಊಟ್‌ hed Ne ಸ್‌ we Ol 
ಹೋಗುವಂತೆ-ದೇವರಾಜನು ಕಪಟವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿ ದಿತಿಯ ಬಳಿಗೆ 
“A ಲ್ಲ ಲ್ಲಾ ಮೆ ಸ ಬಿನಾ ಪ್ಯೂ ಲ್ಲ ಇದ್ರ ಗಾಲಿ ಗೌ ೧೦ ಘಾಲ್ಲಿ ಸಾಲ ಮಾಲಿ ಷ್ಟ 
ANION | WSU ೮೮ ೬ HI ed Ne NANG ಜಾ ಕ್‌ೆ WUC 


) ಶ್ರ 
ಹುಡುಕುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಸೇವೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಸದಾ ಸೂಕ್ಷವಾಗಿ 
ಗಮನಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ ಆಕೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವ ಛಿದ್ರವೂ ಆತನಿಗೆ ಕಂಡು ಬರಲಿಲ್ಲ. 
ಅದರಿಂದ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ತುಂಬಾ ಚಿಂತೆ-ಗಾಬರಿಯುಂಟಾಯಿತು. “ಯಾವ 


ಉಪಾಯವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ತನಗೆ ಒಳ್ಳೆಯದಾಗುವುದು?'- ಎಂಬುದನ್ನು 


ಕುರಿತು ಆತನು ಚೆಂತಿಸುತಿದನು. (ಶ್ಲೋಕ 47-50) 
ಇರಿ ಧು ee) 

ಇತಡವಿಗಗುಮುಗಲನು ನಲ  ಗಿನಗಲವನಗೆಗೆ ಪನಿ ಮಾ 

hashed tnd 1ರ ಳು ts hd ಟಿ ddI IO wd | ಕಟು! 1 Wes 

ಸುತ್ತಾ ದಿತಿಯು ತುಂಬಾ ದುರ್ಬಲೆಯಾದಳು. ವಿಧಿಯ ಮೋಹಕ್ಕೆ 


ಲಿ ಲಿನ್‌ ಲೆಸ್‌ ೪೬ ರಾಸ ಮ ಲಾಲಿ ದಿ ಮಮ 
ATI ೬1 |] NO AAAS kai ಛಿ ಸಂಧ್ಯಾಸಮಯದಲ್ಲ GAIT AAG WMT 


ಸದೇ ಎಂಜಲು ಬಾಯಿಂದ ಕೂಡಿ, ಆಚಮನಮಾಡದೇ, ಕಾಲು ತೊಳದು 
ಕೊಳ್ಳದೇ ಹಾಗೆಯೇ ನಿದೆಹೋಗಿಬಿಟ್ಟಳು. ತನ್ನ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸಲು 
ಒಳ್ಳೆಯ ಸಮಯವು ಸಿಕ್ಕಿತೆಂದು ಇಂದ್ರನಿಗೆ. ತಿಳಿಯಿತು. ಒಡನೆಯೇ 


ಯೋಗೇಶನಾದ ಇಂದ್ರದೇವನು ಯೋಗಬಲದಿಂದ ದಿತಿದೇವಿಯ 
ಗರ್ಭದೊಳಗೆ ಪವೇಶಿಸಿ ಚಿನ್ನದಂತೆ ಹೊಳೆಯುತಿದ ಆಕೆಯ ಗರ್ಭವನ್ನು 


ಯಜ ಲಃ ಚಗಚ್‌ ಸ್ಟ ಫ್‌ ಸಿರ್‌ ಇದ್‌ ಅದ” ದಿ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಬ್‌ ಇಸ್‌ ಇಫ್‌ 


ತನ್ನ ವಜ್ರಾಯುಧದಿಂದ ಏಳು ಹೋಳುಗಳಾಗಿ ಕತ್ತರಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. ಆ 
ಗರ್ಭವು ಅಳತೊಡಗಿತು. ಇಂದ್ರನು ಅದಕ್ಕೆ "ಅಳಬೇಡ, ಅಳಬೇಡ' 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ಆ ಏಳು ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದನ್ನೂ ಏಳು ಬಾಗಗಳಾಗು 
ವಂತೆ ಮತ್ತೆ ತುಂಡರಿಸಿದನು. ಆಗ ಅವೆಲ್ಲವೂ ಕೃಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು 
“ದೇವರಾಜ! ನೀನು ನಮಮ್ಮ ಏಕೆ ಕೊಲ್ಲುತ್ತಿದೀಯೆ? ನಾವಾದರೋ 
ನಿನ್ನ ಒಡಹುಟ್ಟಿದವರಾದ ಮರುದಣಗಳು'-ಎಂದು ಅರಿಕೆಮಾಡಿದುವು. 


() ( 
(ಯ್ಯ | ರಿ 
CBee EK YY) 


೨ 
CS 


ಘಾ 


ದರಬೇಡಿ'-ಎಂದು ಅಭಯವನ್ನಿತ್ತನ 


ಮಹಾರಾಜವಿಷ್ಣುರಾತನೇ! ಅ ಅಶ್ರತಾಮನ ಅಸ್ತದಿಂದ ನಿನಗೆ ಸಲ್ಪವೂ 


CD 


ಅನಿಷ್ಟವುಂಟಾಗಲಿಲ್ಲವಷ್ಟೇ! ಹಾಗೆಯೇ ಶ್ರೀಭಗವಂತನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯ 
ಕೃಪೆಯಿಂದ ದಿತಿಯ ಆ ಗರ್ಭವು ವಜ್ರದಿಂದ ತುಂಡರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದರೂ 


Cd 
ನ ಕ್ಕಿ ಜಾ ಹಾಣಾಲ್ಲ Peo OANA ಉರ್‌ ದೌ 5ನ 


UU ಆ ಆಲ) ಜಲ್‌ ಯ್ಯುತಿಕಲ UW Ne ಕ್ಲ (ಆ ಪುಳಿಲಲ 
ಆಶ್ಚರ್ಯವಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ : ಒಂದೇ ಬಾರಿಯಾದರೂ ಆದಿಪುರುಷನಾದ 


ಹೊಂದುವನು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ದಿತಿಯು ಮಾಡಿದ್ದ ಆರಾಧನೆಯ 


ಮಹಿಮೆಯ ಬಗೆಗೆ ಹೇಳತ ಕೃದ್ಣೀ ೇೀನು? ಆಕೆಯು ಒಂದು ಸ 
ದಿವಸಗಳಷ್ಟು ಕಡಿಮೆ ಕಾಲಿ ಲದವರೆಗೆ ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನನ್ನು ಏಷ 


tte ಊಟ್‌ ಗಟ್‌ A ದ ಓಟ್‌ No ಈ Lashed ಓ ಆ $ ಓಟ್‌ ೬ ಓಗಿ Nes Ned EY NA Ad ಖಿ ಆಲ) 


ವೃರವನ್ನಿಡದೇ ಅವರನ್ನು ಸೋಮಪಾನಮಾಡುವ ದೇವತೆಗಳನ್ನಾಗಿಸಿ ದನು. 


ನಲವತೊಂಬತ್ತು ಮಂದಿ ಬಾಲಕರು ಇಂದ್ರನೊಡನೆ ಇರುವುದು ಆಕೆಗೆ 
ಕಾಣಿಸಿತು. ಅದರಿಂದ ಅನಿಂದ್ಯವಾದ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ಆದೇವಿಗೆ ಸಂತೋಷವೇ 
ಪುತರಾಗಿರುವ ನಿಮಗೆ  ಭಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಒಬ್ಬ ಪುತನು 
ಮಟ 3ಲಿ'-ಎಂಬ ) ಇಚೆಯಿಂದ ಅತಿಕಠಿನವಾದ ವ ವ್ರತವನ್ನು 


೮ ಕ್‌ಗರ್‌, ಗರಗರ ಇದ್‌ ಇತರ್‌ ಸ್‌ ಸ್‌ ಶ್‌ ಸ್‌ ಕ್ಲೈ we he ಜರ್‌ಗಇಫ್‌ 


ಪಾಲನೆಮಾಡುತ್ತಿದೆನು. ನಾನು ಸಂಕಲ್ಪಮಾಡಿದುದು ಒಬ್ಬನೇ ಪುತನಿಗಾಗಿ. 
ಆದರೆ ಈ ನಲವತ್ತೊಂಬ್ಬತ್ತು ಮಂದಿ ಪುತ್ರರು ಹೇಗೆ ಆದರು? ನಿನಗೆ 


ಇದರ ರಹಸ್ಯವು ಗೊತ್ತಿದ್ದರೆ ತಿಳಿಸು. ವತ್ಸ! ನಿಜವನ್ನು ಹೇಳು. 
ಸುಳ್ಳನ್ನಾಡಬೇಡ”-ಎಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡಳು. (ಶ್ಲೋಕ 60-70) 


ಅದಕ್ಕೆ ಇಂದ್ರನು- “ಅಮ್ಮಾ! ನೀನು ಯಾವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ 
ವ್ರತವನ್ನು ಆಚರಿಸು ತ್ರಿದ್ದೀಯೇ?-ಎಂಬುದು ನನಗೆ ತಿಳಿದುಹೋಯಿತು. 


ಮ್‌ ಇರ್‌ ದ್‌್‌ ವ್‌ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಷಷ್ಠಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೮ 1423 
And ಉರ್ಮಿ ಎ ಖಾಸಾ) a ಹಾಹಾ ನಾಸಾ ee DR ON ಬಾ ಇದಿ ಎ a ಹಾಡಲಿ ಲ ಹಾನ್‌ we ಎ PN TAR ೮ ಎಲ 
ಆದುದರಿಂದ ಸ್ನಾರ್ಥಸಾಧನಗಾಗಿಯೇ ಎನು ಸ್ಪರ್ಗವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಿನ್ನ 


ಬಳಿಗೆ ಬಂದೆನು. ಧರ್ಮಬುದ್ದಿಯಿಂದ ದಿ 


2222 ಸಾನೆ ಸಟೆ ಪಾ ವಾ ಹಾ. ಗಜ ಚಾ ನ 


ನ್ನ 
ಬಂದವನಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ನಿನ್ನ "ವ್ರತ ಚರಣೆಯೇ 
ದೊಡನೆಯೇ ಮಾನು ೨ ನಿನ್ನ ಗರ್ಬವನು ತುಂ 


Sue ee ಮ್ರ ಮೊನ ಜತ ಮುರಿ! ಆಳ ತುಂಡರಿಸಿದಿಮಿ. Cres Ue 
ಅದನ್ನು ಖಳಾಗಿ ತುಂಡರಿಸಿದೆನು. ಆ ಏಳು ತುಂಡುಗಳೂ ಏಳು 


ಮಂದಿ OR IT ನ್‌್‌ ಜಾ ದಾವ್‌ ಬೀಗ ಮಂದಿಯನೂ ಇಳಿಕೆ 


fd Nes ಹ್‌ ಊಟ್‌ ಛಾ ಹಗ್‌ ಓಟ್‌ oe ಗಟ್‌ IG dN CUO wd OS Was bid ಪ 


ಏಳೇಳಾಗುವಂತೆ ತುಂಡರಿಸಿದೆನಮ್ಹಾ ಆದರೂ ಅವರು ನಾಯದೇ 


ನಗ್ರಿ ON NNT ON ನ ೫ನ ರ 00 ಸಾಧ್ಯಾ ಕೃ ನ್‌ ಲಾ ಭಾಲ್ಲಿ 
NSN Gas had AAS OU [ HN ಸ್‌ು ಕಲ್ಯ ಹೇ Ch ASH kad 


ಘಟನೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ನಾನು ಇದು ಪರಮಪರುಷನಾದ ಶ್ರೀಭಗವಂತ 
ನನ್ನು ಉಪಾಸನೆಮಾಡಿರುವದರಿಂದುಂಟಾದ ಯಾವುದೋ ಸಿದ್ದಿಯಾಗಿದೆ 
ಯೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ದೆನು. ಯಾರು ನಿಷಾಮಬಾವದಿಂದ ಶ್ರೀಭಗವಂತನನ್ನು 


ಗ್‌ ಓವ ಗ್‌ ವ ಓಯ್‌ Maa) ಪ್‌ತ್‌ತ್‌ ಬ್ಗ್‌ ವ್‌ ದ್‌್‌ ಜತ್‌ ಸಪ್‌ ಹ್‌ ಆಸ್‌ ವ್‌ 


ಉಪಾಸನೆಮಾಡುತಾರೆಯೋ, ಮೋಕವನ್ನು ಕೂಡ ಬಯಸದೇ ಆರಾಧಿಸು 
ತಾರೆಯೋ-ಅವರು ತಾನೇ ಸಾರ್ಹಸಾದನೆ ಮತ್ತು ಪರಾರ್ಹಸಾದನೆ 


ಲ ಇರ್‌ ಸಿರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಸಾಕ್‌ ದ್‌ ಸಿರ ಜ್ರ TS ೯ ಕ್‌ ಚ್‌ ಸ ತತ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಇಟ್‌ ೬ ಈಗ್‌ ಇಚ್‌ ಸ್ಥ kd 


qf 


ಇವೆರಡರಲ್ಲೂ ನಿಪುಣರು? ಜಗದೀಶ್ವರನಾದ ಆ ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಎಲ್ಲ 


ರಿಗೂ ಆರಾಧ್ಯದೇವನು. ಎಲ್ಲರ ಆತ್ಮವೇ ಆಗಿರುವನು. ಆತನು ಪ್ರಸನ್ನ 
ನಾದರೆ ಭಕ್ತರಿಗೆ ತನ್ನನ್ನೇ ಕೊಟ್ಟುಕೊಂಡುಬಿಡುವನು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಯಾವ 
ವಿವೇಕಿಯು ತಾನೇ ಆತನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿ, ಅದರ ಫಲವಾಗಿ ವಿಷಯಭೋಗ 
ಗಳನ್ನು ವರವನ್ನಾಗಿ ಬೇಡಿಯಾನು? ಅಮ್ಮಾ ಈ ವಿಷಯಭೋಗ 
ಗಳಾದರೋ ನರಕದಲ್ಲಿಯೂ ದೊರೆಯುವುವು. ವಾತ್ಸಲ್ಯಪೂರ್ಣೆಯಾದ 
ತಾಯೇ! ನೀನು ಎಲ್ಲ ಪ್ರಕಾರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನನಗೆ ಪೂಜ್ಯಳು. ನಾನು 
ಮೂರ್ಪತೆಯಿಂದ ದುಷ್ಪತನದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿದೆನು. ನೀನು ನನ್ನ 
ಅಪರಾಧವನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕು. ನಿನ್ನ ಗರ್ಭವು ಖಂಡ-ಖಂಡವಾಗಿ 
ಟ್ಟಿ ರಿಂದ ಒಂದು ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಸಾಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದರೂ ಮತ್ತೆ 
ಬದುಕಿಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟಿದ್ದು ಒಳ್ಳೆಯ ಅದಷ'-ಎಂದು ವಿಜಾಪಿಸಿದನು. 


ದಿ ರಿ ೧ 


ಶ್ರೀಶುಕಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳುತಾರೆ : 


ಮಹಾರಾಜ! ಇಂದನ ಶುದ್ಧಭಾವವನ್ನು ಕಂಡು ದಿತಿದೇವಿಗೆ 
ಷವಾಯಿತು. ಆಕೆಯ ಅನುಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ಇಂದ್ರನು 


zl 
` 


ಗ 
ಗಂ | oN 
Ce DEY 


ಹೋದನು. ರಾಜಿಕುಲತಿಲಕನೇ! ನೀನು ಕೇಳಿದಂತೆ ಮರುದ್ದೇವತೆಗಳ 


ಮಂಗಳಮಯವಾದ ಜನ್ಮವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ನಿನಗೆ ಸಮಗ್ರವಾಗಿ “'ತಿಳಿಸಿರು 
ವೆನು. ಮತ್ತೇನನ್ನು ಹೇಳಲಿ? "ಕೇಳು. (ಶ್ಲೋಕ 71-78) 
ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ದಲ್ಲಿ ಷಷ್ಠಸ ಂಧದ ೧೮ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 
ಷಷ್ಠಸ್ಕಂಧ ೧೯ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಪುಂಸವನವ್ರತದ ವಿಧಿ 


ದಿತಿದೇವಿಯು ಆಚರಿಸಿದ ಪುಂಸವನವ್ರತದ ಫಲವಾಗಿ ಮರುದ್ದೇವತೆ 
ಗಳ ಅದ್ಭುತವಾದ ಜನವು ಉಂಟಾದ ವಿಷಯವನ್ನು ಶುಕಮಹರ್ಷಿಗಳಿಂದ 
ಕೇಳಿ ಸಂತೋಷಗೊಂಡ 'ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾ ಜನು ಅವರಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಮಾಡಿದನು: 


ವ್ರತಂ ಪುಂಸವನಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನವತಾ ಯದುದೀರಿತಮ್‌ | 
ತಸ್ನ ವೇದಿತುಮಿಚಾವಮಿ ಯೇನ ವಿಷುಃ ಪ್ರಸೀದತಿ lll 
120) 


“ಮಹಾತದೇ! ತಾವು ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ಪುಂಸವನವ್ರತವನ್ನು 


ೇೀಬಗವಂತನಾದ ವಿಷುವ ಪಸನನಾಗುವನು- 


dl 1 6 id ಲ hea ಶಿ dC OO 


ಎಂದು ತಿಳಿಸಿದಿರಿ. ಈಗ ಆ ಪುಂಸವನವ್ರತದ ವಿಧಿಯೇನು?-ಎಂಬುದನ್ನು 


ತೆ 


ದ್ರ್ಮಿ ಘಾ OL ಈ ಿ ——————— a) ಸಾಸ ಹಾಸಿ ಇವಿ 4 ಜಾ) ಮಸಕ ಬಿಜು ಗ್ರಿ mud ಕಾಕಾಪಾಲ ಕಾಸಾಘ ಎ 
ಅಳಮಿರಖಲರNಿ (ಸ ಲೈ ಲ! wl ಬು ಲಘ) 
(ಛಿ ಎಚ ಎ ಎ 8 2 SS US US ಟ್‌ ನ SS ES SS 
| ಮಂ 
ಆಖದೂಲಂಲಿಲಂಜ ವ ಖ್ರರಿಸಿಬಉಬುಳಿಲ) ಈ) ರಲುಣ/ಯ್ನೂ 


ಊ 
ಈಡೇರಿಸುವುದು. ಇದನ್ನು ಸೀಯರು ತಮ್ಮ-ತಮ್ಮ ಪತಿಗಳ ಅನುಮತಿ 
ಯನ್ನು ಪಡೆದು ಮಾರ್ಗಶಿರಮಾಸದ ಶುಕ್ಷಪಕ್ಷದ* ಪ್ರಥಮಯಿಂದ 


ಪ್ರಾರಂಭಿಸಬೇಕು. ಮೊದಲು ಮಂಗಳಕರವಾದ ಮರುದಣಗಳ ಉತತಿಯ 
೬ (\ eR. 
ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಅನುಜ್ಞಪಡೆದು ವ್ರತವನ್ನು ಆರಂಭಿಸ 


* ಶುಕ್ಟೇ : ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಆಕಾಶವು ಶುದ್ಧವಾಗಿರುವಾಗ, ಧನುರ್ಮಾಸದಲ್ಲಿ 


(ವಿಜಯದ್ದಜೀಯ) 
1 \ 
( ( 
(೧ of 


ಷಷ್ಠಸ್ಯಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೯ 1425 
PRD RD ಹಾ ಗ) 49ನ್ನು ಖಾಸಾ ಹಾಸ್ನ ಬೆಳಗೆ ನಾ ಸ್ರ ಇಲ್ಲ ಹಾಸ ಷ್ಟು ೮೯0 ಲ SS ಹಾ ಪಟ್‌ ಲೃ ಲಾರಿ 
ಆರು. ಯೃಈಅಟಟಉಎ್ರಲ wl CoA ರ್ಮ wl wf Vw VS ಭಟ್‌ 


pes: 
ತೊಳೆದುಕೊಂಡು, ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ವಸ್ತ್ರಾಲಂಕಾರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಬೇಕು. 


A ಾ72222.. ಇ2222' ಇ 


ಪ್ರಾತಃಕಾಲ ಏನನ್ನಾದರೂ ತಿನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ ಲಕ್ಷ್ಮೀ-ನಾರಾಯಣ ರನ್ನು 
ದ ಪಾಜೆಮಾಡಬೇಕು. ಶೀಬಗವಂತಬಗವ ಶಿಯರನು ಹೀಗೆ ಪ್ರಾಥ! 3 


ಗ್ರ ತ್‌ ಆಲ್‌ ಆ್‌ತ್‌ತ್‌ ವ್‌ ಇತ್‌ ಆಪ್‌ ಬ ಆಸ್‌ ಅ ಲ್‌ ರ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಇಟ್‌ 5 ಳು 


ಮಾಡಬೇಕು : “ಪ್ರಭೋ! ನೀನು ಪೂರ್ಣಕಾಮನು. ಯಾರಿಂದಲೂ 
NEN ಫಾ ತೆಗೆದು AONE TNE ನ್‌್‌ ೧. ಕೊಡುವದಾಗಲೀ 


ಆಟ ಲ್ಲ he | ಖರ ನೌ! Ine \ Aad hs Ag STG | Ne ಸ 


ಯಾವುದೂ ಬೇಕಿಲ್ಲದವನು. ಎಲ್ಲ ವಿಭೂತಿಗಳಿಗೂ ಅಧಿಪತಿಯಾದವನು. 


ಸಕಲಸಿದಿಸರೂಪನು. ನಾನು ನಿನಗೆ ಮತೆ-ಮತೆ ನಮಸರಿಸುತೇನೆ. ಓ ನನ 
ನಿರಲಗಿಬ್ಬ್ರಿಲಲಲಉ- UA ICY 1 ಅಹಿ ಡೆ ಊಹಿಸ VU ANN se $೪) ೧ 


ಅರಾಧ್ಯದೇವನೇ! ನೀನು ಕರುಣೆ, ವಿಭೂತಿ, "ತೇಜಸ್ಸು, ಮಹಿಮೆ ಮತ್ತು 
ವೀರ್ಯ- ಇವೇ ಮುಂತಾದ ಸಮಸಗುಣಗಳಿಂದ ಸದಾಸಂಪನ್ನ 
ವಾಗಿರುವವನು. ಇವುಗಳಿಗೇ ಭಗ ಎಂದು ಸರು. ಈ ಬಗಗಳಿಂದ ಸದಾ 


ಒಡಗೂಡಿರುವುದರಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು “ಭಗವಂತ' ಎಂದು ಕರೆಯುತಾರೆ. ನೀನು 
ಸರ್ವಶಕನು. ಅಮ್ಮಾ! ಮಾತೆ! ಮಹಾಲಕಿ! ನೀನು ಆ ಶೀಬಗವಂತನ 


ನಟ್‌ ಇರ್‌ Te Ne ಇ ಕ ರನ್‌ ಕ್ಯು ಈ ಸ್ಸ ಚ್‌ A ಪಟ್‌ Na Neu ude ee ey NF Ay 


ಸರ್ವಗುಣಗಳೂ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ತುಂಬಿವೆ. ಮಹಾಭಾಗ್ಯವತಿಯಾದ 'ಭಗವತಿಯೇ! 
ಜಗನಾತೆಯೇ! ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗು. ನಿನಗೆ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ 
ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡುತ್ತೇನೆ.'' (ಶ್ಲೋಕ 2-6) 


ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ಫೋತ್ರಮಾಡಿ ಏಕಾಗ್ರವಾದ ಚಿತ್ತದಿಂದ : 
ಓಂ ನಮೋ ಭಗವತೇ ಮಹಾಪುರುಹಾಂ ಹಾಯ ಮಹಾನು- 


ಮುಪಹರಾಣೀತಿ ತ ಅನೇನಾಹರಹರ್ಮನೇಣ ವಿಷೋರಾವಾಹ- 
€ 
ನಾರಪಾದೋಪಸ್ಪರ್ಶನಸ್ನಾನವಾಸ ಉಪವೀತವಿಭೂಷಣಗನ್ನ- 
ಹಾ ಇಗೆ ಭಾಳ ಫಾ ಸಾಗ ಯ್ಯ ಧಮ ೧ ನಾ ನಾನ ಶಾಕ್ಷಾಶಾಳಿಇ ವಾಗಲಿ ನಾ ರ್‌ು ಗಿ ಕ್ಸ್‌ ಹ್ಹಾ) ಸಾಲ ಇನ್ನು 9 ಕ್ರ OANN TE ತಾಣ 
ಕ್ರಿತ ಕತಲ ಹುಲ ರ ಕ ಜ್‌ ಟಟ ಈತ ದೆ ದ್ಯ ಹ ಟೇಟ್‌ ಆಗ ವ್‌ ವ್‌ Wy ಟ್‌ 
ರೇತ್‌ llc ll 
ಒಂಕಾರಸ್ವರೂಪನೂ, ಮಹಾಪುರುಷನೂ, ಮಹಾನುಭಾವನೂ, 
ee) eee ON ಕ ಲ. ಖಾಲ ಡಿ ಕಾರೆ EN ೫ ಗಾಳದ ಕಾಸಾ ಎ ಹಾಸಾಲ ರಿ ಇಸಾ ೮೬ ಪಾಧಿ AS SRS ಎ 


ಮಹಾವಿಬೂತಿಗಳಿಗೆ ಸ್ಪಾಮಿಯೂ CNW ಆ ಭಗವಂತನಿಗೆ ಖಳು 


ಆತನ ಮಹಾವಿಭೂತಿಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಅವರಿಗೆ ಪೂಜೋಪಹಾರ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಬಿಲದ, ಅರ್ವ, ಯಲರ್ಶಿ, ರಜೆಯು, ಲ್ಲಿ, ಐಸ್ರ, ಯಜ್ಞ ಖಂ ತ್ಯ, 
ಆಬೂಷಣ, ಗಂದ. ಪುಷ, ದೂಪ, ದೀಪ ಮತು ನೆವೇದ್ದಗಳೇ ಮುಂತಾದ 
ಗ ತ್‌ 9 EI 9 ್‌ ನಿ 
ಉಪಚಾರಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸುತ್ತಾ ಆತನ ಪೂಜೆಮಾಡಬೇಕು. ಉಳಿದಿರುವ 
ಸವೇದದಿಂದ “ಓಂ ನಮೋ ಬೆಗವತೇ ಮಜಠಾನಪರುಷಾಯ ಮಹಾ 
“ಜ್‌ hud ಆಗ್‌ ಊಟ್‌ Le ಈ ಓ/ ಹ ಆಟ್‌ 8 1ರ ಟ್‌ ಓಒ ಚಳಕ ಪಟ್‌ ಆಗ ಹತ್‌ | ಸರದ ಕಳೆ ಆಗ ್‌ಗಟ್‌ಟ್‌ ಆಗಲ್‌ ಪಟ್‌ ಆ 


ವಿಭೂತಿಪತಯೇ ಸ್ತಾಹಾ'' (ಮಹಾವಿಭೂತಿಗಳಿಗೆ ಅಧಿಪತಿಯಾದ 


4 
ಛು 

ನಾ ಜಾವ ಪರಮ ನಿ ಜಾಲ್ಲಿ ಲ್ನ ಶಾಧಿ ನು ಜಾನು ನ್ನ ನಾನಾ ವಾ ಬಾನ ೦೦ರ ನ್‌ ಸೂ 

ke YU rd ಜಬಲಿಬುವು)ಬು ಯಲ || ಗಿಲ್ಟ್‌ Ned Ned C4 | MoS 


ನಾನು ಈ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸುತ್ತೇನೆ)-ಎಂಬ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಹೇಳಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಹನ್ನೆರಡು ಆಹುತಿಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯ 
ಗಳನೂ. ಬಯಸುವವನು-ಪ್ರ ತಿದಿನವೂ ಭಕಿಭಾವದಿಂದ 


ಯ. ೯ Wa ಕಂ 


ತೀ -ಭಗವಂತರಾದ / ಲಕ್ಷೀ-ನಾರಾಯಣರನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಬೇಕು. 
3 ಸಮಸವಾದ ಅಜಬಿಲಾವೆಗಳನೂ ಈಡೇದಿಸು 


ಹ ರು ದದ ಸ್‌ ದ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ರ್ಟ 8 ಆಹ್‌ ನ್ನು 


ವವರು ಮತ್ತು ಕ್‌ ಪೃತಮರಾದ ವರದಾಯಕರು? ಅದಾದನಂತರ 
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ಭಕ್ತಿಭಾವದಿಂದ ನಮ್ರನಾಗಿ ಶ್ರೀಭಗವಂತನಿಗೆ ಸಾಷ್ಟಾಂಗನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು 


ಮಾಡಬೇಕು. ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಹತ್ತು ಬಾರಿ ಜಪಿಸಬೇಕು. ಬಳಿಕ 
ಈ ಕೆಳಗಿನ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಪಾರಾಯಣಮಾಡಬೇಕು. 


(ಶ್ಲೋಕ 7-10) 
೧ 
ಯುವಾಂ ತು ವಿಶ್ವಸ್ಯ ವಿಭೂ ಜಗತಃ ಕಾರಣಂ ಪರಮ್‌ | 
ಇಯಂ ಹಿ ಪ್ರಕೃತಿಃ ಸೂಕ್ಸ್ಮಾ ಮಾಯಾಶಕ್ಷಿರ್ದುರತ್ಮಯಾ 11೧೧1 
ತಸ್ಮಾ ಅಧೀಶ್ವರಃ ಸಾಕ್ಸಾತ್ರಮೇವ ಪುರುಷಃ ಪರಃ | 

ವಾ (ಸ ಸಾಣೆ ಕ ಪೆ ಎಸ RRS ಸನ ರಾ ನಾ ಹಾ 


ಹಾಗ (ವಿ ಂ ಗಿ ಲೌಡಾ ಹಾಲ ಲ) ಲ ಇ ಹ ಖಾಲ ಬ ಸಾಲಾ ಸ್ಟೆ. ಸಾ ಇಲ್ಲೆ ಇ | PR 
ಸ್ನ esl eS ಪುತ್ಯಖುನಿಬುಪಾಶ್ರಿಲಃ Il 


ಯಥಾ ಯುವಾಂ ತಿಲೋಕಸ್ಕ ವರದೌ ಪರಮೇಷಿನೌ | 


ಫ್ರಿ 


ತಥಾ ಮ ಉತಮಶ್ಲೋಕ ಸನ್ಮು ಸತ್ಕಾ ಮಹಾಶಿಷಃ |॥೧೮॥| 
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ಆದರೆ ನಿಮಗೆ ಬೇರೊಂದು ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. ಓ ಭಗವಂತನೇ! ಮಾತೆಯಾದ 
ಲಿಕೀದೇವಿಯು ನಿನ  ಮಾಯಾಶಕಿಯಾಗಿದಾಳ ಅವಕಪಕತಿಯೂ 
ರ ವ! ದಿ ಶಿರ 
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ತಿಮಾಡುವ ಕ್ರಯೆಯಾಗಿದ್ದಾಳಿ. ತಾಯಿಯಾದ ಶ್ರೀಲಕ್ಷ್ಮೀ ದೇವಿಯು 
ಜಸ್ಸು- ಮನ್ಸಾ ಲಬ ಮೂರು ಗುಣಗಳ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯು ಮತ್ತು 
ಸಡಿಸುವವನೂ ಅವುಗಳ ಭೋಕ್ತ್ಷ ವೂ ನೀನಾಗಿದ್ದೀಯೆ. 
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೦ದ್ರಿ ವ ದ ಅಂತಃ ಕರಣಗಳು. ಮಾತೆಯಾದ "ಅಕ ೀದೇವಿಯು ನಾಮೆ 
ಹಾಸು 


ಶಟ್‌ ಇರ್‌ ರ್ರ ರ್‌ ಔ ರರ್‌ರ್‌ ಗ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ರ್‌ರ್‌ ಇದ್‌ ಇತರ್‌ ey ್‌್‌್‌ ಇರ್‌ ರ್‌ ಸ್ಸ ee 


ತಿ 
ಮತ್ತು ರೂಪಗಳು. ನೀನು ನಾಮ- ರೂಪಗಳಿರಡನ್ನೂ ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸು 
ವವನು ಮತ್ತು ಅವುಗಳಿಗೆ ಆಧಾರವಾಗಿರುವವನು. ಪ್ರಭೋ! ಅತ್ಯಂತ 
ಪವಿತ್ರವಾದ ಕೀರ್ತಿಯುಳ್ಳವನು ನೀನು. ನೀವಿಬ್ಬರೇ ಮೂರು ಲೋಕ 
ಗಳಿಗೂ ವರಪ್ರದಾನವನ್ನು ಮಾಡುವವರು ಮತ್ತು ಪರಮೋನ್ನತ 
ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿರುವ ಪರಮಾತ್ಮ ಸ್ವರೂಪರು. ಆದುದರಿಂದ ನನ್ನ ದೊಡ್ಡ- 
ದೊಡ್ಡ ಆಶೆ-ಆಕಾಂಕ್ಷೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಿಮ್ಮ ಕೃಪೆಯಿಂದ ಈಡೇರಲಿ.” 

(ಶ್ಲೋಕ 11-14) 


ಮಹಾರಾಜ ಪರೀಕಿತ! ಹೀಗೆ ಘಥಪರಮವರವಪದರಾದ ಲಕ್ಷೀ- 


ಸಿದ್‌ ಜ್‌ ಉಳಿಯ ಬುಲ್ಬ ee RR 


ನಾರಾಯಣರನ್ನು ಸೋತ್ರಮಾಡಿ, ನೈವೇದ್ಯವನ್ನು ತೆಗೆದಿಟ್ಟು, ಆಚಮನ 
ಮಾಡಿ ಆ ದೇವ-ದೇವಿಯರನ್ನು ಆರಾಧಿಸಬೇಕು. ಅನಂತರ ಭಕಿಭರಿತ 
ವಾದ ಹೃದಯದಿಂದ ಶ್ರೀಭಗವಂತ-ಭಗವತಿಯರನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾ 
ಯಜ್ಞಶೇಷವನ್ನು ಮೂಸಿನೋಡಿ ಮತ್ತೆ ಭಗವಂತನ ಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. ಭಗವಂತನ ಪೂಜೆಯನಂತರ ತನ್ನ ಪತಿಯನ್ನು ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ 
ಭಗವಂತನೇ ಎಂದು ಭಾವಿಸಿ ಪರಮಪ್ರೇಮದಿಂದ ಆತನಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ 


1428 ಶ್ರೀಮದಾ ಗವತ 

ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಸೇವಾರೂಪದಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. ಹಾಗೆಯೇ ತನ್ನ ಪತ್ನಿಗೆ 
ಪ್ರಿಯವಾದ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ತಂದು ಆಕೆಗೆ ಕೊಡುವುದು ಮತ್ತು ಆಕೆಯ 
ಸಣ್ಣ-ದೊಡ್ಡ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಕಾರದ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿಕೊಡುವುದು- 
ಪತಿಯ ಕರ್ತವವಾ ಆಗಿದೆ. ಪತಿ-ಪತಿಯರಲಿ ಯಾರಾದರೂ ಒಬರು 


MONAT CANAL TNE Or ಗಾಳ  ಇದ್ದತ್ತಿ 
Nel hf Ned ಓ/ Ne ಸ್ವಗ್‌ Gl he gy ಆ we ಓಲ್‌ No ಹಗ್‌ WW ಓಟ್‌ 


ಬಿ 


A 


ಶ್ರೀಭಗವಂತನಾದ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ವ್ರತವು. ಈ ವ್ರತವನ್ನು 
ಮಾಡಲು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ನಿಯಮವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ ಬಳಿಕ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಎಂದಿಗೂ ಅದನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಬಾರದು. ಈ ನಿಯಮವನ್ನು 


ವ್‌ Ky A “ನೊ ವ್‌ ವನ್‌ ದವ 


ೀಕರಿಸುವವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಮಾಲೆ, ಶ್ರೀಗಂಧ, ನೈವೇದ್ಯ ಮತು 
ಎಡವೆಗಳು-ಇತ್ಸಾ ದಿಗಳಿಂದ ಭಕಿಪು ರ್ವಕವಾಗಿ ಾರಗಣರನೂ 


ಸುವಾಸಿನಿಯರನ್ನೂ ಮತ್ತು ಭಗವಂತನಾದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವನ್ನೂ ಆರಾಧಿಸ 
ಬೇಕು. ಅದಾದನಂತರ ಶ್ರೀಭಗವಂತನನ್ನು ಆತನ ಧಾಮಕ್ಕೆ ಬಿಜಯ 
ಮಾಡಿಸಿ ಉದ್ಯಾಪನೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಅನಂತರ ಆತ್ಮಶುದ್ಧಿಗೋಸ್ಕರ ಮತ್ತು 
ಸಮಸ್ತವಾದ ಅಭಿಲಾಷೆಗಳೂ ಈಡೇರುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಹಿಂದೆಯೇ ಅವನಿಗೆ 
ನಿವೇದಿತವಾಗಿದ್ದ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ಸೇವಿಸಬೇಕು. ಸಾಧ್ವಿಯಾದ ಪತ್ನಿಯು ಈ 
ವಿಧಿಯಂತೆ ಹನ್ನೆರಡು ತಿಂಗಳ ಕಾಲ (ಒಂದು ವರ್ಷ ಕಾಲ) ಆಚರಣೆ 
ಮಾಡಿ ಮಾರ್ಗಶಿರಮಾಸದ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯಂದು ಉದ್ಯಾಪನೆಗೆ 
ಸಂಬಂಧ ಪಟ್ಟ ಉಪವಾಸ ಮತ್ತು ಪೂಜೆ ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. ಆ ದಿವಸ ಪ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲೇ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಹಿಂದಿನಂತೆಯೇ 
ಶ್ರೀಭಗವಂತ ನಾದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಬೇಕು. ಆಕೆಯ ಪತಿಯು 
ದಾ 


೧ರ 7ಳು ಕಾಣ್ಮಿಗ ಡೆ ಇ. ತು ಜರದ ವಾಯಸಾನದಿಂದ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ 
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Nee ಹಗ್‌ ಆಗಲ್‌... A Ne ಷ್‌ ಹ್‌ NY ಓಟ್‌ ಅತ ಗಲ್‌ ಶ್‌ Ne’ 1 Lie 
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ಹನ್ನೆರಡು ಆಹುತಿಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. ಆದಾದನಂತರ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 
ಲಾ ವಾ್‌ ಶಾಲ) ನ್ನ ವಾಲ ಆಶೀರ್ವಾಹ ಕಳಿ ಲಕ ಎಲ್ಲ ರಿಂ 6೦ ರಾರಾ ರ್‌ 
ಆಗಲ್‌! | Ghd © ಓಟ ಛು) Ned CAN ಧಿ ಲ had (ರು Ned WANS Nadu 
ಸ್ವೀಕರಿಸಬೇಕು. ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತಲೆತಗ್ಗಿಸಿ ಅವರ ಅಡಿಗಳಲ್ಲಿ ನಮಸ್ಕರಿಸ 
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ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ರೋಗದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದುತಾನೆ ಮತು ಮ ಬಲಿಷ್ಠವಾದ 
ಶರೀರ ಮತ್ತು ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ್ರ ಇಂದ್ರಿಯಶಕಿಯನ್ನು ಸಿವ ಎನೆ ಯಾವ 


rows ೪ ಗಟ್‌ hdd ದುದುದ ಇರ್‌ಡಟ್‌ ಗವ್‌ ೬೫ ಪ್‌ ಜಟ್‌ ಇದ್‌ ಇ ಇರ್‌ ಗ್‌ ಗ್‌ 


ಮನುಷ್ಯನು ' ಮಾಂಗಲ್ಯ ಶ್ರಾದ್ಧಗಳಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು 'ಪಠಿಸುತ್ತಾನೆಯೋ- ಅವನ 
ಪಿತ್ಛಗಳೂ ಮತ್ತು ದೇವತೆಗಳೂ ಅನಂತವಾದ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. 
ಅವರು ಸಂತುಪ್ಪರಾಗಿ ಹವನವು ಮುಗಿದನಂತರ ವ್ರತಿಯ ಎಲ್ಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ಗಳನ್ನೂ ಈಡೇರಿಸಿಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಸೆಂತುಷ್ಟರಾಗುತಾರೆ. 
ಅಲ್ಲದೇ ಸಮಸ್ತಯಜ್ಞಗಳಿಗೂ ಒಬ್ಬನೇ ಭೋಕ್ತ ವಾಗಿರುವ ಶ್ರೀಭಗವಂತ 
ನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣನೂ ಕೂಡ ಸಂತುಷ್ಣನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಪ್ರತಿಯ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


1430 ಶ್ರೀಮದಾಗವತ 
ಎಲ್ಲಾ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳೂ ಈಡೇರುತ್ತವೆ. ಮಹಾರಾಜ! ನಾವು ನಿನ್ನ ಅಪೇಕ್ಷೆ 
ಯಂತೆ ನಿನಗೆ ಆದರಣೀಯವಾದ ಮತ್ತು ಪುಣ್ಯಪ್ರದವಾದ ಮರುದಣದ 
ಜನಕ್ರಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಿಯಾಯಿತು ಮತ್ತು ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ದಿತಿದೇವಿಯ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಪುಂಸವನವತದ ವರ್ಣನೆಯನ್ನೂ ಮಾಡಿಯಾಯಿತು 


(ಶ್ಲೋಕ 25-28) 


ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ದಲ್ಲಿ ಷಷ್ಠಸ್ಕಂಧದ ೧೯ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


C 


ಸ್ಪಸ್ಲಿ ಪ್ರಜಾಭ್ಯ ಪರಿಪಾಲಯನ್ನಾಂ 
ನ್ಕಾಯ್ಕೇನ ಮಾರ್ಗೇಣ ಮಹೀಂ ಮಹೀಶಾಃ | 


4 


ಗೋಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯಃ ಶುಭಮಸ್ತು ನಿತ್ಯಂ 


> 


ಲೋಕಾಃ ಸಮಸಾಃ ಸುಖಿನೋ ಭವನ್ನು ॥ 


ಅಹ ತಾಃ ಇ ಲ ಗಾಂ ಶ್‌ಥಾ ಕತಿ ಣಃ ಶ್ಹ್‌ ದಾಲ ಜೃ ಕತಿ ಣಃ | 


ಕೌ ಆಟ್‌. ಳಳ ಇಚ್‌) 0 | 


ಆ) ಪ ೦ 
ಅದನಾಃ ಸದಧದನಾಃ ಸನು ಜೀವನು ಶರದಾಂ ಶತಮ್‌ ॥ 


ಕಾಯೇನ ವಾಚಾ ಮನಸೇನ್ಹಿಯೈರ್ವಾ 
ಬುದ್ಧ್ಯಾತ್ಮನಾವಾ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಸ್ವಭಾವಾತ್‌ | 
ಕರೋಮಿ ಯದ್ಧತ್ಸಕಲಂ ಪರಸ್ಮೈ 
ನಾರಾಯಣಾಯೇತಿ ಸಮರ್ಪಯಾಮಿ ॥ 
ಯದಕ್ಷರಪದಭ್ರಷ್ಟಂ ಮಾತ್ರಾಹೀನಂ ತು ಯದ್ಧವೇತ್‌ | 
ತತ್ಸರ್ವಂ ಕ್ಷಮೃತಾಂ ದೇವ ನಾರಾಯಣ ನಮೋಸ್ತು ತೇ | 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾರ್ಪಣಮಸ್ತು ಶ್ರೀಸದ್ಗುರುಚರಣಾರವಿನ್ದಾರ್ಪಣಮಸ್ತು ಓಂ ತತ್ಸತ್‌ 


A 


Lr ಈ 
hd 


ಛ್ತಿ 
ಎ ತ ಇ ಎಫ ಕೃಶ) 


ಶ್ರೀಮಹಾಗಣಪತಯೇ ನಮಃ ಶ್ರೀಮಹಾಸರಸ್ವತ್ಯೈ ನಮಃ ಶ್ರೀಸದ್ಗುರವೇ ನಮಃ 


ಮ 
(%ಂ) 
ಸ್‌ 

ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ಸಪ್ತಮಸ್ಕಂಧ ೧ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ನಾರದ-ಯುಧಿಷ್ಠಿರರ ಸಂವಾದ ಮತ್ತು ಜಯ-ವಿಜಯರ ಕಥೆ 


ಜನ್ಮಾದ್ಮಸ್ಮ ಯತೋ 9ನ್ಹಯಾದಿತರತಶ್ಚಾರ್ಥೆೇಷ್ಟಭಿಜ್ಞಃ ಸ್ಪರಾಟ್‌ 
ತೇನೇ ಬಹ್ಮ ಹೃ ದಾ ಯ ಆದಿಕವಯೇ 'ಮುಹನಿ ಯತ್ಪೂರಯಃ | 
ತೇಜೋವಾರಿಮೃದಾಂ ಯಥಾ ವಿನಿಮಯೋ ಯತ್ರ ತ್ರಿಸರ್ಗೋಇ*ಮೃಷಾ 
ಧಾಮ್ನಾ ಸ್ಟೇನ ಸದಾ ನಿರಸ್ತಕುಹಕಂ ಸತ್ಯಂ ಪರಂ ಧೀಮಹಿ | 


ಪರೀಕ್ಲಿದ್ರಾಜನು ಮರುದಣಗಳ ಜನವೃತ್ತಾಂತವನ್ನೂ ಅದರ 
ಫಲಶ್ರುತಿಯನ್ನೂ ಶುಕಮುನಿಗಳಿಂದ ಕೇಳಿದ ಬಳಿಕ "ಅವರಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ. ವಿಜ್ಞಾಪನೆ 


ಮಾಡಿದನು 

ಸಮಃ ಪ್ರಿಯಃ ಸುಹೃದ್ಧ)ಹ್ಮನ್ನೂತಾನಾಂ ಭಗವಾನ್ಹಯಮ್‌ | 

ಇನ್ನ ಸ್ಮಾರ್ಥೇ ಕಥಂ ದೆ ತಾನವಧೀದ್ದಿಷಮೋ ಯಥಾ lal 
CCD me OR! NON NNR ದಾಲ ತ 
ಇ 5 Huds RNC 1150. ಪ df NAY DVO WANS VOM 

ಸರ್ವಸಮನು. ಸಮಸಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಪ್ರಿಯನಾದವನು ಮತ್ತು ಎಲ್ಲರಿಗೂ 

ಗೆಳೆಯನು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಆತನು ಪಕ್ಷಪಾತವುಳ್ಳವನಂತೆ ಇಂದ್ರನಿಗಾಗಿ 

ದೆತ್ತರನು ಏಕೆ ವಧಿಸಿದನು? 

ಏರ್‌ ಸ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


1432 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 

ಹಾ ಹಾಲಿ ನ್ನ ನ ಸಾಬಿ ಸಾ ಮುಂತಾದ ಗುಣಗಳು NN ದಾ ಉಮ್ಮ ಭಸ್ಮ ಸಲೆ ಟ್ಟು ನ್ನು nn ಇ ಭಷ 1) ನಾ ಲ್ನ 
ಲಖಿ ಆ. ಅಲ { Mecof\ wwf WW RUAN VU 
ನನಗೆ ದೊಡ್ಡ ಸಂದೇಹವುಂಟಾಗಿದೆ. ತಾವು ಕೃಪೆಯಿಟ್ಟು ಈ ಸಂಶಯವನ್ನು 
ಪರಿಹರಿಸಬೇಕು.” (ಶ್ಲೋಕ 2-3) 


ಶ್ರೀಶುಕಮಹರ್ಷಿಗಳು ಆತನಿಗೆ ಉತ್ತರರೂಪವಾಗಿ ಹೀಗೆಂದರು : 
“ಮಹಾರಾಜ! ನೀನು ಬಹಳ ಒಳ್ಳೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನೇ ಕೇಳಿರುವೆ. 
ಏಕೆಂದರೆ : ಇದು ಶ್ರೀಹರಿಯ ಪರಮಾದ್ದುತವಾದ ಚಾರಿತ್ರ್ಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧ ಪಟ್ಟ 
ಪ್ರಶ್ನೆ. ಭಗವದ್ಭಕ್ತರ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಪೂರ್ಣರಾಗಿ "*್ರೀಭಗವಂತನಲ್ಲಿ 
ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ವೃದ್ಧಿಪಡಿಸುವ ಪ್ರಶ್ನೆಯಿದು. ಈ ಪರಮಪುಣ್ಯವಾದ ಕಥಾ 
ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು 'ನಾರದರೇ ಮುಂತಾದ ಮಹಾತದು ತುಂಬಾ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 
`ಡುತಿರುತ್ತಾರೆ. ಈಗ ನಾನು ನನ್ನ ಪೂಜ್ಯಪಿತ್ಠವರ್ಯರಾದ 
ಕೃಷ್ಣದ್ವೆಪಾಯನಮುನಿವರೇಣ್ಯರಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಆ 
ಲೀಲಾಕಥಯನ್ನು ವರ್ಣಸುತ್ತೇನಿ. ನಿಜಸ್ತರೂಪದಿಂದ ಶ್ರೀಭಗವಂತನು 
ತ್ರಿಗುಣಾತೀತನು ; ಹುಟ್ಟಿಲ್ಲದವನು ; ವ್ಯಕ್ತಾವ್ಯಕ್ತಪ್ರಕೃತಿಗಳನ್ನು ಮೀರಿ ದವನು. 


ಶಿರ ಧಿ 
ಆದರೂ ತನ್ನ ಮಾಯೆಯ ಗುಣಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕಾರಮಾಡಿ ಪರಸ್ಪರ 
ತೆಗೀರಿ A me RAN 


NN ETO ರಾಸ ಸಾ ಕಾನ (ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ವಾವ ಮ್ನ 6 ್ರ ಲ) ಕಾಳಲ ಕಾನು 
ಲ್‌ Ad UN ೦ ಲ MINS WOT ಬಲ. el, ed GWA A 


ಮತ್ತು ತಮಸ್ಸುಗಳು ಪ್ರಕೃತಿಯ ಗುಣಗಳೇ 


1 


ಫು 
ಹೊರತು ಪರಮಾತವಿಗೆ 


ಹ್‌ pa ನ್ನ ವಾ ಇ ಕಾಳಗ ಶಾಳಿಸ್ಯ ರಾನಿ 0 ೦೯ರ ಸಿ ಇಾರ ಉಮ್ಮ ಸ ಜಾನ ಮೌ ಹ 
ಸೇರಿದುವುಗಃ ಛಲ್ಲ ಖಳು © [Meo WN ಬ್ರಹ NN ಬಿ 
ವನ್ನಾಗಲೀ ಹೊಂದುವುದಿ ಲ್ಲ. ತಾನು ಈ ತ್ರಿಗುಣಗಳಿಗೆ ಅಂಟಿಕೊಳ್ಳದೇ 


ರ ತನ್ನವರನ್ನಾಗಿಸಿಕೊಂಡು ಅವರವರಿಗೆ 1 ವಳಿಗೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡು ವನು. 


ಕು 

ದ್ನ 8 
LOAN AT ಹಾಸ್ಯ, ಥಾ ಲ್ಲ ೫9 ಜಾಲ ಸಕ ವ್‌ ರಲ ೧೯೪೧೧ ಎನಿ 
Need | BANA ದ ಲ್ಯ Gad UV USE td Kil MAMAN Cah AS ಆಲ tad ಆ ೬ Nd ANd 


ಶ್ರಯಗಳ ಬಿದ್ದರೂ ಅವುಗಳಿಂದ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಆ 
ಆಶ್ರಯವನ್ನು ಪಡೆದಾಗ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಪ್ರಕಟಗೊಳ್ಳುವುದು. ಹಾಗೆಯೇ 
ಪರಮಾತನು ಎಲ್ಲ ಶರೀರಗಳಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಪತ್ನೇಕವಾಗಿ ತಿಳಿದುಬರುವುದಿಲ್ಲ. 


es ಆಜ್‌ ಮಿ 


೨ 
CS 


ಸಪ್ತಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧ 1433 
ಲಿ ಕಾಲೆ ಭಾ ಹಾಲಿ (ಲ ದ್ದ ಭಾಳ ಲಳ ರಾಸು ಲಾ ಕ್ಮ ಲ ಲನ ಅ ಒ೦ತ್ರಿ ಗ್‌ ಹೀ ನಿ 
ಆದರೂ ಏವೀಕಿಗಳು ಕ್ಚೃದಯಮಂಥನಮಾಡಿ ಎಲ್ಲವೂ ಕಳದ ಬಳಕ ಕಟ್ಟ 


ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುವರು. ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ತನ್ನ ವಾಸಕ್ಕಾಗಿ ಶರೀರವನ್ನು 
ಸಷ್ಠಿಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಇಷ್ಟಬಂದಾಗ ರಜೋಗುಣವನ್ತು ಪೇರಿಸುತಾನೆ. ಆ 
ಲಿ ಕ) ವಿ ಕ್ಮ ದು ky 
ಖಜಬೆತ್ರವಾದ ಜನಗಳಲ್ಲ ರಮಿಸುವ ಬಯಕ ಬಂದಾಗಿ ಸತ್ತೆಗುಣವಎನ್ನು 
ಸಷಿಸುತಾನೆ ಮತು ನಿದಿಸುವ ಕಾಮನೆಯುಂಟಾದಾಗ ತಮೋಗುಣವನು 
ಪಗ್‌ ್‌ ಆ ಕ್‌ (ಆಗಾ AS ww ಭಲೆ Gd A ಆಲ್‌ hs GANAS IT PSNI Rf CS dC ಘಟ್‌ 
ಪ್ರೇರಿಸುತಾನೆ. ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಸತ್ಯಸಂಕಲ್ಪನಪ್ಪಾ. ಆತನೇ ಜಗತ್ತಿನ 
ಉತತಿಗಾಗಿ ಪಕತಿ-ಪುರುಷರಿಗೆ ಸಹಕಾರಿಯೂ ಮತು ಆಶಯವೂ 
ಕು ಅ ಪುಳಿ 


ಆಗಿರುವ ಕಾಲವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡುವನು. ಆದುದರಿಂದ ಆತನು ಕಾಲಕ್ಕೆ 
ಅಧೀನನಲ್ಲ. ಕಾಲವೇ ಆತನಿಗೆ ಅಧೀನವಾಗಿದೆ. ಈ ಕಾಲಸ್ಪರೂಪನಾದ 
ಈಶ್ವರನು ಸತ್ತಗುಣವನ್ನು ಯಾವಾಗ ವೃದ್ಧಿಪಡಿಸುತ್ತಾನೆಯೋ- ಆಗ 


ಸತ್ತಮಯರಾದ * ದೇವತೆಗಳ ಬಲವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವನು ಮತ್ತು ಆಗಲೇ 
ಣಾ ನೆಮ ತಿಶಾಲಿಯಾದ ಆತನು ದೇವಖಿ ಗಿ ದೇವವಿರೆ ನೀದಿಗಲಾದ 


ಭ್‌ ಇಮ್‌ ಬಗ್‌ A ಇನ್‌ ದ್‌ ದ್‌ ಡ್‌್‌ ಜ್‌ ಇ೪ರ್‌೪್‌ಪ್‌ ಸಾಸ್‌ ಇಸ್‌ ಸೀಡ್‌ ಬ೦ಿಖ ತ್‌್‌ ಇ ತತ್‌ ತ್‌್‌ ಇದ್‌ ತ್‌ ಸವ್‌ ಇ ಇತ್‌ 5 ೬ ಸ್‌ ವಗರ್‌ 


ರಜೋಗುಣಿ-ತಮೋಗುಣಿಗಳಾದ ದೈತ್ಯ-ದಾನವ-ರಾಕ್ಷಸಾದಿಗಳನ್ನು 
ಸಂಹರಿಸುವನು. ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಆತನು ಸರ್ವಸಮನೇ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ಎಲ್ಫೆ 
ರಾಜೇಂದ್ರನೇ! ನಿನ್ನ ದೊಡ್ಡಪ್ಪನಾದ ಧರ್ಮರಾಜನು ರಾಜಸೂಯಯಜ್ಞ 


ವನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಇದೇ ವಿಷಯದ ಬಗೆಗೆ ದೇವರ್ಷಿನಾರದರಲ್ಲ ಒಂದು 
ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದನು. ಆಗ ದೇವರ್ಷಿಗಳು ಆತನಿಗೆ ತುಂಬಾ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 
ಒಂದು ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಉತ್ತರವಾಗಿ ಹೇಳಿದರು. ಧರ್ಮರಾಜನಿಗೆ ಪ್ರಶ್ನೆಯು 
ಉದ್ಭವಿಸಲು ಕಾರಣ- ಆ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಒಂದು ಪರಮಾದ್ದುತವಾದ 
ಘಟನೆ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣದ್ದೇಷಿಯಾಗಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಂದ ಸಂಹರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಚೇದಿರಾಜನಾದ 
ಶಿಶುಪಾಲನ ಆತವ ಶ್ರೀಭಗವಂತನಾದ ಆ ವಾಸುದೇವನಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ 


ಸೇರಿಕೊಂಡಿದ್ದನ್ನು ಆತನು ಕಂಡನು. ಅದರಿಂದ ಅಚ್ಚರಿಗೊಂಡ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು 
ತಾ ಇಡ್ದ- ತಾ ಡ್ದ ಮುನಿವರ್ಯರು ಸೊಗ ಸ ದ್ದ ೦-೦ ಮಹಾಸಭೆಯಲ್ಲಿ 


ದೇವರ್ಷಿನಾರದರನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದನು. (ಶ್ಲೋಕ 4-14) 
[91]-4 


°° QL 


EK VD 


1434 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ನಾರದರಲ್ಲ ಮಾಡಿದ ವಿಜ್ಞಾಪನೆ : 
“ಇದು ಎಂತಹ ಅದ್ಭುತ ಮಹಾತದೇ!' ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತನಲ್ಲಿ 


ಸಾಯುಜ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುವುದು ಪರಮಭಾಗವತೋತಮರಿಗೂ 
ದುರ್ಲಭವಾದ ವಿಷಯ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಶ್ರೀಭಗವಂತನಿಗೆ ಅತಿದ್ದೇಷಿ 
ಯಾಗಿದ್ದ ಶಿಶುಪಾಲನಿಗೆ ಈ ಸದ್ಧತಿಯು ಹೇಗೆ ಉಂಟಾಯಿತು? ದೇವರ್ಷಿ 
ಗಳೇ! ಇದರ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಕೇಳಲು ಬಯಸುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ಹಿಂದೆ 


K ನ ೦ ಭಾಲಿ ಹಾಗಾ ನ್‌ ERR ಗಳು ವೇ ಜ್‌ ್‌ 


ರ ಹಾ ಕ್ಟ ಸಾಲೆ ಬಾಲ ಸಾಲ ಇ ಫಾ | ©, 
SN IE ಕ tad NAN kad VeUkACTUY ಲರ Al 1 
ಕೃ) 


ಬಿಟರು-ಎಂದು ಕೇಳಿದ್ದೇವೆ. ಪಾಪಿಷ್ಠನಾದ 


ವ ಖಾ ಕೃ ಜ್ನ ಕಾಣಾ ಕ್ರೌ PED ಸ್ರಾಹಾಸಾ 


ಲ್ನ ಬಾ ನ್ನ ವಾನಿ ಮ್ನ 
೦ಿಲಿಯಿಲ( ಜಲ ಆಖ UA KAT KN 


ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುತ್ತಿದ ಕಾಲದಿಂದಲೂ 


ಇ ದಿ 2) 


ಮಘೋಷನ ಪುತ್ರ 


ಹಣಾ ಇಂ ಹಾಸ ನನ್ನಾ ತ್ಮ ಶಾಲ ಗ್ರ 


ಮ್‌ 


ದ ಮು 
ವಂತನಲ್ಲಿ ದ್ವೇಷವನ್ನೇ 


Gl © 7 


ಡಾ 
ಟು 
ಶ್ರೀಭಗ 


ಸಾಧಿಸ ಶ್ರಿದರು ಅವಿನಾಶಿಯಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವೇ “ಆಗಿರುವ 

ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಬಾರಿ-ಬಾರಿಗೂ ನಿಂದಿಸುತ್ತಿದರು. ಇಂತಹ ಅವರ ವಾಲಿಗೆಗೆ 
€ 

ಏಕೆ ಕುಷ್ಠರೋಗವು ಬರಲಿಲ್ಲ? ಅವರು ಕಗತ್ತಲೆಯ ನರಕಕ್ಕೆ ಏಕೆ ಹೋಗಿ 

ಬೀಳಲೀ)? ಇವೇ ೦೨೧ ೧೧7೧೫ ಉಡದ ಗಿ ಅವರಿಬರೂ ಎಲರೂ 


BN eas ANON EN 9) ನ್ನ. 
ANU ಪಾಲ! 1 ಹೂಂದಿಬಟ್ಟರು * Med ಕಾರಿರೌಬಳೇಐಯು ೬. ಓಟು 
ನನ್ನ. ಮನಸ್ಸು. ಗಾಳಿಯ ಹೊಡೆತದಿಂದ ಅಲ್ಲಾಡುತ್ತಿರುವ 
-ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ತೂಗಾಡುತ್ತಿದೆ. ಸರ್ವಜ್ಞರಾದ ತಾವು 
ಸ್ಕವ 


ನ್ನು ನನಗೆ ತಿಳಿಸುವ ಕೃಪೆಮಾಡಿರಿ. ಸತ 


ಈ ಘಟನೆಯ ರಡು 


ಖಿ 


(ಶ್ಲೋಕ 15-20) 
ನಾರದಮಹರ್ಷಿಗಳು ಆತನಿಗೆ ಹೀಗೆಂದರು : 
“ಅಪಾ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ನಿಂದೆ, ಸುತಿ ಸತ್ಕಾರ ಮತು ತಿರಸ್ಕಾರ- 


ಳು ೨2 ೨೦ 
ANNAN ಲಾ ಕೆ ಜಾಳಿ ಗಿ ಲಿನ ನೌ ಲ್ನಿ 
ಇಲಲ ಆ WAST Mgt AAU PU CN ಸಾ AAS UY ಅಲ | 
ರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಪ್ರಕೃತಿ ಮತ್ತು ಪುರುಷರ ಸರಿಯಾದ ವಿವೇಕವಿಲ್ಲದಿರು 
NSS ಮಾ NE EN NO ee Ca 
WTUAN We Os ಅಟ ಆಂಂ್ರ್ಲ ಅಲ್ಲು ಪಾಟು ಆಲೆ ಸುವಿ!) ಇಟು 
ನಾನು ; ಇದು ನನ್ನದು” ಎಂಬ ಭಾವವು ಉಂಟಾಗುವುದು. ತನಗೆ ಏಟು 
ಬಿದ್ದಾಗ ಮತ್ತು ಕೆಟ್ಟ ಮಾತುಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಬಗೆಗೆ ಕೇಳಿದಾಗ ಪೀಡೆಯು 


\ CYAN dE ಓ/ಲ/ ಊಹ 


ಸಪ್ತಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧ 1435 

ಉಂಟಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಇದೇ ಕಾರಣ. ಯಾವ ಶರೀರದಲ್ಲಿ “ಇದು ನಾನೇ” ಎಂಬ 
ಅಭಿಮಾನವು. ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆಯೋ-ಆ ಶರೀರವನ್ನು ವಧಿಸಿದಾಗ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ತನ್ನ ವಧೆಯಾಯಿತೆಂದು ಅನ್ನಿಸುವುದು. ಆದರೆ ಶ್ರೀಭಗವಂತ 
ನಿಗೆ ಇಂತಹ ಯಾವ ಅನಿಸಿಕೆಯೂ ಇಲ್ಲ. ಅವನಿಗೆ ಯ ಲೂ 


(ಶ್ಲೋಕ 21-24) 


ತಸ್ಮಾದ್ವೈರಾನುಬನ್ನೇನ ನಿರ್ಮೈರೇಣ ಭಯೇನ ವಾ | 
ಸ್ನೇಹಾತ್ಕಾಮೇನ ವಾ ಯುಣ್ಣ್ಣ ತೃಥಂಚಿನ್ನೇಕ್ಷತೇ ಪೃಥಕ್‌ 11೨೫1! 


ಯಥಾ ವೈರಾನುಬನ್ನೇನ ಮರ್ತಸನ್ಮ ಯತಾಮಿಯಾತ್‌ | 


ನ ತಥಾ ಭಕ್ತಿಯೋಗೇನ ಇತಿ ಮೇ ನಿಶ್ಲಿತಾ ಮತಿಃ ||೨೬॥ 


ಆದುದರಿಂದ ಸುದ್ಧಢವಾದ ವೈರಭಾರದಿಂದಾಗಲೀ, ವೆರಹೀನವಾದ 
ಭಕಿಬಾ ಸವದಿಂದಾಗಲೀ ಭಯದಿಂದಾಗಲೀ ಸೇಹದಿಂದಾಗಲೀ ಅದವಾ 


ಸದ್‌ ಹತ್‌ ಸದ್‌ ಸ್‌ 1 IN Ny Ne a ಟ್‌ ॥ Ne Ny FN ew 


& 
ಕಾಮದಿಂದಾಗಲೀ-ಹೇಗಾದರೂ ಶ್ರೀಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು 


ಧಗ ಗಾಗ (ರ ಕಾಷ್ಠಾ ASAT ಅಾಂಧಿದಾಗಂ ಸಿಂದು 
ಖ್ರಿಲಂಲಛ ಅವಲ | tee Nd Il NOU TNS GAN ty ಅ 


ಶ್ರ ನ 
ಆ CW 

ಭಾವಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ ಭೇದವೂ ಇಲ್ಲ. ತನ್ನಯತೆಯು ಉಂಟಾಗುವುದು 
ದ 


ಹಾಣಾಸಾಲೆ ಇಬ ಇ A NE ರಫಿ ವೆರಬಾ 


ತನ್ಮ್ನಯತೆಯು ಉಂಟಾಗುವುದೋ ಅಷ್ಟರಮಟ್ಟಿನ ತನ್ಮ್ನಯತೆಯು ಭಕ್ತಿ 
ಯೋಗದಿಂದ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ- ಎಂಬುದು ನನ್ನ ದೃಢವಾದ ಭಾವನೆ. 


ಇದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಉದಾಹರಣೆಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೇನೆ ; ಕೇಳು : 
ಕೀಟಃ ಪೇಶಸ್ಫತಾ ರುದ್ಧಃ ಕುಡ್ಮಾಯಾಂ ತಮನುಸ್ಮರನ್‌ | 
ಸಂರಮ್ಹಭಯಯೋಗೇನ ವಿನ್ನತೇ ತತ್ಸರೂಪತಾಮ್‌ 11೨೭1! 
ಕಣಜವು ತನ್ನ ಆಹಾರವಾದ ಹುಳುವನ್ನು ತಂದು ಗೋಡೆಯಲ್ಲಿ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


1436 ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತ 
ಬಾನಿ ೦೦ರ A ದಿಸಾ ನ ಬರ್‌ 
ಅಲ್ಲು (ಲರ ಯಲ್ಲ ಕಲಿಲಿ ಟಿ M1 ಆ ಆಟ ಭಯದಿಂದಲೂ, 
ಉದ್ದೇಗದಿಂದಲೂ ಆ ಕಣಜದ ರೂಪವನ್ನೇ ಹೊಂದಿ ಅದರಂತೆಯೇ 
ಆಗಿಬಿಡುವುದು 


ಹೀಗೆಯೇ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಮನುಷ್ಯವೇಷವನ್ನು ತಾಳಿರುವ 
ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾದ ಭಗವಂತನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿ ವೈರಭಾವವನ್ನು ನಿರಂತರವಾಗಿ 
ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದವರೂ ಕೂಡ ಆತನನ್ನೇ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ ಪಾಪಪರಿಹಾರ 


ಜಾಲೆ ಕ್ಯಾ ಸಮ್ಮ OO ಮೊನೆ ರಾರಾ ೧% AN ರ್‌ BLL CoN Ce 
ANd had p) ಜ್ತ ANN WU WVU ಶಿ SAM SN MSN 
ಹೊಂದುವಂತೆಯೇ-ಬಹುಮಂದಿ ಜೀವಗಳು ಕಾಮದಿಂದಲೋ, ದ್ವೇಷ 
EN ಕಾಲ ಗ್ರಾಂಡೆ ಭ್‌ EN ರಾ ವ ಭಾ ದಿ ಮಾ ನರ್‌ PN PAP ಕಾಸಾಲ AD ಲ 
WU NA ಭಯದಿಂದಲೋ, oN ಹದಿಂದಲೋ ಅಣಯ್ಯ್ದ ANU 
ಕೊಂಡಿರುವರು. (ಶ್ಲೋಕ 28-29) 


ಗೋಪ ಕಿ ಕಾಮಾದ್ದಯಾತ್ಮಂಸೋ 
ದೇ ಹಾಚೆ ದಾದಯೋ ನೃಪಾಃ | 


ಜು 


ಸಮನ್ಸಾದೃಷ್ಟಯಃ ಸ್ಟೇ — 


ಬ ಅ 
ದ್ಯೂಯಂ ಭಕ್ತಾ ವಯಂ ವಿಭೋ lla oll 
ಗಿಳಿ ಕ್‌ ಲಿದೆ ವಿಸ್‌ ಫೊ! RF OOS ಲ (ಲ್ಲಿ ಶ್‌ ಧಾ 
dd WON CIN : (MoU A ಬಿಲದ ಕಂ 
ಪ್ರೇಮದಿಂದಲೂ, ಕಂಸನು ಭಯದಿಂದಲೂ, ಶಿಶುಪಾಲ-ದಂತವಕ್ತರೇ 
ಹಾಕಲಿ ತ್ನ್ನ ಷ್ಟ ಲ್ಸ ಕಾಸ್ಟ ಸಾ ಸಾ ಲ್ನ ರಾಲಿ ಭಾಲಿ ಲ ರಾ ಉಮ್ಮ ರ್‌ ಲವನ ಮೆ 
ಯುಂತಾಬಿ ರಾಜರು ದೀಷಿಟು೦ಂದಿಲೂ, ವೃಷ್ಟಿಗಳು ನೆಂಟಸಿಕೆಯೇ ಉಟ ಅಲಲ 


| 


ಪಾಲಾದಿಗಳಿಗೆ ಆದಂತೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿ ಸಾಯುಜ್ಯವು ಏಕೆ ಉಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ?' 


ಗ್‌) 
ಗಾರಾನುಲನಿ ಏಳು ಛಿ ಇಳೆ ರಾಲಿ ಇಾಲ್ಲ ಕಾಲಿ ಲಸ ರಾರಾ ಖ್ನು ಬಿ ಗ್ರಾ ಗಿಳಿ ಮಿ ಗ್ರ ರಿ) ತಾನ ಜ್‌ 


ಹ 
ಉ dS ಈ ಊರಿ ಆಟ! dtd ಸೋ ಷಿಯಾಗಿದ್ದರೂ Cah N\ Ned AANA VT had ted Ad 


ಪ್ರಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದರಿಂದಲೂ ಆತನು ಶ್ರೀಭಗವಂತನನ್ನು ತನ್ಮಯನಾಗಿ 


"ಹಾಗಾದರೆ ಶ್ರೀಭಗವಂತನನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸುತ್ತಿದ್ದ ವೇನನಿಗೆ ಶಿಶು 


ee ee) ಮಜಾ ವಾ ಹಾಸ ಹಾಸಾಧೆ ಕಾ ತ್‌ ತ್ನ ಹಾಲೆ ಸ್ಟ 69ನ್ನು ಬ್ಬ ಕಾಾಸ್ಟಾಹಾಸ್ಮ್ನಾ 


ನಿಲಲ್ಲ. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಹೇಗಾದರೂ ಯಾವುದೇ ಉಪಾಯದಿಂದಾ 


೦ತಿಸ 
ದರೂ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಶ್ರೀ "ಭಗವಂತನಾದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿ ತನ್ನಯಗೊಳಿಸಬೇಕು. 
ದೂ ಆ ಈ 


೧ಿ 
ದ ಈ ಶಿಶುಪಾಲ ಮತ್ತು 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ನಾರದರ ಆ ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೇಳಿದ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಅವರಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ 
ಮರುಪ್ರಶ್ನೆ ಹಾಕಿದನು : 

“ಮಹರ್ಷಿಗಳೇ! ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಪಾರ್ಷದರ ಮೇಲೂ ಪ್ರಭಾವ 
ವನ್ನು ಬೀರಿದ ಈ ಶಾಪವನ್ನು ಕೊಟ್ಟವರಾರು? ಹೇಗೆ ಮತ್ತು ಏತಕ್ಕೆ ಈ 
ಶಾಪಪ್ರಸಂಗವು ಒದಗಿತು? ಶ್ರೀಹರಿಯಲ್ಲಿ ಅನನ್ಯಪ್ರೇಮಿಗಳಾಗಿದ್ದವರೂ 
ಹುಟ್ಟು-ಸಾವುಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ಈ ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ಮರಳಿ ಬರುವುದೆಂದರೆ 
ನಂಬುವುದೇ ಕಷ್ಟ. ವೈಕುಂಠಲೋಕನಿವಾಸಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾಕ್ಷತವಾದ ಶರೀರ, 
ಇಂದ್ರಿಯ ಮತ್ತು ಪ್ರಾಣಗಳು ಇರುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಅವರಿಗೆ 
ಪ್ರಾಕೃತವಾದ ದೇಹಸಂಬಂಧವು ಹೇಗೆ ಉಂಟಾಯಿತು? ತಿಳಿಸೋಣ 
ವಾಗಲಿ.” 


ದೇವರ್ಷಿನಾರದರು ಆತನಿಗೆ ಹೀಗೆಂದರು : 


ಮಾಡುತ್ತಾ ಒಮ್ಮೆ ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ಹೋದರು. ಆ ಮಹಾತ್ಮರು ಅತ್ಯಂತ 


ಫ ಪುರಾತನರಿಗಿಂತಲೂ 'ಓಂದೆ ಹುಟ್ಟಿದ ಪರಮಪ್ರಾಚೇನರು. ಆದರೂ 
ಐದು-ಆರು ವರ್ಷಗಳ ಹುಡುಗರಂತೆ "ಕಾಣುವ ರೂಪವುಳ ವರು. ವಸ್ಕವನ್ನೇ 
ಕ್ಸಿ, ದೇ ಇರುವವರು. ಅಂತಹ ಗಣದ ದೇನ ಗಲ ದೌ ಅವರನು 


LAN A Wd hd Ne Ned ಭಿ ಛ್‌ “ಯು! Ie “ನ್‌ ಬಲ್ಬು 


ಸಾಧಾರಣರಾದ ಶಿಶುಗಳಂದು ತಿಳಿದು ವೈಕುಂಠದ ಇಬ್ಬರು 'ದ್ಲಾರಪಾಲಕರು 
ಅವರನ್ನು ಒಳಗೆ ಬರದಂತೆ ತಡೆದುಬಿಟ್ಟರು. ಅದರಿಂದ ಕೋಪಗೊಂಡ ಆ 
ಸನಕಾದಿಗಳು-“ಎಲ್ಲೆ ಮೂರ್ಹರೇ! ಭಗವಂತನಾದ ಶ್ರೀವಿಷ್ಣುವಿನ 
ಪಾದಮೂಲವು  ರಜೋಗುಣ-ತಮೋಗುಣಗಳಿಂದ ರಹಿತವಾದುದು. 
ಮೂರ್ಪರಾದ ನೀವು ಇಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಲು ಯೋಗ್ಯರಲ್ಲ. ಬೇಗನೆ ಇಲ್ಲಿಂದ 
ಪಾಪಿಷವಾದ ಅಸುರಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಬೀಳಿರಿ”-ಎಂದು ಅವರಿಗೆ 
ಶಾಪವನ್ನು ಕೊಟ್ಟುಬಿಟ್ಟರು. ಹೀಗೆ ಶಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಆ ದ್ಹಾರಪಾಲಕರು 
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ಲ್ಪಟ್ಟರು. ಶ್ರೀಭಗವಂತನಾ ವಿಷ್ಣುವು ರಸಿರೊಪದನು 
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ಆದುದರಿಂದ ಆತನು 


mem 
ಖಾ ಲ ಭಿ ವನ ಚಾ ಲಿ  ಲಿಳ್ಳಳಾರಾಧಾಂರಾಲಿ 
tad MA AIT ಧ್ರ) UO ಟ್‌ಲ್ಯ wT ll ದೀ 


ಬಗೆ-ಬಗೆಯಾಗಿ 


ಮಾಡಲು ರಾಮಾವತಾರಮಾಡಿ ಅವರನ್ನು ಎ ವಧಿಸಿದನು. ನೀನು 


ಮುಂದೆ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಮಹರ್ಷಿಗಳ ಬಾಯಿಂದ 


ಭಗವಂತನಾದ 


೧) 
EK WP) 


ಸಪ್ತಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೨ 1439 
Nr ಎಲ್ಲೂ ಮೋನಾ 0೨ eon Nona ಲಾ 
್ರಸಲಲಊಖಲ ಉಲವಿAಹಯ್ಲ Neue ೬ AMS ed KUN Ad ಉಬರ್‌ ಟ್‌ 

mm) 
ದ್ಹಾರಪಾಲಕರೇ ಈ ಜನದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಚಿಕ್ಕಮ್ಮನ ಪುತ್ರರಾದ ಶಿಶುಪಾಲ ಮತ್ತು 
ದಂತವಕರ ರೂಪದಲಿ ಕತಿಯಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟಿದರು. ಭಗವಂತನಾದ 
ಅ ಊ ರು ಊ Ww ‘ 

ಶ್ಲೀಕಷ ನ ಸುದರ್ಶನಚಕದ ಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ಮರಣಹೊಂದಿ ಅದರ 
ವಲ್‌ ad, ಅ) 
ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಸಮಸ್ತಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಕಳದುಕೊಂಡವರಾಗಿ ಸನಕಾದಿ 
ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಶಾಪದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದಿದರು ವೈರಭಾವದಿಂದ ಅವರು 
ನಿರಂತರವಾಗಿಯೇ ಭಗವಂತನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನ ಚೆಂತನೆಯನು 
ವಾ ಲಾ ನ್ನ ಹಾಲಾ ೧೨ © (ಕಾಲ ಲಾ ಲಾಲ ನ ಫು ಭಇ ಇಲೆ ಷ್ಟ ಪಲ ವಾಗಿ ಲ್ಸ ಲಿಲಿ ರ್‌ ರ ನಾ ನು 
ಢಾ ಲಾ ಲ್ಲ ud A ಅಖಿಲ WA WO 1 SNe Nad WN VC 


ಸೇರಿಕೊಂಡರು. ಆತನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಮತ್ತೆ ಎಂದಿನಂತೆ ಆತನ 


ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ದಲ್ಲಿ ಸಪ್ತಮಸ್ಕಂಧದ ೧ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ಎಂ ೧೦ ದ್‌ ಘ್‌ 
Ne ಈ ಭ್‌ 


ಇಟ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ 


ಐಜಲ್‌ ಆ 
ತಾಯಿಯನ್ನೂ ಮತ್ತು ಕುಟುಂಬದವರನ್ನೂ ಸಂತೈಸಿದುದು 


ಜಾಲಿ 


ನಾರದಮಹರ್ಷಿಗಳು ಧರ್ಮರಾಜನಿಗೆ ಹೇಳುತಾರೆ : 


ಭ್ರಾತರ್ಯೇವಂ ವಿನಿಹತೇ ಹರಿಣಾ ಕ್ರೋಡಮೂರ್ತಿನಾ । 
ಕಿರಣಕಶಿಪೂ ರಾಜನ್ಪರ್ಯತಪೃದುಷಾ ಶುಚಾ All 


“ಮಹಾರಾಜಯುಧಿಷ್ಠಿರನೇ! ಕೇಳು. ತನ್ನ ಸೋದರನು ಹೀಗೆ 


ಸ್ಸ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಯಾದ ವಿಷ್ಣುವಿನಿಂದ ವಧಿಸಲ್ಪಡಲು ) 

ಕೋಪವು ಭುಗಿಲೆದ್ದಿತು.  ಶೋಕವೂ ಆತನನ್ನು ಸುಡತೊಡಗಿತು. 

(ಬಳಿ ಆತನು ಬಾಂ- ಬಾರಿಗೂ ಯಗ ಆಯಿ 
ಕೋಪದಿಂದ ಉರಿಯುತಿದ ಕಣುಗಳ ಬೆಂಕಿಯ 


ಇವ ಇರ್‌ ರ್‌ ಇಫ್‌ ಸಾರ್‌ ಇರ್‌ 


RN 
Ad 


' ಹಗಿದನು. ಖುತ್ತಿದ್ದ ಕಣ 
ಹೊಗೆಯಿಂದ 5 ಬೂದುಬಣ್ಣವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಆಕಾಶದ ಕಡೆ ನೋಡುತಾ 
ದಿ © ದನು. ಆಗ ಕರಾಳವಾದ ಕೋರೆಹೇ 


hc 


ಗಳಿಂದಲೂ, "ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಉಗುಳುತಿದ ಉಗ್ರವಾದ ನೋಟದಿಂದಲೂ 


ಹಾ ಇ ಇರಾ ಬ್ಬ. ಅಲಿ ಗ್ರಿಗನಾನ ಪಾಳ ಲ್ಲ ನ್ದ ಷು ಗ ಘಾಲಿ NNN ರಾರ ಬಿ ಕ ಗಿರಿಗಿರಿ NEN NNSA Oo 
head ಹಮ (NOUN Id Add ANd IT had Ned OU WN SSO ॥ UC ರ್‌ 


ಸು 
ಆತನ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡುವುದೇ ಕಷ್ಟಕರವಾಗಿತ್ತು. ತುಂಬಿದ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ 


ತ್ರಿಶೂಲವನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲೆತ್ತಿ ರುಳಪಿಸುತ್ತಾ ದ್ದಿಮೂರ್ಥಾನ, ತ್ರಕ್ಷ, ಶಂಬರ, 


ಶತಬಾಹು, ಹಯಗ್ರೀವ. ನಮುಚಿೆ, ಪಾಕ, ಇಲಲ. ವಿಪುಚಿತ್ತಿ, ಪುಲೋಮ 


ಕ್‌ ಲ ರ್‌ ಗ ತೆ ಚ ದ ಜೆ ದೆ ದ”? ಸ್ಸ್ಸ್ಸ್‌ ಹಾಗಜ. ್ಲಂ0 ಇಂ ಂಐ೦ಂ ೮ಐಂ೦% ೧ 


ಮತ್ತು ಶಕುನ-ಇವರೇ ಮುಂತಾದವರಿಗೆ ಹೇಳಿದನು : 


ಎಲ್ಪೆ ದೈತ್ಯರೇ ಮತ್ತು ದಾನವರೇ! ನೀವೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಅನಂತರ ನನ ಆದೇ ದಂತೆ ನಡೆಯಿರಿ. ಕುದರಾದ ನನ ಶತುಗಳು 
Nes ಓಟ್‌ Ned Ne ಬ್‌ ಮ! Nes td ೬. ಓಲ್‌ ಗಟ್‌ ಗ್‌ ಶಟ್‌ ಆಕ NS Ed a ed 


€ ಇಬ. ಈ ಉಯ್ದು 


ಸರ್ವಸಮನಾಗಿದ್ದರೂ ದೇವತೆಗಳು ಮಹಾಪ್ರಯತ್ನಮಾಡಿ ಆತನನ್ನು 
ಒಲಿಸಿಕೊಂಡು ತಮ್ಮ ಪಕ್ಷದವನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. 
ಅದರಿಂದ ಆತನು ತನ್ನ ಸ್ನಭಾವವನ್ನು ತೊರೆದು ಮಾಯೆಯಿಂದ ವರಾಹದೇ 


ಜ್‌ ಗ್‌ ಓಯ್‌ ಯ ಗವ್‌ ವ ಓಯ್‌ ಜವ್‌ ಹ್‌ ಗವ್‌ ಸವ್‌ 


ಮುಂತಾದ ರೂಪಗಳನ್ನು ಧರಿಸತೊಡಗಿದಾನೆ. ಹುಡುಗರಂತೆ 
ಚಂಚಲಬುದಿಯುಳವನಾಗಿ, ಯಾರು ತನನು ಸೇವೆಮಾಡಿದರೆ ವರದ 


ಗರ್‌ ಇದ್‌ ಗಳ್‌ ಇದ್‌ dd ಹ ಮವ ಸಿಗಡ್‌ಗರ್‌ ಸ್‌ ಜರ್‌ ಇಫ್‌ ಅಲ್ಲು vv es RF ಸಾರ್‌ ಗಡ್‌ ಇರ್‌ 


ಪಕ್ಷಕ್ಕೇ ಸೇರಿಕೊಂಡುಬಿಡುತಾನೆ. ನಾನು ನನ್ನ 'ಶೂಲದಿಂದ ಆತನ ಕತ್ತನ್ನು 
ತರಿದು ಅಲ್ಲಿಂದ ಸುರಿಯುವ ಹೇರಳವಾದ ರಕ್ತಧಾರೆಯಿಂದ 
ರಕ್ತಪ್ರಿಯನಾದ ನನ್ನ ತಮವಿಗೆ ತರ್ಪಣವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಶೋಕವನ್ನು 
ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವೆನು. ದೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಆ ವಿಷ್ಣುವೇ ಬೇರು ಮತ್ತು 
ಜೀವನವು. ಆದುದರಿಂದ ಆ ಮಾಯಾವಿಯಾದ ಶತ್ರುವನ್ನು ನಾನು 


dd AAAS OO CIA | 


ಸಪ್ತಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೨ 1441 
ON ಜಿ ಲಿ 57 = EN ಜಾ ಮರದ ಕೊಂ೦ಬೆಗೇ ಛಂತೆ ದೇವತೆ 
ಆಲಿ ಲಿಲಿ ರ ಅಗ ಬುಡಕಟಿದಿ ಮರದ ಕೂೊಂಬಗಿಳಂತೆ ದೀಬತ 


ಬ್‌ 
ಆ 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ತಾವಾಗಿಯೇ ಒಣಗಿಹೋಗುವರು. ಆದುದರಿಂದ ನೀವು 


ಹೋಗಿರಿ. ಅಲ್ಲಿ io ಮತ್ತು ಕೃಶ್ರಿಯರ ಸಂಖ್ಯೆಯು 


ತಿರುವರೋ-ಅವರೆಲರನೂ ಕೊಂದುಹಾಕಬಿಡಿರಿ No 
ನಂ 


ಕಾ 
ಜ್‌ ed Fo hh ಓಲ್‌ ಆ) ಓಲ್‌ hd Ad Nef ಆ hdd 


ಧರ್ಮಕರ್ಮಗಳೇ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಬೇರಿನಂತಿವೆ. ಏಕೆಂದರೆ : ಯಜ್ಞ ಮತ್ತು 
೧೩೧ OO ಗಾಲ ಕಾಲ ಭಾಲಿ ಬ ಕಾಸ ಕಸಾ ಯ್ಮ್ಮ ಕಾ ಧಿ ಗ್ರಾ ರಳ ಬ ಕ್ಕ NN ON 0 ಗ ಖು, 
ON Nes ಸ್ನರೂಪವಾಗಿ Wd e ಆಧ) ಆ | INA ) ui IV ಲಪ! Ks 


ಸಮಸಪ್ರಾಣಿಗಳು ಮತ್ತು ಧರ್ಮ- ಇವುಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಆತನೇ ಪರಮಾಶ್ರಯ 
ನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು, ಗೋವುಗಳು, ವೇದಗಳು, ವರ್ಣಾಶ್ರಮಧರ್ಮ 
ಗಳು, “ಧರ್ಮಗಳು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿವೆಯೋ- ಆ ಜಾಗಗಳಿಗೆ ನೀವು ಹೋಗಿ 


೨ dA LAC 


ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸುಟ್ಟು ಹಾಕಿರಿ. ಕತರಿಸಿಹಾಕಿರಿ.” (ಶ್ಲೋಕ 9 


ಆಜ್ಞಯಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಮತ್ತೂ ' ಪ್ರೋತ್ಸಾಹವುಂಟಾಯಿತು. ಅವರು. ಆತನ 


ಅಂತೆಂಯವಮ ಯ ಶಾ ವಾಲ ಢಿ ನಾನಿ ನಾ ಉಸೆ ಳೀ ನವ 
ae ಶಿರಸಾವಹಿಸಿ YE ಖರ್ರೀಂ। ಳಿಗೆ | ಆ ಲ Ad NG I ರಯ 


ಕೊಡಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ನಗರಗಳಲ್ಲಿ, ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ, ಹಸುಗಳು ಇರುವ 
ಎಡೆಗಳಲ್ಲಿ, ತೋಟಗಳಲ್ಲಿ ಗದ್ದ- ಹೊಲಗಳಲ್ಲಿ ತಿರುಗಾಡುವ ಜಾಗಗಳಲ್ಲಿ, 
ಉಯಮಿಗಳ ” ಆಶ್ರಮಗಳಲ್ಲಿ; ಗಣಿಗಳಲ್ಲಿ, ಬೇಸಾಯಗಾರರ ವಾಸ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ, 


ತಪ್ಪಲುಗಳಲ್ಲಿರುವ ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಗೊಲ್ಲರ ಕೇರಿಗಳಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳ 
ಕೇಂದಗಳಾದ ನಗರಗಳಲ್ಲಿ Ben 'ಅಲಿಗೆಲಾ ಬೆಂಕಿಯನು ಹಚ್ಚಿದರು 


ಆ ಲತ) wR ಡ್‌್‌ ಶ್‌ ಓಒ ಥೌ ನ ಜವೆ ಹ್‌ ಸು ಆಸ್‌ ಜ್‌ ಬ್‌ ಸ್‌ ಸಿಕ್‌ ಗರ್‌ ಇರ್‌ ರ್‌ ಈ 


ಕಲವರು ದೈತ್ಯರು ಅಗೆಯುವ- ತೋಡುವ ಶಸ್ತಾಯುಧಗಳಿಂದ 
ದೊಡ್ಡ- ದೊಡ್ಡ ಸೇತುವೆಗಳನ್ನೂ, ಪ್ರಾಕಾರಗಳನ್ನೂ, ನಗರದ್ದಾರಗಳನ್ನೂ 
ಒಡೆದು ಹಾಕಿದರು. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಕೊಡಲಿಗಳಿಂದ. ಹೂವು- ಹಣ್ಣು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದ 
ಹಸಿಮರಗಳನ್ನು ಕಡಿದುಹಾಕಿದರು. ಕೆಲವರು ದೈತ್ಯರು ಉರಿಯುವ 
ಕೊಳ್ಳಿಗಳಿಂದ ಜನರ ಮನೆಗಳನ್ನು ಸುಟ್ಟುಹಾಕಿದರು. ಹೀಗೆ ದೈತ್ಯರು 
ನಿರಪರಾಧಿಗಳಾದ ಜನರಿಗೆ ತುಂಬಾ ಪೀಡೆಯನ್ನು ಕೊಡತೊಡಗಿದರು. ಆಗ 


| ಗ 
Ao oN 
(ಪ್ರಮಾನ ಅಶ ದು TERK 
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ಪಾಧಿ ಹಾ) ಪಾಲೆ (ಲಿ ಇಲಿ ಲ್ನ ಕ್ಲ TS ಹಾಸಾಲ್ಲ ಸಾಲ್ರಷ್ಹು ಗ್ರಿದ€ ದಜ ಯಾರಿಗ ಘಾ ತಿಳಿಯ ದ ಜು ಥಿ ಸಾಲಿ ನಿಸ 
ದೀವತಿಗಳೂ ಸ್ಪರ್ಗವನ್ನು ಬಟ್ಟು ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯದ ಹಾಗೆ ರೂಪಗಳನ್ನು 


ಅಪ್ಪಾ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ತನ್ನ ಸೋದರನ ಮರಣದಿಂದ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪು ವಿಗೆ 
ತುಂಬಾ ದುಃಖವಾಯಿತು. ಆತನಿಗೆ ತಿಲೋದಕವೇ ಮುಂತಾದ 
ಅಂತ್ಯೇಷ್ಟಿಕ್ರಿಯೆಗಳು ಆದ ಬಳಿಕ ದೇಶ-ಕಾಲಗಳನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸುವುದರಲ್ಲಿ 
ನಿಪುಣನಾದ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವು ಆತನ ಪುತ್ರರಾಗಿದ್ದ ಶಕುನಿ, ಶಂಬರ, ದೃಷ್ಟ 


ಸ್ರ ಟಿ? 
ON ಜಾ ರಾ ಸಾ ಗ್ರ ವು ಹಾಸ್ನ ಗ್ರಿ ಇಲ್ಲಿ. ಲಳ ನ ಬಿಗ್ಗ್‌ ಪ್ಪ 
ಯಂತಿಸಿ೦ಅಂಲಬ, ಉರ ಅಲಲ) ಅಬರಂಲನಿಲಲ, ಟಟ ಉಳು ಅಟ್ಟಿ 
ಎಂಬುವರಿಗೆ ಸಮಾಧಾನಹೇಳಿದನು. ಅವರ ತಾಯಿಯಾದ ವೃಷದ್ದಾನು 
| ರಾ em uta em ude ಹಾಸ PR ಜಾಡಿ N,N ದೂ 
ಉಲ್ಲ ಖಳು ತನ್ನ ಅಲ್ಲು UNS WW ದಿತಿದೇವಿಯನ್ನೂ ಉಳಿ ಲ್ಪ 
ಹೀಗೆಂದನು: (ಶ್ಲೋಕ 17-19) 


“ನನ್ನ ಪ್ರೀತಿಯ ಅಮನೇ! ಸೊಸೆಯೇ! ಪುತ್ರರೇ! ನೀವು 
ಮಹಾವೀರನಾಗಿದ್ದ ಉರಣ್ಯಾಕ್ಷಣಗಾಗಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಪಶೋಕಪಡಬಾರದು. 
ಏಕೆಂದರೆ : ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ ಶತ್ರುವಿನೆದುರಿಗೆ ನಿಂತು ಹೋರಾಡುತ್ತಾ 
ಪ್ರಾಣತ್ಕಾಗಮಾಡುವುದೇ ವೀರಪುರುಷನು ಬಯಸುವ ಶ್ಲಾಘ್ಯವಾದ 


ಜಾಲಗಳ ಉಕಾ ವಲ್ಲ 
ಆಟಂ. 


ಭೂತಾನಾಮಿತ ಸಂವಾಸಃ ಪ್ರಪಾಯಾಮಿವ ಸುವ್ರತೇ | 
ದೈವೇನೈ ಕತ್ರ ನೀತಾನಾಮುನ್ನೀತಾನಾಂ ಸ್ವಕರ್ಮಭಿಃ || ೨೧ 


ಅರವಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲ ಜನರು ಯಾವಾಗಲೋ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಸೇರುವರು 


ಜಾವಾ ಜಾ ಇರ್‌ ಇನ್‌ ಜ್‌ 


ಮತ್ತು ಕೊಂಚಕಾಲ ಮಾತ್ರ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿದ್ದು ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಅಗಲಿ 


ಹೋಗುವರು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜೀವಿಗಳ ಸೇರುವಿಕೆ ಮತ್ತು ಅಗಲಿಕೆಗಳೂ 


ಸ್‌ Ry Ne ಈ NN ಓರ್‌ಗಇಷ್‌ ಒಫ್‌ wef A | 


ಹೀಗೆಯೇ. ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿ ದೈವಸಂಕಲ್ಪದಿಂದ 
ಯಾವಾಗಲೋ ಒಂದುಗೂಡಿ ಶೀಘ್ರ ದಲ್ಲಿಯೇ ಅವರು ಅಗಲಿಹೋಗುವರು. 


ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಆತನಿಗೆ ಜನನ-ಮರಣಗಳೇ ಇಲ್ಲ. ಆತನು ನಿತ್ಕನು. 
ಅಳಿವಿಲ್ಲದವನು. ಶುದನು. ಸರ್ವಗತನು, ಸರ್ವಜ್ಞನು ಮತ್ತು ದೇಹ- 
ಇಂದ್ರಿಯ ಮುಂತಾದುವುಗಳ ದೆಸೆಯಿಂದ ಬೇರೆಯಾಗಿರುವವನು. ಆತನು 
ತನ್ನ ಅವಿದೆ.ಯಿಂದಲೇ ದೇಹಾದಿಗಳ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಬೋಗಗಳಿಗೆ 


ಇ ಜ್‌ ಇನ್‌ ದ್‌ ಜಾ ಇದ್‌ ದ್‌ ಇನ್‌ ಇದ್‌ ಜ್‌ ಇ ಮಜರ್‌ ಆನಾ ಜ್‌ ತ್‌್‌ 


ಸಾಧನವಾದ ಸೂಕ್ಷಶರೀರವನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವನು. ನೀರು ಅಲ್ಲಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆ 


| ಗ 
Ao oN 
(ಪ್ರಮಾನ ಅಶ ದು TERK 


ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಅಲೆದಾಡುತ್ತಿರಬೇಕಾಗುವುದು. ಹುಟ್ಟು-ಸಾವುಗಳು, ಬಗೆ- 
ಬಗೆಯ ಶೋಕಗಳು, ಅವಿವೇಕ, ಚೆಂತೆ ಮತ್ತು “ವಿವೇಕದ ಮರೆವು- 
ಇವೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಈ ಅಜ್ಞಾನವೇ ಕಾರಣವು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮಹಾತ್ಮರು ಒಂದು 


ಓಹ್‌ ಓಪ್‌ ಆ್‌ ಸಸ ಓಡ್‌ ಓಡ್‌ ಹಿಡ್‌ 


ಪುರಾತನವಾದ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಹೇಳುತಾರೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಸತ್ತು ಹೋದ 
ಮನುಷನ ಮನೆಂಓಟದಿಷದಿಗೂ ಯಮದರ್ಮರಾಬವನಿಗ ೧ ನಡೆದ 


ಅ ದು ky Ma ed Ne Ne ಇಟ್‌ 'ರ್‌ರ್‌ತ್‌ ಇಚ್‌ ಆಪ್‌ ೬ ರ್‌ ಚ್‌ ಸಿರ! ರ್‌ Tu '್‌ೌಷ್‌ 


ಸಂಭಾಷಣೆಯೊಂದು ಬರುತದೆ. ಆ ಕಥೆಯನ್ನೂ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಸಾವಧಾನ 
ವಾಗಿ ಕೇಳಿರಮ್ಹಾ (ಶ್ಲೋಕ 22-27) 


ಈ 


ನ ಬ 
ಹೆಸ ಸುಯಜ್ಞ, ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಶತ್ರುಗಳು ಆತನನ್ನು ಕೊಂದುಹಾಕಿ 
ಬಿಟ್ಟರು. ಆತನ ಶವದ ಸುತ್ತಲೂ ಬಂಧು-ಮಿತ್ರರು ಕುಳಿತು ಗೋಳಾಹ 
ತೊಡಗಿದರು. ರಾಜನ ರತಖಚಿತವಾದ ಕವಚವು ಹರಿದು ಚೆಂದಿಯಾಗಿತ್ತು. 


ಲರು ಲಲ್ಲೆ ವೆ DOULA ಆ AM 


ಒಡವೆಗಳೂ ಮಾಲಿಕೆಗಳೂ ಚಿಲ್ಲಾಪಿಲ್ಲಿಯಾಗಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದುವು. ಬಾಣಗಳ 
ಏಟುಗಳಿಂದ ಆತನ ಎದೆಯು ಸೀಳಿಹೋಗಿತ್ತು. ದೇಹವೂ ರಕದಿಂದ 


ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಸ್ಕಿ (ಫ್‌ ಗರ್‌ ಇತರ್‌ ಟ್‌ ಫ್‌ ಇಿರ್‌ಿರ್‌ 8 'ಟೆ ಕ OW ಉತ ದುರ ನ ದದ 


ತೊಯ್ದುಹೋಗಿತ್ತು. ತಲೆಗೂದಲು ಚದುರಿಹೋಗಿತ್ತು. ಕಣ್ಣುಗಳು 
ಕುಸಿದುಹೋಗಿದ್ದುವು. ಕೋಪದಿಂದ ಹಲ್ಲುಗಳು ತುಟಿಗಳನ್ನು ಕಚ್ಚಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದುವು. ಕಮಲದಂತಿದ್ದ ಮುಖವನ್ನು "ಧೂಳು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡಿತ್ತು. 
ಯುದದಲ್ಲಿ ಆತನ ಎಲ್ಲ ಶಸ್ತಗಳೂ ಮತ್ತು ಎರಡು ತೋಳುಗಳೂ ಕಡಿದು 
ಹೋಗಿದ್ದುವು. ವಿಧಿವಶದಿಂದ ತಮ್ಮ ಪತಿಗೆ ಒದಗಿದ ಆ ಅವಸ್ಥೆಯನ್ನು 
ಕಂಡು ಆ ಉಶೀನರನರೇಶನ ರಾಣಿಯರು ದುಃಖಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ 
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ಛು 
೧ 
(09 
ತ್ರಿ 


— ಛಉು 
ಕೇಸರಿಯ ಲೇಪದೊಡನೆ ಸೇರಿ ಕೆಂಪಾದ ಕಣ್ಣೀರಿನ ಧಾರೆಯು 
ಪ್ರಿಯತಮನಾದ ಪತಿಯ ಪಾದಗಳನ್ನು ನೆನೆಸುತಿತು. ಅವರ ತಲೆಗೂದಲು 
ಮತು ತೊಟಿದ ಭರಣ ಗಳು ಅಸ್ಪವ್ಯಸ್ತವಾಗಿದ್ದುವು. ಅವರ ಆ 
0 ೪೦ ವ 
ಕರುಣಾಜನಕವಾದ ಲಾಪವನ್ನು ಕೇಳದವರೆಲ್ಲಾ ದುಃಖಪರವಶರಾಗು 
ND ಮಾದ ಬ EAL Aa ಕಾವಾ ರೊ ೦೨೨ಇ೨ರಿಾಂ ಜಂಟ 
ಪಳ ಅ UN : ಏಧಿಯು ಉಂ೦ತಹು ರಾ ತ ಲ್‌ - tes ASIA ದ್‌! | 


ನಿನ್ನನ್ನು ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಮರೆಮಾಚಿದ್ದಾನೆ. ಪ್ರಿಯನೇ! ಪ್ರಭೋ! 
ಒಂದೆ. ನೀನು `ಉಶೀನರದೇಶವಾಸಿಗಳೆಲ್ಲರಿಗೂ. ಜೀವನವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದೆ. 
ಆದರೆ ಈಗ ನಿನ್ನ ಜೀವನವನ್ನೇ ಕಳದುಕೊಂಡು ನಮಗೆ ದುಃಖವನ್ನೇ 


ಹೆಚಿಸುತ್ತಿರುವೆ. ಪತಿದೇವ! ನಿನಗೆ ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಎಷ್ಟು ಪ್ರೀತಿ! ನಮ್ಮ 


ಅತ ಸೇವೆ ನ್ನೂ ತುಂಬಾ ದೊಡದೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಿದ್ದ. ಅಕಟಾ! ಈಗ 


ue ಸು ಚ ಇ. 'ರ್‌ೌ್‌ಟ್‌ ಇಲ್‌'ಟ್‌ ಇಟ್‌ ಇರ್‌ ವ್‌ ಇರ್‌ ರ್‌ ಇರ್‌ 


ನೀನಿಲ್ಲದೇ ನಾವು ಬದುಕಿರುವುದೆಂತು? ನಾವು "ನಿನ್ನ ಪಾದಗಳ 
ಸೇವಕಿಯರಲ್ಲವೇ? ವೀರವರನೇ! ನೀನು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೀಯೋ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಬರುವುದಕ್ಕೆ ನಮಗೂ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ನೀಡು' '_ಎಂದು ಮೊದಲಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾ 
ಅವರು ಪತಿಯ ಶವವನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಗೋಳಾಡು ತ್ತಿದ್ದರು. ಆ 
ಶವವನ್ನು ದಹನಸಂಸ್ಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಹೋಗಲು 
ಬಿಡುವುದಕ್ಕೂ ಅವರು ಇಷ್ಟಪಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಸೂರ್ಯನು 
ಅಸ್ತಮನಹೂೊಂದಿಬಿಟ್ಟನು. ರಾಜನ ಬಂಧು-ಮಿತ್ರರು ಹಾಗೆ 
ಎಲಪಿಸುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿವಳಿಕೆ ಕೊಡುವುದಕೋಸ್ನರ 
ಸ್ವಯಂ ಯಮಧರ್ಮರಾಜನೇ ಒಬ್ಬ ಬಾಲಕನ ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದು ಅವರಿಗೆ ಹೇಳಿದನು : (ಶ್ಲೋಕ 28-36) 
ಬಾಲಕರೂಪಿಯಾದ ಯಮಧರ್ಮರಾಜನ ಉಪದೇಶ : 


“ಆಹಾ! ಇದೇನಿದು! ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟು ದೊಡ್ಡವರಾಗಿ ಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ಜನರ ಬದುಕು-ಸಾವುಗಳನ್ನು ದಿನನಿತ್ಯವೂ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ಇವರು 


| ಗ 
Ao oN 
(ಪ್ರಮಾನ ಅಶ ದು TERK 


ಸಪ್ತಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೨ 1445 

Q ನ ಕ್ರ ರಾ ಲಾ ರಾ ಕ ಲಾ ಹಾಲಲ್ಲ ನಾ ೯ೌಾ ನಿ ಭಾ ಗಿ 

eel ಊಖಲಲುರ್ವಿ WT’ ಲಿ Meg ಲ್ಲ: ೨” ಖ್ಯ WH WON 
ಲ 


ವ ತುತಿಲ. ದಾದ AT ದುಬ 


ಓಟ್‌ ೬. ಓಟ್‌ ಓಟ್‌ Ne ಓಟ್‌ ಆ ಲರ 


ು 
ರಕ್ಷಿಸಿದರೋ- _ಅವನೇ ಈ ಜೀವನದಲ್ಲೂ ನಮನ್ನು ರ ಸುತಾ ನ ಬಂದಿರುವನು 
ಮತ್ತು ಮುಂದೆಯೂ ಆತನೇ ರಕ್ಷಣೆಮಾಡುವನು. ದೇವಿಯರೇ! ತನ್ನ 
ಇಚಾಮಾತದಿಂದ ಈ ಜಗತ್ತನ್ನು ರಚಿಸಿ, ರಕ್ಷಿಸಿ, ಲಯಗೊಳಿಸುವ 


ಲಿ... ಸಚ್‌ 


ಪ್ರಭುವಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ಈ ಜಗತ್ತು ಒಂದು ಆಟದ ಬೊಂಬೆಯಂತೆ. 


ಈ ಚರಾಚರವಾದ ಜಗತನು ನಿಗಹಿಸುವುದಕೂ ಅನುಗಹಿಸುವುದಕೂ 


ರ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಇಚ್‌ ಇದ್‌ ಇಿರ್‌್‌ದ್‌ ಇದ್‌ ಗರ್ಜ್‌ ಇರ್‌ ॥ ಟ್‌ ದ್‌ | ಹಾ ಸುರ! ಸುಂ ದುಂ ಇಸ್‌ ಸಿರ್‌ ॥ ಹಾ ಸುತರ! ಕಕ ರ ನ್‌ ಶ್ಯೂ 


ಆತನೊಬ್ಬನೇ ಸಮರ್ಥನು. ಅದೃಷ್ಟವು ಅನುಕೂಲ ವಾಗಿದ್ದರೆ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ 


ಕಳೆದುಹೋದ ವಸ್ತುವೂ ಅಲ್ಲಿ ಹಾಗೆಯೇ ಬಿದ್ದಿರು ವುದು. ಆದರೆ ಅದೇ 
ಅದೃಷ್ಟವು ವಿರುದವಾದರೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯೊಳಗೆ ಜೋಪಾನವಾಗಿ 
ಇಟ್ಟಿರುವ ವಸ್ತುವೂ ಕಳೆದುಹೋಗುವುದು. ದೈವದ ದಯಾದೃಷ್ಟಿಯಿದ್ದರೆ 
ಜೀವವು ಬೇರಾವ ಸಹಾಯವಿಲ್ಲದೇ ಇದರೂ "ಅರಣ್ಯ ದಲ್ಲಿಯೇ ಬಹಳ 
ದಿವಸಗಳ ಕಾಲ ಬದುಕಿರುವುದು. ಆದರೆ ಅದೇ ದೈವವು ವಿರುದ್ಧವಾದರೆ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸುರಕ್ಷಿತನಾಗಿದವನೂ ಸತ್ತುಹೋಗುವನು. 


ಎಲ್ಫೆ ರಾಣಿಯರೇ! ಪತಿಯೊಂದು ಪಾಣಿಗೂ ಸಾಧ ಅದರ 


RN ಇಫ್‌ A 9 ಕಕ ರ್‌ ಸಲ್‌ ಸ ಆ ಸ್‌ ತತ್‌ ರುದ್‌ ಹ ಔಟ್‌ rv ಸಿಲ್ವ 5 


ಪೂರ್ವಜನದ ಕರ್ಮವಾಸನೆಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾದ ಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಆಗುವುದು ಮತ್ತು ಅದರ ಜನವೂ ಅದಕ್ಕನುಗುಣವಾದ 
ನಿರ್ದಿಷ್ಟನಮಯದಲ್ಲೇ ಆಗುವುದು. ಆದರೆ ಆತ್ಮನು ಶರೀರದಿಂದ ಅತ್ಯಂತ 
ಭಿನ್ನನಾದವನು. ಆದುದರಿಂದ ಆ ಶರೀರದಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ 


ಅದರ ಧರ್ಮಗಳು ಆತನನ್ನು ಮುಟ್ಟಲಾರವು. (ಶ್ಲೋಕ 37-41) 
| ಗ 
No oN 
(ಪ್ರಮಾನ ಅಶ ದು TERK 
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A A ಹಾಲ, ಕಾಳ ಇಚೆ ಸಾಲೆ ಲ ಇ ಬಕಾ ಗ 
"ಎ. SAK ಪಳ ಅಯಿಸ್ಕಿ CHO SO wu / 
ಹಾ 


ಪೃಥಗೌತಿಕಮೀಯತೇ ಗೃಹಮ್‌ | 


J} 


ಬ 
; ಪಾರ್ಥಿವತೆ ,ಜಸ್ನೆರ್ಜನಃ 


ಮನುಷ್ಯನು ತನ್ನ 
ಮಣ್ಣಿನ ಪದಾರ್ಥವೆಂದೂ ತಿಳಿಯುವಂತೆಯೇ-ತನ್ನ ಶರೀರವನ್ನೂ ತನ್ನಿಂದ 


೧ 
A ಷ್ಟ ದ ಜಾ ಷ್ಟ UN 


ಬೀರಿಯಾದಿುಿದಿು ಖಳು ಮಣ್ಣನಿ ೦ದಾದ ಪದಾರ್ಥ ಒಲವು ಅಯಂ (ರು. 
ಆದರೆ ಮೋಹದಿಂದ ಅದನ್ನು ತಾನೇ ಎಂದು ಆತನು ಭಾವಿಸುತ್ತಾನೆ. ನೀರಿನ 
ಗುಳ್ಳೆಯೇ ಮುಂತಾದ ನೀರಿನ ವಿಕಾರಗಳೂ, ಮಡಕೆಯೇ ಮುಂತಾದ 
ಮಣ್ಣಿನ ವಿಕಾರಗಳೂ ಮತ್ತು ಒಡವೆಯೇ ಮುಂತಾದ ಚಿನ್ನದ ವಿಕಾರಗಳೂ 
ಯಾವುದೋ ಸಮಯವಿಶೇಷದಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾಗಿ ರೂಪಾಂತರಗೊಂಡು 


ಎರೆ EA RAED) ಳಂ ಈ ಕಾಂಗ್‌ pe Ve ಮತ್ತು 
Da a ದಲ ಟ್‌ ತ್ತ ಕಸ್ಟ GI Ne NN CN Nd ಪ್ರಿ Mae 
ತೇಜಸ್ಸುಗಳ ವಿಕಾರದಿಂದ ಆಗಿರುವ ಈ ೇೀರವು ಯಾವುದೋ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ed [| | ಓರ, ಧ್ಯ TOSI Ho wha hI ॥ ಲಲಿಯೋೊ೦ಬುಲ)ಲಯ 


ಯಥಾ ನಭಃ ಸರ್ವಗತಂ ನ ಸಜ್ಜತೀ 
ತಥಾ ಪುಮಾನ್ಸರ್ವಗುಣಾಶ್ರಯಃ ಹರಃ llvall 


ಮರದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವ ವ್ಯಾಪಕವಾದ ಅಗ್ನಿಯು ಆ ಮರದಿಂದ ಬೇರೆ 
ಯಾದದ್ದು ಎಂಬುದು ಹೇಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟವೋ, ವಾಯುವು ದೇಹದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಆ 
ದೇಹದಿಂದ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಅದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸದೇ ಇರುವುದು ಎಂಬುದು ಹೇಗೆ 
ಸ್ಪಷ್ಟವೋ, ಆಕಾಶವು ಎಲ್ಲೆಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲ ಎಲ್ಲದ 
ರಿಂದಲೂ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಯಾವುದರ ಗುಣ-ದೋಷಗಳಿಂದಲೂ ಮುಟ್ಟ 
ಲ್ಪಡುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ಹೇಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟವೋ-ಹಾಗೆಯೇ ಎಲ್ಲ ದೇಹೇಂದ್ರಿಯ 
ಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಾ ಅವುಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯವಾಗಿರುವ ಆತವೂ ಕೂಡ 
ಅವುಗಳಿಂದ ಬೇರೆಯಾಗಿ ನಿರ್ಲಪ್ರವಾಗಿದೆಯೆಂಬುದೂ ಅಷ್ಟೇ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. 


೨ 
CS 


ಇಂ ಇ 
ಮುಂದೆಯೇ ಬಿದಿದೆ. ನೀವು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದುದು ಇದನ್ನೇ. ಆದರೆ ಇದರೊಳಗೆ 
ಕೇಳುವವನೂ. ಮಾತನಾಡುವವನೂ ಯಾವನು ಆಗಿದನೋ ಆತನು 


ಕಾಣಿಸುತಿಲ. ಅಂದ ಬಳಿಕ ನೀವ ಶೋಕಪಡುವದೇಕೆ? "ಯ್‌ ಇಲಗ 
ಹ್‌ ಓ ಈ ೬. ಆಗ್ರ CA TSN ಹ್‌ ಅಗ Ad hg) Wd \ ಹ್‌ Bd Nd GS Ol 
ಮಾತನಾಡುತ್ತಿ; ನವನು ಮತ್ತು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದವನು ಪ್ರಾಣನು. ಆತನು ಇದನ್ನು 
ONL A ರ್‌ ೨ ಎನ್ನ RNR OD) COP ATA Na ೯ 
ಬಯಕ Gad / ahs AANA RASINKNSON 2 Ne AAAS NAN 5 Gad © / td hd 
ಗಾಢನಿದ್ರೆಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣನು ಇದ್ದರೂ ಆತನು 


ಮಾತನಾಡುವುದೂ ಇಲ್ಲ ಕೇಳುವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಚೀಪೆಗಳಿಗೂ ಕಾರಣವಾಗಿರುವ ಯಾವ ಮಹಾಪಾಣ 


ಜ್‌ ವ್‌ ಷ್‌ ನನ್ನು ಓಹ್‌ ದ್‌ ಯ್‌ ಗ್‌ ಜ್‌ ಷ್‌ ಹೌ ದ ದ) 


ವುಂಟೋ ಅದು ಮುಖವಸುವಾಗಿದರೂ ಕೇಳುವುದು ಮತ್ತು ಮಾತ 
ವನಾಡುವುದು ಆ ಸಾಣವಲ ಏಕೆಂದರೆ : ಪಾಣವು ಜಡವಸುವ. ದೇಹ 


ತ್‌್‌ ಆಟ್‌ "ಆಗಲ ಕ ಪಗ ರ ರ್‌ ನು ಇ ರ್‌ರ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇತರ್‌ ಇರ್‌ ತದ್‌) ವ್‌ ದು ರ 


ಮತ್ತು ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಮೂಲಕ ಎಲ್ಲ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ದರ್ಶಿಸುತಿರುವ, 


ಎಲ್ಲದಕ್ಕೂ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿರುವ ಯಾವ ಆತ್ಮವುಂಟೋ-ಅದು ಶರೀರ ಮತ್ತು 


ಪ್ರಾಣ-ಇವೆರಡಕ್ಕಿಂತಲೂ ಬೇರೆಯಾದುದು. ಈ ಆತ್ಮನು ವ್ಯಾಪಕನು. 
ಪರಿಚ್ಛಿನ್ನನಲ್ಲ. ಆದರೂ ಪಂಚಭೂತ, ಇಂದ್ರಿಯ ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸುಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ದೇವ, ಮನುಷ್ಯ, ಪಶು, ಪಕ್ಷಿ ಇತ್ಕಾದಿ ರೂಪವಾದ ಉಚ್ಚ-ನೀಚ 


ಶರೀರಗಳನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತಾನೆ ಮತ್ತು ತನ್ನ ವಿವೇಕಬಲದಿಂದ ಮುಕ್ತಿ ಯನ್ನೂ 


ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಆತನು ಇವೆಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಭಿನ್ನನಾದವನು. 


ಆತನು ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಪಂಚಪ್ರಾಣಗಳು, ಪಂಚ ಜ್ಞಾನೇಂದ್ರಿಯಗಳು, 
ಪಂಚಕರ್ಮೆಂದ್ರಿಯಗಳು, ಬುದ್ದಿ ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸು-ಎಂಬ ಹದಿನೇಳು 


ತತ್ತಗಳಿಂದ ರಚಿತವಾದ ಲಿಂಗಶರೀರದೊಡನೆ 
ಕನಡಿರುವನೋ- ಏಗ) ಗಸ ದ್‌ಗೆಗಣ ಷರ್ಯಾಾಗಗವನೌ ಕೂತಿ ಕೈಗಗಿದಿಗೂಡದವ್‌ೂ. ಹಂ 
© we Nov ಆಟ್‌ UA ಅಲ್ಲಿ ಗ್‌ ಓಟ್‌ | hf ws a ಓ | ಕ್ಸ Eo ಸ್‌ 3 
ಬಂಧನದ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಮಾಯೆಯಿಂದುಂಟಾದ ಮೋಹ ಮತ್ತು ಕ್ಲೇಶ 
ನ್ಗ NN ್ಲ್ನ ನ್‌ ಸಾಲಿನ ಸಿವ ಶಾಳಾ ಗುಣಗಳನೂ 
oy CAA ಆ WO! ಛಿ ಆಲಿ ಟಾರ್‌ ಲ ಆಟ್‌ ಆ ಕ್ರ ಹ್‌ 1 bc 1ರ ಲ್ಲ 
ಮತ್ತು ಅವುಗಳಿಂದಾಗಿರುವ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ ಪರಮಾರ್ಥವೆಂದು ತಿಳಿಯು 

ಗ 

ವ 

_ END 


ಠಾಾಗ್‌ಷ ಗಾಗಾ? 
ಕಂಠಿ ಆಲ A 


ಬದಲಾಯಿಸುವುದು ತುಂ 


©) 
fs) 


iN 
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eel 


ಒಂದು ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಬೇಟೆಗಾರನಿದ್ದನು. ಆತನು ಅರಣ್ಯದ 
ಹಕ್ಕಿಗಳ ಪಾಲಿಗೆ (ವಿಧಿಯ ಸೃಷ್ಷ ಸ ಕಳುಹಿಸಿದ) ಯಮನೇ ಆಗಿದನು 
ಅಲಲ್ಲಿ ಬಲೆಯನ್ನು ಹರಡಿ ಹಕ್ಕಿಗಳಿಗೆ ಆಹಾರದ ಆಸೆ ತೋರಿಸಿ 
ದು) ನನ | ಗ 
) ವೆ ನವಿ ಎವಿ ಐಎ ಡಿ 92೦ ೫ ತ ಈ ಸಾ ~ ಹಾಲ ಲ. 
ಅವುಗಳನ್ನು ಬಲೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದನು. ಒಂದು ದಿನ ಆತನು ಅಲ್ಲಿ 
OTF DATE ANI OS ಗಾ ಗಾಗಿಗ ಕು ಹಾಲಾ ಶಶಿ ಹೆಎ್‌ದ 
As Nef Roe Nu Nef ॥ Maud ಹಿಟ್‌ © A te NAA Ww BO ಹ್‌ ಫು hade- ಸ ಟ್‌ Ce ಅ 


ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಅವನು ಹುಣ್ಣುಹಕ್ಕಿಯನ್ನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಬಲೆಯಲ್ಲಿ 


೦ ಉದ ರ್ಪಾಳಿಇಂಡಿ ಯ ವ ಇಲ್ಲು ೧೦ ಹಾ ಎ ೧೩೧ನೆಯ SN RRs 
ಆಟಾ ಟ್‌ MCN o Nu tA Uke WT kd kad ಓಟ! Ned NA Ned NU WOU 


ಒದ್ದಾಡತೊಡಗಿತು. ತನ್ನ ಮಡದಿಯ ಆ ವಿಪತ್ತನ್ನು ಕಂಡು ಗಂಡುಹಕ್ಕಿಗೆ 
ಅಪಾರವಾದ ಶೋಕವಂಟಾಯಿತು. ಅದಕ್ಕೆ ಆ ಹೆಣ್ಣುಹಕ್ಕಿಯನ್ನು ಬಿಡಿ 
ಸಲು ಸಾಧ್ಯ ವಾಗದಿದ್ದರೂ ಸ್ನೇಹವಶದಿಂದ ಅದಕ್ಕಾಗಿ ವಿಲಪಿಸತೊಡಗಿತು. 


"ಈ ವಿಧಿಗೆ ಏನೂ "ಬೇಕಾದರೂ ಮಾಡುವ ಶಕ್ತಿಯಿದೆ. ಆದರೆ ಈತನು 
ಅತ್ಯಂತ ನಿರ್ದಯನು. ದಯೆಯ ಲವಲೇಶವೂ ಇಲದವನು. ನನ 


ಸ ಪ್‌ ಜ್‌ಡಷ್‌ ೬ ಗರ್‌ ಸ್ನ ಗೌಡ್‌ ಈ Re ಟ್‌ ಫ್‌ Ne ಇಸಾಕ್‌ ಗರ್‌ ಇದ್‌ ಸಿ ಸ್‌ ದಳ, “ಜ್‌ ್ಥದ್‌ದ wer ಈ ಇವಿ 


ಸಹಚಾರಿಣಿಯನ್ನು ಹೀಗೆ ಕಷ್ಟಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿಸಿದನಲ್ಲಾ! ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ 
ಈಕೆಯು ಹೆಂಗಸು. ಇದಲ್ಲದೇ ದುರದೃಷ್ಟಶಾಲಿನಿಯಾದ ಈಕೆ ನನಗೋಸ್ಕರ 
ಶೋಕಪಡುತ್ತಾ ಅತಿದ್ಧನ್ಯದಿಂದ ಒದ್ದಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. ಈ ಬಡಪಾಯಿ 
ಯನ್ನು ಹೀಗೆ ವಿಪತ್ತಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಸಿರುವ ಈ ವಿಧಿಗೆ ಏನು ಪ್ರಯೋಜನ? 
ಹಾಗೆ ಕಾರಣವಿಲ್ಲದೇ ಕಷ್ಟಕೊಡುವುದೀ ಈತನ ್ಹಇಜಬ್ಚಿಯಾಗಿದ್ದರೆ 
ನನ್ನನ್ನೇ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಹೋಗಲಿ. ಈಕೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಾನು ದೈನ್ಯ. 
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ಸಪ್ತಮಸ್ಯಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೨ 1449 
NN ಮಾ ಲಾ ನಾ ಮಾ ನ್ಯಾ ್ಲಲಾಿಲ್ರ್ಪ 
eo VEN ರಟಲಟತಿ ಆ ಇಟಿ ಟರ ಉಸಿಯು ISON MUN 
ಯೇನು? ಇನ್ನೂ ನನ್ನ ಮರಿಗಳ ರೆಕ್ಕೆಗಳೇ ಬಲಿತಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಈ ಮಡದಿಯು 
ಮೃತಳಾಗಿಬಿಟ್ಟರೆ ತಬ್ಬಲಿಗಳಾದ ಆ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ನಾನು ಹೇಗೆತಾನೇ ಸಾಕಲಿ? 
ಅಯ್ಯೋ ಪಾಪ! ಗೂಡಿನಲ್ಲಿ ಆ ನನ್ನ ಮರಿಗಳು ಈಗ ತಾಯಿಯನ್ನು ಎದುರು 
ee 
ನೋಡುತ್ತಿರಬೇಕು!'-ಎಂದು ಚಿಂತೆಪಡುತಿತ್ತು. ಹೀಗೆ ತನ್ನ ಸಹಚಾರಿಣಿಯ 
ಅಗಲಿಕೆಯಿಂದ ಶೋಕದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದ ಆ ಗಂಡು ಹಕ್ಕಿಯು 
ee 


ನ್‌ ರಾಶ ರಿ ಇ ಇಇ ಡೊ ರ ಜಾ ಲಿ ಜಲಾಲಿ ಬಳಿ ಮೆ ಮಿಸ್‌ ಐ.ಎರಾಲಿಲ 
REENIEOTKINDIOSVICUR Need Ad NL NEM AN ಆ AS ಅಡಗಿ 'ರೂಲಿಯಂತಿ Need ಓಗಿ ಗಿ 


ಬೇಟೆಗಾರನು-ಕಾಲನಿಂದ ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ-ಅದರ ಮೇಲೆ ಬಲವಾಗಿ 
ಬಾಣವೊಂದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅದು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸತ್ತು ಉರುಳುವಂತೆ ಮಾಡಿದನು. 


we Je Wena nada ase ed da ended Sy 
ಅದಕ್ಕೇ ಇವನಿಗಾಗಿ ಹೀಗಿ ಅಳುತ್ತಾ ಎದಿ ಚಬ್ಧಕೂಳ್ಳು ತ್ರಿದ್ದೀರಿ ನೀವು 
ಶೋಕವಪರವಶರಾಗಿ ನೂರು ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ಹೀಗೆಯೇ ಚಚಿಕೊಳುತಿದರೂ 
CHOW wer fv wUfY ೦ಎಟಿ(/ 1 ಆರೆ SW 


ಈತನನ್ನು ನೀವು ಪಡೆಯಲಾರಿರಿ.” 
ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವು ಮುಂದುವರಿದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : 


“ಆ ಚಿಕ್ಕ ಹುಡುಗನು ಆಡಿದ ಜ್ಞಾನಪೂರ್ಣವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಎಲ್ಲರೂ ಆಶ್ಚರ್ಯದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಹೋದರು. ಈ ಎಲ್ಲ ಸಂಸಾರವೂ ಮತ್ತು 
ಸುಖ-ದುಃಖಗಳೂ ಅನಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಅಪರಮಾರ್ಥಿಕ-ಎಂದು ಆ ರಾಜನ 
ಇಂಟರಿಷ್ಟರಿಗೂ, ಕು೦ಡತಿಯರಿಗೂ ಅಳಯಿತು. ಈ ಉಪಾಖ್ಯಾನವನ್ನು 
ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟು ಯಮಧರ್ಮರಾಜನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅಂತರ್ಥಾನಹೊಂದಿದನು. 
ಮೃತನಾಗಿದ್ದ ರಾಜನ ಬಂಧುಗಳೂ ಸಮಾಧಾನದಿಂದ ರಾಜನ ಮರಣಾ 


೨ ಮೀಟಿ ಜಾಲ ಗದ್ದ ಅಾಳ್ಗಗಳ್ಳಿ ಅಲಿ್‌ಲ ರಾಳ. ಉಲ NN ಜನ್‌ ಗ್‌ 
CHD Ns had Vek [IN UMS ಆ ಆಗ! oe ಗಟ SSS CAN UYY CY Mey 


ವಾಗಲೀ, ಇತರರಿಗೋಸ್ಕರವಾಗಲೀ ಶೋಕಪಡಬೇಡಿರಿ. ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ 


[92]-4 
Y 
() 
Ao 
GUSSET 


J 
EK ಕೃಶ) 


ತ್‌್‌ ಕ ಹಾಸ? ಹಾಸ ಜ್ನ PRD ಸಾಹಾ ಕಾಸಾ) ಎ್ನ ತ ಲ್ನ 


~ 

೦ದ 
ಯಾರು- ಪರಕೀಯನು ಯಾರು? ಪಾಣಿಗಳಿಗೆ ಅಜಾನದಿಂ 
ತನ್ನವನು, ಪರಕೀಯನು-ಎಂಬ ದುರಾಗ್ರಹವು ಉಂಟಾಗಿದೆ. ಇ 
ಬೇರೇನೂ ಕಾರಣವಿಲ.' 


ಗರ್‌ ಹ ಸಾಹ ಬಿ ತರ್‌ ಟ್‌ ಜರಾ ಕ್‌ ಜರ್‌ ಜ್‌ ಜೌ 


ನಾರದರು ಹೇಳುತಾರೆ : 


“ಎಲ್ಫೆ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನೇ! ಕೇಳು. ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವಿನ ಆ ಮಾತು ಗಳನ್ನು 
ಕೇಳಿ, ದಿತಿದೇವಿಯೂ ಮತ್ತು ಆಕೆಯ ಸೊಸೆಯೂ ಒಡನೆಯೇ 
ಬಂಧುಸಂಬಂಧವಾದ ಶೋಕವನ್ನು ತೊರೆದು ಪರತತ್ನಸ್ವರೂಪನಾದ 
ಪರಮಾತನಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಇರಿಸಿದರು.” (ಶ್ಲೋಕ 44-61) 


ಮಹಾಪರಾಣವಣ ಪಾರಮಠರಂಸಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀವ ುದಾಗವತ 


ದ ಒಹ್‌ ಕದ ದ ಕ ಚ್‌ ಕ್‌ ಲ್‌ ರ್‌ ಇರರ  ್‌್‌ ಸರ್ವ್‌ ಇರ್ಫಾ 5 0) *ಸಾಷ್ಟಾರ್ಸ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ರ್‌ ಇರ್‌ ೫; RE 


ಅಕಾಲ ತಾಳ್ಯ ಭಾಲಿ ಪಾಲ OR ಲ pK SD ಸ ಇರಾ 

ove TON (oY ಯಊು) pA ಉಪ್ರ ಆ UM US AN ಲ 
ಹೇಳುತಾರೆ : 

ಷಾ 
ಹಿರಣ್ಮಕಶಿಪೂ ರಾಜನ್ನಜೇಯಮಜರಾಮರಮ್‌ | 
ಆತ್ಮಾನಮಪುತಿದ್ದನ್ನಮೇಕರಾಜಂ ವಧಿತ್ಸತ loll 


“ಎಲೆ ರಾಜೇಂದ್ರನೇ! ಕೇಳು. ಆ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವು ತಾನು 
ಅಜೇಯನಾಗಬೇಕು. ಮುಪು-ಸಾವುಗಳಿಲ್ಲದವನಾಗಬೇಕು. ಇಡೀ ಜಗತ್ತಿಗೆ 
ಏಕಚ್ಛತ್ರಾಧಿಪತಿಯಾಗಬೇಕು ಮತ್ತು ತನಗೆ ಯಾರೂ ಎದುರಾಳಿಗಳು 


ನಮಾ ಕಾಫ್‌ ಹಾಣಾಘೆ 


ಇರದಂತೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು- ಎಂದು ಸಂಕಲ್ಪಮಾಡಿದನು. 


ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಆತನು ಮಂದರಪರ್ವತದ ತಪ್ಪಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ 
ದಾರುಣವಾದ ತಪ ಸನ್ನು ಆಚರಿಸತೊಡಗಿದನು. ಕೈಗಳನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ 
ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಆಕಾಶದ ಕಡೆ ನೋಡುತ್ತಾ ಕಾಲಿನ ಹೆಬ್ಬೆರಳಿನ ಬಲದಿಂದ 


೨ 
CS 


ಸಪ್ತಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೩ 1451 
PS RS ಷ್ಣ ಭಿ (0 /ಲಿ ದ ನಾ ಲ್ಲಿ ೦.೦ Ol ಇ ನ ನ ರಾ 
ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ನಿಂತುಕೊಂಡನು. ಆಗ ಆತನ ತಲೆಯಲ್ಲಿದ 


ಜಟೆಗಳು ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ನಳ-ಡ ದ್ದು 
ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅವನು ತಪಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿರತನಾದಾಗ ದೇವತೆಗಳು ಹಿಂದಿನಂತೆ 
ತಮ್ಲ-ತಮ್ಮ ಸಾನಗಳಲಿ ನೆಲೆಗೊಂಡರು. ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವು ಬಹಳ ಕಾಲ 
ಕ್ರ ಅ. "ದಿ ಬು ಶ್‌ 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದಾಗ ಆತನ ತಲಿಯಿಂದ ಹೂಗಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ತಪೋಗ್ತಿಯು ಹೊರಬಂದು ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಹರಡಿಕೊಂಡಿತು ಮತು 
೨೦ 
ಮೇಲೂ, ಕೆಳಗೂ, ಅಕ್ಕ-ಪಕ್ಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇದ್ದ ಸಮಸ್ತಲೋಕ ಗಳನ್ನೂ 
ಸುಟ್ಟುಹಾಕತೊಡಗಿತು. ಅದರ ಜ್ಞಾಲೆಯಿಂದ ನದಿಗಳೂ ಮತ್ತು 


ಸಮುದ್ರಗಳೂ ಕುದಿಯತೊಡಗಿದುವು. ದ್ವೀಪ ಮತ್ತು ಪರ್ವತಗಳಿಂದೊಡ 
ಗೂಡಿದ ಭೂಮಿಯು ನಡುಗತೊಡಗಿತು. ಗ್ರಹಗಳೂ ಮತ್ತು ಹತ್ತು ದಿಕ್ಕು 
ಗಳೂ ಉರಿಯತೊಡಗಿದುವು. ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿದ್ದ ದೇವತೆಗಳೂ. ಸುಡತೊಡ 


ಓಟ್‌ ಓಪ್‌ ಗಗ್‌ ದ್‌್‌ ಸವ್‌ ಗ್ಯ *್‌ ಗವ್‌ ೬. ಪೀಟ್‌ ದ್‌ ವ್‌ ಓಹ್‌ ನ್‌ 


ಗಿದರು. ಆಗ ಅವರು ಗಾಬರಿಗೊಂಡು "ಬ್ರಹಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಬ್ರಹ್ಮ 
ದೇವರಲಳಿ ಪಾರ್ದಿಸಿಕೊಂಡರು : “ಎಲೆ ದೇವತಾಮಾರಾದನಾದ 


ಆಸ್‌ ಜ್‌ ಶೃ ಮನ್‌ ದ yee UN MS ರ್‌ ಇ ಗರ್‌ ಇದ್‌ ಸಿದ್‌ ೯ ರ ke ಗರ್ಜ್‌ 


ಜಗದೀಶ್ವರನೇ! ನಾವು ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ತಪಸ್ಸಿನ ಜ್ವಾಲೆ 
ಗಳಿಂದ ಸುಟ್ಟುಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿರಲು ನಮಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತಿಲ್ಲ. 
ಎಲ್ಫೆ ಅನಂತನೇ! ಸರ್ವಾದ್ಯಕ್ಷನೇ! ನಿನಗೆ ಉಚಿತವೆನಿಸಿದರೆ ನಿನ್ನ ಸೇವ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಜನಸಮಾಹವೆಲ್ಲವೂ ನಾಶಹೊಂದುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ ಈ 
ಜ್ಞಾಲೆಯನ್ನು ಶಾಂತಗೊಳಿಸಿಬಿಡು. (ಶ್ಲೋಕ 2-7) 


ಎಲ್ಫೆ ಭಗವಂತನೇ! ನೀನು ಸರ್ವಜ್ಞನು. ಆದರೂ ಆತನು ಯಾವ 


ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದ ಹೀಗೆ ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ ಎಂಬುದನ್ನು ನಮ್ಮ 


ಷಡೆ೧ಯುಂದ ಅದಿಕೆಮಾಡಿಕೊಲುತೇವೆ * ಕೇಲೆ ನೀಣವಾಗಲಿ 


ಸ್‌ ಗವ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಸಾರ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ 'ಗರ್‌ತ್‌ ಇನ್‌ ಇತ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಫ್‌ ’ Ue 8 8 ಒರ್‌ ಈ 


"ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ತಮ್ಮ ತಪಸ್ಸು ಮತ್ತು ಯೋಗಗಳ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಈ 
"ಲ ಆ ೨೨೦ ಕು 
ಚರಾಚರಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿ ಎಲ್ಲ ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಮೇಲಿರುವ ಸತ್ಯ 


ಗಳೆ ಗ್ಯಾಗಿಕುರ್ಪಾಳರಿಗು. ಎನಿ 
ಆಲ ಟ್‌ ಟ್‌ 4೨ Tl 


ಮತ್ತು ಯೋಗದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಅದೇ ಪದವನ್ನು ಮತ್ತು ಸ್ಥಾನವನ್ನು 
ಗಳಿಸಬೇಕು. ಅಷ್ಟು ತಪಸ್ಸು ಮತ್ತು ಯೋಗಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಕಾಲ 


ಇ 
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1452 ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತ 

ಹಾ ಫಸ ಭಾಲಿ 6. ನಾನ, PN ES SN, ಲಿ ರ್‌ 
ಖಲು! ಲಲ ಜರ ಅಂಎಲ( 1ಎ ಮ್ರು ಆಲ್ವಾ ಲ್ಯ oflwe WHEW 
ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಆಗದಿದ್ದರೆ ಅನೇಕಜನಗಳಲ್ಲಾದರೂ, ಒಂದು ಯುಗದಲ್ಲಿ ಆಗ 
ದಿದರೆ ಮತ್ತೊಂದು ಯುಗದಲ್ಲಾದರೂ ಅದನ್ನು ಸ 


ಖ್‌ ಮಾಯಿ ಕಡಾಳ್ಗ A ಮೊಲವನ್ನು ಎಲ್ಲು? MONA ಲ 
ಓಟ ಲಿ ಓಟು UN ಟಟ) ಆಧ ಆಟ್‌ ಸೀರಿಕೂಂಡು ಬಿಡುವುವು ಹಾ ಉಂಬುದು ಆತನ 


ವಿಚಾರವಾಗಿದೆ. ಈ ಹಠದಿಂದಲೇ ಆತನು ಘೋರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು 
ಆಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ನೀವು ಮೂರು ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಸ್ವಾಮಿ ಗಳಾಗಿದ್ದೀರಿ. ಈ 
ರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ. ನಿಮಗೆ ಏನು ಉಚಿತವೆನಿಸುವುದೋ ಅದನ್ನು ಮಾಡಿರಿ. 
ಬ್ರಹದೇವರೇ' ತಮ್ಮ ಈ ಸರ್ವಶ್ರೇಷವಾದ ಪರಮೇಷ್ಠಿ ಪದವಿಯು 
ಇರುವುದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಮತ್ತು ಗೋವುಗಳ ಅಭ್ಯುದಯಕ್ಕಾಗಿ, ಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕಾಗಿ, 
ಸಂಪತಿಗಾಗಿ, ಕುಶಲತೆಗಾಗಿ “ಮತ್ತು ವಿಜಯಕ್ಕಾಗಿ. ಆ ಪದವಿಯೇನಾದರೂ 
ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವಿನ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಬಿಟ್ಟರೆ ಸಜ್ಜನರ ಮೇಲೆ ಸಂಕಟಗಳ ಪರ್ವತವೇ 
ಬಿದ್ದಂತೆ ಆಗುವುದು." 


ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಹೀಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ಬೃಗು-ದಕ್ಟರೇ 
ಮುಂತಾದ ಪ್ರಜಾಪತಿಗಳೂಡನೆ ಹಿರಣ ಕಶಿಪುವಿನ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹೋದರು. 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದಾಗ ಅವರಿಗೆ ಮೊದಲು ಆತನು ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಬೀಳಲೇ ಇಲ್ಲ. 


ಏಕೆಂದರೆ : ಹುತ್ತದ ಮಣ್ಣು, ಹುಲ್ಲು ಮತ್ತು ಬಿದಿರುಮೆಳೆಗಳಿಂದ ಅತನ 


ಲ 


ದೇಹವು ಮುಚಿಹೋಗಿತು ಇರುವೆಗಳು ಆತನ ದೇಹದ ಮೇದಸು 


ಇಟ್‌ ಇ ಸ್‌ ಆಸ ರ Mudd eee A ೪ರ್ಫ್‌೪ಚಟ್‌॥[ “ಸೆ? 


ಚರ್ಮ, ಮಾಂಸ ಮತ್ತು ರಕ್ತಗಳನ್ನು ಕಬಳಿಸಿಬಿಟ್ಟಿದುವು. ಮೋಡಗಳು 


t 


ವಿ ೦) 
ದವರೆಗೆ ಮಾತ್ರ ಇದ್ದು ಅನಂತರ ಒಡನೆಯೇ ನಷ್ಟವಾಗಿಬಿಡುವುವು-ಎಂದು 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮಾಡಿದ್ದಾನೆ ಅಥವಾ ಪ್ರಾಕೃತವೈಕುಂಠವನ್ನೇ ಅಪ್ರಾಕೃತ ವೈಕುಂಠವೆಂದು 


ಭ್ರಮೆಯಿಂದ ಆತನು ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. (ಶ್ಲೋಕ 11) 
() 
6 
CS ತ. A 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಧು 


eo) ು 
ಆಶರ್ಯವುಂಟಾಯಿತು. ಅವರು ನಗುತ್ತಾ ಆತನಿಗೆ ಹೀಗೆಂದ 
yy) 


1 
[1 
6 


Ad ಓಟ್‌ | (ಆ (ಲ್‌ ಸಗ © id ಊಟ್‌ ಹಿಗ್‌ ಬ್ರಿ Cd I | ಚ್ಛಬಂದ ವರವನ್ನು 
ಕೇಳಿಕೋ. ಎಂತಹ ಅದ್ಭುತವಾದ ತಪಸ್ಸು ನಿನ್ನದು! ಸೂಳೆ, ತಿಗಣೆ 
ನಾ ಇದ್ದಾರಾ ಧ್‌ ಇ ಲ್ಲ ೮ ಲ್ಲ ಹಾ ಜ್‌ ದ್ರು ರಾಲಿ ಸ ONL 000 ಇಲ್ಲೋ ಲಿ 7ಳ್ಗರ್ಥಾಳಿ 
AA \ ಆಲ tah Rag) 4-1 ಆಟ ಯಲ ಲ್ಲ ಅಆ OU Me HH 


ಆಧಾರದಿಂದ ಮಾತ್ರವೇ ನಿನ್ನ ಪ್ರಾಣ ಉಳಿದಿದೆ. ಇಂತಹ ಕಠಿನವಾದ 
ಸ್ಸನ್ನು ಯಾವ ಯಷಿಯೂ ಹಿಂದೆ ಮಾಡಿರಲಿಲ್ಲ; ಮುಂದೆಯೂ 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಯ ದೇವತೆಗಳ ಲೆಕದ ಒಂದು ವರ್ಷ ಕಾಲದವರೆಗೆ ನಿನ್ನಂತೆ 


ಗ್‌ ಜ್‌ ದ್‌ ಜ್‌ ಡ್‌ ಷ್‌ ಯ್‌ `` ಇ ದ್‌ ರ್‌ ಓಂ ಜ್‌ ಹ್‌ ಯ್‌ ಗ್‌ ಗ್‌ ನ್‌ 


ನೀರನ್ನೂ ಕುಡಿಯದೇ ಯಾವನು ತಾನೇ ಬದುಕಿರಲು ಸಾಧ್ಯ? ಅತ್ಯಂತ 
ಧೀರರಾದ ಮನುಷ್ಯರಿಗೂ ಕೂಡ ಅತಿಕಷದಿಂದ ತಾನೇ ಇಂತಹ ತಪಸ್ಸನ್ನಾ 


ಸಲ್‌ ರ್‌ ಇದ್‌ ದ್‌ ಇರ್‌ ರ ದ. EE rae ಇರ್‌ರ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ರ್‌ ಲ ರಲಯ್ಟುಹಟಿ ಎಎ ಇಸಾಕ್‌ ದ್‌ ಸಿರ ಜ್ಜ vy ಗ್‌ Ra 


ಚರಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದು? ಈ ತಪೋನಿಷ್ಠೆಯಿಂದ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು 
ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟಿದ್ದೀಯೆ.  ದೃತ್ಯಶಿರೋಮಣಿಯೇ! ಇದರಿಂದ 
ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿರುವ ನಾನು ನೀನು ಯಾವ ವರವನ್ನು ಬೇಡಿದರೂ ಅದನ್ನು 
ಕೊಡಲು ಸಿದ್ಧನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ನೀನು ಮರಣಹೊಂದುವ ಧರ್ಮವುಳ್ಳವನು. 
ನಾನು ಅಮರನು. ಆದುದರಿಂದ ನಿನಗೆ ನನ್ನ ದರ್ಶನವು ನಿಷ್ಟಲ 
ವಾಗಲಾರದು.” (ಶ್ಲೋಕ 8-21) 


ನಾರದಮಹರ್ಷಿಗಳು ಧರ್ಮರಾಜನಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ : 


ಎಲ್ಫೆ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನೇ! ಇಷ್ಟು ಹೇಳಿ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ಇರುವೆಗಳಿಂದ 
ಲಿ ಆಟಿದ ಹಿರಣ ಕಶಿಪು ವಿನ ದೇಹದ ಮೇಲೆ NR , ಕಮಂಡಲುವಿನಲ್ಲಿದ 


ದಿವ್ಯವೂ, ಅಮೋಘವೂ ಆದ ನೀರನ್ನು ಚುಮುಕಿಸಿದರು. ಆ ನೀರಿನ 
ರ್ಕ 


ನಳ “Me 


ಸ್ಪರ್ಶವಾದೊಡನೆಯೇ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವು ಬಿದಿರುಮೆಳೆ ಮತ್ತು ಹುತ್ತಗಳ 
ಮಣ್ಣನ ಮಧ್ಯದಿಂದ ಮೇಲೆದ್ದುನಿಂತನು. ಆಗ ಆತನ ಶರೀರವು ಎಲ್ಲ 
ಅವಯವಗಳಿಂದಲೂ ಪೂರ್ಣವಾಗಿತ್ತು. ಬಲಸಂಪನ್ನವಾಗಿತ್ತು. 
ಮನಸ್ಸು-ಇಂದ್ರಿಯಗಳಲ್ಲಿ ಶಕ್ತಿಯು ತುಂಬಿಕೊಂಡಿತ್ತು. ಅಂಗಗಳು ವಜ್ರ 

\ 

(9) 

of) 


ವ ಬಂದ ಎವೆಮುಚ್ಚದ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಆ 
ದೇವರನೇ EE ದಡದವಾದ ನಗದ ಗಗ್‌ ಅನ್‌ ವು 
Vu hed Mad Mow ಸ್‌ ಸ್‌ Ned ಓಟ್‌ ಊಟ್‌ df Nee ಗಟ್‌ 
ಸುತಿಸತೊಡಗಿದನು ಆತನ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಆನಂದ ಬಾಷಗಳು 
Ye AW N.S ಲ್ನ ದ್ರ ಭಾಲಿ ಇ ಲ್ಲ ಬಗ ಳಗ್‌ ನಾರು ಲಕ ನಿ ಯೈ ಇಲ ಷ್ಣ 
ಆರ್ಯ SY) ಮ್ರು ಇಂ ಓಂ ಅಟ(ಆಂಲು ಇಸ ರಲಲ. 


(ಶ್ಲೋಕ 22-25) 


ಗ್‌ 


ಕಲ್ಬಾನೇ ಕಾಲಸೃಷ್ಟೇನ ಯೋತನ್ನೇನ ತಮಸಾವೃತಮ್‌ | 
ಅಭಿವನಗ್ಗಗದಿದಂ ಸ್ಹಯಂಜ್ಯೋತಿಃ ಸ್ವರೋಚಿಷಾ 11೨೩ 

“ಪ್ರಭೋ! ಮಹಾಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಇಡೀ ಸೃಷ್ಟಿಯು 
ಕಾಲದಿಂದ ಪ್ರೇರಿತವಾದ ತಮೋಗುಣದಿಂದ ಕಗ್ಗತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಮುಚ್ಚಿ 
ಹೋಗಿತ್ತು. ಆಗ ಸ್ವಯಂಪ್ರಕಾಶರೂಪನಾದ ನೀನೇ "ನಿನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಅದನ್ನು ಮತ್ತೆ ಪ್ರಕಟಗೊಳಿಸಿದೆ.* 


* ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವು ತಾಮಸಪ್ರಕೃತಿಯವನಾದುದರಿಂದ ಬ್ರಹದೇವರನ್ನೇ ಪರಮಾತ್ಮ 
ನೆಂದು ಸುತಿಸುತ್ತಾನೆ ಅಹವಾ ಪರಮಾತ್ಮನ ದರ್ಮವನು ಬ್ರಹ್ಮದೇವರಲ್ಲಿ ಆರೋಪಿಸಿ 


ಕ್‌ ದ್‌ ಸ್‌ ಸ್‌ NN ಇರ್ಡ್‌ ದ್‌ ಇ ಇ ಸಾರ್‌ ನ್ನು ಸರ್‌ ಇರ್‌ ಇ ಇರ್‌ ಸ ಇಇ ಇ. ನರ್ಮ್‌ 


ಸ್ತುತಿ ಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ- ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 'ತಾಮಸತ್ವಾದ | ಹ್ಮಾಣ ಮೇವ ಸರ್ವಕಾರಣಂ 
ಸ ೯ಶ್ಚರಂ. ಮತ್ತಾ ಸೌತಿ | ಯದ್ದಾ ಪರಮೇಶರಧರ್ಮಾರೋಪೇಣ ಸುತಿಃ I 


(ವೀರರಾಘವೀಯ) 

ಈ ಸ್ತುತಿಯಲ್ಲಿ ಚತುರ್ಮುಖದೇವರಲ್ಲಿ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಯಾವ ಗುಣಗಳು 

ಸಂಭವಿಸುವುದಿಲವೋ-ಆ ಗುಣಗಳನ್ನು ಅವರಲಿ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿರುವ 
ದೂ” ಬ 

ಸರ್ವೋತ್ತಮನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯಲ್ಲಿ ಯೋಜನೆಮಾಡಬೇಕು. ಬ್ರಹ್ಮಣೀವರೊಡನೆ 


ಏಕಕಾರ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಅವರೊಡನೆ ಒಂದೇ ಸ್ಥಾನದ ಲ್ಲಿಶ್ರಿ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಇರುವು 
ದರಿಂದ ಹೀಗೆ ಅನ್ವಯಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಬ್ರಹದೇವರಿಗೇ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿರುವ 
ಗುಣಗಳು ಸ್ಲೋತ್ರದಲ್ಲಿದ್ದರೆ ಅವುಗಳನ್ನು ಬ್ರಹದೇವರಿಗೇ ಅವ್ವಯಿಸಿಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕು. ಇಷ್ಟು ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಸ್ತೋತ್ರಕ್ಕೆ ಅಧಿಕರಣಗಳು ಬೇರೆ ಬೇರ ಎಂದು 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


(ವಿಜಯದ್ರಜೀಯ) 

ಮಹತೇ ಎ ಹೇರಳವಾದ ಗುಣಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯನಾದ. (ವೀರರಾಘವೀಯ) 
1 1 
ಗ ( 
(೧ ಸ 
ನ್‌ OE ಎ ರ್‌ -ಇ ಕ್‌ ಲ್ಲ ಆ) 


ಸಪ್ತಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೩ 1455 
ಲಬ ಕಾಲೆ ದಾ Om AAS ಕಾಗ ಫಾ ಹಾಳೆ ಹಾರ ಲಿ ಲ್ಲ ನಾವ ೦ | 
ಆವೃ ೪ ಅಂ ಆಟಂ ಖು ಫ್ಯ ಆಂ ತಿ I 
ರಜಃಸತ್ತತಮೋಧಾಮ್ನೇ ಪರಾಯ ಮಹತೇ ನಮಃ 11೨೭! 


ನೀನೇ ನಿನ್ನ ತ್ರಿಗುಣಮಯವಾದ ರೂಪದಿಂದ ಅಥವಾ ತೇಜಸ್ಸು 
ನೀರು ಮತ್ತು ಪೃಥಿವಿಗಳ ಮಿಶ್ರಣದಿಂದ ಈ ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟಿ-ಸ್ಥಿತಿ-ಲಯಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತೀಯ. ರಜೋಗುಣ, ಸತ್ತಗುಣ ಮತ್ತು ತಮೋಗುಣಗಳೆಂಬ ಈ 


ಮೂರು ಗುಣಗಳಿಗೆ ನೀನೇ ಆಶ್ರಯನು. ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನು ಮತ್ತು 


ನಮ ಆದ್ಕಾಯ ಬೀಜಾಯ ಜ್ಞಾನವಿಜ್ಞಾನಮೂರ್ತಯೇ | 
ಪ್ರಾಣೇನ್ಸ್ರಿಯಮನೋಬುದ್ಧಿವಿಕಾರೈರ್ವಕ್ತಿಮೀಯುಷೇ ॥೨೮॥ 


ಜಗತ್ತಿಗೆ. ಮೂಲಕಾರಣನಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಜ್ಞಾನ 
ವಿಜ್ಞಾನಮೂರ್ತಿಯಾದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಪ್ರಾಣ, ಇಂದ್ರಿಯ, ಮನಸ್ಸು, 


ಬುದ್ದಿ-ಇವೇ ಮುಂತಾದ ವಿಕಾರಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಟ 3ಗೊಳ್ಳುವ ನಿನಗೆ 


ತ್ವಮೀಶಿಷೇ ಜಗತಸ್ಪಸ್ಸುಷಶ್ನ 


ನಾ ನೋ ಲ 
ಆಳಲು) AAC ಚ್‌ ಛ್‌ 


ತಿಳಿಯಬಾರದು. ಏಕೆಂದರೆ : ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಅಧೀನರಾಗಿ ಆತನ ಶ್ರವಣಗಳಿಂದ 
ಅಂತಃಕರಣದ ಉಲ್ಲಾಸವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದಾರೆ. "ವಿಷ್ಣುವು ಬ್ರಹಜೇವರಿಗಿಂತಲೂ ಅಧಿಕನೆಂದು 


ರು 00) ಇನ್ನು ಕಾಲ್ಗೆ ತಾಳ್ಗಿ ಘೂ ಕಾಫ ರ ಯ ಕಾಳ ಸಾಲೆ ಮ ಲಿ ಪ ತ್ಲ ೯ತನಾಗಿ ೧ದಿಗಗ ಸ ರಲ ಕಾಫ ಉಮ್ಮ ಲ್ಸ = ಇಳಿ 
ತಿಳಿದಿದ್ದರೂ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವು ಸರಾ ಯು ಒ್ರಹ್ವಂತ। 1 ಉಲ AA UY (ಲೆ ಆ tad ರೌಲಿಗಿ 
me me 
ವಿಷ್ಣುಗುಣಗಳಿಂದ ಅವರನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುತಾನೆ 
ಹಾಕಾ ಹಾ ಗಾ ಲ್ನ NA ಣ್‌ ಲಿ, ರೈ ಶಾಳಾ ಇಂ | 
ಬ್ರಹ್ಮಣೋ 9ಪಧಿಕಂ ಆಕ್ಸ್‌ ಆಲಿಯ ಆಟ್‌ ಆಲೆಂ ಕ 


ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ತದ್ದುಣೈಃ ಸ್ತೌತಿ ತಸ್ಕವಿಷ್ಣುವಿವಕ್ಷಯಾ ॥ 
ಎಂದು ಆಚಾರ್ಯರು ಹೇಳುತ್ತಾರಲ್ಲವೇ! (ವಿಜಯಧ್ವಜೀಯ) 


* ಮಹತೇ- ಮಹತ್ತತ್ವಾಭಿಮಾನಿಯಾಗಿ ಪರನಾಗಿರುವ, ಅಂದರೆ ರುದ್ರದೇವರಿ 
ಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾಗಿರುವ ಶ್ರೀಭಗವಂತನಾದ ನಿನಗೆ ಎಂದು ಅರ್ಥ. 


14೨0 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


೧೪ ಫೆ ರಾಲಿ ಧಾಡಿ 
ಆತನ OKT ಲು ಇಲಿ ) ಯಾಣಾಂ 


ಪತಿರ್ಮಹಾನ್ಮೂತಗುಣಾಶಯೇಶಃ ||೨೯॥| 


ಸೂತ್ರಾತವಾದ ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣನೊಡನೆ ಕೂಡಿ ನೀನು ಚರಾಚರಾ 
ತಕವಾದ ಜಗತ್ತನ್ನು ನಿಯಮಿಸುವ ಪ್ರಭುವಾಗಿದ್ದೀಯೆ. ಚಿತ್ತ, ಚೇತನ, 
ಮನಸ್ಸು ಮತ್ತು ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಸ್ವಾಮಿಯೂ ನೀನೇ. ಪಂಚಭೂತಗಳು, 
ಶಬ್ದ-ಸ್ಪರ್ಶಾದಿವಿಷಯಗಳು ಮತ್ತು. ಅವುಗಳ ಸಂಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು ರಚಿಸುವ 


ಹಣಾ ನ್ನ ಜಾನಾ ಬಾನ) ಕ್ರಾ ಸಾ ನ್ನ ಹಾಸ ಕ್ನಾ ಕೆಂ ಎ್ಮಿ ಗ ಲ್ಯಾ ಮಿ ಜೇ 
ಆ ೦ಎಲಿಬು (ಎಟ ಎ್ರಲ ೧೬೧೬ ಆ್ಲೀಯಿ 
ಹಾಸ] ಬಾಣಿ 9 
ತ್ಲಂ ಸಪುತನೂನ್ನಿತನೋಷಿ ತನ್ನಾ 


ತ್ರಯ್ಕಾ ಚಾತುಹೋತ್ರಕವಿದ್ದಯಾ ಚ | 
[ಮೇಕ ಆತ್ಮಾತ್ಮವತಾಮನಾದಿ- 


ಲ್ರ 


ರನನಪಾ ಹಾರಃ ಕವಿರನರಾತ್ಮಾ lls. oll 


00೬ 


ನೆರವೇರಿಸಲ್ಪಡುವ ವಿದೆಯಿಂದಲೂ ಅಗಿಷೋಮವೇ ಮುಂತಾದ ಏಳು 
ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ವಿಸರಿಸ ವವನು ನೀನೇ. ಎಲ ಪಾಣಿಗಳಿಗೂ ನೀನೇ ಆತ್ಮವು. 


fa ಧನ 
ಹ ದ! ~~ Ww ಬಳಿ ಎಂ ತೆ ಸ್ಸ ಡಫ್‌ ಓಗಿ A ಸಾರ್ಸ್‌ ಊರ್‌ ಇಸ ಕ್‌ ರ ಜ್‌ HW Rey Ce 


ಏಕೆಂದರೆ : ನೀನು ಅನಾದಿಯೂ, ಅನಂತನೂ, ಸರ್ವಜ್ಞನೂ ಮತು ) 


ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯೂ ಆಗಿದ್ದೀಯೆ. 


ತೃವು (ವಿಜಯದ್ಗಜಿ ಯೇ 


೧೧೫೫ 
ಲೀ ಆ ಗ 


* ಚಿತ್ರಂ ಎ ಬುದ್ದೀ (ವೀರರಾಘವೀಯ) ಸ್ಮರಣಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವವನು 
ದಾತ ರು) ಪ್ರಾಣೇನ ಎ ಮುಖ್ಯ ಪ್ರಾಣನಿಂದ 
ಉಪಲಕ್ಟಿತನಾದ, ಅಂದರೆ : ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣಕ್ಕೂ ನಿರ್ವಾಹಕನಾಗಿರುವ (ವೀರರಾಘವೀಯ) 


ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣನೊಡನೆ (ವಿಜಯದ್ದಜೀಯ) 
| ಸಪ್ತತಂತೂನ್‌ ಎ ಏಳು ಬಗೆಯ ವೈದಿಕಕರ್ಮಗಳನ್ನು ತನ್ನನ್ನೇ, ಎಸಾರ್ಯನ್ನೇ ಇತಿ 


ಸ ಣನ್ನಂ -ಅಧ್ವರ್ಯು, ಉದಾತ್ತ, ನ ಗಾಂ ಗಸ್‌ ಗಂಡ ರ ನಿನ್‌ ರ್ಶ 0೪ 


ಇದ್‌ ದ್‌ ಇದ್‌ ಆಟ್‌ ಆ ಲ್‌ಿ ee ಸ್‌ ಲ? ಬುಳು hes dd SY. Khadr 


ಯಜಮಾನ "ಎಂಬ ಏಳು 'ವೃದಿಕಪ್ರಯೋಗಗಳ ಅಥವಾ ಪಶುಸೋಮೇಷ್ಟಿ 


ಸತ್ರಾಹೀನಹೋಮೇಷ್ಟಕಚಿದಗ್ನಿಗಳೆಂಬ ಏಳು ರೂಪಗಳುಳ್ಳ ವೈದಿಕಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು 


(ವೀರರಾಘವೀಯ) 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಕೂಟಸ್ಥ ಆತ್ಮಾ ಪರಮೇಷ್ಠ 
ವ ೧೨ ನ್ಯೂನ ಎರೆ 
Woe A TN 

ದ್‌ ಬ 


ಕಾಲರೂಪಿಯಾಗಿ ನೀನೇ ಸದಾ ಎವೆಮುಚ್ಚದೇ ಎಚ್ಚರವಾಗಿರುತ್ತಾ 
ಕ್ಷಣ, ಲವ ಮುಂತಾದ ಕಾಲವಿಭಾಗಗಳ ಮೂಲಕ ಜನರ ಆಯು ಷ್ಯವು 


ಲಿಮಾ Wa all 
ಅಲಿ 18೦೬೬ ll 


ಆಗಿರುವೆ. ಏಕೆಂದರೆ : `ನೀನು ಹ ದೂಡು ' ಪರಮ 
ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿರುವವನು. ಜನ್ಮರಹಿತನು ಮತ್ತು ಸಮಸ್ತಜೀವಗಳಿಗೂ ಜೀವನ 
ವನ್ನು ಕೊಡುವ ಅಂತರಾತ್ಮ. ಸ 


ತತಃ ಪರಂ ನಾಪರಮಪ್ಕನೇಜ- 
ದೇಜಚ್ಚ ಕಿಂಚಿದ್ದತಿರಿಕ್ತಮಸ್ತಿ 1 


ವಿದ್ಧಾ ಕಲಾಸ್ಕೇ ತನವಶ್ಚ ಸರ್ವಾ | 
ಹಿರಣ್ಯಗಭೋಸಿ ಬೃಹತ್ತಿಪೃಷ್ಯಃ' lla. ೨11 
ಮಹಾಪ್ರಭೋ! ಕಾರ್ಯರೂಪವಾದ ವಸ್ತುವಾಗಲೀ, ಕಾರಣರೂಪ 
ವಾದ ವಸುವಾಗಲೀ, ಚಲಿಸುವ ವಸ್ತುವಾಗಲೀ, `ಚಲಿಸದೇ ಇರುವ ವಸ್ತು 
ವಾಗಲೀ-ಯಾವುದೂ ನಿನಗೆ ಹೊರತಾದುದಲ್ಲ. ನಿನಗೆ ಮಿಗಿಲಾದುದೂ 


ಏಳು ಬಗೆಯ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು (ದ್ರವೃ-ಮಂತ್ರ-ಕ್ರಿಯಾದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಇರುವುದರಿಂದ, 


ಡುತ NN W- ಒಟ ದ ಬಟ್ಟಿ ಬ ್ಬ»ಇ ಹ್‌ 3 


ಹೊರಗಡೆಯಿಂದ ಉಪದೇಶವನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ, ಕರ್ತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ, 
ಮಾಡಿಸುವವನಾಗಿರುವುದರಿಂದ, ಶಸ್ತ್ರ ಇಜ್ಯಾ, ಸ್ರುತಿ, ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ರೂಪವಾಗಿರು 


ವುದರಿಂದ) (ವಿಜಯದ್ದಜೀಯ) 
ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು? ಎಂದು (ವ್ಯಾಸತತ್ತಶೀರ್ಥರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ) 
* ಕೂಟಸ್ಟಃ ವ ನಿರ್ವಿಕಾರಃ (ವೀರರಾಘವೀಯ ಮತ್ತು ವಿಜಯದ್ದಜೀಯ) 


1 ತ್ರಿಷೃಷ್ಟಃ — ಜಾಗ್ರತ್‌-ಸ್ಪಷಪ್ನ-ಸುಷುಪ್ತಿಗಳೆಂಬ ಮೂರು ಅವಸ್ತಗಳನ್ನೂ 
ಮೀರಿರುವವನು 
(ಎಜಯದ್ವಜೀಯ) 


| (ಕ 
(AD _ Qk 
ಮಫ RS ಸ. ಎ ಲ ಲ್ಲಿ ಶೆ 


ತ್ರಿ ಬ ಥವ ಮೂರು ಲೋಕ 
ಗಳನ್ನೂ, ಮೂರು ಆವಸ್ತೆಗಳನ್ನೂ ದಾಟಿ ಮೇಲೆ ಮೇಲೆ ನೆಲೆಸಿರುವ ಸ್ವಯಂ 
ಪರಬಹವೇ ನೀನು. ಈ ಸರ್ಣವ ಬ್ರಹಾಂಡವು ನಿನ್ನ ಗರ್ಭದಲ್ಲೇ 


ಹಾಲೆ ಆಲ ಖೃ ರಂಬೆ ರ ಸೂಲಮಿದಂ ಶಕದೀರಂ 
ಅಳಿಲ IN ಗಲ ಲ್‌ ಆಳೆ ಆ ಗ್‌ ಗ 
ಯೇನೇನ್ಹಿ ಯಹ್ರಾಣಮನೋಗುಣಾಂಸ್ಪಮ್‌ 
೧ ಳೆಲ ಹ್‌ ಡಿ ದಾ AN mm dm ಇ ಬ ಇಟ © 
ಖಂಕ್ಷೀ ಸಿತಿ ಧಾಮನಿ ಪಾರಿಯೀವ್ಠಿ 
ಜಾರಿ ಜಾ ಜಾ 
ಆವ್ಯಕ್ಷ ಆತ್ಮಾ ಪುರುಷಃ ಪುರಾಣಃ 11೩ ೩ 


ಪ್ರಭುವೇ! ಈ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿರುವ ಬ್ರಹಾಂಡವು ನಿನ್ನ ಸೂಲಶರೀರ 
ವಾಗಿದೆ. ಇದರಿಂದ ನೀನು ಇಂದ್ರಿಯ, ಪ್ರಾಣ ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸುಗಳ 
ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಉಪಭೋಗಿಸುತ್ತಿರುವ. ಆದರೆ ಹೀಗೆ ಉಪಭೋಗಿಸು 
ವಾಗಲೂ ನೀನು ನಿನ್ನ ಪರಮೈಶ್ವರ್ಯಮಯವಾದ ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿಯೇ 
೦ಡಿರುವೆ. ಏಕೆಂದರೆ : ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ನೀನು ಫರಾಣಪುರುಷನು. 
ಸ್ನೂಲ-ಸೂಕ್ಷಗಳನ್ನು ಮೀರಿರುವ ಬ್ರಹಸ್ವರೂಪನೇ ಆಗಿದ್ದೀಯೆ. 
ಅನನ್ರಾವಕರೂಹೇಣ ಯೇನೇದಮಖಿಲಂ ತತಮ್‌ | 
ಚಿದಚಿಚ್ಛಕಿಯುಕ್ತಾಯ ತಸ್ಮೈ ಭಗವತೇ ನಮಃ JE 


ನೀನು ಅನಂತವೂ, ಅವ್ಯಕ್ತವೂ ಆಗಿರುವ ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪದಿಂದ ಇಡೀ 
ಜಗತ್ತನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದೀಯೇ. ಚೇತನ ಮತ್ತು ಅಚೇತನಗಳೆರಡೂ ನಿನ್ನ 
ಶಕ್ತಿಗಳೇ ಆಗಿವೆ. ಇಂತಹ ಓ ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನೇ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 
ಯದಿ ದಾಸ್ಕಸಭಿಮತಾನ್ನರಾನ್ಮೇ ವರದೋತಮ | 
ಭೂತೇಭಸ್ಪದ್ಧಿಸೃಷ್ಟೇಭ್ಕೋ ಮೃತ್ಯುರ್ಮಾ ಭೂನೃ್ಮಮ ಪ್ರಭೋ ॥ 
ನಾನರ್ಬಹಿರ್ದಿವಾ ನಕ್ತಮನಸ್ನಾದಪಿ ಚಾಯುಧೈಃ 
ನ ಭೂಮೌ ನಾಮರೇ ಮತುರ್ನ ನರ್ರೈರ್ನ LAN lla. ೬|| 


ಈ ಕ್‌ 


J 
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ವಸುಭಿರ್ವಾಸುಮದ್ದಿರ್ವಾ ಸುರಾಸುರಮಹೊ ೋರಗೈಃ 
ಅಪ್ರತಿದ್ದನ್ನತಾಂ ಯುದ್ಧೇ ಐಬಕ್ಕಪತ್ತಂ ಚ ದೇಹಿನಾಮ್‌ lla೭ ll 


ವರವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸುವವರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠತಮನಾಗಿರುವ ಸ್ವಾಮಿಯೇ! 


ನೀನು ನನಗೆ ಅಭೀಷ್ಟವಾದ ವರಗಳನ್ನು ಅನುಗಹಿಸುವುದಾದರೆ- -ನಾನು 
ಬಯಸುವ ವರಗಳು ಹೀಗಿವೆ : ನೀನು ಸಷ್ಟಿಸಿರುವ ಯಾವ ಪ್ರಾಣ 


ಶು 
ಯಿಂದಲೂ ನನಗೆ ಮರಣವುಂಟಾಗಬಾರದು. ಅದು ಮನುಷ್ಯನಾಗಲೀ, 


ಜಾಥಾ ಸಲ ಇ ನಾ ಕಾಫ (ಛಿ ಲ್ಲಾ OO ಲ್ಲಿನ ಬ ಶಾಲಿ ಬಾವು ಎನಿ 
WNW IC, ಉಊಲಂ೦ಿಯಂ MAAN WY ಅಖ್ರೌಣಯ್‌ಾ 1 ಆ) ಆ ಒಟು 


ಯಾಗಿರಲೀ, ದೃತ್ಯನಾಗಿರಲೀ ಅಥವಾ ನಾಗರೇ ಮುಂತಾದವರಾಗಿರಲೀ- 


ಯಾರಿಂದಲೂ ನನಗೆ ಸಾವು ಉಂಟಾಗಬಾರದು. ಒಳಗಾಗಲೀ-ಹೊರಗಾ 
ಗಲೀ, ಹಗಲಿನಲ್ಲಾಗಲೀ-ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಾಗಲೀ, ಯಾವುದೇ ಅಸ್ತ್ರ- ಶಸ್ತ್ರ 
ಗ೪ಂ೦ಬೆಂಗಿಲ, ಜಭೂಮಿಯಿಲ್ಲಾಗಿಲೀ-ಅಕಾಶದಿಲ್ಲೊಗಿಲೋ, ಎಲ್ಲೀ ಆಗಲೀ, 
ಯಾವಾಗಲೇ ಆಗಲೀ, “ರಾವದರಿಂದಲೇ 'ಅಗಲೀಪನನಗೆ ುದಣಂ 


Ne NN ಬ್ದ ಇಸ್‌ ॥ eA ಸಹಗವಗವ್‌ ಆ ಜಗವೆ! ಆಸ್‌ ಇದ್‌ ಗಪ್‌ ಹೌದ್‌ ಇದ್‌ ಬ Ne Ne ಯ್ಮ್ಮ್ಪ veil 8 wee ಹ್‌ ಕ ಫ್‌ 


2 


I 
) 
) 
) 
1೨ 


ಸರ್ವೇಷಾಂ ಲೋಕಪಾಲಾನಾಂ ಮಹಿಮಾನಂ ಯಥಾತ್ಮನಃ | 
ತಪೋಯೋಗಪ್ರಭಾವಾಣಾಂ ಯನ್ನ ರಿಷೃತಿ ಕರ್ಹಿಚಿತ್‌ ||೩.೮॥ 
ಇಂದ್ರನೇ ಮುಂತಾದ ಸಮಸಲೋಕಪಾಲಕರಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವ 
ಮಹಿಮೆಯುಂಟೋ-ಅಂತಹ ಮಹಿಮೆಯೇ ನನಗೂ ಇರಲಿ. ತಪಸ್ತಿ 
ಗಳಿಗೂ ಮತ್ತು ಯೋಗಿಗಳಿಗೂ ಯಾವ ಅಕ್ಷಯವಾದ ಐಶ್ಚರ್ಯಗಳಿ 
ವೆಯೋ- ಅದನ್ನು ನನಗೂ ಅನುಗ್ರಹಿಸುವವನಾಗು.” 
ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ದಲ್ಲಿ ಸಪ್ತಮಸ್ಕಂಧದ ೩ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


1400 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ಹಿರಣ್ಮಕಶಿಪುವಿನ ಅತ್ಯಾಚಾರಗಳು : 
ಪ್ರಹ್ಲಾದನ ಕಲ್ಮಾಣಗುಣಗಳು 


ನಾರದಮಹರ್ಷಿಗಳು ಧರ್ಮರಾಜನಿಗೆ ಹೇಳುತಾರೆ : 


ಏವಂ ವೃತಃ ಶತಧೃತಿರ್ಜಿರಣಕಶಿಪೋರಥ | 
ಪ್ರಾದಾತತಹಸಾ ಪ್ರೀತೋ ವರಾಂಸ್ತಸ್ಕ ಸುದುರ್ಲಭಾನ್‌ lll 


ಧರ್ಮರಾಜ! ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವು ಹೀಗೆ ವರಗಳನ್ನು ಬೇಡಲು ಆತನ 
ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟರಾಗಿದ್ದ ಬ್ರಹದೇ €ವರು ಆತನು ಕೇಳಿದ ಅತ್ಯಂತ 
ದುರ್ಲಬವಾಗಿದ ಎಲ ವರಗಳನೂ ಆತನಿಗೆ ಅನುಗಹಿಸಿಬಿಟರು. 


೨] ಉಲ್ಲ Jf} MOON WM 


ಈ 
ನಲಿ ಬೇಡಿರುವ * 


೬ hd 
PN ಸಿ ಕಾಸಾ ನ ಲಿ) ಧಾಳಿ ೦ರ ಮಾರಾ ಗಾ ಗಾಲಾಕ್ಕಾ 
ಆಟಂ ಶ್ರೇಷ್ಠನಿಂದ ಪೂಜಿತರಾಗಿ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ 1 


ಟು 
ತಮ್ಮ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದರು. ಬ್ರಹದಧೇವರಿಂದ ವರವು 
ದೊರೆತೊಡನೆಯೇ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವಿನ ಶರೀರವು ಚಿನ್ನದಂತೆ 
ಥಳ-ಹಳಿಸತೊಡಗಿತು. ತಪಸ್ಸಿನ ು೦ದುಂಟಾಗಿದ್ದ ಕೃಶತ್ದವು ಹೋಗಿ 


ಶ್ರಿ \ ees 8 ಪ್‌ ಸ್‌ ದ್‌! ಗ್‌ ಈ ಸ್‌ ha ef Ne ಥೆ, ಸ್‌ ಶ್‌ 


ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೂ, ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ, ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ, ಅಸುರರನ್ನೂ. 
ರಾಜರನ್ನೂ, ಗಂಧರ್ವರನ್ನೂ, ಗರುಡರನ್ನೂ, ಸರ್ಪರನ್ನೂ, ಸಿದ್ಧರನ್ನೂ, 
ಚಾರಣರನ್ನೂ, ವಿದ್ಯಾಧರರನ್ನೂ, ಖಷಿಗಳನ್ನೂ, ಪಿತೃ್ಯಗಳನ್ನೂ ಮನು 
ಗಳನ್ನೂ, ಯಕ್ಷರನ್ನೂ, ರಾಕ್ಷಸರನ್ನೂ, ಪಿಶಾಚರಾಜರನ್ನೂ, ಪ್ರೇತಗಳನ್ನೂ, 
ಭೂತಪತಿಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ಸಮಸ್ತಪ್ರಾಣಗಳ ರಾಜರನ್ನೂ ಸೋಲಿಸಿ 
ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟನು. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೇ ವಿಶ್ವವಿಜಯಿಯಾದ ಆ 


ಭಗವಂತನನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸತೊಡಗಿದನು ಆ ಮಹಾಡೆತನು ಎಲ್ಲ 


ಸಪ್ತಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೪ 1401 
ಶಾಧಿ ಇಷ್ಟೆ ಸಾಲಿ pS ES ಸಾನ ಗಾ ಗಳನ pe ಸಲೆದು ವ್ಯಾ ಹು 
ದೃಿತ್ಯನು ಲೋಕಪಾಲಕರ ಸ್ಥಾನ-ತೀಜಸ್ಸುಗಳನ್ನೂ ಸಿಳದುಕೂಂ 


ಬಿಟನು. ಎಲ ಂಪತುಗಳಿಂದಲೂ 'ಸಂಪನ್ನನಾದನು. ಅನಂತರ ಆತನು 


de) ನ ಜವನ LL ಸಾ DN ಹಾ 


ನಂದನವನವೇ ಮುಂತಾದ ಬಲ್ಯ ಇ೨ಲಿರಿ ೮೦೦೨೮ ಬಣಣ! ಸಂಂದರ್ಯದಿಂದ 
ಸಂಪನ್ನವಾಗಿದ್ದ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲೇ ವಾ -ಸಮಾಡತೊಡಗಿದನು. ಸ್ವಯಂ ವಿಶ್ವ 
ಕರ್ಮನೇ ರಚಿಸಿಕೊಟ್ಟ ಇಂದ್ರನ ಅರಮನೆಯೇ ಆತನ ವಾಸಸ್ಥಾನ 
ವಾಯಿತು. ಮೂರು ಲೋಕಗಳ ಸೌಂದರ್ಯದ ಮೂರ್ತಾಕಾರವಾಗಿ 


tot (ಗ NA Nef ಅ ೪೮೨ ತೇಂ ಕಾ] 1೯ Weed ಆ ಹಲ್‌? ಛೃ. ಕಂರಿಖಂ 


ಸರ್ವಸಂಪತುಗಳಿಗೂ ನೆಲೆವೀಡಾಗಿದ್ದ ಜಾಗವದು. ಆ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ 


I , SYNE DR ೧ ಹ REN ಕಾ ಇಲಿ ಸ ಸಾರ ದುಷ ಲ ಇ ಗಾಲಿ ಇರ ಇಂ) 
ಲ tS TT NANG ಭಧ) SMA oO) UT Si Wt whe UY ಶಿ isl IT Gas Nd © 


ಮಣಗಳಿಂದಲೂ, ಗೋಡೆಗಳು ಸ್ಪಟಿಕಮಣಗಳಿಂದಲೂ, ಕಂಬಗಳು 
ವೈಡೂರ್ಯಮಣಗಳಿಂದಲೂ, ಆಸನಗಳು ಪದಧಾಗಮಣಗಳಿಂದಲೂ 
ನರ್ಮಿತವಾಗಿದುವು. ಬಣ್ಣ- ಬಣ್ಣಗಳ ತೋರಣಗಳೂ, ಹಾಲಿನಂತೆ ಬೆಳ್ಳ 


ಜಿ * ದ್‌ ಟಾ. ತ ಪ A ಆಗೆ ಷ್‌ 


ಗಿದ್ದು ಮುತ್ತಿನ ಕುಚ್ಚುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದ ಹಾಸಿಗೆಗಳೂ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದುವು. 
ಸರ್ವಾಂಗಸ ುಂದರಿಯರಾಗಿದ್ದ ಅಪ ರೆಯರು ಕಾಲಂದುಗೆಗಳಿಂದ 


ಓಡಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. “ಅದರಲ್ಲಿಯೇ ತಮ್ಮ ಸುಂದರವಾದ ಮುಖಾರವಿಂದಗಳ 
ಚೆಲುವನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಯೂ ಮಹಾ 
ತಪಸ್ವಿಯೂ ಆಗಿದ್ದ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಜಯಿಸಿ ಏಕಚ್ಛತ್ರಾಧಿ 
ಪತಿಯಾಗಿ ಆ ಮಹೇಂದ್ರಭವನದಲ್ಲಿ ಯಹೇಚ್ಛವಾಗಿ ವಹರಿಸುತ್ತಿದನು. 
ಆತನ ಆಳ್ವಿಕೆಯು ಎಷ್ಟು ಕಠೋರವಾಗಿತ್ತೆಂದರೆ : ದೇವ-ದಾನವರೆಲ್ಲರೂ 
ಭಯಭೀತರಾಗಿ ಆತನ ಅಡಿಗಳಿಗೆ ಅಡಿಗಡಿಗೂ ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಉತ್ಕಟವಾದ ಗಂಧವುಳ್ಳ ಮದ್ಯವನ್ನು ಕುಡಿದು ಮತ್ತೇರಿ ಕೆಂಪುಬಣ್ಣ 
ದಿಂದ ಕೂಡಿ ಮೇಲೇರಿದ್ದ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಹೊಳೆಯುತ್ತಾ ತಪಸ್ಸು, 


ಯೋಗ ಮತ್ತು ಬಲಗಳಿಗೆ ಆಗರವಾಗಿದ್ದ ಆತನನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮವಿಷ್ಟು ಮ್ಲು-ರುದ್ರ ರನ್ನು 


ಶ್‌, 
ಬಟು 3 ಉಳಿದ ಬಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಕಾಣಿಕೆಗಳ 17 ಮ ಕಿಗಳಿಂದ 
“ಬ Nc ಪ ೮ 
ಸಮರ್ಪಿಸುತ್ತಾ ಸೇವೆ ಮಾಡುತ್ತಿದರು. ಹಾಗೆ ತನ್ನ ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ 


() 


(ಶ್ಲೋಕ 2-14) 
ಯುದಿಷಿರ! ವರ್ಣಶಸಪಮದರ್ಮಗಳನು ಪಾಲಿಸುವ ವಣಾತರು 
he ದ್‌ of ಛಿ: ಭಟ ಕ್ವಿ ನ್‌್‌ dnd ಳು he ಯಲ್‌ ್ಸ್‌್‌ಟ್‌ ಲ್‌ 


ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ದೊಡ್ಡ-ದೊಡ್ಡ ದಕ್ಷಿಣೆಗಳುಳ್ಳ ಯಜ್ಞಗಳ ಆಹುತಿಗಳಲ್ಲ 


ಶ್‌" 


ವನ್ನೂ ಆತನು ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಕಿತ್ತುಕೊಂಡುಬಿಡುತ್ತಿದ್ದವನು. ಭೂಮಿಯ 
ಏಳು ದ್ವೀಪಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆತನ ಅಖಂಡವಾದ ಸ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವು ಹರಡಿತ್ತು. 
ಆತನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೆಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಉಳುಮೆಯಿಲ್ಲದೆಯೇ ಭೂಮಿಯು 
ಆಹಾರದ ಬೆಳೆಯನ್ನು ಕೊಡುತಿತು. ಬಯಸಿದ ಪದಾರ್ಥಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಆತನಿಗೆ ಬಗೆ-ಬಗೆಯ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ ತೋರಿಸಿ 
ಮನೋರಂಜನೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿತ್ತು. ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಉಪ್ಪು, 
ಕಬ್ಬನಹಾಲು, ಸುರೆ, ತುಪ್ಪ, ಮೊಸರು, ಹಾಲು ಮತ್ತು ತಿಳಿನೀರಿನ 
ಸಮುದ್ರಗಳು ತಮ್ಮ ಪತ್ನಿಯರಾದ ನದಿಗಳೊಡನೆ ಅಲೆಗಳ ಮೂಲಕ 
ರತ್ನರಾಶಿಗಳನ್ನೂ ಆತನಿಗೆ ತಂದು ಸಮರ್ಪಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ಪರ್ವತಗಳು ತಮ್ಮ 


ಇರರ PON BRET ಎ ಗಿನಿ ಆ Re ಇಳ್ಸಿ ON ಗಾಲಿ ರ್‌ 


ಖಂ ರ Ke 
VC ಅಲ p) ob IT Cah Ad TU hes ೧.111 Wಬದಾಲಂದೋದಿಂ ೧ 


ಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ವೃಕ್ಷಗಳು ಎಲ್ಲ ಯತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ 


ಸನಕಾದಿಮುನಿಗಳ ಶಾಪದಿಂದ ಅಸುರಯೋನಿಯಲ್ಲ ಹುಟ್ಟಿದ್ದ ಆತನು 


ಘಾ) ಇ ಘಾಲ್ಲಿ ಸಾರದ ಇ ಹಾಕಾ ಮ್ಮ ಗಾನಾ ಲ್ಸ ಸಾ  ಅಾಧ್ಯ ಇಲ ಇ ಮಾಲ 
ರಹುಂಕಾರಿಯಾಗಿ ಶಾಸ್ತ್ರಾ MAAN 


ಫಿ ಗ್ರ 
ಮೀರಿ ನಡೆಯುತಿರಲು-ಹಾಗೆಯೇ ಜೀವನದ ಬಹಳ ಕಾಲ ಕಳೆದು 
ಉಗ್ರವಾದ ಶಾಸನದಿಂದ ಎಲ್ಲ ಲೋಕಗಳೂ ಮತ್ತು 


(A 


ಈ) 
ರಣುಹೊಂದಿದರು. (ಶ್ಲೋಕ 15-21) 


ಹಕ ನಮೋಷಸ್ತು ಕಾಷಾ ಷ್ಠಾಯ್ಕೆ ಯತ್ರಾತ್ಮಾ ಹರಿರೀಶ್ದರಃ | 
ಪ ನ ನಿವರ್ತನೇ ಶಾ ನಾ ಸಂನ್ಯಾಸಿನೋಂಮಲಾಃ ||೨೨॥| 


ಕ್‌ 


“ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಆತ್ಮವಾಗಿ ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾಗಿರುವ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಎಲ್ಲಿ 
ಇದ್ದಾನೆಯೋ ಮತ್ತು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದಂತಹ ಪ್ರಶಾಂತರಾದ ಮತ್ತು 


ನಿರ್ಮಲರಾದ ಸಂನ್ಯಾಸಿಗಳ್ದು ಹಿಂದಿರುಗುವುದಿಲ್ಲವೋ-ಅಂತಹ ದಿಕ್ಕಿಗೆ 
ಅಥವಾ ಸರ್ವೋತ್ತಮವಾದ ಧಾಮಕ್ಕೆ ನಮಸ್ಥಾರವು”-ಎಂಬುದಾಗಿ ಆ 
ದೇವತೆಗಳು ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಸಂಯಮಮಾಡಿ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಏಕಾಗ್ರಗೊಳಿಸಿ 


ನಿದ್ರಾಹಾರಗಳನ್ನು ತೊರೆದು ನಿರ್ಮಲವಾದ ಮನಸಿನಿಂದ ಶ್ರೀಭಗವಂತನನ್ನು 


ಆರಾಧಿಸಿದರು. ಆಗ ಅವರಿಗೆ ಸಾಧುಗಳಿಗೆ ಅಭಯ ಪ್ರದವಾಗಿ, ಮೇಘದಂತೆ 
ಗಂಭೀರವಾಗಿ, ದಿಕ್ಕು-ವಿದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಪ್ರತಿ ಧ್ವನಿಬರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ದಿವ್ಯವಾದ 
ಆಕಾಶವಾಣಿಯೊಂದು ಕೇಳಿಸಿತು : 


ಮಾ ಭೈಷ್ಟ ವಿಬುಧಶ್ರೇಷ್ಠಾಃ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಭದ್ರಮಸು 
ಮದರ್ಶನಂ ಹಿ ಭೂತಾನಾಂ ಸರ್ವಶೇಯೋಪಪ 


ಸರ್ವ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್ತ ನರ್‌ ಸಾ WU ಇಇ ಕಾರ್ಕ್‌ ಕರಾ ಸಾರಾ ಕ್ರ ಘ್‌ ಇಸ್ಟ ಇರ್ತ ಸ್ವಾ. ಸ್‌ ಇರ್‌ 


|| ೧೨೦ [| 


* ಸಂನ್ಯಾಸಿಗಳು ಎಂದರೆ-ನ್ಯಾಸ (ಶರಣಾಗತಿ) ವಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಠೆಯುಳ್ಳವರು. ಕಸ್ಯ 


ಆ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಭಗವಂತನ 


ಲ್ಲಿ ಲಾಲ ಲಿಯಾ ) ಲಿವ್‌ ಲ್ನು ನಾರಾ ಬ್ರ್ವಿವಿವಾಲಾಸ 
{ OV ಆಟ WADI TI ಓಲ ಕಷ್ಟ. Ned Kad tad KS Lad ಲಿ ಈ 


ಲ್ನ ಗು ಕ್‌ 
€ ಕುರಿತು ಶರಣ-ವರಣಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ೨೩ನೆಯ ಶ್ಲೋಕದ ನಂತರ 


ಕವು-ವೀರರಾಘವೀಯ ಮತು ವಿಜಯ 
ಹಾಸು 


ಣ್‌ 
3 
ಗಿ 
ತ 

ನಿ 

AL 
(೨ 
| 
ಡೆ. 
ಶಿ 


ಓಂ ನಮೋ ಭಗವತೇ ತಸ್ಮೈ ಪುರುಷಾಯ ಮಹಾತ್ಮನೇ 
ಎಶುದ್ಧಾನುಭವಾನಂದಸಂದೋಹಾಯ ಯತೋತ3ಭಯಮ್‌ | 
ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಆನಂದರೂಪವನ್ನು ಕರೆಯುವವನೂ, ಅಭಯಪ್ರದನೂ ಆಗಿರುವ 
ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಷಾಡುಣ್ಯಪರಿಪೂರ್ಣನಾದ ಆ ಪರಮಪುರುಷನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 
ಮಹಾತ್ಮನೇ ಎ ಸರ್ವಾಂತರಾತ್ಮನಾದ, ಮಹತ್ತಾದ ಅನುಕಂಪೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ 
(ವೀರರಾಘವೀಯ) 


ಈ ಕ್‌ 


೨ 
CS 


ನಳ “Me 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಊ ಈ) 

ಶಾನಿಂ ಕರಿಷಾಮಿ ಕಾಲಂ ತಾವತತೀಕ್ಷತ ||೨೬|| 
ಯದಾ ದೇವೇಷು ವೇದೇಷು ಗೋಷು ವಿಪ್ರೇಷು ಸಾಧುಷು ! 
ಧರ್ಮೇ ಮಯಿ ಚ ವಿದ್ದೇಷಃ ಸ ವಾ ಆಶು ವಿನಶೃತಿ ೨೭1] 
ನಿರ್ಮ ರಾಯ ಪ್ರಶಾನ್ತಾಯ ಸ್ಪಸುತಾಯ ನು ಮಹಾತ್ಮನೇ 

ಪ್ರಹ್ನಾದಾಯ ಯದಾ ದ್ರುಹ್ನೇದನಿಷೆ ಪಿ ವರೋರ್ಜಿತಮ್‌ ॥ 


ಮಾಡುವುದು. ಆ 


ತಾಗ ಮಾನವ್‌ ಆತನ 


ke’ OD wd 6 QC wey {wef ಸ್‌ 


ಕಾಯುತಿರಿ. ಯಾವುದೇ ಪ್ರಾಣಿಯಾದರೂ ದೇವತೆಗಳು, ವೇದಗಳು, 


ಕ್‌ೆ ಗಾರು ತಳಿಗೆ ಇ ಸದ್‌ ತ್‌್‌ ರಾ EB ಸಂ ಗಿದ ಗಂಗನ) 
{ Mo\wyI ITV, ಬ್ರೊಹಣರು ೨ NOLAN 


ದ್ವೇಷಮಾಡಿದರೆ ಅದು ಶೀಘ್ರದಲ್ಲೇ ನಾಶಹೊಂದುವುದು. ಆ ದೈತ್ಯನು 
ಯಾವಾಗ ವೈರರಹಿತನೂ, ಪ್ರಶಾಂತನೂ, ಮಹಾತ್ಮನೂ ಆಗಿರುವ ತನ್ನ 
ಪುತ್ರನಾದ ಪ್ರಹ್ಲಾದನಿಗೆ ದ್ರೋಹಮಾಡುವನೋ, ಅವನಿಗೆ ಅನಿಷ್ಟ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲು ಬಯಸುವನೋ-ಆಗ ಆತನು ವರಗಳ ಕಾರಣ 

ಶಕ್ತಿಸಂಪನ್ನನಾಗಿದ್ದರೂ ನಾನು ಆತನನ್ನು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಸಂಹಾರ 


ಮಾಡುವೆನು. 3 
ನಾರದಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 
ಲೋಕಗುರುವಾದ. ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಹಿ ಹೀಗೆ ಆದೇಶನೀಡಲು ದೇವತೆ 


J 
ತ್ರಿ 
ತ್ರ 
೪. 
ತ್ರ 
೭೫. 
GL 
ಗ 

4 ತೆ HL 
©L [7] 
೪೨. 

No ಗಿ 
ತ 
(ಕ್ಯ 
ಈ, 
O 
| 


ಇಾಗಿಂತು ಮಾಂಸ ಗ್‌ಣ್‌ಣೆಗ್ಟೆ 


ರು. ಅವ 
ಶಾ ತವಾಗಿಬಿಟಿತು. ನನು ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವು ಸತ್ರಂತೆಯೇ' _ಎಂದು 


ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ದೈತ್ಯರಾಜನಾದ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವಿಗೆ ಪರಮಾದ್ಭುತರಾದ 
ನಾಲ್ಕು ಮಂದಿ ಪುತ್ರರಿದರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಪ್ರಹ್ಲಾದನು ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರಿ 
ಗಿಂತಲೂ ಕಿರಿಯವನು. ಆದರೆ ಸದ್ಗುಣಗಳಲ್ಲಿ ಆತನು ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ 


ಹ 
Ad ಖು UAT ದ್‌ ಇಂ್ರ.! ರಕ 


೨ 
CS 


ಸಪ್ತಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೪ 1405 
ಪ್ರಾಣಾ ಷ್ಟ ಪಾಪಾ ಲಾ ಲ್ನಿ ನ ಬಾನ ಷ್ಟು PAD RD ಲಾ ಮಾ ಲಾ ಣ್ಣು OE ಲಾಲ ಕಾಸಾ ನ್ನ 
ಜಾಯ ಲ Ney ಆರಂ ಇವು ಆಟಉುಟಿಯಲ್ಲ ( ಆಂಟಿ ಟು Hಲ್ಲ 

ನೊರ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸೇವಿಸುತ್ತಿದ್ದನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಲ್ಲಿ ಬಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನೂ, 
ನಳ Nec ಕಾಣಾ ರಾದಾ?” ಸತ್ಯಖ್ರುತಲ್ಲ ಯಲ್ಲಿ ಉಅಿ€೦ಿಬ್ರಯಿಜಂ ಅಗಿ 
ದನು. ಆ ಮಹಾತನು ು ಪಾಣಿಗಳನೂ ತನಂತೆಯೇ ಬಾವಿಸಿ ಅದರಂತೆ 


ಶಾನು ಇಲ್ಲಿದ ಜಾ ಸಾರಕ ಸಾಲದಾ) ರಾಗಗಳ ಇಲ್ಲಿ ನ್‌್‌ 
tad ಅ ಸಮಾನಸ್ಕಂಧರನ್ನು- WOW 


ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ-ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿದನು. ಗುರುಜನರನ್ನು ದೇವರಂತೆ ಕಾಣು 
ಧನ, ಸೌಂದರ್ಯ ಮತ್ತು ಕುಲೀನತೆ-ಇವೆಲ್ಲವೂ 
ತುಂಬಿದರೂ ಅಭಿಮಾನ-ಅಹಂಕಾರಗಳು ಆತನಲ್ಲಿ ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. 


ಸವ್‌ ಆ 


ವೃಸನಗಳು ಬಂದಾಗ ಆತನ ಮನಸ್ಸು ಉದ್ದೇಗಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ೇೀಭಗವಂತನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದ ವಿಧ ಷಯಗಳಲ್ಲಿ "ಅತ್ಯಂತ 


ನಿಸ್ಸಹನಾಗಿದನು. ಕಂಡು- ು-ಕೇಳಿದ್ದ ಇಹಲೋಕ- ಪರಲೋಕಗಳೆರಡನ್ನೂ 
ನಿಸ್ಸಾರವೆಂದೂ, ತುಚ್ಛವೆಂದೂ 'ಭಾವಿಸಿದ್ದನು. ಆದುದರಿಂದ ಆತನ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯಾವುದರ ವಿಷಯದಲ್ಲೂ ಲೋಜವಿರಲಿಲ್ಲ. ಇಂದ್ರಿಯ, 
ಪ್ರಾಣ, ಶರೀರ ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಆತನು ವಶದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದನು. 
ಆತನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಎಂದೂ ಯಾವುದೇ ಪ್ರಕಾರದ ಕಾಮನೆಯೂ 
ಉಂಟಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆತನು ಹುಟ್ಟಿನಿಂದ ಅಸುರನಾಗಿದ್ದರೂ ಅಸುರೀ 
ಸ್ನಭಾವವು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಆತನಲ್ಲಿ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಗುಣಗಳು 
ಅನಂತವಾಗಿರುವಂತೆ-ಪ್ರಹ್ಲಾದನ ಶ್ರೇಷ್ಠಗುಣಗಳೂ ಎಲ್ಲೆಯನ್ನು ಮೀರಿ 
ದುವು. ಮಹಾತದು ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದಿಂದಲೂ ಆತನನ್ನು ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾ 


6 


ತಮ್ಮವನನ್ನಾಗಿಸಿಕೊಳುತ್ತಾ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೂ ಆತನು ಇಂದಿಗೂ 


ಹಿಂದಿನಂತೆಯೇ ಇದಾನೆ ವತ್ಸಲ ಬಲ್‌ ಸ್ಫ್‌ಸಾ ಗಲಾಗಿಗ್‌ಣಡ ೧ 
ಲಾ ಇಲ್ಲಿ MAN WAST Iv ಆ ಲಿ! 1 i od eee 
ಭಕ್ತರ ಚರಿತ್ರೆಗಳನ್ನು ಕೇಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಸಭಸೇರಿದಾಗ ಅವರು ಇತರ 
ಲಾ ಮೆನ್‌ ಮೆ ಸೌ, OO 
ಲ್ನ ಉರುಲ ಅ ೮.೬.) ಖ್ರಥಾಲ್ಲುಣ। | ee teed Gad [| | ಲಲ್‌ 
[93]-4 
\ 
4, 
| ರಿ 


ನಳ “Me 


1400 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 

ed ಸರಿಸ ಖಾಜಾ? ಎ ಹಾಸಾಹಾಸ್ಮಾ ಜಾಧಿ [oD ಹಾಡನ್ನ ಪಾಂ Cane deed.) faded dee mm dN ದ್ನ ಜಾ ಪಾಸಾರ ಲ್ನ 
NLM ಲಲ. Cf We vwo } ಆಆಲವಟಿಮಿು) INN WWW) ಆಕಿ ಕಿ UA 
ಹೆಸರು ಪಡೆದನಿ ್ಲಂತಹ ಭಗವದ್ಧಕ್ಷರು ಆತನನ್ನು ಆರಾಧಿಸು ಎರೆಂಬುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂಶಯವೇ ಇಲ 


ಗುಣ _ರಲಮಸಂಖ್ಯೇಯೈ ರ್ಮಾಹಾತ್ಮಂ ತಸ್ಕ ಸೂಚ್ಛತೇ | 
ವಾಸುದೇವೇ ಭಗವತಿ ಯಸ್ಕ ನೈ ಸರ್ಗಿಕೀ ರತಿಃ lla ೬ 


ಆತನ ಮಾಹಾತ ವನ್ನು ಸೂಚಿಸಲು ಆತನಲ್ಲಿದ್ದ ಲೆಕ್ಕಿಸಲಾಗದಷ್ಟು 
ಸದುಣಸಂಪತನ್ನು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಒಂದೇ ಒಂದು ಗುಣವನ್ನು ಹೇಳಿದರೂ 


ಸಾಕು. ಅದೇನೆಂದರೆ : ಆತನಿಗೆ ಶ್ರೀಭಗವಂತನಾದ ವಾಸುದೇವನಲ್ಲಿದ್ದ 


ಸಹಜವಾದ ರತಿ. 


ಕ್ರಿ ಸ್‌ ವಿ ರ್‌ ವಾ 
೧ ಲಿ ರಾ ಭಾ ನ ಹಾಲ ODN OO 
ಆಟ್‌ ಅ ಅಷ್ಟ್‌ ಟಟ ಗನ ಪೇ ಗ | ಗ್ರಹವು Ned hed 


ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಿತು. ಗೋವಿಂದನ ಆಗ ಲ್ಲಿ ತಾನು ಇರುವುದನ್ನು 


ಸದಾ ಭಾವಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಆತನಿಗೆ ತಾನು ಕೂರುವುದಾಗಲೀ, ಓಡಾಡುವು 
ದಾಗಲೀ, ತಿನ್ನುವುದಾಗಲೀ, ಕುಡಿಯುವುದಾಗಲೀ, ನಿದ್ರಿಸುವುದಾಗಲೀ, 
ಮಾತನಾಡುವುದಾಗಲೀ-ಯಾವುದೂ ತಿಳಿಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ವೈಕುಂಠ 
ಪತಿಯು ತನ್ನನ್ನು ಅಗಲಿಹೋದನೆಂದು ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಅಳುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಆತನನ್ನು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ ಆನಂದದಿಂದ ನಗುತ್ತಿದ್ದನು. 


ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಉತ್ಸುಕತೆಯಿಂದ ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದನು. ನಾಚಿಕೆಯನ್ನು 


ತೊರೆದು ಕುಣದಾಡುತ್ತಲೂ ಇದ್ದನು. ಆತನನ್ನೇ ಭಾವಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಕೆಲವು 
ವೇಳ ತನ್ನಯನಾಗಿ ಆತನನ್ನೇ ಅನುಕರಿಸುತ್ತಿದನು. ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ 
ಒಳಗೊಳಗೇ "ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಸ್ಪರ್ಶವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾ ರೋಮಾಂಚಿತ 
ನಾಗಿ ಸುಮನೇ ಕುಳಿತುಬಿಡುತ್ತಿದನು. ಆತನ ಅರೆತೆರೆದ ಕಣ್ಣುಗಳು 
ಪ್ರೇಮದ ಮತ್ತು ಆನಂದದ ಕಂಬನಿಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರುತಿದುವು. 


ಭಗವಂತನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಚರಣಾರವಿಂದಗಳಲ್ಲ ಇಂತಹ ಭಕಿಯು 


| ಗ 
Ao oN 
(ಪ್ರಮಾನ ಅಶ ದು TERK 


ನನ್ನೂ ಅಪರಾಧಿಯೆಂದು ಉದ್ರೋಷಿಸಿ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವು ಆತನಿಗೆ ಅನಿಷ್ಟ 
ACTER ಗಾತ ಅಸತ ದಾ ಗಳು ಷು ಧ್ರ PSAFATNR I (ನೌ ನಹ ಗಿಲ್ಲ ೧, 
ಆಲ್‌ AA ಧ್ಯ © LAS Ned RN NO Wad CA ed A 4.೫ ಎ) 
SS NS ಹಗೆ ಸಾರಾ ಲ ED ಖಾಾಧ ಲ್ನ 

ಲು ಟು “ರಾ ಊಉಖಲಳಿಂ್ಲು SNe Wer Vwi) ಆರ್ಟ ಲಲ 
ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಕುತೂಹಲವುಂಟಾಯಿತು. ಆತನು ನಾರದರನ್ನು ಕುರಿತು 
ದೇವರ್ಷಿಗಳೇ! ಒಳ್ಳೆಯ ವ್ರತದಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಠರಾದ ಮಹಾನುಭಾವರೇ! 
ಒರಣ್ಯಕಶಿಪುವು ಪ್ರಹ್ಲಾದನಿಗೆ ತಂದೆಯೇ ಆಗಿದ್ದರೂ ಪರಿಶುದಹೃದಯನೂ 

ರ್‌ ಯ ಎಲ 

ಮಹಾತ್ಮನೂ ಆಗಿದ್ದ ತ್ರ ಶೆ ಪುತ್ರಣಗಿ ಉಕ ದ ೀಹಾಮಾಡದಿದ ' ತಂದಿಗಿ 
ಸಣ ಸಣ ROR TNR ANAS IO OE ವಂತೆ ಬೀಟಾ 
ಸಟ್ರ್‌ ವರ್‌ Sadan Died \ hs Nand edad ದದ Nes Ne Cd 


ವಾ್‌ ಲಾವಾ 6ನ ಹ ಹಾ 
ನೀಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ | [ AND NAN ANd 


ವೈರ- ವಿರೋಧಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ವಿಧೇಯನೂ, 
ಶುದಹೃದಯನೂ ಮತು ಗುರು-ಹಿರಿಯರಲ್ಲಿ ಭಗವದ್ಬಾವವುಳ್ಳವನೂ ಆದ 
ಅಂತಹ ಪುತ್ರನಲ್ಲಿ ದೇಷ ವನು ಹೇಗೆತಾನೇ “ತಂದೆಯಾದ ಓರಣ ಕಶಿಪುವು 


"ಇದ ಹುಲ್ಲ ದ್‌ ಬಓ.ಂ 5 ಇರ್‌ ಹ್‌ ಜ್‌ ಇರ್‌ “ನ್‌ ದ್‌ ಜ್‌ ಜ್‌ ದ್‌್‌ ನಿ 


ಮಾಡಿಯಾನು? "ತಾವು ಸರ್ವಜ್ಞರು. "ತಂದೆಯು ದ್ವೇಷದಿಂದ ಮಗನನ್ನು 
ಹ ಇಂ೧ದುಕಾಕುವುದಕ್ಕೇ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದನು' _-ಎಂ೦ಕಸಿಖಿ ದನು ಹೀಲಿ ಅದಕೆ 


ಸ್‌ ಪ್‌ ಲ್‌. ಇದ್‌ ಇ್‌ಪ್‌ೌಲ್‌ ಇತ್‌ವ್‌ ದ್‌ ಆಟ್‌ ಆಸ hd, ಜ್‌ "ಘ್‌ ದ್‌್‌ ಸದ್‌ ರ್‌ Re ಸ ಘಟ್‌ ಇಕ್‌ ೀಡಓೌಿ್‌ ರಸ್‌ ಶ್ಯ 


ಕಾರಣವನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ತುಂಬಾ 'ಕುತೂಹಲವಾಗಿದೆ. ತಾವು ಕೃಪಯಿಟ್ಟು ಈ 
ಕುತೂಹಲವನ್ನು ಶಮನಗೊಳಿಸಬೇಕು''-ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥನೆಮಾಡಿದನು. 
(ಶ್ಲೋಕ 39-40) 


ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ದಲ್ಲಿ ಸಪ್ತಮಸ್ಕಂಧದ ೪ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


1408 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ಹಿರಣ್ಣಕಶಿಪುವು ಪ್ರಹ್ಲಾದನನ್ನು ವಧಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದುದು 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರವಾಗಿ ಶ್ರೀನಾರದಮಹರ್ಷಿಗಳು 


ಪೌರೋಕಿತ್ಕಾಯ ಭಗವಾನ್ಹತಃ ಕಾವ್ಯ ಕಿಲಾಸುರೈಃ | 
ಶಣಾಮರ್ಕೌ ಸುತೌ ತಸ ದೆ ತರಾಜಗಹಾನಿಕೇ Hall 
ಅಣ್ಣಾ ಆ Sh ಬಿ ರಾಜ TS uted ಕಾಣ 88ಸಿ 488 


ತೌ ರಾಜ್ಞಾ ಪ್ರಾಪಿತಂ ಬಾಲಂ ಪ್ರಹ್ಲಾದಂ ನಯಕೋವಿದಮ್‌ | 
ಪಾಠಯಾಮಾಸತುಃ ಪಾಠ್ಕಾನನ್ಮಾಂಶ್ಚಾಸುರಬಾಲಕಾನ್‌ || ೨1 


“ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ದೈತ್ಯರು ಭಗವಂತರಾದ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯರನ್ನು 


ಆ ಆಲ ಆಆಲ ಸ್‌ 


ಪುರೋಹಿತರನ್ನಾಗಿ ವರಿಸಿದ್ದರಷ್ಟೇ! ಆ ಆಚಾರ್ಯರಿಗೆ ಶಂಡ ಮತ್ತು ಅಮರ್ಕ. 
ಎಂಬ ಇಬ್ಬರು ದ್‌ ಪುತ್ರರಿದರು. ಅವರಿಬರೂ ದೆತರಾಜನ ಅರಮನೆಯ 
ು 


ಜ್‌ ಲ NS ಇನ್‌ ಇದ್‌ ಗವ್‌ ಸ್ಮ ಪ್‌ ಇತಗವ್‌ 


ಬಳಿಯೇ ಇದ್ದು, ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವು ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟ ಆತನ ನೀತಿನಿಪುಣನಾಗಿದ್ದ 
ಪುತ್ರ ಪ್ರಹ್ಲಾದನಿಗೂ ಮತ್ತು ಪಾಠಕಲಿಯಲು ಯೋಗ್ಯರಾಗಿದ್ದ 


ಅಸುರಬಾಲಕರಿಗೂ ಅರ್ಥನೀತಿಯೇ ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ 
ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಪ್ರಹ್ಲಾದನು ಗುರುಗಳು ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟ ಪಾಠವನ್ನು ಕೇಳಿ ಕಲಿತು ಅವರು 


ಹೇ ಳಿಕೊಟ್ಟಂತೆಯೇ ಅವರಿಗೆ ಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಆ ಪಾಠಗಳು 
ಸ 


ವರಕೀಯನು- ಎಂಬ ಸುಳು ಹ್‌ 


ETN — ಗಚ್‌ ಇದ್‌ ಗತ್‌ "ಫು ಇಸ್‌ | ಕ) ಈ ಸತ್‌ದ್‌ ಜಣಿತ್ರೆ/ ಆಗ್‌ ಸಾ ಗ್‌ ಗ್‌ ಇದ್‌ 8 


ನ್ನು ಹೊ ದಿರುವದೇ ಆ ಪಾಠಗಳಿಗೆ 


ಆಧಾರವಾಗಿತ್ತು. ಹೀಗೆಯೇ ಇರುವಾಗ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವು ಒಂದು ದಿನ ತನ್ನ 


ಪುತ್ರನನ್ನು ತುಂಬಾ ಸ್‌ ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ 
ಕೂರಿಸಿಕೊಂಡು-“ಮಗು! ನಿನಗೆ ಯಾವುದು ತುಂಬಾ ಒಳ್ಳೆಯದು ಎಂದು 
ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ? ಹೇಳು''-ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರಹ್ಲಾದನು : 


ತತ್ಸಾಧು ಮನ್ನಿಸು ಸುರವರ್ಯ ದೇಹಿನಾಂ 


ಸಪ್ತಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೫ 1469 


ನಂ ಗತೋ ಯಡರಿಮಾಶ್ರಯೇತ 111 
“ಅಪ್ಪಾ! ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಜೀವಿಗಳು "ನಾನು' "ನನ್ನದು' ಎಂಬ 


ದುಷ್ಪವಾದ ಆಗ್ರಹದಿಂದ ಸದಾ ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಅವರು ತಮ್ಮ 


ಅಧಃಪತನಕ್ಕೆ ಮೂಲಕಾರಣವಾಗಿ ಕತ್ತಲೆಯ ಬಾವಿಯಂತಿರುವ ಈ 
ಮನೆ-ಮಠಗಳನ್ನು ತೊರೆದು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಭಗವಂತನಾದ ಶ್ರೀಹರಿ 


ರಾ ನ ಶಾಲೆ ಇ ಹಾ ಹಾ ಗಾರ್‌ ನ್ನ ಇಲಿ ್ರ ನಾರ್‌ ಹಾಡ ಥು ಇ © MAT ಎ 
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ಅಸುರವರೇಣ್ಯ!''-ಎಂದು ಉತ್ತರ ನೀಡಿಬಿಟ್ಟನು. 
ಶ್ರೀನಾರದಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳುತಾರೆ : 


“ತನ್ನ ಪುತ್ರನು ಹೀಗೆ ಶತ್ರುಪಕ್ಷವನ್ನು ಪ್ರಶಂಸೆಮಾಡುತ್ತಾ ಅದಕ್ಕೆ 


he ಕಪು \& wef ಓಟ್‌ ಗ್‌ ಬಳ್ರಲಳಂ ಯು ಜ್‌ ಡೆ ಹ್‌ ಪ ಇ 


ಅನುಕೂಲವಾಗಿರುವ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಒರಣ್ಯತಶಿಪುವಿಗೆ 


ಲಾ 6 ಳ್‌ ONAN ಎದ್‌ Or ಕಲ್ಲಿ ಶಾ ಳಿಲ್‌ 


AE NN Cdl / Gg GAs Ne eh Ne ಅ he Ne Ne Nes’ AeA CA ಬದುಕು ahd Neil IT wld 


ಹುಡುಗರ ಬುದ್ದಿಯು ಕೆಟ್ಟುಹೋಗುವುದು. ಗುರುಗಳ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟುವಿನ 
ಪಕ್ಷಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ “ಹಾರೋ ಕೆಲವು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ವೇಷ ಮರೆಸಿಕೊಂಡು 
ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆಂದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಅವರಿಂದ ನಮ್ಮಮಗುವಿನ ಬುದ್ಧಿಯು 
ವೃತ್ಯಾಸಹೊಂದದಿರುವಂತೆ ಸರಿಯಾಗಿ ನೋಡಿ ಕೊಳ್ಳಿರಿ —ಎಂದು ಆತನ 
ಅಧ್ಯಾ 'ಪಕರಿಗೆ ಆದೇಶವನ್ನು ನೀಡಿದನು. ದೃತ್ಯರು ಪ್ರಹ್ಲಾದನನ್ನು ಗುರುಗಳ 
ಮನೆಗೆ ತಲುಪಿಸಿದರು. ಆಗ ಪುರೋಹಿತರು' ಆತನನ್ನು ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಕರೆದು 
ಸವಿಮಾತುಗಳಿಂದ ಪುಸಲಾಯಿಸುತ್ತಾ- “ಮಗು ಪ್ರಹ್ಲಾದ! ನಿನಗೆ 
ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. ನಿಜವಾಗಿ ಹೇಳು. ಸುಳ್ಳುಹೇಳಬೇಡ. ನಿನ್ನ ಬುದ್ಧಿಯು 
ಏತಕ್ಕೆ ಹೀಗೆ ತಲೆಕೆಳಕಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿತು? ಬೇರೆ ಯಾವ ಹುಡುಗರಿಗೂ ಹೀಗೆ 
ಆಗಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ! ಹೇಳು ; ಕುಲಮಣಿಯೇ! ನಿನ್ನ ಗುರುಗಳಾದ ನಾವು 


ಜಟ RPO Ne SAAS NN ON ENON IA OO 
ಲ ಕಳವ ತಾವ ಬುಟ್ಟು ಅಲಉಖಲಿ(1೨( ೦೯!) ಆಗಿಬಿಟ್ಟಿದಿಯೇ (ಲ 


ಬೇರೆ ಯಾರಾದರೂ "ನಿನ್ನ ಬುದಿಗೆ ಪ್ರಚೋದನೆ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆಯೋ 


ಲ ೧ ಐ a ೩ ಷಾ 
ಹೇಳು' '-ಎಂದು IANO ಆರ್ಕ ಬ್ರುಲುಲ್ಲೂಬ ೦ಟ/) ಉಟ ನುಡಯ * 


(To ೮೭೫) 
ಗು Ke 
|) 
) 
1470 ಶ್ರೀಮದ್ಗಾಗವತ 
) ಹ 
ಸ್ವತಃ ಪರಶ್ಚೇತ್ಕಸದ್ಗಾಹಃ ಪುಂಸಾಂ ಯನ್ಮಾಯಯಾ ಕೃತಃ | 
ಎಮೋಹಿತಧಿಯಾಂ ದೃಷ್ಟಸ್ತಸ್ಮೈ ಭಗವತೇ ನಮಃ |೧೧॥ 


“ಯಾರ ಬುದ್ಧಿಯು ಮೋಹಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಿದೆಯೋ-ಅವರಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಈ "ನಾನು' "ನನ್ನದು' ಎಂಬ ಕೆಟ್ಟ 
ಆಗ್ರಹವುಂಟಾಗುತ್ತದೆಯೆಂಬುದನ್ನು ನೋಡಿದ್ದೇನೆ. ಇಂತಹ ಮಾಯೆಗೆ 
ಅಧಿಪತಿಯಾಗಿರುವ ಶ್ರೀಭಗವಂತನಿಗೆ ನಮಸ್ಸಾರವು. 


ಆ ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಕೃಪೆತೋರಿದಾಗಲೇ ಮನುಷ್ಯರ ಈ ಪಾಶವಿಕ 
ಬುದ್ದಿಯು ನಾಶವಾಗುವುದು. “ಇವನು ಬೇರೆ' "ನಾನು ಬೇರೆ' ಎಂಬ ಈ ಕೆಟ್ಟ 
ಭೇದಭಾವವುಂಟಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಈ ಪಶುಬುದ್ಧಿಯೇ ಕಾರಣ. ಆತ್ಮನನ್ನು 
ಅಜ್ಞಾನಿಗಳು “ತನ್ನವನು ; ಪರಕೀಯನು' ಎಂದು ಭೇದಭಾವದಿಂದ 
ವರ್ಣನೆಮಾಡುತಾರೆ. ಅವರಿಗೆ ಆತನನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಆಗದೇ ಇರುವುದು 
ಸರಿಯೇ ಆಗಿದೆ. ಏಕೆಂದರೆ : ಅವನ ತತ್ವವನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದು ಬಹಳ ಕಷ್ಟ. 
ಬ್ರಹ್ಮದೇವರೇ ಮುಂತಾದ ದೊಡ್ಡ ವೇದಜ್ಞರೂ ಕೂಡ ಆತನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಮೋಹಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗುವರು. ನಿಮ್ಮ ಭಾಷೆಯಿಂದ ಹೇಳುವುದಾದರೆ-ನನ್ನ 


6 NN ೦ ೧೧ GN ಲ) ಫಿ ಎ7೧ ದಿ ಎ 
ಬುಬುಯಿನ್ನು ಟುಟ ಟು AS Gad AS CAS ಆ SNS AAS OND WE WOE! ಅಲಲಿ 


ಐ ಈ 
ಸೂಜಿಗಲ್ಲಿನ ಕಡೆಗೆ ತಾನಾಗಿಯೇ ಸಿಳೆಯಲಡುವುದಿಲ್ಲವೇ' ! ಹಾಗೆಯೇ ನನ್ನ 


ಈ. ಡಿ ಇಷ್ಟು ಎ) ಎಐ) ಎಷ... ಸ್ಟದ್ಲಿ ಖಗ ಇಲೆ SS PS ಸ್ಟಾ ಕಾಜ ಇ ಹಾನಿ! ಹಾ ಸ್ಟಾ ಹಾಹಾ. ಹಾಹಾಾಶಾ್ಯಾ ಸಾಜಾ ಎಣ DA ತ್ಯಾ ಹಾ 
ಚಿತ್ತವೂ ಚಕ್ರಪಾಣಯಾದ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ನ್ವಲ್ರಬಲಟು "ಇಟಟ ಟು 


ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಅಗಲಿ ಆತನ ಕಡೆಗೇ ಬಲವಂತವಾಗಿ ಸೆಳೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ.” 
ಶ್ರೀ ನಾರದರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : 


COR NAN ಸಣ ಸಾರಾತಾಸಹೂ ೧೧ ರಾ ಮಲಿ EE NONE AE 
ಆಪು ಎಲ ಲ್ಲ ಖಲು ಬ್ರಲುಲ್ಲೂಯ&ಿ "ಇಯು ಲಕ ಗುಎಎಎ್ಟಾಲ(1 ಲು. 


ಬಡಪಾಯಿಗಳಾದ ಆ  ಪುರೋಹಿತರಾದರೋ ರಾಜಸೇವಕರು ; 

ಪರಾಧೀನರು. ರಾಜನಿಗೆ ಹೆದರಿ ಅವರು ಪ್ರಹ್ಲಾದನ ಮೇಲೆ ಕೋಪಗೊಂಡು 
ಆತನನ್ನು ಗದರಿಸುತ್ತಾ ಹೀಗೆಂದರು : “ಅರೇ! ಯಾರಲ್ಲಿ? ಬೆತ್ತ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಾರೋ. ಈತನಿಗೆ ಬುದಿಕಲಿಸೋಣ. ಈತನು ನಮ್ಮ 
ಕೀರ್ತಿಗೆ ಕಳಂಕವನ್ನು ತರುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಕುಲಾಂಗಾರನಾದ ಈ ದುರ್ಬುದ್ದಿಗೆ 


| ( 
(3 ಯ ಲ ಹೋ ಇ ಹ ay 
CL RAS ಅದು ಉಮ BBR ಆ) 


ಸಿಮನ್‌ ~~ RA 
ಇಲದ ಆ ಅಲಲವ OCW 


ವಾಗಿದೆ. ದೃತ್ಯ ವಂಶವೆಂಬ ಶ್ರೀಗಂ ೦ಧವೃಕ್ಷಗಳ ಕಾ ನಲ್ಲ ಈ ಮುಳ್ಳಿನ ಮರವು 

ಹೇಗೆ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿತು? ಈ ಅರಣ್ಯವನ್ನು ಬುಡಸಹಿತ ಕತ್ತರಿಸಿಹಾಕುವ 

ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕೊಡಲಿಯಂತೆ ಕೆಲಸಮಾಡುತಿರುವ ಯಾವ ವಿಷುವುಂಟೋ 
ಊ ೦ ಣಿ 

ಆತನಿಗೆ ಕೊಡಲಿಯ ಕಾವಿನ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ ; ಆತನಿಗೆ 

AN ವಾ ಶಿದಾನೆ ಮಂ ಮಗ್ಗ? ಕ್ಲಿಂಗ್ಗೇಕಾ ಇಸಸಾಗುವವೂ 

1” hd TG hd ಹ್‌ ಕ್ಷ ತ್‌್‌ ಫ್‌ Nef ಫಿ A Waly | le eh AI Rud Kesha aaa 


9 
ಲಿ WR ಸಾಲಾ ನ BNP ಲ್ಲ ಇನಿ 1 2 
ನಿ೦್ಭH೦ಬಿಬIN ಲಧರ್ರಿಬಲ್ಣ್ನ 


ಇಳೆ 
ಕಾಲಾನಂತರ ಪ್ರಹ್ಲಾದನು ಸಾಮ, ದಾನ, ಭೇದ ಮತ್ತು ದಂಡಗಳೆಂಬ ನಾಲ್ಕು 
ಉಪಾಯಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಎಲ್ಲ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ಗ್ರಹಿಸಿ 
ಯಾಗಿದೆಯೆಂಬುದು ಶಿಳಿದನಂತರ ಗುರುಗಳು ಆತನನ್ನು ಆತನ. ತಾಯಿಯ 


ಬಳಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದರು. ತಾಯಿಯು ತುಂಬಾ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 
ಆತನಿಗೆ ಮೆತೊಳೆದು ಸ್ನಾನಮಾಡಿಸಿ ಉಡಿಗೆ-ತೊಡಿಗೆಗಳಿಂದ ಅಲಂಕಾರ 


ದ್‌ ದ ಜ್‌ ಸ್ಸ ಪ್‌ rr Ne UT YF ಇಸ್‌ ರ್‌ ರ್‌ 5 ಔಇ, mR I ರ್‌ ರ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ದ್‌ ಇದ್‌ 


ಮಾಡಿದಳು. ಅನಂತರ 'ಗುರುಜನರು ಆತನನ್ನು ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವಿನ ಬಳಿಗೆ 
ಕೊಂಡೊಯ್ದರು. ಪ್ರಹ್ಲಾದನು ತನ್ನ ಪಾದಗಳಿಗೆ ಬೀಳಲು ದೈತ್ಯೇಂದ್ರನು ತನ್ನ 
ಆ ಪುತ್ರನಿಗೆ ಆಶೀರ್ವಾದಮಾಡಿ ಅಭಿನಂದಿಸಿ ಎರಡು ಕೈಗಳಿಂದಲೂ ಮೇಲೆತ್ತಿ 
ಬಹಳ ಹೊತ್ತಿನವರೆಗೆ ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದು ಪರಮಾನಂದಭರಿತನಾದನು. 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಆತನು ಪ್ರಸನ್ನವಾದ ಮುಖದಿಂದ ಪ್ರಹ್ಲಾದನನ್ನು ತನ್ನ ತೊಡೆಯ 
ಮೇಲೆ ಕೂರಿಸಿಕೊಂಡು ಆತನ ತಲೆಯನ್ನು ಮೂಸಿನೋಡಿದನು. ಆಗ ಆತನ 
ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಪ್ರೇಮದ ಆನಂದಬಾಷ್ಟಗಳು ಸುರಿ-ಸುರಿದು ಪ್ರಹ್ಲಾದನ 
ಶರೀರವನ್ನು ನೆನೆಸ ತೊಡಗಿತು. ಆಗ ಆತನು ಪುತ್ರನನ್ನು ಕುರಿತು-“ಮಗು 
ಪ್ರಹ್ಲಾದ! ಚಿರಂಜೀವಿಯಾಗು. ಇಷ್ಟು ಕಾಲದವರೆಗೆ ನೀನು ಗುರುಗಳಿಂದ 
ಏನು ಕಲಿತುಕೊಂಡಿದ್ದೀಯೋ ಅದರಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು 
ಉತಮವಾದ ಮಾತನು ಮೇಯ ನೋಡೆ ೧ೀಣ''_ ಎಂದು ನುಡಿದನು. 


ಸ್‌ Td ಕು ಓಟ್‌ ಓ. OB ೨ Cd TN ed UNA CE dN wh QC whe Cee 


ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರಹ್ಲಾದಕುಮಾರನು ಹೀಗೆ ಉತ್ತರನೀಡಿದನು : 
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ಶ್ವ ಕಾಸಾಲೆ ಉ್ಯಾೊ್ಸ ಕ್ಯಾ ದ್ದ ಧಿ ಕಾರಾ ಪಾಳ್ಯ ಲಾ ್ಬ ಲಿ "ಇ ಗಾ ee 1 
ಅ)ಊಂಂ೦ಟ ಘಟಂ NY WMTW A ಸಂ WOUAK WNT | 
ಅರ್ಚನಂ ವನ್ನನಂ ದಾಸ್ಕಂ ಸಖ್ಯಮಾತ್ಮನಿವೇದನಮ್‌ ॥೨೩॥! 


ಇತಿ ಪುಂಸಾರ್ಪಿತಾ ವಿಷ್ಲೌ ಬಭಕ್ತಿಶ್ರೇನ್ನವಲಕ್ಷಣಾ | 


é 


ಕ್ರಿಯತೇ ಭಗವತ್ಮದ್ದಾ ತನ್ಮನ್ಯೇಂಧೀತಮುತ್ತಮಮ್‌ ॥|೨೮॥ 


“ತೀರ್ಥರೂಪರೇ! ಶ್ರೀಭಗವಂತನಾದ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಗುಣಗಳನ್ನೂ- 


ನಾಮಗಳನ್ನೂ ಕೇಳುವಿಕೆ, ಸಂಕೀರ್ತನೆ ಮಾಡುವಿಕೆ, ನಾಮ-ರೂಪಾದಿ 
ಗಳನ್ನು ಸರಣೆ ಮಾಡುವಿಕೆ, ಹಾದಸೇವೆ ಮಾಡುವಿಕೆ, ಪೂಾಜೆ-ಅರ್ಚನೆ 


ಠ್‌ ರಗತ್‌ ನ್‌ ಇಿಗತ್‌್‌ತ್‌ ಸಡಗರ ಇದ್‌ ee Ne RT VY ಓಂ ೌಾ್‌ಗಚ್‌್‌ ರಗತ್‌ ಗ್‌ ಇಗೇರ್‌್‌ರ್‌ ಡಗರ್‌ ಸಿಪ್‌ ಇಕ್ರಾ ಈ ಆಲ್‌ ಸಾಸ್‌ ರೆ 


ನಮಸ್ಕಾರ " ಮಾಡುವಿಕೆ, ದಾಸನಾಗಿ ಕೈಂಕರ್ಯಮಾಡುವಿಕೆ, ಸ್ನೇಹಿತನಂತೆ 
ಪ್ರೀತಿಸುವಿಕೆ ಮತ್ತು ಕಡೆಯದಾಗಿ ಆತನಿವೇದನೆ ಎಂದರೆ : ತನ್ನ ಆತವನ್ನೇ 


ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಶ್ರೀಭಗವಂತನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿ ಬಿಡುವಿಕೆ-ಎಂಬೀ ಒಂಬತ್ತು 


ಬಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಭಾವವನ್ನು ಸಮರ್ಪಣೆಮಾಡುವುದು 
ಉತ್ತಮವಾದ ಅಧ್ಯಯನವೆಂದು ನಾನು ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ.” 


ಪ್ರಹ್ಲಾದನ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದೂಡನೆಯೇ ಕ್ರೋಧದಿಂದ 


ಟ್‌ ಸುಡುವ ಇವಾ ಇ ಜ್‌ ಜಾ ಇವಾ ಇರ್‌ ಜಾ ಆಜಾ ಜಾ ಜ್‌ ಮ್‌ ಇರ್‌ ಇ 


ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವಿನ ತುಟಿಗಳು ಅದುರತೊಡಗಿದುವು. ಆತನು ಗುರುಪುತ್ರನ ಕಡೆ 
ತಿರುಗಿ-“ಎಲ್ಫೆ ಬಾಹಣಾದಮನೇ! ನೀನು ಎಂತಹ ಪಿತೂರಿಯನು 


ವ್‌ we yy hy ಘ್‌ ಗರ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇಿಪಇಿದ್‌ Cre Nee ಕ್ರ ಸ? ಓಸಧೋಟ್‌ 


ಮಾಡಿದ್ದೀಯೆ. ದುರ್ಬುದ್ಧಿಯವನೇ! ನನ್ನನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಲಕ್ಷಿಸದೇ ಈ 
ಮಗುವಿಗೆ ಎಂತಹ ನಿಸ್ಸಾರವಾದ ವಿಷಯವನ್ನು ಬೋಧನೆಮಾಡಿದ್ದೀಯೇ. 


ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ನೀನು ನನ್ನ ಶತ್ರುಗಳ ಪಕ್ಷಕ್ಕೇ ಸೇರಿರುವವನು. ಅವರನ್ನು 


ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವವನು. ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಸ್ನೇಹಿತರ ವೇಷಧರಿಸಿ ಒಳಗೊಳಗೇ 
ಶತ್ರುಗಳ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುವ ದುಷ್ಟರು ಅನೇಕಮಂದಿ ಉಂಟು. ಆದರೆ 
ಒಂದಲ್ಲ ಒಂದು ದಿನ ಅವರ ಕಪಟವು ಬಹಿರಂಗಕ್ಕೆ ಬಂದೇ ಬರುವುದು. 
ಮರೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಪಾಪವನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಾನೆಯೋ ಆತನ ಪಾಪಗಳು 
ಕಾಲವಿಶೇಷದಲ್ಲಿ ರೋಗದ ರೂಪದಲ್ಲಿ ವ್ರ ಕಟಗೊಂಡು ಬಿಡುವಂತೆ-ಅವರ 
ರಹಸ್ಯವೂ ಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಕ್ಕೆ ಬಂದೇ ಬರುವುದು”-ಎಂದು 
ಗುರುಪುತ್ರನಿಗೆ ಛೀಮಾರಿಮಾಡಿ ಗದರಿಸಿದನು. ಅದಕ್ಕೆ ಗುರುಪುತ್ರನು ಹೀಗೆ 
ಉತ್ತರವನ್ನು ಬಿನ್ನವಿಸಿದನು : 


ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ ಬಂದುದೂ ಅಲ್ಲ. ಅದು ಇವ 
ಸಾರ್ವಬಭೌಮನೇ! ಕೋಷಪವನುು « 


a VON 
ಇರ್‌ ರ್‌ ಇದ್‌ ಇ ಗವ್‌ ಇರ್‌ ಸ್ಕಿ 


ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ದೋಷವನ್ನು ಆರೋಪಿಸಬೇಡ. 
ನಾರದರು ಹೇಳುತಾರೆ ೯ 


ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಗುರುಗಳು ಹೀಗೆ ಉತ್ತರ ನೀಡಲು ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವು 
ಮತ್ತೆ ಪ್ರಹ್ಲಾದನನ್ನು- “ಎಲವೋ! ನಿನಗೆ ಅಹಿತವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಈ 
ಮೋಸದ ಬುದಿಯು ಗುರುಮುಖದಿಂದ ಬಂದಿಲ್ಲವಾದರೆ ಬೇರೆಲ್ಲಿಂದ 
ಬಂದಿತು?”-ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರಹ್ಲಾದನು ತಂದೆಗೆ ಹೀಗೆ 
ಉತ್ತರಕೊಟ್ಟನು : (ಶ್ಲೋಕ 25-29) 


ಳೂ ಲ್ಲಿಣಳ್ಲೇ ಹಪ ಣಂ ಹರತಃ ೫ 


ಆಳ ಪ್‌ ನಿಕ ಆ. “೨ ಆಆ ಇದ್‌ ವ್‌ 


ಮಿಥೋಇಭಿಷದ್ಯೇತ ಗೃಹವ್ರತಾನಾಮ್‌ | 
ಅದಾನಗೋಭಿರ್ವಿಶತಾಂ ತಮಿಸುಂ 
ಪುನಃ ಪುನಶ್ಚರ್ವಿತಚರ್ವಣಾನಾಮ್‌ lla oll 


ಳು ಮ್‌ ಇಟ್‌ ಮ ಸ್‌ 


ಜೆ 6 ನಾಕು 
ಹ್‌ ಟ್‌ ಹ ಬ್ದ ಗೇಟ್‌ 


“ಅಪ್ಪಾ! ಸಂಸಾರಿಗಳಿಗೆ ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಮೇಲೆ ಹತೋಟಿಯಿಲ್ಲ 


ದಿರುವುದರಿಂದ ಅವರು ತಾವು ಅನುಭವಿಸಿದ ವಿಷಯಗಳನ್ನೇ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ 
ಅನುಭವಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಘೋರವಾದ ನರಕದ ಕಡೆಗೆ 
ಹೋಗುತ್ತಿರುವರು. ಅಗಿದಿದ್ದನ್ನೇ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಅಗಿಯುವ ಬಡಪಾಯಿಗಳು; 
ಮೂರ್ಬರು. ಹೀಗೆ ಮನೆ” ಮತ್ತು ಮನೆವಾರ್ತೆಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ಷರಾಗಿ ರುವ 
ಜನರಿಗೆ ಇತರರ ಉಪದೇಶಗಳಾಗಲೀ ಅಥವಾ ತಮ್ಮಂತೆಯೇ ಇರುವ ಜನರ 


ಸಹವಾಸದಿಂದಾಗಲೀ ಮನಸ್ಸು ಭಗವಂತನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿ 


ನ ತೇ ವಿದುಃ ಸ್ಪಾರ್ಥಗತಿಂ ಹಿ ವಿಷುಂ 
ದುರಾಶಯಾ ಯೇ ಬಹಿರರ್ಥಮಾನಿನಃ । 

ಅನ್ನಾ ಯಥಾನ್ವೆ ರುಪನೀಯಮಾನಾ 
ವಾಚೀಶತನ್ನಾಮುರುದಾಮ್ನು ಬದ್ಧಾಃ llaall 


೨ 
CS 
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ಲಿ. A ಉಕಾರ ಎ ಪಾರ ಬರಿ ಪಾಳಿ. ನಿ ಮಾ ನಾ ಸಾರಿ ಲಾಲಿ ನ ON ನಾ ವಾಲಿ ಕ್ರಾ 
We UUM IT ( CV wo We QUT 1d WAU (Nec 


ಕುರುಡರಂತೆ-ಹಳ್ಳಕ್ಕೆ ಬೀಳಲು ಹೋಗು ಶಿರುಎರು ವೇದ ಪ "ಕವಾ 
ಕಾಮಕರ್ಮಗಳೆಂಬ ಉದವಾದ ಹಗಕ್ಕೆ ಕಟುಬಿದಿರುವರು. "ನಮಗೆ ಸಾರ್ಥ 
ಶಿ A WN ೧೮ ೮ ಎ ಅ ದವ 
ಮತ್ತು ಪರಮಾರ್ಥಗಳರಡೂ ಭಗವಂತನಾದ ಲೀಐಷ್ಣುಮೀ ಆಗಿದ್ದಾ: 
ಡಸ ಕ್‌ೆ ಇಗಿದಿಗ್‌ಡೆ ಸಾದ ನ ವಾ್‌ ದ ಕಳಾ ರೇ ಗಳೇ 
ಸ್‌ ಸ್‌ ಳು ಹಟ್‌ © No ಓಟ್‌ ಓಟ್‌ ಊಟ್‌ ಆಆ) dN Nu ಗ) ಆಲ್‌ AAT ISU 


ಸಿದ್ದಿಸುವುವು' -ಎಂಬುದನ್ನು ಅವರು ಅರಿಯರು. 
ನೈಷಾ ಹಾಂ ಮತಿಸಾ ಿವದುರುಕ್ರಮಾಚ್ಛಂ 


ಹಾನಿ ಬ ಚಒ್ಮ ಘಾಢ SAN 
ಸೃಶತ್ನಃ ನರ್ಥಾ ಪಗಮೋ WN EST 6 


ಮಹೀಯಸಾಂ ಪಾದರಜೋತಭಿಷೇಕಂ 
ನಿಷ್ಕೀಇನಾನಾಂ ನ ವೃಣೀತ ಯಾವತ್‌ liv oll 
ಇದಕ್ಕೆ ವಿರುದವಾಗಿ ಯಾರ ಬುದ್ಧಿಯು ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಚರಣ 
ಕಮಲಗಳನ್ನು ಮುಟ್ಟುವುದೋ- ಅವರಿಗೆ ಹುಟ್ಟು- ಸಾವುಗಳೆಂಬ ಅನರ್ಥವು 
ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಾಶವಾಗಿಬಿಡುವುದು. ಆದರೆ ಯಾರು ವೈರಾಗ್ಯ ಶೀಲರಾದ 


ಮಹಾತ್ಸರ ಪಾದಧೂಳಿಯಲ್ಲ ಇಲ್ಬಿಬಖಯ್ತು ಮಾಡುವು ದಿಲ್ಲವೋ- ಅವರ 


ಬುದ್ಧಿಯು ಕಾಮಕರ್ಮಗಳೆಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿದರೂ 


ಹ ಹಾಸಗೆ ಸಾಸ ಸಾರೆ ಸಾಸ ಸಾಸ 


ಶಿ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಶ್ರಿ ಚರಣಗಳನ್ನು ಮುಟು ವದಿಲ್ಲ.” 


ಪ್ರಹ್ಲಾದನು ಇಷ್ಟು ಹೇಳಿ ಸುಮವಾಗಲು ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವು 
ಕೋಪದಿಂದ ಕುರುಡನಾಗಿ ಆತನನ್ನು ತೊಡೆಯಿಂದ ಎತ್ತಿ ನೆಲದ ಮೇಲೆ 
ಕುಕ್ಕಿಬಿಟ್ಟನು. ಪ್ರಹ್ಲಾದನ ಮಾತನ್ನು ಆತನಿಗೆ ಸಹಿಸಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆತನ 
ಕಣ್ಣುಗಳು ಕ್ರೋಧದಿಂದ ಕೆಂಪೇರಿದುವು. ಆತನು ತನ್ನ ಸೇವಕರಿಗೆ ಹೀಗೆ 
ಆದೇಶಮಾಡಿದನು : “ಎಲ್ಲೆ. ದೆತ್ತರೇ! ಈತನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಂದ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು 


ಲ ಲ ರಿ 
ಎಎ ಬ SR 


ಹೋಗಿ ಒಡನೆಯೇ ಕೊಂದುಹಾಕಿಬಿಡಿರಿ. ಈತನು ವಧೆಗೆ So 
ಯೋಗ್ಯನು? ನೋಡಿ! ಈತನು ತನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತರನ್ನೂ-ನೆಂಟರಿಷ್ಟ 


ರನ್ನೂ ತೊರೆದು, ತನ್ನ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪನನ್ನೇ ಕೊಂದುಹಾಕಿದ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಚರಣ 
ಗಳನ್ನು ದಾಸನಂತೆ ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನಲ್ಲಾ! ನನ್ನ ಸೋದರನನ್ನು ವಧಿಸಿದ 





ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ರಸ ಸಾಧ ದ ಇಲಲ ಭಾಳ ಲ ಸಾಥ ಗಲ್ಲಿ ಜಾಲ ಲಾನ್‌ 0 ೦ದಿರಬಾರದೇಕೆ? ಈಗ ಕಾನ ಲಾ ಸಾಧ್ಯ ಗಿರಿ ಹಿ ಢಳಿ 
ಊಯ ಖು ON ಹಲ್ಲಿ AV WIVUNT ( Bh HOw WUWTI 
ಯೋಗ್ಯನಲ್ಲ. ಐದು ವರ್ಷ ವಯಸ್ಸಿನವನಾಗಿರುವಾಗಲೇ ಯಾವನು 
ದ ದಾ Me RNS ಮ ತಂದೆ-ತಾಯಿಗಳ ಸ್ನೇಹವನ್ನೇ 

ಕೋ-ಆ ಕೃತಪ್ಪನು ಆ ವಿಷ್ಣುವಿಗಾದರೂ ಏನು 
ಲ ದ ೧9 


ಪರೋಂಪ್ಯ ಪತ್ಯ್ತಂ ಹಿತಕೃದ್ಧಥೌಷಧಂ 


ಸ್ಪದೇಹಜೋಷ್ಯಾ ಮಯವತ್ಸುತೋಶಶಿತಃ I 
ಛಿನ್ಲಾತದಕುಂ ಯದುತಾತ್ಮನೋತಹಿತಂ 
ಶೇಷಂ ಸುಖಂ ಜೀವತಿ ಯದ್ದಿವರ್ಜನಾತ್‌ lla ೭!| 
ಪರಕೀಯನೇ ಆದರೂ ಔಷಧದಂತೆ ಹಿತವನ್ನು ಆಚರಿಸಿದರೆ-ಆತನು 
ಪುತ್ರನಿಗೆ ಸಮಾನ. ತನ್ನ ಪುತ್ರನೇ ಆಗಿದ್ದರೂ ಅಹಿತವನ್ನು ಆಚರಿಸಿದರೆ 
ಆತನು ರೋಗದಂತೆ ಶತ್ರುವೇ ಆಗುತ್ತಾನೆ. ಶರೀರದ ಯಾವುದಾದರೂ 
ಅವಯವದಿಂದ ಇಡೀ ಶರೀರಕ್ಕೆ ಹಾನಿಯುಂಟಾಗುವ ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಅದು 
ಶರೀರದ ಅಂಗವೇ ಆಗಿದ್ದರೂ ಅದನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿಹಾಕಬೇಕು. ಏಕೆಂದರೆ : 


ಕ್‌ a ed 


ಹಾಗೆಮಾಡಿದರೆ ಉಳಿದಿರುವ ಶರೀರಭಾಗವು ಸುಖವಾಗಿರುವುದು. 


ಈತನು ಸ್ನಜನರ ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಬಂದಿರುವ ಶತ್ರುವೇ ಆಗಿರು 
ವನು. ಭೋಗಾಸಕ್ತವಾದ ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಯೋಗಿಗೆ ಅನಿಷ್ಟವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವಂತೆ- ಈತನು ನನಗೆ ಕೆಡಕನ್ನೇ ತರುವನು. ಆದುದರಿಂದ ಈತನು 
ತಿನ್ನುವ ಸಮಯದಲ್ಲಾಗಲೀ, ಮಲಗಿರುವ ಸಮಯದಲ್ಲಾಗಲೀ, ಕುಳಿತಿರುವ 
ಸಮಯದಲ್ಲಾಗಲೀ ಅಥವಾ ಬೇರಾವುದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಾಗಲೀ 
ಯಾವುದಾದರೂ ಉಪಾಯದಿಂದ ಈತನನ್ನು ಕೊಂದುಹಾಕಿಬಿಡಿರಿ.” 


ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವು ಹೀಗೆ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ನೀಡಲು-ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ ಕೋರೆ 
ದಾಡೆಗಳಿಂದಲೂ, ವಿಕರಾಳವಾದ ' ಮುಖದಿಂದಲೂ, ಕೆಂಬಣ್ಣದ ಗಡ್ಡ- 
ಮೀಸೆ-ತಲೆಗೂದಲುಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ್ದ ಭೀಕರಗುಣ- ರೂಪಗಳುಳ್ಳ 
ದೃತ್ಯರು ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ತ್ರಿಶೂಲಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು- "ಕೊಲ್ಲು! ಕತ್ತರಿಸು! 
ಸೀಳಿಹಾಕು!'-ಎಂದು ಮೊದಲಾಗಿ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳತೊಡಗಿದರು. 


NETO LOT NATE ನಾಗೂರು ನವ ಶಾ ಗಸ ಗಲದ 
NN 


ಹ್‌ ted ಆಗ ಹಗೆಲ್‌ ಘಟ್‌ ಅ ಅ ಲ್‌ ೃ1 1 ಭ ಓಟ್‌ 


ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿಬಿಟ್ಟುವು. ಶೂಲಗಳ ಪ್ರಹಾರಗಳಿಂದ ಪ್ರಹ್ಲಾದನ ಶರೀರದ 


ಲೆ ರ್ನ ಲ ನಾ ಕಾಸಾ ಕೃ ಲ್ನ ೦೨ ಭಿ ಇರು 7್ಳಿ ಹಾಸ) ಸಾ ಇಲಾ ಸಾ ಫಾಲಿ ನಿ ಗ್ರಾ 
Gade \ ಸ್‌ Ad © Rad ಊೋಲಲಲಯಬಲುಲ Ned 1 Wad ಭ್‌ ಯು) ಎಎಲಉು! ರಲ್ಲ 


ನಿಷ್ಠಲವಾದುದನ್ನು ಕಂಡು ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವಿಗೆ ಭಾರೀ ಚಿಂತೆ- ಶಂಕೆಗಳು 
ಉಂಟಾದುವ. ಆಗ ಆತನು ಹಠತೊಟು ಪ್ರಹ್ಲಾದನನ್ನು ಕೊಂದುಹಾಕಲು 


ಲ ಜ್‌ 


ಬಗೆ-ಬಗೆಯ ಉಪಾಯಗಳನ್ನು ಮಾಡತೊಡಗಿದನು. ಆತನು ಆ ಬಾಲಕನನ್ನು 


ದಿಗ್ಗಜಗಳಿಂದ ತುಳಿಸಿದನು. , ವಷಸರ್ಪಗಳಿಂದ ಕಚ್ಚಿಸಿದನು. 


ರಾಸು ಬಗೆ-ಬಗೆಯ ಮಾಯೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದನು. ಕತ್ತೆಯ 


ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಕೂಡಿಹಾಕಿಸಿದನು. ವಿಷಕುಡಿಸಿದನು. ಆಹಾರ ಸೇವನೆಯನ್ನು 


ತಪ್ಪಿಸಿದನು. ಕೊರೆಯುವ ಮಂಜಿನ ಮೇಲೂ ಧಗ-ಧಗನೆ ಉರಿಯುವ 


ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲೂ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಹಾಕಿಸಿದರು. ಮಹಾಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ 


ಬಾರಿ-ಬಾರಿಗೂ ಬೀಳಿಸಿದನು. ಬಿರುಗಾಳಿಗೆ ತಳ್ಳಿಸಿದನು ಮತ್ತು ಪರ್ವತ ಗಳ 
ಕೆಳಗೆ ಅದುಮಿಸಿದನು. ಆದರೆ ಯಾವುದೇ ಉಪಾಯಗಳಿಂದಲೂ ಆತನಿಗೆ 
ಪಾಪರಹಿತನಾದ ತನ್ನ ಆ ಪುತ್ರನ ಕೂದಲನ್ನೂ ಅಲುಗಾಡಿಸಲು 
ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಈ ನಿಷ್ಟಲತೆ- ನಿರಾಶೆಗಳಿಂದ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವಿಗೆ ತುಂಬಾ 


ಚಿಂತೆಯಾಯಿತು. ಆ ಬಾಲಕನನ್ನು ವಧಿಸಲು ಆತನಿಗೆ ಬೇರಾವ 
ಉಪಾಯವೂ ತೋರಲಿಲ್ಲ. (ಶ್ಲೋಕ 41-44) 


"ಏನಿದು ಆಶ್ಚರ್ಯ! ನಾನು ಈತನನ್ನು ಸಿಕ್ಕಾಪಟ್ಟೆಯಾಗಿ ಕೆಟ್ಟ 
ಮಾತುಗಳಿಂದ ಥಳಿಸಿದನು. ಕೊಂದುಹಾಕಲು ಹಲವಾರು ಉಪಾಯಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿದೆನು. ಆದರೂ ಈತನು ಬೇರೆ ಯಾರ ಸಹಾಯವೂ ಇಲ್ಲದೇ ನನ್ನ 


೨ 
CS 


ಮರೆಯದೆ ನಿಗೆ ವಿರೋಧಿಯಾ se ನಾನು ರ ವ 
ಅಪಕಾರಗಳನ್ನು ಮರೆಯದೇ ನನಗೆ ವಿರೋಧಿಯೇ ಆಗುವನು. "ನ ವಿಸ್ಮರತಿ 
ಮೇ$ನಾರ್ಯಂ ಶುನಃಶೇಫ ಇವ ಪ್ರಭುಃ' ಈತನ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಅಳೆಯಲು 
ಸಾಧ ವಾಗುವದಿಲ ಪ್ರಂಡಸು ATR AT A een Tal ಬಾ ಗಾಲ 

I ಗ್ರ) ಆಟ್‌ ಸ್ಸ Nef J Ce hod © of | hy AY ಬ್ಲ td Che 


ಮಾಡಿದರೂ ಸಾಯುವುದಿಲ್ಲ. ಎಂತಹ ಶಕ್ತಿ ಈತನದು! ಈತನ 


Nr ಗರಿರ್ಪಾಳಿ ಗಮ ಕ್ಯರ್ಗಾಳ್ಗ.. EE ್ಥNಪA ಗಾ ಣಿ ಬಿವಿ ಲ್‌ ಸಾ 
ANSON Ltd Ad UW AY ೧೫೦೨! 1 ರಲಲ, ಊರ! MUS NY 


ವುಂಟು. ಅಥವಾ ಹಾಗೆ ಮರಣವು ಒದಗದೆಯೂ ಇರಬಹುದು. ಏನು 
ಬೇಕಾದರೂ ಆಗಬಹುದು. ಈಗ ನಾನೇನು ಮಾಡುವುದು?'-ಹೀಗೆಲ್ಲಾ 
ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವಿನ ಮುಖವು ಸ್ಪಲ್ಪ ಬಾಡಿತು. ಆತನು 


ನ್‌್‌ ಹಗ್‌ 


ತಲೆತಗಿಸಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. ಹೀಗೆ ಚಿಂತೆಯಿಂದ ಕಾಂತಿಗುಂದಿದ್ದ ರಾಜನನ್ನು 
ಸುಕ ತ ಡಾದ ಸಂಡಾಮರರರು ನುಕಾಂತವಹೇಶ್‌ಕೆ 'ರೆದುಕೆ ಇಂದು ಹೋಗಿ 


ಜ್‌) ದ್‌ 5) ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇತರ್‌ ನ್‌ ಇಫ್‌ ಇರ್‌ ದ್‌ ಇರರ್‌ೌರ್‌ ಇರ್‌ ಓ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಬರಲಲ ಕ್‌ ಜ್ಯಾ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ತ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಇರಇರ್‌್‌ರ್‌ ಇದ್‌ ಇ ಔ 


ಆತನಿಗೆ ಹೀಗೆಂದರು : “ಮಹಾರಾಜ! ಒಬಂಟಿಗನಾಗಿಯೇ ಮೂರು 
ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಜಯಿಸಿ ಬಂದ ಅಸಹಾಯಶೂರನಲ್ಲವೇ ನೀನು! ನೀನು 
ಒಮ್ಮೆ ಹುಬ್ಬುಗಳನ್ನು ಒರೆಮಾಡಿದರೆ ಸಾಕು. ಲೋಕಪಾಲಕರೆಲ್ಲರೂ ನಡುಗಿ 
ಹೋಗುವರು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ನೀನು ಚಿಂತೆಪಡಲು ಕಾರಣವೇನು? ಹಾಗೆ 
ನೀನು ಚಿಂತೆಪಡಲು ಯಾವ ಕಾರಣವೂ ನಮಗೆ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಮಕ್ಕಳು 
ಆಟಗಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಮಾಡುವ ಸರಿ-ತಪ್ಪುಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಯಾರಾದರೂ 
ಚಿಂತೆಪಡುವರೇ? "ನ ವೆ ) ಶಿಶೂನಾಂ ಗುಣದೋಷಯೋಃ ಹದಂ' 


ಲ್ಲ SD a we ದೆ ed 


ಗುರುಗಳಾದ ಬಾರ್ಗವರು ಬರುವವರೆಗೂ ಈತನು ಹೆದರಿ ಓಡಿಹೋಗದೇ 


* ಶುನಃಶೇಫನು ಅಜೀಗರ್ತನ ಮಧ್ಯದ ಮಗ. ತಂದೆಯು ಆತನನ್ನು ವರುಣನ 
ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಬಲಿಕೊಡಲು ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನ ಪುತ್ರನಾದ ರೋಶಿತಾಶ್ಚನಿಗೆ ಮಾರಿ 
ಬಿಟ್ಟಿದ್ದವು. ಆಗ ಕರುಣಾಳುವಾದ ಮಾವ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು ಆತನನ್ನು ರಕ್ಷಣೆ 
ಮಾಡಿದನು. ಹಾಗೆ ರಕ್ಷಿತನಾದ ಶುನಃಶೇಫನನ್ನು ತಂದೆಯು ತನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬರ 
ಬೇಕೆಂದು ಕರೆದಾಗ ಶುನಃಶೇಫನು ಆತನ ಮಾತಿನಂತೆ ನಡೆಯಲಿಲ್ಲ. ಆತನಿಗೆ 
ವಿರೋಧಿಯೇ ಆಗಿ ತಂದೆಯ ಗೋತ್ರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನ ಗೋತ್ರಕ್ಕೆ ಸೇರಿ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಒರಣ್ಯಕಶಿಪುವು "ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ” ಎಂದು ಗುರುಪುತ್ರರ ಸಲಹೆ 
ಯನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು “ಈತನಿಗೆ ಗೃಹಸ್ತರಾಗಿರುವ ರಾಜರು ಆಚರಿಸಬೇಕಾದ 


ಧರ್ಮಗಳನ್ನೇ ಉಪದೇಶಮಾಡಿರಿ' -ಎಂದು ಗುರುಪುತರಿಗೆ 
ಮಿ ಶಾಲ ಧು ನ್ನ PEN ಒಲ ಳ್‌ ಳ್ಳ ರ್‌ ಸಾಲ ಇ ವರ್‌ ನಾಸ ನಾ) ನ್ನ ಲ್ಲ ಜಾನ ಬಲ್ಲ 
Ned Ad N Cd Cad OU KAD tad CG 9 Nes toad Ned ಆಗ ಓಲ ANN WIT dhs UC MA Ks ASS 
ಪಾಠಶಾಲೆಗೆ ಕರದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಆತನಿಗೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಧರ್ಮ, ಅರ್ಥ 
mem, ee) ವಾ ಷ್ಟ ON ತ್ಯಾ್ಮಾ ಹಾಡ ಇಸಾಗೆ ON) ಲಾ ಕಾಸಾ ಲ ವಾ ಬಾ ee ಸಾ ಹಾಸ ಎ 
ಮತ್ತು ರಲು! ಲ್ನ ಕುರಿತು ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು ೯೨೮೦ರ ಿಲಟ0ತಿ(1 GY ಬವ) ಲ್ಲಂಖ 
ಅತ 'ತನಮ್ರನಾದ ಸೇವಕನಂತೆ ಗುರುಗಳಲ್ಲಿ ವರ್ತಿಸುತ್ತಾ ಅವರ ಆ 
ಬೋಧನೆಯನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿ] ದನು ಆದರೆ ಆತನಿಗೆ ಗುರುಗಳು ನೀಡುತ್ತಿ; ದ ಆ 
ಶಿಕ್ಷಣವು ಒಳೆಯದೆಂದು ಎನಿಸಲಿಲ್ಲ. ಮನಸಿಗೆ ರುಚಿಸಲಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ : 
ರ್ಸ್‌ ಕ್ರ) ಶ್‌ ಮೂ ಖಿ ಮ 
ರಾಗ-ದ್ವೇಷಗಳೇ ಮುಂತಾದ ದೃಂದ್ರಗಳ ಇಯೂ ಮತ್ತು 
ಕಾಸಗಿ ಸೆ ಗ0ಗಳಗ್ಗ್‌೦ ಗಾ ೧ ರಸವನನುಜಚದವಿ ಡನ ವಿಗ್‌ ಡಂ 
ಆಆ A AS hs ಉದ | 88 (ಆಸ್‌ Me ವನ್ನನುಭವಿಸವಂತಹ wd fl ॥ MASS SN 
ಆ ಶಿಕ್ಷಣವು ಯೋಗ್ಯವಾಗಿತ್ತು. ಧರ್ಮ, ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ಕಾಮಗಳಂಬ 
©) ಕಾಲ ಘಾಲಾ ಚಾಲ ಲಿಸಾ ನಾ ಗಿ ಬಿ ಗ್ರಾ ಶಭ ಫಾಲಿ ಇ ಫಾಲಿ ಲಿ ಕೃಷ್ಣಾ ಏ.೦ ೫ ೧ನ mS ಲಿ 
AW IC EN ಆಲ UN 1 WAT 170” Ned 1೮ ಈ ಈ) SMe 
PNR ಪ EN ಹಾಲೆ ಹಕಾರ ಎ ಹಾಲೆ ನಾ ಸ್ನ ನ ಜಾ ಸಾಲೆ ಷ್ಟ ಹ ಎಇ ಬ ಗೌ ಬಾಣಿ 
WHEN We (! {QU 


ಬಿಟ್ಟನು. ಆದ್ದರಿಂದ ಆತನನ್ನು ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನ ಕೃತ್ರಿಮಪುತ್ರನಾದ ದೇವರಾತನೆಂದು 
ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣದ ಪ್ರಕಾರ ಆತನನ್ನು ಯಜ್ಞಕ್ಕಾಗಿ ಕೊಂಡುಕೊಂಡವನು 
ಅಂಬರೀಷಮಹಾರಾಜ. 


“ನನಗೆ ಇನ್ನೊಂದು ನೂರು ಹಸುಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೆ ನಾನೇ ಈತನನ್ನು ಬಲಿ 
ತಂದೆ ಅಜೀಗರ್ತನು ಹಳದ ಕ್ರೂರವಾದ ಮಾತನ್ನು 
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ಅಸತ್ಕಾರ್ಯವನ್ನು. ಶುನಃ ಶೇಫನು ಮರೆಯಲಿಲ್ಲ” -ಎಂದೂ ಅರ್ಥಮಾಡಬಹುದು. 
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ಹುಡುಗರ ಪ್ರೇಮವನ್ನು ಕಂಡು ಸಂತೋಷಗೊಂಡು 
ಅವರನ್ನೇ ತನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ಅವರ ಮತೀ 
ಲ ರಾ ಅವ © 
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1 4 
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) 
eNom w WAN gS hs ಈ ಕಾರಿಬಲಲು೦ಬಬುಂ ಊಹ ಯು 


ನಲ್ಲಿದ್ದ ಗೌರವಬುದ್ಧಿಯಿಂದಲೂ ಅವರು ತಮ್ಮ ಆಟ-ಪಾಟಗಳ ಸಾಮಾನು 
ಗಳನ್ನು ತೊರೆದು ಆತನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು "ಸುತ್ತಲೂ ಕುಳಿತು ಆತನ 
ಉಪದೇಶದಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸನ್ನಿಟ್ಟು ಎವೆಯಿಕ್ಕದ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಆತನನ್ನೇ 


ನೋಡತೊಡಗಿದರು. ಅವರ “ಬಗೆಗೆ ಕರುಣೆ ಮತ್ತು "ಮೈತ್ರೀಭಾವಗಳಿಂದ 
ತುಂಬಿದ ಮನಸನ ಿಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದ € ಪರಮದಾಗವತೋತಮನಾದ 


ರರ್‌ದ್‌ ಸ್ಕಿ ತ್‌ ೨೧ Ld ಮದವ ರ್‌ ರಗತ್‌ ಇದ್‌ 'ಪಗರ್‌ಶ್‌ ಇಟ್‌ ಇದ್‌ 1 ನವುದ ಮಮ: we ೪್‌ೌ್‌ಫ್‌ 


ರಾಜಕುಮಾರನು ಅವರಿಗೆ ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. (ಶ್ಲೋಕ. 51-57) 
ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ಕಾ ರ್‌ ಲಿಲಿ ಲ್‌ ಸ್ನ ನಿಸ 
ಸ್ರ dd Cd ಗ್‌ AY Cah | INA Nhe 6 


ಸಪ್ತಮಸ್ಕಂಧ ೬ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಪ್ರಹ್ಲಾದನು ಅಸುರಬಾಲಕರಿಗೆ ಮಾಡಿದ ಉಪದೇಶ 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಪ್ರಹ್ಲಾದನು ದೈತ್ಯಬಾಲಕರಿಗೆ ಹೀಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದನು: 


ಕೌಮಾರ ಆಚರೇತ್ವಾಜ್ಲೋ ಧರ್ಮಾನ್ಸಾಗವತಾನಿಹ | 


ಎ೧೩ RS ES NS RS SS SS ES ES ES ES pS ಸಾಲ ಇದ್‌ ಸೇ Ila ll 
ದುಲೀ SS ಊಟ ಅಯ್ಯ ಟಾ Gd VA WIC 410 
* ಇದಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ ಈ ಕೆಳಗಿನ ಐದು ಶ್ಲೋಕಗಳು ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತದ ಪ್ರಾಚೀನ ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. ವಿಜಯದ್ದಜೀಯದಲ್ಲಿ ಇವುಗಳನ್ನು ಮಾನ್ಯ ಮಾಡಿದೆ. 
ಹನ್ತಾರ್ಭಕಾ ಮೇ ಶೃಣುತ ವಚೋ ವಃ ಸರ್ಹತಃ ಶಿವಮ್‌ | 
ವಯಸ್ಮಾನ್ನಶ್ನತ ಮೃತಾನಿ ಡಾನಿನ್ಬ ಮಾ ಪ್ರಮಾದ್ಮಥ ॥೧॥ 
\ 
(9) 
ಎ 
A BD 


ಮಂದಿ ಸತ್ತುಹೋಗಿರುವು ವುದನ್ನು ನೋಡಿರಿ. ಆಟ-ಪಾಟಗಳಲ್ಲೇ ಆ; ಸಕ್ತರಾಗಿ 
1 1 
() () 
\ J, 
AUR OQ) 
ಮಫ RS 8. ಎ ರ್‌ -ಇ ಕ್‌ ಲ್ಲ ಶೆ 
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~~ ಎವ ಹಾ ಸಾ ತಾ, 


ರಿಂದಲೇ ಸಾಧ್ಯವಾ ಗುವುದು. ಇದು ಯಾ 
ಛ 


ಪ್ರಿಯತಮನೂ ಮತ್ತು ಆತ್ಮವೂ ಆ ಶ್ರೀಭಗವಂತನೇ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ಜೀವನು 
ನಾವದೇ ಶೋನಿಯಲಿದರೂ ಆತನಿಗೆ ಹಾರಬಕರ್ಮ ಗಳಿಗೆ 


ಗಿಯೇ ಬರುವದು ಕ ೧೩7ಗಗಗ ಹಗ್ಗ ಕೊ ET 
Cw ON Ad Ned ಥೌ hed SUA Rd wd tA Ne eg) wih ಈ 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಂದ ಭೋಗಿಸಲ್ಪಡು ಹೀಗೆಯೇ. ಅದು 


₹ 
tl 
ಟಿ 
31 
£೨ 
El 
| 
ಳೈ 


ನ ಪುರಾ ವಿವಶಂ ಬಾಲಾ ಆತ್ಮನೋ$8ರ್ಥೇ ಪಿಯೈಷಿಣಃ 
ಗುರೂಕಮಪಿ ನ ಗ್ರಾಹಂ ಯದನರ್ಥೇ9ರ್ಥಕಲ್ಪನಮ್‌ lil 
ಯದುಕ್ಕಾ ನ ಪ್ರಬುದ್ಧೇತ ಸುಪ ೈಸಜ್ಞಾನನಿದ್ರಯಾ 

ನ ಶ್ರದಧ್ಧಾನ್ನತಂ ತಸ್ಮ. ಯಥಾನ್ಲೋ ್ಲೀ ಹೃನ್ನನಾಯಕಃ [EW 
ಕಃ ಶತ್ರುಃ ಕ ಉದಾಸೀನಃ ಕಿಂ ಮಿತ್ರಂ ಚೇಹ ಆತ್ಮನಃ | 
ಭವತ್ಸಷಿ ನಯ್ಯೇಃ ಕಿಂ ಸಾದ ನೈವಂ ಸಮೃದ್ದಿಪತ್ಚದಮ್‌ 11೪1 


ಯೋ ನ ಹಿಂಸ್ಕಾದ್ಧರ್ಮಕಾಮಮಾತ್ಮಾನಂ ಸ್ವಜನೇ ವಶಃ | 
ಪುನಃ ಶ್ರೀಲೋಕಯೋರ್ಹೇತುಃ ಸ ಸ ಮುಕ್ತಾನ್ಳೋ5ತಿದುರ್ಲಭಃ 11911 

ಎಲೈ ಬಾಲಕರೇ! ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿರಿ. ಇದರಿಂದ ನಿಮಗೆ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗಳ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಮಂಗಳವುಂಟಾಗುವುದು. ಪರಮಪುರುಷಾರ್ಥವು ದೊರೆಯುವುದು. 


LN ವ ಗಾ 


ಉರಲಿಬುವ್ರ(ಯಖಸ್ಬು ಉಂಟಾಗುವುದು. "ಈಗ ಬಾಲ್ಯ ; ಮುಂದೆ ನೋಡೋಣ' -ಎಂದು 


ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿನ ಸಾಧನೆಯನ್ನು ಮುಂದೂಡಬಾರದು. ನಿಮ್ಮ ಜೊತೆಗಾರರು ಎಷ್ಟೋ 


ಗ್‌ 


ಸಪ್ತಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೬ 1481 
ಹಾಗ ಕ್ಕ ಸಾ) ಜ್ನ ನಾ ಲಾ ಬಾನಿ ಫಿ ರಾ ಲಾ ಭಾಲಿ ಸು ಣಿ ಸಂರ ದರ ಭ್ಯ ಸಾ ಬಾ) 
ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡದೀ ಇದ್ದರೂ ಪ್ರಾರಬಕರ್ಮಕ್ಕ ತಕ್ಕಂತೆ ಬಂದೇ ಬರುವುದು. 


Wm 
ಅದನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಸಾಂಸಾರಿಕ ಸುಖವು 


ಪ್ರಯತ್ನವಿಲ್ಲದಿದರ ತಾನಾಗಿಯೇ ಬರುವುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಪಡೆಯು 
ವುದಕ್ಲಾಗಿ ವಿಶೇಷಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಪರಿಶ್ರಮಪಡ 
ರ ಮು 
ಬೀಕಾಗಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಯಾಸವ ನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಆಯುಸ್ಸು ಮತ್ತು 
OEY ANCONA TOE TTT ಅದರಲ್ಲಿ ಆಸಕರಾದವರಿಗೆ 
ಲರ DANNY OMSL WY DO Vag « ಆದರಟ ಅಆ! 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳೆಂಬ ಪರಮಕಲ್ಯಾಣವು. ದೊರೆಯುವುದಿ ಲ್ಲ. 
ಆದು ಇ ಘಾಲಿ 4ನ್ಮ ಷು ರಾಸ ಲ್ಲಿ ವನ್ನ ನಾನಾ ಸಾನ ಸಿಳ ಸಂಗಿ ಕಿ ON ಭಾಲಿ ಇ ಇಲಲ 


tad tad ಓಲ್‌ ಗ td heed ಗಲ! 179070 AA SND KA 110.11 WAN GUMS 


ಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಯು- ತನ್ನ ಶರೀರವು ರೋಗಾದಿಗಳಿಗೆ ವಶವಾಗಿ ಮೃತ್ಯುವಿನ 
ದವಡೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ ಅಂದರೆ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಆರೋಗ್ಯ 
ಮತ್ತು ಶಕ್ತಿಗಳು ಇರುವಾಗಲೇ- ಮೋಕ್ಷರೂಪವಾದ ಕ್ಷೇಮವನ್ನು 'ಡೆಯಲು 


ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡಬೇಕು. 


ಪುಂಸೋ ವರ್ಷಶತಂ ಹ್ಯಾಯುಸ್ತದರ್ಧಂ ಚಾಜಿತಾತ್ಮನಃ | 


ಬ 
NENA ರ್‌ ಗಾಣ ಗಿ ಕ್‌ಂಣೆಂಎನಸ್‌ಗಿ ನಾನಾ ಮವ || 
ಸ್‌ ದ್‌ ಓಟ್‌ ಟ್‌ Rf (/ ಹಚ್‌ JN ಆಸ್‌ ಸ ಆನ್‌ ಕೌ ಆಟ್‌ ಅ ॥॥್ರ 


ವಎಂಶತಿಃ lz ll 





ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿನ ಬಗೆಗೆ ಕುರುಡರಾಗಿ ಎಚ್ಚರತಪ್ಪದಿರಿ. ಪುರಾತನರಾದ ಬಾಲಕರು ತಮ್ಮ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ಆಟ-ಪಾಟಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಬಾಲ್ಯದಿಂದಲೂ ತಮ್ಮ 


ಪರಮಪ್ರಯೋಜನದ ಸಿದ್ದಿಯನ್ನೇ ಅವರು ಬಯಸು ಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಪರಮಾತ್ಮಜ್ಞಾನ 
ನ್ಷೀ ಕೋರುತ್ತಿದ್ದರು. "ನಾವೂ ಕೂಡ ಗುರುಗಳಾದ ಶಂಡಾಮರ್ಕರ ಉಪದೇಶ 


ವಾ) 
ದಲ್ಲಿ ಆಸಕರಾಗಿ ಅವರು ಬರುವ ಕಾಲದವರೆಗೆ ಮಾತ್ರ ಆಟವಾಡುತ್ತಿದ್ದೇವೆ'- 
ಎನ್ನುವಿರೋ? ಅದೂ ಸರಿಯಲ್ಲ. ಅವರು ಮೋ ೀಕ್ಷವನ್ನು ಬಿಟು ದರ್ಮ-ಅರ್ಥ- 


ಕಾಮಗಳೆಂಬ ತ್ರಿವರ್ಗವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಬೋಧಿ ಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಅದು ಸಂಸಾರಕ್ಕೇ 
ಕಾರಣವಾಗುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಗುರುಗಳು ಹೇಳಿದರೂ ಅದನ್ನು ಗಹಿಸ 
ಬಾರದು. ಅದರಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನಿಟ್ಟರೆ ಅನರ್ಥದಲ್ಲಿ ಅರ್ಥವೆಂಬ ವಿರುದ್ಧವಾದ 


ಹಾ PAN 


ಳ್‌ ಹಾಣೆ ಳಾ ಹ್ಯಾ Ne 
ಖಾವನ NDIA ಜು ಅಜಾನ 
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ಧಾ ಎಮಮ ಎ ಹಾಲೆ ಸ್ನ ಬು ಹಾಸಿ ಜ್ರ ಹಾರೆ ಎವೆ ಎಮ ಎವಾ ವಾ || 
ಅಂ Foie edo wt ಆ ಸಲ 1 
ಶೇಷಂ ಗೃಹೇಷು ಸಕ್ತಸ್ಯ ಪ್ರಮತಸ್ಮಾಪಯಾತಿ ಹಿ |1೮॥| 


ಮನುಷ್ಯನ ಪೂರ್ಣವಾದ ಆಯುಸ್ಸು ನೂರು ವರ್ಷಗಳು. ಇಂದ್ರಿಯ 
ಗಳನ್ನು ವಶದಲ್ಲ ಇಟ್ಟುಕೂಳ್ಳದೀ ಇರುವವರಿಗೆ ಆ ಆಯುಸ್ಸಿನಲ್ಲ ಅರ್ಥ 
ಭಾಗವು ಹಾಗೆಯೇ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿಯೇ ಕಳೆದುಹೋಗುವುದು. ಏಕೆಂದರೆ : 
ಅವರು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಘೋರವಾದ ತಮೋಗುಣವೆಂಬ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ 








ಕರಿ *ಿ0ಡಸ್‌ಸಿಸಿಬಿ ನಿಷ ON ನಾ ಭಾರ ಇದ್ದ ಶಾಲಾ ರಾ NN, 00 N೮೧ ವಾ್‌ 
ಅಳ ಕಗ ೧) ಹಲ ಹ We ANS OSAAT Mf 1 ಅಅಬಾಲ್ಕಿಬಲ್ಲ 
ಯಾವುದು ಹಿತ, ಯಾವುದು `ಅಹಿತ?-ಎಂಬ ಅರಿವೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಸ್ವಲ್ಪ 
ವಯಸ್ಸಾಗಿ ಕೌಮಾರವೆಂಬ ಅವಸೆಬಂದಾಗ ಆಟ- -ಪಾಠ-ಕುಣಿದಾಟ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಅವರು ಆಸಕರಾಗುತಾರೆ. ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲ ಇಪ್ಪತ್ತು ವರ್ಷಗಳು 
ಗಮನಕ್ಕೆ ಬಾರದೆಯೇ ಕಳೆದುಹೋಗುತ್ತವೆ. ಕಡೆಯ ಇಪ್ಪತ್ತು ವರ್ಷ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಮುಪ್ಪು ದೇಹವನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿಬಿಡುವುದರಿಂದ ಆಗ ಯಾವುದನ್ನು 

ಕ್‌ ್‌್‌ು hide] ಇಸ್‌ ಸ್‌ ಗಳ ಆಕ್‌ ಬಗ್‌ 'ಆಸಿಲ್ರ್‌/ ಆಗ್‌ ಇದ್‌ ಸ್‌ ಟಗ್‌ | ₹್ಷ ತ್‌ ಳು 


ಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ ಶಕ್ತಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು ಉಳಿದಿರುವುದು ಹತ್ತು 


ಲಸ ಇನ್ನಿ ಲವ ಸಮಯದ ಆಯುಸ ಸು ಅದರಲಿ ಮ್‌ ಘಾ ಸಗ ಗಾರಿ ಯದೇ 


ಆಯು IIT ಜಂಟ ಡೀ ಸ್‌ ಟ್‌ ede ASE WANA EO eA Ne ಓಗಿ hd 


ಇರುವ ಕಾಮವೂ ಮತ್ತು ಬಲವಾಗಿ ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳುವ ಮೋಹವೂ, 


ವೆಂಬ ನಿದ್ರೆಯಿಂದ ಎಚ್ಚರಿಕೆ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲವೋ-ಅಂತಹವನ ಮಾತನ್ನು ಸರಿಯೆಂದು 
ನಂಬಬಾರದು. ಹಾಗೆ ನಂಬಿದರೆ ಕುರುಡನು ಕುರುಡರನ್ನು ಒಯ್ಯುವಂತೆ ಅನರ್ಥವೇ 
ಉಂಟಾಗುವುದು. ಇಲ್ಲಿ ಆತನಿಗೆ ಶತ್ರುವು ಯಾರು? ಉದಾಸೀನನು ಯಾರು? 


ಉಷ್ಣ ಪಕ ಚಾಳುತ್ಟಳ್ಳ ಎಷ್ಟು ಸ ಕುರ ತ ಘ ಉದಿಸಿ ಎ ರ ಇಡ ನಾ ವಾಲ 7ಳ್ಳಿ ಇಗೂ ಜಾ?) 
ಹಿ ಎಲಲ AMON : ನಿಮ್ಮಲ್ಲಯು ಈ ಆಆ) ಯಲಿಲ ಬದು ಮಿಶಂದೀಿ೦ಬು : 

ಈ ಶತ್ರು-ಮಿತ್ರಾದಿಗಳನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ ್ಹನೀತಿಶಾಸ್ತಗಳಿಂದ ಏನು ತಾನೇ 
ಪ್ರಯೋಜನ?-"ನೀತಿಗಳಿಂದ ಆಪತ್ತಿನ ಪರಿಹಾರವೂ, ಸಂಪತ್ತಿನ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯೂ 
ಕಿ) ನ್‌ ಫಿ - ಹಾಗಲ ~~ ~~ ಲವ ರಾಗಾ 
he] | ರು ರು ತೆ ಲ ಓಟ)? Jl ಲ್ಲಿ. ಬ್ಬ ಲಿ tad Gad YC Lad 
ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನೇ ಸಂಪತ್ತು ಮತ್ತು ವಿಪತ್ತುಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯ ಆತನ 


ಅನುಗ್ರಹದಿಂದಲೇ ಅಜ್ಞಾನವೆಂಬ ವಿಪತ್ತಿನ ಪರಿಹಾರ ಮತ್ತು ಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಸಂಪತ್ತಿನ 


ಲಾಭವುಂಟಾಗುವುದು. ತನ್ನ ಜನರಿಗೆ ಅಥವಾ ಇಂದ್ರಿಯಾದಿಗಳಿಗೆ ಪರವಶ 
ನಾಗದೇ ಧರ್ಮಕಾಮನಾಗಿರುವ, ತನಗೆ ಅಧರ್ಮದಿಂದ ಅಥವಾ ಪ್ರವೃತ್ತಿಧರ್ಮದಿಂದ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಸಪ್ತಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೬ 1483 
0,8 ೦ನ ಸಾರ ಬಾನ ಎ ಯಾವ ಲಿ ಲ  ಾ ಕಾ ಸಾ ಸಾಹಾ ನ ಬಾನ ಎ, = ನ 1 6) WN 
ಸಿಕ್ಕಿ ಅವರು ಯಾವುದು ಕರ್ತವ್ಯ, ಯಾವುದು ಕರ್ತವ್ಯವಲ್ಲ?-ಎಂಬ 


ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಲ್ಲದೇ ಇರುವ ಯಾವನು ತಾನೇ ಆ ಮನೆ-ಮನೆ 
ವಾರ್ತೆಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾಗಿ ಮಾಯಾಮಮತೆಯ ದೃಢವಾದ ಪಾಶದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ 
ಹಾಕಿಕೊಂಡಿರುವ ತನ್ನನ್ನು ಅದರಿಂದ ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಸಾಹಸವನ್ನು ಮಾಡಿ 


ರಾ ಲ್ಲ ಇ €) ರಗಿಣಿ ಕಾಫ EP Ee ನ್ನ ನ ನಾ ವ ಲ್ಲ ಎ ಶಾಲಿ 0೧೦ PR, 
AM UO Cd : ಆಕ್ಸಿ AN wT ಊಹ ಲ್ಯ 13೪7. ted Cas [ | ಜಟ್‌ 


ಪ್ರಿಯತಮವಾಗಿರುವ ಪ್ರಾಣವನ್ನಾದರೂ ಪಣವನ್ನಾಗಿಟ್ಟು ಹಣವನ್ನು 
ರಿಗೆ 


ಕೂಡಿಹಾಕುತಾರೆ. ಅವರಿಗೆ ಅದು ಪ್ರೌಣಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಿಯವಾಗಿರು 


ವುದು. ಇಂತಹ ಹಣದ ಮೇಲಿನ ದುರಾಶೆಯನ್ನು ಯಾವನು ತಾನೇ ಬಿಡ 
ತನ್ನ 


ವ 
ುವನೋ ಮತು ಎಳೆಯಮಕಳ ತೊದಲುನುಡಿಗಳಲಿ ಲೋಬ 
ಲಿ ಆರಿ C 


hand hed hd Ne Cs Ad IO ಸ್‌ Ne ಆ! 


ಜೇ ೦೧೦೮ 
ಅ 


ರಾ ಹಾಸ ಬಾವ ೧೦೨A ಹಾಲ ನ್ನ ಬನಿ ಲಸ್ಸಿ ಹಾ ಗಾಡು ವ ೨ ಮ ಲ್ಲಿ 
ANS UY Rd CA Ned Gas CHI 1 ANON IA CAS ಆಲ MAN UY SAM 


ಪುತ್ರರನ್ನೂ, ಸೋದರ- ಸೋದರಿಯರನ್ನೂ, ದೈನ್ಯದ ಸಿತಿಯಲ್ಲಿರುವ 
ತಂದೆ-ತಾಯಿಗಳನ್ನೂ ಬಹಳ ಸುಂದರವಾಗಿ ಬಹುಮೂಲ ಲ್ಕವಾಗಿರುವ 
ಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದ ಸಜ್ಜುಗೊಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಮನೆಗಳನ್ನೂ, ಕುಲಪರಂಪರೆಯಿಂದ 


ಸ ಲಿ ದುರ್ಲಭನು. 


ೇಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೃತ್ತಿ-ನಿವೃತ್ತಿ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಅನುಷ್ಠಾನಮಾಡಿ ಅವುಗಳ ಫಲವನ್ನು 

ತರವಾಗಿ ಭಗವದ್ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡುವ ಪುರುಷನೇ ಉತ್ತಮನು. "ಅತ್ರ 
ಧರ್ಮಾ ೯ವನುಷಾ ಷ್ಠಾಯ ತತ್ನಲಾನೀ-ಚ್ಛುತ್ತೇನ ಭಗವದಕ್ತಿಮನಿಶಂ 
ಉತ್ತಮ ಇತಿ ತಾತರ್ಯಂ' ಎಂದು ವಿಜಯದ್ದಜೀಯವು ಈ 


ಳುತ್ತದೆ.) 


[> 
ಸ 


1 ಸ್ಯ 
್ಕ °° 


ಶ್ಲೋಕದ ಸಾರವನ್ನು 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಬಂದಿರುವ ಜೀವಿಕೆಯ ಸಾಧನೆಗಳನ್ನೂ, ಪಶುಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ಸೇವಕ ರನ್ನೂ 
ನಿರಂತರವಾಗಿ ಸದಿಸುತ್ತಿರುವನೋ-ಆತನು ಹೇಗೆತಾ ನೇ ಅವರನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟಾನು? ಯಾವನು ಜನನೇಂದ್ರಿಯ ಮತ್ತು ರಸನೇಂದ್ರಿಯಗಳ ಸುಖ 
ಗಳನ್ನೇ ಸರ್ವಸ್ವವೆಂದು ತ್ತ ಯೋ, ಯಾವನ ಭೋಗವಾಸನೆಗಳ 


ಬಿಗಿಯಾದ ಬಂಧನದಲ್ಲಿ. ಸ ೊಳ್ಳತಿರು ತ್ತಾನೆಯೊ ಮತ್ತು 
AN ಕರಾಳ ಹಾಸ ಗಾನಾ ಜಾಲ ಸ್ಯಾ NE NY OO ಜಿ ಗ್ರಾ ಇನಿ ಗ್ರ 
UA CSI ಆಲ್‌ ಆಲ ANON IC RANT NOC 
ವಿರಕನಾಗಿ ಅವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ತ್ಯಜಿಸಬಲ್ಲನು? (ಶ್ಲೋಕ 9-13) 

dl ಇ ಜಳ ಬಿ [ee ಸಿ ಲ್‌ಿ 4 


ಮತೇರಿದ ಮನುಷ್ಯನು ಕುಟುಂಬದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತವಾಗಿ ಆಸಕನಾಗಿ 


೩ ಎಬಿ 


ಅದರ ಪಾಲನೆ-ಪೋಷಣೆಗಳಿಗಾಗಿಯೇ ತನ್ನ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ಆಯುಸ್ಸನ್ನು 
ಹಾಸ 


ಪೋಲುಮಾಡುತಾನೆ. ಜೀವನದ ವಾಸ್ತವಿಕವಾದ ಉದ್ದೇಶವೇ ಇದರಿ ದ 
wl) 

ನಷ್ಟಹೊಂದುತ್ತಿದೆಯೆಂಬುದನ್ನು ಆತನು. ಗಮನಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ. ಈ ಕುಟುಂಬದ 

seeds Tey Weta WEES 0೨03 ಇ.ಸಿ TINTON ೧ 

WU MAAC BAA Ne ಊಆಗ್‌ಆ Ne eed ಓಘ ॥ ॥ ಜ್‌ ಜರು ಸ್‌ ಲೌ No he ಹ್‌ oh dG ಶಟ್‌ No ಈ 

ಆತನು ಹೋದೆಡೆಯಲೆಲ್ಲಾ ಮುಬ 


. ಲ) 
ಎಂತಹ ವಿಡಂಬನೆ! ಈ ಕುಟುಂಬದ ಮಮತೆಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗದ 
ಮನುಷ್ಯನ ಮನಸ್ಸು ಸದಾ ಹಣದ ಚಿಂತನೆಯಲ್ಲಯೇ ಆಸಕವಾಗಿರುತದೆ. 
ಮತ್ತೊಬ್ಬನ ಹಣವನ್ನು ಕದ್ದರೆ ಇಹಲೋಕದಲ್ಲೂ ಅಪಾಯ, ಪರ 


ಲೋಕದಲ್ಲೂ ಅಪಾಯ- ಎಂಬುದು ತಿಳಿದಿದ್ದರೂ "ಇಂದ್ರಿಯಭೋಗಗಳ 
ಆಸೆಯಿಂದ ಆತನು ಕಳತನವನು ಮಾಡಿಯೇ ಮಾಡುತಾನೆ. ಏಕೆಂದರೆ : 


Yee ಇಫ್‌ ಓರ್‌ಗಇಷ್‌ ಇಸ್‌ ಸ್ಮ ಘಡ್‌ ಸ್‌ ಕ್ರ) hdd] eee er ೪೫ಟ್‌ಗಫ್‌ ಊ೬೫ಟ್‌'ಟ್‌ೌಟ್‌ ಕ ಮುದುದ ದುರ ಜನ್‌ ದ ಈ ಗರ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ 


ಆತನಿಗೆ ಕಾಮನೆಗಳನ್ನು. ವಶದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲೆ 
ದೃತ್ಯರೇ! ಹೀಗೆ ತನ್ನ ಕುಟುಂಬದ ಪಾಲನೆ- -ಪೋಷಣೆಗಳಲ್ಲಿಯೇ 
ಆಸಕ್ತನಾಗಿ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಭಜನೆಯನ್ನು ಎಂದಿಗೂ ಮಾಡದೇ ಇರುವ 
ಮನುಷ್ಯನು ವಿದ್ವಾಂಸನಾಗಿದ್ದರೂ ಆತನಿಗೆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಪ್ರಾಪ್ತಿ 
ಯುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ : ಆತನು ಸ್ವಕೀಯ, ಪರಕೀಯ-ಎಂಬ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಯಲಿ ಸಿಕಹಾಕ ಆಲ ುತಾನೆಯೋ- ಆ ಬಡಪಾಯಿಯ ಯಾವನೇ ಆದರೂ 

ಬ" ಫ್‌ NX > 

ಎಲ್ಲೇ ಇದ್ದರೂ ಯಾವುದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲೂ ಉದ್ದಾರಹೊಂದು ವದಿಲ್ಲ. 

ಆದುದರಿಂದ ಣೆ ದೃತ್ಯಬಂಧುಗ ಲೇ! ಉನ ಕಷಯಸ ಸುಖಗಳಲ್ಲಿ 
CMY 


L .¢ 


ರ 
ವುದು ತುಂಬಾ ಕಷ. ಅದಕಾಗಿ ಮಿತಿಮೀರಿ ಪ್ರಯತ್ಪಪ ಡಬೇಕಾಗುತದೆ. 
ಆತನು ಯಾವನೋ ತಿಳಿಯದು. ಎಲ್ಲಿದ್ದಾನೋ ತಿಳಿಯದು. ಆತನನ್ನು ಹೇಗೆ 
ಸಾದಿಸಬೇಕೋ ತಿಳಿಯದು' _-ವಎಂದು ಚೆಂತಿಸಬೇಡಿ. ಏಕೆಂದರೆ ೬: ಆತನು 


ಲಗ ಗುಲ Ne Ne NS ಓಗಿ \ ಓಟ್‌ ಅ wd dN ಅ Nes Nee Ce 


ಎಲ ಪಾಣಿಗಳ ಒಳಗಿರುವ ಆತ್ಮವೇ ಆಗಿದಾನೆ. ಎಲೆಲಿಯೂ ಇದಾನೆ ಮತು 


) ಸ್‌ ಈ ು ೧೨೧೨ ು ಇ 


ಕ್‌ 
PR 


ಆ ಗ 

ಇ 
ದಸ್ಸುಗಳಲಿಯೂ ಪಂಚಭೂತಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಸೂಕ್ಷ ವಾಗಿರುವ 
ಪಂಚತನಾ ವಾತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಮಹತ್ತತ್ತದಲ್ಲಿಯೂ, ತ್ರಿಗುಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಆ 


ಜ್‌ ಲ್‌ಂ್‌ ಟಿ ಗಗ ಹಿ. ಆಕೆ ಮವ ಮವ 


ಗುಣಗಳ ಸಾಮಾ ವಸ್ತಯಾಗಿರುವ "ಪಕ್ಕತಿ ಯಲ್ಲಿಯೂ ಅವಿನಾಶಿಯಾದ ಆ 


ಒಬ್ಬನೇ ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಪರಮ ಸ್ವಾಮಿಯಾಗಿ ಪರಮಾತವಾಗಿ 
ಬೆಳಗುತಿದಾನೆ. (ಶ್ಲೋಕ 19- 21) 
* ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮಸ್ತರೂಷೇಣ ದೃಶರೂಪೇಣ ಚ ಸ್ವಯಮ್‌ | 

ಹಾಹಾ ಬಾ) ಬಾ ಹಾಗೆ ಇ ಅಧಿ ವಾ ಲಕ್ಷ ನಿ ವಾಲ ಅಾನಿಾನಿಣಿ ಾ ನಲದ ರಾ ಹಿಣೆಂ Ila all 
ಕ್ಮ SC ಹಳ್ಳ ಆಲ ded ಒಲ ಲ್‌ ಆತ್‌ Wy 066 


* ಚೇತನಾರೂಪವಾದ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮ ( ಜೀವ ) ವನ್ನು ಶರೀರವನ್ನಾಗಿ ಹೊಂದಿದ್ದಾನೆ 
ಆ ಭಗವಂತನು. ಅಚೇತನವಾದ ದೃಶ್ಯಪದಾರ್ಥಗಳೂ ಆತನ ಶರೀರವೇ ಆಗಿವೆ. 
ಎಣೆಯಿಲ್ಲದ ಪರಮಾತನವನು. ಜೀವರನ್ನು ಅವರವರ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 
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ಕೇವಲ ಅನುಭವ ಸ್ನರೂಪನೂ, ಆನಂದಸ್ತರೂಪನೂ ಆ 
ಪರಮೇಶ್ವರನೊಬ್ಬನೇ* ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ಗುಣ ಮುಂತಾದ ಸ್ಥ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮಾಡುವ 


ವಾ ಸ ಸಾರ್‌ ಉಳಿ PE ANN ATA ಮುಜಚಲ!& 9 ಪಾಲ PTR 
ಧ್ರ © Ad A ಆಗ ಓಗ Ned ಗಲ್ಲ Need hed CJ WAC ಈ) ಆಹಹ ಲ್ರುವ Nuss Ah 


ಹೋದೊಡನೆಯೇ ಆತನ ದರ್ಶನವಾಗುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ನೀವು 


ಆಸುರಭಾವವನ್ನು ಒಟ್ಟು ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದಯೆಯನ್ನು ತೋರಿಸಿ, 
ಸ್ನೇಹವನ್ನು ತೋರಿಸಿರಿ. ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಪ್ರಸನ್ನ 
ನಾಗುವನು. (ಶ್ಲೋಕ 23-24) 
ತುಷ್ಟೇ ಚ ತತ್ರ ಕಿಮಲಭ್ಯಮನನ ಆದ್ಕೇ 
ಕಿಂ ತೈರ್ಗುಣವೃತಿಕರಾದಿಹ ಯೇ ಸ್ವಸಿದ್ಧಾಃ 
ಧರ್ಮಾದಯಃ ಕಿಮಗುಣೇನ ಚ ಕಾಭಜ್ಜೇತೇನ 
ಸಾರಂಜುಷಾಂ ಚರಣಯೋರುಪಗಾಯತಾಂ ನಃ ॥೨೫॥! 
ಅನಂತನಾದ ಆ ಆದಿನಾರಾಯಣನು ಸಂತುಷ್ಣನಾಗಿಬಿಟ್ಟರೆ 
ದೊರಕದೇ ಇರುವ ವಸ್ತುವು ಯಾವುದು ತಾನೇ ಇದ್ದೀತು? ಧರ್ಮ, 


ುಮಿಸುವವನು ಮತ್ತು ವ್ಯಾಪ್ಯವಾದ ಎಲ್ಲ ಪದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಪಕ 


ನಿಯ 
ರೂಪದಲ್ಲಿರುವವನು. ಶರೀರಗತವಾದ. ವಿಕಾರಗಳ ಸ್ಪರ್ಶವೇ ಇಲ್ಲದವನು. ಜಾತಿ-ಗುಣಾದಿ 


ವಿಕಲವಿಲದವನು. (ನು.ಂದರಾನಾಂಗಿಗೂಸಿ 
ವೌ) ಮೆ Che NANA NAM J 
'ಪುತ್ಯಗಾತ್ಮಸ್ತರೂಪೇಣ ಕಾಲರೂಪೇಣ ಚ ಸ್ತ್ವಯಮ್‌'-ಎಂದು ಪಾಠ. 


ಎಲ್ಲ ಪದಾರ್ಥಗಳ ಒಳಗೆ ಅಂತರ್ಯಾಮಿರೂಪದಲ್ಲಿಯೂ-ಹೊರಗೆ ಕಾಲರೂಪ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವವನು ಆತನೇ. ತಾನೊಬ್ಬನೇ ಪ್ಯಾಪ್ಯ ಮತ್ತು ವ್ಯಾಪಕ ಎಂಬುದಾಗಿ 
ವಿವಿಧವಾಗಿ ಕಲ್ಲಿಸಲ್ಪಡುತಾನೆ. "ಅಂತರ್ಯಾಮೀ ಪುತ್ಯಗಾತ್ಮಾ ವ್ಯಾಪಃ ಕಾಲೋ ಹರಿಃ 
ಸ್ವತಃ ।' (ವಿಜಯದ್ದಜೀಯ) 

* ವೀರ! ಕೇವಲ ಅನುಭವಸ್ತರೂಪವಾದ ಜ್ಞಾನಾನಂದಸ್ವರೂಪಿಯು ಆ 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನು. ಆತನಿಗಿಂತಲೂ ಬೇರೊಬ್ಬ ಈಶ್ವರನಿಲ್ಲ. ಸಂಸಾರಿಗಳಿಗೆ ಮೋಹಾದಿ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


(ವಿಜಯದ್ವಜೀಯ) 
1 \ 
( ( 
(೧ of 


ಸಪ್ತಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೬ 1487 

ಬಿಬಿ ಪಾಶಾ ಗಾನಾ ಬಾ ನ್ನ ವಾ ಷ್ಟ ಕಾಮಗಲಳೆಂ K ನಿ ಬಾ ಮ್ನ ಬಾ ಬಾ ಜಾ ಲಾ ನ ಇಾಧಿ ಲ್ನ 0 ದ ಘಾರಪ್ಸ್ಯ ಲಾ ್ಮಾ ಘಾಲಿ ಲ ಇ 
ಹ್‌ ಖಳ Boul Iw VW pW WW (Nv ಆಲಿ ಟರ Sf Mcof Ie’ 
ಪರಿಣಾಮಗಳು ಪ್ರಯಾಸವಿಲ್ಲದೇ ತಾವಾಗಿಯೇ ದೊರೆಯುವುವು. ಇನ್ನು 
ಉಳಿದಿರುವುದು ಮೋಕ್ಷವೆಂಬ ಪುರುಷಾರ್ಥ. ನಾವು ಶ್ರೀಭಗವಂತನ 


ಚರಣಾಮೃತವನ್ನು ಸೇವಿಸು: ಆತನ ದಿವ ,ನಾಮಗಳನ್ನೂ ಗುಣಗಳನೂ 


Fe) 
ಕಜ ನಕಕ ಕ್‌ನ್ರಾ ಸ್‌ ಇರರ ಸ್ಮ Yu Fer ಹ್‌ ಕೊ ಇರ್‌ ಇಸ್‌ ಸ್ಟ ಫ್‌ ನಾಗ್‌ ಡ್‌್‌ ಸ್‌ 5 Rf FN ಔ ೬ ್‌್‌ ರ 


ಕೀರ್ತ ನೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆ ನಮಗೆ ಮೋಕ್ಟದ ಆವಶ್ಯಕತೆಯೂ ಇಲ್ಲ. 


ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮ ಇತಿ ಯೋತಭಿಹಿತಸಿವರ್ಗ 


ಶಾಲೆ ರಾನಾ ಹಾಲೆ ಲಿಲಿ ನಯದಮವು್‌ೌ ಲ್ನ 
OSD ಓಟ wy ಓಳ Wd Ces We yd US 


ಮನ್ಯೇ ತದೇತದಖಿಲಂ ನಿಗಮಸ್ಕ ಸತ್ಯ 


ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಧರ್ಮ, ಅರ್ಥ, ಕಾಮಗಳೆಂಬ ಮೂರು ಪುರುಷಾರ್ಥ 
ಗಳು ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು ನಿಜವೇ. ಹಾಗೆಯೇ ಆನ್ಲೀಕ್ಬ್ಷಕೀ (ಆತ್ಮವಿದ್ಯೆ ), 
ವೈದಿಕಕರ್ಮಕಾಂಡ, ದಂಡನೀತಿ ಮತ್ತು ಕೃಷಿ-ವ್ಯಾಪಾರಗಳೇ ಮುಂತಾದ 
ಜೀವನದ ವಿವಿಧಮಾರ್ಗಗಳೂ ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಆದರೆ 
ಅವಲ್ಲವೂ ನಮಗೆ ಪರಮಹಿತೃಷಿಗಳಾಗಿ | ಪರಮಪುರುಷನಾಗಿರುವ ಶಿ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ 


ಇವುಗಳನ್ನು ಸತ್ಯ, ಸಾರ್ಥಕ-ಎಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ. ಇಲ್ಲದಿ ರೆ ಇ ಇವೆಲ್ಲವೂ 


ಕೌ ವಾತಿ 72223 22 7222 


ನಿರರ್ಥಕವೇ. 


ಜ್ಞಾನಂ ತದೇತದಮಲಂ ದುರವಾಪಮಾಹ 
ನಾರಾಯಣೋ ನರಸಖಃ ಕಿಲ ನಾರದಾಯ | 


ಗುಣಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಆತನ ಐಶ್ಚರ್ಯವು ಪ್ರಕಾಶಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿಲ್ಲ. 
ಸದಾಚಾರ್ಯನ ಉಪದೇಶದಿಂದಲೇ ಆತನು ಹೊಂದಲಡುವನು 


Ye Ue ಇಫ್‌ ಇರ್‌ ಇಚ್‌ Ww he ಆ ಯಿ ಲು ಟು ೂಟೂೂ್ಥ( ಇದ್‌ ಸ್ಟ ರ್‌ ರ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ಇದ್‌ ಇದ್‌ Ohad nd 


"ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಕೇವಲ ಅನುಭವಾನಂದಸ್ವರೂಪನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಆತನು 
ಎಲ್ಲೆಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಿದ್ಧವಾಗಿದ್ದರೂ ಏಕೆ ಕಾಣು. ಶೀಲ್ಲ?' ಎಂದರೆ : “ತಮಸಾ ಗೂಡಢಮಗ್ರೇ' 


್‌ whe | ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಸದ್‌ ಇರ್‌ರ್‌ ಇದ್‌ ಕಲ್ಲ ಗಡ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ರ್‌ ಭ ಇತರರು ಥ್ರ ಕ್‌ ಆ ಹ್ಯಾಡ್‌ ಆಆಆ ಹ 


ಎಂಬಂತೆ ಸತ್ತವೇ ಮುಂತಾದ. ಗುಣಗಳಿಂದ ಸು ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮಾಡುವ ಪ್ರಕೃತಿಯು ಆತನನ್ನು 
ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಆತನು ನಮಗೆ ಗೋಚರವಾಗುತ್ತಿಲ್ಲ. 
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AN ವಾ ಸ್ನ ವಾ ಮ a= 


ಸಾದಾರವಿನರಜಸಾಪುತದೇಹಿನಾಂ ಸ್ಯಾತ್‌ |1೨೭! 


ನಾನು ನಿಮಗೆ ಹೇಳಿರುವ ಈ ಭಾಗವತಧರ್ಮವು ಅತ್ಮಂತ 
ದುರ್ಲಭವಾದುದು. ಮಕುರ್ಷಯಾದ, ನರನ ಗೆಳಯನಾದ ನಾರಾಯಣ 
ಮಹರ್ಷಿಯು ಇದನ್ನು ಶ್ರೀನಾರದಮಹರ್ಷಿಗಳಿಗೆ ಉಪದೇಶಮಾಡಿದ 
ನೆಂಬುದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಯಾರು ಶ್ರೀಭಗವಂತನಲ್ಲ ಅನನ್ಯಪ್ರೇಮವನ್ನು 


ಕು 


ಕ ಗ ವೆರಾಗಸಂ ಹಾಲ ಲಾ ಲಿ ಧಾ ವ ಉಫಾ ಲದ 60ನ್ನು ಲ ಅನಿ ಲನ ಲ ನಲನ ರಾರ 
ಪನ್ನರಾ! IAS Rud ಬರರ ಆಟಂ ಆಲಯ)! Io LOT CY 


ತಮ್ಮದೇಹಕ್ಕೆ ಅಭಿಷೇಕಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರಯೋ-ಅಂತಹವರಿಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ಈ 


ಲೆ 


ಜ್ಞಾನವು ದೊರೆಯುವುದು. 


ವಿಜ್ಞಾನಸಹಿತವೂ ಪರಿಶುದ್ಧವೂ ಆದ ಭಾಗವತಧರ್ಮವನ್ನು ನಾನು 
ಹಿಂದೆ ದೇವರಿಗೆ ಸಮನಾದ ದರ್ಶನವುಳ್ಳ ಮತ್ತು ದೇವರ ದರ್ಶನವನ್ನು 
ಮಾಡಿಸುವ, ಮಹಾತ್ಮರಾದ ನಾರದಮಹರ್ಷಿಗಳಿಂದ ಕೇಳಿದೆನು.” 


ಪ್ರಹ್ಲಾದನ ಉಪದೇಶವನ್ನು ಕೇಳಿದ ದೈತ್ಯ ಬಾಲಕರು ಆತನಲ್ಲಿ ಒಂದು 


ಹಾ 
ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನಿಟ್ಟರು : 
CCN DAL RA ಪಚ್ಚ ಇಂ DNA ಎದ್ದ ಇಷ್ಟ AO ಎಮ 
(VOW ಯಲ್ಲ. SD MSs (10) ಅಯ್ದು [ee ಆಲು) HWW 
ಗುರುವನ್ನೂ ನಾವು ಅರಿಯೆವು ; ನೀನೂ ಅರಿಯೆ. ಗುರುಪುತ್ರರೇ 


ಬಾಲಕರಾದ ನಮಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ಶಾಸಕರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ನೀನು ಚಿಕ್ಕವಯಸ್ಸಿನ 
ಹುಡುಗ. ಹುಟ್ಟಿದ ದಿನ ಮೊದಲುಗೊಂಡು “ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ತಾಯಿಯ 


ಶ್‌ ಓಪ್‌ ವೂದಲು Ref ಟ್‌ ಟಲ್‌ ಸ್‌ ಇದ್‌ ವನ್‌ ಸ್ಮ ಚ್‌ ಇದ್‌ ವ್‌ ಊಟ್‌ 


ಬಳಿಯೇ ಇರುತ್ತಿರುವೆ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ನಿನಗೂ ನಾರದರಿಗೂ ಭೇಟಿ 


A AN ಎವಾ ಜಾನ ಎ NNER TANS 7್‌ಂ ರಣ ಗೆ) 
EUAN 


hand Ad ಲಿ! ಆ ಗಟ್‌ ಓ್‌ ಆಟ್‌ UI ಅಲ್‌ ಬ್ಹು Ned ಶಿ 


ನಂಬಿಕೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಸನ್ನಿವೇಶವೇನಾದರೂ ಇದ್ದರೆ ಅದನ್ನು ತಿಳಿಸಿ 
ನಮ್ಮ ಸಂಶಯವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಪ್ಪಾ.” (ಶ್ಲೋಕ 28-30) 


ವೂ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ದಲ್ಲಿ ಸಪ್ತಮಸ್ಕಂಧದ ೬ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ತಾಯಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ನಾರದರಿಂದ ಪಡೆದ 
ಉಪದೇಶವನ್ನು ಪ್ರಹ್ಲಾದನು ವರ್ಣಿಸಿದುದು 


ನಾರದಮಹರ್ಷಿಗಳು ಧರ್ಮರಾಜನಿಗೆ ಹೇಳುತಾರೆ : 

ಏವಂ ದೈತಸುತೈಃ ಪೃಷ್ಟೋ ಮಹಾಭಾಗವತೋತಸುರಕಃ | 

ಉವಾಚ ಸ್ಮಯಮಾನಸ್ತಾನ್ನರನ್ನದನುಭಾಷಿತಮ್‌ lal 
ಮಹಾರಾಜಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ದೈತ್ಯಬಾಲಕರು ಹೀಗೆ ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿ 


ಜ್‌ ಕ್‌ ನ್‌ ಇನ್‌ ಇ 


ದಾಗ-ಆ ಪರಮಭಾಗವತೋತಮನಾದ ಅಸುರಕುಮಾರನಿಗೆ-ನಾನು 
ಆತನಿಗೆ ಹಿಂದೆ ಮಾಡಿದ ಉಪದೇಶವ ನೆನಪಿಗೆ ಬಂದಿತು. ಆಗ ಆತನು 


ಸಿದ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಹ್‌ ದ್ರಿ UNL O YY uy ve 8 ಶ್ತ ಗೌಡ್‌ ಫ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ 


ಕಿರುನಗೆಯನ್ನು ಬೀರುತ್ತಾ. ಅವರಿಗೆ ಹೀಗೆ ಉತ್ತರಹೇಳಿದನು : 


“ನಮ್ಮ ತಂದೆಯು ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಮಂದರಪರ್ವತಕ್ಕೆ 


ಅಬಿ ರಾಲಿ ನಿಮೆ ಲ ಘಾಧ ನು ಎನಿ ನ ಲಕಷ ರಿನ ಬ ನ ನಾ ಗಾ OO, 
AAO Nd Ui Add ON dH [ 1೨ ಓಟ ADI | 7ರ. AN ಅಲ್ವ NAUMAN ಆ). UN 


ದಾನವರ ಮೇಲೆ ಯುದ್ಧಹೂಡಲು ಸಿ ಜಬ “ಇರುವೆಗಳು ಸರ್ಪವನ್ನು 


೪ ುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಆಅ 


C ಸ ವೀ ಇ ಓಳ ರ 
ಬಾಗ್ಗ'-ಎಂದು ಇಂ ಂದಾದಿದೇವತೆಗಳು ಹೇ ಅಕೊಳ್ಳತೊಡೆಗಿದರು. ದೇವತೆ 
ಗಳು ಮಾಡುತಿದ ಆ ದೊಡ ಯುದಸಿದತೆಯ “ಸಮಾಚಾರವನು ಕೇಳಿ 


ಸರ್‌ ee Ne ಇಫ್‌ ನಂದಿ ಆ ಅಗ್ರ VY ಲ್‌ es ಕರ್‌ a ಸ್ಮ ಮ್ನ ಸ್‌ ಜಂ ಥಊೌ್‌ 


Wm 


ದೈತ್ಯಸೇನಾಪತಿಗಳು ಗಾಬರಿಗೊಂಡರು. ಅವರ ಸಾಹಸವೆಲ್ಲವೂ. ಕರಗಿ 


ಹೋಯಿತು. ಹದೇವತೆಗಳನು PNA 0 ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ 67S 


hed FN eA Ne \ ಗಟಟ ಹ್‌ ॥ 1೪ (ಕ್ಟ td We ಊಟ್‌ NS Ne ಅವರಿ ಸ್‌ | ಕ್‌ ಶ್‌ 


ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಏಟು ತಿಂದ ಅವರು ತಮ್ಮಹೆಂಡಿರು, ಮಕ್ಕಳು, ಗೆಳೆಯರು, 
ಗುರುಗಳು, ಮನೆ-ಮಠ ಮತ್ತು ಸಾಮಗ್ರಿಗಳು-ಯಾವುದರ ಯೋಚನೆ 
ಯನ್ನೂ ಮಾಡದೇ ದಿಕ್ಕು-ವಿದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೆ ಪಲಾಯನಮಾಡಿದರು. ಪ್ರಾಣ 
ಗಳನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಬೇಗ-ಬೇಗನೆ ಅತ್ತಿತ್ತ ಓಡಿಹೋದರು. ಜಯ 
ವನ್ನು ಬಯಸುತ್ತಿದ್ದ ದೇವತೆಗಳು ದೈತ್ಯರಾಜನ ಅರಮನೆಯನ್ನೂ, ಪಾಳೆಯ 
ವನ್ನೂ ಕೊಳ್ಳೆ ಹೊಡೆದರು. ಇಂದ್ರನಾದರೋ ರಾಜನ ಪಟ್ಟಮಹಿಷಿಯಾದ 
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ಬಿಟ್ಟುಬಿಡು. ಈಕೆಯು ಯಾವ ಅಪರಾಧವನ್ನೂ ಮಾಡಿಲ್ಲ. ಇವಳನ್ನು ನೀನು 
ಗಾ MOTTA ENOLASE) ಮಹಾ ಸ | ಈಕೆಯು 


ಹಿಡಿದುಕೂ wie Ad SN hogy wale ಕ್ಲ hod QW se 

ಪತಿವ್ರತಾಶಿರೋಮಣಯು ಮತ್ತು ಪರನಾರಿಯು. ಒಡನೆಯೇ ಈಕೆಯನ್ನು 
N೬೦ A ಊನ ಮಿ 0-೨೦ ದರು. ೦೨7 
dead Onde rh WC ಜ್‌ ಟಲ್‌ Uy 


ಇಂದ್ರನು-""ಮಹಾತ್ಸದೇ! ಈಕೆಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ದೇವ ದ್ರೋಹಿಯಾದ 


ಸ್‌ 


ಒರಣ್ಯಕಶಿಪುವಿನ ಅಸಹ್ಯವಾದ ವೀರ್ಯವು ಬೆಳೆಯುತ್ತಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ 
ಈಕೆಯು ಪ್ರಸವವಾಗುವವರೆಗೂ ನನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿರಲಿ. ಮಗುವು 


ಹುಟ್ಟಿದೊಡನೆಯೇ ಅದನ್ನು ಕೊಂದುಹಾಕಿ ಅನಂತರ ಈಕೆಯನ್ನು 


ಬಿಟುಬಿಡುವೆಮು”೨ ಎಂದು ಅವರಲಿ ಅರಿಕೆಮಾಡಿಕೊಂಡನು ದೇವರ್ಷಿ 


i iu ರ್‌ ರ್‌ ಸ್‌ ಸಲು ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ರ್‌ವ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ರ್‌ ಇರ್‌ವ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಇತ್‌ದ್‌ ಸ್ಥಿ ಪೌರ್‌ ಈ ಗರ್‌ ಇ ಗೌರ್‌ ಇರ್‌ಚತ್ತ 


ನಾರದರು- “ದೇವೇಂದ್ರ! ಈಕೆಯ "ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಶಿಶುವು 
ಪರಭಾಗವತೋತ್ತಮನು. ಯಾವ ಪಾಪವೂ ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ಇಲ್ಲದವನು. 
ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಮಹಾತನು. ಈತನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ನಿನಗೆ 
ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಈತನ ತಾಯಿಯನ್ನು ಒಡನೆಯೇ ಬಿಟ್ಟುಬಿಡು”- 


ಎಂದು ಆತನಿಗೆ ತಿಳಿವಳಿಕೆನೀಡಿದರು. ಆಗ ಅವರ ಮಾತನ್ನು ಗೌರವಿಸುತ್ತಾ 
ಇಂದ್ರನು ನನ್ನ ತಾಯಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟನು. ಇಷ್ಟಲ್ಲದೇ-"ಆಕೆಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ 


ದೊಡ್ಡ ಭಗವದಕ್ಷನಿದ್ದಾನೆ'-ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದು ಆಕೆಯನ್ನು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡಿ 
ತನ್ನ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. (ಶ್ಲೋಕ 2-11) 


ಅನಂತರ ದೇವರ್ಷಿನಾರದರು ನನ್ನ ತಾಯಿಯನ್ನು ತಮ್ಮ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ 


ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿ-“ಮಗಳೇ! ನಿನ್ನ ಪತಿಯು 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುವವರೆಗೂ ನೀನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರಮ್ಮಾ'- 


ಎಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡರು. ಆಕೆಯು “ಅಪ್ಪಣೆ” ಎಂದು ಅವರ ಮಾತನ್ನು 


ಶಿರಸಾವಹಿಸಿ ನನ್ನ ತಂದೆಯವರು ಘೋರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮುಗಿಸಿ 
ಹಿಂದಿರುಗುವವರೆಗೂ ಆ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿಯೇ ಯಾವ ಅಂಜಿಕೆಯೂ ಇಲ್ಲದೆ 
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ನಾರದರು ನನ್ನ ತಾಯಿಗೆ ಭಾಗವತಧರ್ಮದ ರಹಸ್ಯವನ್ನೂ ಮತು 


ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಜ್ನಭಖಯ್ನೂ ರ ಟಯ ಆಲು ಸುಟುಟ. ನನ್ನನ್ನೂ ುದ್ದರಿಸು 
ಸಲುವಾಗಿ, ನನಗೂ ಪ್ರಯೋಜನವಾಗಲಿ-ಎಂಬ ಉದ್ದೇಶದಿಂ ದ ಅವರು 


ಆಕೆಗೆ ಆಗ ಅವುಗಳನ್ನು ಉಪದೇಶಮಾಡಿದರು. ನಮ ಮ ತಾಯಿಯು 
ೀಯಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಉಪದೇಶಮಾಡಿ ಬಹಳ 


ಹ 
ಸದುಹೋದದರಿಂದಲೂ ಆ ಜ್ಞಾನದ ನೆನಪು ಆಕೆಯಲ್ಲ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 
ಮ ರೆ ರಾವ್‌ ಇಹ ರಗಳ ಅನಮುಗಹಕ ವಿಶೇಷವಾಗಿ "ಪಾತನಾಗಿ ದ 


AOA Ile Neus Che ॥ ಆಪ್‌ “ಲು ಯಲ! 1 ಯಲ ವ್ರ 


ರಿಂದ ನನಗೆ ಈಗಲೂ ಅದರ ನೆನಪು ಹೋಗಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಮಾತಿ ಲ್ಲಿ ನೀ ವ 


ಕಾಲ ನಮ ರ್‌ NN ಕಾ 0-2 ದ್ನ ಶಾಫಿ ರ್‌ ವಾನ ಫಾಲಿ 
ಅಸ್‌ add CHUM ಓಲ) ಸಜೆ ಆಲ (೨ ದೊರೆಯುವುದು. 


ನ 6 

ಏಕೆಂದರೆ : ಶ್ರದ್ಧೆಯ ಬಲವಿದ್ದರ ಸ್ತೀಯರ ಮತ್ತು ಬಾಲಕರ ಬುದ್ಧಿಯೂ 
ಕೂಡ ನನ್ನ ಬುದ್ಧಿಯಂತೆಯೇ ಶುದವಾಗಲು ಸಾಧ್ಯ. ಈಶ್ವರನ ಮೂರ್ತಿ 
ಯಾಗಿರುವ ಕಾಲನ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದಲೇ ವೃಕ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಯಿಗಳು ಕಾಣಿಸಿ 


ಕೊಂಡು ಅಲ್ಲೇ ಇದ್ದು ಬೆಳೆದು ಹಣ್ಣಾಗಿ "ಕಣವಾಗಿ ನಾಶಹೊಂದುವು 
ದಂಧೆ? ಹಾಗೆಯೇ ಆ ಕಾಲನ ಸೇತಣೆಯಿಂದ ಡೇಕದಂಗ) ಹುಟ್ಟು, 


ಕ್ಯ ಯ ಎ ಗಡ್‌ ಗ್‌ ಡ್‌್‌ ಕ ಗರ್‌ ದ್‌ ಸ್ಕಿ ಫ್‌ ಯುಟಿ ಲ ಟು ಮ ದುದು ನ್‌ 


ಇರುವಿಕೆ, ಬೆಳವಣಿಗೆ, ಪರಿಣಾಮ, ಕ್ಷಯ ಮತ್ತು ನಾಶ-ಎಂಬ ಆರು 
ಭಾವವಿಕಾರಗಳು ಉಂಟಾಗುವುವು. ಆದರೆ ಆ ವಿಕಾರಗಳು ದೇಹಕ್ಕೆ 
ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆಯೇ ಹೊರತು ಆತನಿಗಲ್ಲ. ಆತ್ಮನಾದರೋ ನಿತ್ಕನು, 
ಅವಿನಾಶಿಯು, ಶುದ್ಧನು, ಏಕರೂಪನು, ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞನು, ಆಶ್ರಯನು, 
ವಿಕಾರರಹಿತನು, ಸ್ವಯಂಪ್ರಕಾಶನು, ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಕಾರಣನು, ವ್ಯಾಪಕನು, 
ಸಂಗರಹಿತನು ಮತ್ತು ಯಾವ ಆವರಣವೂ ಇಲ್ಲದವನು. ಈ ನಿತೃತ್ತವೇ 


| (ಕ 
(AD _ Qk 
ಮಫ RS ಸ. ಎ ಲ ಲ್ಲಿ ಶೆ 


ಆತ್ಮತತ್ವವನ್ನು ಅರಿತ ಮನುಷ್ಯನು ರೀರವೇ ಮುಂತಾದುವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಮೋಹದಿಂದ ಉಂಟಾಗಿರುವ “ನಾನು” “ನನ್ನದು” ಎಂಬ ಸುಳ್ಳು-ಸುಳ್ಳಾದ 
ಬಾವನೆಯನು ೫೬೨೦NಿTತಂಸೇಷು (ಪೈನೋಷ 15-720) 


ರ್‌ು ರಗ್‌ ಇತರ್‌ ಇರ್‌ ಇ ಇರ್‌ ಈ ಸನಾ ೫೩. ಭ್‌ ಟೈ 


ಸ್ಪರ್ಣಂ ಯಥಾ ಗ್ರಾವಸು ಹೇಮಕಾರಃ 
ಕ್ಷೇತ್ರೇಷು ಯೋಗೈಸ್ತದಭಿಜ್ಞ ಆಪ್ಲುಯಾತ್‌ | 


ಹಲ್ಲ ಅತೆ PR ಕಾಲ ನಕಲಿ ್ರ ಬಾಣಿ ನ BA ಎನಿ ಉಗಿ ಹಾ 
ENA ತಿಧಾತ್ಮಿಲಯೂಗ್ಬಿ- 


ರಧ್ಯಾತ್ಮವಿದ್ದ ಹ್ಮಗತಿಂ ಲಭೇತ |1೨೧॥ 


ಚಿನ್ನದ ಗಣಿಯ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಚಿನ್ನವು ಕಲ್ಲುಗಳೊಡನೆ ಬೆರಕೆ 
ಯಾಗಿರುತದೆ. ತಜ್ಞನಾಗಿರುವ ಅಕ್ಕಸಾಲೆಯು ಅಲ್ಲಿಂದ ಅವುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಬಗೆ-ಬಗೆಯ ವಿದಿಗಳಿಂದ ಚಿನ್ನವನ್ನು ಬೇರ್ಪಡಿಸಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವನಷ್ಟೇ! 
ಹಾಗೆಯೇ ಅಧ್ಯಾತ್ಮತತ್ವವನ್ನು ಬಲ್ಲ ವಿವೇಕಿಯು ಆತವನ್ನು ಪಡೆಯುವ 
ನಾನಾಯೋಗಗಳಿಂದ ತನ್ನ ಶರೀರವೆಂಬ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಆತನನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕಿಸಿ 
ಬ್ರಹಪದದ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 


ತತ್ತಸ್ತರೂಪವನ್ನು ಬಲ್ಲ ಆಚಾರ್ಯರು ತತ್ವಗಳನ್ನು ಪರಿಗಣಿಸುವಾಗ 
ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿ, ಮಹತ್ತತ್ತ ಅಹಂಕಾರ ಮತ್ತು ಪಂಚತನಾತ್ರೆಗಳು-ಎಂಬ 
ಎಂಟು ತತ್ವಗಳನ್ನು "ಪ್ರಕೃತಿ' ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಆ ಪ್ರಕೃತಿಗೆ ಸತ್ವ 
ರಜಸ್ಸು ಮತ್ತು ತಮಸ್ಸು-ಎಂಬಿವು ಮೂರೂ ಗುಣಗಳು ಮತ್ತು ಹತ್ತು 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳು, ಮನಸ್ಸು ಮತ್ತು ಪಂಚಮಹಾಭೂತಗಳು-ಎಂಬ 
ಹದಿನಾರೂ ಪ್ರಕೃತಿಯ ವಿಕಾರಗಳೆನಿಸುತ್ತವೆ. ಇವೆಲ್ಲದರಲ್ಲಿಯೂ ಅನ್ವಯ 
ಹೊಂದಿರುವವನು ಪುರುಷ (ಆತ್ಮ)ನೊಬ್ಬನೇ. ಇವೆಲ್ಲದರ ಸಮುದಾಯವೇ 
ದೇಹವು. ದೇಹದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾವರದೇಹ, ಜಂಗಮದೇಹ-ಎಂದು ಎರಡು 


ಜ್ನ ಜಾನ ಜಾವ ಲ ವಿರಾ ಲಾ) ವೆ ನಿ ಜಾ ನ್ನ ಬಾ ಬಣವು ನು ಲ್ನ ಪಾಸ ಎ ಸಾಲ ED 


ಪ್ರಕಾರಗಳು. ಘೂ ದೇಹದ ಒಬಳಿಗಡಯ( ಪುರುಷನನ್ನು ಹುಡುಕಬೇಕು. 
ಅಂತಃಕರಣ, ಇಂದ್ರಿಯಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಅನಾತವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ "ಇದು 
ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ... “ಇದು ಆತ್ಸವಲ್ಲ' ಎಂಬ ಭಾವದಿಂದ ತೊರೆಯುತ್ತಾ ಆ 
ಪುರುಷನನ್ನು ಹುಡುಕಬೇಕು. ಪುರುಷನು ಇವೆಲ್ಲದರಲ್ಲಿಯೂ ಅನ್ಹಯ 


೨ 
CS 


ಸಪ್ತಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೭ 1403 
ಹೊಂದಿದಾನೆ. A tude ಇವೆಲಹರಿಂದಲೂ PS AD ಲ್ಪಾ್ಣ೧ ಸಾಜಾ ಹಾರಿ ಕ್ಯಾ ಹಾಲೆ LT ಬ ಗ ಯಯ ಪಾಸ್ಟಾ ಸಾಧ 
eel) YUU Rw ASO ಆ ಅಲ ಭ್ರ (1 ೪೪. 
ಆತನ ಇರುವಿಕೆಯಿಂದಲೇ ಇವೆಲ್ಲಾ ಇರುವುದು. ಆತನಿಲದಿದರೆ ಇವು 


ಎ ಲೆ ಷಾ ್ಥು PN 


ಯಾವುವೂ ಇರಲು ಸಾಧ ಬಲ್ಲ — 
ಇಂತಹ ಶುದ್ಧವಾದ ಬುದ್ಧಿಂ ಬುಂದ ವವಂಚದ ನಷ. ಸಿತಿ ಮತು 


ಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ನಿಧಾನವಾಗಿ ವಿಚಾರಮಾಡಬೇಕು. ಆತುರಪಡದೇ 


ಮಲ್ಲ- “ಮೆಲ್ಲನೆ ವಿಚಾರಮಾಡಬೇ ಹು ಎಚರದ ಸಿತಿ ನಮಾ ವು 
ಗಾಢನಿದ್ರೆ-ಇವು ಮೂರೂ ಬುದ್ಧಿಯ ವೃತ್ತಿಗಳು. ಈ ವೃತ್ತಿಗಳ ಮೂಲಕ 
ಗತಾ ದಂದು ರ ಉಂಟಾಗು BRA AL PED 
ANd © Rad CY Ned Ch Wd Ud WY) Wb ty Ad UY [ Made We BL eS ಗಯ ಲಲ್‌ ANNI OA GY 
ಸರ್ವಸಾಕ್ಷಿಯೂ ಆಗಿರುವ ಪರಮಪುರುಷನು. (ಶ್ಲೋಕ 21-25) 


ಏಭಿಸ್ತಿವರ್ಣ 3 ಪರ್ಯಸ್ಫರ್ಬುದ್ಧಿಭೇದೆ 3 ಕ್ರಿಯೋದ್ಧದೆ 1 
ಸ್ವರೂಪಮಾತ್ಮನೋ ಬುಧ್ಮೇದನ್ನೆ ರ್ಮಾಯುಮಿವಾನ್ನಯಾತ್‌ ॥ 
ವಾಸನೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಅದಕ್ಕೆ ಆಶ್ರಯವಾದ ವಾಯು ಎಂಬ ವಸ್ತುವು 
ಉಂಟು ಎಂದು ನಾವು ವಾಯುವಿನ ಅರಿವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತೇವೆ. ಹಾಗೆಯೇ 
ಕರ್ಮಜನ್ಯವಾಗಿ ಬದಲಾವಣೆಹೊಂದುತಿರುವ ಈ ಮೂರು ಅವಸ್ಥೆಗಳ 


ಬಾ ಗೌ ಇವುಗಳ ಸಿನ ೦ ಲ್ನಿ ಜ್‌ ಇಸಾ ತ್ಯಜ ಉನ್ನಿ ಘಾಲ್ಗ ಇ ಕಾಲ 
ಆಲ ಟಿ RY! ಛಲ್ಲಿ ov uf | ಅನ್ರಯಹೂಂಟಿರುತವಿ 


ಥೆ ಸ್ಪ 
ಪಡೆಯಬೇಕು. 


ಆತ್ಮನನ್ನು... ಶರೀರದಿಂದಲೂ, ಪ್ರಕೃತಿಯಿಂದಲೂ ಬೇರ್ಪಡಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳದೇ ಇರುವುದರಿಂದಲೇ ಈ ಗುಣ-ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ 
ಹುಟ್ಟು-ಸಾವುಗಳ ಚಕ್ರವು ಉಂಟಾಗುವುದು. ಇದು ಅಜ್ಞಾನಮೂಲ 
ವಾದುದು ; ಅನರ್ಥಕರವಾದುದು. ಆದರೂ ಕನಸಿನಂತೆ ಇದರ ಪ್ರೀತಿಯು 
ಆತ್ಮನಿಗೇ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ನೀವು ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮೊದಲು 
ಗುಣಗಳಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಆಗುವ ಈ ಕರ್ಮಗಳ ಬೀಜವನ್ನೇ ನಾಶಪಡಿಸಿ 


PN ಅಾರಂ ಇಲೆ ಕಾರಷ್ಟು ೧೧7 ್ಮ್ಯೀಿ ಹಾಸಾಲ ಫ್ರಾ 4 ON ಸಸಾರ ಧಿ ಹಾಲೆ ಕ್ರ ಹಾಣಾಸ್ಜ ಸ ತ್ಮಾ ಗೌ ಕಾಲೆ EE | ಪಾಷಾ ಇ 
೦೦ ಲಿರು, ROO ಬುಲುಬ್ರಲ! ಛ ಪ್ರವಾಹವು CAAA OW ON Wug ud + 


ಇದನ್ನೇ "ಯೋಗ' ( ಪರಮಾತ್ಮನೊಡನೆ ಸಂಯೋಗ ) ಎಂದು ಕರೆಯು 


ತಾರೆ. ಈ ತ್ರಿಗುಣಾತಕವಾದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಬುಡಸಿಹಿತವಾಗಿ ಕಿತ್ತುಹಾಕು 
ವುದಕ್ಕೆ ಅಥವಾ ಬುದ್ಧಿಯ ವೃತ್ತಿಗಳ ಪ್ರವಾಹಗಳನ್ನು ತಡೆಗಟ್ಟುವುದಕ್ಕೆ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


1494 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ಸಾವಿರಾರು ಉಪಾಯಗಳಿವೆ. ಆದರೆ ಯಾವುದು ಸವೇ ಶ್ಲರನಾಗಿರುವ 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದ ರತಿಯನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆಯೋ 


ವ್ಶಾ ಪಾ 


ಅದೇ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಉಪಾಯವು. ಈ ಆಶಯವ 

ಯಂ ಶ್ರೀಭಗವಂತನೇ "ಅಪ್ಪಣೆಕೊಡಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಬೆಕಿಯಿಂದ ಗು 

ಮಾಡುವುದು ; ತನಗೆ ದೊರೆತ ಎಲ್ಲ ವಸುಗಳನೂ ಪರಮ 

ಪರಮಾತನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಣೆ ಮಾಡುವದು ಇ ಬಗ್ಗ ದಕರಾದ 
ಬಿಂ 


UE I FAAS COU AIS A A ಆಗ್‌ ಕ dl Ins 


ರ ಸತ್ಸಂಗದಲ್ಲರುವುದು ; ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಆರಾಧನೆಯನ್ನು 


LAT ದ್‌ ಥುಚಗಡೆತಗೀಸ ಗಿ ೧೧7೫೯ 
9 wad ಆಆ Iv wh Ned NIC [ees 1೮ ಲ್ಲ; ಕಲ್ಯುಣ। 20 


ಗಳನ್ನೂ, ಲೀಲೆಗಳನ್ನೂ ಕೀರ್ತನೆಮಾಡುವುದು ; ಆತನ ಆಡಿದಾವರೆ 
ಗಳನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡುವುದು ; ಗುರುಗಳ ಮೂಲಕ ದೇವರಮೂರ್ತಿ 
ಮುಂತಾದುವುಗಳ ದರ್ಶನ-ಪೂಜನಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದು-ಇವೇ 


a ಇಟ್‌ ಲ್ಪ ಕೊಟೆ ಂಏ೧ಐಂರ್‌ ಸಂ ಂ ಯೆ ಂಂ ೧ —  ಂ95್ರ ೧0ಹಧ 


ಮುಂತಾದ ಸಾಧನಗಳಿಂದ ಶ್ರೀಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದ 
ಪೇಮವುಂಟಾಗುವುದು. “ಸರ್ವೇಶರನಾದ ಭಗವಂ ತನಾದ ಶೀಹರಿಯು 


[e) 
ಗ್‌ ಇಸ್ರಾ ಇತ್‌ ತ್‌ ಜ್‌ 8 uM ಹ ಹ” we ೪ರ್‌ೌ್‌ಫ್‌ ಲಿಲಿ has) ಸ ಗರ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ರ್‌ 


ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬೆಳಗುತ್ತಿದಾನೆ'- -ಎಂಬ ಭಾವನೆಯಿಂದ ಯಥಾ 


ನೆ 


r ಇರ್‌ ಇರ್‌ 
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೪. 
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೦ 
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3 
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| 
KN 
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ಶಕ್ತಿಯಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಈಡೇರಿಸಬೇಕು ಮತ್ತು 


ಅವುಗಳನ್ನು ಗೌರವದಿಂದ ಕಾಣಬೇಕು. ಕಾಮ, ಕ್ರೋಧ, ಲೋಭ, 
ಮೋಹ, ಮದ ಮತ್ತು ಮಾತ್ಸರ್ಯ-ಎಂಬ ಆರು ಶತ್ರುಗಳನ್ನೂ ಜಯಿಸಿ 
ಈ ರೀತಿಯ ಸಾಧನಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಅನುಷ್ಠಾನಮಾಡುವ ಸುಕೃತಿಗಳಿಗೆ 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನಾದ ವಾಸುದೇವನಲ್ಲಿ ಸಹಜವಾದ ಅನನ್ಯಪ್ರೇಮವುಂಟಾಗು 
ವುದು. ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ತನ್ನ ಅವತಾರಲೀಲೆಗಳಲ್ಲಿನ ದಿವ್ಯಮಂಗಳ 
ವಿಗ್ರಹಗಳಿಂದ ತೋರಿದ ಪರಮಾದ್ಭುತವಾದ ಪರಾಕ್ರಮಗಳನ್ನೂ, ಆತನ 
ಅನುಪಮವಾದ ಗುಣಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ಚರಿತ್ರೆಗಳನ್ನೂ ಕೇಳಿದಾಗ 


ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಯಾವಾಗ ರೋಮಾಂಚನವು ಆಗಿ ಆನಂದದ ಕಣ್ಣೀರಿನಿಂದ 


ಹಂ ಠವ ಗಿಂ ಗಮ ಆತನು ಹೆ ಉಂ ಕವನ್ನು ೨೬೩ ಗ ARR 
ಬಗ AG wi Hee NN Wd SA fv ಆಟ್‌ Chef ಅಳಲು [ Ned I 
ಹಾಡುತ್ತಾ ಕೂಗುತ್ತಾ ಕುಣಿಯತೊಡಗುವನೋ-ಗ, ಗ್ರಹವು ಹಿಡಿದ ಹುಚ್ಚನಂತೆ 
ನಿಸಿ ಹಾ EN ಕಾ ಇಡಿ ಇವ್ರ ಜಾಲಿ ಏ೦೧ಗಕ ರಸಿಕ ಕಾ ಜ್‌ 
ಅಲ ಲಿಲಿ ೧! ಟಟ ಗಲ್‌ ೨ ಅಲ ಲ್ರುಲಲ ve ೨ ಅಲ ಲ್ರುಲಲ್ಮಿ 


ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಲೂ, ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಭಗವದ್ಧಾವದಿಂದ ಜನರಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿ 


೨ 
CS 


ವದಯವಣ ಭಗವದಾಕಾರವಾಗಿ ಗದ ಗಸ 
ತ್ರ ed NA 


dt AAS SNAG I hdl || 


ಆಗಿಬಿಡುವುದು. ಆಗ ಆತನ ಹುಟ್ಟು-ಸಾವುಗಳ ಭಂ 


EN ONNA ಣದಿಯಾಾಗಿಬಿಡಹುವುಮ ನ್ನ ಬಾನ ಜ್ಯ Pec CN ರ PR 
MUNA MSI lens tA Rag) rAd heed hud Ned Ch SNe Nad / 


ಲ್ಪ 
ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುವನು. ಈ ಅಶುಭವಾದ ಸಂಸಾರದ ಕೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಹಾಕಿ 


ಕೊಂಡು 'ಅಶುಭವಾದ ಮನಸ್ಸಿನ ಅವಸೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಜೀವಕ್ಕೆ 
ಪರಮಾತ್ಮನ ಪ್ರಾಪಿಯಿಂದಾಗಿ ಸಂಸಾರದ ಬವಣೆ ತಪ್ಪುವುದು. ಆ 


ಪರಮಾತವಸುವೇ 'ಪರಬ್ರಹವೆಂದೂ ನಿರ್ವಾಣ (ಮುಕ್ತಿ) ಸುಖವೆಂದೂ 
ಜ್ಞಾನಿಗಳ ತಿಳಿವಳಿಕೆ ಬರುವುದು. ಆದುದರಿಂದ, ಎಲ್ಫೆ ಗೆಳೆಯರೇ! 


4 
COL 


“ರ್‌ ಟ್‌ ಇದ್‌ ಗತ್‌ ಇರ್‌ಗರ್‌ ಆಗ್ರ 'ಅ್‌ರ್‌ರ್‌ ಈ ಸಾಸ್‌ ಇಶಗರ್‌ರ್‌ ಇತರ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಇತರ್‌ "ರ್‌ ಇರ್‌ 


ನೀವೆಲ್ಲರೂ ನಿಮ್ಮ ನಿಮ್ಮ ಹೃದಯಗಳಲ್ಲಿ ಆ ಹೃದಯೇಶ್ವರನಾದ 


ಶ್ರೀಭಗವಂತನನ್ನು ಭಜಿಸಿರಿ. ಎಲ್ಲೆ. ಅಸುರಬಾಲಕರೇ! ನಿಮ್ಮ 


ಲ 
ಹೃದಯದಲ್ಲಯೇ ಆಕಾಶದಂತೆ ಸದಾ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ ಆ ಶ್ರೀಭಗವಂತನನ್ನು 


ಭಜಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಮಹಾಪ್ರಯಾಸವಾದರೂ ಏನಿದೆ? ಸಮನಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ 
ಸಮಾನರೂಪದಲ್ಲಿ ಗೆಳೆಯನಾಗಿ, ಅವುಗಳಿಗೆ ಆತಸ್ತರೂಪನೇ ಆಗಿರುವ 
ಆತನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಭೋಗಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ತೊಡಗುವುದು 
ಮಹಾಮೂರ್ಯತನವಲ್ಲವೇ? ಮಿತ್ರರೇ! ಹಣ, ಹೆಂಡಿರು, 
ಪುತ್ರ-ಪುತ್ರಿಯರು, ಪಶುಗಳು, ಅರಮನೆ, ಭೂಮಿ, ಆನೆ, ಭಂಡಾರ, 
ಸಮಸ್ತಧನ ಮತ್ತು ಭೋಗಸಾಮಗ್ರಿಗಳೂ-ಕ್ಷಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾಶಹೊಂದು 
ವಂತಹ ಈ ಮನುಷ್ಯಣಗಿ ನು ತಾನೀ ಸುಖವನ್ನು ಕೂಟ್ಬ್ಟಾವು? ಅವು 
ಪದಾರ್ಹಗಳಲವೇ? ಈ ಲೋಕದ ಸಂಪತುಗಳಂತೆಯೇ 


ಆಆ ಆಗ್‌ Wd 1 (ಆಶ್‌ Ned ಅ ಯ ಹ್‌ ಓಟ್‌ ಸುರು] UO ಗ್‌ ಟೇಲ್‌ \ 


ತ ಸಕ 
ಯಜಗಳ ಫಲವಾಗಿ ದೊರೆಯಬಹುದಾದ ಸ್ಪರ್ಗಾದಿ ಲೋಕಗಳೂ 


ಹ ಹಾ ನ ಸ್ಮಾರ್‌ಲ ನಲ್ಲ ಕಾಲ ೧ನಿಗ್ರ ೧೨೧ ಬಿ.ವಿ ಲ ಘಾಳಿ ಲ ಇ ಮ ಕಾ ಲಿಲಿ 
MOU YI TA ಗ! IQA ೨ ಯಿ! Io ಆ ಲ 


ಗಳುಂಟು. ಅವು ದೋಷರಹಿತವೂ ಆಗಿಲ್ಲ. ಯಾವ ದೋಷವೂ ಎಳ್ಳಷ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


1400 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ಇದೂ ಅಲ್ಲದೇ ತನ್ನನ್ನು ಮಹಾವಿದ್ದಾಂಸನೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುವ 
ಮನುಷ್ಯನು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಬಗೆ-ಬಗೆಯ ಕರ್ಮ 
ಗಳನ್ನು ಬಾರಿ-ಬಾರಿಗೂ ಮಾಡುತ್ತಿರುವನೋ-ಆತನಿಗೆ ಆ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವು 


ಕಸಂ ನಿಕಲ್‌ ನ ಉಗಿ 00 ವ ಶಾ ಅದಕೆ ON ಲ್ಲಿ 0.00 ಇಳ 
NI MSN NAS ag) dN ಯಃ ಅಟ ಆಲ ಲ್‌ ್ರ್‌ಟ Nes ಓಗಿ ಓಂ J) Ww! | ಜ್‌ಲ್‌ಯ್ಯ್ರ 


ಫಲವೇ " ಉಂಟಾಗುವುದು. : ಇದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸಂ ಸಂಶಯವೂ ಇಲ್ಲ. ಮನು 


ಮನುಷನೇ ಕಾಮನೆಯ es ೨೮) “ಕಿ ಸದಾ ದುಖದಲಿ 


ಅ ದು hy ಬ್ಲ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇತ್‌ ಸ್ಕಿ ರ್‌ ಇರ್‌ ರ್‌ ಇರ್‌ 


ಜಿ ಇ 

ಸಕಾಮಕರ್ಮಗಳನು ಆಚರಿಸಿ NE ಸ್‌ಗೋಣಷಹೆ ಂನೆನೀಂಗ್ಗಾ್‌ಮು ಪಾ 
ಲ ಗ ಗ ಪೂ hs SN Rude Wd ರೌ wid No 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವನು. ಆದರೆ ಯಾವುದಕ್ಕಾಗಿ ಈತನು ಇಷ್ಟೆಲ್ಲಾ ಕಷ್ಟಪಡು 


me) 

) 

ಈ 
RN A ND ಬಮ 00೧ 00 wp 
NON ಓಟ ಇ Ghd Sad ho GA tA ಅಂಟ೯ಿ Need Ned ಅ ಗ್‌ Ad ಭಟ ಟ್‌ 


ನಾಯಿ-ನರಿಗಳಿಗೆ ಆಹಾರವಾಗುವ ನಶಿಸುವ ಪದಾರ್ಥ. ತನ್ನದೆಂದು 
ತಿಳಿಯಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಶರೀರದ ವಿಷಯವೇ ಹೀಗಿರುವಾಗ ಇನ್ನು ಹೆಂಡಿರು- 
ಮಕ್ಕಳು, ಮನೆ- ಮಠ, ಆಸಿ-ಪಾಸಿ, ಹಣ, ರಾಜ್ಯ, ಭಂಡಾರ, ಆನೆ ಕುದುರೆ 


ಗಳು, ಮಂತ್ರಿಗಳು, ಆಳು- ಕಾಳುಗಳು, ಗುರು- ಹಿರಿಯರು ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ 
ತನವೆಂದು ಬಾವಿಸಲಟಿರುವ ಇತರ ವಸ ಗಳ ಬಗೆಗೆ ಹೇಳತಕದೇನು? ಈ 


Na - ಜ್‌ ಇಟ್‌ ಇತ್‌ತ್‌ 7 ನು ಶ್ತ ಇರ್‌ ಕ್ಮ ಜಿ kd 


ತುಚಪದಾರ್ಥಗಳು ಶರೀರದೊಡನೆಯೇ ನಾಶಹೊಂದಿಬಿಡುವುವು. ಇವು 
ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳಂತೆ ಕಂಡರೂ-ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಪುರುಷಾ 
ನರ್ಥಗಳೇ ಆಗಿವೆ. ಆತ್ಮನು-ತಾನೇ ನಿತ್ಯಾನಂದಮಹಾಸಾಗರವಾಗಿರು 
ವಾಗ-ಆತನಿಗೆ ಈ ವಸ್ತುಗಳ ಆವಶ್ಯಕತೆಯಾದರೂ ಏನು? ಗರ್ಭಾಧಾನ 
ದಿಂದ ಹಿಡಿದು ಸಾಯುವವರೆಗೂ ಎಲ್ಲ ಅವಸ್ಥೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತನ್ನ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ 


ಸಪ್ತಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೭ 1497 
OOO ಉಗಾರ ಸಾಜಾ ಲ್ಳಿ ಗಾನಾ ಸಿ ್ರ ಲಿಮ್‌ ರ ಲಿ ಕಾವ ಎ ಉರಿ ನಲಲ ಅನಿ ನಾ ಸಾಲ ಭಾಲಿ ಫೌ 
Wiad! Sif eg Wu SHU ಸ New! ನಳ೪Nುಲಲಬ್ಭ್ಬ್ಲಿ 


ಸೂಕ್ಷ್ಮಶರೀರವನ್ನೇ ತನ್ನ ಆತವಂದು ಭಾವಿಸಿ ಅದರ ಮೂಲಕ ಅನೇಕ 
ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುವನು. ಆ ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಆತನು ಮತೆ ಶರೀರವನೇ 


ಪ Wad 
ಕಾಗುವುದು. ಹೀಗೆ ಕರ್ಮದಿಂದ ಶರೀರ ಮತು ಶರೀರದಿಂದ 
ಇಸಗಡಗಿದ್‌ 'ರೆಯು ನಡೆದುಬ ರು. ತಿದೆ. ಉನ್‌ 


tw Noted Ned Ne hd ರ್ಬಿ WU NSC TY 


ಅವಿವೇಕವೇ. ಆದುದರಿಂದ ನಿಷ್ಠಾಮಭಾ ವದಿಂದ ಸರ್ವಕಾಮರಹಿತನಾದ, 


ಬೆಂ 

ಅ) 

ಜಾ ಅಲಿ ಇ ಗಾಳ ನ ಸಿನಾ ಲಸ ಸಂಶಿ ಸಿನ್‌ To Soe A EY, 
OM AO A WANA ೬ ITNT ಭು ಧಿ? NIT RAO ಟ/ : 


ಕಾಮವೇನು?-ಎಲ್ಲವೂ ಆತನನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಸಿವೆ. ಅವನ ಇಚ್ಛಿಯಿಲ್ಲದೇ ಇವು 
ಯಾವುವೂ ದೊರೆಯಲಾರವು. ಸಮಸ ಸಭೂತಗಳಿಗೂ ಶ್ರೀಹರಿಯೇ 
ಈಶ್ವರನು, ಆತ್ಮವು ಮತ್ತು ಪರಮಪ್ರಿಯತಮನಾದವನು. ತಾನು 
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ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿದ ಪಂಚಭೂತಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಭೂತಗಳಲ್ಲಕ್ಕೂ ಆತನೇ 
ಆದಿಕಾರಣ (ಬೀಜ) ನೆನಿಸುತಾನೆ.* ದೇವತೆಯಾಗಲೀ, ಸತಗಿ 


ಿಗಗರ್‌ ಇರ್‌ ದ್‌ ಇರ್‌ ರ್ರ ಇದ್‌ ರ ಟು ಜದ | ಸ್ಕಿಪ್‌ ಸ್ಟಿ Tr ಅಲಲಿ ರ್‌ ಓ ರಗ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಕ್‌! ರ್‌ ಬ೯್ದ್ಮ್ಪ ಪ್ರೆ ದ್ರ ಗ್‌ ೬ ಈ 


ಮನುಷ್ಯನಾಗಲೀ, ಯಕ್ಷನಾಗಲೀ ಅಥವಾ ಗಂಧರ್ವನಾಗಲೀ - ಯಾವನೇ 
ಆದರೂ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳನ್ನು ಸೇವೆಮಾಡಿದರೆ ಆತನು 
ನಮ್ಮಂತೆಯೇ ಸನಂಗಳಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾಗುವನು. (ಶ್ಲೋಕ 41-50) 


ಎಲ್ಫೆ ಅಸುರಬಾಲಕರೇ! ಶ್ರೀಭಗವಂತನನ್ನು ಸಂತೋಷ 
ಪಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣತ್ನವಾಗಲೀ, ದೇವತ್ಸವಾಗಲೀ, ಭಷಿತ್ತವಾಗಲೀ, 


* "ಕೃತಾನಾಂ ಬೀಜಸಂಜ್ಞಿತಃ'-ಎಂಬ ಪಾಠವು ವೀರರಾಘವೀಯ-ವಿಜಯ 


ಘಾಲಿ ವಾ ಹಾಸನ ನ್ಮ 6) ಹಾಲೆ ಹಾಸ ಕಾ ಗ್ರ) ಹಾಗ 0 ಗಿ ನ O ಜಾಲ 
ಬಿ 'ಕೃತಾನಾಂ ಜೀವಸಂಬಜ್ಞತಃ '-ಎಂಬ ಖಂರದಬ. 


ಅದರಂತೆ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಪಂಚಭೂತಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಈ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಜೀವವೆಂದು 
ಲೆವಿ 


'ವೃಂಜನಾಜ್ಯಗತೋ ವಿಷ್ಣುರ್ಬೀಜಂ ನ ಪರಿಣಾಮತಃ' 
(ವಿಜಯದ್ವಜೀಯ) 
[95]-4 
\ 
() 
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J 
EK ಕೃಶ) 


1498 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಭಕ್ತಿಯ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ದೈೆತ್ತರು, ಯಕ್ಷರು, ರಾಕ್ಷಸರು, 
ಸ ದ್ರರು, ಗೊಲ್ಲರು, ಪಕ್ಷಿಗಳು, ಪಶುಗಳು ಮತ್ತು ಬಹುಮಂದಿ 
ಪಾಪಿಜೀವರುಗಳೂ ಕೂಡ ಭಗವದ್ದಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. 


Wow ಎಲಿ IYO Ue ಬಲಿಯು ಮಲಲ ಉಟ್ಟು 


ಏತಾವಾನೇವ ಲೋಕೇನಿ ನುಂಸಃ ಸ್ಪಾರ್ಥಃ ಹರಃ ಸ್ಲ್ಪತಃ | 
2 ಜ್‌ 
ಕಾನಭಿಕರ್ಗೂಣೂ ಎನೀ ಯತ್ಸರ್ವತ್ರ ತದೀಕ್ಷಣಮ್‌ 1191811] 
* ಭಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದಿ ರೆ ಭೂತಗಳಿಗೆ ಜಾತಿವಿಶೇಷ, ವೃತ್ತಾದಿ ವಿಶೇಷಗಳಿಂದ ಯಾವ 
ಲಾಭವೂ ಇಲ್ಲ. (ವಿಜಯದ್ರ್ವಜೀಯ) 
1 "ಆತ್ಮೌಹಮ್ಮೇನ' ಎ ಎಲ್ಲ ಭೂತಗಳೂ ನಿಮ್ರಂತೆಯೇ ಭಗವಂತನಿಗೆ ಶರೀರ 
ಭೂತವಾಗಿವೆ-ಎಂದು ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ದಯೆಯನ್ನಿಡಿರಿ. (ವೀರರಾಘವೀಯ) 


ವಾಗಿ 
ಆತ್ಮೌ ಹಮೆ ನ ಆತಸ್ತೇಹದಂತೆ ಅನುಪಾಧಿಕವಾದ ಸ್ನೇಹದಿಂದ. 


ಮೂಲರೂಪನಾದ ಹರಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೇ ಆತನ ಅವತಾರರೂಪಗಳಲ್ಲಿಯೂ, 
ಲ್‌ಿ ಲ್‌ಿ 
ಬ್ರ ಸರ್ವಭೂತಗಳಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿರುವ ಶ್ರೀಹರಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಮೂಲ 


ರಾಯಣನ ಸಾದೃಶ್ಯದಿಂದ ಭಕ್ತಿಯನ್ನಿಡಿ-ಎಂಬುದಾಗಿಯೂ ದ್ವೈತ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವಿದೆ. 


2 ಸ್ಪಾರ್ಥಃ ಎ ಪುರುಷಾರ್ಥ, ಸರ್ವತ್ರ ತದೀಕ್ಷಣಂ- ಎಲ್ಲದರಲ್ಲಿಯೂ ಆತನನ್ನು 
ಕಾಣುವುದು. ಎಂದರೆ : ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಭಗವದಾತಕ್ರವನ್ನಾಗಿ ಭಾವಿಸುವುದು. 


(ವೀರರಾಘವೀಯ) 

ಸರ್ವತ್ರ ತದೀಕ್ಷಣಂ ಎ ಆ ಹರಿಯೇ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಸತ್ತೆಯನ್ನು ಕೊಡುವವನೆಂದು 

ತಿಳಿಯುವುದು. (ವಿಜಯಧ್ವಜೀಯ) 
1) 9) 
AUR ಶಿ 
(ಟು ತೊರ ಉತ. ಎ ರ್‌ ಇ ಲ್ಲ ಮು 
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CS 


ಗೋವಿಂದನನ್ನೇ ಕಾಣುವುದು.” 
ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಮದ್ದಾಗವತ 
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ಸಪ್ತಮಸ್ಕಂಧ ಆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
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ಶ್ರೀನರಸಿಂಹದೇವರ ಅವತಾರ: ಏರಣ್ಯಕಶಿಪುವಿನ ವಧೆ: 


Cd 


ಅಥ ದೈತಸುತಾಃ ಸರ್ಮೇ ಶ್ರುತ್ವಾ ತದನುವರ್ಣಿತಮ್‌ । 


é 


ಜಗೃಹುರ್ನಿರವದತಾನ್ನೇವ ವ ಗುರ್ವನುಶಿಕ್ಷಿತಮ್‌ lal 
ಅನಂತರ ದೈತ್ಯಬಾಲಕರೆಲ್ಲರೂ ಪ್ರಹ್ಲಾದಕುಮಾರನ ಪ್ರವಚನವನ್ನು 


ಕೇಳಿ ಅದನ್ನೇ ಸರಿಯೆಂದು ಗಹಿಸಿಕೊಂಡರು. ಏಕೆಂದರೆ : ಆ ಪ್ರವಚನವು 
ಸರ್ವದೋಷರಹಿತವಾಗಿತು. ಗುರುಗಳಾದ ಶಂಡಾಮರ್ಕರು ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದ 
ಶಿಕ್ಷಣವು ದೋಷಪೂರಿತವಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಅವರು ಅದನ್ನು ಸ್ನೀಕರಿಸಲಿಲ್ಲ. 


ಆ ಎಲ್ಲ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ ಬುದ್ದಿಯೂ ಪರಮಾತನಲ್ಲಿ ಅನನ್ಯಭಾ 


ಶಿ ಕ 


ಲಾ ಲ್ರಿ ಜ್‌ ANE ಭಿ ಚಾಲಿ ಇ ಘಾಳಿ ಲರ) ಶಾಧಿ ನ PN yn ಫ್ರಾ NON 
WVU ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಗNುದಿಗಿಳಗಿ ತುಂಬಾ ಗಾಬಟ 


ಯಾಯಿತು. ಅವರು ಒಡನೆಯೇ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವಿನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ 


ವಿಷಯವನ್ನು ಅರಿಕೆ ಮಾಡಿದರು. ತನ್ನ ಪುತ್ರನ ಆ ಅಸಹ್ಯವೂ ಅಪ್ರಿಯ 
ಆಗಿದ್ದ ಅನೀ ತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ದೆತ ರಾಜನ ಶರೀರವು ಕೋಧದಿ 


ನೀತಿಯ ಕಂಡು ದೈತ್ಯರಾಜನ ಶರೀರವು ಕ್ರೋಧರ 
ನಡುಗತೊಡಗಿತು. ಪ್ರಹ್ಲಾದನನ್ನು ಆಗ ತನ್ನ ಕೈಯಿಂದಲೇ ಕೊಂದುಹಾಕ 
ಬೇಕೆಂದು ಆತನು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದನು. ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿದ್ದ ಪ್ರಹ್ಲಾದ 


ಕುಮಾರನು ಆಗ ವಿನಯದಿಂದ ಕೃಜೋಡಿಸಿಕೂಂಡು ತಂದೆಯ ಮುಂದೆ 


ಈ ಕ್‌ 
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1500 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ರಾನಿ ON ಷ್ನ ಪಾಇ ಹು EN ಘಾಸಾಲ ಹಾಲ ನಾ ಕಮ್ಮ ರಾ ನಿ ಕರ ರಾಜಾ ಧ್ರ ಲಾ ಲಲ್ಲಿ ಬಾನಿ ಬು, 
ಸುಮನೆ ನಿಂತುಕೊಂಡಿದನು. ಸ್ತ್ವಭಾವದಿಂದಲೇ ಕ್ರೂರನಾದ ಹಿರಣ್ಯ ಕಶಿಪುವು 


ಮ್ರ ಥಿ ವಾ 
ನಿಂದೆ-ತಿರಸ್ಕಾರಗಳಿಗೆ ಯೋಗ್ಗನಲದ ಆ ಸಾದುಶಿರೋಮಣಿ ಯನು 


“ಎಲ್ಲವೋ ದುಷ್ಟ! ದುರಹಂಕಾರಿ! ಮೂರ! ಕುಲಗೆಡುಕನೇ! 


ಗನ್‌ ನಾ ಗಿನಿ ಕಾಲಿ ಖನ್ನಾ ಕೆಡಿಸ PAN ONAN 
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ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರಹ್ಲಾದನು ಶಾಂತನಾಗಿಯೇ ಉತ್ತರಿಸಿದನು : 


“ದೈತ್ಯಚಕ್ರವರ್ತಿಯೇ! ಬ್ರಹದೇವರಿಂದ ಹಿಡಿದು ಹುಲ್ಲುಕಡ್ಡಿಯ 
ವರೆಗಿನ ಚರಾಚರಜೀವಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಶ್ರೀಭಗವಂತನಿಗೆ ಅಧೀನವಾಗಿವೆ. ಆತನೇ 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಬಲವು. ನನ್ನ ಮತ್ತು ನಿನ್ನ ಬಲಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೇ ಇಡೀ 
ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿರುವ ಎಲ್ಲ ಬಲಶಾಲಿಗಳ ಬಲಗಳಿಗೂ ಆತನೇ ಬಲವು. 
ಎಣೆಯಿಲ್ಲದ ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳ ಸರ್ವಶಕ್ತಿಯಾದ ಕಾಲವೂ ಆತನೇ. 
ಸಮಸ್ತಪ್ರಾಣಗಳ ಇಂದ್ರಿಯಬಲ, ಮನೋಬಲ, ದೇಹಬಲ, ದೈರ್ಯ 
ಮತ್ತು ಇಂದ್ರಿಯಗಳೂ ಕೂಡ ಆತನೇ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ಆ ಶ್ರೀಭಗವಂತನೇ 


ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಗಳ ಮೂಲಕ ಈ ವಿಶ್ವದ ಸೃಷ್ಟಿ- ಸ್ಥಿತಿ- -ಸಂಹಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡು 
ದ್ರ ಚಾಲ“ ಇ ಕಾಸಾ ಸಾಲೆ ಲ್ನ ೦ TON ಲಿ ಕಾಲಿ ಬು ಕಾಲ ಸ್ನ ಏ.೧ ಇಳಿ ಕನಾ ೮ ಅಸುರ 
೩೬೫ ಓಗಿ ರ Ch Nel ೭೧೮/1 1 ಇ ro AD \A ಆಲಿ U Ned (ಚಲಿ ಲಯ 9 CAA ಮು he Nd 

ಭಾವವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡು. ಎಲ್ಲರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಸಮಾನತೆಯನ್ನು 
A NED ಎ an ON om mn med ON dd ON ಇ್ಬಾ ಸಷ ಕ್ಯಾ ed ee A ಹಾಸಾಲ 
HOKU AN WEN Uw } ಜಿಲೆ !1೧ CAM ಟಿ ಯಲ ಉಲಿ 

೦ 9 et 

ಮನಸ್ಸಿಗಿಂತಲೂ ಬೇರೆ ಶತ್ರುವಿಲ್ಲ. ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ 
ಸಮಾನತೆಯ ಬಾ ವವನ್ನು ತಂದುಕೊಳ್ಳುವುದೇ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಅತಿದೊಡ್ಡ 


(Ad 
೨ ಆ ದ ಅಂ 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳೆಂಬ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಮೊದಲು ಗೆಲ್ಲದೇ-"ನಾವು ಹತ್ತು 
ದಿಕ ಗಳನ್ನೂ ಗೆದ್ದಿದ್ದೇವೆ'-ಎಂದು ಜಂಭಕೊಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುವವರು ಕಡು 
ಮೂರ್ಭರು. ಜಾನಿಯೂ ಜಿತೇಂದಿಯನೂ ಆಗಿರುವ ಯಾವ ಮಹಾತನು 
ದಣಿ (ಆ, ಕ್ರಿ 
ಸಮಸ್ತಪ್ರಾಣಗಳಲ್ಲಯೂ ನಿಮಿತಿಯ ಭಾವವನ್ನು ಸಿರವಾಗಿ ಹೂಂಟಭಬ 
ದ್ಲಾನೆಯೋ-ಆತನಿಗೆ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಕಾಮ-ಕ್ರೋಧಾದಿ ಶತ್ರುಗಳು ಹುಟಿ 
ದಿ ಸ್ಟ್‌ ದ್‌ ದ ಸಚ್‌, ಲು 
ಕೊಂಡರೆ ಅವರೂ ಡಿದು ಹೋಗುವರು. ಇನ್ನು ಹೊರಗಿನ ಶತ್ರುಗಳ 
NANA ನಂ ಮೋನೋ) ಅ ಗಾ RN ಾ ಪಿ? 
WAN I ಓಟ ಬ ಹಾ CANN TT CAIN OA tes Cad tA bade head ಸು ಜರು ಸ 
a) ee me ಹಾಸಾವ a) ee ee ಹಾ) An ಹ್ಲಾಕಾ್ಮ ಸಾಧ ವ ಸಾಗ ಲ ಳ್ನಾ 0 ಹಾಲಲ್ಲ ಖಾಜಾ EN ಡಿ 
ಯಲಿಲ ಅಲಲ ಯಲ್ಲಿ ಆ ೦2೮ (ಸಗ ಛಲ ಬು ಯು" 
೦ ಇ ಇ 
ಕ್ಲೋಭೆಯನ್ನೇ ಹೆಚ್ಚಿಸಿದುವು. ಆತನ ಆ ಸಾಧುಶ್ರೇಷ್ಠನನ್ನು ಛೇಡಿಸುತ್ತಾ 
ಹೀಗೆಂದನು : 


ಎಲವೋ  ಮಂದಬುದ್ಧಿಯೇ! ನೀನು ಸಾಯಲು ಬಯಸುತಿ 
ರುವೆಯೆಂಬುದು ಸ್ತ . ಏಕೆಂದರೆ : ಹೀಗೆ ಮಿತಿಮೀರಿ ಬೊಗಳುತ್ತಿದೀಯೆ. 
ಸಾಯಲು ಬಯಸುವ ಮನುಷ್ಯರು ವಿಪರೀತವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುವರಷ್ಟೇ! 


SR ಸಾಾಭೈಬ್ಟ್ಟ ಖನ್ನಾ ಹಾಡ್ಸಾಮ್ಮಾ (ಹಾ ಹಾಸಾಯನ್ಮಾ ಗಾ 9 ಕಸಾಬೆ ನಾನ್ನ ಹಾಲೆ ಬಾಣದ ವಾರಾ ಪ್ರಾಸ ಲಾ ವಾ ಹಾಲಮ್ಮ ಸಂ? 
ಆ೨೦ಎಎಆಲಿಂಲ೯ ಏರಿ ಅಂ |. ಉಟಎಣಲ್ಪತ್ನಣ ೦೨ ಸಳ್‌ ಲಿಲ್ಲ. ಗಲ. 
ದುರದೃಷ್ಟಶಾಲಿಯಾದ ಪೋರನೇ! ನನಗಿಂತಲೂ ಬೇರೆ ಇನ್ನಾವನೋ ಒಬ್ಬ 
ಕಾಣು ಓಜಾ ರಾತೀ ಪಪ್ಪ ಹ ಎಷ್ಟ ತ್ಲ ಕಾ ಓಜಾ ತಾರ, 
ಜಗಿಟೀಶ್ವಿರಿ ೦ಟು- ಎಂದು ನೀನು ಹೇಳಿದಯಲ್ಲಾ! ಅ ಜಗಿಟೀಶ್ರಿರಿಯು 
ಎಲ್ಲಿದ್ದಾನೆ? ಹೇಳು. ಆತನು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಇದ್ದಾನೆಯೋ? ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಈ 
ಕಂಬದಲ್ಲಿ ಆತನು ಏಕೆ ಕಾಣಿಸುತಿಲ? ? ಹೀ ಗೆಲಾ ಹರಟುತಿರುವ ನಿನ 
ಊ ೦ ೧೧ ಗಿನಿ ಇಂ ಎ 
ತಲೆಯನ್ನು ಈಗ ನಿನ್ನ ದೇಹದಿಂದ ಬೇರ್ಪಡುವಂತೆ ಕೊಚಿಹಾಕುತ್ತೇನೆ. ನಿನಗೆ 
ಳಾ ಪ್‌ 
ಸರ್ವಸ್ತ್ವವಾಗಿ, ನಿನ್ನ ಅದ್ಭುತವಾದ ಭರವಸಗೆ ಪಾತ್ರನಾಗಿರುವ ಆ ಹರಿಯು 
ಮಗೆ ದವು ಹಾರಣಾಗತಾನೇಗೆ ೧ ನೆರಗೆ ನೀಂ '' 

ಸಿಟ್‌ Al ॥ ad ಮನ್ಸ ಆಟ್‌ ್‌್‌್‌ಸೆ್‌ ಓಟ GNA Ad SAG TG ಅ 


ಯ ನಾವ) NN 
SU ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಸಿಂಹಾಸನದಿ ಕ. ಗ್ಯ 
€ 


ಯಿಂದ ಗುದ್ದಿದನು. ಒಡನೆಯೇ ( ಅ 


Ss 
6 
ತ್ರ 
a 
a 
(09 
ತ 
ತ್ರೆ 
ತೆ. 
ಈ 
Oo 
(| 
0 
(6 
(09 
$ 
cL NC, 
೩ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


1502 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ವ ಸಾನ ಇರಿ ಏಡಿ NY NE ಣೌ ಪಾಷಾ ಈರಿ ಖಜ್ನಾಸಾಲೆಷ್ಟ ಬು ಅಧೆ ಭಾ ಸಾರ ಗಾಲ್ಟಾಕ್ಮಾ ಸ ಇ ಹರ ಭಾಳ ಅಧೆ ತ್ತಾ ಸಿ ಕ 
ಆ [ee ISO SCY ಆ Cg ಆಲ ಭಲ ರ) ಹಲ Eರುಲ್ವ 


ಆಗುತ್ತಿದೆ-ಎಂದು ಭಾವಿಸಿದರು. ಪ್ರಹ್ಲಾದನನ್ನು ಕೊಂದುಹಾಕಲೆಂದು 
ಹಿರಣ್ಣಕಶಿಪುವು ಬರನೆ ಚಿಮಿದನು. ಆದರೆ ದೆತ್ತಸೇನಾಪತಿಗಳನೂ 
ಶಿ ಚ್‌ಭ್ರ/ ಗ್ರ f\ ತ್‌) ಆಲ KS ತ್ರ ಜಿ ಸ್ನ ಕೆ ಪ 
ಭಯದಿಂದ ನಡುಗಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಅತ್ಯಂತ ಅಪೂರ್ವವೂ ಭೀಕರತಮವೂ ಆದ 
ಶಬವನ್ನು ಕೇಳಿ ಆತನು ಚಕಿತನಾಗಿ-"ಯಾರು ಹೀಗೆ ಗರ್ಜಿಸು 
ಎ 2 
ತ್ತಿದ್ದಾರೆ?'- ಎಂಬುದನ್ನು ನೋಡತೊಡಗಿದನು. ಆದರೆ ಆತನಿಗೆ ಸಭೆ 
MON NR LO ಮದ್‌ ಮಾಂಸಾನಿ 
ANU TI | ended nd ಉವಿಲಿಲ/ಲ Nu) ರ್ರ್‌ ಆಲು ಹಪ್‌ 
(ಶ್ಲೋಕ 0-17) 
ಸತ್ಯಂ ವಿಧಾತುಂ ನಿಜಭೃತ್ಯಭಾಷಿತಂ 
ವ್ಯಾಪಿಂ ಚ ಭೂ 3ತೇಷವಖಿಲೇಷು ಚಾತ್ಮನಃ | 
ಅದಶತಾತದುತರೂಪಮುದ ಹನ್‌ 
ಲ್‌ಿ ವಿ ಬ ಮ್‌ 
ಸಮ್ಟೇ ಸಭಾ ಯಾಂ ನ ಮೃಗಂ ನ ಮಾನುಷಮ್‌ 1 
ಒಡನೆಯೇ ಅಲ್ಲಿ ಸಬೆಯ ಕಂಬದಲ್ಲಿ ಅತ್ಮ ದ್ಭುತವಾದ ರೂಪದಿಂದ 
ಹಪಕಟಗೊ ಹಾ ಹಣಾ ಸಾ ಬಾನ ಡ್ನ ಬಾನ ಲ್ಲ ನ್ನ ಬ್ಯಾ ಜಾನು ಎ mm mR ರ ಎ KA PRD ಎಕಾ 
[© ರು ಠಿ 


ಇಂತಹ ಮೃಗ-ಮಾನುಷರೂಪಗಳೆ ರಡೂ 

ಕೂಡಿದ ರೂಪದಿಂದ ದನು ತನ್ನ ಭೃತ್ಯನಾದ ಪ್ರಹ್ಲಾದ 

ಕುಮಾರನ ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮದೇವರ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಸತ್ಯಗೊಳಿಸುವುದ 

ಕ್ಕೋಸ್ಕರವೂ ಮತ್ತು ತಾನು ಸಮಸ್ತ್ರಭೂತಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವೆ 

ಸಿಂ ದನ್ನು a ನಇವದಕೊ ಸ್ಪರವೂ ಸಾಮಿಯು ಕಾ ದ್‌ ಹಿ 

Cd ef ee ed Ce ಯು ಸ್ರಿ ಅಗ ಆಟಿ ರ್ಯ ಗ್ವುಲಲಲ್ರ Qua teh 1 a) 
ವಾದನು. 

ಕಂಬದ ಮಧ್ಯದಿಂದ ಹೊರಬಂದ ಆ ಅದ್ಭುತವಾದ ಪ್ರಾಣಿಯನ್ನು 

9 ಮ ಲಂ EE A ತಾ ಲ್‌ Neo ಮಣೆ?) 

ಜಾರ ಬು ಭು ಇಊಿ೧ಲಂ ಅಣ ೧೨೦೮ ಅಲ್ವ NEN ಊಳಲು ಲ್ರಲಲ ! 


ಮೃಗವೂ ಅಲ್ಲ. ಮನುಷ್ಯನೂ ಅಲ್ಲ. ನರ ಮತ್ತು ಸಿಂಹ-ಎರಡೂ ರೂಪ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿರುವ ಈ ಅಚ್ಚರಿಯ ಪ್ರಾಣಿ ಯಾವುದಿರಬಹು ಇ] 
ಎಂದು ಯೋಚಿಸತೊಡಗಿದನು. “ಆಗ ಚಿಂತೆಯಿಂದ ಮಂಗಲ್ಬಡುತ್ತಿ; 


(| 


ಕ್‌ 


ಛ್ತಿ 
ಎ ತ ಇ ಎಫ ಕೃಶ) 


ಸಪ್ತಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೮ 1503 
ಬಿಬಿ ಕಾ ಕಾಲ ಮಾ ON ಪಾಧಿ Re ON pO ರಾ PRED RD ಕಾಸರ ಷ್ಟು 
ಅತಣ ಖದುಲಗೀ ಪ್ರಭು ಪ್ರೀವಿರಿಸಿಂಕುಬಿಗೆಬಿಂತರುಿ ಒಂದು ಎಂತಿಮಿ 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ರೂಪವು ಭಯಂಕರವಾಗಿತ್ತು. ಕೆಂಪಗೆ ಕಾದಿರುವ ಚಿನ್ನದಂತೆ 
ಹೊಳೆಯು ತ್ತಿದ್ದ ಭೀಕರವಾದ ಕಣ್ಣುಗಳು, ಆಕಳಿಸುವಾಗ ಕೆದರಿ ಅಲೆಗಳಂತೆ 
ಅತಿತ ಆಡುತಿದ ಕೇಸರಗಳು, ಕರಾಳವಾದ ಕೋರೆದಾಡೆಗಳು, ಕತಿಯಂತೆ 

೨0 ೧ 2 y) 


= ಜಾಳಿ ಯ ಕವನ A ಇಳಿಸಿ 0 ಷೆ 
ಠ್‌ [ej bide Nd Ed We F/I “ಜಿ ee GH ಕ್‌! || HN 


0 
ಕತ್ತು, ಅಗಲವಾದ ಎದೆ, ತೆಳುವಾದ ನಡು, ಚಂದ್ರಕಿರಣಗಳಂತೆ ಇಡೀ 


ವ್‌ ಲ್‌ ಜ್‌ ವ್‌ ವ ಟ್‌ ಆ್‌ಆ್‌ಆ್‌ ಕೈ ಅಟ್‌ ತ) tA 


ಶರೀರದ ಮೇಲೆ ಥಳ-ಥಳಿಸುತ್ತಿ ಧಬಿಳಿಯ ಮೈಗೂದಲುಗಳು, ಎಲ್ಲ 
ಸಡೆಗಳಲಿಯೂ ಹರಡಿಕೊಂಡಿದ “ನೂರಾರು ಮಜಗಳು ಮುತು ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 


“ಜೂ ವವ ಇಟ್‌ ರ್‌ ದ್‌ ಇರ್‌ ರ್‌ ಇ ರ್ಟ ಇರ್‌ಟ್‌ 1 ಟರ್‌ de 


ಆಯುಧಗಳಂತೆ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಉಗುರು ಗಳು- ಇವುಗಳು. ರೂಪವನ್ನು 
ಮತ್ತೂ ಹೆಚ್ಚು ರೌದ್ರವನ್ನಾಗಿಸಿದ್ದುವು. ಆತನ ಬಳಿಗೆ ಸುಳಿಯುವುದಕ್ಕೂ 
ಯಾರಿಗೂ ಧೈರ್ಯವು ಬರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಸುದರ್ಶನಚಕ್ರವೇ ಮುಂತಾದ ತನ್ನ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಆಯುಧಗಳಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ವಜ್ರವೇ ಮುಂತಾದ ಇತರ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಆಯುಧಗಳಿಂದಲೂ ಆತನು ಸಮಸದೈತ್ಯ-ದಾನವರನ್ನೂ 
ಓಡಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. "ಈತನು ಮಹಾ ಮಾಯಾವಿಯಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು 
ವಧಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರವೇ ಈ ರೂಪ-ವೇಷ ಗಳಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವ ವಿಷ್ಣುವೇ ಏಕೆ 
ಆಗಿರಬಾರದು? ಏನಾದರೇನಂತೆ ; ಈತನ ಯಾವ ಆಟವೂ. ನನ್ನಲ್ಲ 
ನಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ'-ಎಂದು ಹೇಳಿ ಸಿಂಹ ಗರ್ಜನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ 
ದ್ರುತ್ತೆ ರಾಜನು ಗಿದಾಹನಸಿನಾಗಿ ಶ್ರೀನರಸಿಂಹ ದೀವರ ಮೀಲ ಉಗಿರಿಬದ್ರನು. 
ಆದರೇನು? ಬೆಂಕಿಯನು ಆಕಮಿಸಲು ARENA NTE ಅದರಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು 


we Ne ಜ್‌ ಟ್‌ Ne ಕ್‌ೆ ತ್‌್‌ Nee ARIST ಗಗ್‌ ಓಟ್‌ ಊಟ್‌ ಟ್‌ 


ಅದೃಶ್ಯ ವಾಗಿಬಿಡುವಂತೆ- ಶ್ರೀಭಗವಂತನಾದ ನರಸಿಂಹದೇವನನ್ನು ಮುತ್ತಲು 


ಠ್‌) 
ೀಜಸಿನಲಿ ಮುಚಿಹು ದನು. 
ಗು ಊ ಇನ 


(ಶ್ಲೋಕ 18-24) 
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ಹು 


ಸಷ್ಟಿಯ ಪ | ಪ್ರಾಂಂಭದಲ್ಲತನ್ನ ತೆ €ಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಪ್ರಳಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 
ಗಂಗಾ 


2 
1 


೯ಶಕ್ಷನ ಅನೇ ಆತನು! ಅನಂತರ ಆ ದೈತ್ಯನು ಅತಿಕ್ರೋಧದಿಂದ ದೇವನ 
ಬಳಿಗೆ ನೆಗೆದು ಗದೆಯನ್ನು ಬಿರುಸಿನಿಂದ ತಿರುಗಿಸಿ ಅದರಿಂದ ಸ್ಥಾಮಿಯನ್ನು 
ಹೂಡೆದನು. ಆದರೆ ಶ್ರೀಭಗವಂತನು, ಆತನು ಏಟು ಹಾಕುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ 
ಕಾಳ ಕ್‌ಾಲ ಜ್‌ ಲಳ 9 ನಾಗಾ ಲ್‌ೆ ಆತನನು ಲಾಗಿ 
1 ASAIO NAIC hed ಉರೂಸು ಆದ್‌ ಜರಿಯ SN NAS CY 
ಹಿಡಿದುಬಿಟ್ಟನು. ಸ್ವಾಮಿಯು ತನ್ನ ಕೈಹಿಡಿತಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿದ ಆತನೊಡನೆ ಆಟ 


ವಾಡತೊಡಗಿದ್ದಾಗ ದೈತ್ಯರಾಜನು-ಆಟವಾಡುತ್ತಿರುವ ಗರುಡನ ಹಿಡಿತ 
ದಿಂದ ಹಾವು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ- ಆ ಭಗವಂತನ ಕೃಹಿಡಿತದಿಂದ ತನ್ನನ್ನು 


ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡನು. "ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಲೋಕಪಾಲಕರೆಲ್ಲರೂ 
ಮೋಡಗಳ ಓಳಗಡೆಯಲಿ ಅವಿತುಕೊಂಡು ಆ ಯುದವನು ನೋಡು 


ಇರ್‌ರ್‌್‌ತ್‌ ಇದ್‌ ಇ ಗರ್‌ 8 ನಮವ ಇರ್‌ ಗರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಇದರ್‌ dr ಡದ vere ೬. ಇ೪೪್‌''ಪ್‌್‌ 


ತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರ ನರ್ಗಲೋಕವನ್ನು ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವು ಬಂದೆಯೇ ಕಿತ್ತು 
ಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟಿದ್ದನಷ್ಟೇ! ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವು ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಹಿಡಿತದಿಂದ 
ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟಿದ್ದನ್ನು ಕಂಡು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಮತ್ತೂ ಹದರಿಕೆ ಯಾಯಿತು. 
"ನರಸಿಂಹನು ತನ್ನ ಬಲ-ವೀರ್ಯಗಳಿಗೆ ಹೆದರಿಯೇ ತನ್ನನ್ನು ಕೈಯಿಂದ 
ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟನು'-ಎಂದು. ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವೂ ಭಾವಿಸಿದನು. ಹೀಗೆ 
ವಿಚಾರಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ ಆತನಿಗೆ ಧೈರ್ಯವು ಬಂದು ಆಯಾಸ 


ಪರಿಹಾರವಾಯಿತು. ಆಗ ಆತಮ ಯುದ್ಧಕ್ಕಾಗಿ ಕತ್ತಿ-ಗುರಾಣಿಗಳನ್ನು 


ನ a ನೆ ಫಾ ರಾತಿ 22 


ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಮತ್ತೆ ನರಸಿಂಹದೇವರ ಕಡೆಗೆ ನುಗಿದನು. ಆಗ ಆತನು 
ಗಿಡಗನಂತೆ ಅತಿವೇಗದಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೂ -ಕೆಳಕ್ಕೂ ಕತ್ತಿ- ಗುರಾಣಿಗಳನ್ನು 


ತಿರುಗಿಸುವ ವರಸೆಯಿಂದ ಶತ್ರುವು ತನ್ನ ಮೇಲೆ ಆಕ್ರಮಣ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ 


ಅವಕಾಶವೇ ಸಿಕ್ಕದಂತೆ ಮಾಡುತಿದನು. ಆಗ ಶೀಬಗವಂತನು ಬಯ 
i 


Ne teed ಹಟ್‌ Red Nd NL QA ್‌ a ಜೇ Ne’ | | ಲೀ dl Nese Ns Che 


ವುಂಟಾಗುವಂತೆ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಅಟ್ಟಹಾಸಮಾಡಿ ಆತನ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು 


ನಲ್‌ ರ 0.0 ಎ ವಿಲಿ ಶನ್‌ = ಲ್ಲ ಉದ 


ಬಹೂ ಹಿ Ned NP Nd dN hd No had ಹೆ] ಸುರ ಎಟ MS 


ಹಿಡಿಯುವಂತೆ ಆತನನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟನು. ಚರ್ಮದ ಮೇಲೆ 


ಗ 
Ao oN 
Ce DEY 


ಸಪ್ತಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೮ 1505 
ನಾ ಸನ್ಮಾ ಸಾ ಎ ರಾಣಾ ಬ a mee ಸಕಾಲ ಕ್ಯಾ ಬ ಲ್ನಾ PD SS ಖಾಸಾ ಖಾ ಇ) ES ಸ್ಟಾ ಸಾಸ ಕಾಸಾ ಭಾ ಹೈ ೧ಬಿ ಭಾರ ಕರಿಸಿ ಕಾ ಇ ಹಾಸ ್ನಾ ಕಾ 
JY. HANH WU ಊರ) ಲ Ne ಆ ುಿಲಊಲಿ ಆರOರಿ೯ ಲ್ಲ ಅಟಟ ಲೇ 
ಅದೇ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವು. ಆಗ ಶ್ರೀನೃಸಿಂಹನ ಪಂಜದಿಂದ ತನ್ನನ್ನು 
ಬಿಡಿಸಿಕೊ ಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಚಡಪಡಿಸತೊಡಗಿದನು. ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಆತನನ್ನು 
ಸಬೆಯ ದ್ಹಾರದ ಬಳಿಗೆ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ತನ್ನ ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ 
ಹಾಕಿಕೊಂಡು- ಗರುಡನು ಮಹಾವಿಷದಾರಿಯಾದ ನರ್ಪವನು ಹೇಗೋ 


ei 1 he AUN WIT 1 ತ ಸ ಲಂಲಲ್ಯ ರಲ್ಲ 
ಸೀಳಿಹಾಕಿಬಿಟ್ಟನು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಧದಿಂದ ತುಂಬಿದ್ದ ಆತನ 
ಕಗ ಗಾ ಕ್‌ AAT ಶಾಗೆ ಎವೆ ಫಾಾಲಿಗಾಶಸಿದಲ್ದುಗಳಿಥ್ಟು ಗಾ ಗಿಗಾ ದಿಘಾ OOD ಸಾ 6-9 
wT WU OCH IT Vl 


(ಬಲ Ne NAN ಯಉಿಟಿಂಟಿಗ ಗೂ i ಟುಟ್‌ ಲ್ಲ” Nu) 


ಉಗ್ರಮೂರ್ತಿಯು ಚಾಚಿದ ನಾಲಿಗೆಯಿಂದ ತನ್ನ ತೆರೆದಬಾಯಿಯ ಎರಡು 
ಮೂಲೆಗಳನ್ನೂ ನೆಕ್ಕುತ್ತಿದ್ದನು. ರಕ್ತದ ಕಣಗಳಿಂದ ಆತನ ಬಾಯಿಯೂ ಮತ್ತು 
ಕತ್ತಿನ ಕೇಸರಗಳೂ ಕೆಂಪಾಗುತಿದ್ದುವು. ಆನೆಯನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ ಅದರ ಕರುಳಿನ 


ಮಾಲೆಯನ್ನು ಕುತ್ತಿಗೆಗೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡಿರುವ ಸಿಂಹದಂತೆ-ಆ ನರಸಿಂಹನು 
ರುದ್ರ ಸಾಂದರ್ಯದಾದ ಕಂಗೊಲಿನುತಿವಮ ಶೀಚಬಗವಂತನು ತನ್ನ 


ದ್‌ ಇತರ್‌ ಇರ್‌ವ್‌ ಇರ್‌ ಟಬ ಗರ್‌ ಇದ್‌ ಇತ್‌ರ್‌ ಇರ್‌ ದ್‌ re WF ಶ್ರ ure ಈ Na Neu ud Hue ey Ne yy 


ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ ಉಗುರುಗಳಿಂದ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವಿನ ಹೃದಯವನ್ನು ಕಿತ್ತು ನೆಲಕ್ಕೆ 
ಕುಕ್ಕಿದನು. ಆಗ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವಿನ ಅನುಯಾಯಿಗಳಾದ ಸಾವಿರಾರು ಮಂದಿ 
ದೈತ್ಯ -ದಾನವರು ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಶಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಆತನನ್ನು ಹೂಡೆಯಲು 
ಬಂದರು. ಆದರೆ. ಶ್ರೀಭಗವಂತನು. ತನ್ನ ಭುಜಗಳೆಂಬ ಸೈನ್ಯ ದಿಂದಲೂ, 
ಉಗುರುಗಳೆಂಬ ಶಸ್ತ್ರಗಳಿಂದಲೂ ನಾಲ್ಕು ಕಡೆಗಳಲ್ಲೂ ಅವರನ್ನು 
ಮಡುಹಿಹಾಕಿದನು. (ಶ್ಲೋಕ 25-31) 


ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಆಗ ನೃಸಿಂಹಸ್ಲಾಮಿಯ ಕೇಸರಗಳ ಅಪುಳಿಕೆಯ ಏಟು 
೦ದ ಮೋಡಗಳು ಚ ರಿಹೋದವ ಆತನ ಕಣುಗಳ ಜಾಲೆಗಳಿಂದ 


ಸಿರ್‌ ಸಗರ re Ne ಓ೬. ೫೪ರ್ಫ್‌ಗಜಟ್‌ 8 ಇರ್‌ ಇತರ್‌ ಶ್‌ ಸ್ನ ಇಸ್‌ ಗ್ಗ / ಅ ಕನ್‌ ದ್‌ TY ಗ್‌ಚ್‌ಟ್‌ 


ಗಳಿ 
ಗಹ-ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ತೇಜಸ್ಸು ಕುಂದಿ ಕಸಿಯಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಆತನ ಉಸಿರಾಟದ 
ಹೊಡೆತಗಳಿಂದ ಸಮುದ್ರಗಳು ಕ್ಟೋಭೆಹೊಂದಿದುವು. ಆತನ ಸಿಂಹನಾದಕ್ಕೆ 
ಹೆದರಿ ದಿಗ್ಗಜಗಳು ಅರಚಿಕೊಳ್ಳತೊಡಗಿದುವು. ಆತನ ಕೇಸರಗಳ 
ಹೊಡೆತಗಳಿಂದ ದೇವತೆಗಳ ವಿಮಾನಗಳು ಚೆಲ್ಲಾಪಿಲ್ಲಿಯಾದುವು. ಸ್ವರ್ಗವು 
ಥರ-ಥರನೆ ನಡುಗಿತು. ಆತನ ಕಾಲುಗಳ ಬಲವಾದ ಘಟ್ಟನೆಗಳಿಂದ 


ಗ ನೃಸಿ 
ಚದುರಿ 
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ಆದಿದೈತ್ಯನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಭಗವಂತನಿಂ 
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ಮೂಳಗಿದುವು. ಗಂಧರ್ವರು ಗಾನಮಾಡತೊಡಗಿದರು. ಅಪ್ಸರಿಯರು- 


ಹತಾ ಲ ಫಾ ಲ್ಲ ಹಾಕಾ ನ ಇ ಸ್ನ ಭಲ ಛಿ ರಾನಾ ಏ.೦ರಾಲಲ್‌ ಕಾ) ಕಾಲ ಕ್ಟ ರ ಷಹಿ ಲಿಂಕ ಶಾಪ ಭಾಲಿ ಕಾಲ ಗಾಳಿ ಖಾ ಗ್ರ 
CASAC ಗ ಧಿ ೮/ಓ೯ಟ ಆಟ Ol | ಓಟ! oe Nee ANN NUM MAM ಬ್ರದಿಯೀಬರೂ, Neu 


ಶಂಕರನೂ, ಇಂದ್ರನೇ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳೂ, ಯಷಿಗಳೂ, ಪಿತ್ಸಗಳೂ, 
ಸಿದ್ದರೂ, ವಿಧ್ಯಾಧರರೂ, ಮಹಾನಾಗರೂ, ಮನುಗಳೂ, ಪ್ರಜಾಪತಿಗಳೂ, 
ಗಂಧರ್ವರೂ, "ಅಪ್ಸರೆಯರೂ, ಚಾರಣರೂ, ಯಕ್ಷರೂ, ಕಿಂಪುರುಷರೂ, 


ವೇತಾಳರೂ, ಸಿದ್ದರೂ, ಕಿನ್ನರರೂ, ಸುನಂದ- ಕುಮುದರೇ ಮುಂತಾದ 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಪಾತ ರ್ವದರೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. ಅವರೆಲರೂ ತಲೆಯ 


ಇ. ಸ್‌ 5 Hee ಇಟ್‌ RF ಸ್ಕಿ ಫ್‌ a fe Rk Re Ne ಇಫ್‌ ಶ್‌ wry Ne wr ಕಟ್‌ ಇಟ್‌ ಈ ಗ್‌ 


ಮೇಲೆ ಕೈಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು ಸಿಂಹಾಸನದ ಮೇಲೆ ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದ 
ಮಹಾತೇಜೋಮೂರ್ತಿಯಾದ ಶ್ರೀನರಸಿಂಹದೇವರಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತುಕೊಂಡು ಬೇರೆ-ಬೇರೆಯಾಗಿ ಆತನನ್ನು ಸುತಿಸತೊಡ 
ಗಿದರು. (ಶ್ಲೋಕ 35-39) 
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ವಿ Nn 
ಸ್ವಲೀಲಯಾ ಸಂದಧತೇತವ್ಯಯಾತ್ಮನೇ 11೪ cll 
“ಯಾವನ ಶಕ್ತಿಯ ಪಾರವನ್ನು ಕಾಣಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೋ-ಅಂತಹ 
ಅನಂತನಾದ ದೇವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ವಿಚಿತ್ರವಾದ ವೀರ್ಯವುಳ್ಳವನೂ, 
ಪವಿತ್ರವಾದ ಕರ್ಮವುಳ್ಳವನೂ, ವಿಶ್ವದ ಸೃಷ್ಟಿ- ಸ್ಥಿತಿ” -ಸಂಹಾರಗಳನ್ನು 


ಲಲ 
ತ್ರಿಗುಣಗಳ ಮೂಲಕ ಲೀಲಾಜಾಲವಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ವುಗಳ 
00ALIN NNN ee ಘಾಲ್ಗ ಹಾಡನ್ನ ್ಸು ಪಾರ ವ ದಿವಿ ಸಾ ವಾ ನ ನ್ನ ಲಿವಖಿ್‌ಲ ೦೧೦೧ ೫ ವಾಗಿ 
ಆಟ್‌ ಉಟ ರಲಟಣಲ/ ಲ್ಕ ಆಬಾಲ (ud ಆಟ್ಯಾ! | 
ನಮಸ್ಕಾರವು.” 
ಶ್ರೀರುದ್ರದೇವರು ಮಾಡಿದ ಶ್ರೀನೃಸಿಂಹಸ್ತುತಿ : 
ಕೋಪಕಾಲೋ ಯುಗಾನಸೇ ಹತೋತಯಮಸುರೋತಲಕಃ | 
ಹಾಡ ಜಾ Gnd 
ತತ್ಸುತಂ ಪಾಹ್ಮುಪಸೃತಂ ಭಕ್ತಂ ತೇ ಭಕ್ತವತ್ಸಲ |1೪೧॥| 
“ಪ್ರಭೋ! ನಿನ್ನ ಕೋಪವನ್ನು ಉಪಸಂಹಾರಮಾಡಿಕೋ. ನೀನು 
A ಬಡಾಲ ಕಾಳಿ ಕಾಲ ಷ್ಟು ಳಿ SS AS ದರಗ ಕಂ ದಾಲ EES NS PRS ES ಕ ರಾಲಿ 9 SS ED ಚ ಶಂ 
ಕಲ ವೀ. ಯುರ ನು ಲ ೦) ಲ್ಭ ಎಲ್ಲೀ ( ಕಾ 60 ಅಆ 9! "ಆಸ 
ತುಚ್ಛನಾದ ದೈತ್ಯನ ಮೇಲೆ ಕ್ರೋಧವನ್ನು ತೋರಿದೆ. ಆತನನ್ನು 
ಸಂಹಾರಮಾಡಿಯಾಯಿತು. ಇನ್ನು ಶಾಂತನಾಗು. ಶರಣಾಗತನಾಗಿರುವ, 
ಭಕೋತಮನಾದ, ಈತನ ಪುತ್ರ ಪ್ರಹ್ಲಾದನು ನಿನ್ನ ಬಳಿ ಬಂದಿದ್ದಾನೆ. 
ಸಾ ಸೆ ಗೆ, ಮ KS ಸಾ "ಲ್ನ ದ 
ಈತನನ್ನು ಕಾಪಾಡು, ಭಕವತ್ಸಲನೇ!” 
ಇಂದ್ರನು ಮಾಡಿದ ಶ್ರೀನೃಸಿಂಹಸ್ತುತಿ : 
ಪ್ರತ್ಮಾನೀತಾಃ ಪರಮ ಭವತಾ ತ್ರಾಯತಾ ನಃ ಸ್ವಭಾಗಾ 
ಹ್‌ 
ದೈತ್ಸಾಕಾನಂ ಹೃದಯಕಮಲಂ ತ್ವದ್ಧ್ಭಹಂ ಪ್ರತಬೋಧಿ ! 
ಕಾಲಗ್ರಸಂ ಕಿಯದಿದಮಹೋ ನಾಥ ಶುಶ್ರೂಷತಾಂ ತೇ | 
ಹಾಳ ಇ ಲ್ಲಿ ಬಾ ನ ಲ್ಲೆ ಶ್ಲ ವಾನ ಸಾಲ ವಾ ಧಾಜಾಶ್‌ ರ ಗಿಹಾಶ್ಲಾಹ್‌೫ೆ € 9 ಜಾಲ್ಲೆ" We all 
SSN UO QS SS ಲ ಉಲಲಳಿಬಎಲಲಲಲಉಳ್ಟಿಂ ಆಆ 887೮ ll 
46 EE ಯಿ | ಮುಸು ಮಾರಾ ಗಿ7ಟೆ ತಷೆಷಮಾ ಸಗ ಗಿ 
ಆ eA US) AM iN Maar Ve WUE ಓಂ ರ್ರ್‌ ' ಧ್ರ CAS 
ಸಿದ್ದ ನಮ್ಮ ಯಜ್ಞಭಾಗಗಳಲ್ಲ; ನಮಗೆ ಹಿಂದಿರುಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದೆ 
| ON ನಾ ಪಾಲ ಪಾರ ಕ್ರ ಧಿ ವಾವ Om ON ON ಕಾಸಾ ಎ ಹಾಣಾಫೆ 
WO ಲನುಿಅಿಊಲ 1} ಬಟ್ಟ JM Nos ಲಿ ಆಟ ಲೀ ಎಲ Wve 


ಕ್‌ 


ಛ್ತಿ 
ಎ ತ ಇ ಎಫ ಕೃಶ) 


೨ 
CS 


ಸೇರಿದು ವಗಳು ದೆತರ Pew) 


ಮುಂತಾದ ರಾಜ್ಕಗಳೆಲ ೦ದಲ್ಲ ಒಂದು ದಿನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ತುತಾಗಿಯೇ 
ಠಿ ಐ ಕ್ತ ಸ್ಟ್‌ ಪ್‌ 

ಆಗುವುವು. ಬಿನ್ನ ಸೀವಮಾಡುವ ಭಕ್ತ ದೃಷ್ಟಿಯ ಇ. ಡಿವುಗಳಿಗೆ ಖನು ತಾವೀ 

ಬೆಲೆಯಿದೀತು? ಕಾವ್‌ ಮೋಸ 94೧೮ ಹಾದ ಉಹು SLANT ಗಾರ್‌ 


ಉದದ ೦-3 )?? 
ಉಲಿ kad ಓಟ್‌ > 
ಉ 
duel IY ಊಟಿಲಟರಿ ಊ ಅಲ್ರಿ ಆಗು ಸ 


ಯೇನೇದಮಾದಿಪುರುಷಾತ್ಮ ಗತಂ ಸಸರ್ಜ | 
ತದ್ದಿಪ್ರಲುಪ್ತಮಮುನಾದ್ಕ ಶರಣ್ಮಹಾಲ 
ರಕ್ಷಾಗೃಹೀತವಪುಷಾ ಪುನರನ್ಹಮಂಸ್ಕಾಃ llvall 
“ಹ ಶರಣಾಗತವತ್ನಲನೇ!  ಪುರುಷೋತಮನೆವೀ! ನಿನ್ನಲ್ಲಿ 
ಲೀನವಾ ಗಿದ್ದ ಜಗತ್ತನ್ನು ನೀನು (ಸ ೦ಕಲ್ಪರೂಪವಾದ) ತಃ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ಮತ್ತೆ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
ಪಸ್ಸನ್ನು ನಮಗೂ ಉಪದೇಶಮಾಡಿದೆ. ಈ ದೃತ್ಯನು ಆ ನಮ್ಮ ತಪಸ್ಸನ್ನು 
ಸಾ ಆ ತಪಸ್ಸಿನ ರಕ್ಷಣೆಗೋಸ್ಕರ ಮತ್ತೆ ಅವತಾರ 
ಮಾಡಿ ನೀನು ಮತ್ತೆ ಆ ತಪಸ್ಸಿನ ಉಪದೇಶವನ್ನೇ ನಮಗಾಗಿ ಅನು ಮೋದನೆ 
ಮಾಡಿದ್ದೀಯೆ.” 


ಪಿತ್ಸದೇವತೆಗಳು ಮಾಡಿದ ಶ್ರೀನೃಸಿಂಹಸುತಿ : 


ಕ್ರಿ ಇಂ 
ಶ್ರಾದ ದ್ಧಾನಿ ನೋsಧಿಬುಬುಜೇ ಪ್ರಸಭಂ ತನೂಜೆ - 
ರ್ದತಾನಿ ತೀರ್ಥಸಮಯೇತಷ್ಮಪಿಬತ್ತಿಲಾಮ್ಲು | 
ಬಾ) ಬಾ ನಾ SS ON Nema cmd mn ed ೦೨೧ ಲ್ಲ 
ಈ ಊಟ ಓಲಂಯ೦ ಊ ಆಟ್ಯಾ ಆತ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಲ ಓವಿ 
ಕಿತ್ತುಕೊಂಡುಬಿಡು ದ್ದನು. ಅವರು ಪವಿತ್ರವಾದ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ. ಪುಣ್ಯ 


ಈತನು ” 'ಹಿದುಕೊಂಡು. ಕುಡಿದುಬಿಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಈಗ. "ನೀನು ನಿನ್ನ 
ಉಗುರುಗಳಿಂದ ಈತನ ಹೊಟ್ಟೆಯನ್ನು ಸೀಳಿಹಾಕಿ ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಮತ್ತೆ 
ನಮಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿಸಿದಂತೆ ಆಯಿತು. ಸಕಲಧರ್ಮಗಳಿಗೂ ಏಕಮಾತ್ರ 
ಸಂರಕ್ಷಕನು ನೀನು. ಇಂತಹ ನಿನಗೆ ನಮೋ ನಮಃ.” 
ಸಿದ್ದರು ಮಾಡಿದ ಶ್ರೀನರಸಿಂಹಸುತಿ : 
ಯೋ ನೋ ಗತಿಂ ಯೋಗಸಿದ್ದಾಮಸಾಧು- 
ರಹಾರ್ಷೀದ್ಯೋಗತಪೋಬಲೇನ 
ನಾನಾದರ್ಹಂ ತಂ ನಖೈ ರ್ನಿರ್ದದಾರ 
ತಸ್ಮೆ, ತುಭ್ಯಂ ಪ್ರಣತಾಃ ಸ್ಕೋ ನೃಸಿಂಹ 11೪೫ 


ಆಲಿ 


“ಕ ನೃಸಿಂಹಸ್ಥಾಮಿಯೇ! ಈ ದುಷ್ಟನು ತನ್ನ ಯೋಗ ಮತ್ತು 
ತಪಸ್ಸುಗಳ ಬಲದಿಂದ ನಮ್ಮ ಯೋಗಸಿದ್ಧಿಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತುಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟದ್ದನು. 
ನೀನು ನಿನ್ನ ನಖಗಳಿಂದ ಈ ದುರಹಂಕಾರಿಯನ್ನು ಸೀಳಿಹಾಕಿದೆ. ಹೀಗೆ 


ಅ ಜ್‌ ದ್‌್‌ ಜ್‌ ಜ್‌ ಇದ್‌ ಪ್‌ 


ದುಷ್ಪದುರಹಂಕಾರಿಯನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ ನಮನ್ನು ಕಾಪಾಡಿದ ನಿನ್ನ 


ಶ್ರೀಚರಣಗಳಿಗೆ ನಮೋ ನಮಃ.” 


ಸ ನಿತಮ್‌ lv Il 


“ತನ್ನ ಬಲ-ಪರಾಕ್ರಮಗಳ ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ಮತ್ತೇರಿದ್ದ ಈ 
ಮೂರ್ಪನು ನಾವು ಬಗೆ-ಬಗೆಯ ಧಾರಣೆಗಳಿಂದ ಸಂಪಾದಿಸಿದ್ದ ವಿದ್ಯೆ 
ಗಳನ್ನು ವ್ಯರ್ಥಗೊಳಿಸಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದನು. ನೀನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಈತನನ್ನು ಯಜ್ಞಪಶು 


ಗ 
Ao oN 
Ce DEY 








ಯೇನ ಹಾಪೇನ ರತ್ನಾನಿ ಸೀರತ್ನಾನಿ ಹೃತಾನಿ ನಃ 
ಸ ಗ್ರ ಸ ಬ್ರಹ ಲ್‌ We 8 
ತದ್ದಕ್ಷಃಪಾಟನೇನಾಸಾಂ ದತ್ತಾನನ್ನ ನಮೋಸ್ತುತೇ lvl 
“ಹಿ ಪಾಪಿಷನು ನಮ್ಮಶ್ರೇಷವಾದ ರತ್ನಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ಸ್ಲೀರತ್ನಗಳನ್ನೂ 
© ಲ್‌ © | ಮ್ನ ಇ. ಎ) ೦್ಮ ಲ 
ಕಿತ್ತುಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟಿದ್ದನು. ಇಂತಹ ಈತನ ಹೃದಯವನ್ನು ಸೀಳಿಹಾಕಿ ನೀನು 
ನಮ್ಮ. ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಕಾ ಉಂಟು ೨ ಮಾಡಿರುವೆ ದುಷ್ಟಶಿಕ್ಟಕನೂ 


ಮನುಗಳು ಮಾಡಿದ ಶ್ರೀನೃಸಿಂಹಸ್ತುತಿ : 


ಮನವೋ ವಯಂ ತವ ನಿರ್ದೇಶಕಾರಿಣೋ 
ದಿತಿಜೇನ ದೇವ ಪರಿಭೂತಸೇತವಃ | 
ಭವತಾ ಖಲಃ ಸ ಉಪಸಂಹೃತಃ ಪ್ರಭೋ 
ಕರವಾಮ ತೇ ಕಿಮನುಶಾಧಿ ಕಿಜ್ಕರಾನ್‌ 11೮೮॥ 
“ಓ ದೇವಾಧಿದೇವನೇ! ನಾವು ನಿನ್ನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಶಿರಸಾವಹಿಸಿ 
ಪಾಲಿಸುವ ಮನುಗಳು. ಈ ದೈತ್ಯನು ನಮ್ಮ ಧರ್ಮಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು 
ಭಂಗಗೊಳಿಸಿಬಿಟ್ಟಿದನು. ಇಂತಹ ದುಷ್ಟನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ ನಮಗೆ 


ಪರಮೋಪಕಾರಮಾಡಿದೆ. ಪ್ರಭುವೇ! ನಾವು ನಿನ್ನ ಸೇವಕರು. ನಿನಗೆ ಏನು 
ಸೇವೆಮಾಡೋಣ? ೮ ಅಪ್ಪಣೆಕೊ 
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ಸ್ವಜಾಮೋ ನಿಷಿದ್ದಾಃ | 


ಜಲಂ ಸತಮೂರ್ತೇ9ವತಾರಃ lvl 


ದ ್‌ ಆ ಪ 
೬೨೨/1 ಬಿಖ್ಮುರರ್ಶಿ ಖ್ಯ [ಕಾ ಖ್ರಯಲಸ್ಸಿ ಯ್ದ ಇಟಲಿ ರಿಂ! ಅಲ್ಲಿ ಅಯಿ 
ಈತನ ಎದೆಯನ್ನು ಸೀಳಿಹಾಕಿ ಎಂದೆಂದಿಗೂ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿರುವಂತೆ 
ಮಾಡಿದೆ. ಜಗತ್ತಿನ ಮಂಗಳಕ್ಕೋಸ್ಕರವೇ ಸತ್ತ ಮೂರ್ತಿಯಾದ ನೀನು ಈ 
ಅವತಾರವನು ಮಾಡಿರು ೨೨ 
ಸ್‌ ಳು ed ಛಿ ಹಗ್‌ Nef 

ಕಾಳಿ ರಾನಾ ನಾಲ ಸಾ ಮುನ ವಿಳ ಸಾಲಿ 

೧೦೪ರ ದಿ ಬಲಬದಿ ್ರಉಲರಿಸಿ೦ಲಯಸುಅ 


ವಯಂ ವಿಭೋ ತೇ ನಟನಾಟ್ಕಗಾಯಕಾ 
ಯೇನಾತ್ಮಸ ಸಾದ್ದೀರ್ಯಬಲೌಜಸಾ ಕೃತಾಃ | 
ಸ ಏಷ ನೀತೋ ಭವತಾ ದಶಾಮಿಮಾಂ 


ಕಿಮುತ್ನಥಸ್ಸಃ ಕುಶಲಾಯ ಕಲ್ಪತೇ Isso ll 
NE RS ವಾರುಾಲ್ನು ಉಂದು ್ಟೆ ಸೇರಿದ ಸಂಗೀತಗಾರರು. ನಿನಗಾಗಿ ನತ್ತ- 
ಇ) \ Ae UY CITI NN NG Nol lA ಟಿ oe CIC 1೮| | ಇ 


ಗೀತ-ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಬಳಸುವವರು. ಈ ದ್ಭ ಮು ತನ್ನ ಬಲ-ವೀರ್ಯ- 
ಪರಾಕ್ರ ಮಗಳಿಂದ ನಮನ್ನು ತನ್ನ ಗುಲಾಮರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದನು. 
ಈ ದುಷ್ಟನಿಗೆ ನೀಮ “ಇಂತಹ ಸ್ವಿತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ ತಕ್ಕ ಶಾಸಿಯನ್ನು 


ಮಾಡಿದೆ. ಕುಮಾರ್ಗದಲ್ಲ ನಡೆಯುವವನಿಗೆ ಎಂದಿಗೂ 
ಕಲ್ಯಾಣವುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ-ಎಂಬುದು ನಿಜವಷ್ಟೇ!” 


ಯದೇಷ ನಾ ಧುಹ್ಯಚ್ಛೆಯಸಯಾಸು ರಃ ಸಮಾಪಿತಃ 1191೧ 


ಪ್ರಿ 


“ಪ್ರಭೋ! ನೀನು ಸಜ್ಜನರಿಗೆ ಹೃದಯಶೂಲೆಯಾಗಿದ್ದ ಈ ದುಷ್ಟನ 
ಕಥೆಯನ್ನು ಮುಗಿಸಿಬಿಟ್ಟೆ. ಆದುದರಿಂದ ನಾವು ಹುಟ್ಟು-ಸ ಸಾವುಗಳ ರೂಪವಾದ 


ಸಂಸಾರಚಕ್ರದ ದೆಸೆಯಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ನಿನ್ನ 


ಚರಣಾರವಿಂದಗಳನ್ನು ಶರಣುಹೊಂದುತೇವೆ.” 


1512 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ಯಕರು ಮಾಡಿದ ಶೀನಸಿಂಹಸುತಿ 
ರು ನು 9 ೨೦ 


ವಯಮನುಚರಮುಖ್ಯಾ ಕರ್ಮಭಿಸೇ ಮನೋಜ್ಞೆ- 
ಸ್ತ ಇಹ ದಿತಿಸುತೇನ ಪ್ರಾಪಿತಾ ವಾಹಕತ್ಸಮ್‌ | 
ಸ ತು ಜನಪರಿತಾಪಂ ತತ್ಪತಂ ಜಾನತಾ ತೇ 
ನರಹರ ಉಪನೀತಃ ಪಣ್ಣತಾಂ ಪೇಣವಿಂಶ 119.೨॥| 


“ನಾವು ನಮ್ಮ ಮನೋಹರವಾದ ಶ್ರೇಷ್ಠಕರ್ಮಗಳಿಂದ ನಿನ್ನ ಸೇವಕ 
ರಲ್ಲಿ ಮುಖ ರೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸಲಟ್ಟಿದೆವು. ಆದರೆ ನೀಚನಾದ ಈ 


ಸುಖ್ಯರೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದೆವ 
ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವು ನಮನ್ನು ತನ್ನ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯನ್ನು ಒಯ್ಕುವ ಬೋಯಿಗಳನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಿದನು. ಇದರಿಂದ ನಿನ್ನವರಾದ ನಮಗೆ ಉಂಟಾಗಿದ್ದ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು 


ತಿಳಿದೇ ನೀನು ಈ ದುಷ್ಪನನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡಿ ಮುಗಿಸಿದೆ.” 
ಕಿಂಪುರುಷರು ಮಾಡಿದ ಶ್ರೀನೃಸಿಂಹಸ್ತುತಿ : 
ವಯಂ ಕಿಮ್ದುರುಷಾಸ್ತಂ ತು ಮಹಾಪುರುಷ ಈಶ್ವರಃ | 
ಅಯಂ ಕುಪುರುಷೋ ನಷ್ಟೋ ಧಿಕ್ಸತಃ ಸಾಧುಭಿರ್ಯದಾ 1121೩ || 
“ಪ್ರಭೋ! ನಾವು ಕಿಂಪುರುಷರು (ಅತ್ಯಂತ ತುಚರಾದ ಪುರುಷರು.) 
ನೀನಾದರೋ ಮಹಾಪುರುಷನು. ಈ ಕುಪುರುಷನು ಸಾಧು-ಸತ್ತುರುಷರ 
ಧಿಕ್ಕಾರಕ್ಕೆ ಯಾವಾಗ ಪಾತ್ರನಾದನೋ-ಆಗ ಆ ಅಸುರಾಧಮನನ್ನು ನೀನು 
ನಾಶಪಡಿಸಿದೆ.'' 
ವೈತಾಳಿಕರು ಮಾಡಿದ ಶ್ರೀನೃಸಿಂಹಸ್ತುತಿ : 


66_9೦ಂ ಎ ಎ2 ನಿ ಎ Had NADL ಅಶಾ ಸಾಲ 


ದೂಡ್ಡ ದೂಡ್ಡ ಸಭಗಳಲ್ಲಯೂ ಮತ್ತು ಯಜ್ಞಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಾವು 
ನಿನ್ನ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಹಾಡಿ ಹೊಗಳಿ ಮರ್ಯಾದೆ- ಸಂಭಾವನೆ 
ಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಿದ್ದೆವ. ಈ ದುಷ್ಟನು ನಮ್ಮಆ ಜೀವನದ ಉದ್ಯೋಗ 
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ದಿತಿಜೇನ ಓಿಷಿಮಮುನಾನು ಕಾರಿತಾಃ | 


ವೃಜಿನೋ೨ವಸಾದಿತೋ 
WS ನಾಥ ವಿಭವಾಯ ನೋ ಭವ [10190 


ಉಪದ A ಕ್ಷ ಗದ ಆತ್‌ ಔರ್‌ 


ನೀನು ಹೀಗೆಯೇ ನಮ್ಮ ಏಳಿಗೆಯನ್ನು ಉ ಉಂಟು ಮಾಡುತಿರಪ್ಪಾ.” 
ವಿಷ್ಣುಪಾರ್ಷದರು ಮಾಡಿದ ಶ್ರೀನೃಸಿಂಹಸ್ತುತಿ : 


ಅದೈತದ್ಧದಿನರರೂಪಮದ್ದುತಂ ತೇ 
ದೃಷ್ಟಂ ನಃ ಶರಣದ ಸರ್ವಲೋಕಶರ್ಮ । 
ಸೋಆಯಂ ತೇ ವಿಧಿಕರ ಈಶ ವಿಪ್ರಶಪ- 
ಸಸ್ಟೇದಂ ನಿಧನಮನುಗ್ರಹಾಯ ವಿದ್ಧಃ |191೬॥! 


KN ಶರಣಾಗತವತ್ಸಲ! ಸಮಸಲೋಕಗಳಿಗೂ ಸುಖ-ಶಾಂತಿ 


ಜವ್‌ ಇ 1 


ಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ನಿನ್ನ ಈ ಅದ್ಭುತವಾದ ನರಸಿಂಹರೂಪವನ್ನು ಇಂದು 
ನೋಡಿದೆವು. ಭಗವಂತ! ಈ ದೈತ್ಯ ಮ್‌ ನಿನ್ನೇ ಆಜ್ಞೆಯ ಯನ್ನು ಪಾಲಿಸುವ ಸೇವಕನೇ 


AR AN 


ಆಗಿದ್ದು ಸನಕಾದಿಗಳ ಶಾಪಕ್ಕೆ | ತುತ್ತಾದನು. ಈ ನೀನು ಪ ಪರಮಕರುಣೆಯಿಂದ 
ಈತನ ಉದ್ಭಾರಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಈತನನ್ನು ವಧಿಸಿದ್ದೀಯೆ-ಎಂದು ನಾವು 
ತಿಳಿಯುತ್ತೇವೆ. ತ 
ಮಹಾಪರಾಣವೂ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ದಲ್ಲಿ ಸಪ್ತಮಸ್ಕಂಧದ ಆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 
[06]-4 


1514 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ಹಣಾ) ಇಸ್ಟ ಹಾಸ್ನ ಹಾಡಾಗಿ ಸಾನ pe PR 
Qld ಬನ ಆಲಿ Ue AM 


ಪ್ರಹ್ಲಾದನು ಮಾಡಿದ ಶ್ರೀನರಸಿಂಹದೇವರ ಸುತಿ 
ನಾರದರು ಧರ್ಮರಾಜನಿಗೆ ಹೇಳುತಾರೆ : 


ನೋಷೆ | ತುಮಶಕನ್ನನುಸಂರಮಂ ಸುದುರಾಸದಮ್‌ loll 
ಲ ಆರಿ ಬ 

ಹೀಗೆ ಬಹದೇವರು ಡುಗಡೋನ್‌ದೂ೨ಮದೂಗ೧ತಾಗು ಣೇ 

ಲ) ಈ ಕ NS NAS NAS Wife Ne Ned © df dN Ad Ne GI IC GY 

ಗಳೆಲ್ಲರೂ ಶ್ರೀಭಗವಂತನಾದ ನೃಸಿಂಹನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದರೂ ಆತನ 

ರ್‌ು ಲಿ OE ON ಸಾಹಾ ಲಾಲ ಸಾರಳ ರೌ 0 * OO ಇಲ್ಲಿ 

ಆಲ ಲಂ ಒಆ ಲಿ UMC MOU NAS Nw Gd! ಲಟ್ಟೂಲ I Ned IC 

ಬಳಿಗೆ ಹೋಗುವುದಕ್ಕೂ ಅವರಿಗೆ ಶಕ್ಕವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆತನನ್ನು ಹೊಂದುವುದು 
Pe ಕಾಶ TS SS RD 
ಅರಯಮ್ಣುಣಿಲಿಟಟುಎಎಲಿ!1 . 
ು "ಜಿ ೨೦ 


ಆಗ ದೇವತೆಗಳು ಸ್ನಯಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯನ್ನೇ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದರು. 
ಅದು ಹಿಂದೆಂದೂ ಕಂಡಿಲ್ಲದ ಕೇಳಿಲ್ಲದ ಅತ್ಯದ್ಭುತರೂಪವಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ 
ಈಕೆಯೂ ಕೂಡ ಶಂಕೆಗೊಂಡು ಆತನ ಬಳಿಗೆ ಸುಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಆಗ 


2 ೮೫. 


ಪಾದಮೂಲದಲ್ಲಿ ಅಡ್ಡಬಿದ್ದುಕೊಂಡಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ದೇವದೇ 
ಹೃದಯವು 'ರುಣೆಯಿಂದ ತುಂಬಿಹೋಯಿತು ಆತನು ಆ ಬಾಲಕನನು 


ಎಬ್ಬಿಸಿ ಕಾಳಸರ್ಪಕ್ಕೆ ಹೆದರಿದವರಿಗೆ ಅಭಯಪ್ರದಾನವನ್ನು ಮಾಡುವ ತನ್ನ 
ಹಸ ನಕಮಲವನ್ನು ಆತನ ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಇರಿಸಿದನು. ಆ ಕ 

ಸ್ಪರ್ಶವಾದೊಡನೆಯೇ ಪ್ರಹ್ಲಾದನಲ್ಲಿ ಉಳಿದಿದ್ದ ಅಲ್ಪ-ಸ್ವಲ್ಪ ಅಶುಭ 
ಸಂಸ್ಕಾರಗಳೂ ತೊಳೆದುಹೋದುವು. ಒಡನೆಯೇ ಆತನಿಗೆ ಪರಮಾತನ 
ತತ್ತ್ವದ. ಸಾಕ್ಬಾತ್ಕಾರವಾಯಿತು. ಪರಮಪ್ರೇಮದ ಆನಂದದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಮ ॥ ಕ್ರ ಸಿ 
ಆತನ ಇಡೀ ಶರೀರವು ರೋಮಾಂಚಿತವಾಗಿತ್ತು. ಹೃದಯದಲ್ಲಿ 


em 7} 


ತುಂಬಿ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಆನಂದಬಾಷ್ಟಗಳು ಹರಿಯತೊಡಗಿದುವ. 


ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಆ ಶ್ರೀಭಗವಂತನಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿ ಏಕಾಗ್ರವಾದ 
ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಸಮಾಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಆ ಭಾಗವತವರೇಣ್ಯನು 
ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಗದದವಾದ ಕಂಠದಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಹೀಗೆ ಸ್ತುತಿಸಿದ 


ಹಾಗ 


b 


ಅ 
1 ಛಾ ಯಹು 9 Noa 
A ANS 1) 


ಬ್ರಹ್ಮಾದಯಃ ಸುರಗಣಾ ಮುನಯೋತಥ ಸಿದ್ಧಾಃ 

ಸತ್ತೆ ಕತಾನಮತಯೋ ವಚಸಾಂ ಪ್ರವಾಹ 1 
ನಾರಾಧಿತುಂ ಪುರುಗುಣೈರಧುನಾಪಿ ಹಿಪ್ರುಃ 

ಕಿಂ ತೋಷ್ಟುಮರ್ಶತಿ ಸಮೇ « ಹರಿರುಗಜಾತೇಃ Iles 


ನಾನಗುಣಾತಿಶಯಗಳಿವು ತುಂಬಿದ ತಮ್ಮ. ರ ಗಗೆಯ ಪ್ರವಾಹ 
ಗಳಿಂದ ಯಾವ ಭಗವಂತನನ್ನು ಇನ್ನೂ ಸಂತೋಷಪಡಿಸಲು ಶಕ್ಕ 


ವಾಗಿಲವೋ-ಅಂತಹ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಉಗ್ರವಾದ ಅಸುರಜಾತಿಯಲ್ಲ 
ಹುಟ್ಟಿರುವ ನಾನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವೇ? 


ಲ ಶಾಲಾ ೧೦) ೧೨) ಜಾಲ್ಲೆ ಶಾಲೆ ವಾಸನಾ ಹಾಂ ಲ ಕ್ಟ ಇ, ಹಾಕ ಗಡ ಎವಾ 
yd CIT ಲಳ ಊಂ ಲರಾಆಲಯರಯಂಟು) ಈ” 


ಸ್ಟೇ ಜಃಪ್ರಭಾವಬಲಪೌರುಷಬುದ್ಧಿಯೋಗಾಃ! 


ಸ್ತಿ } [e 3 ವೆಲ್‌ ಹಾಸ್‌ ಫೆ ಹಾಸ್‌ ದ ಹಾ 
ನಾರಾಧನಾಯ ಹಿ ಭವನ್ನಿ ಪರಸ್ಕ ಪುಂಸೋ 
ಚಕಾ ತುತೋಷ ಭೆಗವಾನಜಯೂಹಪಾಯ Jal! 
4 4 rR ¢ 
( OANA ONE OL ಲಾ NT A ನ್ನ್ನ 
\ Ne Ne Nod © hl 811 Nef Ne Ce EA ಯ್‌ತ್‌ CG Che Lda] 
ಹಾಸ ಹಾಸ me) me) me) me) me) ಹಾಸಾಸಾ we) 
ಸುತಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತೇನೆ. ) ಧನಸಂಪತ್ತು, ಕುಲೀನತೆ, ರೂಪ, ತಪಸ್ಸು, 
ರಾಲಿ $ oe OPUS ನಾ ಬಾ ರಿಸ ರಾನಿಕ್‌ NN ಇಳ ಇ, 
ಖಲು) ಉರುಸು ಅಬ್ಬು) ಲ್ರುಳಲಲ್ರ, ಅ ಉಳಿಯ, ಟ್ಟು ಇತ್ತು 
ಯೋಗ-ಇವು ಯಾವುವೂ ಈ ಪರಮಪುರುಷನನ್ನು 
me EN ಕಾ ಹಾಲಾ ಪ್ರಸಾರ! ಾಸಾಪಾಲಿ ee ಸಾಸ ಎ. ಸಾಸ ದ್‌ ಸಾಜಾ ಎ ಹಾದಿ ಉಪಾಧಿ ಈಸಾ ಡೈ ಒಸರಿ ಎ. ms ಎ ಹಾಸ 
ಸಂತೋಷವಪಡಿಸಲಾರವು-ಎಂದು ನಾ ಭಾಖಿಸುತ್ತೀಇ. ಬುರಯೀ ಈತ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


1೨10 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ಹಣಾ ಹಾಲೆ ಮ್ನ ಲ ಪ್ರಾಸ). ್ನು ಳಿಸುವ ಬಾ ನಿ ನಾ ನ್ಮ ಸಾಲ ಟನ ಖಿ ದರೆ ಲ್ಲ ರಾ ನಾ ನ ಎ 
ನನ್ನು ಪ್ರಸನ್ನ] ಗೊಳಿಸುವ ಪರಮೋಪಾಯ. ಏಕಂದರೆ : ಶ್ರೀಭಗವಂತನು 


ಷೆ 


ಕಾರಣದಿಂದ-ಪ ಪ್ರಸನ್ನನಾದನಲ್ಲವೇ! 


ಎಪ್ರಾದ್ದಿಷಡ್ಗುಣಯುತಾದರವಿನ್ನನಾಭ- 
ಪಾದಾರವಿನ್ನವಿಮುಖಾಚ್ಚಪಚಂ ವರಿಷ್ಠಮ್‌ | 

ಮನ್ಯೇ ತದರ್ಷಿತಮನೋವಬೆನೇಹಿತಾರ್ಥ- 
ಪ್ರಾಣಂ ಪುನಾತಿ ಸ ಕುಲಂ ನ ತು ಭೂರಿಮಾನಃ ೧೦ 


ಭಗವಂತನಾದ ಪದ್ಮನಾಭನ ಪಾದಾರವಿಂದಗಳಮೇಲಿನ ಬಕಿಗೆ 
ವಿರುದವಾಗಿದ್ದರೆ-ಆತನು ಈ ಹನ್ನೆರಡು ಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ 
ಆಗಿದ್ದರೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನಲ್ಲ, ತನ್ನ ಮನಸ್ಸು, ಮಾತು, ಕೃತಿ, ಕಾಮ, ಅರ್ಥ ಮತ್ತು 
ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಭಗವಂತನ ಚರಣಗಳಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಪಣೆ ಮಾಡಿರುವವನು 
ಚಂಡಾಲನೇ. ಆದರೂ- ಆತನು ಇಂತಹ ಭಗವದ್ಧಕ್ತಿರಹಿತ ನಾದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನೆಂದು ನಾನು ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ. ಏಕೆಂದರೆ : ಆ 
ಭಕೋತಮನಾದ ಚಂಡಾಲನು ತನ್ನನ್ನು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೇ ತನ್ನ ಕುಲವನ್ನೂ 
ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸುತಾನೆ. ದುರಭಿಮಾನಿಯಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾದರೋ ತನ್ನನ್ನು 
ಕೂಡ ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾರನು. 


ನೈವಾತ್ಮನಃ ಪ್ರಭುರಯಂ ನಿಜಲಾಭಪೂರ್ಣೋ 

ಮಾನಂ ಜನಾದವಿದುಷಃ ಕರುಣೋ ವೃಣೀತೇ | 
ಯದ್ಯಜ್ಜನೋ ಭಗವತೇ ವಿದಧೀತ ಮಾನಂ 

ಕಚಾತನೇ ಪ್ರತಿಮುಖಸ್ಕ ಯಜಔಾ ಮುಖ (೧೧! 


ಸದೆ ಸ್ರ ಮಗ್‌ ಜರೆ ಸ್ಪಾ ಸಾ ಸಾ ಕ್‌ ಸಾ ಸಷ ಸ್ಟ್‌ ಸ್ಪಾ ಡೆ ಬಾಮ 


ಕ 


ಆ ಮಹಾಪುಭುವಿಗೆ ಕ್ಷುದ್ರಪುರುಷರು “ಮಾಡುವ. ಆರಾಧನೆಯ 


ಲು ಇ 6ಬಿ € ಮ್‌ ಅಾ ಮಗ್ಗಹಾರಾನಗ್ಯ ಗಿದ ಎರಾ ATE ಮೊದ ಹಗು 


ದಿಸಿ 
heed ಇಸಾ 6 ಆಯ e108 ASDA CUE IN wd ಈಖ ಬಕರ 


ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ಅವರು ಮಾಡುವ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಸರಳಹೃದಯದಿಂದ ಸೀಕರಿಸು 
ತಾನೆ. ಮುಖವು ಸುಂದರವಾಗಿದ್ದರೆ ಅದು ಕನ್ನಡಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ತನ್ನ 
ಪ್ರತಿಬಿಂಬವನ್ನೂ ಸುಂದರವಾಗಿಸುತದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಶ್ರೀಭಗವಂತನನ್ನು 


ಸಪ್ತಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೯ 1517 
we) ಧಕ್ಷ ಖಾಸಾ ಸಾಜಾ ಲ್ನ ಬಾ ಪಾಸಾಫ ಜಾನಾ ಹಾಾ್ರಾಕಾಸ್ಮಾ ಲ್ನ ಹಾಗ KO ಘಾಲಿ ಧಾಘಿ ೧೧ ಬಾ Ny ಸ್ಮರ ಷ್ಟ ಭಾಳ ಕ್ಟ ಬಿಲ್ಲಿನ 
NVM of! ಲಂಗು) ಆ ಪ್ಯು “ಟುಟ ಟ್‌ (ಸ 
ಪೂಜಿಸುವ ಭಕ್ತಿನಿಗೇ ಬಂದು ಸೇರುತ್ತವೆ. "ಯದೃಜ್ಜನೋ ಭಗವತೇ 
ವಿದಧೀತ ಮಾನಂ ತಚ್ಛಾತ್ಮನೇ ಪ್ರತಿಮುಖಸ್ಕ ಯಥಾ 


ತಸಾ ಒದಹಂ ಎಗತವಿಕ್ಷವ ಈಶ್ಪರಸ್ಕ 
ಮಹಿ ಗೃಣಾಮಿ ಯಥಾಮನೀಷಮ್‌ | 


ಲಸ ಕಾಣ ಪಾಲ ವಾವ ಹಾಳ ನಾ ಲ ಇಗೆ ಲ 
COW IC ಊರ ಲು ಅಆ ಕಿ 


ಪೂಯೇತ ಯೇನ ಹಿ ಪುಮಾನನುವರ್ಣಿತೇನ ॥೧೨॥ 


ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ಶ್ರೀಭಗವಂತನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಅತ್ಯಂತ 
ಅನರ್ಹನೂ ಅನಧಿಕಾರಿಯೂ ಆಗಿದ್ದರೂ-ನನ್ನ ಬುದ್ಧಿಶಕ್ತಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ 
ಯಾವ ಶಂಕೆಯೂ ಇಲ್ಲದೇ ಈತನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಸುತಿಸುತ್ತೇನೆ. ಈ 
ಮಹಿಮೆಯ ಗಾನಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟು ಪ್ರಭಾವವಿದೆಯೆಂದರೆ : ಅವಿದ್ಯೆಯ 
ಕಾರಣದಿಂದ ಸಂಸಾರಚಕ್ರದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡಿರುವ ಜೀವನು ಈ ಮಹಿಮೆಯ 
ಗಾನದಿಂದ ಒಡನೆಯೇ ಪವಿತ್ರನಾಗಿಬಿಡುವನು. 


ಸರ್ವೇ ಹೃಮೀ ವಿಧಿಕರಾಸವ ಸತ್ತಧಾಮ್ನೋ 
ಬ್ರಹ್ಮಾದಯೋ ವಯಮಿವೇಶ ನ ಚೋದ್ದಿಜನ | 
ಕ್ಷೇಮಾಯ ಭೂತಯ ಉತಾತ್ಮಸುಖಾಯ ಚಾಸ್ಕ 


ವಿಕ್ರೀಡಿತಂ ಭಗವತೋ ರುಚಿರಾವತಾರೈಃ lal 

ಪ್ರಭೋ! ಶುದ್ಧಸತ್ನಗುಣಕ್ಕೆ ನೆಲೆಯಾಗಿರುವ ಈ ಬ್ರಹಾದಿ ದೇವತೆಗಳು 
ವಿಧೇಯಕಿಂಕರರಾಗಿ "ನಿನ್ನನ್ನು | ಸೇವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇವರು ನಮಂತೆ 
ಉದ್ದೇಗವಿಲ್ಲದೇ ದ್ವೇಷವಿ ದೇ ॥ ನಿನ್ನ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ನೀನು 
ಅತಿಸುಂದರವಾದ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಅವತಾ ರಗಳನ್ನು. ಮಾಡಿ ಕಲ್ಮಾಣವನ್ನೂ 
ಏಳಿಗೆಯನ್ನೂ, ಆತಾನಂದವನ್ನೂ ಅನುಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬಗೆ-ಬಗೆಯ 


ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೀಯೇ. ಈ ನರಸಿಂಹಾವತಾರವೂ ಅಂತಹ 
ದಿವ್ಕಲೀಲೆಯೇ ಆಗಿದೆ. 


1೨18 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ತದ್ದಚ ಮನುಮಸುರಶ, ಹತಸಯಾದ 
ರ್‌ು ಬಿ ಸಿ ಬು ವಿ 


ಮೋದೇತ ಸಾಧುರಪಿ ವೃಶ್ಲಿಕಸರ್ಪ್ಹಹತ್ಸಾ | 


ಫ್ರಿ 


ಲೋಕಾಶ್ಚ ನಿವ್ವತಿಮಿತಾ ಃ ಪ್ರತಿಯನ್ನಿ ಸರ್ವೇ 
ಹಬೆ ಸ ಈ ಹಾಗೆ ಲೆಕ್ಕ ಗ ಫಹ ಮ್ಮಾ ಸಗ. ಗ ಹಾಹಾ ಫ್‌ ಬಾನಲಿ Ila cl! 
WIC WI ನೃಸಿಂಹ ೦. IWS ANS dT ಆಲ UO 


ಯಾವ ಅಸುರನನ್ನು ವಧಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನೀನು ಕ್ರೋಧವನ್ನು 
ತಂದುಕೊಂಡಿದ್ದೆಯೋ- ಆತನ ಸಂಹಾರವನ್ನು ಈಗ ಮಾಡಿಯಾಯಿತಲ್ಲಾ! 
ಇನ್ನು ನೀನು ಶಾಂತನಾಗು ಸ್ವಾಮಿ! ಈ ಅಸುರನ ಸಂಹಾರದಿಂದ ಎಲ್ಲ 
ಜನರಿಗೂ ಸಂತೋಷವಾಗಿದೆ. ಚೀಳು-ಹಾವುಗಳು ಸತ್ತರೆ ಅದರಿಂದ 
ಸಾಧುಗಳಿಗೂ ಸಂತೋಷವುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲವೇ! ಅದರಂತೆ ಸಂತುಷ್ಟರಾದ 
ಎಲ್ಲ ಜೀವಿಗಳೂ ಈಗ ನಿನ್ನ ಶಾಂತಸ್ಪರೂಪವನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಲು 
ಬಯಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಓ ನಾರಸಿಂಹ! ಭಕ್ತಜನರು ಭಯದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ 


ು 


ಗ ಉಳಿ ಸಾ ಷು ಇರದ Nu 
A ಹಿಲಳಕಿಬ್ಲಿ ಬಲಲ * 


ನಾಹಂ ಬಿಭೇಮ್ಮಜಿತ ತೇ5ತಿಭಯಾನಕಾಸ್ಯ- 
ಜಿಹ್ವಾರ್ಕನೇತ್ರಭ್ರುಕುಟೀರಭಸೋಗ್ರದಂಷ್ಟಾತ್‌ | 
ಆನಸ್ರಜಃ ಕ್ಷತಜಕೇಸರಶಜುಕರ್ಣಾ 
ಪ ನಿರ್ಹಾದಭೀತದಿಗಿಭಾದರಿಭಿನ್ನಖಾಗ್ರಾತ್‌ 11೧೫ 

ಓ ಪರಮಾತ್ಮ! ನಿನ್ನ ಮುಖವು ಅತಿಭಯಂಕರವಾಗಿದೆ. ನಾಲಿಗೆಯು 
ಭೀಕರವಾಗಿ ಹೊರಕ್ಕೆ ಚಾಚಿದೆ. ಕಣ್ಣುಗಳು ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಉಗ್ರವಾಗಿ 
ಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿವೆ. ಹುಬ್ಬುಗಳು ಮೇಲೆದ್ದಿವೆ. ಕೋರೆದಾಡೆಗಳು ಕೂರಾಗಿವೆ. 
(ತೀಕ್ಷ್ಣವಾಗಿವೆ.) ಹಾಗೆಯೇ ನೀನು. ಧರಿಸಿರುವ ಕರುಳುಗಳ ಮಾಲೆ, 
ರಕ್ತದಿಂದ ತೋಯಿರುವ ಕೇಸರುಗಳು, ಮೇಲಕ್ಕೆ ನಿಮಿರಿ ನೇರವಾಗಿ 
ನಿಂತಿರುವ ಗೂಟದಂತಹ ಕಿವಿಗಳು, ದಿಗಜಗಳನ್ನು ಭಯಪಡಿಸುವ 
ಸಿ೦ಂಹಗರ್ಜನ ಮತ್ತು ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಸೀಳಹಾಕುವಂತಹ ಉಗುರುಗಳು- 
ಇವೆಲ್ಲಾ ಅತಿಭಯಂಕರವಾಗಿದ್ದರೂ ನಾನು ಇವುಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಸ್ವಲ್ಪವೂ 
ಭಯಪಡುತ್ತಿಲ್ಲ ಭಗವಂತ! 


ತ್ರಸ್ಫೋ೩ಸ್ಟ್ಯಹಂ ಕೃಷಣವತ್ಸಲ ದುಃಸಹೋಗ- 
ಸಂಸಾರಚಕ್ರಕದನಾದಸತಾಂ ಪ್ರಣೀತಃ | 


೨ 
CS 


ಸಪ್ತಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೯ 1519 
ನೀ ಹಾಚೆ ವವ ವಿಎ ನಿ SRR 
ಉಲ್ಲ ನರ [Ae SrA SX ಲ್ಭ) ಆಲಿ) () 


ಪ್ರೀತೋ*ಪವರ್ಗಶರಣಂ ಹ್ಹಯಸೇ ಕದಾ ನು ॥೧೬॥ 


ಆದರೆ ನಾನು ಈ ಅಸಹ್ಯವೂ ಮತ್ತು ಉಗವೂ ಆಗಿರುವ ಸಂಸಾರ 
ಚಕ್ರಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಭಯಪಡುತ್ತೇನೆ. ಕರ್ಮಪಾಶಗಳಿಗೆ ಸಿಲುಕಿ ಈ 
ಭಯಂಕರವಾದ ಜಂತುಗಳ ಮಧ್ಯೆ ಬಿದ್ದಿದ್ದೇನೆ. ಓ ದೀನಬಂಧುವೇ! ನೀನು 
ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಸಮಸಜೀವಗಳಿಗೂ ಏಕೈೆಕರಕ್ಷಕನಾಗಿ ಮೋಕ ಸ್ವರೂಪವೇ 


| 0 ೦, 


0 ON ರಾರಾ ಲಿನೆ ನಿಲ್ಲ ದಲಿ ತೆ ಅ ಹಾಲ ಜಾಲ 
| A/S (ಓಲ RWS WY Ie (207011 WYN CY 


ಯಸಾ ಒಫ್ರಿಯಾಪ್ರಿಯವಿಯೋಗಸಯೋಗಜನ್ಮ- 
ಶೋಕಾಗ್ಲಿನಾ ಸಕಲಯೋನಿಷು ದಹೃಮಾನಃ | 
ದುಃಖೌಷದಂ ತದಪಿ ದುಃಖಮತದ್ದಿಯಾಂ 
ಭೂಮನ್ವಮಾಮಿ ವದ ಮೇ ತವ ದಾಸ್ಕಯೋಗಮ್‌ 


' ನಾನು ಯಾವ ಯಾವ ಯೋನಿಗಳಲಿ 


ವರೆಗೂ ಹುಟಿದೆನೋ ಅವೆಲ್ಲದರಲ್ಲೂ ಇಷ್ಟ ಪದಾರ್ಥಗಳ ಅಗಲಿಕೆ ಮತು 


Wi ಊಲ೧ಂ ಂ 
ಅನಿಷ್ಟಪದಾರ್ಥಗಳ ನಂಯೋಗದಿಂದುಂಟಾಗುವ ಶೋಕದ ಬೆಂಕಿ ಯಲ್ಲಿ 


ಬಳಸಿದ ಔಷಧಿಗಳೂ ದುಃಖರೂಪಗಳೇ ಆಗಿವೆ. ನರೂಷಕ್ಕೆ ಬೇ ಬೇರೆಯಾದ 
ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಸ್ಪಸ್ನರೂಪವೆಂದು ತಿಳಿದು ಎಂದಿನಿಂದ ಅಲೆದಾ ಡುತ್ತಾ 


ಬಂದಿದ್ದೇನೆಯೋ ನಾನು ಕಾಣೆ. ಇದರ ಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ನಿನ್ನ ಸೇವೆಯನ್ನೂ, 
ನಿನ್ನ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವ ಸಾಧನವನ್ನೂ ಕರುಣಸು, ಕರುಣಾಳುವೇ! 


೩೫ 
ಹಾ 
ಅಇಸಿತರ್ಮುನುಗ್ಗಣನುಣವಿಪ್ರಮುಕೋ 
ಉಪ ತಾಜಾ ಇ) ಭ್ರ fi ಹಾಸ್‌ 
ಕಾರಾ (ಕಾ ಉನ ಹಲ ಲಾಸ ವಾ ಸಸ ವಾ ಸಲ Wan cell 
ಓಆ ಆಟ 8೮೯ CI ಆ. Wed ANG ॥ ಅ ಆ ಆಅ ೯ ಅಲ್ಲಂ IK oll 
ನ ಸಾಕೆ ಕಸಾ ರಾಣಿ ನಿ ಕ್ಯಾ ಗು ಲಿ ಸಾ ರಾರಾ ವಾರ ON ಗಾ ಲ್ಸ 
ಊಟ) ಆಲ ೧೫೬೮೨ ೧೮೦೪./!1 ಅಚಲ ಟಲ್‌ ರ್ಟ (Ao UH | 
\ 
4, 
aL 
ಫಿ ಲಾ ಇರು ಜಾ 
ಆಜ ಟು 


೨ 
CS 


1520 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 

ನಮಗೆ ಹಿತವನ್ನು ಬಯಸುವ ಪರಮಮಿತ್ರನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಪರಮಾರಾಧ್ಯನಾಗಿರುವ ಪರದೇವತೆಯು. ಬ್ರಹ್ಮದೇವರೂ ಕೂಡ ಗಾನ 
ಮಾಡಿರುವ ನಿನ್ನ (ಅವತಾರ) ಲೀಲಾಕಥೆಗಳನ್ನು ಗಾನಮಾಡುತ್ತಾ ನಾನು 
ಅತ್ಯಂತಸುಲಭವಾಗಿ ರಾಗವೇ ಮುಂತಾದ ಪ್ರಾಕೃತಗುಣಗಳಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ 


ಹೊಂದಿ ಸಂಸಾರದ ಸಂಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ದಾಟಿಬಿಡುವೆನು. ಏಕೆಂದರೆ : 
ಅಡಿದಾವರೆಗಳಲಿ ದ್‌ ಸಮಾಡು ುವ ೬ ಕಾ 


Nes fd ಹಗ್‌ ರಾ (ಗಟ್‌ ಊಟ್‌ I MN ಊWಬಲಗNುಆeಖಲ te ke 


ಓ ಭಗವಂತನ! ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ದುಃಖದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡಿರುವ 
ಜೀವಗಳ ದುಃಖಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಲು ಅನೇಕವಾದ ಉಪಾಯಗಳು 
ಮಾಡಲ್ಪಡುತವೆ. ಆದರೆ ನೀನು. ಉಪ ಪೇಕ್ಷೆಮಾಡಿದ್ದೇ ಆದರೆ ಆ 


ಪ್ತ ಕ ಲೃ ಹಾಸಸಾಫ್ರಾಕಾಸ್ಟ್ಮ ಯಾ ಹಾಲಿ ಎ ಪ್ರಕಾರ PN 


( 


ND ED ಸಸ್ಟಾಂಲ್ಸಾ a, ಹಾಸ ಗ RD ಖಾ“ ್‌ ಳಾ ಕಾ 
ಉಪಾಯಗಳು ಒಂದು ಕಣಣ “ಎಲ್ರ ಆ ರಬಲ್ಲವ ಆ 
ವಾದ ರಕ್ಷಣೆಯು ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ನೀನು ಉಪೇಕ್ಷೆಮಾಡಿದ್ದೇ ಆ 
ತಂದೆ- _ತಾಯಿಗಳೂ ತಮ್ಮ ಬಾಲಕನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲಾರರು ; 


ರೋಗವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಲಾರದು ಮತ್ತು ಹಡಗು ಕಡಲಿನಲ್ಲ 


ಮುಳುಗುತ್ತಿರುವವನನ್ನು ರಕ್ಷಿ ಸಲಾರದು. 


ಭಾವಃ ಕರೋತಿ ವಿಕರೋತಿ ಪೃಥಕ್ಷಭಾವಃ 
dN ಬಾ ಬ ಯ್ಮ್ಮ ಹಾಳೆ ಸಾಲೆ ಸಾಲೆ ಬಲಿ ನ ಜಾ ಲಾ ನಾ ಇಹದ ಕಶ «all 
NO WSN (2 RCT ಬಲ ನಾನಾ) 1 lI 


ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಸ್ವಭಾವಗಳುಳ್ಳ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ಮತ್ತು ಕಾಲವೇ 
ಮುಂತಾದ ಯಾವ ಕತಣ್ಯಗಳುಂಟೋ- ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಪ್ರೇರಿಸುವವನು 
ನೀನೇ ಆಗಿದ್ದೀಯೆ. ನಿನ್ನ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ ಅವರು ಯಾವುದನ್ನು ಆದರಿಸಿ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
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ಗಿ, ಯಾವ ವಿಧಿಯಿಂದ, ಏನೇನನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತಾ ರೆಯೋ ಅಥವಾ 
ವಿಕಾರಗೊಳಿಸುತಾರೆಯೋ-ಅವೆಲವೂ ನಿನ್ನ ಸ್ತರೂಪವೇ ಆಗಿದೆ 
ಮಾಯಾ ಮನಃ ಸೃಜತಿ ಕರ್ಮಮಯಂ ಬಲೀಯಃ 
ಕಾಲೇನ ಚೋದಿತಗುಣಾನುಮತೇನ ಪುಂಸಃ | 
ಛನೋಮಯಂ ಯದಜಯಾರ್ಪಿತಷೋಡಶಾರಂ 
ಸಂಸಾರಚಕ್ರಮಜ ಕೋತತಿತರೇತ್ತದನ್ಮಃ || ೨೧॥ 


ಓ ಜನರಹಿತನಾದ ಪ್ರಭುವೇ! ಪುರುಷನ ಅನುಮತಿಯಂತೆ ಕಾಲದ 
ಮೂಲಕ ತ್ರಿಗುಣಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ಟೋಭೆಯುಂಟಾಗಲು ಆ ಕಾಲದಿಂದೊಡಗೂಡಿದ 
ಪ್ರಕೃತಿಯು ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡುವುದು. ಈ ಮನಸ್ಸು ಮಹಾ 


ದ್ನ 
ಬಲಶಾಲಿಯಾದುದು ; ಕರ್ಮಮಯವಾದುದು ; ನಿಗ್ರಹಿಸಲು ಅತಿಕಷ್ಟ 
ವಾದುದು ; ನಾನಾವಿಕಾರಮಯವಾದುದು ಮತ್ತು ಛಂದೋಮಯ 


ವಾದುದು. ಇಂತಹ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿ ಹತ್ತು ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಮತ್ತು 


ಐದು ತನಾತ್ರೆಗಳು ಎಂಬ ವಿಕಾರರೂಪವಾದ ಹದಿನಾರು ಅರೆಪಟ್ಟಿಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿರುವ ಸ್‌ ಸಂಸಾರಚಕ್ರವನ್ನು ನಿನ್ನಿಂದ ಬೇರ್ಪಟ್ಟ ಯಾವನು. ತಾನೇ 
ದಾಟಿಹೋದಾನು? 


* ತ್ರದನ್ನಃ ಕೋವಾ 
ಅಂದರೆ ನಿನ್ನ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಅದ್ವೈತವನ್ನು ಹೊಂದದೇ ಇರುವ ಯಾವನು ತಾನೇ ದಾಟಿಯಾನು? 
"ಉದರಮಂತರಂ ಕುರುತೇ'-ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಂತೆ ತನಗೂ ಪರಮಾತನಿಗೂ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ 
ಭೇದವನ್ನು ಭಾವಿಸಿದರೆ ಭಯವುಂಟಾಗುವುದು. ಸಂಸಾರವನ್ನು ದಾಟಲು 
ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. (ಅದ್ದೈತಪರವಾದ ಅರ್ಥ) 

ತ್ಷದನ್ಯ ಎ ಎಂದರೆ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಸೇರದೇ ಇರುವವನು, ನಿನ್ನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸದೇ 
ಇರುವವನು, ನಿನ್ನೊಡನೆ ನೈರಂತರ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದದೇ ಇರುವವನು, ಅಂತಹವನಿಗೆ 


ರಾ ಯ ಛಿಕ್ಕ ಲ AV ್ಕ 


ರೆ ೬ ಲಾನ್‌ ವಿ.ಬಿ ಜಾಲೆ ಸಾಲ ಗ್ರೌ ತಾ ಇ (ಧ್ರ ಇಲ್ಲಿ ಸಾಲಿ ಸಾಲೆ ಷ್ಟು ON 


ಸಂಸಾರವನ್ನು ದಾಟಲು ಸಿಲದ್ಯಿಬಲ್ಲ. ಅಂದರೆ : ಉಲ್ಲ ಅಮಬಿಯ್ಯಿಬಲಿಬಿಲುಳ್ಳಬಯಿ WON 
ದಾಟುತ್ತಾನೆ-ಎಂಬುದು ವಿಶಿಷ್ಟಾದ್ವತಭಾಷ್ಯ. (ವೀರರಾಘವೀಯ) 
ಹಾಲೆ ಕಾರ ಹಾಳೆ ೧್ರ ಜಾಣಾ ದರ ಹಾಲ OO ಉನ್‌ pO NN TE, PNR ಕ್ಮ್ಯ ನಿ 
ತ್ರಬಿನ್ಮೀ 3 ಲನಲ್ನಿ ಉಗ್ರರಲ್ಲಿ ರುಚಿಯ. ಉರಮು೦ಬು೦ಬಾ ದಿ ಪ್ರೀಹಟಿಯ ಠಿ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಬ ಎ 

ವೆ ವವ ಎ ತಾನೇ ಭಾ ಹಾಲೆ ಹಾಲೆ ವಿ 

ಬರಲ ಉಸಲಿ ಇಯು (ಫಂ wot 
ನಿಷೀಡಮಾನಮುಹಕರ್ಹ ವಿಬೋ ಹಹನಮ್‌ [| ೨.೨] 


ಎಲ ಸರ್ವಶಕ್ತನಾದ ಪ್ರಭುವೇ! ಮಾಯೆಯು ಈ ಹದಿನಾರು 


ಅರೆಕಾಲುಪಟ್ಟಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸಂಸಾರಚಕ್ರಕ್ಕೆ ನನ್ನನ್ನು ಹಾಕಿ ಕಬ್ಬನ್ನು 
PP NS SS NS ಇಾಾಹಾಸ್ಮಾ ಸಾಧಷ್ದ ಬಉೈಸ್ತಿ ಭಾಲಿ ON pe) ಲಾ ( ಇಷ 
ಈ ಅಕಿಕಿಕಿರಾ OC ಆಟ ುಂಲರುವ್ತು. ೧೨೭೧೮ ೮ಎ ಲೇ Nur ಉಲ್ಲ ಬಲಿ) 
ಕೊಂಡಿರುವವನು. ನಿನ್ನ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಬುದ್ಧಿಯ ಸಮಸ್ತಗುಣಗಳನ್ನೂ ಸದಾ 
ಗೆದವನಾಗಿ  ಕಾಲರೂಪದಿಂದ ಸಾಧ್ಯ-ಸಾಧನಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸ್ವಾಧೀನ 


ದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವ ಸರ್ವಶಕ್ತನು. ಇಂತಹ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ಶರಣು 


ಕ್ರಾ 
ಫಾ 


ದೃಷ್ಟಾ ಮಯಾ ದಿವಿ ವಿಭೋತಖಿಲಧಿಷ್ಟಪಾನಾ- 
ಮಾಯುಃ ಶ್ರಿಯೋ ವಿಭವ ಇಚ್ಛತಿ ಯಾಇಣ್ಲನೋತsಯಮ್‌ 1 





ಕಾ ಹಣಾ ನ್ಹ್ಮಾ ಹತ್ತಾಹಾಜಾ್ಮಾ 


ಗಹವಿಲ್ಲದವನು. ಇಂತಹವನು ಸಂಸಾರಚಕ್ರವನ್ನು 
ಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. (ವಿಜಯದ್ದಜೀಯ) 

ಅಥವಾ "ಅತಿತರೇತ್‌' ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ "ದಾಟಿಸಿಯಾನು' ಎಂಬ ಅರ್ಥಮಾಡಿದರೆ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಯಾವನು ತಾನೇ ಈ ಸಂಸಾರಚಕ್ರವನ್ನು ದಾಟಿಸಿಯಾನು? ಎಂಬ 


ಅಭಿಪ್ರಾಯ. (ಬಾಗಲಿಂಗಂಪಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶನದ ದ್ವೈತಭಾಷ್ಯದ ಟಿಪ್ಪಣಿ) 
ಛಂದೋಮಯಂ ಸಂಸಾರಚಕ್ರಂ ಎ ಅನೇಕ ನಾಮ-ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತವಾಗಿರುವ 
ಸಂಸಾರಚಕ್ರವನ್ನು (ಶ್ರೀಧರೀಯ) 


ಸಂಕಲ್ಪ-ವಿಕಲ್ಪಲಕ್ಷಣರೂಪವಾದ ಇಚ್ಛಾತಕ್ರವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ 


ಸಂಸಾರಕತಕಷವನು "ವಿಜಯದಜೀಯ 
ಸತ್ತಗುಣಪ್ರಾಚುರ್ಯದಿಂದ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು ಹೇಳುವ ಸಾಧನಗಳಿಂದ ಪ್ರಚುರವಾಗುವ. 
ನಲ್ಲಿ, ವ್‌) ಧ್‌ NNN ಚಟ ಫ್‌ ಲಿನ್‌ ವಿದ IONS NN ENE TT 
ಅ ಗತ್‌ ಗ he CUE) Ad AC tend ಗ Red dl Wade Ned Cd a a 1 
ಸಂಸಾರಚಕ್ರವನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ ದಾಟಬಹುದು. (ವೀರರಾಘವೀಯ) 
ಬೆ 
6 , | 
GLASS 


ನಳ “Me 
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ಯೇತಸ್ಮತ್ಲಿತುಃ ಕುಪಿತಹಾಸವಿಜೃಮ್ನಿತಭೂ- 
ವಿಸ್ಫೂರ್ಜೀತೇನ ಲುಲಿತಾಃ ಸ ತು ತೇ ನಿರಸಃ l೨೩ll 


ಓ ಭಗವಂತ! ಸಂಸಾರದ ಜನರು ಯಾವುದನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ 


ಹಾತೊರೆಯುತ್ತಿದ್ದಾರೆಯೋ-ಅಂತಹ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುವ ಸಮಸ್ತ 


ಲೋಕಪಾಲಕರ ಆಯುಸ್ಸು, ಸಂಪತ್ತು ಮತ್ತು ಐಶ್ವರ್ಯ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನಾನು 
ನೋಡಿಯಾಯಿತು. ನನ್ನ ತಂದೆಯು ಸ್ಪಲ್ಪ ಕೋಪಗೊಂಡು ನಕ್ಕಾಗ ಆತನ 


ಕಿಸ ರ್‌ _ ನಿ ಕಾರ್ಲ ಸಾ ಹ್ಮಾ ಚಾಲ ಫಾಲಿ ಲ PR 1p ©. ತ 
ಆಟ್‌ sy ಜು ANA NAN © ಟು ಗುಲ್‌ ಜಲಜ ಪಲ ಆಲಯ ಿತಲ! ಸ 


ಚದುರಿಹೋಗುತ್ತಿದ್ದುವು. ಅಂತಹ ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಯಾದ. ನನ್ನ 


ಹಹಹ ಎಲ ಹಾ ಲ್ಟ ಹಾಲೆ ನ್ನು ಹಾಹಾ A, NS SD ಮಾ ಹಹ್ಣಾಹಹಾಖಾ್ಸ್ಯಾ ಹ್ಞಾ JD NN, 


ಅ೦ದ ANY ಸಂಹಾರಮಾಡಿಬಿಟ್ಟೆ. 
ತಸ್ಮಾದಮೂಸನುಭೃತಾಮಹಮಾಶಿಷೋಜ್ಲ 


ಆಯುಃ ಶ್ರಿಯಂ ವಿಭವಮ್ಮೆನ್ನಿ ಯಮಾವಿರಿಇಕ್ಬಾತ್‌ | 
ನೇಚ್ಚಾಮಿ ತೇ ವಿಲುಲಿತಾನುರುವಿಕ್ರಮೇಣ 
ಕಾಲಾತ ನೋಷಪನಯ ಮಾಂ ನಿಜಭೃತ್ಮಪಾರ್ಶಮ್‌ ॥ 


ಆದುದರಿಂದ ನಾನು, ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಬಯಸುವಂತಹ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕ 
ಪರ್ಯಂತವಾದ ಆಯುಸ್ಸು, ೧೩ ಪತ್ತು, ಐಶರ್ಯ೯ ಮತ್ತು ಇಂದಿಯಗಳ 


810 ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಇದರ್‌ ದ್‌ ಇತರ್‌ ಇಸ್‌ ಇರ್‌ ಿರ್‌ಇರ್‌ 7 fe ಇಹ್‌ಊ್‌್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ೬ ದ್‌ ಸ್‌ * 


ಭೋಗ. ಇವು ಯಾವುದನ್ನೂ ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ನೀನು ಮಹಾಬಲಶಾಲಿ 
ಯಾದ ಕಾಲದ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಬಳಿಸುವೆಯೆಂಬುದು 


ನನಗೆ ಗೊತ್ತು. ಆದುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಸೇವಕರ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ನನ್ನನ್ನು 


ಕರೆದುಕೊಂಡುಹೋಗು-ಎಂದಿಷ್ಟನ್ನೇ ನಾನು ಬೇಡುವೆನಪ್ಪಾ. 


ಹಾ ಹಾಲೆ ಸಾಮ್ನಾ ಹಾಲೆ ನ್ನ ನ್ಮ ನಾನ್ನ ಘಾಧ ಲಾ (ಇ ನಾಥ ಈ ಸ್ಥಾನಾನಿ ನಾನ್ನ ಧಾ ಹಾವು ದ್ರಿ | aaoll 
ON ಆಆ Ca by ಜಲಂ ಲ್ಸ H/o dll 
NAD NOR A ನನ ಮೋನಾ ನಿ ಮಾಲಾ 
AANA TAG NONI 1117377 WIT [el ಯು. ೧.೮ ಆಲಾ ಆಲ 
ಚೆನ್ನಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಆದರೆ ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಅವು ಬಿಸಿಲ್ಲೊರೆಯ ನೀರಿಗೆ ಸಮ 
we wee) me) ಹಾಲೆ ded EN me ed A NS JD ಸದಾ me ಕಾಣಾಜಾಲ 
ಆಲಿ. UTA ಶೆ ಆಲ (ಸುಲಿ ಸುಲಯಿಉಂಎಲಟ ು ಲಅL್ಭವಜಬಲಬ ಯ್ರು 
4, 
| ರಿ 


೨ 
CS 
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ಗ್‌ ಲಾ ಲ ನಾ ಸಾನು ಬಬ್ಲಿ ಮಿ ಎ ಬ ಥಿ ನ ಗುತಾಳಿರಳಿ ಲಲಿ ವಾನಿ ಖಾ ಳು 
MENU UN UME ! VW UW SSO AAT Ns, 


() 
ನ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ನ ತು ಭವಸ್ಕ್ಮ ನ ವೈ ರಮಾಯಾ 
ಯನ್ಛೇಇ*ರ್ಷಿತಃ ಶಿರಸಿ ಪದ್ಮಕರಃ ಪ್ರಸಾದಃ loll 
ಪ್ರಭೋ!  ತಮೋಗುಣದ ಪರಮಾಧಿಕ್ಕದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ 
ಅಸುರಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ರಜೋಗುಣದಿಂದ ಕೂಡಿ ಜನಿಸಿದ ನಾನೆಲ್ಲಿ? ನಿನ್ನ 
ಪರಮಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಅನನ್ಯರಾದ ಕೃಷೆಯೆಲ್ಲಿ? ಎಂತಹ ಧನ್ಯನು ನಾನು! 
ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು, ಶಂಕರಪ್ರಭು ಮತ್ತು ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿ-ಇವರ ಶಿರಸ್ಸಿನ ಮೇಲೂ 
ಇರಿಸದೇ ಇದ್ದ ಸಕಲಸಂತಾಪಹರವಾದ ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹಹಸ್ತಪದ್ಮವನ್ನು ನನ್ನ 
ಈ ಟು eNO "ಟನ ಅಲ್ಲ' 
ನೈಷಾ ಪರಾವರಮತಿರ್ಭವತೋ ನನು ಸ್ಕಾ- 
ಜನ್ನೋರ್ಯಥಾತ್ಮಸುಹೃದೋ ಜಗತಸಥಾಪಿ | 
ಸಂಸೇವಯಾ ಸುರತರೋರಿವ ತೇ ಪ್ರಸಾದಃ 
ಸೇವಾನುರೂಪಮುದಯೋ ನ ಪರಾವರತ್ತಮ್‌ ॥೨೭॥ 


ನೀನು ಎಲ್ಲರಿ ಆತ್ಮವಾಗಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ನಿಷ್ಕಾರಣಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ 
ಮಿತ್ರನಾಗಿದೀಯೆ. ಆದುದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಇತರ ಸಂಸಾರಿಜೀವಗಳಲ್ಲಿರುವಂತೆ 
ತೀ 


ಸೇವೆಮಾಡುವವರಲಿ ತಾನೇ ಕರುಣೆ-ಅನುಗಹಗಳನು ಹರಿಸು 


ಗಿ ಒರ ಭ್‌ $ AA CAs Ad Ne ಊಟ್‌ Ne (ಸ್ಕಿ ಕ CO ಊನ್‌' ಸ್ಕಿ ಘೌೇಟ್‌ 


ವರು. ಆ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಜಾತಿ, ಕುಲ, ವಿದ್ಯೆ ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ ಬರುವ 
ಮೇಲು-ಕೀಳುಭಾವನೆಗಳು ಕಾರಣವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಈ ಕ್‌ 
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ಸಪಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ೯ 1525 


ಏವಂ ಜ ನಿಪತಿತಂ ಪ್ರಭವಾಶಿಕ 
ಕಾಮಾಭಿಕಾಮಮನು ಯಃ ಪ್ರಪತನ್ವನಜಾತ್‌ 
ಕೃತ್ನಾತ್ಮಸಾತ್ಸುರರ್ಷಿಣಾ ಭಗವನ್ಸಶೀತಃ 
e 


SO RES ಖಾ nd ಹಾಸಗೆ ನಾ ಹಾ ಲಾ ಬಿ 
ATSSO Te Cd ಉಸ್ಬುರಿಸ 


ಒ ಭಗವಂತನೇ! ಸಂಸಾರವೆಂಬುದು ಒಂದು ಕತ್ತಲೆ ತುಂಬಿರುವ 
ಪಾಳುಬಾವಿ. ಕಾಲವೆಂಬ ಸರ್ಪವು ಅದರಲ್ಲಿ ಬೀಳುವವರನ್ನು ಕಚ್ಚಿಹಾಕಲು 


ಅನೆ ಎಟ ಸೌ ಜಾಲಿ ಪಾಲೆ ಕ ಇವ ಎಲೆ 


ಸದಾ ಸಿದವಾಗಿರುವುದು. ವಿಷಯಭೋಗಗಳನ್ನು ಬಯಸುವ ಜನರು 
ಅದರಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ನರಳುವರು. ಆದರೆ, ಪ್ರಭೋ! ದೇವರ್ಷಿಗಳಾದ ನಾರದರು 


ಿ ಕು 


ನನ್ನನ್ನು ತಮವನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಈ ಸಂಸಾರಕೂಪದ ಮತ್ತು 


ಕಾಲಸರ್ಪದ ದೆಸೆಯಿಂದ ರಕ್ಷಿಸಿಬಿಟ್ಟರು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ನಾನು ನಿನ್ನ ಭಕ್ತಜನರ 
ಸೇವೆಯನ್ನು ಹೇಗೆತಾನೇ ಬಿಟ್ಟೇನು? 
ಮತ್ತಾಣರಕ್ಷಣಮನನ್ನ ಪಿತುರ್ವಧಶ್ಚ 
ಮನ್ಯೇ ಸ್ನಭೃತ್ಯಯುಷಿವಾಕ್ಕಮೃತಂ ವಿಧಾತುಮ್‌ | 
ಖಡ್ಗಂ ಪ್ರಗೃಹ್ಮ ಯದವೋಚದಸದ್ದಿಧಿತ್ಸು- 
ಸ್ತಾಮೀಶ್ವರೋ ಮದಹಪರೋತವತು ಕಂ ಹರಾಮಿ | 


ಓ ಅನಂತಪ್ರಭುವೇ! ನನ್ನ ತಂದೆಯು ಅಸತ್ಯಾರ್ಯವನ್ನು 


ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನಡುಕಟ್ಟಿ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಖಡ್ಗವನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು "ಎಲವೋ! 
ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ದೇವರು ಇದ್ದರೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಅವನು ಕಾಪಾಡಲಿ. ನಾನು 
ನಿನ್ನ ತಲೆಯನ್ನು ಕೊಚ್ಚಿಹಾಕುತ್ತೇನೆ'-ಎಂದು ಹೇಳತೊಡಗಿದಾಗ, ನೀನು 
ಆತನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡಿದೆ. ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಒಂದು 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೀನು ಅವನನ್ನು ವಧಿಸಿದೆಯಾದರೂ-ಮೂಲತಃ ನೋಡಿದರೆ 
ನಿನ್ನ ಭ್ರತ್ಕರಾದ ಸನಕಾದಿ ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಮಾತನ್ನು ಈಡೇರಿಸಿ 
ಸತ್ಯಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಹಾಗೆ ಈತನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದೆಯೆಂದು ನಾನು 
ಭಾವಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಏಕಸ್ನಮೇವ ಜಗದೇತದಮುಷ್ಕ 
`ಮಾದನಯೋಃ ಪೃಥಗವಸ್ಮಸಿ 


ಯತ - 
ಸ್‌ 
ಮಧ್ಯತಶ್ಚ | 


wed 
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ಲ್ರುವ 


ನಾನೇವ ತೈರವಸಿತಸ್ತದನುಪುವಿಷ್ಟಃ lla oll 


ಲಿ 


ಸ್ವಾಮಿ! ಸಂಪೂರ್ಣಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ನೀನೊಬ್ಬನೇ ಆಗಿದ್ದೀಯೆ. ಎಲ್ಲವೂ 


ನಿನ್ನ ವಿಸ್ತಾರವೇ ಆಗಿದೆ. ಅದರ ಆದಿಯಲ್ಲಯೂ, ಅಂತ್ಯ ದಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತು 


ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ನೀನೇ ಇರುತ್ತಿದ್ದೀಯೆ. ನಿನ್ನ ಮಾಯಾ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಈ 


ತ್ರಿಗುಣಾತಕವಾದ ಜಗಿತನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿ ಆ ಆದರಲ್ಲಿ ಒಳ ಹೊಕ್ಕು ಒಬ್ಬನೇ 


ಎ 
ಳಿ ದೌ 


06೬ 


೦ ವಾ ಇದಂ ಸದಸದೀಶ ಭವಾಂಸ್ತತೋ$ನ್ಕೋ 
ಮಾಯಾ ಯದಾತ್ಮ ಪರಬುದ್ಧಿರಿಯಂ ಹೃಹಾರ್ಥಾ | 
ಯದೃಸ್ಯ ಜನ್ಮ ನಿಧನಂ ಸಿತಿರೀಕ್ಷಣಿಂ ಚ 


ತದ್ದೆ ತದೇವ ವಸು ಸುಕಾಲವದಷ್ಟಿತರ್ವೋಃ llaall 
ಳಾ ರಾ ಜಾನಿ ಲಾಲ) PR oS RD ಸಬ್ಪಾದ ಷ್ಟ ೧ ಲ್ನಿ 
NಟುNಗಿಬಲಲ್ಲಥ ew Bs WISN NY ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಬೇರೆಯಾಗಿ 


ಪ್ರಭಾವದಿಂದ. ಮೂಲದಷಿಯಿಂದ ನ "ಆಡಿದಾಗ ನೀನು ನಿನ್ನ ಸೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ಲು" ಲ್‌ಟಿ 

ನಿನಗೂ ಜಗತಿಗೂ MM ಯಾವುದರಿಂದ ಯಾವುದಕ್ಕೆ 
ಸೃಷ್ಟಿ-ಸ್ದಿತಿ- -ಲಯ "ಮತ್ತು ಪ್ರಕಾಶಗಳುಂಟಾಗುತ್ತವೆಯೋ- ಅದನ್ನು "ಅದು' 
ಎಂದೇ' ಕರೆಯಬೇಕು. (ಈ ಸದಸದಾತಕವಾದ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದವನು 


ನೀನೇ. ರಕ್ಷಿಸುವವನೂ ನೀನೇ. ಲಯಗೊಳಿಸುವವನೂ ನೀನೇ ಮತ್ತು ಅದಕ್ಕೆ 


ಪ್ರಕಾಶನೀಡುತ್ತಿರುವವನೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ 
ನೀನೇ.) 


ನಸ ೀದಮಾತನಿ ಜಗದಿಲಯಾಮುಃ ಧೇ 


ಕ್‌ ಗಿ ಚಕ್‌ 8 ಇಸ್‌ ತರ್‌ ಆಟ್‌ ವ್‌ 
Pe ಆ 


ಕ್ರ ಈ ಗ 
ಶೇಷೇ*ತ್ಮನಾ ನಿಜಸುಖಾನುಭವೋ ನಿರೀಹಃ 
ಯೋಗೇನ ಮೀಲಿತದೃಗಾತ್ಮನಿಪೀತನಿದ್ರ- 
ಸುರ್ಯೇ ಸ್ಥಿತೋ ನತು ತಮೋ ನ ಗುಣಾ ನಾಂಶ್ಚಯ ಯುಂಕ್ಷೇ ॥! 


೪. 2 
ಕ 


ಕೆ 
ಕ 


ನಿದ್ರೆಯನ್ನು ಲಯಗೊಳಿಸಿ ತುರೀಯವಾದ ಪರಬ್ರಹಪದದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿರುವೆ 
0೨ ನಸ ಓಂದು ನ್‌್‌ ಣನೀಗ೧ಣಗಿಗ೧ಿಗೆ ತಣಗಿರೂಣದಗಿ6  ನಾಮವಗಗಾಗ್‌ಲನೂ 
ಸ್ವ ಮಸಕು ರುಳುಳುಳುರುವೆ. Ce A Che ಊಟ್‌ ಚ್‌ GUAT hf GG ಶ್ರಿ ಗ್‌ Ne ಓಟ್‌ ES ಆಲ ರ್‌ಟಶ್‌ tt WA No ॥ MA) 
ಸ್ಪೀಕರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 'ತುರ್ಯೇ ಸ್ಥಿತೋ ನ ತು ತಮೋ ನ ಗುಣಾಂಶ್ಚ 
ಸಾ ಲ? 
ಆಟ್‌ ಆ ಲ 
ತಸ್ಸೆವ ತೇ ವವುರಿದಂ ನಿಜಕಾಲಶಕಾ 
ಸ್ಮ ಲ) ಲ್ಯ 
ಸಂಚೋದಿತಪಕೃತಿಧರ್ಮಣ ಆತ್ಮಗೂಢಮ್‌ | 
ಅಮೃಸ್ಯನನಶಯನಾದ್ದಿರಮತ್ಸಮಾಧೇ- 
ಫ್‌ ಸ ಇನಿ ಲಲನ ಹಾಲಾ ಹಾಾಸ್ಮಾ ನ್ನ ಹಾಲ ಇನೆ Ila a ll 
೮೯ ಆ ಆಳ AM ಅಲ್ವಿ ಲಾ ॥88೦೬ ೦ ॥॥ 
ನೀನು ನಿನ್ನ ಕಾಲಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಗುಣಗಳನ್ನು ಪ್ರೇರಿಸುವುದ 
ರಿಂದ ಈ ಇಡೀ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವು ನಿನ್ನ ಶರೀರವೇ ಆಗಿದೆ. ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಮೂದಲು 
ಇದು ಬಿನ್ನಲ್ಸ ರ್‌ ಪ್ರಳಯಜಲದಲ್ಲಿ ಶೇಷಶಯನದ ಮೇಲೆ 


ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಕಮಲವು ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿತು. 


ತತ್ಸ ಮ್ಹವಃ ಕವಿರತೋತನ್ನದಪಶ್ಯಮಾನ- 

ಸ್ತಾಂ ಬೀಜಮಾತ್ಮನಿ ತತಂ ಸ್ವಬಹಿರ್ವಿಚಿನ್ನ 
ನಾವಿನದಬಶತಮಪ್ಪು 'ನಿಮಜಮಾನೋ 

ಜಾತೇ*ಜ್ಕುರೇ ಕಥಮು ಹೋಪಲಭೇತ ಬೀಜಮ್‌ ॥ 


ಅದರಲ್ಲಿ ಸೂಕವೂ ವ್ಯಾಪಕವೂ ಆದ ಜಾನವುಳ ಕವಿಯಾದ 
ಮಿ ಉಲ ಶನ್‌ ನಸ ಲಳ 


ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ಪ್ರಕಟಗೊಂಡರು. ಆಗ ಅವರಿಗೆ ಆ ಕಮಲದ ಹೊರತು 
ಬೇರೇನೂ ಕಾಣಿಸಲಿಲ್ಲ. ತಮ್ಮಲ್ಲಿಯೇ ಬೀಜರೂಪದಿಂದ ವ್ಯಾಪಕನಾಗಿದ್ದ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಅವರು ತಿಳಿಯದೇ ಹೋದರು. ನಿನ್ನನ್ನು ತಮ್ಮಿಂದ ಹೊರಗಿನ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ತ್ವಾಮಾತ್ಮನೀಶ ಭುವಿ ಗನ್ನಮಿವಾತಿಸೂಕ್ಷ್ಮಂ 
ಭೂತೇನ್ಹಿ ಯಾಶಯಮಯೇ ವಿತತಂ ದದರ್ಶ  ॥೩೫॥ 
ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮದೀವರಿಗ ತುಂಬಾ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು. ಸೋತು 
ಸಪ್ಟೆಯಾದರು. ಅವರು ಮತ್ತೆ ಕಮಲದ ಮೇಲೆ ಬಂದು ಕುಳಿತುಕೊಂಡು 
ಬಿಟ್ಟರು. ಬಹಳ ಕಾಲ ಕಳೆದ ಬಳಿಕ ತೀವ್ರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಆಚರಿಸಿ 
ದುದರಿಂದ ಅವರ ಹೃದಯವು ಶುದ್ಧವಾಯಿತು. ಆಗ ಅವರಿಗೆ ಭೂತ, 
ಇಂದ್ರಿಯ ಮತ್ತು ಅಂತಃಕರಣರೂಪವಾದ ತಮ್ಮ ದೇಹದೊಳಗೇ ಹಾಸು- 
ಹೂಕ್ಕಾಗಿ ತುಂಬಿಕೊಂಡಿದ್ದ ನಿನ್ನ ಸೂಕ್ಷ್ಮರೂಪದ ಸಾಕ್ಟಾತ್ಕಾರವಾಯಿತು. 
ಪೃಥಿವಿಯಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಅದರ ಅತಿಸೂಕ್ಷವಾದ ತನಾತ್ರೆಯಾದ 
ಗಂಧವನ್ನು ತಿಳಿಯುವಂತೆಯೇ ತಮಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ 
ಸೂಕ್ಷತಮರೂಪಿಯಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಅವರು ಕಂಡುಕೊಂಡರು. 
ಏವಂ ಸಹಸ್ರವದನಾಜ್ಛೆ ಶಿರಃಕರೋರು- 
ನಾಸಾಸ್ನಕರ್ಣನಯನಾಭರಣಾಯುಧಾಢೈಮ್‌ | 
ಮಾಯಾಮಯಂ ಸದುಪಲಕ್ಷಿತಸನ್ನಿವೇಶಂ 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಮಹಾಪುರುಷಮಾಪ ಮುದಂ ವಿರೀಇಃ  ॥೩೬॥! 
ನಿನ್ನ ಲೀಲಾಮಯಮೂರ್ತಿಯಾದ ವಿರಾಟ್‌ಪುರುಷರೂಪದ 
ಸಾಕ್ಟಾತ್ಕಾರವೂ ಅವರಿಗೆ ಆಯಿತು. ಸಾವಿರಾರು ಮುಖಗಳು, ಸಾವಿರಾರು 
ತಲೆಗಳು, ಸಾವಿರಾರು ಕಿವಿ-ಕಣ್ಣು-ಮೂಗು-ಬಾಯಿಗಳು, ಸಾವಿರಾರು 
ಕೈ-ಕಾಲುಗಳು ಮತ್ತು ಸಾವಿರಾರು ಭೂಷಣಾಯುಧಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ 


ಸಪ್ತಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೯ 1529 
ಹದಿನಾಲ್ಕು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ತನ್ನ ಅಂಗಾಂಗಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಹೊಂದಿದ್ದ 
ಅದ್ಬುತವಾದ ರೂಪವದು. ಮಹಾಪುರುಷನಾದ ನಿನ್ನ ಆ ರೂಪವನ್ನು ನೋಡಿ 
ಬ್ರಹ್ಮದೇವರಿಗೆ ತುಂಬಾ ಆನಂದವುಂಟಾಯಿತು. 

ತಸ್ಲೆ ಭವಾನ್ಹಯಶಿರಸನುವಂ ಚೆ ಬಿಭ್ರ- 


“ಡೇದದ್ರುಹಾವತಿಬಲೌ ಮಧುಕೈಟಭಾಖ್ಶೌ | 
ಹತ್ಸಾನಯಚ್ಛು ತಿಗಣಾಂಸ್ತು ರಜಸ್ತಮಶ್ಚ 
ಸತ್ತಂ ತವ ಪ್ರಿಯತಮಾಂ ತನುಮಾಮನನ್ನಿ 11೩ ೭! 
ಆದರೆ ಆಗ ಅವರಿಗೆ ಒಂದು ಕಷ್ಟದ ಪ್ರಸಂಗ ಒದಗಿತು. ರಜೋಗುಣ 
ಮತ್ತು ತಮೋಗುಣರೂಪರಾದ ಮಧು ಮತ್ತು ಕೈಟಭರೆಂಬ ಮಹಾ 
ಬಲಶಾಲಿಗಳಾದ ಇಬ್ಬರು ದೈತ್ಯರು ಬ್ರಹ್ಮದೇವರ 'ಕಣ್ಣಿನಂತಿದ್ದ ವೇದಗಳನ್ನು 
ಅಪಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟರು. ಆಗ ನೀನು. ಹಯಗ್ರೀವದೇವರ 


ರೂಪದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿ ಆ ಆದಿದೈತ್ಯರಿಬ್ಬರನ್ನೂ ಸಂಹಾರಮಾಡಿ ಬ್ರಹ್ಮ 


ದೇವರಿಗೆ. ವೇದಗಳನ್ನು ಹಿಂದಿರುಗಿಸಿದೆ. ಹೀಗೆ ರಜೋಗುಣ- 
ತಮೋಗುಣಗಳನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿದ ಸತ್ತವೇ ನಿನಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ ದೇಹವೆಂದು 
ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ಇತ್ನಂ ನೃತಿರ್ಯಗೃಷಿದೇವರುಖಹಾವತಾರೃ- 
ರ್ಲೋಕಾನ್ನಿಭಾವಯಸಿ ಹೆಂಸಿ ಜಗತ್ಪತೀಪಾನ್‌ 
ಧರ್ಮಂ ಮಹಾಪುರುಷ ಪಾಸಿ ಯುಗಾನುವೃತಂ 
ಛನ್ನಃ ಕಲೌ ಯದಭವಸ್ತಿಯುಗೋತಥ ಸ ತ್ನಮ್‌ ॥ 


ಎಲ್ಪೆ ಮಹಾಪುರುಷನೇ! ಹೀಗೆ ನೀನು ಮನುಷ್ಯ್ಕರೂಪ, ಪಶು- 
ಪಕ್ಷಿಗಳ ರೂಪ, ಯಷಿರೂಪ, ದೇವತಾರೂಪ, ಮತ್ಸ್ಯರೂಪಗಳೇ 
ಮುಂತಾದ ನಾನಾರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಅವತಾರಮಾಡಿ ಲೋಕಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವ 
ತು ಹಗತಿಗೆ ದೋಹಮಾಡುವವರನು ನಿಗಹಿಸುವೆ. ಆ ಬಗಲ 
bi tw ॥ ಗ! ಆಲು SAAS ಆಟಂ (ಕಫ ಗಗ್‌ ಆಟ್‌ Ne ಗ್‌ Nf I 
ಮೂಲಕ ನೀನು ಪ್ರತಿಯುಗದಲ್ಲಿಯೂ "ಅವರವರ ಧರ್ಮವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು 
ತ್ರೀಯೆ. ಹೀಗೆ ಮೂರು ಯುಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡು ಕಲಿಯುಗ 
(071-4 
Lf] ಡೆ 
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ನೈತನ್ಮನಸ್ತವ ಕಥಾಸು ವಿಕುಣ್ಮನಾಥ 

ಸಮ್ಮೀಯತೇ ದುರಿತದುಷ್ಟಮಸಾಧು ತೀವ್ರಮ್‌ | 
ಕಾಮಾತುರಂ ಹರ್ಷ ಶೋಕಭಯೆ ೃಹಷಣಾರ್ತಂ 

ತಸ್ಮಿನಥಂ ತವ ಗತಿಂ ವಿಮೃಶಾಮಿ ದೀನಃ lal 


ಸಾಮಿ! ವೈಕುಂಠಪತಿಯೇ! ನನ್ನ ಈ ಮನಸ್ಸು ನಿನ್ನ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ 
ರಸಾನುಭವವನ್ನು. ಮಾಡುತ್ತಿಲ್ಲ. ಪ ಪಾಪವಾಸನೆಗಳಿಂದ ಕಲುಷ ಗೊಂಡಿದೆ. 
ದುಷ್ಟತನದಿಂದ ತುಂಬಿದೆ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಕಾಮಾತುರ ವಾಗಿಯೇ ಇದ್ದು 
ಸುಖ, ದುಃಖ, ಬಯ, ಇಹಲೋಕ-ಪರಲೋಕ, ಹಣ, ಹೆಂಡತಿ, 
ಮಕ್ಕಳು-ಮುಂತಾದ ಚಿಂತೆಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಮುಳುಗಿ ಕಳವಳಪಡು ತ್ರಿದೆ. 
ದೀನನಾಗಿರುವ ನಾನು ಇಂತಹ ದುಷ್ಟ, ಪಾಪಿಷ್ಠ ಮತ್ತು ಕಾಮಾಂಧ 


ವಾಗಿರುವ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಹೇಗೆ ಚಿಂತಿಸಲಾದೀತು? 


ಜಿಹ್ಸಕತೋಇ*ಚ್ಯುತ ವಿಕರ್ಷತಿ ಮಾವಿತೃಪ್ತಾ 
“ಶೋನ ತಸ ಸ್ಮಗುದರಂ ಶ್ರವಣಂ ಕುತಶ್ಚಿತ್‌ | 
ಫಾಣೋತನೃತಶ್ತಪರದ್ದಕ್ಕ, ಚ ಕರ್ಮಶಕ್ಕಿ 
ರ್ಬಹ್ಮ್ಯಃ ಸ [ಇವ ಗೇಹಪತಿಂ ಲುನನ್ನಿ ll oll 
ಓ ಅಚ್ಚುತ! ಂದೆಂದಗೂ ತೃಪ್ತಿಹೊಂದದೇ ಇರುವ ಈ ನಾಲಿಗೆ 
ನನ್ನನ್ನು ಒಂದು ಕಡೆಗೆ (ರಸ ಮತ್ತು ಮಾತುಗಳ ಕಡೆಗೆ) ಎಳೆಯುತ್ತಿದ್ದು 
ಜನನೇಂದಿಯವು ಮತೊಂದು ಕಡೆಗೆ ಸೆಳೆಯುತಿದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಚರ್ಮ. 
ಹೊಟ್ಟೆ, ಕಿವಿ-ಮುಂತಾದುವು ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆಗೆ ಸೆಳೆಯುತ್ತಿವೆ. ಮೂಗು 
ಒಂದು ಕಡೆಗೂ, ಚಪಲವಾದ ಕಣ್ಣು ಬೇರೊಂದು ಕಡೆಗೂ ಎಳೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗುತ್ತಿವೆ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ನಿನ್ನ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ ಶಕ್ತಿ ನನಗೆ 
ಎಲ್ಲಂದ ಬರಬೇಕು? ಗೃಹಸ್ಥನಾದ ಪತಿಯನ್ನು ಆತನ ಬಹುಮಂದಿ ಹೆಂಡಿರು 
ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕಡೆಗೆ ಬರಬೇಕೆಂದು ಕಿತ್ತಾಡುವಂತೆ-ಈ ಜ್ಞಾನೇಂದ್ರಿಯ 
ಕರ್ಮೇಂದ್ರಿಯಗಳು ನನ್ನನ್ನು ಕಿತಾಡುತಿವೆ. ಸಾಮಿ! 'ಬಹ್ನೆ 8 ಸಹತ್ತ್ಯ ಇವ 
ಗೇಹಪತಿಂ ಲುನನಿ' 


ಸಪಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ೯ 1೨೨1 


ಪಶ್ಶಣ್ಣನಂ ಸ್ಪಪರವಿಗ್ರಹವೆ ರಮೆ ತುಂ 
ಹನ್ನೇತಿ ಹಾರಚರ ಪೀಪೃಹಿ ಮೂಢಮದ val! 


ಹೀಗೆ ಈ ಜೀವನು ತನ್ನ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಹಾಕಿಕೊಂಡು ಸಂಸಾರ 
ವೆಂಬ ವೈತರಣೀನದಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ತೊಳಲುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಹುಟ್ಟಿದನಂತರ ಸಾವು, 


ಸಾವಿನನಂತರ ಹುಟ್ಟು-ಎಂಬ ಇವೆರಡರ ಮೂಲಕ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಭೋಗಿಸಿ 


ಭೋಗಿಸಿ  ಭಯಭೀತನಾಗಿಬಿಟ್ಟದ್ದಾನೆ. ಈತನು  ತನ್ನವನು, ಈತನು 


ಸಾಧಿಸುತ್ತಾನೆ. ಈ ಮೂಢವಾದ ಜೀವಿಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೀನು 
ಕರುಣೆಯಿಂದ ಕರಗಬೇಕು. ಸ್ಡಾಮಿ! ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಸಮುದದ ಪಾರ 
ಇದನ ಡುಗ 60 ವವನು ನೀಮ ಮಂ ಪಾಣಿಗಳಮೂ © 


bd td RU hs CA df oe Ned} ಕೇಳಲು 


ಕೋ ನ್ಹತ್ರ ತೇಕಖಿಲಗುರೋ ಭಗವನ್ವ್ಹಯಾಸ 
ಉತ್ಪಾರಣೇಆಸ್ಮ ಭವಸಮ್ಮವಲೋಪಹೇತೋಃ 


SS SR ದುಡು ೪ 
೦೨೨.1 ೦ಘಧ್ಯೀಯು ವೈ ಮಹದನುಗ್ರಹ ಆರ್ತ ಬನ್ಹೋ 


ಕಿಂ ತೇನ ತೇ ಪ್ರಿಯಜನಾನನುಸೇವತಾಂ ನಃ lv ೨॥ 
ಎಲ್ಲೆ ಜಗದುರುವೇ! ನೀನು ಈ ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟಿ, ಸ್ಲಿತಿ ಮತ್ತು 


ಲ 
ರಕ್ಷಣೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುತಿರುವ ಪ್ರಭು. ಇಂತಹ “ನಿನಗೆ ಈ ಜೀವಗಳನ್ನು 
ಭವಸಾಗರದಿಂದ ದಾಟಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಯಾಸವೇನು? ಎಲ್ಫೆ ದೀನಜನ 
ಬಂಧುವೇ! ದಾರಿಗಾಣದೇ ಅಲೆದಾಡುತ್ತಿರುವ ಮೂಢಜನರು ತಾನೇ 


ಮಹಾಪುರುಷರ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಪಾತ್ರರಾಗಬೇಕು! ನಮಗೆ ಅದರ 


ಎಂದಿಗೂ ಚಿಂತೆಗೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. 


ನೈವೋದ್ವಿಜೇ ಪರ ದುರತ್ಕಯವೈತರಣ್ಮಾ- 
ಸದ್ವೀರ್ಯಗಾಯನಮಹಾಮೃತಮಗ್ನಚಿತ್ರ | 


1532 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ನ ಎನಿ ತತೋ ವಿಮ ಎಂಇಂನೀೋವನ ಊರ ರ 
MSO ek ಈ ಉಖೂಹಶBೇSಔSಸAN "RN ಕೈ ಆಟಂ 


ಮಾಯಾಸುಖಾಯ ಭರಮುದ್ದಹತೋ ವಿಮೂಢಾನ್‌ ॥ 


ಎಲ್ಫೆ ಪರಮಾತ್ಮನೇ! ಈ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ವೈತರಣೀನದಿಯನ್ನು 
ದಾಟುವುದು ಇತರರಿಗೆ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಕಷ್ಟವೇ. ಆದರೆ ನಾನು ಇದಕ್ಕೆ 
ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಭಯಪಡುವುದಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಚಿತ್ತವು ಈ ವೈತರಣಿಯನ್ನು ಕುರಿತು 
ಚಿಂತಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ : ಅದು ಸ್ವರ್ಗದ ಅಮೃತವನ್ನು ತಿರಸ್ಕಾರ 


ಆಲು ಪರಮಾಮೃತಸ್ಪರೂಪವಾದ ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯಲೀಲಿಗಳನ್ನು ಚೆಂತಿಸುವು 


ದರಲ್ಲಿಯೇ ಸದಾ ಆಸಕವಾಗಿರುವುದು. 'ಆದರೆ ನಿನಗೆ ವಿಮುಖರಾಗಿ, 
ಇಂದ್ರಿ ಯಗಳು ಕೊಡುವ ಮಾಯಾಮಯವಾದ ಸುಖವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದ 
ಕ್ಕೋಸ್ಕರ ತಮ್ಮ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಇಡೀ ಜಗತ್ತಿನ ಭಾರವನ್ನು ಹೊರುತ್ತಿರುವ 
ಮೂಡಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ನನಗೆ "ಅಯ್ಯೋ!' ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. 


ee Ta we We ee SUD WV ee Ee 
ಓಟ್‌ Che 


ed GN bd ಓಟ 


ಪ್ರಾಯೇಣ ದೇವ ಮುನಯಃ ಸ್ವವಿಮುಕ್ತಿಕಾಮಾ 
ಮೌನಂ ಚರನ್ನಿ ವಿಜನೇ ನ ಪರಾರ್ಥನಿಷ್ಯಾ | 


ಹಾಲ 
ಬೃಳಿಲ ಅಣ್ಣಾ ಕೃಪಣಾನ್ನಿಮುಮುಕ್ಷ ಏಕೋ 


ನಾನ್ನಂ ತ್ಹದಸ್ಕ ಶರಣಂ ಭ್ರಮತೋಇನುಪಶ್ಶೇ loll 


ಪ್ರಭುವೇ! ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಯಷಿ-ಮುನಿಗಳಾದರೋ ಸಾಮಾನ್ಯ ವಾಗಿ 
ತಮ್ಮಮುಕ್ತಿಗೋಸ್ಕರ ನಿರ್ಜನವಾದ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಮೌನವುತವನ್ನು 
ಅವಲಂಬಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇತರರ ಒಳ್ಳೆಯದಕ್ಕಾಗಿ ಯಾವ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನೂ ಅವರು 
ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ನನ್ನ ಸ್ಥಿತಿಯೇ ಬೇರೆ. ನಾನು ದಾರಿತಪ್ಪಿರುವ ಈ 
ಬಡಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಒಬ್ಬಂಟಿಕನಾಗಿಯೇ ಮುಕ್ತಿಹೊಂದಲು 
ಬಯಸುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ "ಅಲೆದಾಡುತ್ತಿರುವ ಈ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ನಿನ್ನ 


2220 ಎರೆ ಸಾಗ ಸಾ 2) 2223 ಸಾತು 


ಹೊರತಾಗಿ ಬೇರೆ ಯಾವ ಅಕ್ಬರ ಗ! ಕಂಡು ಬರುತ್ತಿಲ್ಲ. 


ಯನ್ನ ಥುನಾದಿ ಗೃಹಮೇಧಿಸುಖಂ ಹಿ ತುಚ್ಛೆಂ 
ಕಣ್ಣೂಯನೇನ ಕರಯೋರಿವ ದುಃಖದುಃಖಮ್‌ ` 


ಸಪ್ತಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೯ 1533 


"ಕಣ್ಬೂತಿವನ್ನ ನಸಿಜಂ ವಿಷಹೇತ ಧೀರಃ || ೫:1 


ಗೃಹಸ್ನರಿಗೆ ಸಿಕ್ಕುವ ಮೈಥುನಸುಖವೇ ಮುಂತಾದುವು ಅತ್ಯಂತ ತುಚ್ಚ 
ಮತ್ತು 'ದುಃಖಕರವಾದುವು. ಅದು ನವೆಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು 
ಎರಡು ಕೈಗಳಿಂದ ಮ್ಳ ಕರೆದುಕೊಳ್ಳುವ ಸುಖಕ್ಕೆ ಸಮವಾಗಿದೆ. ಮೊದಲು 
ಸ್ಪಲ್ಪ ಸುಖವಾಗಿ ಕಂಡರೂ ಅನಂತರ ಮಹಾದುಃ ಖರೂಪವೇ ಆಗುವುದು. 


ಲಿವ್‌ ಅನಿ ಘಾಲಿ ಧಿ ಇನಿ ಎ ಘಾಲಿ ಅನಿ ಲಾ ಲ್ಸ ಲಾರ ನಾ ನನನ ಸಾಲಿನ 
ted Gad hd ರ ದುರದೃಷ್ಟವೇನಂದರ : ಈ ತಪ್ಪುದಾರಿಗೆ ಆಸ್ಪ ಬಡಹಪಾಯು]! Wow ಬಹಳ 


ವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದರೂ ಈ ವಿಷಯಸುಖಗಳನ್ನು ಸಾಕೆಂದು 


ಹ್ಯಾ ಇಣಾಖಾಲ್ಮೆ A ಲಾವ ಲ 


ಧೀರಪುರುಷರಾದರೋ ತುರಿಕೆಯ ನವಯನ್ನು ಸಹಿಸಿ 


ಸಕೊದರ ಅದು ನಾಶಹೊಂದುವುದು. 
ಮೌನವ್ರತಶ್ರುತತಪೋ$ಧ್ಯಯನಸ್ಪಧರ್ಮ- 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾರಹೋಜಪಸಮಾಧಯ ಆಹವರ್ಗ್ಶ್ಯಾಃ | 
ಪ್ರಾಯಃ ಪರಂ ಪುರುಷ ತೇ ತ್ಹಜಿತೇನ್ದಿ ಯಾಣಾಂ 
ವಾರ್ತಾ ಭವನ್ನುತ ನ ವಾತ್ರ ತು ದಾಮ್ಬಿಕಾನಾಮ್‌ ॥ 
ಎಲ್ಫೆ ಪುರುಷೋತ್ರಮನೇ! ಮೌನ, ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ, ಶಾಸ್ತ್ರಶ್ರವಣ, 
ತಪಸ್ಸು, ಅಧ್ಯಯನ, ಸ್ಟ ಸ್ನಧರ್ಮಪಾಲನೆ, ಯುಕಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಿಗೆ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮಾಡುವುದು, ಏಕಾಂತಸೇವನೆ, ಜಪ ಮತ್ತು ಸಮಾಧಿ ಎಂಬೀ 
ಹತ್ತೂ ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಸಾಧನಗಳೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿವೆ. `ಆದರೆ ಯಾವನಿಗೆ 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳು "ಹೆತೋಟಿಯಲ್ಲಿರುವುದಿಲ್ಲವೋ- ಆತನಿಗೆ ಇವು ಸಾಮಾನ್ಯ 
ವಾಗಿ ಕೃಷಿ, ವ್ಯಾಪಾರ ಮುಂತಾದುವುಗಳಂತೆ ಜೀವನನಡೆಸುವ ವೃತ್ತಿಗಳು 
ಮಾತ್ರವೇ ಆಗಿಬಿಡುವುವು. ದಾಂಭಿಕರಿಗಾದರೋ ಅವರ ಮೋಸವು 
ಬಯಲಾಗುವವರೆಗೂ ಜೀವನೋಪಾಯಗಳಾಗಿದ್ದು ಅನಂತರ ಯಾವ 
ಪ್ರಯೋಜನಕ್ಕೂ ಬರದೇ ಹೋಗುವುವು. 


ರೂಹೇ ಇಮೇ ಸದಸತೀ ತವ ವೇದಸೃಷ್ಟೇ 
ಬೀಜಾಜ್ಕುರಾವಿವ ನ ಚಾನ್ಯದರೂಪಕಸ್ಕ | 


1534 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ಯೋಗೇನ ವಹಿಮಿವ ದಾರುನ ನಾನ್ಮತಃ ಸಾತ್‌ ॥ 


ನಿನಗೆ ಬೀಜ ಮತ್ತು ಅದರ ಮೊಳಕೆಗಳಂತೆ ಸತ್‌, ಅಸತ್‌ (ವ್ಯಕ್ತ 
ಅವ್ಯಕ್ತ ಅಥವಾ ಕಾರ್ಯ-ಕಾರಣ) ಎಂಬ ಎರಡು ರೂಪಗಳುಂಟಿಂದು 
ವೇದಗಳು ಹೇಳುತ್ತವೆ. ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ನಿನಗೆ ಯಾವ (ಪ್ರಾಕೃತ) ರೂಪವೂ 
ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ನಿನ್ನ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಈ ಕಾರ್ಯ-ಕಾರಣ 
ಘಾಲ್ಗೆ ನಿ ಕಾನ (ದಿಲ್ಲಿ ಕಾಲ ಇ NECN ೧೪೧ ಗಿದ € 0 ನಿ ಅ 


ಆಲಯ! ಯ್ಯ ಆ ಆಟ್‌ ಬೇರಾವ ಸಾಧನವೂ ಇಲ್ಲ. ಕಟ್ಟಿಗೆಗಳನ್ನು ಟಟ ಟು 


ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವಂತೆ-ಯೋಗಿಗಳು ಭಕ್ತಿಯೋಗದಿಂದ ಈ ಸತ್‌ 


ನ ಮಾ 


ಮತ್ತು ಅಸತ್‌ ಎಿ೦ಿರಿದಿಲ್ಲಿ ಮೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಹುಡುಕಿ ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ಏಕೆಂದರೆ: 
ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಇವೆರಡೂ ನಿನ್ನಿಂದ ಬೇರೆಯಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ರೂಪಗಳೇ ಆಗಿವೆ. 


ತ್ತಂ ವಾಯುರಗ್ನಿರವನಿರ್ವಿಯದಮ್ಮುಮಾತ್ರಾಃ 
ಪ್ರಾಣೇನ್ವಿಯಾಣಿ ಹೃದಯಂ ಚಿದನುಗಹಶ್ಚ | 
ಸರ್ವಂ ತ್ರಮೇವ ಸಗುಣೋ ವಿಗುಣಶ್ಚ ಭೂಮ- 


ನ್ನಾನತ್ರದಸ್ಯಪಿ ಮನೋವಚಸಾ ನಿರುಕ್ತಮ್‌ ॥|೪೮॥ 
ಪ್ರಭೋ! ಅನಂತ! ವಾಯು, ಅಗ್ನಿ, ಪೃಥಿವೀ, ಆಕಾಶ, ಜಲ, ಐದು 
ಲು hu dd he > ಖಿ ರು” 


ತನಾತ್ರೆಗಳು, ಪ್ರಾಣ, ಇಂದ್ರಿಯಗಳು, ಮನಸ್ಸು, ಚಿತ್ತ, ಅಹಂಕಾರ, 
ಸಂಪೂರ್ಣಜಗತ್ತು ಮತ್ತು ಸಗುಣ, ನಿರ್ಗುಣ- ಇವೆಲ್ಲವೂ ನೀನು ಮಾತ್ರವೇ. 
ಇನ್ನೇನು ಹೇಳುವುದು? "ಮನಸ್ಸು ಮತ್ತು ಮಾತುಗಳ ಮೂಲಕ ಯಾವುದು 
ನಿರೂಪಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆಯೋ-ಅದೆಲ್ಲವೂ ನೀನೇ. ಅದಾವುದೂ ನಿನ್ನಿಂದ 
ಬೇರೆಯಲ್ಲ. 


ನತೇ ಗುಣಾ ನ ಗುಣಿನೋ ಮಹದಾದಯೋ ಯೇ 


ಕ್ಟ ಈ (ಹಲ ಊಂ (ಬಲಯ rae es 


ಸಹದೇವಮತ್ಯಾ ೯ | 


ಯಃ 

ಯಃ 
ಲ ಗಾಕಶಾಳ ಕಾ ಲ್ಲಿ ರ್‌ ಭಾಳ 
ದನಿ ಕ್ಕ 


ಮೇವಂ ವಿಮೃಶ್ಚ ಸುಧಿಯೋ ವಿರಮನ್ನಿ ಶಬ್ಬಾತ್‌ ॥ 


ಆ ಘಿ 


ವಿಶಾಲವಾದ ಕೀರ್ತಿಯುಳ್ಳ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವೇ! ಈ ಸತ್ತವೇ 


ನಾ 
ಆಲ 


ಲ್‌ 


ಸಪ್ತಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೯ 1535 
ಹಾ ನ್ನ್ನ ಇನ್ನಾ ಡಾನಾ ಶಾಲಿ ಸ ಾಕ್ಕಾಶಾಳ ೧೦) ಗಾಜಾ ಬಾನ ನೌ ಬ್ರ ವ ಬಾ) ಶಾಖ ಲ ಶಾಲಿ ಎ ್ಯಾಕ್ಕಾ ತಾಲ ಲಿ ನ್ನು ಸಾಲಾ ಕಾಣಲಿ ಎ ಸತಾ (ಲಿ ಕಾಕಾ ದಾಸಾ 
WAV SU Mca iol ew © [Vcoliv UTD TH 
ಮಹತ್ತತ್ತ್ವ, ದೇವತೆ, ಮನುಷ್ಯ ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸೇ ಮುಂತಾದ ಯಾವು 
ದಕ್ಕಾಗಲೀ-ನಿನ್ನನ್ನು ತಿಳಿಯುವ ಸಾಮರ್ಥವಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ : ನಾಮಗಳಿ 
ಗೆಲ್ಲಾ ಆದಿ-ಅಂತಗಳಿವೆ. ನೀನಾದರೋ ಅನಾದಿಯು ಮತು ಅನಂತನು 

ಅ ಇ 
ಹೀಗೆ ವಿಚಾರಮಾಡಿ ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಶಬ್ದಜಾಲವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಮೌನವಾಗುವರು 


ತತ್ತೇಕರ್ಹತ್ರಮನಮಃಸುತಿಕರ್ಮಪೂಜಾಃ 


ಹ) ಪಾಲೆಷ್ಟು ಲ ಸಾಲಿ ಕಾಳ ಇ EO ಕಲ್ತ್‌ ಹಾರ (ಖ್ಯ ಕಶ ಧಾಹ ಇಲಾ ಹಾಳ ಇತ್‌. | 
[eX ತ ಗ್ರಹ ಟಟ ಲಂ AWC TS [°] | 


ಸಂಸೇವಯಾ ತ್ವಯಿ ವಿನೇತಿ ಷಡಜಯಾ ಕಿಂ 


ಎಲ್ಪೆ ಪೂಜ್ಯತಮನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನೇ! ನಿನ್ನ ಪೂಜೆಗೆ-ನಮಸ್ಕಾರ, 
ಸುತಿ, ಸಮಸಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ನಿನಗೆ ಸಮರ್ಪಣಮಾಡುವಿಕೆ, ಸೇವಾ 
ಪೂಜೆ, ಚರಣಕಮಲಗಳ ಚಿಂತನೆ ಮತ್ತು ಕಥಾಶ್ರವಣ-ಎಂಬ ಆರು 
ಅಂಗಗಳುಂಟು. ಈ ಆರು ಅಂಗಗಳನ್ನೂ ಸೇವಿಸದಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನ ಪಾದಾರ 
ವಿಂದಗಳಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯು ಹೇಗೆ ಉಂಟಾದೀತು? ಪ್ರಭೋ! ನೀನಾದರೋ ನಿನಗೆ 


ಮ ನ್ನ ಜಾ a ಬನಿ ಬ ಎ ಬಾ ಲಾ ನಾನ 4ನ್ನು ಪ್ರಾಧಿ ಹಾನಿ ಹಾಸಾಫಾಾಲಿ ಇನಾಸ ಹಾಜಾವಿ ಹಾಸಿ ಲಾ 
ಪರಮಪ್ರ್ತಿ ಆ ಲು ಆ್‌ಪಶಜಣಲ() ಏರಿಖುಹಂಸಿಜಣಟಗಿ “ರ್ಟ ಗ್ರಾ 
ಆಗಿದ್ದೀಯೆ.” 

ಶ್ರೀನಾರದಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳುತಾರೆ : 
ಏತಾವದರ್ಣಿತಗುಣೋ ಚಕಾ ಭಕೇನ ನಿರ್ಗುಣಃ 1 

ವ 4 4” ದಿ 
ಪ್ರಹ್ಹಾದಂ ಪ್ರಣತಂ ಪ್ರೀತೋ ಯತಮನುರಭಾಷತ Ilsall 
ದ ದ್‌ ದ್‌ 

ಹೀಗೆ ಭಕ್ತಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಪ್ರಹ್ಲಾದನು ಪ್ರಕೃತಿ ಮತ್ತು ಪ್ರಾಕೃತ ಗುಣಗಳಿಂದ 
ರಹಿತನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸ್ನರೂಪ-ಗುಣಗಳನ್ನು ಪರಮ ಪ್ರೇಮದಿಂದ 
ಸ್ಫೋತ್ರಮಾಡಿ ಆತನ ಪಾದಾರಾವಿಂದಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು. ಆಗ 

ಹಾಗ 

ಭಗವಂತನ ಕ್ರೋಧವು ಶಾಂತವಾಗಿ ಆತನು ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೇಮ ಮತ್ತು 
ದೌಲಾ ನಾಗೆ ಶ್ಲಿಂಗೆಗಿಗಮೂ * 
hes a-ak UO wld 1 ಹಗ್‌ Nl Nev wd ಈ 


ಛ್ತಿ 
ಎ ತ ಇ ಎಫ ಕೃಶ) 


1೨೨೦ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


J ಲಾಲ ಎವಾ A ಮಿ So me 1 
ಪ್ರಹ್ಲಾದ ಭದ್ರ ಭದ್ರಂ ತೀ ಯೀತೋ$ಹಂ ತೇ*ಸುರೋತಮವು | 


ಹಾದಿ 


ೀಷ್ಠಾಭಿಮತಂ ಕಾಮಪೂರೋತಸ್ಥಹೆಂ ನೃಣಾಮ್‌ ॥ 
ಪ್ರ 


ಹ್ಲಾದ! ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. ಅಸುರೋತಮನೇ! ನನಗೆ 

ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ಪ್ರೀತಿ-ಸಂತೋಷಗಳು ಉಂಟಾಗಿವೆಯಪ್ಪಾ. ನಿನಗೆ ಏನು 

ಬೇಕೋ ಆ ವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೋ. ನಾನು ಜೀವಿಗಳ ಯಾವುದೇ 

ಇಚ್ಛೆಯನ್ನಾದರೂ ಈಡೇರಿಸುವವನು. 

ಮಾಮಪ್ರೀಣತ ಆಯುಷ್ಮನ್ನರ್ಶನಂ ದುರ್ಲಭಂ ಹಿ ಮೇ | 

ದೃಷ್ಟಾ ಮಾಂ ನ ಪುನರ್ಜನ್ನುರಾತ್ಮಾನಂ ತಪ್ಪುಮರ್ಹತಿ 1191೩ | 
ಆಯುಷಂತನೇ! ಯಾವನು ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರಸನ್ನಗೊಳಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ 

ಆತನಿಗೆ ನನ್ನ ದರ್ಶನವು ಸಿಕ್ಕುವುದು ಬಹಳ ಕಷ್ಟ. ಆದರೆ ನನ್ನ ದರ್ಶನವು 

ಒದಗಿಬಿಟ್ಟಿತೆಂದರೆ ಸಾಕು. ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಹೃದಯಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ ಪಾಪವೂ 


ಪ್ರಸನ್ನ 
ಅ ಅವ - | ಅ “ನಿಮ್ನ 

ORS SS ತಾಳಿವೆ. ದಾ ಗಳತ ದ್ರ ಇಲಷ್ಪದಾಲಲ್ಳಿ ಷಂ ೨) 

(ಹಲಳ ಸNಬಿಭ್ರುHದ್ದಿ ಪ್ರಯ ಸNು ಬಲ 

Neda ad ಸು ಭಗ ಛಂ em ಗ ಹಣು ಲೃ = AA AE ಎ0 | 

WRU SOL ANT NL (ಅಂ ಉಟ ತ ೯ ಓಲಾ ಜೂಆಒ ಉಾಲ್ಟ್ರಃ I 

ಏಕಾನಿತಾದಗವತಿ ನೆ. ಚತಾನಸುರೋತಮಃ 11೨19: 

೨ ವ'ಭ ಲ ಲ ೨ ರಿ 


ಅಸುರಕುಲಭೂಷಣನಾದ ಪ್ರಹ್ಲಾದನಿಗೆ ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಹೀಗೆಲ್ಲಾ 


ಲೋಕವೆಲ್ಲವೂ ಬಯಸುವ ಹಿರಿದಾದ ವರಗಳ ಆಸೆಯನ್ನು ತೋರಿದರೂ, 
ಭಗವಂತನ ಅನನ್ಯಭಕ್ತನಾದ ಆ ಮಹಾತ್ಮನು ಯಾವ ಆಸೆಗೂ ಒಳಗಾಗ 
ಲಿಲ್ಲ. ಯಾವ ವರವನ್ನೂ ಬಯಸಲಿಲ್ಲ. 
ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ದಲ್ಲಿ ಸಪ್ತಮಸ್ಕಂಧದ ೯ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ಸಪ್ತಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೦ 1537 
ಲ್ಲ ಎ, ಹಾ ಘಾನ ACT LN 
ಗಲಗ ಈ ಬ SCAM ಟಬ್‌ ಲ್ಯ 
ಪ್ರಹ್ಲಾದನ ರಾಜ್ಕಾಭಿಷೇಕ ಮತ್ತು ತ್ರಿಪುರದಹನದ ಕಥೆ 
ಶ್ರೀನಾರದರು ಧರ್ಮರಾಜನಿಗೆ ಹೇಳುತಾರೆ : 

ಭಕ್ತಿಯೋಗಸ್ಕ ತತ್ಸರ್ವಮನರಾಯತಯಾರ್ಭಕಃ | 

ಮನ್ಯಮಾನೋ ಹೃಷೀಕೇಶಂ ಸ್ಮಯಮಾನ ಉವಾಚ ಹ loll 


“ಪ್ರಭೋ! ಈಗಾಗಲೇ ಕಾಮಭೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕನಾಗಿರುವ ನನಗೆ 
ಈ ವರಗಳ ಮೂಲಕ ಇನ್ನೂ ಆಸ ಹುಟ್ಟಿಸಬೇಡವಪ್ಪಾ. ಆ ಭೋಗಗಳ 
ಸಂಗಕ್ಕೆ ಹದರಿ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನು ತಾಳಿ ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದುವುದ ಕ್ಕಾಗಿ 


ಫ್ರಾ ತ್ತ A 


ಗವಂತ! ನನ್ನಲ್ಲಿ ಸೇವಕನಲ್ಲಿರ ಬೇಕಾದ 


[ 


ಗ ಇನಿ ದ ಎಂಬುದನು ಪರೀಕೆಮಾಡು ವದಕಾಗಿ 
ಜಲ್‌ Uw “Vd 9 ನೊ MAS ಹು ಆ ಅಲ್ವ ! 
ಭಕ್ತನಾದ ನನಗೆ ವರಗಳನ್ನು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಅಪ್ಪಣೆಕೊಡಿಸಿ ದ್ದೀಯೆ. ಈ 
RS ೧ ಇ ಗಿರ್‌ ಲ್ಲ ಇ ಕಾ ನಾ ನಾ ನ್ನ UY ಬಾ) 4ನ್ನು ನ ಇ ಬಾಣನ ಬಾವ ಬಾ ನ್ನ ಹಾರೆ ಇ 
ಆ.೦೬ KHON 11 I hud MO ಹಿ dN INN UY UY ಆ 
ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಹುಟ್ಟು-ಸಾವುಗಳ ರೂಪವಾಗಿ ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗುವುವು 

(ಶ್ಲೋಕ 2-3) 
ನಾನ್ಯಥಾ ತೇsಖಿಲಗುರೋ ಘಟೇತ ಕರುಣಾತ್ಮನಃ | 
ಯಸ್ತ ಆಶಿಷ ಆಶಾಸ್ತ್ರೇ ನ ಸ ಭೃತ್ಯ ಸ ವೈ ವಣಿಕ್‌ oll 


ಸಮಸ್ತರಿಗೂ ಗುರುವಾದ ಭಗವಂತನೇ! “ವರಗಳನ್ನು ಬೇಡಿಕೋ 
ಎಂದು ನೀನು ನನಗೆ ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡಿಸಿರುವೆಯಲ್ಲಾ! ಆ ಬಗೆಗೆ ನಿನಗೆ ನನ್ನನ್ನು 
ಪರೀಕ್ಬೆಮಾಡುವುದಲ್ಲದೇ ಬೇರೆ ಯಾವ ಉದ್ದೇಶವೂ ಇರಲಾರದು. 
ಏಕೆಂದರೆ : ನೀನು ಪರಮಕಾರುಣಕನು. ನಿನ್ನ ಸೇವಕನೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುವ 
ಯಾವನಾದರೂ ನಿನ್ನನ್ನು “ವರಗಳನ್ನು ಕೊಡು' ಎಂದು ಬೇಡಿದ್ದೇ 
ಆದರೆ-ಆತನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಸೇವಕನಲ್ಲ ವರ್ತಕನು. 


1538 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ay ON mn ಜಾ ಪಾಸ) ಹಾಸ ಹಾಸ ಬಿ ವಾನಿ ನ ವಾಸ ಎ, ಲಾ) ಯ ದ್ರಿ. ಇರ ನ (ಗಾ ಕ್ಸು PND ಷ್ಟ ಸಾಕಾ? ಲ್ನ 
ಲ AASV Ud ಅಲ್ಪ ಲಖಿ! ರ್ದ ದ ಬNದವO್ಟ WH AANA 
ವವನು-ಬಭೃತ್ಯನೂ ಅಲ್ಲ ಒಡೆಯನಾಗಿರುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಸೇವಕನ 
ಮನೆಗಳನ ಸ ರು ಮೂ ಅಲ್ಲ. ಪ್ರಭೆ ನ 


ಸಂಬಂಧದಂತಲ್ಲ. ವರದಾನಿಗಳಿಗೆ ಶಿರೋಮಣಯಾದ ಸ್ತಾಮಿಯೇ! 
ಇಳಿದ ಧ್ಯಾನದ ವಾ ರನ್ಗೆ ಎ ಣೆ ನನ್‌ 0 ತೈಗಳ್ಳುಸಿತ್ವ ರದಿ ಹಾಗಾಗ ಇಣುಹುರ್ಪಷ್ಸನ) "(ಎ 
© 
ದಯದಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ ಕಾಮನೆಯ ಬೀಜವೂ ಮೊಳೆಯದಿರಲಿ'- ಎಂಬ 
ವರವನ್ನು ಬೇಡುತ್ತೇನೆ. ಭಗವಂತ! ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೂ 
ಕಾಮನೆಯು ಹುಟಿದೊಡನೆಯೇ ಇಂದಿಯ, ಮನಸ್ಸು, ಪ್ರಾಣ, ದೇಹ, 


ಗ ನು LAA EA ಗ ತ್‌ ಬ) ಆಸ್‌ A ಆಗ 9 


ಧರ್ಮ, ದೈರ್ಯ, 'ಬುದ್ದಿ ಲಜ್ಜೆ, ಸಂಪತ್ತು, ಕಾಂತಿ, ತೇಜಸ್ಸು, ಸ್ಮೃತಿ ಮತ್ತು 
ಸ; ತ-ಇವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಾಶಹೊಂದಿಬಿಡುವವ. ಎಲೆ ನ ಎಡದೇನಾಕನೇ! 


ky ಗಾಲ್‌ Te oe ಇ೧್‌ಇ್‌್‌ ರ್‌ ಗ್‌ ಕಲು ಸಜ ಹಯ್‌ ಶಕ ಇರ್‌ ಜ್‌ 6 


ಮನುಷ್ಯನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವ ಕಾಮನೆಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಯಾವಾಗ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ತ್ಯಜಿಸಿಬಿಡುತ್ತಾನೆಯೋ-ಆಗ ತಾನೇ ಅವನು ಭಗವದ್ದಾವವನ್ನು ಹೊಂದಲು 


ಸಮರ್ಥನಾಗುವನು? (ಶ್ಲೋಕ 5-9) 
ನಮೋ ಭಗವತೇ ತುಭ್ಯಂ ಪುರುಷಾಯ ಮಹಾತ್ಮನೇ | 
ಹರಯೇಇದ್ಳುತಸಿಂಹಾಯ ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ಪರಮಾತ್ಮನೇ loll 


ಒ ಭಗವಂತ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಪರಮಪುರುಷ! ಮಹಾತನೇ! 
ಅಸ ಡಿಸ್‌ ಗಣ್ಯರ ಧರಿಸಿರುವ 


ಓಟ್ಟು SN OO ಹಲ್ಲಿ ಓಟ್‌ ಊಟ್‌ NS Nf ಗಟ್‌ hes) 


ಪರಮಾತನೇ! ನಿನಗೆ ನಮೋ ನಮಃ.” 
ಹೀಗೆ ಅರಿಕೆಮಾಡಿಕೊಂಡ ಭಕಶಿಶುವಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹಮಾಡುತ್ತಾ 


ಧಾ ಮಾಲಿ ನು ಣನ ನಾಮಾ ಲಾ 
್ಗಉಲNಿಲONL್ಗ ಬ ಆತನಿಗೆ ರಾೀಗಿಂ೦ಂದಬಿರು : 
ನೈಕಾನಿನೋ ಮೇ ಮಯಿ ಜಾತ್ತಿಹಾಶಿಷ 


ಹಾಸಿ 


ಆಶಾಸತೇ*ಮುತ್ರ ಚ ಯೇ ಭವದ್ದಿಧಾಃ 1 


ಇಟ್‌ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಸಪ್ತಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೦ 1539 
PRR JN ಕಾಸಾ ನಾವ ಹಾರೆ ಫಾರ ಹಾರಿ ಬ ಎ ಹಾರ ಪಾಶ ಹಾರ 
ಆಟ ಎಲಿ ಅಗ್ರ ಘಾ ಧಾ) 
ದೈತ್ಯೆ ೇಶ್ಚರಾಣಾಮನುಭುಜ್ಜ ಭೋಗಾನ್‌ lal 


“ಮಗು ಪ್ರಹ್ಲಾದ! ನಿನ್ನಂತಹ ಪರಮೈಕಾಂತಿಭಕ್ತರು ಇಹಲೋಕದ 
ಅಥವಾ ಪರಲೋಕದ ಯಾವುದೇ ವಸ್ತುವನ್ನೂ ಕಾಮಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೂ 
ನೀನು ಒಂದು ಮನ್ನಂತರಕಾಲದವರೆಗೆ (ನನ್ನ ಸಂತೋಷಕ್ಕೋಸ್ಕರ) ಈ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ದೈತ್ಯಸಾರ್ವಭೌಮರಿಗೆ ತಕ್ಕುದಾದ ಎಲ್ಲ ಭೋಗಗಳನ್ನೂ 


ಕಾ ON ಹಜಾರ ಷ್ಟ 


ಅನುಭವಿಸು. 
ಕಥಾ ಮದೀಯಾ ಜುಷಮಾಣಃ ಪ್ರಿಯಾಸ್ತ- 
ಮಾವೇಶ್ಶ್ಕ ಮಾಮಾತ್ಮನಿ ಸನಮೇಕಮ್‌ | 
ಸರ್ವೇಷು ಭೂತೇಷ್ಟಧಿಯಜ್ಜಮೀಶಂ 


ಯಜಸ್ಥ ಯೋಗೇನ ಚ ಕರ್ಮ ಶಿನ್ನನ್‌ ||೧.೨॥| 

ಸಮಸಪ್ರಾಣಗಳ ಹದಯಗಳಲಿಯೂ ಈಶರರೂಪದಲಿದು 

ಎಂ ಲು ಗ ದ Re 

ಯಜ್ಞಘಲಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವವನು ನಾನೇ. ನೀನು ಇಂತಹ ನನ್ನನ್ನು ನಿನ್ನ 

ಹೃದ ದಲ್ಲಿ ಸದಾ ನೋಡು ನನಗೆ ಅತ ೈ೦ತಪ್ರಿಯವಾಗಿರುವ ನನ್ನ 

ಕಥೆಗಳನ್ನು ಕೇಛುತಾ ಇರು. ಮಗಲ ಮೂಲಕವೂ ನನ್ನನೇ ಆರಾಧಿಸುತಿರು. 
| ಲ ‘ 0 
ಹೀಗೆ ನಿನ್ನ (ಸುಖರೂಪವಾದ) ಪ್ರಾರಬ್ದಕರ್ಮವನ್ನು ಲಯಹೊಂದಿಸು. 

ಹಾಣೆ 


ಭೋಗೇನ ಪುಣ್ಕಂ ಕುಶಲೇನ ಪಾಪಂ 


ಕ್ಮ PN ಕಾಲೆ ಜಾರ ದ್ರ ಹಾಲಾ | 
Ww BOs ಆಳ ಆ ಓದ APY | 

ವಿತಾಯ ಮಸ ಮುಕಬನ್ನಃ lla ll 
ಬೋಗಗಳನು ಅನುಭವಿಸುವುದರ ಮೂಲಕ ಪುಣ್ಯ ಕರ್ಮಗಳ 


ಪಲವನೂ ಮತು ಕಾಮರಠರಹಿತವಾದವ ಕುಶಲಕರ್ಮದಿಂದ ಪಾಪವನೂ 


Nes ಓಲ್‌ eC ಆಗ್‌ ಆಗ್‌ 


ಕಳೆದುಕೋ ಮತ್ತು ಸಮಯವು ಬಂದಾಗ ಶರೀರವನ್ನು ತ 
ಗ್‌ೆ ಆ ಗಿ 


ಕ್‌ 


“೨ QC 
ws ಎ EK VD 


1೨40 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ವ 


1 ಬಾ ಅರು ಇರ ಧಾರ ರರ ಘಾ್ಗು ಧೊ 
ಳು: wi ಗಲ ಅಿಹಿಬಲ ಅಲಲಿಬ್ರಲದ US HAY 


ದೇವಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಗಾನಮಾಡಲಡುವುದು. 

ಯ ಏತತ್ಕೀರ್ತಯೇನ್ಮಹ್ಮಂ ತ್ಲ್ತಯಾ ಗೀತಮಿದಂ ನರಃ | 

ತ್ವಾಂ ಚ ಮಾಂ ಚ ಸ್ಮರನ್ಮಾಲೇ ಕರ್ಮಬನ್ನಾತ್ತಮುಚ್ಛೆತೇ [el 
ಈಗ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ಮಾಡಿದ ಸ್ರೋತ್ರವನ್ನು ಕೀರ್ತನೆ 

ಮಾಡುತ್ತಾ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ನನ್ನನ್ನೂ ಮತ್ತು ನಿನ್ನನ್ನೂ ಯಾವನು ಸರಣೆ 

ಮಾಡುವನೋ-ಆತನು ಸಮಯ ಬಂದಾಗ ಎಲ್ಲ ಕರ್ಮಗಳ ಕಟ್ಟುಗಳ 

ದೆಸೆಯಿಂದಲೂ ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದುವನು.” 


ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದ ಪ್ರಹ್ಲಾದನು ಶ್ರೀಭಗವಂತನಲ್ಲ ಹೀಗೆ ಅರಿಕೆ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡನು : 


ಕ್ಕ) 
ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾ ಶಾರದೇ ಹೋದನು. ಇದಕ್ಕೊ ೀಸ್ಕರವೇ ಈತನು ನಿನ್ನ 'ಭಕ್ತನೆಂಬ 
ಕಾರಣದಿಂದ ನನಗೂ ದೋಹ ಮಾಡಿದನು. ಕ್ರಿ ದೀನಬಂದುವೇ! ನಿನ್ನ 


ಇವ ಜ್‌ ರಾ” ಇ ಇ ಟಚ್‌, ಗ್‌ ಜ್‌ ವ್‌ ಇದ್‌ ಜ್‌ ಜ್‌ ಜ್‌ ಮ್‌ 


ದೃಷ್ಟಿಯು ಇವನ ಮೇಲೆ ಹರಿದಿರುವುದರಿಂದ ಈತನು ಈಗಾಗಲೇ 
ಪವಿತ್ರನಾಗಿ ಬಿಟ್ಟನು. ಆದರೂ ಶೀಪ್ರದಲ್ಲಿ ನಾಶಹೊಂದದೇ ಇರುವ ತನ್ನ 


wie! | ಇರ್‌ ಗರ್‌ ಇರ್‌ ಇಫ್‌ ಇದ್‌ ಸ್‌ ತ್‌) hd ye he eT Ne ಔಟ್‌ಗಇಿಷ್‌ ಗಊ್‌ೌಟ್‌ ಓ 0 ರ್‌ ಗರ್‌ ಆನು 


ಒಂದು ವರವನ್ನು ಮಾತ್ರ ನನಗೆ ದಯಪಾಲಿಸು 3 ಶ್ಲೋಕ 1 15-17 
೧೯ ತ (ಲಿ ಗಥ ಗಾಲ ಬಾ ಲಾ ಅಲ್ಲ ೯ ಇಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿ ಲಿಗಕ ಕಾರ ಭಾಳ ಖಾ ಶಾಲ ನಾ ಲ್ಟ್ನ ಗ್ಗ ಶಾಲಿ ರಾ 
ಆ ಲ್ಲ ಧ್‌ ಲರ I 1 ಸ್ಮ) ಆ ಬರ್‌ ಲ್ಪ ಆಳ್‌! 1s wD AS 
ಹೀಗೆಂದನು : 


“ಎಲ್ಫೆ ಪಾಪರಹಿತನಾದ ಕುಮಾರನೇ! ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವು ( ನಿನ್ನ 


ಸಪ್ತಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೦ 1೨41 
ತಂದೆಯಾದ ಕಾರಣದಿಂ ಶಾಫಿ ಈಗಾಗಲೇ ) ON ಇಲೆ ee © HONE 0 mm ಇಲ್ಲಿ ಶಾನೆ ಲಾ ನ 
ತಂದಿಯಾದ ಕಾರಣದಿಂದ) ಈಗಾಗಲೀ ಪವಿತ್ರ ಾಗಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾನಿ. ಈತನು 


ಇಇ ದಾದರೆ ಅವರೂ ಪವಿತ್ರರಾಗಿ ಬಡುತ್ತದ್ದರು ಏಕೆಂದರೆ : ಈತನ 
ಪುತನಾಗಿ ಕುಲಪಾವನನಾದ ನೀನು ಜನತಾಳಿರುವೆ. ಪಶಾಂತರೂ 
Na ಸಾ ಸಾ ನ್‌ ಗ್‌ 


ಛೂ ಮತ್ತು ಸುಖವಾಗಿ ಸದಾಚಾರವನ್ನು ಪಾಲಿಸುವವರೂ ಆದ 
ನನ ಬಕ ಜನರು ಎಲಿಯೇ ವಾಸಮಾಡುತಿದರೂ. ಅತಂತ ಕೆಳಮಟ್ಟದ 
ಲು 


ಸ 2 
ಸ ತ್ರೆ ನ 
ತ್ತಿ 
Cy 
ಗ 
ಹಾ 


2 
¢ 
[ 
( 
| 


ನಿ ೦ಎ ಸ್ಸ್‌ 
ON ಶಾಧಿ ಖಾ ೧೦) ಇ) ದಾ ನಿ ಇಎಸಿ ಕಾಲಿ ನ ಓರಾ ನೇ ಲ್ಲಿ ಬಾವ ನೌ ಗಾಲ ಇ ವು OL ೧ ಇಾಕ್ಮಾ ಸಾಲ ಮ್ಮ ಇ ಘಾಲಿ 
ಆ...) MoU * ಕ್ಯ ಬ NAM MSA OU 


ಕಾಮನೆಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡಿರುವ ಅವರು ಎಲ್ಲದರಲ್ಲೂ ಆತಭಾವವನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುವುದರಿಂದ ಚಿಕ್ಕ ಪ್ರಾಣಗೇ ಆಗಲೀ, ದೊಡ್ಡ ಪ್ರಾಣಗೇ 


ಆಗಲೀ-ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಬಂಸಮಾಡುವುದಿ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಯಾರು ನಿನ್ನ 


ನು ಲಿ ಲ್ಲ. ಸು ಹು ಜ್‌ತಟಲ *್‌್‌ 


ಅನುಯಾಯಿಗಳಾಗುವರೋ ಅವರೂ ನನ್ನ ಭಕರಾಗಿಬಿಡುವರು. ಮಗು! 
ನೀನು ನನ್ನ ಸರ್ವಭಕ್ತರಿಗೂ ಆದರ್ಶಪರುಷನಾ ದ್ದೀಯೆ. ನನ್ನ ಅಂಗಗಳ 


ue u iad Ref te ಸಾಸ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಊೋ 


ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ನಿನ್ನ ತಂದೆಯು ಈಗಲೇ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಪವಿ ತ್ರನಾಗಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. 
ಆದರೂ ನೀನು ಈತನಿಗೆ ಅಂತ್ಯೇಷ್ಟಿಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡು. ನಿನ್ನಂತಹ 
ಸತ್ಸಂತಾನವನ್ನು ಪಡೆದ ಕಾರಣ ಈತನು ಉತ್ತಮೋತ್ರಮಲೋಕಗಳನ್ನು 
ಹೊಂದುವನು. ವತ್ಸ! ನೀನು ನಿನ್ನ ತಂದೆಯ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ 'ಪಟ್ಟಾಭಿಷಿಕ್ತನಾಗು 
ಮತ್ತು ವೇದವಾದಿಗಳಾದ ಮುನಿಗಳ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ” ನನ್ನಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ 'ಮನಸ್ಸನ್ನಿರಿಸಿ 


ನನ್ನನ್ನು ಶರಣುಹೊಂದಿ, ನನಗೋಸ್ಕರವಾಗಿಯೇ ನಿನ್ನ ಸರ್ವಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ 


೨೨ 
ಮಾಡುತಿರು. (ಶ್ಲೋಕ 18-23) 
— ಇಂ 
ಶ್ರೀನಾರವಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳುತಾರೆ 
ಕ್‌) ಸ್ವ ಫ್‌ ಲ್‌ ಕಾಫ್‌ ದ್‌ 'ಡಗೌರಗೌರ್‌ ಇದ್‌ ಇಡ್‌ಗಚೆಕ್ಟಿ ಹಿ uN ಇದ್‌ ಇ hd ದ 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಭಗವಂತನ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ಪ್ರಹ್ಲಾದನು ತನ್ನ ತಂದೆಗೆ 
h ಸ್ರಿ ನ್‌ ಸ್ಟ ಲ್‌) ಮೆ Ce hu Ne Ne ಗ್‌ 
ಅಂತ್ಯೇಷ್ಟಿಸಂಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಅನಂತರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಆತನಿಗೆ 
ಸ ಗಾಲವ ರಕತ ಜಾಲಾ ಗ 7ಳ್ಳ ಗೃ ೧-೦7೪ ನಿಲ ಳಿ ಬಿನ ಕಾ ನ್ನ 
ಪಟಾ ಒತೇಕವಿನು “ಎಲರ ಟುಟ. 1 | ಹದೀವಿತಗಳಂದಬಿಲೂ p) AAS GAL 


ಗಳಿಂದಲೂ ಒಡಗೂಡಿದ ಬ್ರಹದೇ ೀವರು-ನರಸಿಂಹಹದೇವರ ಪ್ರಸನ್ನವಾದ 
ಮುಖವನ್ನು ಕಂಡು ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ಪವಿತ್ರವಾಣಗಳಿಂದ ಆತನನ್ನು 
ಸುತಿ ಸಿ ಆತನಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ವಿಜ್ಞಾಪಿ ಸಿದರು : 


ನಳ “Me 


ರ್ಯಾಮಿಯೂ, ಜೀವಿಗಳಿಗೆ ಜೀವನವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸುವವನೂ ಆಗಿ 


ಪೆ 


ಪ ಜೃತಂದೆಯೇ! ಜನರಿಗೆ ಮಿತಿಮೀರಿ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಕೊಡು 


೬ ಈ ಸ 
ಘಾಳಿ ೧ರ) ಇ ಲಾಲ ಹಾಸ ನ /( 4ನ್ನು ಇಲಿ (ಕಾಲ ಕ ಮ್ನ NANO NNN ಭೆ ಗ್ರ ನಿ ಇಲ್ಲ 
{ Iv wh heeds ASN IA I 1೦ ೧/೦ ೮೮ Nel Mov ಗಟಟ CO ಕಾಟ ವಾಲ 
ಪುತ್ರನಾದ, ಪರಮಭಾಗವತೋತ್ತಮನಾದ, ಪರಿಶುದೃಹ್ಟದಯನಾದ ಮಗು 


ಪ್ರಹ್ಲಾದನನ್ನು ಸಾವಿನ ದವಡೆಯಿಂದ ನೀನು ಬಿಡಿಸಿದ್ದು ಮಹಾಭಾಗ್ಯವೇ 


ಗ್‌ 


ಸರಿ. ಈಗ ಈತನು ನಿನಮು ಶರಣುಹೊಂದಿರುವುದೂ. ಕೂಡ ಅತ್ಯಂತ 


ರಾ hud ರಾ ಕ್‌ ಕ್‌ ಕ್‌ ರಾ ತ್‌್‌ ತಾರ್‌ ಕ್ರಾ ರಾ ದರಾ ಕ ಸದ್ದು ಲ್‌ ಬು ರಾ” ರಾ ನರ್‌ ದಾರ್ಹಾ್‌ ಸಾರಾ ಇರಾ ನರಾ ಸ್‌ ದ್ಯಾ had — 77೧1. ೧. ರಾ ನರ್‌ ನಾ ದಾ 


ಆನಂದದ ಮತ್ತು ಮಂಗಳಕರವಾದ ವಿಷಯವೇ ಆಗಿದೆ. ಶ್ರೀಭಗವಂತನೇ! 
ನಿನ ಈ ನಸಿಂಹರೂಪವನು ಏಕಾಗವಾದ ಮನಸಿನಿಂದ ಯಾವನು 


ಲ್ನ "ಲು ಕಲ್‌ ಳು ಗಿರ್‌ ಇರ್‌ ಸಿದ್‌ 8 ಖ್‌ ಲ್‌ ರ್‌ರ್‌ೌರ್‌ ಬೃ ರ್‌ Pd ಸವ್‌ ಿರ್‌ರ್‌ ಇದ್‌ ಇರದ ಬಿ ಪ್‌ 


ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾನೆಯೋ- -ಆತನು ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯ ಭಯಗಳ ದೆಸೆಯಿಂದಲೂ 
ರಕ್ಷಿತನಾಗುವನು. ಕೊಲ್ಲುವ ಇಚ್ಚೆಯಿಂದ ಮೃತ್ಯುವೇ ಆತನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದರೂ 
ಆತನಿಗೆ ಯಾವ ಕೆಡುಕನ್ನೂ ಮಾಡಲಾರದು.” (ಶ್ಲೋಕ 24-29) 


ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಶ್ರೀನರಸಿಂಹದೇವರು ಬ್ರಹ್ಮದೇವರನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹೇಳಿದರು : 


ಮೆ, ವಂ ವರೋ ಸುರಾಣಾಂ ತೇ ಹೃದೇಯಃ ಪದ ಸಮವ । 


ಲೆ ೨ (೨ ಬ 
ವರಃ ಕ್ರೂರನಿಸರ್ಗಾಣಾಮಹೀನಾಮಮೃತಂ ಯಥಾ lla. oll 
“ಎಲ್ಲೆ ಬ್ರಹ್ಮನೇ! ನೀನು ದೈತ್ಯರಿಗೆ ಇಂತಹ ವರವನ್ನು ಕೊಡ 
ಕೂಡದು. ಸ್ವಭಾವದಿಂದಲೇ ಯಾರು ಕ್ರೂರಿಗಳಾಗಿದ್ದಾರೆಯೋ "ಅವರಿಗೆ 
RED SS NR NA ಗಾ ರ 
ಆಯ ರಲತ wee Tu IT! ಲು ಟುಟ) ಅ ! Mugu 


ನಾರದಮಹರ್ತಿಗಳು ಹೇಳುತಾರೆ : 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಹೀಗೆ ಶ್ರೀನರಸಿಂಹದೇವರು ಬ್ರಹದೇವರ ಪೂಜೆ 


© ಅ ್ರ 
ಯನ್ನು ಸ್ನೀಕರಿಸಿ ಯಾವ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಕಾಣಸದಿರುವಂತೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ 
೩ ಯ ್‌ 
1 1 
() () 
\ J, 
ಗ OQ) 
GLH KN 


ಕಲೆಗಳಾಗಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು, ರುದ್ರದೇವರು, ಪ್ರಜಾಪತಿಗಳು ಮತ್ತು 
ದೇವತೆಗಳು-ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಪೂಜೆಮಾಡಿ ತಲೆಯನ್ನು ನಲಕ್ಕೆ ಸೋಕಿಸಿ 
ಸಾಷ್ಟಾಂಗಪ್ರಣಾಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಆಗ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯರೇ ಮುಂತಾದ 
ಮುನಿಗಳೊಡನೆ ಬ್ರಹದೇವರು ಪ್ರಹ್ಲಾದನನ್ನು ಸಮಸ್ತ ದಾನವರಿಗೂ ಮತ್ತು 

ತರದಿಗೂ ಅದಿಪತಿಯನಾಗಿ ಮಾಡಿದರು. ಅನಂತರ ಬಹಾದಿದೇವತೆಗಳು 
ಕ್ರ ನ್‌್‌ hd © Nas ef SA ಗಲ್‌ Ne ಕ ! ವ ಉಗ ಹಗ್‌ ಓಟ್‌ ಸದ್‌ Nee ಹೈಟ್‌ Ne ಗಟ್‌ ಓಟ್‌ Kha dad [eke 


ಪ್ರಹ್ಲಾದನನ್ನು ಅಭಿನಂದಿಸಿ, ಆತನಿಗೆ ಆಶೀರ್ವಾದ ಮಾಡಿ, ಆತನ 


a ಲ್ನ 
ನೋಡುತ್ತಿರುವಂತೆಯೇ ಆತನಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡರು. ಎಲ್ಫೆ ಧರ್ಮರಾಜನೇ! 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿ. ವೈರಸಂಬಂಧವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದ ಎಲ್ಲ ರಾಜರೂ 


“ಶ್ತ ಸಿರ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ RN ಹ 


ಅಂತ್ಯಸಮಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಸರಣೆಮಾಡುತ್ತಾ ಆತನ ಸಾರೂಪ್ಯವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದರು. ದುಂಬಿಯು ಹಿಡಿದುತಂದು ಗೂಡಿನಲ್ಲಿ ಕೂಡಿಹಾಕಿದ 
ಹುಳುವು ಭಯದಿಂದ ದುಂಬಿಯನ್ನೇ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ ದುಂಬಿಯ ರೂಪವನ್ನೇ 


ತಾಳುವಂತೆ-ಅವರು ವೈರದಿಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ ಆತನ 


ಸಾರೂಪ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದರು. ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಪ್ರಿಯಭಕ್ತರು ತಮ್ಮ 


ಅನನ್ಯಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ತಾದಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುವಂತೆಯೇ 


ಈ ಕ್‌ 
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1544 ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತ 

ಇ ವಾ ಸಾ ಕೈ ಸಾ ಮಾನ್ಸಾ ರಾ ಕಾ ನಿ ಲಾ ಲನ್ನಿ ನಾನಿ ಬ್ರಿ ಭವಿ ಲ್ಲಾ ಲಿ 
ಶಿಶುಪಾಲನೀ ಮುಂತಾದ ರಾಜರು ಬ್ರಾ ಉಲ ಅಳಿಯ ಆಉಯ್ಯಿಲ | 
ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ ಆತನ ಸಾರೂಪ್ಯವನ್ನ ಹೂಂದಿದರಪ್ಪಾ. (ಶ್ಲೋಕ 35-40) 


ಪ್ರಿಯ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! "ಶ್ರೀಭಗವಂತನನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಶಿಶು ಪಾಲನೇ 
ಮುಂತಾದವರಿಗೆ ಪ್ರೀಬಗಿಬಂತನ ಸಾಮ್ಯರೂಪವು ರೀಗಿ ಉಂಟಾ 
ಯಿತು?'-ಎಂದು ನೀನು ಕೇಳಿದ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ನಾನು ಉತ್ತರ ಹೇಳಿಯಾಯಿತು. 
ಆದಿದೈತ್ಯ ರಾಗಿದ್ದ ಹಿರಣ್ಕಾಕ್ಟ-ಹಿರಣ ಕಶಿಪುಗಳ ವಧೆಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವ ಈ 


ಜಟ ಶೀಕಷಪರಮಾತನ ಪರಮಪವಿತವಾದ 
hd, WEN WTO 
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ಎ ಸಾಲೆ ಎಂ. 220ಎ“ 2222 ಪಾಸಾಸಾ ಹಾ. ಸಾ! 


ಕೆ & 
eT TE ಕಲ ಟ್‌ ee Ue he | 5 Ww Re ಇರ್‌ ತ ) 
ತ್ವ 


ನ್‌ಾಗಿಗಗಗಿ 


ತ್ರ 


ಮಾಡುವ ಮತ್ತು ಕೇ ಳುವ ಮನುಷ್ಯರು ಕರ್ಮಬಂಧನದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ 
ರು. ಆದಿಪುರುಷನಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ನೃಸಿಂಹಾವತಾರ 


ಲೀಲೆಯನ್ನೂ, ಸೇನಾಪತಿಸಹಿತನಾದ ದೈತ್ಯೇಂದ್ರನಾದ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವಿನ 
ವಧೆಯನೂ, ಕಾಗೆಯ ಸಜನಶಿರೋಮಣಜಯಾದ ಪಕಾದನ ಪಾವನ 


ತ್‌್‌ ಜತ್‌ ಇತ್‌ವ್‌ತ್‌ ಸಿ, ಹ್‌ ಲ್ನ Re Ne ಇಫ್‌ ಬ ನ್‌] "ಫ್‌ ಟ್‌ ಸಾಫ್‌ ಇಫ್‌ Ae bo Ne Ne ಓರ್ಟ್‌ಚಫ್‌ KS hdd ee oe ಸ್ಮ 'ಫ್‌ 


ವಾದ ಪ್ರಭಾವವನ್ನೂ ಏಕಾಗವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಯಾವನು ಒದು 
ತಾನೆಯೋ ಮತ್ತು ಕೇಳುತಾನೆಯೋ-ಆತನು ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಅಭಯ 
ಪ್ರದವಾದ ಶ್ರೀವೈಕುಂಠಧಾಮವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. (ಶ್ಲೋಕ 41-47) 


ಯೂಯಂ ನೃಲೋಕೇ ಬಲ ಭೂರಿಭಾಗಾ 
ಲೋಕಂ ಪುನಾನಾ ಮುನಯೋತಭಿಯನಿ, । 


ಹಾ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಸಪ್ತಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೦ 1545 


ದೂಢಂ ಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಮನುಷ್ಯ್ಮಲಿಜ್ಜಮ್‌ 11೪೮1 


ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಮನುಷ್ಕಲೋಕದಲ್ಲಿ ನೀವೇ ಮಹಾಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಗಳಪ್ಪಾ! 
ಉಕಂದರ : ನಿಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಪರಮಾತ್ಮನೇ 
ಮನುಷ್ಯರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಗುಪನಾಗಿ ವಾಸಮಾಡುತಿದ್ದಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ 
ಜಗತ್ತನ್ನು ಪಾವನಮಾಡುವ `ಯಷಿ- ಮುನಿಗಳು ಮತೆ- ಮತ್ತೆ ಆತನ 


ಲ್ಲಿ ಗ ರಳ ಡ್ರಾ ಘಾಲಿ ಕಿ ಕಂ ವಾ ಬ. ಅ. ಸಿ೦೦) ತರ. ಸ್‌ ನಾ ನಿ 
ದರ್ಶ ಲ್ಯ! ಮಲ ಕಹೆ] ಟಟ AY ನಿಮ್ಮ ಬಳಿ; | ಬರದುಅರಿಲ ಲ 
ಸ ವಾ ಅಯಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಮಹದಿಿಮೃಗ.- 
ಕೈವಲನಿರ್ವಾಮಸುಖಾನುಭೂತಿಃ | 
ಪ್ರಿಯಃ ಸುಹೈದ್ದಃ ಖಲು ಮಾತುಲೇಯ 
ಆತ್ಮಾರ್ಹಣೀಯೋ ವಿಧಿಕೃದ್ಧುರುಶ್ಚ lvl 
ವಾ ಜಾ ಲ್ನ a ಹಾಸ ಎ, ೮ಲ್ಮ ಘಾಲಿ ಬ್ಬ ಇಸಾಧ ಪಾಲ ಲಾ ಲ್ಲಿ 
ದೂಡ್ಡ- ದೊಡ್ಡ ಮಹಾಪುರುಷರು ಯಾವನನು MLL SHUW 1 


ಹುಡುಕುತಿರುವರೋ, ಯಾವನು ಮಾಯೆಯ ಲೇಶವೂ ಇಲದ ಪರಮ 


ನ್‌ “Nu ಲ್‌ಿ 


ಶಾಂತ-ಪರಮಾನಂದಾನುಭವಸ್ತರೂಪ-ಪರಬ್ರಹ್ಮಪರಮಾತ್ಮಸ್ರೇ ಆಗಿ 


ದಾನೆಯೋ- ಆತನೇ ನಿಮಗೆ ೩ ಮ ುತಮನೂ, ಗ ಲ rs UE ee Re | ಆ 
ವಿದೇಯನೂ, ಗುರುವೂ, ಪೂ 


ಪ್ರಸೀದತಾಮೇಷ ಸ ಸಾತ್ನತಾಂ ಪತಿಃ [pe] 
"ಇವನು ಹೀಗೆಯೇ ಇದಾನೆ. ಇದೇ ಇವನ ಪರಮಾರ್ಥ 


ಲ್ಲ CeO CN ON NNO RN ಛಿ HE 
Ned 3h Wil ITI MEY due GA ied 
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1೨40 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ಎಲ್ಪೆ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನೇ! ಹಿಂದೆ ಮಹಾಮಾಯಾವಿಯಾದ ಮಯಾ 
ಸುರನು ಶ್ರೀ ರುದ್ರದೇವರ ಕೀರ್ತಿಗೆ ಕಳಂಕವನ್ನು ತರಲು ಬಯಸಿದಾಗ ಈ 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನೇ ಅವರ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಮತ್ತೆ ರಕ್ಷಿಸಿ ವಿಸ್ತಾರಪಡಿಸಿದನು.'' 

ನಾರದಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳಿದ ಶ್ರೀ ರುದ್ರದೇವರು, ಶ್ರೀಹರಿ ಮತ್ತು 
ಮಯಾಸುರ-ಇವರ ವಿಷಯವಾದ ಮಾತು ಯುಧಿಷಿರನಲ್ಲಿ ಕುತೂಹಲ 
ವನ್ನು ಕೆರಳಿಸಿತು. ಆತನು ನಾರದರಲ್ಲಿ-““ಮಹರ್ಷಿಗಳೇ! ಮಯದಾನ ವನು 
ಯಾವ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಜಗದೀಶ್ದರನಾದ ಶ್ರೀ ರುದ್ರದೇವರ ಯಶಸ್ಸನ್ನು 
ಕೆಡಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದನು? ಭಗವಂತನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಆ ಯಶಸ್ಸನ್ನು ಹೇಗೆ 
ರಕ್ಷಿಸಿದನು?- ಎಂಬುದನ್ನು ಕೃಪೆಯಿಟ್ಟು ತಿಳಿಸಬೇಕು” ಎಂದು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. (ಶ್ಲೋಕ 51-52) 


ನಾರದರು ಆತನಿಗೆ ಆ ಘಟನೆಯನ್ನು ಹೀಗೆ ವರ್ಣಸಿದರು. 


ಭಿ ರಾ ನಿ ಜಾವ (ಇಲ್ಲಿ ಇ ನ) ಜಾನ /ಛರೆಸಿ NS ಪಾಲ್ಸಿ ಕ್ಲಾಸಲ್ಲಿ ನ ಮ್ನ 


ಯಿಂದ ವೃ ಹೊಂದಿದ ದೇವತೆಗಳು ಯುದದಲ್ಲಿ ಅಸುರರನ್ನು ಜಯಿಸಿ 


ದರು. ಆಗ ಎಲ ಅಸುರರೂ ಮಾಯಾವಿಗಳಿಗೆ ರಮಗುರುವಾದ ಮಯಾ 


ಮವಾಗಿ ಚೆನ. ಬೆಳಿ. ಮತು ಕಬಿಣಗಳಿಂದ ಮೂರು ವಿಚೆತವಾದ 


ಕಮವಾ; 8 ಜ್‌ಟ್‌ ಗ್‌ ಟ್‌ ಆ ಭ್ರ ್‌ er fe ಓಫ್‌ ಟಗ್‌ ಲ ಹಗ್‌ 
ಗ್‌) ಕ್ಮ ಕೈ)? ತ್‌ 


ಮಾನಗಳನ್ನು ಅವರಿಗೆ ನಿರ್ಮಿಸಿಕೊಟ್ಟನು. ಅವು ಪುರಗಳ ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ: 


ವಿ 
ಜಲ್ಲಾ ೧ ಮವಲ NR 7 ಬೌ ಗಿಗಣಾಮಾಗ್‌ ನೆಂ ೀಗು ಜಿ) 
ಗಟ್‌ ಓಟ್‌ ಜಂ Nf 


Gah IO ಗ ಲಟಲಿ/ಭ/ಲ/1 ॥ ಆಗ . ಸೇಟ್‌ TF hd GY | 1 REN he Nef Kd ) 


ಎಂಬುದೇ ತಿಳಿಯಲಿಕ್ಕಾಗದ ಅದ್ಭುತವಾದ ನಗರವಿಮಾನಗಳು ; ಅಪರಿ 
ಮಿತವಾದ ಸಾಮಾಗಿಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಪುರವಿಮಾನ 
ಗಳು. ದೃತ್ಯಸೇನಾಪತಿಗಳಿಗೆ ತ್ರಿಲೋಕಗಳ ಮೇಲೂ ಮತ್ತು ಲೋಕಪಾಲ ಕರ 
ಮೇಲೂ ವೈರವು ತುಂಬಿತ್ತು. ಅದನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದ ಅವರು ಆ ವಿಮಾನ ಗಳಲ್ಲಿ 
ಗುಟ್ಟಾಗಿ ಅಡಗಿದ್ದು ಅವುಗಳ ಮೂಲಕ ಎಲ್ಲ ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ನಾಶ 
ಪಡಿಸತೊಡಗಿದರು. ಆಗ ಲೋಕಪಾಲಕಸಹಿತರಾದ ಸಮಸಪ್ರಜೆಗಳೂ 


ಸಪ್ತಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೦ 1೨41 
ನಾ XE ಪಾರಾ ಸಕಾ ಇದಾದ AAA CAR ಸುಲ NN 
wf Ye VS NOY ಲಎಲರಲNಯು ೦ಟಿಂಯಲಂಲಟ ಟಫ್‌ ಇ) ಟ(ಎ5ಲ೬ : CN wow WwW: 
ತ್ರಿಪುರಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಅಸುರರಿಂದ ನಮನ್ನು ಕಾಪಾಡು. ತ್ರಾಹಿ 


fo NS ಹಾ 


ನ ನ್‌ ತ್ರಿಪುರಾಲಯ್ಯೇ''-ಎಂದು ಆತನಲ್ಲಿ 
ಮೊರೆಯಿಟರು. ಭಗವಂತನಾದ ಶಂಕರನು "ಹೆದರಬೇಡಿರಿ' ಎಂದು 


ಕರುಣೆಯಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಅಭಯಪ್ರದಾನಮಾಡಿ ತನ್ನ ಬಿಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಬಾಣವನ್ನು 
ಹೂಡಿ ಆ ಮೂರು ಪುರಗಳ ಮೆ ಮೇಲೆ ಅದನ್ನು ದ ಕ್ಕ. ೧ಗಿಸಿದನು. ಆತನ ಆ 


hd Uh ಕ್‌ dG ಊಹ ಇಟಲಿ. ಸ್‌ ಗ್‌ ಗೈ ಚ್‌ 


ಬಾಣದಿಂದ ಸೂರ್ಯಮಂಡಲದಿಂದ ಹೊರಬರುವ ಅರಣಗಳಂತಹ 


ಜಾಲಿ ಸ್ಮಾಶ್‌ ಗಾಲ ಲಗ ಮ ರ್‌ ಏ.೦ ಲ್ನ ಜಾಳಿ ಲರ ರಾಲಿ VRAIN ಲ್‌ಿ 
CAO N\A OANA ಬಾಣ! ಲು ಆಲ್‌ ೃೂ ಆ (ಓಗಿ ಟಛಿತ್ರ) 4 ತ್ರ! IT wld ww OT OW (Ad © Nd 


ಲೆ 
ಗಳೇ ಹೊರಬರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. ಅವುಗಳಿಂದ ಆಕ್ರಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ತ್ರಿಪುರ 
ಗಳು ನೋಟಕ್ಕೆ ಬರದೇ ಹೋದುವು. ತ್ರಿಪುರಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ವಿಮಾನವಾಸಿ 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆ ಆ ಆಗ್ನಿಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಪ ಪ್ರಾಣ ನೀಗಿ ಬಿದ್ದುಬಿಟ್ಟರು. ಆದರೆ ಮಹಾ 


ಯೋಗಿಯಾದ ಮಯಾಸುರನು ಹಾಗೆ ಸತ್ತ ಅಸುರರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಎತ್ತಿ ಕೊಂಡು 
ಹೋಗಿ ತಾನು ನಿರ್ಮಿಸಿದ್ದ ಉಂದು ಸಿದ್ಧಾಮೃತರಸದ ವಿಯ) ಹಾಕಿದನು. 


ಸಾಸ್‌ ದ್‌ ಸಿರ್‌ ಹೀರ ರತ್‌ ೬ Ne ಜ್ಯ ಗರ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ 


ಸಿದ್ಧಾಮೃತರಸವು ಸೋಕಿದೊಡನೆಯೇ ಅಸುರರು ತೇಜಸ್ಸಿಗಳಾಗಿ ವಜ್ರದಂತೆ 
ದೃಢವಾದ ದೇಹಗಳೂಡನೆ ಜೀವಿಸಿ ಎದ್ದು ಬಂದರು. ಅವರು ಮೋಡಗಳನ್ನು 
ಚದುರಿಸುವ ಮಿಂಚೆನ ಬೆಂಕಿಯಂತೆ ಎದ್ದು ನಿಂತರು. 


ಭಗವಂತನಾದ ಮಹಾದೇವನು ತನ್ನ ಸಂಕಲ್ಪವು ಭಗ್ನವಾದುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಚಿಂತೆಗೀಡಾದುದನ್ನು ಶ್ರೀಭಗವಂತನಾದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಗಮನಿಸಿ, ಆ 
ಅಸುರರನ್ನು ಜಯಿಸುವದಕೆ ಒಂದು ಯುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೂಡಿದನು. ಎಷ್ಟುವು 


ಕ್‌ು ಸ್‌್‌ಶ್ಯಾ ಗದು 


ಒಂದು ಹಸುವಿನ ರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿದನು. "ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ಅದರ ಕರುವಿನ 
ರೂಪವನು ತಾಳಿದರು. ಅವರಿಬರೂ ಮದಾ ಹ್ನದ ಸಮಯದಲಿ ಆ 


ಕಲಳ NN © hu ಸಾರ್‌ ಫ್‌ ಸವ್‌ pd ದುಗ: “ಸಂಪುಟ 


ತ್ರಿಪುರಗಳಿಗೆ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿ ಆ ಸಿದ್ಧಾಮೃತರಸದ ಬಾವಿಗಳಲ್ಲಿದ್ದ 
ಅಮೃತವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕುಡಿದುಬಿಟ್ಟರು. ಆ ಬಾವಿಗಳ ರಕ್ಷಕರಾದ ದೈತ್ಯರು ಆ 
ಹಸು- “ಕರುಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಮಾಯೆಯಿಂದ 
ಮೋಹಿತರಾಗಿ ಅವುಗಳನ್ನು ತಡೆಯದೇ ಹೋದರು. ಮಹಾಯೋಗಿ 
ಯಾದ ಮಯಾಸುರನಿಗೆ ಸಮಾಚಾರವು ತಿಳಿಯಿತು. ಆದರೆ ಇದು 


1548 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ಲ್ನ ಖು ಕಾರ ಪಾಲೆ ಹಾಸ ಬ್ಬ ಸಬಾ ಸಾಧ ಲೀಲೆಯೆಂದು ೧೧೮ ಬಿ 'ತನಿಗೆ ಲ್ನ ಜ್ಜ ತಾಗಲೀ 
AN Wl WHOM (ಆ ಪುಟ ಟಟ. SOUS SO ಲಾ! MW 


ಲೇ 
ನಗಾಗಲೀ, ಇತರರಿಗಾಗಲೀ ಇಬ್ಬರಿಗೂ ವಿಧಿಯು 


ಪ್ರಾಣಿಯೇ ಆಗಲೀ-ತನಗಾಗಲೀ, ಇತರರಿಗಾಗಲೀ ಇಬ್ಬ 
ಏರ್ಪಡಿಸಿರುವ ಪ್ರಾರಬಕರ್ಮವನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸಲಾರರು. ಏನು ಆಗ 


ಯುದ್ಧದ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಸ ದಪಡಿಸಿಕೊಟ್ಟನು. 


ಧರ್ಮಜ್ಞಾನವಿರಕ್ಷದ್ದಿತಪೋವಿದ್ಮಾಕ್ರಿಯಾದಿಭಿಃ 
ರಥಂಸೂತಂ ಧ್ವಜಂ ವಾಹಾನನುರ್ವರ್ಮ ಶರಾದಿ ಯತ್‌ 11೭ ೬|| 
ಆತನು ಧರ್ಮದಿಂದ ರಥವನ್ನೂ, ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಅದರ ಸಾರಥಿ 
ಯನ್ನೂ, ವೈರಾಗ್ಯದಿಂದ ಧ್ವಜವನ್ನೂ, ಐಶ್ವರ್ಯದಿಂದ ರಥದ ಕುದುರ 
ಗಳನ್ನೂ, ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಧನುಸ್ಸನ್ನೂ, ವಿದ್ಯೆಯಿಂದ ಕವಚವನ್ನೂ, ಕ್ರಿಯೆ 
ಎನೊ 


RON ೧ ಹಾಲ PR ಹಣಾ ಹಾ ಹಾಲ ೧೧೯7” AN PRS ND RD ಇದ್ದಿ ಹಾಾಸ್ಮಾ ನ 
`ಸ! ಆಗ kad ಬಾಣವನ್ನೂ ಊಹೂ ಅಲ್ಲ “HDS ಆಆ ೪೦೦ MA ಬೇಕಾದ 


ಇತರ ವಸ್ತಗಳನ್ನೂ ಶ್ರೀರುದ್ರದೇವರಿಗೆ ನಿರ್ಮಿಸಿಕೊಟ್ಟನು. 


ಭಗವಂತನಾದ ಶಂಕರನು ಆ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದ ಸನ್ನದ್ಧನಾಗಿ 
ರಥವನ್ನೇರಿ ಬಿಲ್ಲು-ಬಾಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದನು. ಅಭಿಜಿನ್ನುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ಬಿಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಾಣವನ್ನು ಹೂಡಿ ಪ್ರಯೋಗಮಾಡಿ ದುರ್ಭೆದ್ಯವಾಗಿದ್ದ ಆ ಮೂರು 


ಇ ಕ ಇ ಕ 


ಪುರಗಳನ್ನೂ ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಮಾಡಿದನು. ಒಡನೆಯೇ ಸ್ಪರ್ಗದಲ್ಲಿ 


ದೇವದುಂದುಭಿಗಳು 'ಮೊಳಗಿದುವು. ನೂರಾರು ವಿಮಾನಗಳು ರುದ್ರದೇವ 
ರನ್ನು ಅಭಿನಂದಿಸಲು ನೆರೆದುವು. ದೇವತೆಗಳೂ, ಯಷಿಗಳೂ, ಪಿತ್ಸಗಳೂ 


ಜಾಲ ಎ ಇದುದು ರ್ರ ಧಾಲೆ ರಿಕ್‌ ಗಾಳ್ಗಿಗಳ್ಳಿ ಕಾ, OO ರ್‌ NON ಕ್‌ಾಲ ಜಾಲಾ ಸಾಲ ಇ ಇರ್‌ 
ಆಖ ಸಿದ್ದೇಶ್ವರರೂ ಆನಂದದಿಂದ ಜಯಿ-ಜಯಿಕಾರಿ! ಳನ್ನು ಅಖಿಲ ಅಲ್ಪ 
ಹೂಮಳೆಯನ್ನು ಕರೆಯತೊಡಗಿದರು. ಅಪ್ಸರೆಯರು ಹಾಡುತ್ತಾ ಕುಣ 


PN ೮. ಾಲ ಕೆ am um) mde 


ದಾಡಿದರು. ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಪೂ ರೀತಿಯಲ್ಲ ಆ ಮೂರು ಪುರಗಳ ಸ ಸುಟ್ಟು 
ಬೂದಿಮಾಡಿ ಭಗವಂತನಾದ ಶಂಕರನು "ತ್ರಿಪುರಾರಿ' ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ನು 


೨ 
CS 


ಸಪ್ತಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೧ 1೨49 
ಗಳಿಸಿದನು ಮತ್ತು ಬ್ರಹಾದಿದೇವತೆಗಳ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಾ ಆತನು ತನ್ನ 
ಧಾಮಕ್ಕೆ ದಯಮಾಡಿಸಿದನು. (ಶ್ಲೋಕ 67-70) 

ಏವಂ ವಿಧಾನ್ಮಸ್ಮ ಹರೇಃ ಸ್ಹಮಾಯಯಾ 
ಎಡಮೃಮಾನಸ್ಕ ನೈಲೋಕಮಾತ್ಮ ನಃ | 
ವೀರ್ಯಾಣಿ ಗೀತಾನ ಹಿಭಿರ್ಜಗದುರೋ- 
ರ್ಲೋಕಾನ್ಪುನಾನಾನ್ಯಹರಂ ವದಾಮಿ ಕಿಮ್‌ |೭.೧| 
ಜಗತ್ತಿಗೇ ಗುರುವಾದ ಶೀೀಕಷಪರಮಾತನು ಹೀಗೆ ತನ್ನ 


ಒಮ ದ್ರ ಅ ಓಕ) ಅ್ರ*ಶ್ರಜ್ಣಾಜ ಆ ಆಪಲ್‌ 


ಮಾಯೆಯಿಂದ ನಾನಾ ಮಾನುಷಲೀಲೆಗಳನ್ನು ತೋರಿಸುತಾನೆ. ಯಷಿಗಳು 
ಪರಮಪಾವನವಾದ ಆ ನಾನಾಲೀಲೆಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಿರುವರು. ಈಗ ನಾನು 
ನಿನಗೆ ಮತ್ತೇನು ಹೇಳಲಿ ; ಕೇಳು.” 


ರಾಯಿ ಕಾ) ಕಾಣು ಸಾಲ ಸೃ ದಾ) ೦ದದ ೯ ಗಿ ಇದ್ದೆ ೦.೦ 
dN ಬ್ಲ ನಿಲಿಬುಸ್ಬಿ೦ಿಲು tad ANAC Nd yd 


] 


ಮ್‌ ಭಾ ಈ 1 


“ಪೂಜ್ಯ ರೇ! ವರ್ಣಧರ್ಮ ಮತ್ತು ಆಶ್ರಮಧರ್ಮಗಳ ಆಚಾರ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 


ಏಕೆಂದರೆ : ಧರ್ಮದಿಂದಲೇ ಮನುಷನಿಗೆ ಪರಮಪುರುಷನು 


ದೂೊರೆಯುವನು. ದಯಮಾಡಿ ಅದನ್ನು ಉಪದೇಶಮಾಡಿರಿ. ತಾವು 
ಪ್ರಜಾಪತಿಯಾದ ಬ್ರಹದೇವರ ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಪುತ್ರರು. ತಪಸ್ಸು, ಯೋಗ ಮತು 


ತಮಂತಹ ವಾ ರಾಯಣಪರಾಯಣರೂ, ದಯಾಳುಗಳೂ, ಶಾಂತರೂ ಆದ 


ಈ 
೧ ಜಾ ಇನಿ ಲ (ಕಾನ 9 oN ಸ ಐಗೆ ಕ್ಯಾ ಖಾನ 
ಲ UN ಯಿಬಂರ್ಥ ವಾಗಿ SHKರ '/ AD LA 


“ಧರ್ಮಪುತ್ರ! ಸಮಸ್ತಧರ್ಮಗಳಿಗೂ ಕಾರಣರಾಗಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮ 


ದೇವರಿಗೂ ಮತ್ತು ಉತ್ಪತ್ತಿರಹಿತನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೂ ನಮಸ್ಕಾರವು. ಆ 
ಭಗವಂತನಾದ ನಾರಾಯಣನು ಲೋಕಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕಾಗಿ ತನ್ನ ಅಂಶದಿಂದ 


ಧರ್ಮನಿಗೂ ಮತ್ತು ದಕ್ಷಪುತ್ರಿಯಾದ ಮೂರ್ತಿದೇವಿಗೂ ಪುತ್ರನಾಗಿ 
ಅವತಾರಮಾಡಿ, ಬದರಿಕಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಆ 
ನಾರಾಯಣಮುನಿಯ ಬಾಯಿಂದಲೇ ನಾನು ಕೇಳಿರುವ ಸನಾತನವಾದ 
ಧರ್ಮವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ; ಕೇಳು : (ಶ್ಲೋಕ 2-0) 
ಧರ್ಮಮೂಲಂ ಹಿ ಭಗವಾನ್ಫರ್ವವೇದಮಯೋ ಹರಿಃ | 

ಸ್ಮೃತಂ ಚ ತದ್ದಿದಾಂ ರಾಜನ್ಯೇನ ಚಾತ್ಮಾ ಪ್ರಸೀದತಿ 1೭. 


ಸರ್ವವೇದಸ್ತರೂಪನಾದ ಶ್ರೀಭಗವಂತನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯೂ, ಅವನ 
ತತ್ಸವನ್ನರಿತ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ರಚಿಸಿದ ಸ್ಮೃತಿಗಳೂ ಮತ್ತು ಯಾವುದರಿಂದ 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಪ ಪ್ರ ಸನ್ನತೆಯುಂಟಾಗುತ್ತದೆಯೊದೆ -ಅಂತಹ ಕರ್ಮವೂ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ 
ಮೂಲವಾಗಿವೆ. 


ಎಲ್ಲೆ ರಾಜನೇ! ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಮೂವತ್ತು ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಶಾಸ 


€) 

ಗಳು ಹೇ ತವೆ ಸತ.ದಯೆ ತತ ವು ಶೌಚ, ಸಹನೆ, ಉಚಿತ ಮತು 
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ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವುದು, ಸಂತರಿಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ಗತಿಯಾಗಿರುವ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ 
ಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರವಣ ಕೀರ್ತ ಭಕ್ತಿ, ಸ್ಮರಣಭಕ್ತಿ, ಸೇವಾಭಕ್ತಿ, ಪೂಜಾ 
ಕ್ರ 


ಭಕ್ತಿ ಮತ್ತು ಆತಸಮರ್ಪಣೆಯೆಂಬ 
ಬಕಿ-ಎಂಬ ಒಂಬತು ಸೈ ಭಕಿಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುವದು ಎಂಬಿವೇ 


ರರ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ದ ದ ಬುಸ್‌ ಗವ್‌ 8 ಸಚ್‌'ಷಟ್‌ ಇಟ್‌ f\ ಹ್‌ ಸಾಸ್‌ ಳ್‌ ಇರ್‌ | ಕಪ್‌ ಗತ್‌ ಆರ್‌ ರಗ್‌ ಇದ್‌ ಗೌಡ್‌ ಗೌರ್‌ ಇ 


ಮತ್ತು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ ಆತಭಾವವನ್ನೂ-ದೇವತಾಭಾವವನ್ನೂ 
O 


ಧರ್ಮದ ಆ ಮೂವತ್ತು ಲಕ್ಷಣಗಳು. ಈ ಮೂವತನ್ನೂ ಆಚರಿಸುವುದು ಎಲ್ಲ 


ಮನುಷ್ಯರ ಪರಮಧರ್ಮವು. ಈ ಧರ್ಮವನ್ನು ಪಾಲಿಸುವುದರಿಂದ 
ಸರ್ವಾತನಾದ ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗುವನು. (ಶ್ಲೋಕ 8-12) 


ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಯಾರು ತಮ್ಮ ವಂಶಪರಂಪರೆಯಿಂದ ವಿಚ್ಛತಿ 
ಯಿಲ್ಲದೇ ಸಂಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾ ಬ್ರಹದೇವರಿಂದ "ದ್ವಿಜ'ರೆಂದು 


ತೀ 


ಸೀಕರಿಸಲಟಿದಾರೋ-- ಅಂತಹವರು "ದ್ವಿಜ'ರೆಂದು ಕರೆಯಲಡುತಾರೆ. 


ವ ಲಲ ಐ 


ಹೀಗೆ ಜನ್ಮ ಮತ್ತು ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಶುದ್ಧರಾಗಿರುವ ದ್ದಿಜರಿಗೆ ಯಜ್ಞ, 
ಅದಯನ. ದಾನ ಸುತು ೪ ಸಂ ರ್ಯಗಲೇ “ಮುಂತಾದ ಎಲ್ಲ ಆಶಮ ಗಳ 


NN ಶಿ ಇರ್‌ಗಡಪ್‌ೌಟ್‌ಗಿಟ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಗ್‌ ಸಿಗದ ದ್‌ ತ್‌್‌ 


ದಾನಮಾಡುವಿಕೆ, ದಾನ ಸ್ನೀಕರಿಸುವಿಕೆ, ಯಜ್ಞಮಾಡುವಿಕೆ, ದ 


ಮಾಡಿಸುವಿಕೆ-ಎಂಬ ಆರೂ ಬ್ರಾಹಣನಿಗೆ ಸೇರಿವೆ. ಕೃತ್ರಿಯನು ದಾನ 


ವನ್ನು ಸ್ತೀಕರಿಸಬಾರದು*. ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸುವ ಕೃತ್ರಿಯನು 


* ಅವಿಪ್ರಾತ್‌ ಕರಾದಿಭಿಃ - ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದವರಿಂದ ಕಂದಾಯ, 
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1552 ಶೀಮದಾಗವತ 

PS ES ES ೧೮೯ ೧೩ ಓಗಿ ಡಿ ಕಾಭ ಸಾಲಿ PRS) ತ್ಮಾ ಎ nN ಜು ಹಾ 

ಉಲ್ರಲ್ಮೂ ಲ್ಲ ( ಬ VU ರಯ Id AMUN ON WOW 1 ಆಲು) 

ಕಪ್ಪ-ಕಾಣಕೆ, ತೆರಿಗೆ ಮುಂ ತಾದುವುಗಳನ್ನು ಸ್ಪೀಕರಿಸಿ ಸಿ ತನ್ನ ಜೀವನವನ್ನು 

ನಿರ್ವಹಿಸಬೇಕು. ವೃಶ್ಯನು ಸದಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಅನುಯಾಯಿಯಾ ಗಿದ್ದು 

ಗೋರಕಣೆ. ಕಷಿ ಮತು ವಾಪಾರಗಳ ಮೂಲಕ ಜೀವನವನು 
ಮ? ಸು ದಂ ಜಿ ಕ್ತ 


Ne Neg Cd Nee ed © Cd Cd Ne Ned Cd ಬ್ಲ Cf ಆಗ್‌ A) Wd ef ಆಲ್‌) ಓದ್ರಿ 
ನಿಗೆ ಶಾಲೀನವೃತ್ತಿ, ಯಾಯಾವರವ್ಳತ್ತಿ, ಶಿಲವೃತ್ತಿ ಮತ್ತು ಉಂಛವೃತ್ತಿ- 

ಸ್ಟ್‌ ಅವ ಲಿ ಎ ಬಟ a 
ಮುಂದು-ಮುಂದಿನದು ಹಿಂದು- -ಹಿಂದಿನದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವೆಂದು ತಿಳಿಯ 


ಬೇಕು. ಕೆಳವರ್ಣದ ಮನುಷ ಷ್ಯನು ಆಪತ್ಕಾಲವಿಲ್ಲದೇ ಇರುವಾಗ ಉತ್ತಮ 
ವರ್ಣದವರ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಅವಲ ಎಂಬಿಸಬಾರದು. ಕತಿಯನು ದಾನ 


ಲವು N oo MOO 


ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದೊಂದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣವೃತ್ತಿಗಳನ್ನು 
ಅವಲಂಬಿಸಬಹುದು ಅವನ ತಾಲಕಾಲಿ ಎಂದೂ ಎಲ್ಲರ ವೃತ್ತಿಗಳನ್ನೂ 


ee ಧೀ ಆ ಆ ed A ಆ DO ra + he Ne ದುರ ಜಗ್‌ ಸಾರ್‌ ರ್‌ ಇರ್‌ ಫ್‌ ದ್‌ ಕ್‌ 


ಅವಲಂಬಿಸಬಹುದು. ಯತ, ಅಮೃತ, ಮೃತ, ಪ್ರಮೃತ ಮತ್ತು ಸತ್ಕಾ 
ನೃತ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸ 
ಬಹುದು. ಆದರೆ ಶ್ರವೃತ್ತಿಯನ್ನು ( ನಾಯಿಯಂತಹ ದಾಸ್ಕವೃತ್ತಿಯನ್ನು ) 
ಎಂದಿಗೂ ಆಶ್ರಯಿಸಬಾರದು. ಅಂಗಡಿಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ಧಾನ್ಯ 
ಕಣ ( ಉಂಛ )ಗಳನ್ನು ಮತ್ತು ಗದ್ದ-ಹೊಲಗಳಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ಧಾನ್ಯಕಣ 
(ಶಿಲ ) ಗಳನ್ನು ಆರಿಸಿಕೊಂಡು ಶಿಲೋಂಛವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಜೀವನ 
ನಿರ್ವಹಿಸುವುದಕ್ಕೆ "ಯತ' ಎಂದು ಹೆಸರು. "ಅಮೃತ' ಎಂದರೆ 


de) ee ಸಾಂ ಎರಿ ಇಲೆ ಕವ ಐಾಸಾಲಿ ಸ NS ಲೈ ಬ್ಯಾಕ್‌ 4 ಹಾಹಾ ಕ್ಯಾ ಸದಿ ಹಾ ನ್ನ ಹಾಗಾದರೆ ಬಾಹಣನಿಂದ jm 
ರಲು” ೮೭೮೮1೪ ಆಲಿ ಲಿ ಸ್ವೀಕರಿಸಬೇಕು. ಲಲಿ!) ಊಲ್ರ ಆಜು ರಾಜನ 
ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ. ಆದಾಯವಿಲವೇ? ಎಂದರೆ: 'ತಪಃಷಡ್ಜಾಗಮಕ್ಷಯ್ಯಂ ದದತಾರಣ 


ಲ್‌ ಬಿ 


ಹ ನ? ಎಂದು ಶಾಕುಂತಲದಲ್ಲಿ ಕಾಳಿದಾಸನು ಹೇಳಿರುವಂತೆ ತದ] 


ಗಳ 
ಕೊಟ್ಟೇ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಅದುದರಿಂದ ಅವರಿಂದ ಬೇರೆ ಬಗೆಯ. ಕಂದಾಯ 
ಗಳನು. ರಾಜನು ಕೇಳಬಾರದು. ಬಾಹಣರು ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸ ದೇ ಬೇರೆ ವೃ ತ್ತಿ 


ರ್ಜ ಸ್ಯ ರ್‌ ಇಚ್‌ ಇ ಇರ್‌ ಇಚ್‌. ಮ್‌ ಇ ಇಷ್‌ ಇಚ್‌ ೯ ದ GA ಮ್‌ Jud 


ಶು 
ಗಳ ದರೆ ಅವರಿಂದ ರಾಜನು ಕಂದಾಯ- ತೆರಿಗೆಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬಹುದು. 
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ಸಪ್ತಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೧ 1೨೨3 
ನಾ ಶಾ ನ ನನ್ನಾ ್ಮಾ ಸಾಲ ಸಾಕ್ಮಾ ಗ್ರ ದ್ವಿ ಸಾ ಕಾಲಿ ಲ ಲ್ಲಾ ಯ್ನ ಭಿ ಛಿ UN ಸಾಲ ಷ್ಣ ಶಾಧಿ ನ್ನ ಭಾಲಿ ಗಾ 
ಯಾರನ್ನೂ ಯಾಚಿಸದೇ ತಾನಾಗಿಯೇ ಏನು ದೂರಕುವುದೋ 


ಅಷ್ಟರಿಂದಲೇ ಜೀವನ ನಿರ್ವಹಿಸುವ ಶಾಲೀನವೃತ್ತಿ.* ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ 


ಆಯಾ ದಿನಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟುಬೇಕೋ ಅಷ್ಟನ್ನು ಮಾತ್ರ ಬೇಡಿ ಜೀವನಯಾತ್ರೆಯನ್ನು 
ನಡೆಸುವುದಕ್ಕೆ, ಮತ” ಎಂದು ಹೆಸರು ಕಷಿ ವಾಪಾರ 
Ms ಲ £ ಲ" £ ಶಿ | 
ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ ಜೀವನ ನಿರ್ವಹಿಸುವ "ವಾರ್ತಾ' ವೃತ್ತಿಗೆ "ಪ್ರಮೃತ 
ಎಂದು ಹೆಸರು. (eo SRR XR ತು ಸಣ ANE ಮಣ್ಣು 
ಕೆಳವರ್ಣದ ಸೇವೆ ಮಾಡುವುದು "ಶ್ವವೃತ್ತಿ' ಎಂದು ಕರೆಯಲಡುತುದೆ 
ಕಾ ಸಾದ್‌ (ಲಗ RN ಜೆ ದ್ರು ರ್‌ 0.0 ರ್‌ ಸಫಾ ಶಾನು ಶಾಲೆ ಗ ಅರಾ ಸ ಹಾ OA 


ಬೌಕಹಣ ಮಿತಿ ಕತಿಿಯರು ಅಳ Yl wk OT UA ANAS SNS ಟೇ 


ಎಂದಿಗೂ ಆಶ್ರಯಿಸಬಾರದು. ಏಕೆಂದರೆ : ಬ್ರಾಹ್ಮಾನು ಸರ್ವವೇದ 
ಮಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ ಮತ್ತು ಕ್ಷತ್ರಿಯರಾಜನು ಸರ್ವದೇವಮಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 


Ce 9 ಛ್‌ 9) Gas ಜ್‌) ೨ ಲ ಹ ತ್‌ ಬ» 
ಸಂತೋಷ, ಕಮ, ಸರಳತೆ, ಜ್ಞಾನ, ದಯೆ, ಭಗವತರಾಯಣತೆ ಮತು 
CA ವ್‌ ಇ 

ಸತ _-ಎಂಬಿವೆ OR EEN AIT ENTNOSS ಲಗಿಕೂರ (( ೧ರ) 
ಜ್ರ ಆಗ್‌ "ತ್ರ ಆ ಟ್‌ YS ಕೈ ಠ್‌ IS eo NN CO \ ದ್‌ 
ಉತ್ಸಾಹ ), ವೀರ್ಯ (ಪರಾಕ್ರಮ), ಧೈರ್ಯ, ತೇಜಸ್ಸು, ತ್ಕಾಗ, 


ಲ fv - 
ಲು ದಲ್ಲಿ ಕ್‌ ಗೇ PR ಅರಿ pe NTN ೧ 0೧೦ ಇಲ್ಲ ವಾ ಹಾಸೊ ಇದಾ ಇ 4 ೦೫ 
ಆ .ಲ.ಲ ೬ HANAN y ಕ್‌ 9 ಜಲ ಹ್‌ (b (Ad 


ಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವಿಕೆ-ಇವು ಕ್ಷತ್ರಿಯನ ಲಕ್ಷಣಗಳು. ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ, ಗುರು 


ಯಾಚಿಸದೇ ತಾನಾಗಿಯೇ ಏನು ಸಮರ್ಪಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆಯೋ- ಅದರಿಂದ ಜೀವನವನ್ನು 
ಹಾ 
ನಿರ್ವಹಣೆಮಾಡುವಿಕೆ. ಮೃತ-ಎಂದರೆ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಆಯಾ ದಿನಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟು ಬೇಕೋ ಅಷ್ಟು 


ಮಾತ್ರ ಧಾನ್ಯ ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ, ಅದನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಇಡದೇ ಆಯಾ ದಿನದ 
ಜೀವನಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುವುದು. ರೈತನು ಗದ್ದೆ-ಹೊಲಗಳಲ್ಲಿ ಪೈರನ್ನು ಕೊಯ್ದು 
ಧಾನ್ಯವನ್ನು ಮನೆಗೆ ಕೊಂಡೊಯ್ದ ಬಳಿಕ ಅಲ್ಲಿ ಕಣದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ಧಾನ್ಯಕ್ಕೆ "ಶಿಲ' ಎಂದು 
ಹೆಸರು. ಪೇಟೆಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ಧಾನ್ಯಕಣಗಳಿಗೆ "ಉಂಛ' ಎಂದು ಹೆಸರು. ಈ ಶಿಲ ಮತ್ತು 
ಉಂಛಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಯಾರ ಹಂಗೂ ಇಲ್ಲದೇ ನಡೆಸುವ ಜೀವನಕ್ಕೆ 
"ಶಿಲೋಂಛನ' ಎಂದು ಹೆಸರು. 
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ಷ್ಟಿ ರಿಸುವಿಕೆ, ಸದಾ ಪತಿಯ ನಿಯಮಗಳನ್ನು 
ಕೆ-ಇವಿಷ್ಟೂ ಪತಿಯನ್ನು ದೇವರೆಂದು ಭಾವಿಸುವ 
ಐಕ್ಷಣಗಳು. ಸಾಧ್ದಿಯಾದ ಹಂಗಸು ಮನೆಯನ್ನು 
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ಸುಂದರವಾಗಿ ಇಡುವಿಕೆ, ಮನೋಹರವಾದ ಉಡಿಗೆ-ತೊಡಿಗೆ 


ವಾಗಿಡುವಿಕೆ-ಮುಂತಾದ ಕರ್ತವ್ಯಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪಾಲಿಸಬೇಕು. ತನ್ನ 


ಇ) AON NN ವಾಲ ಫಾಲಿ ಧಾರಾ ಗಾ =) ಶಾಲಿ ಲಷ ಕಾಲ ದ ಹಾ) ಪಾಷಾ 
ಛು ಆ ANS ಗಲಿ heed ಅಲ್ಲ My UCAS, ಟಿ ಓಗಿ ಟಗ ಗಧ್ಯ ಟಲ CY NAO NS dU | 


ಈಡೇರಿಸಬೇಕು. ವಿನಯ, ಇಂದ್ರಿಯಸಂಯಮ, ಸತ್ಯ ಮತ್ತು ಪ್ರಿ 
ವಚನಗಳಿಂದ ಪ್ರೇಮಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪತಿಯ ಸೇವೆಮಾಡುವಿಕೆ- ಇವೂ 
ಆಕೆಯ ದರ್ಮಗಳು. ಸಿಕ್ಕಿದಷ್ಟು ದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದಲೇ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟು 


ಹತ್‌ 'ವ್‌ಸೀಡ್‌ಸಿತ್‌ We 


ಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಸತ್ಯವೂ ಮತ್ತು. ಪ್ರಿಯವೂ ಆದ ಮಾತುಗಳನ್ನೇ ಆಡಬೇಕು. 
ತನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯಗಳ ವಿಷ ಷಯದಲಿ ಎಚರವಾಗಿರಬೇಕು. ಪತಿವತೆಯಾಗಿ 


ನಿ ಕ್ಸ ನ ve we A ಈ ತ್‌್‌ ಸ್‌) ರ್‌ ಇರ್‌ ಗರ್‌ ॥ 


ಪ್ರೇಮದಿಂದ 'ತುಂಬಿದವಳಾಗಿ, 'ಪತಿಯು ಧರ್ಮಭ್ರಷ್ಟನಾಗದೇ ಇದ್ದರ 
ಆತನ ಸಹವಾಸವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಹಂಡತಿಯು ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯಂತೆ 
ಪತಿಪರಾಯಣೆಯಾಗಿ, ಆತನನ್ನು ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಶ್ರೀಭಗವಂತನೆಂದು ಭಾವಿಸಿ 
ಆತನ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆ ಆಕೆಯ ಪತಿಯು ವೈಕುಂಠಲೋಕ 
ದಲ್ಲ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಸಾರೂಪ್ಯವನ್ನು ಹೂಂದುವನು ಮತ್ತು ಆಕೆಯು 


go 
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ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 


ಸಪ್ತಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೧ 1೨೨೨ 
ಹಾಾಪ್ಯಾತಾ್ಸಾ ನಾನ್ನು ನ್ನು ಸಾಲೆ ನ್ನ ್ಯ್ಯಾಸ್ಸಾ ಇನಿ ಲ್ನ ಇನ ಸಾಧ ಏಡಿ ಓಿರಾಲಿಲ TD ಇದಿ ರಫಿ ಗ ತಾತಾ ಪಾಪ ನ್‌) ಮಾ ಇಲಿ 
ಐಊಲಲಲದKೀಲ ಬಲಿ WW OXI Mex of) ಅಯ ಟಲಟರಿಯ 
ಆನಂದವಾಗಿರುವಳು. (ಶ್ಲೋಕ 25-29) 


ಧರ್ಮರಾಜ! ಕಳ್ಳತನವೇ ಮುಂತಾದ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸದೇ 
ಇರುವ ಸಿತ್ತುಿರುಷರಾದ ಅಂತ್ಯಜರಿಗೂ ಮತ್ತು ವರ್ಣಸಾಂಕರ್ಯದಿಂದ 
ಹುಟ್ಟಿದ ಜಾತಿಗಳಿಗೂ ಅವರವರ ವಂಶಪರಂಪರೆಯಿಂದ ಬಂದಿರುವ 
ವೃತ್ತಿಗಳೇ ಜೀವನೋಪಾಯಗಳು. ವೇದಜ್ಞರಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳು 


ಹಾಕಾ ಸಕ್ಸ ನು ವಾ ಛಿ ಲಿಲಾ ನ ರ ತ್ಮಾ ಜ್‌ ಇಟ ಇನ 
eee | ಯವ! ರ್ಮ A ಆಲ ಗಳಲ 


ವಾಗಿ ಧರ್ಮದ ವ್ಯವಸ್ತೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದಾರೆ. ಆ ಧರ್ಮವೇ ಅವರಿಗೆ 


Wm 
ಎನಿ ಎನಿಷು ನಿ ಧು NN ಮ 
“ROOM NT ಪರಲೋಕ 'ಆರಿಷರಿಲೂ ಆಲಿ! 


ವ 
ತನಗೆ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಸ್ಥ 


ಮಾಡುವ ಮನುಷ್ಯನು ಮೆಲ್ಲ-ಮೆಲ್ಲನಿ ಆ ಸ್ವಾಭಾವಿಕಕರ್ಮಗಳನ್ನು 
ಮೀರಿದವನಾಗಿ ತಿಗುಣಾತೀತನೇ ಆಗಿಬಿಡುವನು. ಮಹಾರಾಜನೇ! ಮತ್ತೆ 


ರರ ಇ ಇರ್‌ ಇತರ್‌ ಇರ್‌ ಸ್ಕಿ 'ಫ್‌ ಜ್‌ ॥ | ಚ್‌ 5 RF LN A ಕ್ಮ |v ey ಈ ಖುದಾ ರೌಜಎ ಆ ರ್‌ರ್‌ರ್‌ ಇಫ್‌ 


೨ 


ಧರ್ಮವನ್ನು ಪಾಲನೆ 


4 


ದಂ 
ಮೊಲಳಕೆ-ಚಿಗುರುಗಳು ಹುಟ್ಟುವುದು RN ಗುವುದು. ಇಷೇ ಅಲ : 
wl I | ಓಟ್‌ Ne ho ಗ್‌ GNI ಶ್‌ gy ಆಗಲ್‌ Kar ಸ್‌ ಕ 
ಅದರಲ್ಲಿ ಬಿತ್ತಿ, ಬೀಜವೂ ನಷ್ಟವಾಗಿಬಿಡುವುದಲ್ಲವೇ? ಹಾಗೆಯೇ 


ು 
ನಿ ಳ್ಳಿ ಲರ್‌ ರ್‌ ಛಿ ರುವ ಶು ಲ್ಲಿ Ae UE ಕ ಇಲ್ಲಿದ ND NL 
ರವಾಗಿ A/S ಗು ed Qed AU NANG I ರಯ Cah Nod aNd \ ed 


ಸೇವಿಸುವುದರಿಂದ ಆ ಬಗೆಗೆ ಬೇಸರಹೊಂದಿಬಿಡುವುದು. ಆದರೆ ಇಂದ್ರಿಯ 
ಭೋಗಗಳನ್ನು ಅಲ್ಪಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಸೇವಿಸಿದರೆ ಹೀಗಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಒಂದೊಂದೇ ತೊಟ್ಟು ತುಪುವನ್ನು ಹಾಕುತ್ತಿದರೆ ಬೆಂಕಿಯು ಆರುವುದಿಲ್ಲ. 


ಮಲಿ ಮಯ್ಯ AMA 


ಆದರೆ ಒಟ್ಟಿಗೇ ಹಚ್ಚು ತುಪವನ್ನು ಸುರಿ ರಿದುಬಿಟರೆ ಅದು ನಂದಿಹೋಗು ವುದು. 


ಹಾಗೆಯೇ ಇಂದಿ ನಿಯಚಭೊ €ಗಗಳನ್ನೇ ಸಲ್ಪ ಸಲ್ಪಸ ಸೇವಿಸಿದರೆ ಇಂದ್ರಿ, ಯಶಕಿಯು 


ಕುಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನ ವರ್ಣಕ್ಕೆ ಯಾವ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು 
ಹೇಳಿದೆಯೋ-ಅದು ಮತ್ತೊಂದು ವರ್ಣದವರಲ್ಲಿದ್ದರೆ ಅವರನ್ನೂ ಆ 
ವರ್ಣದವರೆಂದೇ ತಿಳಿಯಬೇಕು.” (ಶ್ಲೋಕ 30-35) 


ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ದಲ್ಲಿ ಸಪ್ತಮಸ್ಕಂಧದ ೧೧ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


(To ೮೭೫) 

sN Ka 

V V 
1556 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ ಮತ್ತು ವಾನಪ್ರಸ್ಥಾಶ್ರಮಗಳ ನಿಯಮಗಳು 
ನಾರದಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳುತಾರೆ : 


ಬ್ರಹ್ಮಚಾರೀ ಗುರುಕುಲೇ ವಸನ್ನಾನೋ ಗುರೋರ್ಶಿತಮ್‌ | 
ಆಚರನ್ಹಾಸವನ್ನೀಚೋ ಗುರೌ ಸುದೃಢಸೌಹೃದಃ loll 

“ಎಲ್ಲೆ ಧರ್ಮರಾಜನೇ! ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ ಮತ್ತು ವಾನಪ್ರಸ್ಥಾಶ್ರಮಗಳ 
ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ, ಕೇಳು : 


ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯು ಗುರುಕುಲದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಾ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ 
ಗುರುಗಳಿಗೆ ಹಿತವಾದ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ತನ್ನನ್ನು ಅವರ 
ದಾಸನೆಂದೂ, ಅವರಿಗಿಂತ ಚಿಕ್ಕವನೆಂದೂ ತಿಳಿದು ಅವರಲ್ಲ ದೃಢಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಕೂಡಿ ಅವರ ಸೇವೆ- ಶುಶ್ರೂಷೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುತಿರಬೇಕು. 


ಕೂಡಿ ಶುಶ್ರೂಷೆ! ಮಾಡುತ್ತಿರ 
ಸಾಯಂಕಾಲ ಮತು ಪ್ರಾತಃಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಗುರುಗಳನ್ನೂ ಅಗ್ನಿಯನ್ನೂ 
ಹಾಸ 
ಮತ್ತು ದೇವಶ್ರೇಷರನ್ನೂ ಉ 


ಡ್‌ 


ಇಲಿ ಸನ ಮಲ ಸಾ ಗಿದ್ದು ಏಕಾಗ್ರ ಜಾಲಿ ಸೃ ಎಳ ಸ ೮ ಗಾ ಶಾಲಿ re Ve EY ಕ್ಕ 
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(ಕ್ರಿ 


ಆ ಆಗಲೇ ಮನಸ್ಸು- ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಹತೋಟಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡು ಶಿಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿ ಅವರಿಂದ ವೇದಗಳನ್ನು ಕಲಿಯಬೇಕು. 
ವೇದಪಠನದ ಆರಂಭದಲ್ಲೀಯೂ ಮತ್ತು ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಅವರ 
ಚರಣಗಳಲ್ಲಿ ತಲೆತಗ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಬೇಕು. ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು ಹೇಳಿರು 
ವಂತೆ ಮೌಂಜಿ, ಕೃಷ್ಣಾಜಿನ, ವಸ್ತ್ರ ಜಟೆ ಅಥವಾ "ಶಿಖೆ, ದಂಡ, 
ಕಮಂಡಲು, ಮತ್ತು ಗು ಧರಿಸಬೇಕು. ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ದರ್ಭೆಯ ಪವಿತ್ರವನ್ನು ಧರಿಸಿರಬೇಕು. ಸಾಯಂಕಾಲ ಮತ್ತು ಪ್ರಾತಃಕಾಲ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಭಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಭಿಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ದೊರೆತ ಪದಾರ್ಥವನ್ನು ಗುರು 
ಗಳಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. ಅವರು ಅನುಜ್ಞಕೊಟ್ಟರೆ ಅದನ್ನು ಸೇವಿಸ 
ಬೇಕು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ. ಉಪವಾಸಮಾಡಬೇಕು. ಶೀಲವಂತನಾಗಿರಬೇಕು. 


| ( 
(3 ಯ ಲ ಹೋ ಇ ಹ ay 
CL RAS ಅದು ಉಮ BBR ಆ) 


೨ 
ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ವಶರಾದವರೊಡನೆಯೂ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟು ಬೇಕೋ ಅಷ್ಟು 
ಮಾತವೇ ವವವಹಾರವನಿಟುಕೊಳಬೇಕು. ಗಹಸನಾಗದೇ ಬಹಚರ್ಯದ 
ತ್‌, ಠಿ ಪ್‌ ಲ) ಲ್‌ 6 ಲ್‌ 


ವ ಯೀ ಶನ ಳೇ 


0 
Ad Ad Ned CANA ID 


ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸಾಧನೆಮಾಡುವವನ ಮನಸನ್ನು ಕೂಡ ಅವು ಕಲಕಿ, 


ಮ್‌ ನ್ಮ ಫೌ 
ನ ಎ ಗ ಜಾಮಿ ಜಸ್ಸಿ ನಾ DR ಧಿ ಶಾಲಿ ಇ ಸ್ಸ ಇಲಾದ ಕು! ರಾಳ ರಲು ಇ ರಾ) ಎಲ ತಾ ೪ನ ಾನ್ಲಿ 
Whol! AT ಓಲ TVD ಂ | ಬರುಪತ್ಲಿಯರು OSSD (ಅಕ್ಷ 


ನ ಸಹಚಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು, ರೆರಸಿತೊಳುವುದು- ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಿ ಕೊಳ್ಳಬಾರದು. ಹೆಂಗಸರನ್ನು ಬೆಂಕಿಗೂ-ಪುರುಷರನ್ನು ತುಪದ 


ಜ್‌ 


ಗಡಿಗೆಗೂ ಹೋಲಿಸಬಹುದು. ಅವುಗಳ ಸೇರುವಿಕೆ ಅಪಾಯಕರವಾದುದು. 
ತನ್ನ ಸ್ಪಂತ ಮಗಳ ಜೊತೆಯಲಿ ಕೂಡ ಏಕಾಂತದಲಿರಬಾರದು. ಆಕೆಯು 


ಆರಾ ನ ಜ್‌ ಶ್‌ ಸಲ್ಟ್ವೃ ಗಿರ್‌ರ್‌ ಇದ್‌ ದ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಇತ್‌ರ್‌ ನ್ಯೊ ಅ ಸಾಸ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ 


ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದೇ ಇರುವಾಗಲೂ ಅವಶ್ಯಕವಾದಷ್ಟು ಹೊತ್ತು ಮಾತ್ರ 
ಆಕೆಯೊಡನೆ ಇರಬೇಕು. ಈ ಜೀವನಿಗೆ ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ 
ಆತಸಾಕ್ಟಾತ್ಕಾರವುಂಟಾಗಿ “ದೇಹ ಮತ್ತು ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ನಿಜವಾಗಿಯೂ 
ಆತನಲ್ಲ.. ಅವುಗಳಲ್ಲ ಆತ್ಮಬಾವವು.  ಕಲ್ಪಿತವೇ ಹೊರತು 
ವಾಸ್ತವಿಕವಲ್ಲ'-ಎಂಬ ನಿಶ್ಚಯವುಂಟಾಗಿ "ನಾನು ಪುರುಷ, ಈಕೆಯು 
ಹೆಂಗಸು'-ಎಂಬ ದ್ವೃತಭಾವನೆಯು ತೊಲಗುವುದಿಲ್ಲವೋ-ಅಲ್ಲಿಯ 
ವರೆಗೂ ಆತನು ಸ್ತ್ರೀ 
ಆಕೆಯು ಭೋಗ್ಯವ 


ಆತಾ 


~ 
ಸುವೆಂಬ ಬುದಿಯು ಉಂಟಾಗಿಯೇ ಆಗುವುದು. 
N (ಶ್ಲೋಕ 2-10) 
ಈ ಶೀಲರಕ್ಷಣೆಯೇ ಮುಂತಾದ ಗುಣಗಳು ಗೃಹಸನಿಗೂ ಮತ್ತು 
ಸಂನ್ಕಾಸಿಗೂ ಕೂಡ ನಿಯಮಿತವಾಗಿವೆ. ಗುರುಕುಲದಲ್ಲಿದ್ದು ಗುರುವಿನ 
ಸೇವೆ- ಶುಶ್ರೂಷೆಗಳಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತನಾಗಿರುವುದು ಗೃಹಸ್ಥನಿಗೆ: ವೈಕಲ್ಲಿಕ, 
ಅನಿವಾರ್ಯವಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ : ಅವನು ಯತುಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪತ್ನೀಸಂಗಮ 
ವನ್ನು ಮಾಡುವುದು ಶಾಸ್ತೀಯವೇ ಆಗಿದೆ. ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವ್ರತದಲ್ಲಿರು 


ಹೆವಾಸದಲ್ಲಿದರೆ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಆತನಿಗೆ ಸ್ತ್ರೀಯಲ್ಲಿ 


| ಗ 
Ao oN 
(ಪ್ರಮಾನ ಅಶ ದು TERK 


೨ 
CS 


ಶ್ಯಕತೆಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ವೇದಗಳನ್ನೂ, ವೇದಾಂಗಗಳಾದ 


ರಿ 
೮ ೫ನ ಣ್ಣ ಗುರುವಿಗೆ 0೦. ಹೋರಿ ಜಾಲ 


PEN ಪ ಕಾದ ಗ್ರ ದೂ ನೆ 
ted CD Noe ಶಾಟ್‌ | ಓ/ಓ/ಛಿ/1 |] NDC ಆಸ ಆಟ ಆಶು ಲಿಲ್ಲ 


ಸಮರ್ಪಣಮಾಡಿ ಆತನ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಗೃಹಸ್ತನಾಗಬೇಕು 


ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿಯೇ ಇದುಬಿಡಬೇಕು. ಗವನು ಸ್ನರೂಪದಿಂದಲೇ 


ಎಲ್ಲದರಲ್ಲಿಯೂ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿದಾನೆ. ಯಾವುದರಲ್ಲೂ ಹೊಸ 
ದಾಗಿ ಪ್ರ ವಮೇ ಶಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಆತನು ಅಗ್ನಿಯಲ ೧ 


ಗುರುವಿನಲ್ವೂ, ಆತ್ಮವಲ್ಲೂ ಮತ್ತು ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲೂ ತನ್ನ ವಿಭೂತಿಗಳಾದ 
ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿರುವನೋ ಎಂಬಂತೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿ 
ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ-ಎಂದು ಭಾವಿಸಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಪರಮಾತಬಖಾವದಿಂದ 
ನೋಡಬೇಕು. ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಆಚರಿಸುವವನು ಬ್ರಹ್ಮಜಾರಿಯಾಗಲೀ, 
ವಾನಪ್ರಸನಾಗಲೀ ಅಥವಾ ಗೃಹಸ್ಥನೇ ಆಗಲೀ- ಆತನಿಗೆ ವಿಶೇಷವಾದ 
ಅನುಭವಜ್ಞಾನವುಂಟಾಗಿ ಆತನು ಪರಬ್ರಹವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


(ಶರ 11-16) 


ವಾನಪ ಸಾಸ ಮಿಯು “ಅನಾಯಾಸವಾಗಿಯೇ ಉುಷಿಗಳ ಸೋಕವಾದ 


ರಗಡ್‌ ದ್‌ ಸ್ಥಿ ತ್‌ ಡಗರ್‌ ಅ "ದರು ಗೌರ್‌ ಇರ್‌ವ್‌ ಇರ್‌ ದ್‌ ee 8 8 ಇಟ್‌ ಲ್‌ ಬಕ 


ಮಹರ್ಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುವನು.* ವಾನಪ್ರಸ್ಥಾಶ್ರಮಿಯು, ಉತ್ತಿರುವ 


* ನಿಷ್ಕಾಮನಾಗಿ ಭಗವದರ್ಪಣಬುದ್ದಿಯಿಂದ ಯಾವುದೇ ಆಶ್ರಮದ ಧರ್ಮ 
ಗಳನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಆಚರಿಸಿದರೂ ಆತನಿಗೆ ಪರಮಪದದ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯುಂಟು. ಇದೇ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 


ಸಪ್ತಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೨ 1೨೨9 
ಹಾಲಿ ಅ ಇ ಘಾನ ಕಸಿ ಅ PN ಕಾಲ ನಾ ನ) ಬಿ ಲಾ A ನ್ನ ಸಾನ ಗೊ. ಘಾ ಕಾಫ ಪ್ರಕಾರ (ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ವಾನ ಎ ಹಾದಿ ಕ್ರಾ ರಸಾ 6 ಸಾಕಾ ಇ ಬಾ ಮ್ನ 
ಎಲ್ಲಿ WT Wout AMY ಅಲ) ಮ! ೧) ಗುಲ ಟು) 


ಯಲಿ ಪಕ್ಷವಾದ ಆಹಾರವನಾಗಲೀ, ಹಸಿಯ ಧಾನ್ನವನಾಗಲೀ ತಿನ 
೧೨ ದ ವ ೨ ಶಿ | ದ! 
ಬಾರದು. ಸೂರ್ಯನ ಬಿಸಿಲಿನಿಂದ ಪಕ್ಷವಾಗಿರುವ ಗೆಡ್ಡಿ-ಗಿಣಸು-ಹಣ್ಣು 
ಮುಂತಾದುವಗಳನೇ ಮೊಗಲ ೋಮೂ ಕಾಡು ಆಲ) ಡ್‌್‌ ತಾವ ಲಸ 
ಬಗ್‌ ್‌ಲ್‌ ಬ್ರ! MA ಸೀನಿ ಮೆ. ed © RA ॥ ಆಸ್ಲಿ te Cl ॥ hed Cd we ಭೆ wd 
ಧಾನ್ಯಗಳಿಂದ ಆಯಾ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ವಿಹಿತವಾಗಿರುವಂತೆ ಚರು, 
ಜಾಥಾದ ಡಾಲಿ ಗಾರ ನನ್ನಾ ನಾನಾ ಬಾಸ ಇಸಾ ನಾ ದ ಹ ಕಾ ಗರಿ ಅಕಾಲ) ಇ, ಕಾಸಾ ಕನ್ನಾ ಸಾಲೆ ಕ್ರ ಸಾರ ೮ ( 
MN NK GOO WOOO! ಇಯಲ್ಟು ಲು1ಲ ಊಟ ಆುಲಟ೦ಂಉಊ (ರು. ಬಲ್ಯ” 


ನೈಮಿತ್ತಕಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸಬೇಕು. ಹೊಸದಾದ ಗೆಡ್ಡೆ-ಗೆಣಸು-ಧಾನ್ಯ 
ಇತ್ಯಾದಿಗಳು ದೊರಕಿದರೆ ಹಿಂದೆ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಟ್ಟಿದ್ದ ಹಳೆಯ ಆಹಾರವನ್ನು 
ತೊರೆದುಬಿಡಬೇಕು. ಅಗಿಹೋತದ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ 


ಷ್‌ ಓಹ್‌ ದ್‌ ಓಟ್‌ ಗ್‌ ಜ್‌ ರ್‌ ಗತ್‌) ಹ್‌ ಓಡ್‌ ಸವ್‌ ಹಮ; 


ಮನೆಯನ್ನಾಗಲೀ, ಗುಡಿಸಿಲನ್ನಾಗಲೀ, ಗಿರಿಗುಹೆಯನ್ನಾಗಲೀ ಆಶ್ರಯಿಸ 
ಬೇಕು. ಚಳಿ, ಗಾಳಿ, ಮಳ, ಬಿಸಿಲುಗಳನ್ನು ತಾನು ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 
ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಜಟೆಯನ್ನು ಬೆಳೆಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಕೂದಲು, ಉಗುರು, ಗಡ್ಡ, 
ಮೀಸೆ, ಕೊಳೆಗಳನ್ನು ದೇಹದಿಂದ ತೆಗೆಯಬಾರದು. ಕಮಂಡಲು, 
ಕೃಷ್ಣಾಜಿನ, ದಂಡ, ನಾರುಮಡಿ ಮತ್ತು ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರದ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು 
ಮಾತ್ರವೇ ತನ್ನ ಬಳಿ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ವಿಚಾರಶೀಲನಾದ ಮನುಷ್ಯನು 
ಈ ವಾನಪ್ರಸ್ನಧರ್ಮನಿಯಮಗಳನ್ನು ಹನ್ನೆರಡು, ಎಂಟು, ನಾಲ್ಕು, ಎರಡು 
ಅಥವಾ ಒಂದು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲದವರೆಗಾದರೂ ಪಾಲಿಸಬೇಕು. ಇಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಎಚ್ಚರಿಕೆಯ ಮಾತು. ಮಿತಿಮೀರಿ ತಪಸ್ಸುಮಾಡುವುದರಿಂದ ಆಯಾಸ 


ವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೇ ಬುದ್ಧಿಯು ಕೆಟುಹೋಗಬಹುದು. ಹಾಗೆ ಆಗದಂತೆ 


ಸ್ಕಂಧದ ಹದಿನೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಭಗವದರ್ಪಣಬುದ್ದಿಯಿಂದ ನಿಷ್ಕಾಮವಾಗಿ 
ಕರ್ಮಗಳನ್ನಾಚರಿಸುವ ಗೃಹಸ್ಥಾಶ್ರಮಿಗೂ ಕೂಡ ಸಂನ್ಕಾಸಿಗೆ ದೊರೆಯುವ 
ಪರಮಪದಪ್ರಾಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. 
ಧರ್ಮಸ್ಸೇ ಗೃಹಮೇಧೀಯೋ ವರ್ಣಿತಃ ಪಾಪನಾಶನಃ | 
ಗೃಹಸ್ಕೋ ಯೇನ ಪದವೀಮಣ್ಣಸಾ ನ್ಯಾಸಿನಾಮಿಯಾತ್‌ ॥ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


1560 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 

ಸಾ ಸ್ಟಾ ದಿ ನಾ ಲಿ ಕಾಲೆ ನಾ ರಾ ಲಾ ಸಾವನ್ನ ಕಾಸಾ ಹಣಾ ಕಾರನ ಸ್‌ ಇ ಘಾಲೊ 
ಯಹಾಶಕ್ತಿಯಾಗಿ ಈಗ ತಾನೀ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟು ಕಾಲ ಈ 
ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಬೇಕು. (ಶ್ಲೋಕ 17-22) 


ವಾನಪ್ರಸ್ಥಾಶ್ರಮವನ್ನು ಕೃಗೊಂಡಿರುವ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ರೋಗದ 
ಅಥವಾ ಮುಪ್ತಿನ ಕಾರಣದಿಂದ ತನ್ನ ಕರ್ಮವನ್ನು ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸಲು 
ಸಾಧ್ಯವಾಗದಿದ್ದರೆ ಮತ್ತು ಅಧ್ಯಾತವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಸಾಧಿಸುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವೂ 
ಇಲ್ಲದೇ ಹೋದರೆ- ಆತನು ಕೊನೆಯವರೆಗೂ ಉಪವಾಸವೇ ಮುಂತಾದ 


ಜಾಲ್ಲಿ ಲಳ ಲಂ To ದಾ ಮ್ನ ನ್‌ಂ ನಿದ್‌ 
hese] Ned CANS NS ಓಗಿ ಓ Ad © Ned hese sy ಬಂ್ರುಖುಬಿರ್ಕ INIA SL ತಮಿ 


ತನ್ನ ಆಹವನೀಯವೇ ಮುಂತಾದ ಅಗ್ನಿಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಆತದಲ್ಲಿ 


ಶ್ಚ 


ಲಯಗೊಳಿಸಿಕೊಂಡು ಬಿಡಬೇಕು. ಅಹಂಕಾರ ಖಿ MeN BOUL IT WY 


1) ee) 
“ಳೆ ರಿ೨ಗಿಸರಾಗ ಯ ಗಾಳ (ಗಾ ಎಲ್‌ = SNE = ದಾ ಶ್‌ 
El "ರ್‌ು MUL AW ಊಟಿ ಆಲ UMS “ಮಟ ಅಲಿಯ 


ಘನಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಪೃಥಿವೀತತ್ನದ ಯೂ ಲಯಗೊಳಿಸಿ ಬಿಡಬೇಕು. 


9 ನಿಸ ಣಾ ಲು ಬ್ಬ ನ್ನು ಎ ನ ಬಿ 0೧-೦ ಲ ಜಾಲ ಕಾರಿ ನ ಷ್ಟ ಅಕಾ ಹಾಸ್ನ ಜಾ ನಾ ಕಾರಾ ಲ ಎನ್ನಾ 
ANT RAN ಅಲಲಿ! Wi IO ಲ್ಲ ಆ tee adhd ಒಂಧೂ ಲ್‌ ಧು ಟು ಜ್‌ 


ಮತ್ತು ಅದರ ಕರ್ಮವಾದ ಶಿಲ್ಪವನ್ನು ಇಂದ್ರನಲ್ಲಿಯೂ, ಚರಣವನ್ನು 
ಮತು ಅದರ ಕರ್ಮವಾದ ಗತಿಯನ್ನು ಕಾಲಸ್ಪರೂಪನಾದ ಶ್ರೀವಿಷ್ಣುವಿ 


ನಲ್ಲಿಯೂ, ರತಿಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಮತ್ತು ಅದರ ಅಂಗವಾದ ಉಪ ನವನ್ನು 
ಜಾಪತಿಯಲಿಯೂ ಮತು ಗುದವನ ೧ ಅದರ ಕರ್ಮವಾದ 


mm) 
೧) a 
ಕ್ಸ್‌ ) ಆಟ್‌ ಬ್‌ ಪಗ್‌ ಇದ್‌ ಇತ್‌ ತ್‌್‌ ಇದ eee ae hd ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಗರ್‌ ಡಗರ್‌ ಹ Re Ne ಶ೪್‌್‌್‌ 


ಮಲವಿಸರ್ಜನೆಯನ್ನೂ ಅವುಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯವಾದ ಮೃತ್ಯುದೇವತೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ಲಯಗೊಳಿಸಬೇಕು. ಕಿವಿಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ಅವುಗಳಿಂದ 
ಕೇಳಲ್ಪಡುವ ಶಬ್ದವನ್ನೂ ದಿಕ್ಕುಗಳಂಬ ದೇವತೆಯಲ್ಲಿಯೂ, ಸ್ಪರ್ಶ 
ವನ್ನೂ ಚರ್ಮೇಂದ್ರಿಯವನ್ನೂ ವಾಯುವಿನಲ್ಲಿಯೂ, ನೇತ್ರಸಹಿತವಾದ 
ರೂಪವನ್ನು ಜ್ಯೋತಿಯಲ್ಲಿಯೂ, ರಸಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ರಸನೇಂದ್ರಿಯ 
ವಾದ ನಾಲಿಗೆಯನ್ನು ಜಲದಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತು ಘ್ರಾಣೇಂದ್ರಿಯವನ್ನೂ ಅದರ 


ಸಪ್ತಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಕಾಯ-೧೨ 1561 
ಹಾ ್ನಾ ಲಿ ಇದರ ಹಾಸಿ ಲ) ಲ್ಲಾ ಶಾಲ ನ್ನ ನ ಭಿ ನ ಮ್ನ ENN ನ ಷ್ಟು ಭನ್ನಾ PD ನ 
eNO SUTE OO Ww Mo (1ಎ ಖಾ ಅಷ್ಟ ಳಿ ಆ ಟು) 
ಗೊಳಿಸಬೇಕು. ಮನೋರಥರಹಿತವಾದ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಚಂದ್ರನಲ್ಲಿಯೂ, 


ತತ್ತ್ವವನ್ನು ಜಲದಲ್ಲಿಯೂ, ಜಲವನ್ನು ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿಯೂ, ಅಗ್ನಿಯನ್ನು 
ವಾಯುವಿನಲ್ಲಿಯೂ, ವಾಯುವನ್ನು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿಯೂ, ಆಕಾಶವನ್ನು 
ಅಹಂಕಾರತತ್ತದಲ್ಲಿಯೂ, ಅಹಂಕಾರವನ್ನು ಮಹಾತತದಲ್ಲಿಯೂ, 


ವ್‌ ನ ರ್ವ: ವ ಲ ೨ 


ಪರಮಾಠನಲಿಯೂ 'ಲಯಗೊಳಿಸಿಬಿಡಬೇಕು. "(ಶ್ಲೋಕ 23-30) 
ಕ್ರಿ" \ ಚ 
ಉಳ ವೈ ಸ 00 ಮಾರಾ ಲಲಿ ಲಲ್‌ | 
ಗ ರುದರದ Ci ಅಳಿ ಹಕ್‌ ತ CN ಆಪ್‌ ಸೆಟ್‌ || 
ಜ್ಲಾತಾದ್ದಯೋ$ಥ ವಿರಮೇದ್ದಗ್ಗಯೋನಿರಿವಾನಲಃ lla all 
ಹೀಗೆ ಲಯಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ಕೊನೆಗೆ ಉಳಿದುಕೊಳ್ಳುವ ಚಿನಾತ್ರನೂ, 


ಟೋ PRS PRD ಹಾಣೆ AD ಎ am Nan me 


ಕ್ಷರನೂ* ಆದ ಆತ್ಮನನ್ನು ಅದ್ದಿಶೀಯತತ್ನವನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದು- ತನಗೆ 
ಆಶ್ರಯವಾದ ಕಟ್ಟಿಗೆ ಮುಂ ತಾದುವ ಉರಿದು ಬಾದಿಯಾದ ಬಳಿಕ ಶಾಂತ 


(ಪ! 


ವಾಗಿ ತನ್ನ ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಳ್ಳುವ ಅಗ್ನಿಯಂತೆ-ಸ್ವಸ್ತರೂಪದಲ್ಲಿ 
bp 


ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ದಲ್ಲಿ ಸಪ್ತಮಸ್ಕಂಧದ ೧೨ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 
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ಯತಿಧರ್ಮದ ನಿರೂಪಣೆ ಮತ್ತುಪ್ರಹ್ಲಾದ-ಅವಧೂತರ ಸಂವಾದ 
ನಾರದಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳುತಾರೆ : 


ಕಲಸೇವಂ ಪರಿವ್ರಜ್ಞ ದೇಹಮಾತ್ರಾವಶೇಷಿತಃ | 
wD ಬಿ 
ಗ್ರಾಮೆ ಕರಾತ್ರವಿಧಿನಾ ನಿರಹೇಕಶರೇನ ಶೀಮ್‌ llall 
ಲ ತ್‌ ತ್ರ ಬೆ ಚ. ೬ 
ಎಲ್ಫೆ ಕೌಂತೇಯನೇ! ಕೇಳು : ನಾನು ಈಗ ಹೇಳಿದ ವಾನಪ್ರಸ್ತ ಮುನಿಗೆ 
6 
ಸಾಮರ್ಥವಿದ್ದರೆ ಆತನು ದೇಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತ್ಯಾಗಮಾಡಿ 
ಸಂನ್ಕಾಸಾಶ್ರಮವನ್ನು ಸ್ನೀಕರಿಸಬೇಕು. ಎಲ್ಲ ಅಪೇಕೆಗಳನ್ನೂ ತೊರೆದು 
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ರಾ ಹಾಲಿ ಖನ್ನಾ ಏ.೨೪/ರ್ಕಾಾ೧ರಿಇ 
ಬಲ್ಲ Nes’ Cad Need Nod tA 


ಒಬ್ಬಂಟಿಗನಾಗಿಯೇ . ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರಬೇಕು. ಈ ಇಡೀ ವಿಶ್ವವನ್ನು 


2 
ತ 


ಲು ಛು 


(ಪರಮಾತಾತ್ರಕ) ನೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಧರ್ಮಾನುಷ್ಠಾನದಲ್ಲಿ 
ಅಶಕ್ಷನಾದವನೂ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಅನುಸಂಧಾನಮಾಡುತ್ತಾ ವಾನಪ್ರಸ್ತನು ದೇಹ 


PANN SNS 


ತ್ಯಾಗಕ್ಕಾಗಿ ಅನಶನವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. (ವೀರ ಘವೀಯ) 


J 
"ನ ಹರಿಸ್ಮರತಃ ಕೃತ್ಯಂ ದಗ್ಗೇನ್ನನಹುತಾಶನಮ್‌ | (ವಿಜಯದ್ದ್ವಜೀಯ) 
ರಾತ್ರ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
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ಸಪ್ತಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೩ 1563 

ಐ ೪ಾ ೦. ಇಂಬ ಜಸ ಸ್ಯ ಚ್‌ % ಜಾ ಗಾಳಿ ಇಂದಾ. ನಲ್ಲದು ES ES ES ED RES RN ND ಷ್ಟ ಇಲಿ ಎಫ್ಟ (ಕಷ 
NON AAS ಉಲ ಟ್ರ ಜಟಿಲ DV MNS IV KS 
ದನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತಿರಬೇಕು. ಆತ್ಮದ ೯ಯಾದ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯು ಸುಷುಪ್ತಿಯ 
(ಗಾಢನಿದ್ರೆ) ಮತ್ತು ಎಚ್ಚರದ ಸ್ಥಿತಿಗಳ ಸಂಧಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸಬೇಕು. ಬಂಧ ಮತು ಮೋಕ ಇವೆರಡೂ ಕೇವಲ ಮಾಯೆ- 


ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ನಿಫಶಿತವಾಗಿ ಬಂದೇ ಬರುವ ಮೃತ್ಕುವನ್ನೂ 
ಅಬಿನಂದನೆ; ಇಡಬಾರದು. ಅನಿಶಿತವಾಗಿರುವ ಜೀವನವನೂ ಗ್ದ 


dG | Ne ಆಟ್‌ ರು ನಮಿಸುವುದು! SUN 


ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ನೀತಿಸಬಾರದು. ತನ್ನ ಜೀವನಯಾತ್ರೆ ಗಾಗಿ ಯಾವುದೇ 
ಉದ್ಯೋಗವನ್ನೂ ಅವಲಂಬಿಸಬಾರದು. ಕೇವಲ ವಾದ-ವಿವಾದಗಳಿಗಾಗಿ 
ತರ್ಕಗಳನ್ನು ಮಾಡಬಾರದು. ಪಪಂಚದಲಿ ಯಾರ ಪಕ್ಷವನ್ನೂ 


ಡಿಟಿ ರಿ ಹಡ ಆಲ್ಲಿ ಆಸ ಡೀ 


ವಹಿಸಬಾರದು. ಬಹಳ ಹೆಚ್ಚು ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಕೂಡದು. 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ- ಉಗಷನಾ ಸಗಳನ್ನು 'ಸಾಡಬಾರದು ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಅದಿಕವಾದ 


ಇರಲ್‌ ಇದ್‌ (ಓಟ್‌ ಇಚ್‌ ಇದ್‌ ರ್‌ ಶಲ್ಯ ಇರ್‌್‌ರ್‌ರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಇತರೌರ್‌ ಈ ಸಾಸ್‌ ಜಲ್‌ ಇದ್‌ 'ರ್‌ತ್‌ ಸದ್‌ ಆಆ 


ಆಸಕ್ತಿ ಇರಬಾರದು. ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಕೆಲಸಗಳನ್ನೂ, ಯೋಜನೆಗಳನ್ನೂ 
ಕೈಗೊಳ್ಳಕೂಡದು. ಶಾಂತನೂ, ಸಮದರ್ಶಿಯೂ, ಮಹಾತ್ಮನೂ ಆಗಿರುವ 
ಸಂನ್ಕಾಸಿಗೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಯಾವ ಆಶ್ರಮದ ಬಂದನವೂ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆತನು ತನ್ನ ಆಶ್ರಮದ ಚಿಹ್ನೆಗಳನ್ನು ಕೂಡ ಬೇಕಾದರೆ 
ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬಹುದು ; ಬೇಡವಾದರೆ ಬಿಟ್ಟುಬಿಡಬಹುದು. ಯಾವುದೇ 
ಆಶ್ರಮಚಿಹ್ನಗಳೂ ಇಲ್ಲದೇ ಇಂತಹವನೆಂದು ತನ್ನನ್ನೂ ಪ್ರಕಟಿಸಿಕೊಳ್ಳದೇ 
ಆತ್ಮಾನುಸಂಧಾನದಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತನಾಗಿರಬೇಕು. ಮಹಾ ಜ್ಞಾನಿಯಾಗಿದ್ದರೂ 
ಹುಚ್ಚನಂತೆಯೂ, ಬಾಲಕನಂತೆಯೂ ಕಾಣಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಕವಿ 
(ಜ್ಞಾನಿ)ಯಾಗಿ-ಸುಂದರವಾಗಿ ವೈದುಷ್ಯಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಬಲ್ಲವ 
ನಾಗಿದ್ದರೂ ಇತರರಿಗೆ ಮೂಗನಂತ ತನ್ನನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 
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ಧರ್ಮರಾಜ! ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಕುರಿತು ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಒಂದು 
ಪುರಾತನವಾದ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಹೇಳುತಾರೆ. ಅದು ಅವಧೂತಶಿಖಾ 
ಮಣಿಗಳಾದ ದತಾತ್ರೇಯರಿಗೂ-ಭಕಶ್ರೇಷನಾದ ಪ್ರಹ್ಲಾದನಿಗೂ ನಡೆದ 
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ದಷಿಗೆ 9೧7 ಗ್‌ ೦-೦ ತಿ Ne ದೂಳು ನಂ ಇ೦ಡಿದು 


ಯು I ಕದ್ರು ಅ ಸದ್‌ tee Cd eA i$ wd 


Wm 
ಅದರಿಂದ “ಆತನ ಶುದ್ಧವಾದ ತೇಜಸ್ಸು ಮರೆಯಾಗಿತ್ತು. ಆತನ 


ಗೆ ಲ್ಲ ೯ ಫಲ ೦೦) ರ್‌ ಕಾನ ರೌ ಡಾ ಡು ಗುಂ SE ಹಾ ಗ್ಯಾಸ 
CUNT IIT HI ಲೈ Ned HE ಓ/ tad / dH I ಲೀ 9 Gadd NAG IT wha INN GSC ಇ 


ಆಶ್ರಮಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಗುರುತುಗಳಿಂದಾಗಲೀ ಆತನು ಇಂತಹವನೇ 
ಎಂದು ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆತನು ಸಿದಪುರುಷನೋ ಅಲ್ಲವೋ 
ಎಂಬುದೂ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಪರಮಭಾಗವತೋತ್ತಮನಾದ ಅಸುರ 


ರಾಜನು ಆತನ ಪಾದಗಳಿಗೆ ತ ಯನ್ನು ಮು ಸಿ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ವಿ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆತನನ್ನು ತವನ್ನು ಎ ವುದಕ್ಟೋಸ್ತರ ಆತನನು 


ಪೂಜಿಸಿ ತ 

ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆತನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ತತ್ತವ ಖವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಆತನನ್ನು 
ಹೀಗೆ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು : ಡ್‌ ತಾವು ಸ 
ಬಿದ್ದುಕೊಂಡಿರುವ, ವೈರಾಗ್ಯಮೂರ್ತಿಯಾದ ಅವಧೂತಯೋಗಿಗಳಾಗಿ 
ದರೂ ತಮ್ಮ ದೇಹವು ಉದ್ಯೋಗವನ್ನು ಮಾಡಿ ಭೋಗಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿ 
ಸುತ್ತಿರುವ 'ಮನುಷ್ಯನ ದೇಹದಂತೆ ಹೃಷ್ಟ- ಪುಷ್ಪವಾಗಿದೆಯಲ್ಲಾ! ಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ಉದ್ಯೋಗಮಾಡಿದವನಿಗೇ ಹಣವು ದೊರೆಯುವುದು. ಹಣವುಳ್ಳ 
ವನೇ ಭೋಗವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಲು ಶಕ್ಕನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಅಂತಹವನ ಶರೀರವು 
ತಾನೇ ಹೃಷ್ಟ-ಪುಷ್ಪವಾಗಿರಬೇಕು-ಎಂಬುದು ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಸಾಮಾನ್ಯ 


೨ 
pS RL ಲ ಚಾಲ್ನಾ ಣ್ಯ ಕಾಳ ಕಾಳ ಇದಿ ಗಣೆ ನಾಡಾ ಅಜಗರದ ಮ ಎದರೆ a ಕನ ವೀತಿಯನನುಸರಿಸ 
` ೨೨೧ ೬ಆಲಉ!ಸಆನ ಚಿ ವಮ ಅಜಗಿ WVU ಆಲ eK DUNC ಶ್ರಿ) 


ಸಿಕ್ಕಿದಾಗ ಸಿಕ್ಕಿದಷ್ಟನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತಾ ಯಾರನ್ನೂ ಏನನ್ನೂ ಬೇಡದೇ ಬಿದ್ದುಕೊಂಡಿರುವ 
ಅವಧೂತಮುನಿಯ ಮಾರ್ಗ. ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಅವಧೂತಮುನಿಯು ಶ್ರೀಭಗವಂತರಾದ 


ಕ್ಯ ಹಾಹಾ CS ಖಾಸಾ ಸಾಸ್ಮ್ಮು  ೀಕಾಕಲ್ನಾ ಖಾಸಾ 
ದತ್ತಾತ್ರೇಯರು- ಎಂದು ಕೆಲವರ ಊಲ್ಯಂಲಲ್ಯಳ 


ಅವಧೂತನು ಯಾವ ಕಣ್ಣಿಗೂ ಬೀಳದೇ ದೂರದಲ್ಲಿ ಒಂಟಿಯಾಗಿರಬೇಕು. ಹಾಗೆ 


ಲ ವ TN OO ಡಿ ಹಾಲ್‌ ಕಾಳ py ಡಿ ದಾಗ ಕಾಲೆ ಹಾಲೆ ಈ ಕು ಇಷಾ ತ್ಮಾ ಹಾಲೆ ಮ್ನ ನಾ ಹಾ ಸ್ಟಾ ದಾಲ ಇಂ ಜಾವ 


ಆಲಿ) ಕಣ್ಣಗಾದರೂ ಆಕಸಾತ್ಮಾಗಿ ಸರ್ಕಲ ಲಾಕಿಕರ ಮುಂದೆ ಹುಚ್ಚನಂತೆಯೂ, ಲಿ೦(ಸಸಟು 


ಮುಂದೆ "ಚಿಕ್ಕ ಬಾಲಕನಂತೆಯೂ, ವಾಚಾಳಿಗಳಾದ ಮಹಾವಿದ್ದಾಂಸರ ಮುಂದೆ 
ಮೂಗನಂತೆಯೂ ನಟಿ ತ್ತಾ ತನ್ನ ಸ್ವ ಸರೂಪವನು  ಮುಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳಬೇ ಕು. 


A ದ್‌್‌ 


(ಬಾಗಲಿಂಗಂ ಪಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶನದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ) 


ಘು 
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ಆಲ ಬಟ) ಆಲ್ಲಿ! IV ಲ ಲ್‌ ಆಯ ಆಲ್‌ ಲೆ ಈ) 


ಕ್ಸ್‌ 
ತಮ್ಮ ಮಾತುಗಳು ಅದ್ಭುತವಾಗಿವೆ. ಇಂತಹ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲ ರುವ ನೀವು ಇಡಿ 
ಕೂ 


೪) K 
ಜಗತ್ತು ಕರ್ಮಗಳನ್ನು “ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಬಿ ನೋಡು ತ್ತಿದ್ದರೂ ಡ 
ಸಮಧಾವದಿಂದ ಹೀಗೆ ಸುಮನೆ ಮಲಗಿಕೊಂಡಿರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು?” 
(ಶ್ಲೋಕ 11-18) 

ನಾರದಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ 
ಎಲ್ಫೈ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನೇ! ಪ್ರಹ್ಲಾದನ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಆತನ 
ಅಮೃತಮಯವಾದ ವಾಣಗೆ ವಶರಾದ ಮುನಿವರ್ಯರು ಮುಗುಳ್ನಗೆ ನಗುತ್ತಾ 


ಕ್ರ 
ಆತನಿಗೆ ಹೀಗೆ ಉತ್ತರನೀಡಿದರು : 


“ಎಲ್ಲೆ ಅಸುರೋತ್ತಮನೇ! ಎಲ್ಲ ಶ್ರೇಷ್ಠಪುರುಷರಿಂದಲೂ 
ಸಂಭಾವಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಮಹಾತ್ಮನು ನೀನು. ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಪ್ರವೃತಿಮಾರ್ಗದ 
ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಯಾವ ಫಲವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ? ನಿವೃತ್ತಿಧರ್ಮದಿಂದ 
ಯಾವ ಫಲವು ಸಿಕ್ಕುವುದು?-ಎಂಬುದನ್ನು ಜ್ಞಾನದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೀನು 
ತಿಳಿದೇ ಇರುವೆ. ನಿನ್ನ ಅನನ್ಮಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ದೇವಾಧಿದೇವನಾದ 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನಾದ ನಾರಾಯಣನು ಸದಾ ನಿನ್ನ. ಹೃದಯದಲ್ಲ ಬೆಳಗುತ್ತಾ 


PANNIERS AEE ಪಾತ್‌ ಉದ್‌ ಎಂದಾದ 
“ಗಟಟ dD ಜ್‌ ಆಲ ಲಿಲ್ಲ TU CJ us HY AG Cad \ ಆ) ನಿನ್ನ Ned ಓಟ © ಅಯ್ದು 


ನಾಶಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಆದರೂ ನೀನು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ ನಾನು 
ಅಡಿ NNN ಲ್ಲ ಸಾದು ಇಗೆ ತಳ್ಳಿ ಎಡಿ ಕಭಿ ಲಗಾ ಕ ಸಾಥ ತಾಳ್ಗ ಸಾಲ ಇಾಲ್ಲಷಿ. ಸಾಲ ಲ ಗ ಪ ಇದೆ ಇಲ್ಲಿ UN ಭಾಳ ಭಾಲಿ 
[1 ಆಟಿ ಇಣ್ಣ ಬ್ರ್ದ ಗಳಗ ಲಲ್ಲಿ ಆಟವು. ಉರುಟಿ 
ಆತ್ಸಶುದ್ದಿಯನ್ನು ಬಯಸುವ ಸಂತರು ನಿನ್ನನ್ನು ಗೌರವಿಸಲೇಬೇಕು 
ಅಂತಹ ಸಜ್ಜನಶಿರೋಮಣಿ ನೀನು. ಪ್ರಹ್ಲಾದ! ಆಸೆ ಎನ್ನುವುದು ಎಷ್ಟು 

\ 

(3) 

\, 

ORs | 

Ce ಎ 


J 
EK ಕೃಶ) 


1೨೦೦ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 

ಅತ್ಯಾ ಉಶಾ ಚಾಳ ಲ ಇ ಸಾರ ದ 0ಬ ದ್ರಿ ಧಾಳಿಗಾಳೆ ಘಲ್ನು ಇತ.” ೌ್ರ ಕಾಗದ ಚ್ಯಾಸ್ಬ ರಾಲಿ ಧಾಲಧ್ಯ್ಯ ಲ  ಗ್ಯಾಳಾಗಾಲಿ ಕ್ಯ ಕಾಸಾ ಕಾಸಾ ಸದ್ದಾಗಿ ತ್ತು ಕಾಸಾ ಸಾಧ್ಯಾನಾ ರಾ ಪ್ರಾಸಾದ 

ಆಆ೮ಓ((1 ಲ್ನ ಅಂಗುಲ ಫಲ ಉ.ಲಲಿಯಟ( RW ಬಗ ಬಿಬಲಲ್ಲ. NVNIU 

ಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ಜನರನ್ನು ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಈ ಆಸೆಯು 

ನನ್ನಿಂದ ಎಷ್ಟು ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದೆ ಮತ್ತು ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಎಷ್ಟು 

ಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಬೀಳಿಸಿದೆ?-ಎಂಬುದು ತಿಳಿಯದು. ಕರ್ಮಗಳ 

€್‌ 

ಕಾರಣದಿಂದಾಗಿ ಅನೇಕಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಲೆದಾಡುತ್ತಾ ಕಡೆಗೆ ದೈವವಶದಿಂದ 

ರಾನಾ ರ್ಸ್‌ ಇಳೆ ಇಂತ AAC € ಣೋೊನ ವುತು ಜಂ 
Ce [LW ಕ್ರ ಕಹು ke he G&G ಬ್‌ WC HI Ie ಸಿಗ ೬ fof hud ಸ್ಸ್‌ ಫಿ 


ಮನುಷ್ಯದೇಹ-ಇವೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ದ್ವಾರವಾಗಿರುವ (ಪುಣ್ಯಮಾಡಿದರೆ ಸ್ವರ್ಗ 
ವನ್ನೂ, ಪಾಪಮಾಡಿ ನ ನಶ 
ಮುಂತಾದುವುಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟನ್ನೂ ಬ್ರಹ್ಮ | 
ಮತ್ತು ಪುಣ್ಕ-ಪಾಪಗಳೆರಡನ್ನೂ ಆಚರಿಸಿದರೆ ಮನುಷ್ಕಯೋನಿಯನ್ನೂ 
ಉಂಟುಮಾಡುವ) ಈ ಮನುಷದೇ ಹವನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದೇನೆ. ಆದರೆ ಈ 


ಆಲಿ ಲ ಓರ ತಾ ಜು ® ಧ್ರ 


ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ದಂಪತಿಗಳು-“ಸುಖವು ದೊರೆಯಲಿ ಮತ್ತು ದುಃಖವು 
ತೊಲಗಲಿ'- ಎಂಬ ಉದ್ದೇಶದಿಂದಲೇ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾ ಡಿದರೂ ಅವರಿಗೆ 


ಆ ಉದ್ದೇಶಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾದ ಫಲವೇ ಸಿಕ್ಕುತ್ತದೆ. ಮತ್ತಷ್ಟು ದುಃಖದಲ್ಲಿಯೇ 


ಬೀಳುತ್ತಾರೆ-ಎಂಬುದನ್ನು ಗಮನಿಸಿ ನಾನು ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ನಿವೃತ್ತನಾಗಿ 
ಬಿಟ್ಟಿದ್ದೇನಪ್ಪಾ. (ಶ್ಲೋಕ 19- -25) 


ಸುಖಮಸ್ಕಾತ್ಮನೋ ರೂಪಂ ಸರ್ವೇಹೋಹರತಿಸನುಃ | 
ಮನಃಸಂಸ್ಪರ್ಶಜಾನ್ಹೃಷ್ಟ್ವಾ ಭೋಗಾನ್ಸೃಪ್ಟಾಮಿ ಸಂವಿಶನ್‌ ॥ 


ದ್ರೆ 
ಲ. 


ನಿವೃತಿ 
ಲ೨0 
ು೦ತಿಯಲಿರುವುದೇ ಇದರ ಶ ಶರೀರವು. ಆತರತಿಯಾಗಿರುವ ಈ 


ಕ್‌ SO 1 Ne 


ಮಾ ಕ ಕ ವಾ 
Kk) 


ಭೋಗಗಳು ಮನಸ್ಸಿನ ಸಂಯೋಗದಿಂದಲೇ. ಉಂಟಾಗಿವೆಯೇ 


5 ರಾಮನಾಗಿ ಮಲಗಿರುತ್ತೇನೆ. 


ಹಾಮ್‌ ols 


ಮನುಷ್ಯನು ತನ್ನ ನಿಜವಾದ ಸ್ಲಾರ್ಥಕ್ಕಾಗಿ, ವಾಸ್ತವಿಕಸುಖವಾಗಿರುವ 


ದ" 
ಹಾಹಾ! ಹಾಲಿ CR ಇಲ್ಲದ! ಹಾಸನ ಹಾಲ ಭಾಲಿ ಸಾ ಸ್ನ ಬಿ.ಬಿ ಸಶಿ ಹಾಸ ಹಾಾಾಸ್ಲಾಹಂಹ್ಸ —— ಕ್ಸಿ 
ಅಂ ಏಕೃಕವಾದ ಸ್ನರೂಪವನ್ನು ಮರೆತು, ini 


ಪ 
ಅನೇಕಾಕಾರವಾಗಿ ವಿಚಿತ್ರನಾಗಿರುವ ಈ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸತ್ಯ-ಶಾಶ್ಚತವೆಂದು 
ತಿಳಿದು ಅತಿವಿಚಿತ್ರವಾಗಿರುವ ಹುಟ್ಟು-ಸಾವುಗಳಲ್ಲಿ 'ಅಲೆದಾಡುತಿರುತಾನೆ. 


| (ಕ 
(AD _ Qk 
ಮಫ RS ಸ. ಎ ಲ ಲ್ಲಿ ಶೆ 


ಹಾಸನದ 
ವಾ ರ್‌ ನಿನ್ನ ಬಾ ಜಾ ಗ್ರಾ ಶಾಲಿ ನಾನ್ನ ನ್ನ ಗಿ 
coy ನಿಬಿಲವಮಾಃ ಟಂ ಸ್‌ 


ಆತನು ಬಾರಿ-ಬಾರಿಗೂ ಮಾಡುವ ಎಲ್ಲ ಕರ್ಮಗಳೂ ವ್ಯರ್ಥವಾಗುವುವು. 
ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ, ಆದಿದೈವಿಕ ಮತ್ತು ಆಧಿಭೌತಿಕ ದುಃಖಗಳು 
ಸದಾ ಆಕ್ರಮಿಸಿಕೊಂಡಿರುತ್ತವೆ. ಆತನು ಎಂದಾದರೂ ಸಾವ 


ನ್ಹಂತೂ ಅಪಲೇಬೇಕು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಆತನು ಅತಿಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ಆಯಾಸದಿಂದ 
ಸ್ಪಲ್ಪ ಹಣವನೂ ವುತು ಭೋಗಗಳನ್ನೂ ಮಾಜ ಮಾಡಿದರೂ 


ಕಜ ಕಯ್‌ ನ್ಟ ee ಇಾರ್ಸ್‌್‌್‌ ಮ್‌ ಆ ೬ 5 ಗ ರ್‌ ರದ ದ್‌ ಇತ್‌ಡ್‌ ಸ್ಟ ರ್‌ ಇರ್‌ರ್‌್‌ರ್‌ ಇದ್‌ ಇತರ್‌ ಇತರ್‌ ಇದ್‌ ವ್‌ ಇದ್‌ 


ಅವುಗಳೆಂದರೇನು. ಲಾಭ? ಇದಲ್ಲದೇ ಜಿಪುಣರಾಗಿ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ 
ಅಧೀನರಾಗಿರುವ ಹಣಗಾರರು ಅನುಭವಿಸುವ ದುಃಖವನ್ನೂ ನಾನು ನೋಡಿ 
ದ್ದೇನೆ. ಅವರಿಗೆ ಎಲ್ಲರ ಮೇಲೂ ಸಂದೇಹ. ಭಯದಿಂದ ನಿದ್ರೆಯೇ ಬರುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಬದುಕಿನ ವಿಷಯದಲ್ಲೂ ಮತ್ತು ಸಂಪತ್ತಿನ ವಿಷಯದಲ್ಲೂ ಲೋಭ 
ವುಳ್ಳ ಜನರಿಗೆ ರಾಜನಿಂದ, ಕಳ್ಳಕಾಕರರಿಂದ, ಶತ್ರುಗಳಿಂದ, ಬಂಧು-ಮಿತ್ರ 
ರಿಂದ, ಪಶು-ಪಕ್ಷಿಗಳಿಂದ, ಯಾಚಕರಿಂದ, ಕಾಲದಿಂದ ಮತ್ತು ಕಡೆಯದಾಗಿ 
ತಮ್ಮ ದೆಸೆಯಿಂದಲೂ ಕೂಡ ಭಯವಿದ್ದೇ ಇರುವುದು. ತಾವೇನಾದರೂ 
ಎಚರದಪ್ಪಿ ಹೆಚ್ಚು ಹಣವನ್ನು ಖರ್ಚುಮಾಡಿಬಿಟ್ಟರೆ ಹೇಗೆ?-ಎಂದು ತಮ್ಮ 
ವಿಷಯದಲ್ಲೂ ಅವರಿಗೆ ಭಯವಿದ್ದೇ ಇರುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಬುದ್ಧಿ 


ವಂತನಾದವನು ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ಶೋಕ, ಮೋಹ, ಬಯ, ಕ್ರೋಧ 
ರಾ 7 ಹೇಡಿತನ ಮತು ಶವಮ-ಮುಂತಾದಮವಗಲಿಗೆ ತುತಾಗಬೇಕಾಗು 


hod) ಓಟ್‌ Nd No Cd ತ hf ಲಳ hs Ne gj IOI ತಲ್ರ/ Ad ೬ ಓಲ hs 
ವುದೋ ಆ ಹಣದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಜೀವನದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ 
ಆಸೆಯನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಲೇಬಾರದು "ಮಗು, ಪ್ರಹ್ಲಾದ! ನನಗೆ ಈ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರೇ ಗುರುಗಳಪ್ಪಾ. ಮೊದಲನೆಯ ಗುರುವು ಹೆಬ್ಬಾವು 

() 

ಎ 

೩ DB 


೨ 
CS 


1568 ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತ 

ವಾ ಲ್ನ ಲಾ ಪಾಸಾದ! ಬಿ ನ ಲ್ನ ಪ್ರಕ ವಾ ಎ ಬಾ, ಗಾಮಾ ಲ್ನ ಗ್ಳ್ಯಾಯ್ಸ್‌ ಬಿಧಿ ಕಾಪಿ ಕಸಾಲಿ SD ಲ್ನ [NS ಎ ಹಾಸಾಲ ಲ ಕಾ| ಗ್ಯಾ್ಮ 
ಖಿ ಆರಿ ಟಖ [Mv auy) WNeweNocde ಧು ಟಟವಿಎಲಿ KEN ಊಟ ಅಶ್ಟೇ 
ದಿಂದ ನನಗೆ ವೈರಾಗ್ಯ ಮತ್ತು ಸಂತೋಷಗಳು ಉಂಟಾಗಿವೆ. ಜೇನು ನೊಣವು 
ಜೇನನ್ನು ಸಂಗಹಿಸುವಂತೆ ಜನರು ಅತಿಕಷ್ಟದಿಂದ ಹಣವನ್ನು 
ಸಂಗ್ರಹಿಸುವರು. ಆದರೆ ಬೇರಾವನೋ ಆ ಹಣದ ಯಜಮಾನನನ್ನು 
ಕೊಂದುಹಾಕಿ ಆ ಹಣವನ್ನು ಕಿತುಕೊಂಡುಬಿಡುವನು. ಇದರಿಂದ ನಾನು 
ವಿಷಯಬೋಗಗಳ ವಿಷಯದಲಿ ವಿರಕನಾಗಿರಲೇಬೇಕು-ಎಂಬ ಪಾದವನು 
ಆಗ್‌ ಆಆ A hs TG Nl 81 ef ಲ te Nf ಎಂಕ ಲ್‌ (ಸರ್‌ ಒರ್‌ ಆಸ್‌ tod Ne ಓಟ್‌ hide 
ರಹಿಸಿದೆನು. ನಾನು ಹೆಬ್ಬಾವಿನಂತೆ ಮೈ-ಕೈ ಅಳ್ಳಾಡಿಸದೇ ನಿಶ್ಚೇಷ್ಟನಾಗಿ 
ಜಾಲ (ರ ಕಿ ಯ್ಯ ಗಳ್ಳ ಇ ಕಾಧಿ ವಾಲ ಬ್ಬ ಬಾ UN = eR ee Po ಳೆ ೧ ಅದರಿಂದಲೇ 
PRS WA aS COhS oe bad ASAI rd wha ICA ಒೂಡಿಯಖುತ್ತಿರಿಯು ಸ ಓ) Ned Nod ಓಟ Need N 
ಸಂತೋಷಪಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವೆನು. ಹೆಬ್ಬಾವು ಆಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಯಾವ ಪ್ರಯತ್ನ 


ಫಿ ಭ್ರ 
ವನ್ನೂ ಮಾಡದೇ ದೈವವಶದಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ಏನು ಸಿಕ್ಕುತ್ತದೆಯೋ ಅದನ್ನೇ 
ತಿಂದು ಸಂತುಪ್ಣವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆಹಾರವು ಸಿಕ್ಕದೇ ಇದ್ದರೆ ಬಹುದಿನಗಳ 


ಸ್‌ ಓಹ್‌ ಸದ್‌ ಸ ಶ್‌ ಗ್‌ ಗ್‌ 


ವರೆಗೂ ಏನನ್ನೂ ತಿನ್ನದೇ ಬಿದುಕೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಅದು 
ಒಬಲಶಾಲಿಯಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತದೆಯಲ್ಲವೇ? ಈ ಎಲ ವಿಷ ಷಯಗಳಲ್ಲೂ 


ಇಸಾಕ್‌. ಶಾಪ್‌ ದ್‌ ಇದ್‌ ಇಫ್‌ ಇಫ್‌ ಇಫ್‌ ದ್‌! ಗ್‌ ಜ್ರ ಇಟ್‌ ರ್‌ ಇದ್‌ ಇತರ್‌ ಇದ್‌ ಗಿರ್‌ ಇದ್‌ ತ್‌್‌ ಇವ್‌ತ್ತ ಸರ್‌ಸರ್‌ದ್‌ ॥ 


ಹೆಬ್ಬಾವನ್ನು ಅನುಸರಿಸುತ್ತಾ "ಅಜಗರವ್ರತ 'ದಲ್ಲಿರುವ ನನಗೆ ಹೆಬ್ಬಾವು 
ಪಾಠಕಲಿಸುವ ಮತೊಂದು ಗುರು. ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಸ್ನಲ್ಪವೇ ಸ್ನಲ್ಪ ಆಹಾರ 


ವನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತೇನೆ.”. ಕೆಲವು ವೇಳೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಹೆಚ್ಚು ಆಹಾರವನ್ನು 
ತಿನ್ನುತ್ತೇನೆ. ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಸಿಹಿಯಾದ ಅನ್ನವನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತೇನೆ. ಕೆಲವು 


ವೇಳೆಗಳಲ್ಲಿ ನೀರಸವಾದ ಆಹಾರವನ್ನು ಭುಂಜಿಸುತ್ತೇನೆ. ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಎಲ್ಲ 


ಶ್ರೇಷ್ಠಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಆಹಾರವನ್ನೂ, ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಯಾವ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ವಾದ ಗುಣವೂ ಇಲ್ಲದ ಆಹಾರವನ್ನು ಸ್ಪೀಕರಿಸುತ್ತೇನೆ. ಕೆಲವು ವೇಳೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಸಮರ್ಪಿಸಿದ ಆಹಾರವನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತೇನೆ. ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಅಸಡ್ಡೆ 
ಯಿಂದಲೂ, ಅಗೌರವದಿಂದಲೂ ಕೊಡಲ್ಪಡುವ ಆಹಾರವನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತೇನೆ. 
ಕೆಲವೂಮ್ಮ ತಾನಾಗಿಯೇ ದೊರಕುವ ಆಹಾರವನು ಬಕಿಸ ತೇನೆ. 


ಲ್‌ 'ಊ ವ 
ಕೆಲವೊಮ್ಮ ಹಗಲಿನಲೂ ಕೆಲವೊಮ್ಮ ರಾತಿ ALANA ರಾದ 
ಆಗ್ರ ಲ ಆಟ್‌ Ad! Nee Cd Ned ಜು ಆ ಲ್‌ ಆಗ್ರ ಅ ಆಆಆ ಆರ ಟ್ರ ಳಳ hed 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. ಕೆಲವೊಮೆ ಒಪ್ಪತ ು ಮಾತ್ರ ಆಹಾರವನ್ನು 
ಸೇವಿಸುತ್ತೇನೆ. ಕೆಲವೊಮೆ ಎರಡು ವೇಳೆಗಳಲ್ಲೂ ತಿನ್ನುತ್ತೇನೆ. ಅದೃಷ್ಟವು 
೦ ಅಕ್ರ ಈ ದ 5 ಹ ಪಿಜಿ 
ತಂದುಕೊಟ್ಟಿದ್ದನ್ನು ಭುಂಜಿಸುತ್ತಾ ಸಂತೋಷವಾಗಿರುತ್ತೇನೆ. ರೇಷ್ಮೆಯ 
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ಹಾರಿ io) 


ಬಟ್ಟೆಯೊ » ನೂಲಿನ ಬಟ್ಟಯೋ, ಜಿಂಕಯ ತೊಗಲೋ ಅಥವಾ ನಾರು 


ಬಟ್ಟೆಯೋ ಏನು ಒದಗಿರುತ್ತದೆಯೋ ಅದನ್ನು ಉ 


ಮೇಲೋ, ಕುದುರೆಯ ಮೇಲೋ ವೃಭವದಿಂದ ಸಂಚರಿಸುತ್ತೇನೆ. ಕೆಲವೆಡೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ದಿಗಂಬರನಾಗಿ ಪಿಶಾಚಿಗಳಂತೆ ಓಡಾಡುತ್ತೇನೆ. ಮನುಷ್ಯರ ಸ್ವಭಾವವು 
ಭಿನ್ನ-ಭಿನ್ನವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ನಾನು ಯಾರನ್ನೂ ನಿಂದಿಸುವುದೂ' ಇಲ್ಲ; 


ಕೆ ಕೆ ಛೆ ಎಸೆ ್ಪ ೨... ೫50ಊ. 20020 51 ₹೨ ದ ದೆ ಉದ 3 


ಯಾರನ್ನೂ ಸುತಿಸುವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಪರಮಕಲ್ಯಾಣವುಂಟಾಗಲಿ. 
ಪರಮಾತನೊಡನೆ ತಾದಾತ -ವುಂಟಾಗಲಿ-ಎಂದು ಆಶಿಸುತೇನೆ 


ಕ ಕ ದ್ರ ಗ ದುರು ದ್‌ 'ಆಗಿತ್ರ್‌/ ಆಕ್‌ ತ್‌್‌ ಆ 8 5 ಇರ್‌ ರ್‌ ಇರ್‌ ರಗ್‌ ಗ ಈ 


ವಿವೇಕಿಯಾದ ಮನುಷ್ಯನು ಬಗೆ- “ಬಗೆಯಾಗಿ ಕಾಣುವ ಪದಾರ್ಥ ಗಳನ್ನೂ 
ಚಿತವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಮಮಾಡಬೇಕು. ಆ ಚಿತ್ರವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಆ ಪದಾರ್ಥಗಳ 
ಬಗೆ-ಬಗೆಯ ಭ್ರಮೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಚಿತ್ತ ದಲ್ಲಿಹೋಮ ಮಾಡಬೇಕು. 
ಆ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸಾತ್ತಿಕಾಹಂಕಾರದಲ್ಲಿಯೂ, ಸಾತ್ತಿಕಾ ಹಂಕಾರವನ್ನು 
(ಮಹತ್ತತ್ತದ ಮೂಲಕ) ಮಾಯಾ ಪ್ರಕೃತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಹೋಮಮಾಡಬೇಕು. 
ಸತ ದೃಷ್ಟಿಯುಳ್ಳ ಮುನಿಯು ಆ ಮಾಯೆಯನ್ನು ಆತಾನುಭವದಲ್ಲಿ 


ಶಿ'ಲ"ಊ 
ಹೋಮಮಾಡಿಬಿಡಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಸ್ಥಾನುಭವದಿಂದ ಆತನಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಂಡು 
ಕರ್ಮರಹಿತನಾಗಿ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕು. ಪ್ರಹ್ಲಾದ! ನನ್ನ ಈ 
ಆತವೃತ್ತಾಂತವು ಅತ್ಯಂತಗೋಪ್ಯವಾಗಿ ಲೋಕಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು 


ಮೀರಿದ್ದರೂ ನೀವು ಭಗವತರಾಯಣನಾದ ಸ ಸಾಧುಶ್ರೇಷ್ಠನಾಗಿರುವುದರಿಂದ 


ಶ್ರೀನಾರದಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳುತಾರೆ : 


“ವತ್ಸ! ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಅಸುರೇಶ್ವರನಾದ ಪ್ರಹ್ಲಾದನು ಅವಧೂತ 
ಮುನಿಶ್ರೇಷರಿಂದ ಹೀಗೆ ಪರಮಹಂಸಧರ್ಮವನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವರನ್ನು 


ದ್‌್‌ “ರಿ ಆಲ್‌ ಇದ್‌ ರ್‌ ಡಿಷ್‌ ದ್‌ 
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ಆರಾಧಿಸಿದನು. ಅನಂತರ ಅವರಿಂದ ಬೀಳ್ಕೊಂಡು ಪರಮಸಂತೋಷದಿಂದ 
ತನ್ನ ಅರಮನೆಗೆ ತೆರಳಿದನು.” (ಶ್ಲೋಕ 27-46) 


ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ದಲ್ಲಿ ಸಪ್ರಮಸ್ಕಂಧದ ೧೩ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 
ಸಪ್ತಮಸ್ಕಂಧ ೧೪ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಗೃಹಸ್ಥನ ಸದಾಚಾರ 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಹೇಳುತಾನೆ : 


ಗೃಹಸ್ಥ ಏತಾಂ ಪದವೀಂ ವಿಧಿನಾ ಯೇನ ಚಾಣ್ಣಸಾ | 
ಯಾತಿ ದೇವಯಹೇ ಬ್ರೂಹಿ ಮಾದೃಶೋ ಗೃಹಮೂಢಧೀಃ 0೧! 


“ದೇವರ್ಷಿಗಳೇ! ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೂ, ಮನೆವಾರ್ತೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಆಸಕ್ತನಾಗಿರುವ ನನಂತಹ ಗೃಹಸ್ತ )ಿಮ ಹಚ್ಚು ಆಯಾಸವಿಲ್ಲದೇ ಈ 


ರ್‌ ರ್‌ xy ವ್‌ ಸಾರ್ಸ್‌ ಇಷ್ರಾತ್‌ ಸಾರ್‌ "ಷ್‌ ಇಕ್‌ 7 ರ್ಸ್‌ ಇರ್ಪ್‌ಇಫ್ಟ ನರಾ ಇಫ್‌ ಇರ್‌ 


ಶ್ರೇಷ್ಠತಮವಾದ ಪದವಿಯನ್ನು "ಹೇಗೆ ಪಡೆಯಬಹುದು? ಯಾವ ಎಧಿ 


ಯಿಂದ ಪಡೆಯಬಹುದು? ಎಂಬುದನ್ನು ಕೃಪೆಯಿಟ್ಟು ತಿಳಿಸಬೇಕು. ಸತ 


ಹಾ? ಶಾ ಲ ed 
೦ದ ಎಚರಗೊಂಡ ಮನುಷನು ಆ 
ನಾಂ ಬಂದವನು ಬಿಟು ನಿಯಾ ನಗಿಸಿ 


ನತ್ಸಹವಾಸದಿಂದ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಶುದ್ಧಿಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಮೆಲ್ಲ-ಮೆಲ್ಲನಿ ತನ್ನ ಶರೀರ, ಮಡದಿ, ಮಕ್ಕಳು, ಧನಸಂಪತ್ತು 
ಮುಂತಾದುವುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು ತೊರೆದುಬಿಡಬೇಕು. ಏಕೆಂದರೆ : 


ಇವೆಲ್ಲವೂ ಒಂದಲ್ಲ ಒಂದು ದಿನ ಬಿಟ್ಟುಹೋಗುವುವೇ ಆಗಿವೆ. ತಿಳಿವಳಿಕೆ 


ಶಾ 

ಲಿ 

೦ 

ಶ್ರಿ 
2್ಪ 
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ನ ಲಾ ಛ್ನಿ "0ಬಿ ಲಲ್ಲೆ ಗೌ ON ನ ಹ ಕ ಕಾಸಾ ಇ ಸಾಲ ್ಭ್ರಿ ಸಾಲ ಕರಿ ವ್ಯಾಖ್ಕಾ ಇಟು ನಿಸಾ 
ಖಲನಿಖಿಖಲಗಿ ಜಹಿ ೧೦೨3೨೫ CMAN ANC ಆಗ ಇ ಆಲಸ್ಯ 


ಅನಾಸಕ್ತನಾಗಿದ್ದರೂ ಮಮತೆಯುಳ್ಳವನಂತೆಯೇ ಅವರಲ್ಲಿ ವರ್ತಿಸಬೇಕು. 
ದಿವಿಯಿಂದಲೂ, ಭುವಿಯಿಂದಲೂ , ಅಂತರಿಕ್ಟದಿಂದಲೂ ತನಗೆ ದೊರಕುವ 
ಅನ್ನ- ಚಿನ್ನಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಎಲ್ಲ ದ್ರವ್ಯಸಂಪತ್ತುಗಳನ್ನೂ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ 


ವರಪ್ರದಾನವೆಂದು ಸ್ಲೀಕರಿಸಿ ಫ್ರ ಪ್ರಸಾದಬುದಿಯಿಂದ ಅವುಗಳನ್ನು 
ಸೇವಿಸಬೇಕು. ಸಾಧದುಸೇವಾದಿ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಅವುಗಳನ್ನು ಬಳಸಿ ಉಳಿದುದನ್ನು 
ತಾನು ಸೇವಿಸಬೇಕು. ಅವುಗಳನ್ನು 'ಕೂಡಿಹಾಕುವುದರಲ್ಲಿ 
ಉತ್ಸಾಹಿಯಾಗಿರಬಾರದು. (ಶ್ಲೋಕ 2-7) 
ಕಾಲೆ ಸಾಹಾ ಹಾಲಿ ಕಯ್ಸುು ಸಾಲ ವಣ ಉಲ್‌ ಕ್ಯಾ ಕಾಲಾ ಹಾಲ ಕಗ ಪ್‌ ಬ್ರ ರಿ ನಿಲ್ಲಿ ಬಾಣನ | 
ಕ್ಸ ಕ್‌ ಆಯ್‌ od ದ್ರವ hose ಓಟ ಓ IT WS | 
ಅಧಿಕಂ ಯೋಇಭಿಮನ್ಯೇತ ಸ ಸೇನೋ ದಣ್ಣಮರ್ಹತಿ ॥೮॥ 
"ಹೊಟ್ಟೆತುಂಬಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟು ಬೇಕೋ ಅಷ್ಟು ಮಾತ್ರವೇ ತನ್ನ 
ಸ್ವತ್ತು. ಅಷ್ಟರ ಮೇಲೆಯೇ ತನಗೆ ಅಧಿಕಾರ'-ಎಂದು ಮನುಷ್ಯನು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಭಾಗವನ್ನು ತನ್ನದು ಎಂದು ತಿಳಿದು 
ಅಭಿಮಾನಿಸುವವನು ಕಳ್ಳನು ಕಳ್ಳನಿಗೆ ತಕ್ಕ ದಂಡನೆಯೇ ಆತನಿಗೆ 
ಸಲಬೇಕು. 
ಮತೆ ೧ ಹಣೆ ಹುಂ ಲನೌ ವಗದೊ ನಂದಾ ಶಿಕಾ 
Wee tS ಪ್ರ As 'ಆ್‌'ಆ್‌ಆ್‌ ಪ್ರಿ ಆ ws ಶ್ರಿ UN ಶ್ರಿ Nd ॥ ಭೆ ಓ. ds Ne ಊಟ್‌ ಆಗ ಟಚ್‌ ed dT ಓಟ್‌ ಆಗ್‌ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನೂ, ಪಕ್ಷಿ ಮತ್ತು ಸೊಳ್ಳೆ-ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನೂ ತನ್ನ ಪುತ್ರ 
ಧಾಲ್ಟ ಗಾ ರ್ಮ ಸಾಗ ದಕರ ದ. ಇಾಾಲ್ಮ ಘಾಲಿ ನಾ ಲಾ ಲಾ ಛ್‌ ಖನ್ನಾ WN me ಇಕಾ 
ಒಆ WOU WN Ne Ray IVI Mk heed ವಿ SWI M ಲಕ ಎರಿ ಕಲಿಕ ಅಂ 
ವ್ಯತ್ಯಾಸ? ಗೃಹಸರೇ ಆಗಿದ್ದರೂ ಅವರು ಧರ್ಮ-ಅರ್ಥ-ಕಾಮಗಳಿಗಾಗಿ 
NNN ವ ನ್‌್‌ ನ ಸ ರಿ ವಿ 
ತಿ ರಿ ಕಷ್ಟಪಡಬಾರದು. ದೀಶ, ಕಾಲ ಮತ್ತು ಅದೃಷ್ಟಗಳಗೆ ತಕ್ಕಂತ 
1 \ 
3) (4) 
\ 4, 
ಹ, A 
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ಗ್ರ ಹಾ ದಿವಾ ನಿ ನ್ನ್ನ ಕ ಲ ಬನ ಮ್ನ ೧ ಲಿ ಲ PNR SER ನಿ ಗ ಹಾ ಮಿ 
CAMAMNS ON CAIN CASN Ne ಸ್ರೀವ್ಯಾಪೋಹವನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು. A= ಖಿಲ್ಯಿಯೋಯರ್ಕ 


ದಾಸರಾದ ಜನರು ಆಕೆಗಾಗಿ ತಮ್ಮ ಪ್ರಾಣವನ್ನಾದರೂ 
ಕೊಟಾರು. ತಂದೆ-ತಾಯಿಗಳನ್ನು ಮತ್ತು ಗುರುಜನರನ್ನಾದರೂ 


ಟಿ 
ಲ್ಲೊ 
ಘೆ 
ಖಿ 
ey 


ಆಲ ಅಲಲ 


ಸೀಸಂಬ ಬಂಧವಾದ ಮಮತೆಯನ್ನು. ಗೆದವನು 'ಸರ್ವವಿಜಯಿಯಾದ 
ವಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಪಃ ಶರೀರವೆಂಬುದು ಕಟ್ಟಕಡೆಗೆ ಕ್ರಿಮಿ, ಕೀಟ, ಮಲ 
ಅಥವಾ ಬೂದಿಯ ರಾಶಿಯಾಗಿಬಿಡುವುದು. ಇಂತಹ ಶುಚ್ಛವಾದ ಶರೀರ 
ಮತ್ತು ಅದರ ರತಿಗೆ ಕಾರಣಳಾದ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯಲ್ಲ? ತನ್ನ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ 
ಆಕಾಶವನ್ನೂ ಆವರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಅನಂತನಾದ ಆತನಲ್ಲಿ? 

(ಶ್ಲೋಕ 9-13) 


ಗಹಸರು ಪಂ ಚಮಹಾಯಜ್ಞಗಳಿಗೆ ಒದಗಿಸಿಕೊಂಡು ಆ ಯಜ್ಞ 


6 
ಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸಿದ ಬಳಿಕ ಮಿಗುವಂತಹ ಅನ್ನದಿಂದಲೇ ಜೀವನವನ್ನು ನಿರ್ವ 
ಹಿಸಬೇಕು. ಇಂತಹ ತುದ್ಧವಾದ ಯಜಶೇಷವನು ಬಿಟು ಬೇರೆ ಯಾವು 


ಇಟ್‌ ಇರ್‌ ಸಿದ್‌ ರರ ಜನ Wee] ದಿ wre ಹ 


ದನ್ನೂ ತನ್ನ ಸ್ಪತನ್ಹಾಗಿ ಯಾರು ಭಾವಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ- ಅವರು ಸಂತರಿಗೆ 


ದಂ 


ದೊರೆಯುವ ಉತ್ತಮಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. ತನ್ನ ವರ್ಣ ಮತ್ತು 


ಆಶ್ರಮಗಳಿಗೆ ವಿಹಿತವಾಗಿರುವ ವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದ 
ಪ್ರತಿದಿನವೂ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ, ಖುಷಿಗಳಿಗೂ, ಮನುಷ್ಯರಿಗೂ, ಭೂತಗಣ 
ಗಳಿಗೂ, ಪಿತ್ಸಗಣಗಳಿಗೂ ಮತ್ತು ತನ್ನ ಆತ್ಮಕ್ಕೂ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸ 
ಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಪರಮಪುರುಷನನ್ನು ಆತನ ವಿವಿಧವಾದ ರೂಪ 


~~) 
ಶೀಭಗವಂ ೦ತನನ್ನೇ ಗೆದ್ದಂತೆ. ತನ್ನ ಚಿತ್ರಶುದ್ಧಿಯಿಂದ ಆತನು ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು 


YY a = 


ಯಜ್ಞಗ ಳನ್ನೂ ಭುಂಜಿಸುವವನು-ಎಂಬುದು "ನಿಜವಾದರೂ ಆ 
ಹಣನ ಮು ಖದಲಿ ಲ ೦ ತವಾ ಜಳ 


ಕಾ ಇ 
1 1 ಆಲ್‌) ಸರನ್‌. NU Ww ಈರ hf Ad 


ದಿಂದ ಅತ್ತದಧಿಕವಾದ 'ಪಿಯುಂಟಾಗುವುದು. ಅಗಿಯ ಮುಖದ 
೨ 


ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ . ಆದುದರಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು, ದೇವತೆಗಳು ಮನುಷ್ಯರು- 
ಮುಂತಾದ ಎಲ್ಲ ಜೀವಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅವರವರ ಯೋಗ್ಯತೆಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ 
ಅವರಿಗೆ ಉಪಯೋಗಪಡುವಂತಹ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದ ಎಲ್ಲರ ಹೃದಯ 


ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ ಶ್ರೀಭಗವಂತನನ್ನು 
ಆರಾಧಿಸಬೇಕು ಈ ಪೂಜಾದ್ದಾರಗಳಲ್ಲಿ ಬಾತ ಣರೇ ಮುಖ್ಯ ರು. ಅವರ 


ಸಾರ್‌ ಇದ್‌ ಬ್ಗ್‌ YF A ಈ ಡ್‌ ಈ ವ್‌ ಚ್‌ ಇದ್‌ ಇತ್‌ರ್‌ಗಿದ್‌ ಇರ್‌ ॥ ) i Sd 


ಇ 


ಪೂಜಾನಂತರ ಇತರರ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಬೇಕಪ್ಪಾ. ಹಣ ಸೌಕರ್ಯ 
ವಿರುವ ದ್ವಿಜರು ಭಾದ್ರಪದಮಾಸದ ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ತಂದೆ-ತಾಯಿ 
ಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ಅವರ ಬಂಧುಗಳನ್ನೂ ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಮಹಾಲಯ 
ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ( ಉಳಿದವರೂ ಅದನ್ನು ಯಥಾಶಕ್ತಿಯಾಗಿ 
ಆಚರಿಸಬೇಕು. ) ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೇ ಉತ್ತರಾಯಣ-ದಕ್ಷಿ 
ಣಾಯನಸಂಕ್ರಾಂತಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ತುಲಾಮಾಸ-ಮೇಷಮಾಸಗಳ ವಿಷುವ 
ತ್ಹುಣ್ಯಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ವ್ಯೃತೀಪಾತದಲ್ಲಿಯೂ, ದಿನಕ್ಷಯದಲ್ಲಿಯೂ, 


~~ wd? 


ಸೂರ್ಯ- ಚಂದ್ರ ಗಿರಣಿ ಗಳ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೂ, ದ್ಹಾದಶೀತಿಧಿ 


ಯಲ್ಲಿಯೂ, ಶ್ರವಣ, ಧನಿಷ್ಠ ಮತ್ತು 'ಅನೂರಾಧನಕ್ಷತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ, 


ವೃಶಾಖಶುಕ್ಷ ತೃತೀಯೆ (ಅಕ್ಷಯತೃತೀಯೆ)ಯಲ್ಲಿಯೂ, ಕಾರ್ತಿಕ ಶುಕ್ಷ 


Ka (ಯು ಳೆಲ NY ADA (ಗಾ ಜಾನಾ ಳ್ಗಿಲ್‌ ಬಳ ನಣ್ಗನಣೆ ರ್‌ು 


Cd ಗಟ್‌ fof \ Need Ma | Nee Nee Ne ಲ್‌ ಬ ೨ hd IG dN ಶಿ “ಲ ೨ td ಆ ತ್ಮ ೨ 


ಫಾಲ್ಗುನಗಳಂಬ ನಾಲ್ಕು ಮಾಸಗಳ ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಷದ ಅಷ್ಟಮೀತಿಥಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ, 


೨ 
ವಷ ತಾ NN NAS ರಾ ದಾದಾ ತಾಳ Bu ಲ್ನ ಘಮ್‌ 
ಅಖಿಲ ಹಳ್ಲಿ ನಿಬಿಮಬಯ್ಫY OW NOUS UAE td ಇಆ.೦ಆಲಲು ರತು ಆಲ ಟ್‌ 


ಹುಣ್ಣಿಮೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತು ಚಿತ್ತೆ, ವಿಶಾಖ, ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಮುಂತಾದ 


D CQ 
ಬೆ NOS EK ಆ) 


ಸಂಪೂರ್ಣಶಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಉಪಯೋಗಿಸಿ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವ ಈ 


ಗ್‌ ೬ =~, ಜ್‌ ೧೮ ₹ ೬ ಈ [4 ದ್‌ ಜ್‌ KN ಗ್‌ ೬ ೌಿಷ್‌ 


ಪರ್ವಕಾಲಗಳಲ್ಲ ಮಾಡಲ್ಪಡುವ ಸ್ನಾನ, ಜಪ, ಹೋಮ, ವ್ರತ, ದೇವತಾ- 
ಬಾಹಣರ ಪೂಜೆ-ಇವುಗಳಿಂದಲೂ ಮತು ಈ ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ ದೇವತೆ 


ಗಾ Fe] 
i a Sd “ರ್‌ ಇರ್‌ ವ್‌ ಗಿವ್‌ ಸರ್‌್‌ರ್‌ರ್‌ ಇರ್‌ ಇಟ್‌ ಈ vey ee! | 


ಹಾಗ 


ಗಳಿಗಾಗಲೀ, ಪಿತೃದೇವತೆಗಳಿಗಾಗಲೀ, ಮನುಷ್ಯರಿಗಾಗಲೀ, ಪ್ರಾಣಗಳಿ 
ಗಾಗಲೀ ಸಮರ್ಪಿಸಲ್ಪಡುವ ಪದಾರ್ಥಗಳಿಂದಲೂ ಅಕ್ಷಯವಾದ ಫಲವು 
ದೊರಕುತ್ತದೆ. ಧರ್ಮರಾಜ! ಇದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಗೆ 
ಮಾಡುವ ಪುಂಸವನ ಸೀಮಂತಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಗರ್ಭಸಂಸ್ಕಾರಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಸಂತಾನಕ್ಕೆ ಮಾಡುವ ಜಾತಕರ್ಮಾದಿ ಸಂಸ್ಕಾರಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ತನಗಾಗಿ 
ಮಾಡುವ ಯಜ್ಞಧೀಕ್ಷೆಯೇ ಮುಂತಾದ ಸಂಸ್ಕಾರಗಳಲ್ಲಿಯೂ, 
ಪ್ರೇತಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ವಾರ್ಷಿಕಶ್ರಾದ್ಧದಿನದಲ್ಲಿಯೂ, ವೃದ್ಧಿಶ್ರಾದ್ಧವೇ 
ಮುಂತಾದ ಮಂಗಳಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದಾನ-ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ 
ಮಾಡಬೇಕು. (ಶ್ಲೋಕ 14-26) 


ಈಗ ನಾನು ನಿನಗೆ ಧರ್ಮವೇ ಮುಂತಾದ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವ ಜಾಗಗಳು ಯಾವುವು-ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ; ಕೇಳು : 
ಸತ್ಬಾತ್ರವು ಎಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕುತ್ರದೆಯೋ-ಅದೇ ಪವಿತ್ರತಮವಾದ ಜಾಗವು. 
ಸ ವೈ ಪುಣ್ಮತಮೋ ದೇಶಃ ಸತ್ಪಾತಂ ಯತ್ರ ಲಭ್ಯತೇ'. ಈ 
ಚರಾಚರವಾದ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಆಶ್ರಯನಾಗಿರುವ ಪರಮಾತ್ಮನ ಅರ್ಚಾವಿಗ್ರಹವು 


ತದೆಯೋ, ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಪೂಜೆಯು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವುದೋ ಮತ್ತು 
ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಪಸಿದವಾಗಿರುವ ಗಂಗೆಯೇ ಮುಂತಾದ ಪುಣ್ಮನದಿಗಳು 
ಊ ಜಯ) A 


Ned TN td Ns ॥ IO 


(2 ತೀರ್ಥಗಳು. ಕುರುಕೇತ್ರ, ಗಯ, ಪ್ರಯಾಗ, 


ಹ 


RCN 


ಸೇತು, ಪ್ರಭಾಸ, ದ್ದಾರಕ, ಕಾಶಿ, ಮಧುರೆ, ಪಂಪಾಸರೋವರ, ಬಿಂದು 
ಸರೋವರ, ಬದರಿಕಾಶ್ರಮ, ನಂದು ಇವೇ ಮುಂತಾದ ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರ 


ಗಳೂ, ಅಯೋಧ್ಯೆ, ಚಿತಕೂಟ-ಸೀತಾರಾಮಾಶಮ ಮುಂತಾದ ತೀರ್ಥ 


ಆಆಆ ಕ! ಟ್ಟಿ ಆಲು ಆಲ ಲಲ) CAAA NIE tu ೬ ಓಂ 


ಕ್ಷೇತ್ರಗಳೂ, ಮಹೇಂದ್ರ ಮತ್ತು ಮಲಯವೇ ಮುಂತಾದ ಸಮಸ್ತ ಕುಲ 
ಪರ್ವತಗಳೂ ಮತ್ತು ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನ ಅರ್ಚಾವತಾರಗಳಿರುವ ಜಾಗಗಳು 


ಇರ್‌ ಶಟ್‌ ಸಿರ್‌ರ್‌್‌ರ್‌ ಇರ್‌ಇರ್‌ ಸಾಸ್‌ ಸೃ ಕ್ರ [| wu / ಬ “ರ್‌ ಪೌರ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ॥ 


ಹಾಗ 


ಈ ಸ್ಥಾನಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅತ್ಯಂತಪವಿತ್ರವಾದುವು. ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಬಯಸುವ 
ಮನುಷ್ಯನು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಈ ದೇಶಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸಬೇಕು. ಈ ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ 
ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಬೇರೆ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ದೊರಕು 
ವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಸಾವಿರ ಪಾಲಿನಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚು ಫಲವು ದೊರೆಯುವುದು. 


ಪಾತ್ರಂ ತ್ಹತ್ರ ನಿರುಕ್ತಂ ವೈ ಕವಿಭಿಃ ಪಾತ್ರವಿತ್ರ್ತಮೃೈಃ 


ಹರಿರೇವೈಕ ಉರ್ವೀಶ ಯನ್ನಂ ರುಂ ವೈ ಚರಾಚರಮ್‌ lla! 
ಎಲೆ, ರಾಜೇಂದನೇ! ಸತಾತರು ಯಾರು? ಎಂಬುದನು 
ಲ ಐಲ ದೆ 
ನಿರ್ಣಯಿಸುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲ ಶ್ರೇಷ್ಠತಮರಾದ ತಜ್ಞರು-'ಶ್ರೀಹರಿಯೊಬ್ಬನೇ 
ಸತಾತನು'-ಎಂದು ಸಾರುತಾರೆ. ಚರಾಚರಜಗತೆಲವಣ ಆ ಹಕರಿಮಯವೇ 
ಆರ್‌ td ಆ Ree NE ್‌ ಓಟ Nod UY ಓಟ Nef thd [| ಲಳ Ne Red No We A Ghd \ 
ಆಗಿದೆ 
ಈ ನಿನ್ನ ಯಜ್ಞದ ವಿಷಯವನ್ನೇ ನೋಡು. ಈ ಜ್ಞವನ್ನು 
ದೀಖವಿತಿಗೆಳೂ, ಯಗ ಲ, Nek ೧ ವಿಲ್ಲಿ ನಿಐಕಾುಬ ಬು ಅಂವ್ರ ೧ 
ಅಲಂಕರಿಸಿದ್ದರೂ ಕೂಡ ಅಗ್ರಪೂಜೆಗೆ ಭಗವಂತನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೇ 
ಪಾತ್ರತಮನೆಂದು ತಿಳಿಯಲ್ಪಟ್ಟನಲ್ಲವೇ? 


ಈ ಕ್‌ 


ನರೋವರಗಳು. ಸಿದ 
aA 


J 
EK ಕೃಶ) 


1೨10 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ಜೀವರಾಶಿಭಿರಾಕೀರ್ಣ ಆಣ್ವಕೋಶಾಜ್ಬ ಪೋ ಮಹಾನ್‌ | 
ತನ್ಮೂ ಲತ್ಲಾದಚ್ಚುತೇಜ್ಮಾ ಸರ್ವಜೀವಾತ್ಮ ತರ್ಪಣಮ್‌ lla ll 


ಜೀವರಾಶಿಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರುವ ಈ ಬ್ರಹಾಂಡವೆಂಬ ಮಹಾವ್ಧಕ್ತಕ್ಕೆ ಆ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೊಬ್ಬನೇ ಮೂಲವಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಆದುದರಿಂದ ಆತನಿಗೆ ಪೂಜೆ 
ಮಾಡಿದರೆ ಎಲ್ಲ ಜೀವಿಗಳ ಆತಕ್ಕೂ ತೃಪ್ತಿಯಾಗುವುದು. 


ಈತನೇ-ಮನುಷ್ಯರು, ಪಶು-ಪಕ್ಷಿಗಳು, ಯಪಷಿಗಳು, ದೇವತೆಗಳು 
ಮುಂತಾದವರ ಶರೀರಗಳೆಂಬ ಪುರಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದವನು ಮತ್ತು ಅವರ 


ಪುರಗಳಲ್ಲ ಜೀವರೂಪದಿಂದ ಶಯನಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ ಈತನನ್ನು 


"ಪುರುಷ' ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ.* ಎಲೈ ರಾಜನೇ! ತಾನು ಏಕರಸನಾಗಿದ್ದರೂ 
ಈ ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಆ ಮನುಷ್ಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ತಾರತಮ್ಯವಿರುವುದರಿಂದ 
ಅವರಲ್ಲಿರುವ ತಾನೂ ತಾರತಮ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿರುವವನಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಾನೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ಪಶು-ಪಠ್ಷ ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂತಲೂ ಮನುಷ್ಯನೀ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
ಪಾತ್ರನನಿಸುತ್ತಾನ. ಆ ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಅಂಶವಾದ 


ತಪಸ್ಸು, ಯೋಗ-ಮುಂತಾದುವು ಎಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಾಗಿದ್ದರೆ ಅವರ ಪಾತತವೂ 
OA ನಾ ನಾನಿ (ಶ್‌ ನಪ ಇದಗ ಇಸ್ಕಿ 
ಆಟ ರಬ್ಬಿ ಪ್ರ ಲ ಆಟ್‌ (ಲ್ಲ ಅ Jf Jo) 


ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ತ್ರೇತಾಯುಗವೇ ಮುಂತಾದ ಯುಗಗಳಲ್ಲಿ ಮನು 


©) 


ಷ್ಯರು ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ತಿರಸ್ಕಾರಮಾಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಜ್ಞಾನಿಗಳು 


ಉಪಾಸನೆಯು ಸಿದ್ದಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಪ್ರತಿಮಗಳನ್ನು 


ಕ್ರಿಯಾಯೋಗಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಮಾಡಿದರು. ಅಂದಿನಿಂದ ಎಷ್ಟೋ ಮಂದಿ 


ಜನರು ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರದ್ದೆ ಮತ್ತು ಪೂಜಾಸಾಮಗಿಗಳಿಂದ ಶ್ರೀಭಗವಂತನನ್ನು 


ಪ್ರತಿಮೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಪೂಜಿಸುತ್ತಾ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಯಾರು ಮನುಷ್ಯ 
ನನ್ನು ದೇಷಿಸುತಾರೆಯೋ- ಅವರು ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು ಉಪಾಸನೆಮಾಡಿದರೂ 


ಇನ್ನ ಛ ಎ 
ಹಾರ ಲ್ನ ಬಾಥ © ಮ ಪಾ ತ್ಮಾ ಘಾಲಾ ಸಾಲೆ ಇ ಇ ಹಾಸ oN PRS ಸ್ಟಾ ಕರನ್ನು ©. ಕ್ಮ ಬಾ ಇ ಹಾಸ ನ್ನ ಬಾ ಖಾ ಕ್ಮಾ ಸಾ ಷ್ಟ pP 
Qk | Ne ಹೂರಿಯುಂಓಲ್ಲ. ಆಆ : ಆಲಯ Al 


| 


0 


p 


( 


* ಜೀವೇನ ರೂಪೇಣ-ಜೀವನರೂಪದಲ್ಲಿ ಪರಮಾತನೇ ಜೀವನಾಗಿ 


ಶರೀರದಲ್ಲಿರುತ್ತಾನೆ-ಎಂದು ಅದ್ವೈತ ಪರವಾದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ. ಪರಮಾತನು ಜೀವನ 
ಅಂತರ್ಯಾಮಿರೂಪದಲ್ಲಿ ಆತ್ಮರೂಪದಲ್ಲಿ, ಆತನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತಾನೆ-ಎಂದು 
ದ್ವೈತ-ವಿಶಿಷ್ಟಾದ್ವೈತಪರವಾದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ. 


ಕ 

ad 
ಈ ಟು 

el 


ಲ 
6 
ಲ 
FS 

ಇ ೫ 


8 870 ಇಫ್‌ ಆಹ್‌ ಸ ಫ್‌ ಲ್‌. ಒಲ್‌ಫ್‌ 


© 

© 
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ಸಪ್ತಮಸ್ಕಂಧ ೧೫ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಗೃಹಸ್ಥರಿಗಾಗಿ ಮೋಕ್ಷಧರ್ಮದ ವರ್ಣನೆ 
ಶ್ರೀ ನಾರದಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳುತಾರೆ 
ಕರ್ಮನಿಷ್ಠಾ ದ್ವಿಜಾಃ ಕೇಚಿತ್ತಪೋನಿಷ್ಠಾ ನೃಪಾಪರೇ | 


ಸ್ನಾಧ್ಯಾಯೇಇನ್ಯೇ ಪ್ರವಚನೆ ಯೇ ಕೇಚಿಜ್ಜಾನಯೋಗಯೋ! | 


ಯುಧಿಷ್ಠಿರಮಹಾರಾಜ! ದ್ವಿಜರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರಿಗೆ ಕರ್ಮಯೋಗದಲ್ಲಿನಿಷ್ಠೆ 


ಇರುವುದು. ಕೆಲವರು ತಪಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಠೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದಾರೆ. ಕೆಲವರ 
ನಿಷ್ಠೆಯು ವೇದಗಳ ಅಧ್ಯಯನ ಮತ್ತು ಪ್ರವಚನಗಳಲ್ಲಿರುತ್ತದೆ. ಕೆಲವರು 
ಜ್ಞಾನನಿಷ್ಠೆಯುಳ್ಳವರು ಮತ್ತು ಕೆಲವರ ನಿಷ್ಠೆಯು ಯೋಗದಲ್ಲಿರುವುದು. 


ಶ್ರಾದ್ದ ಮತ್ತು ದೇವತಾಪೂಜೆಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ 


PFE -ಅನಂ ಇಸಿ ದ್ನ ಧಾಟಿ ಸಲ್‌ NA ಳೂ ಶಂ 
ಆಟಿ ಸ್‌ Cd ತಪಲಿ wed U ಓಟ್‌ AN Ghd \ ಓಳ ಆಗ th ANAM ANd Wd (ಕಿಸ್‌ Ne 3 


ಊಉ ಠ್ವಸಿ [) 


ಕವ ಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. ಆತಮ ಸಿಕ್ಕದೇಹೋದರೆ ಅವರವರ 
ಯೋಗ್ಯತಾನುಸಾರವಾಗಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಯೋಗೀ, ವೇದಪಾಠೀ, 


ಬಗೆ-ಬಗೆಯ ನಿಷ್ಠೆಯುಳ್ಳ ದ್ವಿಜರಲ್ಲ ಜ್ಞಾನನಿಷನಾದ ದ್ವಿಜನಿಗೇ ಹವ್ಯ ಮತ್ತು 


ಧರ್ಮಪ್ರವಚನವನ್ನು ಮಾಡುವವನು-ಮುಂತಾದವರಿಗೆ ಅವುಗಳನ್ನು 


ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. ದೇವತೆಗಳ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೂ ಮತ್ತು 
[100]-4 


1578 ಶೀಮದಾಗವತ 
ಕಭಿ STS SS NS ES NS RS ES RS JD SS TN 
ಪಿತೃಸ್ಥಾನದಲ್ಲ ಮೂವರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೂ ಭೋಜನಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಅಥವಾ 


ರ್‌ ಡ್‌ "ಗಟ್‌ ಆಆ) ಕೆ ಳ್‌ ತ್‌ Me "ಗ್‌ ಆ ಚ್‌ ಹ್‌. 
ಶ್ರಾದಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ವಿಸ್ತಾರವನ್ನು ಏಕೆ ಮಾಡಬಾರದು?- ಎಂದರೆ : ಅದರಿಂದ 
ಶಾದಕಿಯೆಯು ಸರಿಯಾಗಿ ಆಗುವದಿಲ. ಶಾದದಲಿ ತನ ನೆಂಟರಿಷರು 


ದೆ ಪದಾರ್ಥಗಳು, ಶ್ರಾದ್ಧಪಾತ್ರರು, ಪೂಜೆ-ಇತ್ಯಾದಿಗಳು 


ಲ 
ಕೃತವಾಗುವುವು. ಸರಿಯಾದ ದೇಶ ಮತ್ತು ಕಾಲಗಳು ಕೂಡಿಬಂದಾಗ 
ಖಯಷಿ-ಮುನಿಗಳು ಸೇವಿಸಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ. ಶುದ್ಧವಾದ ಹವಿಷ್ಠಾನವಮು 


MN” UA AMC ಡೀ, JUL ತ೨೦ಲ್ಯಲ ತಿತರ 


ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ನಿವೇದನೆಮಾಡಿ ಅದನ್ನು 'ಶ್ರದೆಯಿಂದ” ವಿಧಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಸತಾತನಿಗೆ ದಾನಮಾಡಬೇಕು ಆಗ ಅದು ಎಲ ಕಾಮನೆಗಳನೂ 


ನ್‌್‌ [| ಇರ್‌ರ್‌ ಇದ್‌ ಬಿ ತ್‌ 'ದರ್‌ರ್‌ ಇದ್‌ ಇದರ್‌ ಇತ್‌ ಇ ಇರ್‌ ಈ ಇನ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ರ್‌ತ್‌ ಬ ಪ್‌ ಊಹ್‌ ಬ್‌ 


ಈಡೇರಿಸುವುದು ; ಅಕ್ಷಯವಾಗುವುದು. ಅನ್ನವನ್ನು ದೇವಾದಿಗಳಿಗೂ, 
ಯಷಿಗಳಿಗೂ, ಪಿತೃಗಳಿಗೂ, ಭೂತಗಳಿಗೂ, ತನ್ನ ಬಂಧು-ಮಿತ್ರರಿಗೂ ಮತ್ತು 
ತನಗೂ ವಿಭಾಗಮಾಡಿ ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. ಹಾಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸುವಾಗ 
ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಮತ್ತು ಆ ಅನ್ನವನ್ನೂ ತನ್ನನ್ನೂ ಮತ್ತು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ 


ಭಗವದಾತಕ್ರರಂದು ಭಾವಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. (ಶ್ಲೋಕ 2-6) 

ನ ದದ್ಕಾದಾಮಿಷಂ ಶ್ರಾದ್ಧೇ ನ ಚಾದ್ಮಾದ್ಧರ್ಮತತ್ತವಿತ್‌ | 

ಮುನನ್ನೆ: ಸ್ಮಾತ್ತರಾ ಪ್ರೀತಿರ್ಯಥಾ ನ ಪಶುಹಿಂಸಯಾ ೭ || 
ಧರ್ಮದ ತತ್ತವನ್ನು ಬಲ್ಲವನು ಶ್ರಾದದಲ್ಲಿ ಮಾಂಸವನ್ನು 


hed ಕ್ರಿ A ಕ್ರ ote I ಬಳಿ ಸ್‌ ಸಿ ke © ಆ ಬಸ) ಆಗ್‌ ಓಲ್‌ ಓಟ್‌ Nee Ne df ಊಟ್‌ ಘಟ್‌ ಓಟ್‌ ॥ | 
ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಒಳ್ಳೆಯ ಧರ್ಮವನ್ನು ಪಾಲಿಸಬೇಕೆಂದು ಬಯಸುವ ಜನರು 


ಶ್ರ 


ನಾವಿ ಲ ಮ ಗಾ ಲ 
ಯಿನಿಸ್ನಿಖ೦ದಾಗಿಲ್ಲ, ಮಾತಿನಿಂದಾಗಲೀ, ದೇಹ 


ಹ 
of 


ಛ್ತಿ 
ಎ ತ ಇ ಎಫ ಕೃಶ) 


ಸಪ್ತಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೫ 1೨19 
EN ಪಾಲ ನ್‌ ನಾ ನಿ ಬಾ) ಕ್ರಾ re RS ms) me) ಹಾಸಾಜಾಿ ಹಾಸಾಲೆ ಣ್ಣ ಪ್ರತ ಯ್ಯ ಲಾ ಲ ದ ಇೃ ಹಾಸ ಬಾ ಪಾಸಾದ ಲ್ನ 
WV ಟ್‌ duper ಆಟ ಲಪ ಟು ರಬ್ಟುಬೀಲ್ಲ UVLO WV LN 


ಉಶಾ ರ್‌ ತಾಲಿ ನ್ನ ರಾವ ಷ್ಟು 6ರ ಶಾರ್ಗಾಳಾ ಣವನು ಮ್ನ ಗ್ರ ©. ನಿಸಾ ಕ 
ANS YS WUT MY 9 a ಲ ಆಯ ೪೮೬೦0೧) ಆಲ ರ (ಆ ಸ್‌ು 
ನಿರ್ದಯಿಯಾದ ಮೂರ್ಯನು ನನ್ನನ್ನು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ 


ಕೊಂದುಹಾಕುವನು'-ಎಂದು ಅವು ಚಿಂತಿಸತೊಡಗುವುವು. ಆದುದರಿಂದ 
ಧರ್ಮಜನಾದ ಮನುಷನು ಪತಿದಿನವೂ ದೆವಯೋಗದಿಂದ ತನಗೆ ದೊರ 


ತ್‌ ದ್‌್‌ ಓ Ks ಪ್‌ ವ್‌ ಜ್‌ ವ್‌ ಕೈ ಹ್‌ We ಪೇಜ್‌ ಕ್ಸ್‌) ಸವ್‌ ಜೌ ಶ್ರ ವ್‌ ಹ್‌ ಓ 8 ಜ್‌ ಜ್‌ ಹ್‌ 


ಕುವ ಮುನಿಜನೋಚಿತವಾದ ಹವಿಷ್ಕಾ ನ್ವದಿಂದಲೇ ನಿತ್ಕ ಮತ್ತು ನೈಮಿತ್ತಿಕ 
ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಅದರಿಂದಲೇ ಸಂತುಷ ಾಗಿರುವುದು 'ಉಚಿತವ. 


ಅಧರ್ಮಕ್ಕೆ-ವಿಧರ್ಮ, ಪರಧರ್ಮ, ಆಭಾಸ, ಉಪಮಾ ಮತ್ತು ಛಲ- 
ಎಂಬ ಐದು ಶಾಖೆಗಳುಂಟು. ಧರ್ಮಜ್ಞನಾದ ಪುರುಷನು ಅಧರ್ಮವನ್ನು 
ತೊರೆಯುವಂತೆಯೇ ಈ ಐದನ್ನೂ ತ್ಯಜಿಸಬೇಕು. (ಶ್ಲೋಕ 8-12) 


ಧರ್ಮಬಾಧೋ ವಿಧರ್ಮಃ ಸ್ಮಾತರಧರ್ಮೋತನ್ಮಚೋದಿತಃ | 
ಉಪಧರ್ಮಸ್ತು ಪಾಖಣ್ಣೋ ದಮ್ಲೋ ವಾ ಶಬ್ದಭಿಚ್ಚಲಃ 1೧೩ 


ಯಸ್ಸಿಚೆಯಾ ಕೃತಃ ಪುಮಿರಾಭಾಸೋ ಹಾಶ್ರಮಾತ್ತೃಥಕ್‌ | 
“ಖಳು ಭಿ 


ಆಲಿಸಿ 


ರ್ಮಬುದ್ದಿಯಿಂದ ಆಚರಿಸಲ್ಪಟ್ಟರೂ ಯಾವುದರಿಂದ ತನ್ನ 
ರ್ಮಕ್ಕೆ ಬಾಧೆಯುಂಟಾಗುವುದೋ- “ಅದು ವಿಧರ್ಮವೆನಿಸುವುದು. 


ಧ 

ಸ್ಯಾ ಭಿ ಗಾಳಿ ಕಸ STS SSD 
“HULL Io! ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ವಿಧಾನಮಾಡಲಟ 

ಧ 


ತ್ತಿ 


ಟ್ರಿ ಧರ್ಮವು ಪರಧರ್ಮವು. 

ರ್ಮದ ಸೋಗಿನಲ್ಲಿರುವ ಪಾಷಂಡಕ್ಕೆ "ಅಥವಾ ದಂಭಕ್ಕೆ ಉಪಧರ್ಮ 
ಅಹವಾ "ಉಪಮಾ' ಎಂದು ಹೆಸರು. ಶಾಸ್ತ್ರವಚನಗಳಿಗೆ ಬೇರೆ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಅರ್ಥ್ಹಮಾಡುವುದನ್ನು "ನಲ'ವೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಮನುಷ್ಯನು ತನ್ನ 
ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಎರುದ್ಧವಾಗಿರುವುದನ್ನು ತನ್ನ ಇಷ್ಟಬಂದಂತೆ ಧರ್ಮ ವೆಂದು 


| (ಕ 
(AD _ Qk 
ಮಫ RS ಸ. ಎ ಲ ಲ್ಲಿ ಶೆ 


1580 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡರೆ-ಅದು ಆಭಾಸವು. ತನ್ನ ಸ್ವಭಾವಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲವಾಗಿರುವ 
( ಪಣ್‌ ೯ಶ್ರಮಗಳಿಗೆ ಉಚಿತವಾದ) ಧರ್ಮಗಳು ಯಾರಿಗೆ ತಾನೇ 


A ಸಾ ಎಂ ಐಾಷಾಸಾತೆ 


ತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ ? 


x 


ಧರ್ಮಾತ್ಮನಾದ ಮನುಷ್ಯನು ದರಿದ್ರನಾಗಿದರೂ ಧರ್ಮಕ್ಕೋಸ್ಕ 
ರವೇ ಆಗಲೀ ಅಥವಾ ಜೀವನನಿರ್ವಾಹಕ್ಕೋಸ್ಕರವೇ ಆಗಲೀ ಹಣವು 
ಬೇಕು, ಬೇಕು-ಎಂದು ಹಂಬಲಿಸಿ ಅದಕ್ಕೆ 'ಪ್ರಯತ್ತಮಾಡಬಾರದು. 


Cl 


ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ವತ್ತಿ | ರ್ಮನಿಷನಾದ "ಮನುಷ್ಯನ ಜೀವನ 
ತ್ಕಾ ಇಸಾಕ ಸಾಂ) ಬು ಹಾಲ ಭಿಮ ಗಾಳ ಉಲ NL ON ಲಾ ವಿ ನೌ ಜಮೆ 
ಆಲಂ NAS ೧೦೨೧ CONV OYUW EM LAN 


AS ಇ ಕ್ರಾ AS AS AS 


ಯಾವಾಗಲೂ ಸುಖವೇ ಸುಖವು. ದುಃಖವು ಇಲವೇ ಇಲವು. ಯುಧಿ 
ಷ್ಠಿರ! ಮನುಷ್ಯನು ನೀರಿನಿಂದಲೇ ಸಂತೋಷಪಡುತ್ತಾ ಜೀವನವನ್ನು ಏಕೆ 
ನಡೆಸುವುದಿಲ್ಲವೋ ತಿಳಿಯುತ್ತಿಲ್ಲ. ನಾಲಿಗೆಯ ಮತ್ತು ಜನನೇಂದ್ರಿಯದ 


ಆಸಯನ್ನು ತೀರಿಸುವ ಅಲ್ಪತನಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಿ ಮನೆ ಕಾಯುವ ನಾಯಿಯಂತೆ 


ಆಗಿಬಿಡುವನಲ್ಲಾ! ತೃಪ್ತಿ- ಸಂತೋಷಗಳಿಲ್ಲದೇ ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಚಾಪಲ್ಯಕ್ಕೆ 


ಒಳಪಡುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ೧ನೆ ತೇಜಸ್ಸು, ವಿದ್ಧೆ ತಪಸ್ಸು ಮತ್ತು ಕೀರ್ತಿಗಳು 
~~ 


ಸೋರಿಹೋಗುವುವು. ಜೊತೆಗೆ ಆತನು ವಿವೇಕವನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವನು. 
ಹಸಿವು-ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳು ಇಂಗಿದ ಬಳಿಕ ತಿನ್ನುವ ಮತ್ತು ಕುಡಿಯುವ 
ಆಸೆಯು ಶಾಂತವಾಗಿ ಬಿಡುವುದು. ಕೋಪವೂ ಕೂಡ ತನ್ನ ಕೆಲಸವು 
ಮುಗಿದ ಬಳಿಕ ಶಾಂತವಾಗಿ ಬಿಡುವುದು. ಆದರೆ ಮನುಷ್ಯನು ಭೂಮಿಯ 
ಎಲ್ಲ ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೂ ಜಯಿಸಿ ಭೋಗಿಸಿದರೂ ಆತನ ಲೋಭವು ಹೋಗ 
ದಪ್ಪಾ. ಬಹುವಿಷಯಗಳನ್ನು ಬಲ್ಲವರಾಗಿ, ಸಂಶಯಗಳನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿ 


ಗ 
Ao oN 
Ce DEY 


re 
ಆಶ ಪ 
ಗೆಲ್ಲಬೇಕಪ್ಪಾ. ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರುವ ಜನರು ಯಾವುದನ್ನು “ಅರ್ಥ' 


PCR ಮ ರ್‌ ಗನಿ ಮಾ ನೆ ನಿ mL ೧೨ರ ನಾ ಲಾ ಛಿ 00 
(ಖ೦ಿಬಳ್ಲು J Cad / LAA AAAS A ANON Nes hah ಊಬಲಗುಳಊಲ! | Ne CIT RAN 


ಆಗಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿದು ಲೋಭವನ್ನು ತೊರೆಯಬೇಕು. ಅಧ್ಯಾತವಿದ್ಯೆಯಿಂದ 
ಶೋಕ-ಮೋಹಗಳನ್ನೂ, ಸತ್ಪುರುಷರನ್ನು ಉಪಾಸನೆಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ದಂಭವನ್ನೂ, ಮೌನದಿಂದ ಯೋಗವಿಘ್ನಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ಶರೀರ-ಪ್ರಾಣಗಳ 


ವ್‌ ಜ್‌ ಓಕ್‌ ವ್‌ ಸೈ ಡ್‌! ಗಡ್‌ ಆಜ್‌ ಡ್‌ ಗ ಒ/ wr 


ಗತಿಯನ್ನೂ. ತಡೆಯುವುದರಿಂದ ಹಿಂಸೆಯನ್ನೂ. ಜಯಿಸಬೇಕು. 
ಆದಿೀಬದಾತಿಕದುಃಬದಿವನು ದಂಯ ವನ್ನು ಇಲಕವೂ, ಇದಿದೆವಿಕವಾದ 


ದ ದ್‌ ಚ್‌ ddd de ಗರ್‌ ಇರ್‌ ರ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ವ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ರ್ಟ ಪ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಪ್‌) aS ದರದ ೇದ 


ವೇದನೆಯನ್ನು ಸಮಾಧಿಯ ಮೂಲಕವೂ, ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕವಾದ ದುಃಖವನ್ನು 
ಯೋಗಬಲದಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ನಿದ್ರೆಯನ್ನು ಸತ್ತದಿಂದಲೂ (ಸಾತ್ರಿಕವಾದ 
ಭೋಜನ, ಸಾತ್ತಿಕವಾದ ಸ್ಥಾನ ಮತ್ತು. ಸಾತ್ತಿಕ ಜನರನ್ನು 
ಸೇವಿಸುವುದರಿಂದಲೂ) ಗೆಲ್ಲಬೇಕು. (ಶ್ಲೋಕ 15-24) 


ರಜಸ್ತಮಶ್ಚ ಸತ್ತೇನ ಸತ್ತಂ ಚೋಪಶಮೇನ ಚ | 
ಏತತ್ಸರ್ವಂ ಗುರೌ ಭಕ್ಕಾ ಪುರುಷೋ ಹ್ಮಣ್ಣಸಾ ಜಯೇತ್‌  ॥೨೫॥ 


ಕ್ಶಣ ನೀತ 
ಸತ್ಯಗುಣದ ಮೂಲಕ ರಜೋಗುಣ-ತಮೋಗುಣಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು 

ಉಪಶಾಂತಿಯ ಮೂಲಕ ಸತ್ತಗುಣವನ ಪ ಜಯಿಸಬೇಕು. ಗುರುಭಕ್ತಿ 

ಯೊಂದರಿಂದಲೇ ಸಾಧಕನು ಈ ಎಲ್ಲ ದೋಷಗಳನ್ನೂ ಸುಲಭವಾಗಿ 

(1 ಲ್‌ಿ ಕ 

ಜಯಿಸಿಬಿಡಬಹುದಪ್ಪಾ 

ಯಸ್ಕ ಸಾಕ್ಷಾದ್ಧಗವತಿ ಜ್ಞಾನದೀಪಪ್ರದೇ ಗುರೌ | 

ವಾ ಕಾ ಸಾಲ 4ಯ್ನ್ನ ವಲ ಇಳ ಹಾಗಾ ಜ್‌ ಬಾವಾ ನ್ಮ ಹಲೊ, ಧಾ ಶಾಲೆ ಕ್ಟ ಬಗ ಕೃ ಹಾರ ಬಾನನ | OL | 

ಆಲ್‌ ಅಧ್ಯ ಟೇ ಆ) ಎ. 4೦ ಲ uw OU ಕ UN em || 


| (ಕ 
(AD _ Qk 
ಮಫ RS ಸ. ಎ ಲ ಲ್ಲಿ ಶೆ 
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ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವವನು ಮಹಾಮೂರ್ಯನು. ಆ ಮೂರ್ಯನು 
ಮಾಡಿದ ಶಾಸ್ತ್ರಶ್ರವಣವೆಲ್ಲವೂ ಆನೆಯ ಸ್ನಾನದಂತೆ ವ್ಯರ್ಥವೇ ಆಗುವು 
ದಪ್ಪಾ. 


ಈ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನೀ ನೋಡು. ಈತನು ಪ್ರಕೃತಿ-ಪುರುಷರಿಬ್ಬರಿಗೂ 


ಧು 


ಅಧೀಶ್ವರನಾಗಿರುವ ಸಾಕ್ಟಾದ್ದಗವಂತನೇ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ 
ಯೋಗೇಶ್ವರರು ಧ್ಯಾನಮಾಡಬೇಕಾದ ಪಾದಾರವಿಂದಗಳುಳ್ಳವನು ಈತ. 


೧೦ ಅನಿ ಇಸಾ ಸರ ನಿ ಫಾ ಫಾ SN ಶ್‌ ಗ್ರ ಲ್ಲಿ ರ ನು ನ್ನ ಲ್ಲ ನ್ನ ನಾ ಧಾ Ra AT) 
Ne ಓಗಿ Ned ಲಲಿ ea CAA NAS ಮಯೂ ಮಂ ಉಲಿವ : 


ಹಾಗೆಯೇ ಪಾಮರಜನರು ಗುರುದೇವನನ್ನೂ ಮನುಷ್ಯನೆಂಬ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ 
ನೋಡುತಾರೆ ಶಾಸಗಳಲಿ ಯಾವ ಯಾವ ನಿಯಮಗಳು 


ಳಿ - 

ನ 
ಕೃಷಿ, ವ್ಯಾಪಾರ ಮುಂತಾದುವುಗಳೂ ಮತು ಅವುಗಳ ಫಲಗಳೂ ಕೂಡ 
ಯೋಗಸಾಧನೆಯ ಫಲವಾದ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯನ್ನು ಅಥವಾ 
ಮುಕ್ತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಲಾರವಷ್ಣ! ಹಾಗೆಯೇ ದುಷನಾದ ಮನುಷನು 


ದ ನ್‌.) ಜ್‌ ವ್‌ ಇತ್‌ ಆಲ್‌ ಗ್‌ %್‌ ದ್‌ ೯ ಶ್ರ ಗ ಗದ ದತ ವ್‌ ಕಸಿ ಪ್‌ಿದ್‌ 


ಮಾಡುವ ಯಜ್ಞಗಳೂ ಇತರ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯಗಳೂ 
ಮಂಗಳವನುಂಟುಮಾಡುವುಿದಿಲ. ಅದಕೆ ವಿರುದವಾಗಿ ಅನಿಷಪಲಗಳನೇ 
ha pd ES ನ್ಲು hd) wa 8 ಪ್‌ w "ಕ್ಮ 


ಉಂಟುಮಾಡುವುವು. (ಶ್ಲೋಕ 27-29) 
ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನ ಮೇಲೆ ಜಯಗಳಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಕೈಗೊಂಡ 


* ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಯೋಗೇಶ್ವರರು ಯಾವನ ಪಾದಾರವಿಂದಗಳನ್ನು ಅನು 
ಸಂಧಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆಯೋ-ಅಂತಹ ಪ್ರಕೃತಿ-ಪುರುಷರಿಗೆ.. ಅಧೀಶ್ವರನಾದ 
ಸಾಕ್ಷಾದ್ಧಗವಂತನೇ ಗುರುರೂಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಗೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಜನರು (ಭ್ರಮೆಯ ಕಾರಣದಿಂದ) 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಸವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಬೇಕು. ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಂಟಿಗನಾಗಿರಬೇಕು. 


ಕ 
ಕೊಂಡು ಅಕ್‌ ಗ ಮಂ ರವಾಗಿ ಲ ಕ್‌ ಬ ಇರದ ಸದಾ ನ್‌ಂ) 


ed ಈ/ wy Wd Nes ed Ne Gah ಇ CN Ned ಗಟ್‌ Fl Is 'ಓ್‌ 19 '೦ಅಿ೨ಿಂಪಿಲಿ| ಗಿ, Ned Ghd 


ವಾಗಿರುವ ಯೋಗಾಸನದಲ್ಲಿ ನೇರವಾಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಓಂಕಾರವನ್ನು 


ಲ... 0, ಇಾಗಿ ನಿಲ್‌ ಮನಸ್ಸು NPN ಹಾಹಾ ರರ ಇ ಶಾಲಿಲಳ್ದ ಕಾಲ ಹಾವ ನಾನು ವು ಗಾಲ ಶಾಲ ತ್ರ 
ಳಿ ಎ ಕ ಕಟಿ ಆಲಿ ನುಿ೦ಕಲ Gad VN I ಕಯ ed ONS AAAS Gad Gad I MO 


೦೨ 
ಮೂಗಿನ ತುದಿಯ ಮೇಲೆ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನಿಟ್ಟು ಪೂರಕ, ಕುಂಭಕ ಮತ್ತು 


ರೇಚಕಗಳ ಮೂಲಕ ಪ್ರಾಣ ಮತ್ತು ಅಪಾನಗಳ ಗತಿಗಳನ್ನು ತಡೆಗಟ್ಟಬೇಕು. 
ಕಾಮದ ಆಪಾತದಿಂದ ಗಾಯಗೊಂಡ ಮನಸ್ಸು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಸುತಾಡುತಾ 


ಹ್‌ ಗ ಹ್‌ ಸ್‌ ಟ್‌ Rs 5 A ವ ದ್‌ ಪೇ ರ್‌ 


ಅಲೆದಾಡುವುದೋ-ಅಲ್ಲಲ್ಲಿಂದ ಅದನ್ನು ಹಿಂದಿರುಗಿಸಿ ಮೆಲ್ಲ- ಮೆಲ್ಲಕ 
ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ತಡೆಗಟಬೇಕು ಸಾದಕನು ಹೀಗೆ ನಿರಂತರವಾಗಿ ಅಬಾಸ 


ಹುಮೆದ್‌ ಕ್‌ ಇರ್‌ ॥ ದ್‌ ್‌್‌್‌ ಗ ಕ್‌ ದ್‌ ಇದ್‌ ಸ್ಸ kd ಗರ್‌ UE ₹8 vy FR ಸಾಸ್‌ Ue ಕ್‌ ಜ್‌ 


ವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆ- -ಆಗ ಕಟ್ಟಿಗೆಯಿಲ್ಲದೇ ಇದರ ಅಗ್ನಿಯು ಆರಿ 
ಹೋಗುವಂತೆ-ಆತನ ಚಿತ್ರವು ಶಾಂತವಾಗಿ ಬಿಡುವುದು. ಹೀಗೆ 
ಕಾಮಾದಿಗಳ ಏಟಿಗೆ ಸಿಲುಕದೇ ಎಲ್ಲ ವೃತ್ತಿಗಳನ್ನೂ ಅತ್ಕಂತವಾಗಿ ಕಳದು 


ಲ 


ಕೊಂಡು ಶಾಂತವಾದ ಚಿತ್ರವು ಬ್ರಹ್ಮಾನಂದದ ಅನುಭವದಲ್ಲಿ 


ಮುಳುಗಿಹೋಗುವುದು. ಅದು ಅಲ್ಲಂದ ಎಂದಿಗೂ ಎದ್ದುಬರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಸಂನ್ಕಾ ಸಿಯು ತಾನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟ. ಗೃಹಸ್ಥಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ 
ಒಂದಿರುಗಬಾರದು. ಯಾವನಾದರೂ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯು ಧರ್ಮ, ಅರ್ಥ 


ಮತ್ತು ಕಾಮಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿಸುವ ಗೃಹಸ್ಥಾಶ್ರಮವನ್ನು ತೊರೆದು 
ಬಂದಿದ್ದು ಮತ್ತೆ ಅವುಗಳನ್ನೇ ಸೇವಿಸತೊಡಗಿದರೆ ಆತನು-ಆತನೇ 


ಉಗುಳಿದ್ದನ್ನು ನಾಚಿಕೆಯಿಲ್ಲದೇ ಮತ್ತೆ ತಿನ್ನುವ ನಾಯಿಕುನ್ನಿಗೆ ಸಮನೆನಿಸು 
ವನು. ಆ ಮೂಡನು "ಇದು ಅನಾತವ ಮರಣಕ್ಕೆ ತುತಾಗುವುದು 
ಸ್‌ hs ಲ್‌ ಸ್‌ ಲಾಲು * bd hed he Ag) wa ಅ 


ಫಿ 0 RO ನಾಲೆ ಗಾರ 0ಗಇಣದೆ ಳಾ ನಿ ಹದ್ಲಿ ಲ ಇ, ಅಕಾ ಲ ಮಾಲೆ ಜ್ಯ 
ಆಲ ಟ್ರ ಅವ್ವಾ ಉಲಲಬಗು ಲಲ! ಲಿ! ಬಲಲ. ಅಟಿ ಉಂ 
ತ್ಯಜಿಸಿದ ಗೃಹಸ್ಥ, ವ್ರತವನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರೀ, ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವ 

() 

J, 

೦ 

K DB 


“ು 
CS 
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(ಶ್ಲೋಕ 30- -40) 


ಚಕ್ರೇಂಭಮಾನ- ರಧಿನಂ ಚ ಜೀವಮ್‌ |! 
ಧನುರ್ಶಿ ತಸ್ಮ ಪ್ರಣವಂ ಪಠನ್ಮಿ 
ಶರಂ ತು ಜೀವಂ ಪರಮೇವ ಲಕ್ಷಮ್‌' lvl 


ಈ ಪರಮಾತತಪ್ತಿದ್ದಿಗಾಗಿ ಮಾಡುವ ಸಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ಶರೀರವೇ ರಥವು. 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳೇ ರಥಕ್ಕೆ ಹೂಡಿದ ಕುದುರೆಗಳು. ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ 
ಒಡೆಯನಾಗಿರುವ ಮನಸ್ಸೇ ಲಗಾಮು. ಶಬ್ದವೇ ಮುಂತಾದ ಇಂದ್ರಿಯ 
ವಿಷಯಗಳೇ ಮಾರ್ಗಗಳಾಗಿವೆ. ಬುದ್ಧಿಯೇ ಸಾರಥಿಯು. ಚಿತ್ರವೇ 


* ಆತ್ಮಾನಂ ರಥಿ 
ಇಂದ, ಣಿ ಹ ಹಯಾನಾಹುಃ ವಿಷಯಾಂಸೇಷು ಗೋಚರಾನ್‌ | 
ಬುದ್ಧಿಂ ತು ಸಾರಥಿಂ ವಿದ್ಧಿ ಮನಃ ಪ್ರಗ್ರಹಮೇವ ಚ ॥ 


1 ಪ್ರಣವೋ ಧನುಃ ಶರೋ ಹಾಾತ್ಮಾ ಬ್ರಹ್ಮ ತಲ್ಲಕ್ಷ ಮುಚ್ಚತೇ | 
ಅಪ್ರಮತ್ತೇನ ವೇದೃವ್ಕಂ ಶರವತ್ತನ್ನ್ಮಯೋ ಭವೇತ್‌ ॥ 


) 
0 
ತೆ 


ಯಲಂಪಟನಾಗಿ ತನ್ನ 


J 
EK ಕೃಶ) 





ಥಿಯ ಬಿಲ್ಲು, ಶುದ್ಧ 
ಪರಮಾತನೇ ಆ 


fe ಮ 
"ew UC (ಭೂ ಬಾಲ್‌ ಧೌ? vw ಸೈ ಚ್‌ ಅ ಜ್‌ ಜಾ ಟ್ರ ಓಟ್‌ we ಸ್‌ | Fy FE ಇಚ್‌ ಇದ್‌ ಗತ್‌ 


ೇಳುತವೆ. 


ತುಂಬಾ ವಿರಳ. 


ಯಾವನೃಕಾಯರಥಮಾತ್ಮವಶೋಪಕಲ್ಪಂ 


ಹಾಲೆ ಸಾ ಎಂ ಫಲಿ ವಾಸಾ ಲ ಹೈ ಸಾ ಹಾಲ ಲ್ಲ Ny ಹಾಗಿ ಹಾಲಿ ಇತ್‌. ಕೆ 
ಆ ಕ ಕ ಉಜ್ವಲಾ ಅಲ IC CA SOS ಲಗ್‌ I 
ಜ್ಞಾನಾಸಿಮಚ್ಚುತಬಲೋ ದಧದಸಶತುಃ 
ಎ ಈಲ್ಳು ಕಳುಳುಲಿಲಣ್ಲ ಇಲ DAC Iv ll 
ಬಿ ಇಂ ಬಿ 


ಮನಸ್ಸು-ಮುಂತಾದ ಎಲ್ಲ ಸಾರ್ಥಗಳೂ ಚೆನ್ನಾಗಿರುವಷ್ಟರೊಳಗೇ, 
ಶೀಗುರುದೇವರ ಚರಣಕಮಲಗಳ ಸೇವಾ-ಪೂಜೆಗಳಿಂದ ಹರಿತವಾಗಿ 
ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಜ್ಞಾನವೆಂಬ ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ ಖಡ್ಗವನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು 
NOONE ಗಾಡ NANA NAN NORA RO ವ್‌ 
hes hed Wed Ne Ne Cf fe Ne ಓಟ್‌ Ne ಓಟ್‌ Nu ಫಿ ಸರುವ. ಆಕ್‌)" ರು Qed Ged ಓಗ NY hu 
ಸ್ಪಾರಾಜ್ಯವೆಂಬ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಬೆಳಗಬೇಕು ಮತ್ತು ಅನಂತರ 
೨೦ತನಾಗಿ ಈ ರೀರವನ್ನೂ ತೊರೆದುಬಿಡಬೇಕಪ್ಪಾ. 
ನೋ ಚೀತಮತಮನಸದಿನಿ ಯವಾಜಿಸೂತಾ 
2) ~ಿ ಲ) 
ನೀತ್ಲೋತ್ಸಥಂ ವಿಷಯದಸ್ಕುಷು ನಿಕ್ಷಿಪನ್ತಿ 1 
ತೇ ದಸ್ನವಃ ಸಹಯಸೂತಮಮುಂ ತಮೋನೇ 
ರಿ ಜ್ರ 
ಸಂಸಾರಕೂಪ ಉರುಮೃತ್ಸುಭಯೇ ಕ್ಷಿಪನ್ನಿ lv ll 


ಈ ಕ್‌ 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 


೧ WR 
ವಿರುದವಾದ ದಾರಿಯಲಿ ಕೊಂಹೊಯು ವಿಷಯಗಳೆಂಬ ಲೂಟಿಗಾರರ 
ು ೧೨ 6) 
ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಒವ್ಪಿಸಿಬಡುವರು ಆ ಲೂಟ-ದರೋಡಕಾರರು 
ಸಾರದಿಯೊ ಇ ಸ ಗು ಇ ರೆಗಲೊಡನೆಯೂ ಗಾರ್ಗ್‌ ಈ ಯೀ ಳಿ 
ಕ 


೦೨ ಬ ಕ್ರಿ. 

ವೈದಿಕಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡು ವಿಧಗಳಿವೆಯಪ್ಪಾ. ಮೊದಲನೆಯದು 
ಪ್ರವೃತ್ತಿಪರವಾದುದು. ಇದು ವೃತ್ತಿಗಳನ್ನು ಅವುಗಳ ವಿಷಯಗಳ ಕಡೆಗೆ 
ರಲ ಯಸ್ಯ. ಯಂ ೦೦೫ ನಿವೃತ್ತಿಪರವಾದುದು. ಇದು ಲ್ಬುಿಗಳನ್ನು 


ಅವಗಳ ವಿಷಯಗಳ ದೆಸೆಯಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಿಸಿ ಶಾಂತವಾಗಿ ಆತ. 


cele elev) Ir vw ನ್‌ ದ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಗೌರ್‌ | | hud 


ಲ ರಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನನ್ನಾ _ಗಿಸುವುದು. ಮೊದಲನೆಯದರಲ್ಲಿ ಕರ್ಮ 


ಮಾರ್ಗದಿಂದ ಮತೆ-ಮತೆ ಹುಟು-ಸಾವಗಿಲು ಉಊ ು೦ಟಾಗುವುವು. ಇದಗ 
dG IGE wp ಓಟ್‌ tee ಓಟ್‌ hdd lA ee NE! [Ne ಓ Ne FI he gy td Ned ಓಟ್‌ 


0 ಲು 
ನೆಯದಾದ ನಿವತಿಪರವಾದ ಭಕ್ತಿಮಾರ್ಗದಿಂದ ಅಥವಾ ಜ್ಞಾನಮಾರ್ಗ 


ಹಾ 
ಛಿ ಘಾಲಿ ಹಾಕಾ ಸಾಲ ಹಾಲಾ ಸ್ಟಾರನ್ನ್ಯಾ ನ) ಹಣಾ ಷ್ಟ ಕಾಳ SN ಇಳಿ ಗೌ ನಾ ಶಾಫಿ /್ರ ರಾ EN 
tad tad ENON hd © Nd AAAS GAS CG * Cg AM dN AA NU ಓಟ) ರಿಂವಿಸಿಲಿ 


ಮಯವಾದ ಕರ್ಮಗಳು, ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರ, ದರ್ಶ, ಪೂರ್ಣಮಾಸ, ಚಾತು 
ರ್ಮಾಸ್ಯ, ಪಶುಯಾಗ, ಸೋಮಯಾಗ, ವೃಶ್ವದೇವ, ಬಲಿಹರಣಗಳೇ 
ಮುಂತಾದ ದ್ರವ್ಯಮಯಕರ್ಮಗಳಿಗೆ “ಇಷ್ಟ “ಎಂದು ಹಸರು ಮತ್ತು 


ದೇವಾಲಯ, ಉದ್ಯಾನವನ, ಕೊಳ, ಬಾವಿ “ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿ 
ಸುವುದಕ್ಕೆ "ಸಂರ್ತಕರ್ಮ'ವೆಂದು ಹೆಸರು. ಇವೆಲವಾ ಪವತಿಪರವಾದ 


ಳ್‌ ಸ್ಸ ಆಸ್‌ ಸ್‌ ಇ ಳ್‌ ಇದ್‌ ಸ Re ku ee Ne ೪ಲ್‌ಜಪ್‌ಟ್‌ VY ಈ ಅರ್‌ ಇದ್‌ ಲ್‌ ಕ್ರ ್‌ ಭ್ರುಲ್ಬುಪ್ರಳ ಬಲಲ 


ಕರ್ಮಗಳೇ ಆಗಿವೆ. ಸಕಾಮಭಾವದಿಂದ ಇವುಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸಿದರೆ ಇವು 
ಅಶಾಂತಿಗೇ ಕಾರಣವಾಗುವುವು. ಪ್ರವೃತ್ತಿಧರ್ಮನಿಷ್ಠನಾದ ಮನುಷ್ಯನು ತಾನು 
ಸತ್ತಾಗ ಚರು-ಪುರೋಡಾಶಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಯಜ್ಞದುವ್ಯಗಳ 
ಸೂಕ್ಷಬಾಗಗಳಿಂದ ರಚಿತವಾದ ದೇಹಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಧೂಮಾಭಿಮಾನೀ 
ದೇವತೆಗಳ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗುವನು. ಅನಂತರ ಕ್ರಮವಾಗಿ ರಾತ್ರಿ, ಕೃಷ್ಣಪಕ 


ನ್ರಿಲ್ಗುಲರ್ಸ 


ಮತ್ತು ದಕ್ಷಿಣಾಯನಕ್ಕೆ ಅಭಿಮಾನಿಗಳಾದ ದೇವತೆಗಳ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


| 
L 
L 
| 
ತ್ರೊ 
) 
| 
| 
| 
L 
4 


ಚಂದ್ರಲೋಕವನ್ನು ತಲುಪುವನು... ಕರ್ಮಭೋಗವು ಮುಗಿದ ಬಳಿಕ 

ದ ಆತನು ಅಮಾವಾ ವಾಸ್ಯಯ ಚಂದ್ರನಂತೆ ಕ್ರೀಣನಾಗಿ ಮಳೆಯ 
ಖೀ ೮೪7 ಆ.ಎಜಂಯಲ್ಲ 
ವ ತ್ತೆ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ 


`ಈ ಧ್ರ ಲ ಕ್ರ? [| ₹ ಈ ಶ್‌ Ye NR UW ue 


ಹುಟ್ಟುವನು. ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಗರ್ಭಾದಾನದಿಂದ ಅಂತ್ಯೇಷ್ಟಿಯವರೆಗಿನ ಎಲ್ಲ 


ಸಂಸಾರಗಳೂ ಯಾವನಿಗೆ ಆಅಗಿವೆಯೆ -ಆತನನ್ನು "ದಿಜ'ನೆಂ 


ಗಲಗಲ! OVE APIS IIT Nel ASN NS SONA ಊಟ್‌ 


ವ 
ತಾರೆ. ಅವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಪ್ರವ 


EN ಮಾ NER ವಾಲಾ ಗಾಲಿ Ee Ne ೮ ಲ 
Ned CAS NS AS Rd Ad heed ಟು ಧಿ) ಒಟ! ANAS AKAN TUS ಛಲ 


ಹಿಡಿಯುವರು. ನಿವೃತ್ತಿಧರ್ಮನಿಷ್ಠರಾದ ಮನುಷ್ಯ ರಾದರೋ 
"ಪೂರ್ತ'ಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ರವೇರುವ ಸಮಸ 
ಯಜ್ಞಗಳನ್ನೂ ವಿಷಯಗಳ ಜ್ಞಾನವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿಸುವ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಲ್ಲಿ 


EN ಲಾ ದ್‌ ಿ ಹ್‌ ಇದ್‌ ಗ್‌ ಜ್‌ ದ್‌ ಜ್‌ ದ್‌ 


ಹೋಮಮಾಡಿದಿಡುತಾರೆ.* ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಸಂಕಲರೂಪವಾದ ಮನಸ್ಸಿ 


ನಲ್ಲಿಯೂ, ತಿಕಾರಿಕವುದ ಮನಸನು *“ಹರಾ' ಎಂಬ ವಾಜಿಯಲಿಯೂ 3 


ಇ ಸರ್‌ ರ್‌ ಇರ್‌ ರ್‌ ಇದ್‌ S$) ಇರ್‌ ದ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ದ್‌ ಇತರ್‌ ree er ಸ ರೌದ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಸರ್ಫ್‌ ಇರ್‌ ದ್‌ ರು ಗವ್‌ ಇದ್‌ ವ್‌ ಇರ್‌ ದ್ಯೂತ ೨ 


ಪರಾವಾಣಿಯನ್ನು ವರ್ಣಸಮುದಾಯದಲ್ಲಿಯೂ, ವರ್ಣಸಮುದಾಯ 
ವನ್ನು "ಅ ಉ ಮ್‌' ಎಂಬ ಮೂರು ಸ್ವರಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿರುವ 
ಓಂಕಾರದಲ್ಲಿಯೂ, ಓಂಕಾರವನ್ನು ಬಿಂದುವಿನಲ್ಲಿಯೂ, ಬಿಂದುವನ್ನು 
ನಾದದಲ್ಲಿಯೂ, ನಾದವನ್ನು ಸೂತ್ರಾತವಾದ ಪ್ರಾಣದೇವರಲ್ಲಿಯೂ 
ಮತ್ತು ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಮಹತ್ತಾದ ಬ್ರಹದಲ್ಲಿಯೂ ನೆಲೆಗೊಳಿಸುವನು. 
ಈ ನಿವೃತ್ತಿಮಾರ್ಗನಿಷ್ಠನಾದ ಜ್ಞಾನಿಯು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಅಗ್ನಿ, ಸೂರ್ಯ, 


* ವಿಜಯಧ್ದಜೀಯದಂತೆ : “ಜ್ಞಾನದೀಷೇಷು ಜುಹ್ಹತಿ'-ಇಲ್ಲಿ “ಹವನ' ಎಂದರೆ 


ು 


ON ಲ್ಲಾ ಇ ತಾಳ ಕಾಣ ಕಾಲರ ಕಾ ಕ್ರ ತೃ ಾನ್ನ ಗಾಲ ಷ್ಣ 

ed ಲ LATA |! 1 WTA ಟ್ಟ ಲಖಿ 
ಯಜಾಬಿಮಾನಿಕೋ ದೇವಾನ್‌ ಸರನೀಂದಿಯಮಾನಿನಾಮ್‌ । 
ಹಡದ ಆಚ ಉಂ Aad ed ಓ Ld ele [Soe Ne WW wee | 


ವಶಗಾಂಸ್ತಾನ, ನೋಮಾನಿ ಮಹೇಂದ್ರಸ್ಮ ವಶೇ ಸ್ಮಿತಾನ್‌ | 
ವೇದಾತ್ಮಿಕಾಯಾಃ ಪಾರ್ವತ್ಕಾಸಂ ತಾಂ ರುದ್ರವಶೇ ಸ್ಲಿತಾಮ್‌ | 
ವರ್ಣತ್ರಯಾತ್ಮಾಕಂ ರುದ್ರಂ ಶೇಷೇ ತು ಪ್ರಣವಾತ್ಮಕೇ 

ಬಿಂದುರೂಪಂ ಸರಸ್ವತ್ಕಾಂ ತಂ ತಾಂ ತಸ್ಕಾಂ ಪುನರ್ನಸೇತ್‌ | 
ಮೂಲಸ್ಮನಾದರೂಪಾಯಾಂ ತಾಂ ವಾಮೌ. ತಂ ಜನಾರ್ದನೇ | 


ದಹನ ಹಾಕಾ ಲಾಕಗೌ ಕದಾ ಕಾ ಕ ವಿಲ್ಲ ವೆ ಅಲ್ಲಂ ಉಣಿಂ || 
ಉ್ರಶೃವಲ್ಯ ಈತ ಹ್ಯಾಟ್‌ ಈತ wi) ಟ್‌ ಎಚ್‌ ಓ/ ೇಟ್‌ಟ್‌ 6 ಕ್ರಿ ಆಪತ ಈಳುತ ಆ A ಓಟ್‌ ಆಟ್‌ A ॥॥ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


1588 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ವ ಸಾಲೆ ಬಾನಿ ಸಾಲ ಸಾ ಬಾ ಘನ್ನ ಸಾಲೆ ಾನ್ನಾ ಪಾಸಾದ CONN ON ಭಾಲಿ ಕ್ರಾ ಕಾಲಿ ಸಾಲಿ ಚಾರ ನ 6 ಒದರಿ) ಕಾಫಿ 
ರಜದ ಅಲಂ ಆ ಊಟ ಅ ಟಿಪ ಟಿಲ ಟಿಂಟು ಉಯಿಲು ರಂ 0/15 WT 


ರಾಜನಾಗಿರುವ ಈತನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವೂ ಸಮನ್ಹಯಹೊಂದುವುದರಿಂದ ಈತನೇ 
ಜಾಗತ್‌, ಸ್ಪಷ್ಟ, ಸುಷುಪಿ ಮತು ಸಮಾಧಿಗಳಿಗೆ ಅಧಿಷಾತ ವಾಗಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಆಕ್‌ ೨ ಗಳು ರಾರು ಜ್‌ ಟ್ರ Ns) 
ಶ್ವ. ತೈಜಸ, ಪ್ರಾಜ್ಞಮತ್ತು ತುರೀಯ ಎಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುವ ಪರಮಾತನ್ಮ. 
(ಈ ವಿಶ್ಲ್ವ ತೈಜಸ, ಪ್ರಾಜ್ಞ ಮತು ತುರೀಯ ಎಂದು ಕರೆಯಲಡುವ 
ಪ ಲ ೨ ಅನಾ ೨೦ ಮು 


\ ಕ 
ಪರಮಾತನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಪಣವದ ಅಕಾರ, ಉಕಾರ, ಮಕಾ ತ್ತು 


ಅರ್ಪಮಾತೆಗಳಿಂದ ಹೇಳಲಡುತಾನೆ ಮತು ಅನಿರುದ. ಪದುಮ 
| ಮ) ಹಪ ಹಾನಿ ದೆ ಸತ್‌, ಶಿ ದ? 


"ದೇವಯಾನ' ಮಾರ್ಗವೆಂದು ಕರೆಯುತಾರೆ. ಪ್ರಶಾಂತಾತ್ಸವಾಗಿ 
ಆತ್ಮಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡುವ ಮಹಾತ್ಮನು ಈ ದೇವಯಾನ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 


ಟ್ರ ಆ ಟಿ ಓರ ೨೦ಎ (5 ಆ ೮೮D 


ಕ್ರಮವಾಗಿ ಒಂದು ದೇವತೆಯಿಂದ ಮತೊಂದು ದೇವತೆಯ ಬಳಿಗೆ 


ಹೋಗುತ್ತಾ ಕಡೆಗೆ ಪರಮಾತನಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಳ್ಳುವನು. ಆತನು ಈ ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ 
ಹಾಗ ee) 
ಎಂದಿಗೂ ಮರಳುವುದಿಲ್ಲ. (ಶ್ಲೋಕ 47-55) 
* ಸರಾಟ್‌-ಅಂದರೆ ತನಗೆ ತಾನೇ ರಾಜನಾಗಿ ಸ್ಮಯಂಪಕಾಶನಾಗಿರುವ ಈ 
ವ ರ ೨) 
ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವೂ ಸಮನ್ವಯವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತವೆ. ಸೃಷ್ಟಿ-ಸ್ಲಿತಿ-ಲಯಗಳೂ ಮತ್ತು 


ಅವುಗಳನ್ನು ಮೀರಿದ ಮೌನಸ್ಥಿತಿಯೂ ಈತನಲ್ಲಿ ಸೇರುತ್ತವೆ. ವಿಶ್ವದ ಸಮಸ್ತವ್ಕಾಪಾರ 
ಗಳಿಗೂ ಮತ್ತು ಸಕಲಶಾಸ್ತ್ರಗಳಿಗೂ ಈತನಲ್ಲಿಯೇ ಸಮನ್ವಯ. “ತತ್ತು ಸಮನ್ವಯಾತ್‌' ಎಂಬ 
ಬ್ರಹಸೂತ್ರವು ಈತನನ್ನೇ ಕುರಿತದ್ದು. ಜಾಗ್ರತ್‌-ಸ್ವಪ್ನ-ಸುಷುಪ್ತಿ ಮತ್ತು ಸಮಾಧಿಸ್ಸಿತಿಗಳಿಗೂ 
ಅಭಿಮಾನಿಯಾಗಿ ವಿಶ್ವ-ತೈಜಸ-ಪ್ರಾಜ್ಞಂತುರೀಯ ಎಂಬುದಾಗಿಯೂ, ಅನಿರುದ್ವ 


ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ, ಸಂಕರ್ಷಣ ಮತ್ತು ವಾಸುದೇವ-ಎಂಬುದಾಗಿಯೂ ಈತನೇ ಕ್ರಮವಾಗಿ 


ಶಾಸ್ಕಗಳಲ್ಲಿ ಸಾರಲ್ಪಡುತಾನೆ. 

೨ ೧ ೦೨ ಇ 

ಸ್ವರಾಟ್‌-ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕ ಎಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಿದೆ. ಆ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕ 
ವನ್ನು ತಲುಪಿದ ಬಳಿಕ ಅಲ್ಲಿಯ ಭೋಗಗಳನ್ನು ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಸೂಲೋ 
ಮ ೧ ‘ ಮ ದಿ 
ಪಾಧಿಯಾದ ವಿಶ್ವನಲ್ಲಿಯೂ, ಆ ವಿಶ್ವನನ್ನು ಸೂಕ್ಷದಲ್ಲಿಯೂ ಲಯಗೊಳಿಸಿ 
ಸೂಕ್ಷೋಪಾಧಿಯುಳ್ಳ ತೈಜಸನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಮತ್ತೆ ಆ ಸೂಕ್ಷೋಪಾಧಿಯನ್ನು 
ಕರಣದಲ್ಲಿ ಲಯಗೊಳಿಸಿ ಕಾರಣೋಪಾದಿಯಾದ ಪ್ರಾಜ್ಞರೂಪನಾಗುವನು. ಆ 


ಈ ಕ್‌ 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 


4 ಹಾಸ 
PLN eS oN ಭಾಲಿ ಇ 
Nu [ Had ಆ UA Vue CDI Y 


ಯುಕ್ತಿಯಿಂದ ಬಾಧಿತವಾಗುತದೆ. ಆ ಆಭಾಸವು ವಾಸವಿಕವಲ್ಲ- 


ಎಂಬುದನ್ನು ಯುಕಿಯು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸುತ್ತದೆ. ಆದರೂ ಅದು ವಾಸ್ತ್ಯ ಕ್ರ 
ವಾಗಿ ಇರುವಂತೆಯೇ ಕಾಣಿಸುವುದು. ಈ ಶರೀರವ ಪದಿವಿಯೇ 


ಗದ ಆಗದ ಊಹ ad ನನ್‌ ನೆ 64 ಖ್‌ ಭ್ರೂ (6 
ಕಾರಣೋಪಾಧಿಯಾದ ಪ್ರಾಜ್ಞವನ್ನು ಸಾಕ್ಷಿಯಾದ ಸ್ನರೂಪದಲ್ಲಿ ಲಯಗೊಳಿಸಿ 
ತುರ್ಯನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗೆ ದೃಶ್ಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ಲಯಗೊಂಡ ಬಳಿಕ ಆತನು ಶುದ್ಧಾತವಾಗುತ್ತಾನೆ. 
ಆ ಶುದಾತನೇ ಮೋಕಪದನು-ಎಂದು ಶೋಕಗಳಿಗೆ ಅರ್ಥೆಸಿದೆ. 

ಐಲ ಲ ಣು nS 
(ಶ್ರೀಧರೀಯ) 


ಅಗ್ನಿರಹಸ್ಸಿತಪ ಕ್ಲಾನುದಗಯನಾಬಮರುದರ್ಕೇಂದೂನ್‌ 
ಅಪಿವೆ ಪದ್ಮುತವರುಣೇಂದ್ರಪ್ರಜಾಪತೀನಾತಿವಾಹಕಾನಾಹುಃ | 
ಎಂಬಂತೆ ದೇವಯಾನಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಆತನನ್ನು ಕೊಂಡೊಯ್ಯುವ ಅತಿವಾಹಿಕರಲ್ಲಿ ಈ 
ಪ್ರಜಾಪತಿಯೇ ಕಡೆಯವನು. ಮುಕ್ತನು ಹೊಂದುವ ಭಗವಲ್ಲೋಕದ ಮಾರ್ಗವಿದು. ಅಲ್ಲಿ 


ಇದೆ ಗಾಗಿಗಗ0ಿ)ಗತನಿದರ ಲಗ್‌ ಅ ಉರ್‌ ಸಗಿಹರರರ್ಣಣಣ ದು ವಾಂ 
oH NU I tO ಜು ಖ್ರಬ್ಯಿಯ್ದು, NYTer ೦೮ ಆಖ WOR UN WS 


ಎಂದು ನಾಲ್ಕು ವ್ಯೂಹಗಳಿಂದ ಸಂಪನ್ನನಾಗಿರುತಾನೆ. ಸರ್ವಜ್ಞಸಂಹಿತೆಯು ಹೇಳುವಂತೆ 
ಸೃಷ್ಟಿ-ಸ್ಪಿತಿ- ಲಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ ಮೂರು ಶಕ್ತಿಗಳೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಅನಿರುದ್ದ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ 


ಆ 


ಮತ್ತು ಸಂಕರ್ಷಣರಿಗೆ ಸೇರಿವೆ. ಇವರು ಕ್ರಮವಾಗಿ ವಿಶ್ವ ಎಂಬ ಅಕಾರಶಕ್ತಿ, ತೈಜಸ ಎಂಬ 


ಉಕಾರ ಶಕ್ತಿ ಮತ್ತು ಪ್ರಾಜ್ಞ ಎಂಬ ಮಕಾರಶಕ್ತಿಗಳಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಜಾಗ್ರತ್‌-ಸ್ನಪ್ಪ-ಸುಷುಪಿಗಳಿಗೆ 
ಅಧಿಷ್ಠಾತೃಗಳಾಗಿದ್ದಾರೆ. "ಇವೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮೇಲಿರುವ "ಪ್ರಣವದ ಅರ್ಧಮಾತ್ರೆಯಿಂದ 
ವಾ್‌ ದ್‌ ಬಿಸಾಲಾ ಸಿ ಠ್‌ ಸಸ 
ww (ಆ ಖಲಸುದಿ ಬಿರು. 

ಸೃಪ್ಪಿಸ್ಸಿತ್ಯನಕಾರಿಣ್ಣಶj್ಷಕಯಸಿಸ.  ಊರ್ಜಿತಾಃ .... ಅಕಾರಶಕಿರ್ಮಿಶ್ವಾಖ್ಕಾ 


ಈ ಕ್‌ 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 


1೨೨0 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ಹಾಹಾ ಸ್ನ ತ್ನ ಸ್ನ ಹಾಸ |) ಪಾಲ ರಿ ನ್ನ ರಾ) Cn RD ಸಾಾಸ್ರಾಕನ್ನಾ ಎರಾ ಸಾರಿ PPR ಬಾ ON ಬಾ ೦ 
ಮುಂತಾದ ಭೂತಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದುದಲ್ಲವೇ ಅಲ್ಲ. ವಾಸ್ತವಿಕದೃಷ್ಟಿ 


ಯಿಂದ ನೋಡಿದರೆ-ಇದು ಪಂಚಭೂತಗಳ ಸಮುದಾಯವೂ ಅಲ್ಲ. ವಿಕಾರ 


ಉಕಾರಾಖ್ಯಾ ತು ತೈಜಸೀ | ಮಕಾರಶಕ್ತಿಃ ಪ್ರಾಜ್ಞಾಖ್ಕಾ ತಾಸಾಂ ರೂಪಂ ಪುನಃ ಶೃಣು 

| ಏತಾಸಿಸ್ರೋ ದಶಾಸಿಸ್ರಃ ಶಕೀಸ್ಪಂಪ್ರೀಣಯನ್ನಿ ತಾಃ 1 ಅನಿರುದ್ದಾದಿ ರೂಪಾಸೇ 

ಇ ಮಿ ಹೆ ಬಿ ಗಾ ಮಿ 

eX ರಎN ರಿ ಲು ಮಾ EN x | 

ಲ್‌ NEL NAM Nec wD ಆರ್ಯ ಳ್ರಾರಲಟಿಲಟ್ಟ್ಫುಂ ಉ್ರುರಲಲಿರಲ ॥ 
ವಾಸುದೇವಮಯೀಂ ಶಕ್ತಿಂ ವಿದ್ದಿ ತಾಮನು ಸಂಸ್ಕೃತಾಃ ॥ 

ತ ರ್ಯ NS ಎಕ 

(ಬಯೀೇರರಾಘಟೀಯ) 

ಸ್ನರಾಟ್‌-ಎಂದರೆ ಇಂದ್ರದೇವರು. ಈ ದೇವಯಾನಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹೊಂದಲಡುವವರು 

ವ wf ಸಳ) Cd IG ಆಹ ದ್‌ ಹ್‌ ್ಪ್ಥ್ಪ್‌್‌್‌್ಹ್‌6್‌ 


ಕೇವಲ ಅಗ್ನಿ ಮುಂತಾದವರಲ್ಲ. ವಿಶ್ವಾದಿಗಳಾದ, ಅನಿರುದ್ದಾದಿಗಳಾದ ಭಗವಂತನ 
ಮೂರ್ತಿವಿಶೇಷಗಳೇ ಹೊಂದಲ್ಪಡುತ್ತವೆ-ಎಂದು ಇಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸಿದೆ. ಅಥ ಎಂಬ 
ಶಬ್ದದಿಂದ ಅನಿರುದ್ಧರೇ ಮುಂತಾದವರು ಗ್ರಹಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾರೆ. ಇವರಿಬ್ಬರಿಗೂ 
ಎಷ್ಟುರೂಪತ್ವವು ಸೂಚಿತವಾಗಿದೆ. 'ಎಶ್ವಾದ್ಕಾ ಅನಿರುದ್ದಾದ್ಮಾಸ್ಟೇ ದ್ವಿಧಾ ಸಂಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾಃ 
| ಎಷ್ಟುರೂಪಾಸ್ತದನ್ಯೇ ಚ ತಾನ್‌ ಸರ್ವಾನ್‌ ಯಾತಿ ಮೋಕ್ಷಗಃ ॥' ಇವರಲ್ಲದೇ ಇವರ 


SN ಉದ ದ COAL ಯಾ) ಶಬವ ಅವರನೂ ನನನ್‌ ಲಿ 
ede he hd WN ಲ Ned he Ne NA ಆ Ne Kd Cd ಓಟ / A Ne Ghd he ಆ ನಿ 


ಚೆ ದಿವಸ್ಟುಶ್ರಾಃ ಸರ್ವೇ ಚ ದ್ಯುಸಮೀಪಗಾಃ ತೇ ದಿವಂ ಪ್ರಾಪಯನ್ಮೇನಂ ಸ ವಾಯುಂ 
ಸ ಹರಿಂ ಪೃಥಕ್‌ | ವಿಶ್ವೇ "ಎರೂಪಂ ತುರ್ಯಶ, ವಾಸುದೇವಶ್ಚ ನಾಪರಃ ॥' 


ಚಿ ಚಿ 


ಹೊಂದಲ್ಪಡಬೇಕಾದವರು ಕೇವಲ ವಿಶ್ಲಾದಿಗಳಲ್ಲ. ಅವರ ಮೂಲರೂಪನಾದ 
ಶ್ರೀಹರಿಯೇ ಕಡೆಗೆ ಹೊಂದಲಡಬೇಕಾದವನು. ಆತಾ = ವಿಶ್ವಾದಿರೂಪನಾದ 


ಅ್ರ 
ಛಾ ಕಾ ಸಾಲೆ ಇ ಇ ಹಾಸ ಐಸಾ ಇ ಹಾರ ಸ್ನ CRED ಪಾಲೆ. ಅಲಾ NE ಷ್ಟ ಗ್ರ ಕ್ರಾಸ ಹಾಲ ಕಳನ ಷ್ಟ ಪಾಸಾಲೆ ೧೫ ಇ್ನಾ ಉನ್ನಿ ದ ಲ್ಲ 
Do ಓಟ! + NOMA ಕಲ್ಯ) (ಓಲ CNS ಟಿಒ * ಆಲ್ಲಾ ಟಿ 


ವವನು  ( ಸಮ್ಮಗನ್ಹೀಯತೇ ಜ್ಞಾನೇನ ಇತಿ ಸಮನ್ವಯಃ). 

ತುರ್ಯದಿಂದ ಬೇರೆಯಲ್ಲ. ತುರ್ಯನೇ ವಾಸುದೇವನು. 'ಶುದ್ಧಸ್ನೆಟಕಸಂಕಾಶಂ 
ವಾಸುದೇವಂ ನಿರಂಜನಮ್‌' ಎಂಬಂತೆ ವಾಸುದೇವನು ಕೆಂಪುದಾಸವಾಳವೇ 
ಮುಂತಾದ ಯಾವ ಉಪಾಧಿಯೂ ಇಲ್ಲದೇ ಶುದ್ಧಪ್ರಟಿಕದಂತೆ ನಿರ್ಮಲಜ್ಞಾನ 


ಕ್‌ 


ಛ್ತಿ 
ಎ ತ ಇ ಎಫ ಕೃಶ) 


ಹಾ) PN ಪ್ರಾಸಾಧಿ /ಉಾ ಹಾಕಾ ಇರ) ಕಾರಣವಾ ಗಿರುವ =) ಲ Nn ಲಾ ((್ರ ಇಲ್ಲ ದಿಸಿ 
NU ಬಸಲುರ್ವಿ ColLcdwo WA ಲ್ಭ ಆಟ ಆ ಊಟ ಅಲ ಟು ಉಊಟಎಲಯರ್ಯ6 (No 
ಯಾವುದೂ ಚೇತನದ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿಲ್ಲ. ಚೆತನ್ನದ ಯಾವ 


ವಿಕಾರವೂ ಅಲ್ಲ. ಚೇತನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಇರುವುದಕ್ಕೂ ಇದಕ್ಕೆ 
ಸಾದವಿಲ ಸದಾ ಜಚೇತನದೊಡನೆ ಇದು ಕೂಡಿರುವುದೂ ಅಲ 
್‌ ಧ್‌ ಓಟ್‌ ed F/ is ಆ “we ad ಅ As No ng) wih ್ಲ/ ಸ್‌ 


ಆದುದರಿಂದ ಇದು ಬೇತನವೆಂಬುದು ಸುಳ್ಳು.* ಈ ಶರೀರಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾ 


ಇ" 


ು 


ರೂಪನಾದವನು. "ಏಕಾತ್ಮಪ್ರತ್ಮಯಸಾರಂ ಪ್ರುಪಂಚೋಪಶಮಂ ಶಾನಂ ಶಿವ ಮದ್ದೈ ತಂ 
ತುರ್ಯಂ ಮನ್ಯನ್ನೇ ಸ ಆತ್ಮಾ ಸ ವಿಜ್ಞೇಯಃ '-ಎಂಬುದು (ಮಾಂಡೂಕ್ಕ) ಶ್ರುತಿವಚನ. 
ದ್ವ? ಸಮಸದೇವತೆಗಳಿಗೂ ವಾಸುದೇವನಲ್ಲಿಯೇ 


ಬ 
ಸು? ನಿಂ ಹಗು ನಾೇಲಿಗುೆ 
ಸ್‌ Ne dA © RR ಅ 


ಕಳೆದು 


ಜಾಗತ್‌ ಮುಂತಾದ ಅವಸ್ಸೆಗಳನ್ನು ನಡೆಸುವ ಕಲ್ಪಿತರಾದ ವಿಶ್ವಾದಿಗಳನ್ನು ಮೀರಿ 


ಠ್‌ AOE ROE ರವಾ ತನೀ ನಾಗಿ ಅದೆ ತನಾಗಿರುವನು-ಎಂದು ಕೆಲವರು 
ಭ್ರಮ ಟಿ ಯಲ ಯಂ ಹಲುಲ hada had [| ದ್‌್‌ I Nes td Chef de ಹಗಫೇಟ್‌ ಓ/ Ne dN 


ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮಾಡಿರುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ. (ವಿಜಯದ್ದಜೀಯ) 


* ಕ್ಲಿತ್ಕಾದೀನಾಮಿಹಾರ್ಥಾನಾಂ ಛಾಯಾ ನ ಕತಮಾಪಿ ಹಿ 1 


ನ ಸಂಘಾತೋ ವಿಕಾರೋಪಿ ನ ಪೃಥಜ್‌್‌ ನಾನ್ವಿತೋ ಮೃಷಾ ॥೫೯॥ 

ಈ ಶ್ಲೋಕಕ್ಕೆ ನಾನಾವಿಧವಾದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತೇವೆ. 
೧) ಇದರ ಭಾವ ಹೀಗೆ ಆಗುತ್ತದೆ : ಪೃಥಿವಿಯೇ ಮುಂತಾದ ಪಂಚಭೂತಗಳಿಂದ ಈ 
ದೇಹವು ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿಲ್ಲ. ವಾಸ್ತವಿಕವಾಗಿ ನೋಡಿದರೆ ಇದು ಆ ಪಂಚಭೂತಗಳ 


ಸಂಪಾತವೂ ಲ್ಲಿ ಹ ವಿಕಾರವೂ ಲ್ಲಿ 3 ಪರಿಣಾಮವೂ ಆಪ್ಲಿ ಏಕೆಂದರೆ : ಇದು ಅಂ 


ಅವಯವಗಳಿಂದ ಪುಸ್ತಕವೂ ಅಲ್ಲ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಅನುಗತವಾಗಿಯೂ ಇಲ್ಲ. 


೨) ಶರೀರವು ಅರ್ಯ ಎಂಬ ಶಂಕೆಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ನಿರಸನಮಾಡಲಾಗಿದೆ. ಪೃಥಿವಿಯೇ 
ಮುಂತಾದುವುಗಳ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿರುವ ವೃಕ್ಷಗಳ ನೆರಳು ವೃಕ್ಷಗಳ ಸಂಘಾತವಲ್ಲ. 


ವೃಕ್ಚವಿಕಾರವೂ ಅಲ್ಲಿ. ವೃಕ್ಷಗಳನ್ನು ಬಟ್ಟು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಇರುವುದೂ ಅಲ್ಲ. ವೃಕ್ಷ 


ಗಳೊಡನೆ ಸದಾ ಕೂಡಿರುವುದೂ ಅಲ್ಲ. ಇದು ಅನಿತ್ಯವಾದುದು. ಹಾಗೆಯೇ 
ಆತವನು ಬಿಟು ಶದೀರಕ್ಕೆ ಉಳಿವಿಲವಾದುದರಿಂದ ಆತನ ನೆರಳಿನಂತೆ ಇರುವ ಈ 


hud ಕ್‌ು * ಓಟ್‌ ಓ` *್‌ ಪ ಜೇ ಜೆ ದ್‌ ಜೆ ಜ್‌ ಇಚ್‌ ಓಟ್‌ ಊಟ್‌ ಓಟ! ಸ್ಕಿ ಟ್‌ ಊಟ್‌ ಊಟ್‌ 


ದೇಹವು ಆತ್ಮಗಳ ಸಂಘಾತವಲ್ಲ. ಆತ್ಮವಿಕಾರವೂ ಅಲ್ಲ. ಆತ್ಮನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಇರುವುದೂ ಅಲ್ಲ. ಅನಿತ್ಯವಾದುದರಿಂದ ಆತ್ಮವಿರುವವರೆಗೂ ಇರುವುದೂ ಅಲ್ಲ. 


ಲೈ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


1592 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ಕಾರಣವಾಗಿರುವ) ಪಂಚತನಾತ್ರೆಗಳೆಂಬ ಅವಯವಗಳಿಲ್ಲದೇ ಇವು ಇರಲಾ 
ರವು. ಏಕೆಂದರೆ : ಅವಯವಿಯು ನಷ್ಟವಾದರೆ ಕೊನೆಗೆ ಅವಯವವೂ 
ಇಲದೇ  ಹೋಗುತದೆ* ವಸುವಿನಲಿ ವಿಕಲವಿದರೆ ಆಗ ಎರಡಕೂ, 


ಜ್‌ | ಇ ರ್‌ ಸಾಲ್‌ ಇತರ್‌ ಇರ್‌ರ್‌ ಇದ್‌ 


(ಶರೀರವು ಅನಿತ್ಯವಾದುದರಿಂದ ಅದರ  ಉಪಾದಾನವಾಗಿರುವ ಪೃಥಿವಿಯೇ 

ಮುಂತಾದುವುಗಳೂ ಅನಿತ್ಯಗಳೇ.) (ವೀರರಾಘವೀಯ) 
೩) ಛಾಯಾ ಎಂದರೆ : ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾರ ಎಂದರ್ಥ. 'ಭಾಯಾ ರೀತಿಃ ಪ್ರಕಾರಶ್ಚ- 

ವಿಚಾರಮಾಡಿ ನೋಡಿದರೆ ಪೃಥಿವಿಯೇ ಮುಂತಾದ ಯಾವ ಪದಾರ್ಥಗಳ ಪ್ರಕಾರವೂ ಈ 


ಕಾರ್ಯಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಘಟಿಸಲು ನ್‌್‌ NAS ಲಿ ಗಾನ್‌ ದ್ಯಾ? 


AE Ad ಓ shed Nee AS Need Qa uy Ned ಔ/ ಭ್‌ hushed ರಿ Sada und 


ಪರಮೇಶ್ವರನ ರಚನೆಯಿಂದಲೇ ಇದು ಆಗಿದೆಯೆಂದು ಹೇಳಬೇಕು. ಈ ಭೂಮಿಯೆಂಬ 
ಕಾರ್ಯವು ಕೇವಲ ನೀರಿನ ಸಮುದಾಯವೇ? ನೀರಿನ ವಿಕಾರವೇ? ನೀರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಉತ್ತ್ಪನ್ನವಾಗಿದೆಯೇ? ಅಥವಾ ಎರಡರ ಸಂಯೋಗ ವಾಗಿದೆಯೇ? ಎಂದರೆ-ಯಾವುದೂ 
ಅಲ್ಲ. ಇದು ನೀರಿನ ಸಂಘಾತವಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ : ಪೃಥಿವಿಯು ಕಠಿನ ಮತ್ತು ದ್ರವಪದಾರ್ಥ. 
ದ್ರವಪದಾರ್ಥಸಂಘಾತವೇ ಇದು ಆಗಿದ್ದರೆ. ಅದರ ಕಾರ್ಯವಾದ ಇದರಲ್ಲಿ 


ು 


EN ತಣ ಲಾ ವಾಲ ಎಲ್ಲಿವೆ ಎ ಗಿಳಿ ರಳ ರ ಗಳ್‌ ಇಗ ಕಾರಣ ಳಿ 
ಯಯ Sow NT ಲ್ಲ ರ Tl 1 CANS SN ead VU ಹೀ ASO UA ANG ಸ್ವರು MISTI 
ನಾಶಹೊಂದುತ್ತಿತ್ತು. ಆಧಾರವಿಲ್ಲದೇ ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ನಶಿಸಿಹೋಗಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ನೀರಿನ 


ವಿಕಾರವೂ ಅಲ್ಲ. ಪೃಥಿವಿ. ಏಕೆಂದರೆ : ಕಾಲುಷ್ಯವೇ ಮುಂತಾದ ಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳ 
ವಿಕಾರಮಾತ್ರದಿಂದ ಪೃಥಿವೀತ್ವವು ಉಂಟಾಗಿರಲು ಸಾಧ್ಯ ವಿಲ್ಲ. ನೀರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಪೃಥಿವಿಯು 
ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಇರಲಾರದಾದ್ದರಿಂದ ಇದು ಅದರಿಂದ ಪ್ರತ್ಯ ೇಕವೂ ಅಲ್ಲ. ನಾಲ್ಕನೆಯದಾಗಿ 
ಇದು ನೀರಿನಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದಷ್ಟೇ-ಎಂದೂ ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ : ಎರಡೂ 


ಆಲ ತೆಯಲ್ಲಿರುವುದಷ್ಟರಿಂದಲೇ ಕುರಿ ಸೋ Nee ಲು ಲರ ಎಲ್ಲ. Ned ಓಟ tad Kd (tad 


ಪೃಥಿವಿಯೇ ಮುಂತಾದ ಪದಾರ್ಥಗಳ ಯಾವ ಛಾಯೆಯೂ, ಯಾವ ಭಾವವೂ, 
ಕಾರ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ಯಾವ ಪದಾರ್ಥವೂ ಫಘಟಿಸಲಾರದು. 


ಪರಮಾತ್ಮನಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕೇವಲ ನೀರಿಗೆ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಲು 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 'ಅದ್ದಃ ಪೃಥಿವೀ' ಎಂಬಂತೆ ಆತನ ಶಕ್ತಿಯಿಂದಲೇ ನೀರಿನಿಂದ ಪೃಥಿವಿಯು 


( ರಾಲಿಪ ಗಾಳ ಸರಾಗ ಶನಿ 
* ದಾತವೋ9ವಯವಿತಾಚ ತನಾ ತಾವಯವೆ ರ್ವಿನಾ | 
ಗ Ke) ವಜ J ) ಲೆ 
ಹಾಸ್‌ ಹಾಸ ಸಾಸ್‌ 
ನ ಸುರ್ಹಸತ್ತವಯವಿನ್ನ ಸನ್ನವಯವೋನತಃ ॥ 

ವಿ ಪಿ ವಿ ವಿ ಲ ರಿ 
9 ೧ನೆ ಕ್‌ಾಲ ್‌ಾ್‌್‌ ವಾ ಗ್‌ೆ ಫಾ ಲಿ ಗಾಲೆ ಷ್ಟು ಸಾಲೆ ಶೇ ಲಾಲಬಿ ಷೂ Oo ನಾ ನ್ಮ ಧಾಳಿ ಷ್ಣ 
ಓಟು .1 1 [WN UU eC 6/1 IA Gad UY WMG SND Wy he Gd hd Gd eo Ul IA 
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J 
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ಸಪ್ತಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೫ 1593 
ನ ON ಮಾ ಲಾ ಣನ ಹಾಸ) ಷ್ಟ ಮಾ ಸಕಾರಿ ಬಾ ಬಾಲಿ Anne ON me ee me ಯ ಹಾಸ್ತಾ ಸಾಕಾ] 
ಸಾದೃಶ್ಯವಿರುವ ಕಾರಣ ಭ್ರಮಯುಂಟಾಗುತ್ತದಿ. ಅಜ್ಞಾನಿಗೆ ತಾನೇ ಇಂತಹ 


ದ ಕಾರಣ ಪ್ರಾಮಾಣಕಗಳಲ್ಲ. 
ಅವು ಕನಸಿನಲ್ಲೇ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಬರುವ ಎಚ್ಚರಿಕೆ ಹಾಗೂ ನಿದ್ರೆಗಳಂತೆ.* 
ಸಾ ಸ ಧ್‌ ಇ f\ fe] ಸ್‌ ಸ ಡ್‌ 


ವುದರಿಂದ ತಮ್ಮ ಅವಯವಗಳಾದ ಸೂಕ್ಷಭೂತಗಳಿಂದ ಭಿನ್ನವಾದುವುಗಳಲ್ಲ ಎಷ್ಟೇ 


೬ 


ಹುಡುಕಿದರೂ ಅವಯವಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅವಯವಿಯ ಅಸ್ತಿತ್ವವೇ ಇರಲಾರದು. ಇದು 


ಅಸತು ಎಂದು ಸಿದವಾಗುತದೆ ಆದರಿಂದ ಈ ಅವಯ ಗಳೂ ಅಸತೆಂದು ತನಗೆ ತಾವೇ 
kf ಗ್ರ ೦ ಉ ಹಾಬಿ 
ವ್ರ Bb ತ ಧಾ ಧಾ ಹಿ | 
ಗಿದ್ದಿಖಂಗುತ್ತಿಬ ( ಅರಿ ಡಿ ಪ್ರಶಖಿಲ್ಯಿಮಿಲ್ಯ ) 
ನ್‌ ಗಿವ್‌, ೨% ದಾ ಗರ್‌ ಹೆ ಇಗ ದರಾ ಗೈ ಗಾ 6೨೮ ಗೇರ್‌ ( ೨೫೧ 
ಹ್‌ ಸ್‌ ಬಸ್‌ ಜ್‌ ಸ್‌! ॥ Neff Nf Ne ಶಟ್‌ ಪ್‌" [Mee ಇ [mee \ ಇನ್‌ ಸ್‌ ಗಚ್‌ ಓಕ 


ನಿತ್ಯನು)-ಎಂದು ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾದನೆಮಾಡಿದೆ. ಪೃಥಿವಿಯೇ ಮುಂತಾದ ಭೂತಗಳು 
(ಅವಯವಿಗಳಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅಥವಾ ಸಂಘಾತರೂಪವಾಗಿರುವುದರಿಂದ) ತನಾತ್ರೆ 
ಗಳೆಂಬ ಅವಯವಗಳಿಲ್ಲದೇ ಇರಲಾರವು. ಅವಯವಗಳು ನಾಶವಾದರೆ ಅವುಗಳ 
ಸಂಘಾತವೂ ನಾಶಹೊಂದುವುದು... ಅವಯವಿಯು ಅವಯವಸಂಘಾತರೂಪ 
ವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅವಯವಿಯು ನಷ್ಟವಾದಲ್ಲಿ ಕೊನೆಗೆ ಅವಯವವೂ ನಷ್ಟವಾ 


ಗನ NA NAT ಡಾಲ್ಸೆ NS ವಿ ಸನ್‌ ಗನ ದಳವಿ ಅಾ OTE NNN 
led he he od \ 8 ಟ್‌ Ad Nod GA Ned MNO A ॥ es CaN Cdl IU Uh ಆಲ್‌! UY ade had 


ಹೀಗೆ ಅವಯವಿಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಶರೀರವು ಅನಿತ್ಯ. ಇದು ನಿತ್ಕನಾದ ಆತ್ಮನಾಗಲಾರದು. 


(ವೀರರಾಘವೀಯ) 


ಭೂಮಿಯೇ ಮುಂತಾದ ಪಂಚಮಹಾಭೂತಗಳು ತನಾತ್ರಾವಯವಗಳಿಲ್ಲದೇ 
ಇರಲಾರವು. ಅವುಗಳ ಸ್ವರೂಪವೇ ಉಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಅವಯವಗಳಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ಅವಯವಿಗೆ ಅವಯವಿ ಎಂಬ ವ್ಯವಹಾರವೇ ಇರದು. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ತಂತುಗಳಂಬ 
ಅವಯವಗಳು ನಷವಾಗಿಬಿಟರೆ ಅವಯವರಹಿತವಾದ ಪಟದಲ್ಲಿ ಪಟ ಎಂಬ 


ಡಿಜ್ರತಿಬಲ ಭ್‌ ರಮ 


Sp NS RN ಗೆ ೨ ಛಿ ಗಾಣ ಳ್ಳ ಕಾಲೆ ಬಾನೆ (ಲ ಇಲ್ಲ ಕಾಗಿ ಇ ಕಾಲಿ ಲಾ ೧ = ಸ್ನ ಕಾಲೆ 
ವ್ಯವಹಾರವೇ ಸಿಲ್ಲುಬ್ರುಬಲ್ಲ. ಹೀ? : ಲಉಂಜಿಯಿಖಿಂಿ(೪ಸಯಿ ROUNC ROO ಉಚಿಯಿಯಯಯಿಯಿ HTN 


K 
0 
ಇರಲಾರದೋ ಹಾಗೆಯೇ ಅವಯವಿಯು ನದಿವ್ಲತವಾದರೆ. ಅವಯವಗಳೂ 
ನಿವೃತ್ತವಾಗುವುವು. ಅವಯವಗಳಿಲ್ಲದೇ ಅವಯವಿಯು ಇರಲಾರದಾದ್ದರಿಂದ ಕಾರಣದ 


ಎ ND ಭಿ 


ಅಭಾವವುಂಟಾಗಿ ಎಲ್ಲವೂ ಇಲ್ಲದೇ ಹೋಗಬೇಕಾಗ Vey. (ವಿಜಯದ್ದಜೀಯ) 
“ಜ್ಞಾನವೇ ಮೊದಲಾದ ಗುಣಗಳು ದೇಹ ಮತ್ತು ಆತ್ಮ ಎರಡಕ್ಕೂ ಇದ್ದಿದ್ದರೆ 
ಆಗ ಎರಡರಲ್ಲೂ ಸಾದೃಶ್ಯವಿರುವುದರಿಂದ ದೇಹದಲ್ಲಿ . ಆತ್ಮದ ಭ್ರಮೆಯು 


ಉಂಟಾಗಬಹುದು. ಆದರೆ ಎರಡರ ಗುಣಗಳೂ ಬೇರೆ- -ಬೇರೆಯಾದ್ದರಿಂದ ಈ 


[101]-4 


ಛ್ತಿ 
ಎ ತ ಇ ಎಫ ಕೃಶ) 


೨ 
CS 





1594 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ಭಾವಾದ್ವೈತಂ ಕ್ರಿಯಾದ್ವೈತಂ ದ್ರವ್ಯಾದ್ವೈ ತಂ ತಥಾತ್ಮನಃ | 
ವರ್ತಯನ್ನ್ವಾನುಭೂತ್ಕೇಹ ತ್ರೀನ್ಸ ಪ್ಲಾನುನುತೇ ಮುನಿಃ lk ೨1 


ಜ್ಞಾನಿಯು- ಆತನಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಂತೆ ಮೂರು ಬಗೆಯ ಅದ್ವೈತ 
ಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಅನುಭವದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಅವು ಭಾವಾದ್ವೈತ, 


ಕ್ರಿಯಾದ್ವೈತ ಮತ್ತು ದ್ರವ್ಯಾದ್ವೈತಗಳು. ಇವುಗಳನ್ನು ಸ್ವಾನುಭವ 


ಭ್ರಮೆಗೆ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಅಜ್ಞಾನಿಯು ಇವುಗಳ ಸ್ವರೂಪಭೇದವನ್ನರಿಯದೇ ಭ್ರಮೆಗೆ 
ಒಳಗಾಗುತ್ತಾನೆ. ಇಂತಹ ಅಜ್ಞಾನಿಯು ಅನುಸರಿಸುವ ವಿಧಿ-ನಿಷೇಧಗಳು ಕನಸಿನಲ್ಲಿಯೇ 
ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಬರುವ ಎಚ್ಚರ- “ನಿದ್ರೆಗೆ ಗಳಂತೆ. ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದರೂ 'ಅದು 
ಪ್ರಾಮಾಣಿಕವಾದ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ ಕನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿದ್ರೆಹೋದಂತೆ ಅನುಭವವು 
ಬಂದರೂ ಅದು ಪ್ರಾಮಾಣಿಕವಾದ ನಿದ್ರೆಯಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ ಅಜ್ಞಾನಿಯು ಶಾಸ್ತ್ರವಿಧಿಯೆಂದು 


x ಲ್ನ ಹಾಲ ಬಾಸ, ಸನಾ ನಾಲ ಏಗ ಇಯ ಲಿ PW Ne ಕಾಸರಾನ್ಟ್ಯಾ pS ಸಾ ಬ್ಬ ಘಾಲಿ ಷ್ಟು ರ್ದ ಪಾ ಹಾ 
ಟುಎಿಲಂಉಣಲಟರೂ NACA NIN NS ಟು ಲ ಶಾಸ್ತ್ರನಿಷಧವಂದು ಯಾವುದನ್ನಾದರೂ 


ತೊರೆದರೆ ಅವೆರಡೂ ಅಪ್ರಾಮಾಣಿಕಗಳೇ. ಏಕೆಂದರೆ : ಆತನ ಜ್ಞಾನವು 
ಆತ್ಮಮೂಲವಾಗಿಲ್ಲ. ದೇಹಾತ್ಮ ವಿವೇಕದಿಂದ ಬಂದುದಲ್ಲ. 


ಅಜ್ಞಾನದ ಕಾರಣ ಒಂದೇ ಪರಮಾತ್ಮ ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ವಸ್ತುಭೇದವು ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ 
ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆಯೋ- ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಹಿಂದೆ ಇದ್ರ ವಸುಗಳೇ ಈಗಲೂ ಇವೆ ಮತ್ತು 


ಜಾ ಹ್ಞಾ 
ಕನಸಿನಲ್ಲೂ ಎಚ್ಛರ-ಸ್ಪಪ್ಟಗಳ 


¢ 
ರು 

ಬರುವುದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ವಿಧಿ-ನಿಷೇಧರೂಪವಾದ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು ಇರುವುದಿಲ್ಲವೇ? ಹಾಗೆಯೇ 

ಈ ಭೇದಗಳು ಇವೆಯೆಂಬ ಮೋಹವು ಇರುವ ನಿಷೇಧಗ 

ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು ಇರುವುವು. (ಶ್ರೀಧರೀಯ) 
ಡ್‌ ಮತ್ತು ಆತ್ಮಗಳಿಗೆ ಸಮಾನಜಾತೀಯ ಗುಣಗಳು ಇಲವಾ 


ಯಗು ವವಾದ್ದ 
ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. ಆದರೂ ಅಜ್ಞಾನಿಯು ಅಲ್ಲಿ ಭ್ರಮೆಗೆ ಒಳಗಾಗುತ್ತಾನೆ. ನೀರು ಸ್ಪಾ 


ಉಂಟಾಗುವುದು. ಆತ್ಮಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದೇ ಇರುವವನಿಗೆ "ನಾನು ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ, ನಾನು ತಿಳಿದಿಲ್ಲ 
ಎಂದು ತೋರಿದರೆ ಅದು ಪ್ರಾಮಾಣಿಕವಲ್ಲ. ಅದು ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ತೋರುವ 
ಎಚ್ಚರ-ಕನಸುಗಳಂತೆ. (ವೀರರಾಘವೀಯ) 


ಹಸ ಚ್‌ Wel ಸ ಜದ ದದ ಜದ a ಓ. ಊಲ್‌ಛಟ್‌ಟಟ್‌ 


ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ವಿಕಲ್ಪವು ಅಂದರೆ-ಭೇದವು ಇದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಆಗ ಸಾದೃಶ್ಯಭ್ರಮೆ 
ಉಂಟಾಗಬಹುದಾಗಿತ್ತು. ಉದಾಹರಣೆ : ನಗರಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಳ್ಳಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ಅದರ ಸಂಸ್ಕಾರ ಇರುವವನಿಗೆ ಸ ಗೂರ್ಯಕಿರಣದಿಂದ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಕಪ್ಪೆ 


ಈ ಕ್‌ 


ನಳ “Me 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 


ಸಪ್ತಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೫ 1595 
EN ರ್‌ ಲಾ ಮಾ ಲ ಹಾ ಇನಿ ಬಾನಿ (ಲರ) ಪಾಲ್ಸಿ ON A ನಾ ದಾಸಾ 
ದಿಂದ ಕಂಡುಕೊಂಡು ನಡಯುವ ಮುನಿಯು ಇವುಗಳಿಗೆ ವಿರುದವಾದ 





ಕಾರ್ಯಕಾರಣವಸ್ಥೃಕ್ಕಮರ್ಶನಂ ಪಟತನ್ನುವತ್‌ | 
ಅವಸುತ್ಪಾದ್ದಿಕಲ್ಲಸ್ಮ ಭಾವಾದ್ವೈತಂ ತದುಚ್ಕತೇ lle. all 


ನೂಲಗಳಿಂದಲೇ ವಸ್ತ್ರವು ನಿರ್ಮಿತವಾಗುವುದರಿಂದ ವಸ್ತ್ರ ಮತ್ತು 
ನೂಲು-ಇವೆರಡೂ ಒಂದೇ ವಸ್ತುವೇ ಆಗಿದೆ. ಅವುಗಳಿಗೆ ಭೇದವಿಲ್ಲ 
ಅವೆರಡಕ್ಕೂ ಐಕ್ಕ ಎಂಬ ಉದಾಹರಣೆಯಿಂದ ಕಾರ್ಯವಸ್ತು ಮತ್ತು 
ಕಾರಣವಸ್ತುಗಳೆರಡಕ್ಕೂ ಐಕ್ಕವೇ ಪ್ರಾಮಾಣಕವಾದುದು. 'ವಿಕಲ್ಪವು 
(ಭೇದವು) ಪ್ರಾಮಾಣಿಕವಲ-ಎಂದು ವಿಚಾರಮಾಡುವುದೇ ಭಾವಾದ್ದೆ ತವು. 


ಚಿಪ್ಪನ್ನು ನೋಡಿದಾಗ ಎರಡರಲ್ಲಿಯೂ ಸಾದೃಶ್ಯ; ವಿರುವುದರಿಂದ ಅದು ಬೆಳ್ಳಿ ಎಂಬ 


ಲ ಇಲ್ಲಿ ಸಾಲಿ ಷ್ಟ mC ಳಾ ರಾ  ದ್ರಿದಧಾಲಿ ಫಾಲಿ ಇ“ ರಿವ್‌ ಸಾನ ವಿ೧ ಸರ ರಾಧಳ ಆಕ ಲೈ ನೆರ 
ಬಮೆಯುಂಟಾಃ MY ಎ ಟಟ ಒಂ `ಇಲ್ಲ Ne ಧೂ ಧು ಗ ಧು ANG Crd | ಇಲ್ಲ MN ಟು 


[ತ್‌ 
ಒಪ್ಪಿದರೆ ಸ್ವರೂಪಹಾನಿಯಾಗುವುದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವಯವವಿ ರೆ 
ಅಭಾವವೂ ಉಂಟಾಗಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ : ಅದು Nope ಟ್ಟೆಯು ಅದರ 


AN RD ಷು ಉನ್‌ ನ್‌ ಕಾಲ್ಗೆ ಘು ೨ pe ಕರನ ಶಾಸಾಲೆ ಬಿವಿ 
ಪ್ರತಿಯೂಂದು ದಾರಕ್ಕಿಂತಲೂ ೬ ALAMO ಟು) ಲ) ಗು ಆಟ ಲ ANG ASU ಧು Ad ಟು) ಸ್‌ 


ಕಾರಣ-ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಅಭೇದವು ಇದ್ದೇ ಇರುವುದು. ...... ಕನಸಿನಲ್ಲಿ “ಇದು ಎಚ್ಚರದ 
ಸ್ಥಿತಿ, ಇದು ನಿದ್ರೆಯ ಸಿತಿ” ಎಂಬ ಬಿಶೇಷವಂಟಾಗುವುದು. ಈಶ್ವರೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಎಷ 
ಸ್ಪಷ್ಟಾನ್‌ ದರ್ಶಯತಿ' ನ ತತ್ರ ರಥಾ ನ ರಥಯೋಗಾ ನ ಸಂಧಾನೋ ಭಾವನಿ | 
"ರಥ ರಥಾನ್‌ ರಥಯೋಗಾನ್‌ ಹಥಃ ಸೃಜತೇ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಕಗಳಂತೆ 
ವಿಧಿ-ನಿಷೇಧಗಳೂ ಕೂಡ ಈಶ್ವರನ ಕಲ್ಪನೆಯಿಂದಲೇ ನಡೆಯುವುದು. (ವಿಜಯದ್ದಜೀಯ) 


* ಭಾವಾದ್ದೆತ ಕ್ರಿಯಾದ್ವೆತ ಮತ್ತ ದ್ರವ್ಯಾದ್ರೃತಗಳೆಂಬ ಮೂರು ಬಗೆಯ ಅದ್ವೈತ ಗಳಿಂದ 


ಕ್‌? ಶಿ) 


ಜ್ಞಾನಿಯು ನಾಶಪಡಿಸುವ ಸ್ವಪ್ನಗಳು ಯಾವುವೆಂದರೆ ಜಾಗ್ರತ್‌, ಸ್ವಪ್ನ, ಸುಷುಪ್ತಿ ಮತ್ತು 


ಯಷ 
ಪ ಬಾ) ದ ಇಲ್ಲೆ ಉಮ್‌ ಲಿ ಕ್ಕಿ ಈ ಕ್ರಾ ON ಇಾಾಗ್ಳೆ 
ಟುರ್ಯೀಂಣು ಆಹು ಬ್ಬ ಗಳ ಒಹೀದವಎಂಬ ಅಹಾನಿಗಳು ಆಕ WY e 


ಪ್ರಾಣಾ ಪ್ರಾ ಕಾಸಾ ಹಾಹಾ ಷೂ ಇ ವ OA) ನೆ 
ಅಟ್ಟ 3 
(ಶ್ರೀಧರೀಯ) 
| ವಸ್ತ್ರವು ಸೂತ್ರರೂಪವೇ ಆಗಿರುವಂತೆ ಕಾರ್ಯವು ಕಾರಣಮಾತ್ರವೇ ಆಗಿದೆ. ಏಕೆಂದರೆ 
: ಭೇದವು ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. ಈ ರೀತಿ ಎಲ್ಲದರ ಐಕ್ಯವನ್ನು ವಿಚಾರಮಾಡುವುದೇ 
ಭಾವಾದ್ವೆತವು. 
(ಶ್ರೀಧರೀಯ) 


ದಾರಗಳೇ ಒಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ನಾಮ-ರೂಪಾತಕ್ರವಾದ ಬೇರೆ ಹೆಸರನ್ನು 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಹಾಲೆ ಹಾಲೆ ~ ಕಾಗಿ ಗ್ಫ್ಯ ಕಾಫ್‌ ಲಾ ಕೂ ವಾ ಮಿ ON ೭೦ 
ತಿಂ '_-ಎಂಬಂತೆ ಗ್ರಿಲ್‌ Ut AI ಓಲ ಅವ್ರ] AA ರಾ ೮೯ ಮಿಯಾಗಿ | ಸ್‌ ಧೂಲ್ರ) 
1 
1) (©) 
ತೆ 4 
Ao, °° QA 
CS *..ಎ TERY 


1596 ಶ್ರೀಮದಾಗವತ 

ಯದ್ದ_ಹ್ಮಣಿ ಪರೇ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಸರ್ವಕರ್ಮಸಮರ್ಪಣಮ್‌ | 

ಮನೋವಾಕನುಭಿಃ ಪಾರ್ಥ ಕ್ರಿಯಾದ್ವೈತಂ ತದುಚ್ಕತೇ || 91 
ಎಲ್ಫೆ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನೇ! ಮನಸ್ಸು, ವಾಣಿ ಮತ್ತು ಶರೀರಗಳಿಂದ 


ಪರಬ್ರಹದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಸಮರ್ಪಣಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ 


ಕ್ರಿಯಾದ್ದೆತ-ಎಂದು ಹೆಸರು. 


ಆತ್ಮ ಜಾಯಾಸುತಾದೀನಾಮನ್ಯೇಷಾಂ ಸರ್ವದೇಹಿನಾಮ್‌ | 


ಯತಾ ರ್ಥಕಾಮಯೋರೆ ಕಂ ದವಾದ್ದ ತಂ ತದುಚತೇ Il೨91| 
A ಲ” ಬಿ 4 ಶರಿಮ ಬಿ 

ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿ, ಮಕ್ಕಳು, ನೆಂಟರಿಷ್ಟರು ಮತ್ತು ಪ್ರಪಂಚದ ಇತರ ಎಲ್ಲ 

ಇದ್‌ Fe] p ಸಕ್‌ ಉ ಕ್‌) ಮೊ 


ಜೀವಿಗಳು ಇವರಿಗೂ ಮತ್ತು ತನಗೂ ಒಂದೇ ಸ್ಪಾರ್ಥ, ಒಂದೇ ಭೋಗ. 


> 
ಇವರಲಿ BE ಮತು ಇ Reve ಬೇದವಿಲ- ಎಂಬುದಾ 


ಆಟ್‌ ಶಲ ಆಸ ್ಚ್‌್‌ ಟ್‌ ಓಟ್‌ NN ಲ್‌ ಲ್‌ hed 


ವಿಚಾರಮಾಡುವುದನ್ನು ದ್ರವ್ಯಾದೆತ ಎಂದು ಕರೆಯುತಾರೆ. 


ಜಾಗ್ರತ್‌ ಮುಂತಾದ ಅವಸ್ಥೆಗಳ ಅನುಭವದಿಂದ ಉಂಟಾಗಿ ಅಜ್ಞಾನವೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುವ 


ಅರ್ಥಗಳು ಎಂದು. (ವಿಜಯದ್ದಜೀಯ) 
ಬಾವಾದ್ದೆ ತ, ಕಿಯಾದ್ದೆತ, ದವ್ನಾದ್ದೆ ತಗಳಿಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾದವು ಬಾವದ್ದೆತ 
‘ ವಲ್‌? ಆ ದಲ”? ವ್‌ ದಲ ವಲ” 
ಕರ್ಮದ್ಹೈತ ಮತ್ತು ವಸ್ತುದ್ವೃತಗಳು-ಎಂದು. “(ವೀರರಾಘವೀಯ) 
ವಂ ಇಂ.ದಲ 


ಪಡೆದಾಗ ವಸ್ತ್ರ ಎನಿಸುತ್ತವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ವಸ್ತವು ದಾರಗಳಿಂದ ಬೇರೆಯಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ 
ಸ್ಥೂಲಚಿತ್‌, ಅಚಿತ್‌, ಈಶ್ವರಾತಕ್ರವಾದ ಜಗತ್ತು ಸೂಕ್ಷಚಿದ ಚಿದ್ದಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಪರಬ್ರಹದಿಂದ 
ಬೇರೆಯಲ್ಲ. ವಿಕಲ್ಪವೆಂದರೆ ಉಪಾದಾನದಿಂದ ಬೇರೆಯಾದ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸುವ ಅಜ್ಞಾನ. 
ಅದು ವಸ್ತುಶೂನ್ಯವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ದ್ವೈತವು ಸರಿಯಲ್ಲ. ಅದೆ Jತವೇ "ಆಗಿದೆ ಎಂದು 


COS AE ಣೌ) NR ಫಿ FSV Sata ಪವಿ AVN 


A bedadde-! Ma Cd Ned A CS ANd TF hd bid ಆ Nd ರಲಿ ಬ €ಯ) 


ಚಿದಚಿದಾತಕವಾದ ಜಗತ್ತು ಭಗವಂತನೆಂಬ ಕಾರಣದಿಂದ ಉಂಟಾಗಿ ಆತನ 

ಶರೀರಭೂತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಭಗವಂತನಿಗೂ ಅದಕ್ಕೂ ಐಕ್ಕವೆಂದು ವಿಚಾರ 
ಮಾಡುವುದೇ ಬಭಾವಾದ್ದೆ ತ. ಕಾರ್ಯಕಾರಣಗಳಂಬ ಭಾವಗಳು ಅದ್ವೈತ. 

(ವೀರರಾಘವೀಯ) 

ಬಟ್ಟೆಗೂ ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ದಾರಗಳಿಗೂ ಅಭೇದರೂಪವಾದ ಐಕ್ಕವು 

ಪ್ರಾ ಪ್ರಾಮಾಜಿಕವಾಗಿರುವಂತೆಯೇ- "ಪ್ರಕೃತಿಂ ಪುರುಷಂ ಚೆವ ಪ್ರವಿಶ್ಯ ಪುರುಷೋ 


(ವೀರರಾಘವೀಯ) 
1 
| ಗ 
Ao oN 
(ಪ್ರಮಾನ ಅಶ ದು TERK 


ಬೇರೆ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ದ ದು. ಆಪಾಲವಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ 
ಭಗವದ್ದಕ್ತನಾದ ಮನುಷ್ಯನು ವೇದದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಈ ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ 
ಮನೆಯಲ್ಲೇ ಇದ್ದರೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮ ದಿವೃಗತಿಯನ್ನೇ ಹೊಂದುವನು. 
ಎಲೆ ರಾಜೇಂದ್ರನೇ! ಗೃಹಸ್ನರೇ ಆಗಿರುವ ನೀವು ಪ್ರಭುವಾದ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನ ಕರುಣೆಯಿಂದ ಮತ್ತು ಸಹಾಯದಿಂದ ಅತಿ ದೊಡ್ಡ 


ವಿಪತ್ತುಗಳನ್ನೂ ದಾಟಿ ಆತನ ಪಾದಕಮಲಗಳ ಸೇವೆಯಿಂದಲೇ ಸಮಸ್ತ 
ಭೂಮಂಡಲವನ್ನೂ ಗೆದ್ದು ರಾಜಸೂಯಾದಿ ಮಹಾಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸ 
ಗಳಿಗೆ ನಿಯಾಮಕನಾಗಿರುವ ಪರಮಾತನಿಗೂ ಸೇರುವೆಯಿರುವುದರಿಂದ ಐಕ್ಯವನ್ನು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಇದು ಸ್ತರೂಪೈಕ್ಯವಲ್ಲ; “ಗಣಂ ಯುಗಪದಾವಿಶತ್‌' ಎಂಬಂತೆ 
NATIT ANTONE) ಪವಿಷರಾಗಿರುವ, ಲಿನ್‌ ಗಣ ಹಗಲ Wel ವನೂ ಪಿಲಿ 


ed Ne ಓ WEG IG ಬ್ಲ ಇ ್‌ಳ್‌ 818 8% ಆಟ್‌ hed Nes ರುವುದ ದ Well hed 1 ಹ್‌ ಭಿ ಸಾಗಟ್‌ೇಲ್‌ 


ಜ್ಞಾನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆತನ ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡಬೇಕು. 'ನ ಯತೇ ತ್ವತಿ ಯತೇ 
ಕಿಂಚನಾರೇ ಮಹಾಮರ್ಕಂ ಭಗವನ್‌ ಚಿತ್ರಮರ್ಚಾ' ಎಂಬುದು ಕ್ರಿಯಾದ್ವೈತ. ತಾನು 
ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿ-ಮಕ್ಕಳು ಇತ್ಯಾದಿಗಳೂ ಇತರರೂ ಎಲ್ಲರೂ ಭಗವಂತನಿಗೆ ಅಧೀನರೆಂದು 


ನೋಡುವುದು. ಅರ್ಥ-ಕಾಮಗಳೆರಡೂ ಭಗವಂತನ ವಿಷಯವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 


ಐಕ್ಯವನ್ನು ಕಾಣುವುದು-ಇವೆಲ್ಲವೂ ದ್ರವ್ಯಾದ್ವೃತವು. (ವಿಜಯಧ್ವಜೀಯ) 
ತ್ರಿಕರಣಗಳಿಂದ ನಡೆಯುವ ಕರ್ಮಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪರಮಾತನಲ್ಲೇ ಆಗುತ್ತವೆ. ಅವನಲ್ಲೇ 
ಅಧ್ಯಸ್ತವಾಗಿವೆ-ಎಂಬ ಭಾವದಿಂದ ಎಲ್ಲ ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಭಗವಂತನಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸುವುದು 
ಕ್ರಿಯಾದ್ವೆತ. (ಶ್ರೀಧರೀಯ) 
ಅರ್ಥ-ಕಾಮಾದಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅಸತ್ತಿನ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅವೆಲ್ಲವೂ ಒಂದೇ 
ಎಂದು ನೋಡುವುದು. ಚಿತ್‌-ಅಚಿತ್‌ ದ್ರವ್ಯಗಳೆರಡೂ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಶರೀರಭೂತವಾಗಿ 
ಅವನಿಗೆ ಅಧೀನವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅವುಗಳಿಗೂ ಅದ್ರ ಪಶವಿಂಟು. 


೨ 
CS 


1598 ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತ 

ನಾ ಲ್ಲಾ ಬಾಲಿ ಬಿ ಸ್ರ ನಾ ಹಾ ನ್ನ ಬಾ ಬಾನು ಹಾಸಾಚಾ ಸಾಕಾ ಬಾನ ಎ್ನ ಎನ ನಗಿವದಕದು ಬ ಸನ್ಮಾನ 
MN : of 1 ಲ Wed ಉಟ ದ ಹರು wf ಖಟ್ಭುರ್ರ ಹ (ಪ್ರಿಲಾಗ್ತ 
ರಾಗಿದ್ದರೂ ಎಲ್ಲ ವಿಪತ್ತುಗಳನ್ನೂ ದಾಟಿ ಮಹತ್ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ 
ದಿವ್ಯಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾರಪ್ಪಾ 


ಹಿಂದಿನ ಮಹಾಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ನಾನು "ಉಪಬರ್ಹಣ' ಎಂಬ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ 
ಗಂಧರ್ವನಾಗಿದ್ದನು. ಗಂಧರ್ವರಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ನಾನು ಅತ್ಮಂತ ಸಂಭಾವಿತ 
ನಾಗಿದ್ದೆನು. ಅಪೂರ್ವವಾದ ಸೌಂದರ್ಯ, ಸೌಕುಮಾರ್ಯ ಮತ್ತು 


ಹಾಕಾ ಲ್ಲ ನ್ನ ಇಷ ಲ ಕಾಲ್ಗೆ 3) ಗಾಲ ತಾ ನಾಧ ದಾಲ ಮಾಕಾ ಧ್ಯ ಭಾಲಿ ವಾಲಿ ಫಲ ಲಾಲ ದ್‌ ಹ 
ಆಲ ಆ ಆಲ I IT Wh ಗರ್ಲ ಲ (ಲ ಕ ್‌್‌ ಲೀ ಓಟ dtd \w hard ON GE (ಗಲಗ 
ಹೊರಸೂಸುತ್ತಿತ್ತು. ಹೀಗೆಲ್ಲಾ ರೂಪ-ಸೌಂದರ್ಯಗಳಿಂದ ಪೂರ್ಣನಾಗಿದ್ದ 
ಹಾಲೆ ನ ವೆ ಮ್ನ ಕೀಯರು ತುಂಬಾ © ON ರ ಛಾಳರಾಳದ ಅದದಿ ND ಲ್ನ ವ್‌ 
ಉಲ್ಲ AM ಅ WO ಅಸ ವ. ದರಿಂದ ಲಿಲಿಯಿ ಉಪ್ರ 
ಸ್ತ್ರೀಲಂ ೦ಪಟನಾದೆನು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಒ ಘ ದೇವತೆಗಳು ಒಂದು ದೊಡ್ಡ 
ಜ್ಞಾಧಸತ್ರವನ್ನು ಆಚರಿಸಿದರು ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಪ್ರಜಾಪತಿಗಳೂ ಅದಕ್ಕೆ 
ದಯಮಾಡಿಸಿದರು. ಅಲಿ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಚರಿತೆಯ ಲೀಲೆಗಳನು ಗಾನ 
ಎ ಷ್‌ ಸತ್‌ ದ 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಗಂಧರ್ವರೂ ಮತ್ತು ಅಪ್ಸರೆಯರೂ ಆಹ್ವಾನಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದರು 
ಅದು ಸಂತರ ಸಭೆ ಮತ್ತು ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಲೀಲೆಗಳೇ ಗಾನಮಾಡಲಡುವ 


ಗಿನಿ ಾರರ್ಬಾಕ್ಕಾ ES ES ಸಾರಕ 
hed SV WOO dk ಅದ್ನ ಓಟ) 


ತಮಗೆ ನನ್ನಿಂದ ಅಗೌರವವು ಉಂಟಾಗಿದ್ದುದನ್ನು ಗಮನಿಸಿ ದೇವತೆಗಳು ತಮ್ಮ 


ಟ್ಟರು. "ನೀನು ನಮನ್ನು 
ತಿರಸ್ಕಾರಮಾಡಿದೀಯೆ. ಆದ 


ಶಕ್ತಿಯಿಂದ. ನನಗೆ ಶಾಪಕೊ 
ರಿಂ 


ನಿನ್ನ ಸೆ 
ನಷ್ಟವಾಗಿಬಿಡಲಿ. ನೀನು ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಶೂದ್ರನಾಗಿ ಬಿಡು'-ಎಂದು 


ಲ್‌ಿ 
ಪೌ ೦೦೦೬೨ ಎ ಆ ಶಾಪದಿಂದ ನಾಮ ಒಬ ದಾಸಿಯ ಪತವನಾಗಿ 


ಇರ್‌ ಗೌಡ್‌ Md dd ರ್‌ ಸ್‌ ಶ್‌ ರಗಡ್‌ ಗರ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ye ye ಜ್‌ ಆ dud 


. ಆದರೂ ಆ ಜನದಲ್ಲಿ ನಾನು ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ಮಹಾತದರ 
ಸತ್ಸಂಗಮಾಡಿ ಅವರ ಸೇವೆ- -ಶುಶ್ರೂಷೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದೆನು. ಅದರ 
ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ನಾನು ಅನಂತರದ ಜನದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹದೇವರ ಪುತ್ರನಾಗಿ 
ಜನಿಸಿದೆನು. ಹೀಗೆ ಸತ್ಪುರುಷರನ್ನು ತಿರಸ್ಕಾರಮಾಡಿದರೆ ಏನು ಫಲ 
ವುಂಟಾಗುವುದು? ಅವರ ಸೇವೆಮಾಡಿದರೆ ಏನು ಫಲ ಸಿಕ್ಕುವುದು?- 
ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ನನ್ನ ನೇರವಾದ ಅನುಭವವೇ ನನಗೆ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯನ್ನು ನೀಡಿದೆ. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಸಪ್ತಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೫ 1599 
ನಾಣಿ ಕಾಳೆ ಜಾಣನ ೂಲ್ನಿನೂಸನೆ ಎ ನಾನಾ ಗಣನ 1 
TN SS eh (DOT EN USO ಊಲಂಂಂ Se ಊಲಉಊರಧಿಲಲುಗಿು6 ॥ 
ಗೃಹಸ್ನೋ ಯೇನ ಹದವೀಮಣ್ಣಸಾ ನ್ಯಾಸಿನಾಮಿಯಾತ್‌ 1೭ ೪॥ 
ನಿನ್ನ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಂತೆ ನಿನಗೆ ಗೃಹಸರು ಅನುಸರಿಸಬೇಕಾದ ಪಾಪ 
ನಾಶಕವಾದ ಧರ್ಮವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಈ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಆಚರಿಸಿದರೆ 
ಕ ೦ 
ಗೃಹಸ್ನನೂ ಕೂಡ ಸಂನ್ಯಾಸಿಗಳು ಪಡೆಯುವಂತಹ ಪರಮಪದವನ್ನು 
ಅನಾಯಾಸವಾಗಿಯೇ ಗಳಿನಬಹುದಪಾ 


ಲೋಕಂ ಪುನಾನಾ ಮುನಯೋ$ ಭಿಯನಿ | 
ಯೇಷಾಂ ಗೃಹಾನಾವಸತೀತ ಸಾಕ್ಷಾ- 
ದ್ಧೂಢಂ ಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಮನುಷೈಲಿಜುಮ್‌ 11೭.೫1! 


ಎಲ್ಫೆ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮನಾದ ನೃಪತಿಯೇ! ಈ ಮನುಷ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿ ನೀವೇ 
ಅತ್ಯಂತಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಗಳು. ಏಕೆಂದರೆ : ನಿಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲ ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ 
ಪರಬ್ರಹಪರಮಾತನೇ ಮನುಷ್ಯರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಗುಟ್ಟಾಗಿ ನಿವಾಸ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಸಮಸ್ತ್ಮಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸುವ 
ಅಪಿ! NV ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಆತನ ದರ್ಶನವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಉಟ 
ಕಡೆಗಳಿಂದಲೂ ನಿನ್ನ ಮನೆಗೆ ದಯಮಾಡಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 


ಸ ವಾ ಆಯಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಮಹದ್ದಿಮೃಗ್ಯಂ 


ಕೈವಲ್ಕನಿರ್ವಾಣಸುಖಾನುಭೂತಿಃ | 
ಪ್ರಿಯಃ ಸುಹೃದ್ದಃ ಖಲು ಮಾತುಲೇಯ 
ಅತ್ಮಾರ್ಹಣೀಯೋ ವಧಿಕೃದ್ಧುರುಶ್ಚ lz Il 


೪, ಗಾಲಿ ಸೇಹಿತನಾ ನಾನಿ ಮಿ ಗಣ 


ಊಂಖಭ! | ಯ. ಿಖಿಸಿ ಸಿ ಓಲ Neo CS | ಗಿದ್ದಾನಿ. Mo 


ಸರ್‌, 
ಮಗನಾಗಿ ಪ್ರಿಯಬಂಧುವಾಗಿದಾನೆ. ಪೂಜನೀಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ನಿಮಗೆ 
ವಿಧಿಯನ್ನು ಬೋಧಿಸುವವನೂ ಮತ್ತು ನೀವು ಹೇಳಿದ ವಿಧಿಗಳನ್ನು 
ವಿಧೇಯನಾಗಿ ಪಾಲಿಸುವವನೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ಗುರುವೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ ಮತ್ತು 
ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮಿಗಿಲಾಗಿ ನಿಮಗೆ ಆತಸ್ತರೂಪನೇ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. 


QL 
3 
ತ್ರೆ 


ಕ್‌ 


ಛ್ತಿ 
ಎ ತ ಇ ಎಫ ಕೃಶ) 


1000 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ಹಾರಿ ಎಷಾವ ಪೆರಿ ವ ಖಾನೆ ಎಲಿ ಷಾ ಹಾ ರು ಹಾವ 
ನೀನ ಭಕ್ತೋಪಶಮೇನ ಪೂಜಿತಃ 
ಪ್ರಸೀದತಾಮೇಷ ಸ ಸಾತ್ಸತಾಂ ಪತಿಃ ll2 ೭!| 
ಸಾಕ್ಸಾತ್ತಾಗಿ ರುದ್ರದೇವರು, ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ಮುಂತಾದವರೂ ಕೂಡ 
ಯಾವನ ರೂಪವನು ತಮ ಬುದಿಯಿಂದ- “ಇದು ಹೀಗೆಯೇ ಇದೆ'- ಎಂದು 
Cd hed na anda ಇ hd NT INA \ 
ವಾಸ್ತವಸ್ತರೂಪದಿಂದ ವರ್ಣಸಲು ಆಗಿಲ್ಲವೋ-ಅಂತಹ ಶ್ರೀಭಗವಂತನನ್ನು 
ಜಾಲಿ ಲ್ಲ ನ್ನ್ನ ಇರ್ತ ದಾರ್‌ ಸಾಲ ಗಾಲೆ ಮಿಳಿ “ಥಿ ಗ್ರ ಗನ 9) ಲಿವ್‌ ನ್‌ ಕ್ಯಾ ee ಜ್ಯ 
CY UG, Nd ಓಟ ಧ್ಯ) Ad WAIN 1 IU A ಆಲ ಲ MNS WY) : hus ad Ad © ಕಿಲಿ ಈ 


ಆ 
ಮಾನದಿಂದಲೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ ಮತು ಸಂಗಮದಿಂದಲೂ 


ಹಾ 


ಯಹಾಶಕ್ಕಿಯಾಗಿ ಪೂಜತನಾದ ಆ ಭಕ್ರವತ್ಸಲನಾದ ಯಾದವೇಂದ್ರನಾದ 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನು ನಮಲ್ಲಿ ಪ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಲಿ. > 


ಎಲ್ಫೆ ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನೇ! ದೇವರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳಿದ ಈ ಪ್ರವಚನಗಳನ್ನು 
ಭರತಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಿಗೆ ಪರಮಾನಂದ 
ಹಾಸಾಲಿ 


೦ 


ಹ ಕಾ (ಗ್ರ ುಜಬರಿತವನಾಗಿ ಕಾಲಲಿ ಕಾಲಿ ದ್ರಿ, ಕಾ ಕಾಲಾ ಗಾಲ ಗಾ ಕಾಲ್ಗೆ ಸ್ನಾ ರಾ! 
ಛಲ ಗಿ! ಆಟ ಅ ಸ್‌ ಇರಿ ಈ \ Gk Wd ANY | 1 ISSA ಲಾಲ ಹಲ್ಲ heed 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನನ್ನೂ ಪೂಜೆಮಾಡಿದನು. ಆ ಮಹಾಮುನಿಯು 
ENO ಲ ಜ್ನ ಪಾಷಾ ರ) ರಾ ಕನ್ನ ON EN ಯ ಹಾಸಾರಿ ಕ್ಯಾ ಲ್ಳ್ಸ ನನ್ನಾ ಬಾ ಸ್ಯ ಹಾಸ ಪ್ಲ 
ಆಜು ಳಂ ಟು ಲು ಅಉಲ!!, ್ರಧ್ರಲ್ಞುಖ ಲ್ಯ ಲಲ ಮಳ ಖಳು 
ಆತನಿಂದಲೂ ಬೀಳ್ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟು ಹೊರಟುಹೋದನು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೇ ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ 


ಬ ದ ಶ್ರ 
ಗಳು. ಅಸುರರು. ಮನುಷರು ಮುಂತಾದವರ ಮತು ಇಡೀ ಚರಾಚರ 
9 ಸತ್‌ AM Ne Ne ಪ್ರಿ tte bud tet Ne ಊಟ್‌ ಆಂ ಓಟ್‌ ಗಟ್‌ ಓಟ್‌ ಆ ಸಹಲ ಓ ಕಿಟ ಓಫ್‌ SC ಓಟ No 
೨೨ 
ಜೀವಿಗಳ ಸೃಷ್ಟಿ ಗಿದಯಪಾ (ಶೋಕ 78-80) 
ಮಹಾಪರಾಣವೂ ಪಾ ಇ ಆಗಿರು 


ವೂ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತ 
ಪ್ರಮಸ್ಕಂಧದ ೧೫ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 
ಸಪ್ತಮಸ್ಕಂದವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ನರಾ ವಗ ನನಲ ವಲಸ 


ಕಳ ಸ್‌ ಕ್‌ ಅಪ ಇ ಆಲ ಆಂಂ್ರ ಆಲದ ಳ್‌ 8 ದ್‌ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾರಪ್ಪಣಮಸ್ತು ಶ್ರೀಸದುರುಚರಣಾರವಿನ್ಹಾರಪ್ಪಣಮಸ್ತು ಓಂ ತತ್ಸತ್‌ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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